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ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತವೂ ಶ್ರೀ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಹರ್ಷಿ ಪ್ರೋಕ್ತವು 
ಆದ 


ಯೊ ೇಗವಾ ಖಷ್ಠ 


ಸಂಪುಟ ೦೯ 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಳರಣ 


ಕನ್ನಡಿಸಿದವಳು. 
ಜೀವುಡು 


ಮುಟ್ರಕಗು 
ಶ್ರೀ ಸುಜಾತೆ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ಚಕ ೯ 
೩ 17 ಸೆತ್ಯದ ಪಿಲ್ಲಣ್ಣನ ಗಲ್ಲಿ ಅ "ಫೇಫೇಟಿ, ನೆಂಃಳೂರು ನೆಗೆ. 


೧೯೪.೭ 


ಥೀ 
ಯೊ ಗವಾಖಿ ಸ್ಥ 
ಸೆಂಪುಟ೯ 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ 


ಶ್ರೀ ಜಯೆಂಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಗ್ರೌಂಫೆವಸ ಲಾ ಸಂಖ್ಯೆ ೩೪ 


ಶ್ರೀ ಎಂಲ್ಮೀಕಿ ಮಹರ್ಷಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ 
ಆದ 


ಯೊ ಗವಾಸಿಷ್ಠ 


ಸಂಪುಟ ೧೯ 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ 


ಕನ್ನಡಿಸಿದವರೊ : 
ದೇವುಡು 


ಮುಬ್ರೆಕರು 
ಶ್ರೀ ಸುಜಾತ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ವರ್ಕ್ಸ್‌, 
ಇ. 117, ನೆಶ್ಯದ ಪಿಲ್ಲಣ್ಣನ ಗಲ್ಲಿ, ಅರಳೇಫೇಟಿ, ಬೆಂಗಳೊರು ನಗರ. 
೧೯೫೩ 


ಪೀಠಿಕೆ 


ಯೋಗೆವಾಸಿಷ್ಕವು ಆದ್ರೈತಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಪ್ರೇರಣ ಗ್ರಂಥ. 
ಇದಕ್ಕೆ ವಾಸಿಷ್ಠರಾನ್ನಾಯಣ ಎಂದೂ ಹೆಸರುಂಟು. ಅದ್ವೈತ ಗುರು 
ಸರಂಪರೆಯ ಆದ್ಯರಾದ ವಸಿಷ್ಠರು “ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮೊದಲು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಶಾಂಕಿಯು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲೆಂದು ಭಗವಂತನಾದ ಚತುಮ್ಮಿಖನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಜ್ಞಾ ನವಿದ್ಯೆ? ಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನೆ ಚಿತ್ತ ಶಾಂಕಿಗೆಂದು ಹೇಳಿದರೆಂದೊ. 
ಆದನ್ನೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಹನಾಜ್ಞೆಯಿಂದ ಗ್ರಂಧವಾಗಿ ವಿರಚಿಸಿದರೆಂದೂ 
ಈ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ಪಿಶ್ವಲಜಾಸರು ನೊದಲಾದ 
ಆದ್ವೈೈತಾಚಾರ್ಯರನೇಕರು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಅನೇಕಾಂಶಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಧ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಾಸಿಷ್ಠಸಿದ್ಧಾಂತವೂ ಶಾಂಕರಸಿದ್ಧಾಂತವೂ 
ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಸುವುಜಿಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ : ಆದರೂ ಅದ್ವೈತ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಹಿಡಿದ ಮುಮುಕುಗಳೂ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳೂ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಪರಮಾದರದಿಂದ ಅಧ ಕಿಯನಮಾಡುತ್ತಾರಿ. 

ಭೋಗೈ ಕಪರಾಯಣವಾದ ಆಧುನಿಕ ನಾಗರಿಕತೆಯು ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಹಟ್ಟ ಬೆಳದ ಅನೇಕ ದಾರ್ಶನಿಕರು ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಿಗೂ ಈ 
ವಾಸಿಷ್ಠಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೂ ಎಷ್ಟೋ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಏಕತಾನತೆಯು ಇರುವುದು 
ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಸಂಗತಿ. 

ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯಸಾಗರದ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಾತ್ಸ್ಫರ್ಯಪ್ರಕಾಶವೆಂಬ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದೊಡನೆ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿರುವ ಮೂಲವನ್ನೇ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಅನುಸರಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಹಿಂಜಿ ಆಸ್ಥಾನ ವಿರಾ ಬ್ರಹ್ಮಶ್ರೀ ಗುಂಡಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಕೃಷ್ಣರಾಜ 
ವೈಭವವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯ, ಮುಮುಕ್ಸು, ವ್ಯವಹಾರ, ಉತ್ಪತ್ತಿ, 
ಸ್ಥಿತಿ, ಉಪಶಮಗಳೆಂಬ ಮೊದಲಿನೈದು ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು ಮೂಲ-ಅನುವಾದ 
ಸಹಿತೆವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಸಿದ್ದರು. ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಅನುವಾದವು 
ಸ್ವತಂತ್ರವು. ಅವಶ್ಯವೆಂದು ತೋರಿದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವುದು ಓದುಗರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಓದಿದ ವಿಷಯವು ದೃಢವಾಗಲೆಂದೂ 
ಟಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ 

ಭಾರತವಿಂದು ಜಾಗ್ರತವಾಗಿದೆ. ಮಾದರಿಯ ಮೈಸೂರು ಅಕ್ಷರ 
ಪ್ರಚಾರವನ್ನು ದೇಶಾದ್ಯಂತವೂ ಹರಡಿ ಕೀರ್ತಿವಂತವಾಗಿದೆ. ನಾನಾಮುಖ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ದೇಶದ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕಲಶವಾಗಿ ಜನರಲ್ಲಿ 


ವಿದ್ಯಾವಂತರಾಗಬೇಕೆಂದು ಆಸೆ ಬಲವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕಲಿತ ವಿದ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಾರ್ಥಕವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯೆನ್ನು `ಕಲಿಯಲೇಬೇಕೆಂಬ ವ್ರಾಚೇನರ 
ಉಪಜೀಶವಿಂದು ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿ ತ ಬರುವ ಕಾಲವೂ ಒಂದಿದೆ. ಇಂತಹ 
ಸಂಧಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಧವು 'ಸುಲಭಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಬರುವುದು ಕನ್ನಡಲೋಕದ 
ಸುದ್ಧೆವ. ಕಾವ್ಯ ಹ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಇಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿ ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ಜೋಧಿಸುವ ಗ್ರಂಥ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ೬ ಅರ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಗ್ರಂಧಾಂತರಗಳ ಸವ ಬೇಕಿಲ್ಲ: ಶ್ರದ್ಧೆ ಯೊಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು: ಚನನ 
ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಆಗುವ ಲೋಕೋಪಕಾರವು ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ 

ಈ ಗ್ರಂಧವು ಈ ರೊಪದಲ್ಲಿ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣರು ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರು ಶ್ರೀ ಆಜಾದ ಸ] ಒಡೆಯರು ಬಹದ್ದೂರ್‌ 
ಜಿ ಸಿ.ಬಿ,ಜಿ ಸಿ ಎಸ್‌.ಐ, ಅವರು. ಈ ಗ್ರಂಥದ “ಕರನ ವಾರನಗಳಿಂದ ಲಭಿ 
ಸುವ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಟೇ ಸೇರಿದುದು. 

ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದ ಆಳುವ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ 
ಅನುವಾದಕನು ಅತ ಂತೆ ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿ ಈ ಗೃಂಧದ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ತನಗೆ 
ಆದ ಪರಘೋಪಕಾರವನ್ನು ನೆನೆದು ಸಮಸ್ತ. ಸನ್ಮಂಗಳಾನಿ ಭವಂತು ಎಂದು 
ಹರಕೆಹೊರುತ್ತಾನೆ. 


ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರೆ. 
೧೫-೧-೧೯೫೩. } 
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ಷ್ಣ 


ವಿಷಯ ಸೂಚಿಕೆ 


ಸುಖಾಭಾವ ವಿಶಾಂತಿಯೋಗೋಪದೇಶ 
ಆತ್ಮನಿಶ್ರಾಂತಿ ಕಥನ 

ಸ್ವರೂಪ ವಿಶ್ರುಂತ್ಯರ್ಧಮುಪದೇಶಕರಣ 
ಕಿರ್ವಾಣೋಪದೇಶ 

ಬ್ರಹ್ಮ್ಮೈಕತಾ ನೋಪದೇಶ 

ಮನೋಮೃ ಗವಿವದ್ವರ್ಣನೆ 
ಮನೋಹೆರಿಣಕೋಪಾಖ್ಯಾನ 
ಸಾಮ್ಯಾವಜೋದಧನ 

ಮುಮುಕ್ಷು ಪ್ರಥನೋಪಕ್ರಮ 
ವಿವೇಕಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ 

ಸರ್ಮೋಪಶಾಂತಿ 
ಜೀವಸವ್ತಕಪ್ರಕಾರವರ್ಣನ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯೋಗೋಪದೇಶ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪ ವರ್ಣನೆ 

ನಿರ್ವಾಣ ವರ್ಣನೆ 

ಜಗತ್ತು ವರಮಾರ್ಧಮಯತ್ರೆವರ್ಣನ 
ಆಕಾಶಮಂದಿರೇವಸಿಷ್ಠ ಸಮಾಧಾನ ವರ್ಣನೆ 
ಏಿದಿತನೇದ್ಯಾ ಹೆಂಕಾರವಿಚಾರ 
ಸರ್ಗಬ್ರಹ್ಮತ್ವ ಪ್ರತಿವಾದನ 
ಜಗಜ್ಜಾಲವರ್ಣನ 

ಜಗಜ್ಜಾಲ ವರ್ಣರ 
ಜಗದಾಕಾಶೈಕಬೋಧ 

ಚಿದೈೆ ಕ್ಯ 

ಜಗತ್ತತ್ತೈಕೈಪ್ರತಿಪಾದನ 


ನಿದ್ಯಾಧರೀ ವ್ಯಸನ ವರ್ಣನ 


ಪುಟ 


೧-೧೪ 
೧೫-೧೮ 
೧೯.೨೫ 
೨೬-೪೧ 
೪೨.೬.೨ 
೬೩-೭೬ 
೭೭-೯೫ 
೯೬-೧೦೧ 
೧೦೨-೧೧೪ 
೧೧೫--೧.೨೬ 

೨೭-೧೪೩ 
೧೪೪-೧೫೨ 
೧೫೩-೧೬೬ 
೧೬೭೬-೧೭೯ 
೧೮೦-೧೮೪ 
೧೮೫-೧೯೨ 
೧೯೩-೧೯೮ 
೧೯೯-೨೦೭ 
ವಿ೦ಲೆ- ಗಿ 
ವಿಗಿ೬೭- ೨.೨೬ 
೨೨೪-೨೭ 
ಎವಿಹಿಲೆ-.೨4.೨ 
1 ....೨೬ ೧ 
ಎಷ. ೨-೨ ಶಿ 
೭೪-೨೮೩ 
೨೮೪-೩೦೧೧ 


vill 


ವಿದ್ಯಾಥರೀ ಜನ್ಮನ್ಯ ವಹಾರವರ್ಣನ 
ಶಿಲಾಂತರವರ್ಣನ 

ಅಭ್ಯಾಸ ಪ್ರಸಂಶಾ 

ದೃ ಶ್ಯಾನುಪಪತ್ತಿ ವರ್ಣನ 
ಸರ್ವವ್ರಾಪ್ತಿ 

ಶಿಲಾಂತರ್ಜಗತ್ಸಿ ತಾಮಹಾವಾಕ್ಯ 
ಕಲ್ಪ ಕ್ಷೋಭ ವರ್ಣನೆ 

ನಿರ್ವಾಣ ವರ್ಣನ 

ವಿರಾಡಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 

ವಿರಾಡಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ಮಹಾಕಲ್ಪಾಂತಾಗ್ನಿ ವರ್ಣನ 
ಪುಸ್ಕರಾವರ್ತಡಂಬರ ವರ್ಣನೆ 
ಪುಸ್ಕರಾವರ್ತವೃಷ್ಟಿವಿಸಂಸ್ಟಲಜಗದ್ವರ್ಣನ 
ಏಕಾರ್ಣವ ವರ್ಣನ 
ವಾಸನಾಭಾನಸ್ರತಿಪಾದನ 
ಭ್ರಾಂತಿಮಾತ್ರತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನ 
ಕಾಲರಾತ್ರಿ ವರ್ಣನ 

ಶಿವಸ್ತರೂಪ ವರ್ಣನ 


೩೦೨-೩೦೭ 
೩೦೮-೩೧೪ 
೩೧೫-೩೨೬ 
೩೨೭-೩೩೯ 
೩೪೦-೩೪೮ 
೩೪೯-೩೫೬ 
೩೫೭-೩೭೧ 
೬ಿ೭೨-೩ಲ೧ಿ 
ಪಿಲ೨-೪೦೧ 
೪೦.೨೪೧೨ 
೪೧೩-೪೨೮ 
೪.೨೯...೪೩೭ 
೪ಪಿಲೆ-೪೪೯ 
೪೫೦-೪೫೬ 
೪೫೬--೪೭೫ 
೪೭೬-೪೯೪ 
೪೯೫-೫೨೧ 
೫.೨.೨--೫ ೨೮ 


ಈೀ 
ಯೊ ೀಗವಾಸಿಷ್ಠ 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ 


ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 
ಸಂಜಾತಾಕೃ ತ್ರಿಮಕ್ಷೀಣಸಂಸ್ಕೃತಿಪ್ರತ್ಯ ಯಃ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಅಸಂಕಲ್ಟೋ ನ ಸಂಕಲ್ಪಂ ವೇತ್ತಿ ತೇನಾಸದೇವ ಸಃ !1೧॥ 


ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತೆನೆಯ ಸರ್ಗವು 
ಶ್ರೀ ಪಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು 


೧. ಯಾವನು ಸಹಜಾವನ್ಥೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದವನಾಗಿ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 
ಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಇರುವನೋ ಅವನು ಅಸಂಕಲ್ಪನಾಗುವನು. ಅವನಿಗೆ ಸಂಕಲ್ಪವು 


ತಿಳಿಯುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಅವನು ವ್ರತ್ಯೇಕನಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆಯೆನ್ನುವುದಕ್ಕೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


(ವಿದುಷಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾನು ಸಾರಿನಿಯಮೇ ತನ್ನಿಯಾಮಕ ಸಂಕಲ್ಪಸ್ಯಾಪಿ 
ಪ್ರಸಕ್ಷಿಮಾಶಂಕ್ಕ್ಯಾಹ-ಸಂಜಾತೇತಿ! ಸಂಜಾತೋ ಯಥಾ ಭೂತಾರ್ಥಗೋಚರ 
ತ್ವಾದಕೃತ್ರಿಮಃ, ಕ್ಷೀಣಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಃ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತಥಾವಿಧಃ ಪ್ರತ್ಯಯಃ ಸಾಕ್ಟಾ 
ತಾ ಕೊ ಯಸ್ಯ ತೆಧಾವಿಧೂ ಪುರ್ಮಾ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವ್ಯವಹಾರನಿಯಮೇಃಷ್ಯ 
ಸಂಕಲ್ಪ ಏವ ಅವಶತಿಷ್ಯತೇ। ಯತೋಯಂ ತೆತ್ತದ್ವ್ಯವಹಾರಾಭಾಸ ಹೇತು 
ಸಂಕಲ್ಪಾಭಾಸಂ ಸ್ವಾತ್ಮ್ಮೈವೇತಿ ಪರ್ಶ್ವ ಸಂಕಲ್ಪಂ ನ ವೇತ್ತಿ! ನಚ ವೇದನಮಂತ 


೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಶ್ವಾಸಾನ್‌ ಮ್ಲಾನಿರಿವಾದರ್ಶೇ ಕುತೋಇಪ್ಯಹಮಿತಿ ಸ್ಥಿತಾ 


ಏದಿ ಸಾಃಕಾರಣಂ ದೃಷ್ಟಾ ನಶ್ಯ ತ್ಯಾಶು ನ ಲಭ್ಯತೇ ॥ ೨1 
ಯಸ್ಯ ಕ್ಷೀಣಾನರಣತಾ ಶಾಂತಸರ್ವೇಹತೋದಿತಾ | 

ಪರಮಾಮೃ ತೆಪೂರ್ಹಾತ್ಮಾ ಸತ್ತಯ್ಕೆವ ಸ ರಾಜತೇ 1೩! 
ಸರ್ವ ಸಂದೇಹ ದುರ್ಧ್ವ್ವಾಂತ ಮಿಹಿಕಾ ಮಾತರಿಶ್ಚನಾ | 

ಭಾತಿ ಭಾಸ್ವದ್ಧಿ ಯಾ ಜೀಶಸ್ತೇನ ಪೂರ್ಣೆಂದುನೇವ ಖಂ |॥೪॥ 


ಕೀಣ ಕಸ್ಯ ಚಿತ್ಸಶ್ತಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧೆ ತಿ ಸಸಂಕಲ್ಪಾ ಭಾಸೋ*ಸದಲೀಕಮೇವೇತ್ಯರ್ಧಃ [| 
ತ್ತಾ ಪ್ರ.) 
- ಬು 


೨ (ಬೋಧನವು ಲಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು,) ಕನ್ನಡಿಯ ಮೇಲೆ ಉಸಿರು 
ಬಿಟ್ಟಾಗ ಕಾಣುವ ಮ್ಲಾನಿಯಂತ್ಕೆ ಅಹಂತೆಯು ಎಲ್ಲೋ ಇರುವುದು. ಆದರೂ 
ಅದು, ವಿತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ (ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ) ಅಕಾರಣವಾಗಿಯೇ ಕಾಣಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಅಕಾರಣ 
ವಾಗಿ ಕಂಡಿತೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಅದೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದಕ್ಕೆ ದಂತೆಯೇ ನಷ್ಟ 


ಸ್ರ 
ವಾಗಿ ಕಾಣಿಸದೆಯೇ ಹೋಗುವುದು. ಹುಡುಕಿದರೂ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 


೩. ಯಾವನಿಗೆ ಆವರಣ ಶಕ್ತಿಯು ಕ್ಷೀಣವಾಗುವುದೋ, ಈಹಾ ತ್ಯಾಗವು 

ಸಿದ್ದಿ ಸುವುಜೋ, ಆತನು ಸರಮಾಮ್ನತ ವೂರ್ಣನಾದ ವೂರ್ಣಕಾಮನು, ಆತನು 
ಧ ’ ು 
ಬ್ರಹ್ಮ ಸಂಸ್ಥಿತನಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುವನು 


(ಕಾಮನಯಾ ಓ ಸಂಕಲ್ಪವ್ರಸಕ್ತಿಃ ಸಾಚ ಪೂರ್ಣಕಾಮಸ್ಯ ನಾಸ್ತೀತಿ 


೪ ಸರ್ವವಿಧಸಂದೇಹಗಳೆಂಬ ಕೆಟ್ಟ ತಮಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಂಜನ್ನುಹಾರಿ 
ಸುವ ವಾಯುವಾಗಿ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಆತನು ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಜೆಳಗುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ, ತಾನಿರುವ ದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಗುವನು. 


(ಏಕಲಾಭಾದೇವ ಸರ್ವಲಾಭಾತ್‌, ಲಬ್ಧವ್ಯ ವಿಷಯ ಇವ ವಿಕವಿಜ್ಞಾನೇ 
ನೈವ ಸರ್ವವಿಜ್ಞಾ ನಾತ್‌, ಜ್ಞಾತವ್ಯ ನಿಷಯೇಣಪಿ ಭ ), ಮಸಂಶಯಾದ್ಯ ಭಾವಾತ್‌, 
ತದರ್ಷನುಪಿ ಶಸ್ತ್ರ ನ ಸಂಕಲ್ಪ ಪ್ರಸಕ್ತ ರಿತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ-ಸರ್ವೇತಿ। ಭಾಸ್ವತೀ 
ನಿಠಾನರಣಾತ್ಮಕ ಪ್ರಕಾಶಾಧೀರ್ಯಸ್ಯ ತೇನಾತೆ ಏವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೇಹಲಕ್ಷಣಾ 


ವಿಸಂಸ್ಕೃತಿರ್ವಿಸಂಜೀಹೋ ಲಬ್ಧ ಜ್ಯೋತಿರ್ಸಿರಾವೃತಿಃ I 


ಶರದಾಕಾಶವಿಶದೋ ಜ್ಜ €ಯೋ ವಿಜ್ಞಾ ಯತೇ ಬುಧಃ ls 
ನಿಃಸಂಕಲ್ಪೋ ನಿರಾಧಾರಃ ಶಾಂತೆಃ ಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಸವಿತ್ರತಾಂ | 
ಅಂತಃಶೀತಲ ಆಧತ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮರೋಕಾದಿವಾನಿಲಃ la N 


ಅಸದ್ರೂಪೋಪಲಂಭಾನಾಮಿಯಂ ವಸ್ತುಸ್ಟ ಭಾವತಾ | 
ಯತ್ಸ್ವರ್ಗವೇದನಂ ಸ್ಪಪ್ಲುವಂಧ್ಯಾಪುತ್ರೋಪಲಂಭವತ್‌ 1೭ 


ನಾಂ ದುರ್ಧಾಂತ ನಿಮಿತ್ತ ಮಿಹಿಕಾನಾಂ ಮಾತರಿಶ್ಚನಾ| ತಜ್ದೆ €ಶಸ್ಕ ಸರ್ವ 
ಜನ ಭ್ರಮ ಸಂಶಯ ನಿಲಾಸ ಸಮರ್ಧಸ್ಯ ತೆತ್ಸ)ಸಕ್ರ್ಯಭಾವಾದಿತಿ ಭಾವಃ 
—ತಾ ಪ್ರ) 


೫. ಆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞ ನೆಂಬುದನ್ನು, ಶರದೃತುವಿನ ಆಕಾಶದಂತೆ 


ಶುದ್ಧ ನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು, ನೋಡಿದರೇನೇ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಆತನು ವಿಸಂಸ್ಕ 
ತಿಯು; ವಿಸಂದೇಹನು; ಲಬ್ಧ ಜ್ಯೋತಿಯು; ನಿರಾವರಣನು. 


(ಯತೋ . ಬುದಸ್ತೃತ್ವವಿತ್‌ “ಶಿವಮಜ್ವಿ ಪಿತೆಂ ಚತುರ್ಥಂ ಮನ್ಯಂತೇ ಸ 
ಆತ್ಮಾ ಸ ವಿಜ್ಞೆ ಯಃ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಷು ಜ್ಜ ಯ ಆತ್ಮೆ ವೇತಿ ವಿಜ್ಞಾ ಯತ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೬, ಆತನು ನಿಸ್ಸಂಕಲ್ಪನು: ನಿರಾಥಾರನು. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಿಂದ ಬೀಸುವ 
ವಾಯುವಿನಂತೆ, ಆಂತಶ್ಮೀತಲನಾಗಿ, ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ಪವಿತ್ರರನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. 


(ಸ್ಪರ್ಶಾತ್‌ ಪ್ರಣತಿ ಶುಶ್ರೂಷಾದಿನಾ ಸಂಗಮಾತ್‌ ಜನಾನಾಂ ಪವಿತ್ರ 
ತಾಂ ನಿಷ್ಟಾ ಪತಾಂ।.-ತಾ. ಪ್ರ.) 


೭. ಅಸೆದ್ರೂಪದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಲಭಿಸುವ ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ವಭಾವವು ಹೀಗೆ 
(ಭ್ರಾಂತಿಮಯವಾಗಿರುವುದು.) ಸ್ವರ್ಗವೇದನವು ಕೂಡ ಸ್ವಪ್ನ ವಂಧ್ಯಾಪುತ್ರ 
ರನ್ನು ಪಡೆದಂತೆಯೇ! 


(ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಪಾತವಾಗಿರಬಹುದು ) 


ಬ್ರ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಅವಿದ್ಧಮಾನಮೇವೇದಂ ಜಗದ್ಯದನುಭೂಯತೇ | 


ಈಸದ್ರೂಪೋಸಲಂಭಸ್ಯ ಸೈಷಾ ವಸ್ತುಸ್ವ ಭಾವತಾ (ಆ! 
ಅಸತ್ಯೇಷ್ಟೇವ ಸಂಸಾರೇಷ್ವಾಸ್ತಾಮರ್ಧಃ ಕುತೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಸರ್ಗಾಪವರ್ಗಯೋಃ ಶಬ್ದಾವೇವ ವಂಧ್ಯಾಸುತೋಪಮ್‌ 1೯.8 
ಜಗದ್ಬ ೨ಹ್ಮತಯಾ ಸತ್ಯಮನಿರ್ಮಿತಮಭಾವಿತಂ | 

ಅನಿಷ್ಮಿತಂ ಚಾನ್ಯಧಾ ತು ನಾಹಂ ನಾವಗತಂ ಚ ತತ್‌ 1೧೦8 


(ತಾತ್ಪರ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಕಾರರು ಇಲ್ಲಿ “ನ ಸಂಕಲ್ಪಂವೇತ್ರೀತಿ ಏತದ್ವಿಶದೀಕೃತ್ಯ, 
ತೇನ ಅಸದೇವ ಸ ಇತಿ ತಚ್ಛೇಷಂ ವಿಶದೀಕರ್ತುಂ ಅಸೆದ್ರೂಪೋಪಲಂಭಸ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪಂ ಪ್ರಪಂಚಯತಿ” ಎಂದಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ.) 


೮. ಈ ಜಗತ್ತು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವಿದ್ಯಮಾನವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವುದು. ಅಸದ್ರೂಪವಾಗಿ ಲಭಿಸುವ ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ವಭಾವವೇ ಹೀಗೆ 
(ವಸ್ತುಶಃ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಅನುಭವತಃ ಉಂಟು.) 


೯. ಅಸತ್ಯವೇ ಆಗಿರುವ ಸಂಸಾರಗಳು ಇರಲಿ. ಅದರಿಂದ ಏನು ಪುರು 
ಷಾರ್ಥ? ಸರ್ಗಾಪವರ್ಗಗಳು ಎಂಬುವೂ ಅಷ್ಟೆ! ಅವೂ ಬರಿಯ ಶಬ್ದಗಳೇ! 
ವಂಧ್ಯಾ ಪುತ್ರೆ ಎಂಬಂತೆ ಸತ್ಯಾರ್ಥಹೀನವಾದವು. 


೧೦. ಜಗತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸತ್ಯವು ಅ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅದು 
ಅನಿರ್ಮಿತವು, ಅಭಾವಿತವು: ಅನಿಷ್ಠಿ ತವು: ಅನ್ಯಥಾ ಅದರೆ ಅದು "ನಾಹೆಂ ಅದು 
ಸಿಕ್ಕವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


(ಕುತೋಭವೇತ್‌ ಕಿಂ ಸತ್ಯಾ ದುತಾಸತ್ಯಾತ್‌ | ನ ತಾವತ್ಸತ್ಯಾತ್‌, 
ತಸ್ಯ ಕೂಟಸ್ಯತ್ವಾತ್‌ | ನ ದ್ವಿತೀಯಃ | ಅಸತ್ಯಾದಸತ್ಯಸ್ಯೋತ್ಸತ್ತೇರಪ್ಶಸ 
ತ್ರ್ಯಾಪಕ್ತೀಃ | ಏವೂ ಕ್ವ ಆಸ್ತಾಂ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಅಸಂಗಾದ್ವಯತ್ವಾತ್‌ ಅಸತ್ಯನ್ಯ 
ಆಧಾರತ್ವಾಯೋಗಾದಿತಿ ಭಾವಃ | ಅತಃ ಅಸತ್ಯೇಷ್ಟೇನ ಸಂಸಾರೇಷು ಸರ್ಗಸ್ಯ 
ಬಂಧಸ್ಯ ತದಪವರ್ಗಸ್ಯ ಚ ಶಬ್ದಾವೇವ ಯತ್ರ ವಂಧ್ಯಾಸುತೋಪಮೌ ತತ್ರ 


ದೂರೇ ತದರ್ಥಸಿದ್ಧರಿತಿ ತಾ ಪ್ರ) 


ಆತ್ಮಸ್ಪ ಭಾವವಿಶ್ರಾಂತೇರಿಯಂ ವಸ್ತುಸ್ಟ ಭಾವತಾ | 


ಯದಹಂತಾದಿಸರ್ಗಾದಿದುಃಖಾದ್ಯ ನುಸಲಂಭತಾ Il an I 
ಕ್ಷಹಾದ್ಯೊಜನಲಕ್ಷಾಂತಂ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಜೀಶಾಂತರೇ ಚಿತಃ 
ಜೇತನೇಃಯಸ್ಯ ತದ್ರೂಪಂ ಇ ಮಾರ್ಗಮಥ್ಯೇ ಕಿರಂಜನಂ Il as Il 


೧೧. ಆತ್ಮನು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯೇ ಸ್ವಭಾವವಾಗುಳ್ಳಿ ವನು ಅದರಿಂದ ಅಹಂತಾದಿ 
(ಚೇತನ ಧರ್ಮಗಳು) ನರ್ಗಾದಿ (ಜಡಧರ್ಮಗಳು) ಮೊದಲಾದ ದುಃಖಗಳಿಗೆ 
ಸಿಕ 5 ದಿರುವುಜೀ ವಸ್ತು ಸ್ವಭಾವವು 


೧೨. ಒಂದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಯೋಜನಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ದೇಶಾಂತರವನ್ನು 
ಸೇರುವ ಚೇತನವುಳ್ಳದ್ದು ಚಿತ್ತು. ಚಿತ್ತಿನ ಆ ಚೇತನವು ಆ ದೀರ್ಫೆಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಒಂದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ದಾಟುವಾಗ ಯಾವ ರೂವವಾಗಿರುವುದೇ ಅದೇ ರಿರಂಜನವಾದೆ 
ಅದರ ರೂಪವು 


(ಆವೇದನ (ವಿಷಯ ಗ್ರಹಣ) ವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯೇ ಚಿತ್ರಿನ ಸ್ವಭಾವ ಎಂದು 
ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಡಿ. ಈಗ ಆವೇದ ರಹಿತವಾದ. ಚಿತ್ಸ ರೂವವನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ದೇಶಕಾಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿರಂಜನತ್ವವನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಶಾಖಾದಿ ದೇಶಾತ್‌ ಚಂದ್ರಾದಿ ಜೇಶಾಂತರೇ 
ಯೋಜನಲಕ್ಸಾಂತಂ ಚಕ್ಷುರ್ದ್ವಾರಾ ವ್ರಾವ್ತೇ ಜೀತೆನೇ ಚೌಕ್ಷುನ ವೃತ್ತ್ಯವಚ್ಛಿನ್ನ 
ಜೈತನ್ಯೇ ಮಾರ್ಗಮಥ್ಯೇ ಸತ ವ್ಯಾವಪ್ಲೋತೀತಿ ಅಯಸ್ಯ ಚೈತನ್ಯಸ್ಯ 
ಯದಚಿಂತ್ಯಂ ಖ ಕೋಶಾಭಾಸ ಚಿನ್ಮಯಂ ರೂನಂ ಸರ್ವನ್ಯ ಜಂತುಜಾತಸ್ಯ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ತತ್ಸ್ಪಭಾವಂ ವಿದುರಿತಿ ವ ವಹಿತೇನ ಸಂಬಂಧಃ ಎಂದ್ದು, ಶಾಖೆಯನ್ನು 
ನೋಡ: ತ್ತಿದ್ದ ಕಣ್ಣು ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಆಗುವ ಕ್ರಿಯೆಯಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ "ಪ್ರಕಾಶವು ಹೇಳಿದೆ. 


ಈಗಿನ ವೈಜ್ಞಾನಿಕರು ಹೇಳುವ ರೀತಿ ಬೇಕಿ “ಚಂದ್ರನಿಂದ ಹೊರಟಿ 
ಕಿರಣವು ಬಂದು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತೆದೆ, ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣು ಸಂಧಿಸುತ್ತದೆ ಆಗ 
ಚಂದ್ರ ದರ್ಶವವಾಗುತ್ತದೆ? ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆ ಬೇಕಾದಕಿ, 
ರೆಡಿಯೋ ನೋಡಿ. ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಹೊರಟು ನಿಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಇರುವ ಶಬ್ದ 
ತರಂಗಗಳನ್ಯು ರೇಡಿಯೋ ಹಿಡಿದು ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿದಾಗ ಅವು ಧ್ವನಿರೂವ 


೬ ಯೋಗವಾಸಿನ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ವನ್ನು ತಳೆದು ಶ್ರವಣ ಗೋಚರವಾಗುವುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, 
ನಕ್ಷತ್ರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಹೊರಟ ಪ್ರಕಾಶಕಿರಣಗಳು ಕಣ್ಣನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದಾಗ, 
ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಹರಡಿದ ವಸ್ತುವು ಗೋಚರವಾಗುವುದು * 


ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮಜೇತನವು ಬುದ್ಧಿ ಯೆಂಬ 
ಉಪಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವಾಗಿ ವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಅಹಂಕಾರದಿಂದ 
ಹೊರಟ ವೃತ್ತಿಯು ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ಸಂಕಲ್ಪರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸಿ ಮನಸ್ಸು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಹೊರಹೊರಟು ತನ್ನಂತೆಯೇ ಇರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿಯುವುದು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ಸತ್ತೆಯು ವೃತ್ತಿನಿಹಿತವಾದ ಚಿತ್ಸತ್ತೆಯೂ 
ಒಂದರಲ್ಲೊಂದು ಐಕ್ಯ ವಾಗುವುದು ಆಗ ವಸ್ತು ಸತ್ತೈಕ್ಯದಿಂದ ವಸ್ತುಜ್ಞಾನ 
ವಾಗುವುದು. ಆ ಸತ್ತೈಕೃಪ್ರತಿಸತ್ತಿ ಬರುವವರೆಗೆ ವಸ್ತು ಜ್ಞಾನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದನ್ನೇ ವೃತ್ತಿಸಾರೂಪ್ಯಮಿತರತ್ರ ಎಂಬ ಯೋಗ ಸೂತ್ರವೂ ಹೇಳುವುದು. 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೈಕ್ರಾಸ್ಫೋಪ್‌, ಟಿಲಿಸ್ಟ್ರೋಪ್‌ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಷ್ಟು 
ವಿಚಾರ ಮಾಡುವುದು ಅಪ್ರಸಕ್ತವಲ್ಲ. 


ಮೈಕ್ರಾಸ್ಫೋಪಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಾಗ ಸಣ್ಣ ವಸ್ತುವು ಜೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕಾಣು 
ವುದು, ಇಲ್ಲಿ, ನೋಡುವ ಕಣ್ಣಿನ ಶಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚಾ ಯಿತೋ? ಅಥವಾ ವಸ್ತುವೇ 
ಜೊಡ್ಡ ದಾಯಿತೋ? 


ಹಾಗೆಯೇ ಟೆಲಿಸ್ಫೋಪಿಸಲ್ಲಿ ನೋಡುವಾಗ ದೂರದ ವಸ್ತುವು ಹತ್ತಿರ 
ಬಂದಂತಾಗುವುದು. ಆಗ ಕಣ್ಣಿನ ಶಕ್ತಿಯೇ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಲಿ, ವಸ್ತುವೇ ಜೊಡ 
ವಾಗಲಿ, ವಸ್ತುವಿಗೂ ಕಣ್ಣಿಗೂ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ದೂರವೇನಾಯಿತು? | 


(ಈ ಪ್ರಶ್ನವನ್ನು ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಏವೇಚಿಸಲಾಗಿಜೆ. ಈ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ.) 


೩೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩ 


ಅಸ್ಪಂದವಾತಸದೃಶಂ ಸ್ವಕೋಶಾಭಾಸಚಿನ್ಮಯಂ | 


ಅಚೇತ್ಯಂ ಶಾಂತಮುದಿತೆಂ ಲಶಾವಿಕಸಕೋಪಮಂ | ೧೩ | 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಂತುಜಾತೆಸ್ಯ ತಶ್ಹಭಾವಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ | 

ಸರ್ಗೋಪಲಂಭೋ ಗಲತಿ ತತ್ರಸ್ಥಸ್ಯ ವಿವೇಕಿನಃ 1೧೪! 
ಸುಷುಪ್ತೇ ಸ್ವಪ್ನಧೀರ್ನಾಸ್ತಿ ಸ್ವಷ್ನೇ ನಾಸ್ತಿ ಸುಷುಪ್ತಧೀಃ | 
ಸರ್ಗನಿರ್ವಾಣಯೋರ್ಭ್ರ್ರಾಂತೀ ಸುಷುಪ್ತಸ್ಟ್ವ ಷ್ಟ ಯೋರಿವ ll ೧೫ 11 
ಭ್ರಾಂತಿವಸ್ತುಸ್ವ ಭಾವೋಸೌ ನ ಸ್ವಪ್ಟ್ನೋ ನ ಸುಷುಪ್ತತಾ | 

ನ ಸರ್ಗೋ ನ ಚ ನಿರ್ವಾಣಂ ಸತ್ಯಂ ಶಾಂತಮಶೇಷ ತಃ ॥ ೧೬ fl 


ಭ್ರಾಂತಿಸ್ತೃಸೆನ್ಮಾತ್ರಮಯಸಾ ಪ್ರೇಕ್ಷಿತಾ ಜೀನ್ಸು ಲಭ್ಯತೇ | 
ಶುಕ್ತಿರೂಪ್ಯಮಿವಾಸತ್ಯಂ ಕಿಲ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಕಥಂ I ೧೭॥ 


೧೩-೧೪. ಸ್ಪಂದವಿಲ್ಲದ ವಾಯುವಿಗೆ ಸದೃಶವಾಗಿ, ಸ್ವಕೋಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಚಿತ್ತಿನಿಂದ ತುಂಬಿ, ಚೇತ್ಯವಿಲ್ಲದೆ, ಶಾಂತವಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಉದಿತ 
ವಾಗಿರುವ, ಬಳ್ಳಿಯ ಅರಳುವಿಕೆಯಂತಿರುವ, ಸರ್ವ ಜಂತುಗಳಿಗೂ ಸ್ವಭಾವ 
ವಾದುದು ಯಾವುದೋ ಅದನ್ನೇ ತತ್‌ ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವುದು. ಆ 
“ತತ್‌? ಪದವನ್ನು ಸೇರಿದ ವಿವೇತಿಗೆ ಸರ್ವವೂ (ಏನೂ) ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು. 


೧೫. ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಸ್ವಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸುಷುಪ್ತಿ 
ಬುದ್ಧಿ ಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಸರ್ಗಭ್ರಾಂತಿ, ನಿರ್ವಾಣ ಭ್ರಾಂತಿಗಳೂ 
ಸ್ವಷ್ಟ ಸುಸುಪ್ತಿಗಳೆಂತೆಯೇ! (ಒಂದಿದ್ದಾಗ ಇನ್ನೊಂದು ಇರುವುದಿಲ್ಲ) 


೧೬, ಭ್ರಾಂತಿಯೆಂಬ ವಸ್ತುವೂ ಒಂದು ಇರುವುದಾದರೆ ಅದರ ಸ್ವಭಾವವೇ 
ಇದು. ಅದು ಸ್ವಪ್ನವೂ ಅಲ್ಲ: ಸುಷುಪ್ತಿಯೂ ಅಲ್ಲ ಸರ್ಗವೂ ಅಲ್ಲ. 
ನಿರ್ವಾಣವೂ ಅಲ್ಲ. ಇವು ಯಾವವೂ ಅಲ್ಲದ ಸತ್ಯವೂ ಶಾಂತವೂ ಆಗ್ಕಿ 
ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಶೇಷವಿಲ್ಲದ್ದು ಅದು 


೧೭ ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯೆಂಬುದು ಅಸತ್‌ ಆಗಿ, ಅದೇ ತುಂಬಿ, ಇರುವಂತೆ 
ಕಂಡರೂ ಹುಡುಕಿದರೂ ಸಿಕ್ಕುವದಲ್ಲ ಶುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಬೆಳ್ಳಿ ಯಂತೆ 
ಸಅತ್ಯವಾಡ' ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯು ದೊರೆಯುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 


« ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಯನ್ನ ಲಬ್ಬಂ ಚ ತನ್ನಾಸ್ತಿ ತೇನ ಭ್ರಾಂತೇರಸಂಭವಃ | 


ಸ್ಪೈ ಭಾವಾದುಪಲಂಭೋಣನ್ಯೋ ನಾಸ್ತಿ ಕಸ್ಯ ನ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ H ೧೮ ॥ 
ಸ್ವಭಾವ ಏವ ಸರ್ವಸ್ಕ ಸ್ವದತೇ ಕಿಲ ಸರ್ವದಾ 
ಅನಾನೈವ ಹಿ ನಾನೇವ ವಾದ್ಧಃ ಸಂವಿಭಾವ್ಯತಾಂ | ar Hf 
ಅಸ್ಪಭಾವೇ ಮಹೆದ್ದುಃಖಂ ಸ್ವಭಾವೇ ಕೇವಲಂ ಶಮಃ | 
ಇತಿ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ನಿಚಾಯಾ:ಂತರ್ಯದಿಷ್ಟಂ ತದ್ದಿಧೀಯತಾಂ 1.೨೦ | 


ಸೂಕ್ಷ್ಮೇ ಬೀಜೇಣಸ್ತ್ಯ ಗಃ ಸ್ಥೂಲೋ ದೃಷ್ಟಮಿತ್ಯುಪಪದ್ಯತೇ ! 
ಶಿವೇ ಮೂರ್ತೆೇ ಜಗನ್ಮೂ: ರ್ತಮಸಿ ಸ್ತೀತ್ಯುತ್ತ ಮಸಂಕಥಾ | ೨೧ | 





೧೮. (ಯಾವುದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದು ಇಲ್ಲ(ವೆಂದೇ 
ಸಿದ್ದಾಂತವು,) ಅದರಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಅಸಂಭವವು. -ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಈ 
ಭ್ರಾಂತಿಯು ತೋರುವುದು. ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲ ಇದನ್ನು ಯಾರೂ ಯಾರಿ 
ಗೋಸ್ಫರವೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


(ಭ್ರಾಂತಿನಿಷಯೋರ್ಧೊ ಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ನ ಲಬ್ಬೊಃನಿ ಉಪಲಂಭಾಂತರೇಣ 
ಲಭ್ಯತಾಂ, ತತ್ರಾಹ-ಸ್ಹ ಭಾವಾದಿತಿ | ಭ್ರಾಂತೇರನ್ಯ ಉವಲಂಭಃ ಪ್ರಮಾತ್ಮಕೋ 
ವಾಚ್ಯಃ ಸಚ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಭ್ರಾಂತಿಗೋಚರಾರ್ಥನ್ಯ ಸಾಕ್ಷಿಸ್ವಭಾವಾದನ್ಯೋ 
ನಾಸ್ತೀತೈರ್ಥಃ।- ತಾ. ವ್ರ) 


೧೯. ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾರಿಗೇಆಗಲಿ ಸ್ವಭಾವವೇ ಅಲ್ಲವೇ ರುಚಿಸುವುದು? 
ಅ-ನಾನಾ ಆಗಿರುವುದೇ ನಾನಾ ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣಿಸುವುದು. (ಅದರಿಂದಲೇ 
ಭ್ರಾಂತಿಯು ಕಾಣಿಸುವುದು.) ಹೀಗಿರಲು ವಾದಗಳಿಂದ ಏನು ಆದೀತು? 
ಚಿನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡು. 


೨೦. “ಅನ್ವ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಮಹದ್ದುಃಖವ್ರುನ್ಹ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಕೇವಲವಾದ ಶಮವು? 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಿನ್ನೊಳಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು, ನಿನಗೆ ಯಾವುದು ಬೇಕೊ ಅದನ್ನು 
ಹಿಡಿಯುವವನಾಗು. 


೨೧. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಬೀಜದಲ್ಲಿ ಸ್ಥೂಲವಾದ ಮರವು ಇದ್ದು ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರ 


೩೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೯ 


ರೂಪಾಲೋಕ ಮನಸ್ಥಾರ-ಬುದ್ಧ ಕ್ರಿಹಂತಾದಯಃ ಪರೇ | 


ಸ್ವರೂಪಭೂತಾಃ ಸಲಿರೇ ದ್ರವತ್ವಮಿವ ಸ್ವಾತ್ಮಕಾಃ ll ೨s H 
ಮೂರ್ತೊೋ ಯಥಾ ಸ್ಪಸದ್ಭಶೈಃ ಕರೋತ್ಯವಯವೈಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಆತ್ಮಭೂತೈಸ್ತಥಾ ಭೂತ್ಯೆ ಶ್ರಿ ದಾಕಾಶಮಕರ್ತ್ಯ ಸತ್‌ | 38. 


ಆತ್ಮಸ್ಥಾದಹಮಿತ್ಯಾದಿರಸ್ಮದಾದೇರಸಂಸ್ಕೃತೇಃ 
ಶಬ್ದೊಂರ್ಥಭಾವಮುಕ್ತೋ ಯಃ ಪಟಹಾದಿಷು ಜಾಯತೇ Il ೨೪ | 


ವಾಗುವುದು. ಶಿವವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಮೂರ್ತಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದಾಗ, ಮೂರ್ತೆ 
ವಾದ ಜಗತ್ತಾಗಿ ಇರುವುದು ಎಂಬುದು ಉತ್ತಮರು ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾತು, 


೨೨. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ದ್ರವತ್ವವು ಹೇಗೆ ಅದರ ಸ್ವಭಾವವಲ್ಲದೆ ಬೇಕಿಯಿನ್ನೇನೂ 
ಅಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ರೂವಾಲೋಕ, ಮನಸ್ಥಾರ, ಬುದ್ಧಿ, ಅಹಂತಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಆ ಪರತತ್ವದ ಸ್ವರೂಪಗಳೇ ಎಂದುಕೊ, 


೨೩, ಮತಾರ್ತವಾಗಿರುವ ಆಕಾರವೊಂದು ಹೇಗೆ ಸ್ವೈಸದೃಶಗಳಾಗಿ, ಆತು 
ಭೂತಗಳಾಗಿರುವು ಆವಯವಗಳಿಂದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದೋ ಹಾಗೆಯೆ 
ಚಿದಾಕಾಶವು ಅಕರ್ತೃವಾಗಿದ್ದರೂ ಭೂತಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಸುವುದು, 


೨೪. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ, (ಒಂದೊಂದೇ ಇರುವಾಗ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಲಾರದೆ) ಅನೆಂನೃತಿಯಾಗಿರುವ ಅನ್ಮದಾದಿಗಳಿಂದ ಅಹಂತಾದಿಗಳು 
ಹುಟ್ಟುವುವು. ಸಟಹಾದಿ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುವಾಗ ಶಬ್ದವು ಹುಟ್ಟುವುದು ಆ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಧವೇನಾದರೂ ಉಂಟೀನು? (ಹಾಗೆಯೇ ಇವೂ ಅರ್ಥಶೂನ್ಯ 
ಗಳಾದರೂ ಕ್ರಿಯಾವರಗಳಾದವು.) 


(ಲರ್ಥವ್ಯವಹಾರ ಇವ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗಾದಿ ವ್ಯವಹಾರೋಃಪಿ ಅಪ್ಕಥಕ್‌ 
ಸತ್ತಯಾ ಚಿದೆಧಿಪ್ಟಿತಾದೇವ ದೇಹವಾಗಾದೇರ್ಜಾಯತ-ಆತ್ಮಸ್ಥಾತ್‌--ಇತಿ! 
ಅಸಂಸ್ಕತೇರ್ಜಡತ್ವೇನ ಸ್ವತೋ ವ್ಯವಹಾರಾಸಮರ್ಥಾತ್‌ ಅಸ್ಮದಾದೇಃ ವಸಿಷ್ಠ 
ರಾಮಾದಿ ದೇಹಾತ್‌, ಯೋತಹೆಮಿತ್ಯಾದಿ, ಅರ್ಧಪ್ರಕಾಶನಾಭಿಪ್ರಾಯ ಯುಕ್ತಃ 
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೧೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 
ಯದ್ಭಾತಂ ಪ್ರೇಕ್ಷಯಾ ನಾಸ್ತಿ ತನ್ನಾಸ್ತ್ರ್ಯೇವ ನಿರಂತರಂ | 


'ಜಗದ್ರೂ ಸಮರೂಪಾತ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ || ೨೫ | 
ಯೇಷಾಮಸ್ತಿ ಜಾಗ್ರತ್ಟ್ವಪ್ನಸ್ತೇ ಸ್ವಷ್ಟಪುರುಷಾ ಮಿಥಃ | 
ನ ಸಂತಿ ಹ್ಯಾತ್ಮನಿ ಮಿಥೋ ನಾಸ್ಕಾಸ್ತಂಬರಪುಷ್ಟವತ್‌ [| ೨೬. ॥ 


ಶಬ್ದೇ ಜಿಹ್ವಾದಿ ಕರಣವ್ಯಾ ಪಾರೇಣ ಜಾಯತೇ ಸ ಆತ್ಮಸ್ವಾತ್‌ ಚಿದಾತ್ಮಾದಿಹ್ಮಿ 
ತಾಜೀವ ಜಾಯತೇ | ನಟೀಪದಕ ಕ್ರಮತಾಲಾಭಿಜ್ಞವಾದಕ" ಪುರುಷಾಧಿಸ್ಠಿ ry 
ಪಟಹಾದಿಷು ಯಥಾ ತದಭಿಪ್ರಾಯಾನುಸಾರಿ ವಿಚಿತ್ರ ಶಜ್ದೋ ಜಾಯತೇ ತಥೇತಿ 
ಶೇಷಃ--_ತಾ ಪ್ರ. 


೨೫. ಯಾವುದು ಭಾತವಾಗಿದ್ದರೂ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದಾಗ ಇಲ್ಲ 
ವಾಗುವುದೊ, ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಜಗದ್ರೂಪವಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು ಅರೂವವಾದ ಆತ್ಮವು: ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವಿಕೆಯು 


(ಆಪಾತತೋ ಭೂತಂ! ಪ್ರೇಕ್ಷಯಾ ವಿಚಾರಜನ್ಯ ತತ್ವಜ್ಞಾನೇನ! 
ತಾ ಪ್ರ.) 


೨೬. ಯಾರಿಗೆ ಜಗತ್ಸ್ಪ ಪ್ನವುಂಟೋ ಅವರು ಸ್ಪಷ್ಟಪುರುಷರು ಅವರು 
ಆಕಾಶ ಪುಷ್ಪದಂತೆ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸುತರಾಂ ಇಲ್ಲದವರು, ಪುರುಷಾರ್ಥಹೀನರಾದ 
ಅವರು ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. 


(ನತ್ಚಸಂಸಾರಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪಭಾವೇ ತಿಷ್ಕತು ನಾಮ್ಕ ತೇನ ಸಂಸಾರಿ 
ಹಾಂ ಕೋ ಲಾಭ ಇತ್ಯಾಶಕ್ಳ. ತೇಷಾಂ ಪುರುಷಾರ್ಥಚಿಂತಾ ವಂಧ್ಯಾ ಯಾಃ 
'ಸ್ವಪುತ್ರ ರಾಜ್ಯಾದಿಲಾಭ ಚಿಂತಾವದ್ದ 4ರ ನೇತ್ಯಾಶಯೇನಾಹೆ-ಯೇಷಾಮಿತಿ | 
ಮಿಥಃ ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಭ್ರಾಂತಿದೃಷ್ಟ್ವಾಪಿ ಜಾಗರೇ ಸ್ವವ್ಹಾಂತರೇ ಚ ತತ್ತ ದಾತ ನಿ 

ಬ್ರಹ ಬ ಭೂತೇಷ್ಟ ಸ್ಮಾ ಸು ಖಪುಷ್ಪವೆನ್ನ ತರಾಂ ಸಂತೀತ್ಯರ್ಥಃ —ತಾ.ಪ್ರ.) 


೩೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೧ 


ಮಯಿ ಬ್ರಹ್ಮೈಕರೂಸಂ ತೇ ಶಾಂತಮಾಕಾಶಕೋಶವತ್‌ | 


ವಾಯೋಃ ಸ್ಪಂದೈರಿವಾಭಿನ್ಸೈರ್ವ್ಯವಹಾರೈಶ್ಚ ತನ್ಮಯಿ 1೨೭॥ 
ಅಹಂ ತು ಸನ್ಮಯಸ್ಕೇಷಾಂ ಸ್ವೆಷ್ಟಃ ಸ್ಪಪಷ್ಟವತಾಮಿವ | 

ತೇ ತು ನೂನಮಸಂತೋ ಮೇ ಸುಸುಪ್ತ್ಪಸ್ತಪ್ನಳಾ ಇವ ll ೨೮ ॥್ಲ 
ತೈಸ್ತು ಯೋ ವ್ಯವಹಾರೋ ಮೇ ತದ್ದ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸ್ಥಿತಂ | 

ತೇ ಯತ್ಪಶ್ಯಂತು ಪಶ್ಯಂತಿ ತತ್ತೈರಲಮಲಂ ಮಮ | ೨೯ ॥ 


೨೭ ತನ್ಮಯನಾಗಿರುವ ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾಗಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆ ಪುರು 
ಷಾರ್ಥಹೀನರಾದ ಪುರುಷರೂ, ವಾಯುವಿನ ಸ್ಸಂದದಂತೆ ಅಭಿನ್ನವಾದ ವ್ಯವಹಾರ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಇರುವರಾದರೂ ಎಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದುಜೀ ! 
ಶಾಂತವಾಗ್ಕಿ ಆಕಾಶಕೋಶದಂತೆ ಇರುವುದು, 


(ಅಸ್ಮಾಸು ಜಡಾಂಶೇ ಏವ ತೇ ತದ್ದ್ವ್ಯವಹಾರಾಶ್ಚ ಖಪುಷ್ಪವರ್ತ್‌ ಸಚ್ಚಿ 
ದಂಶೇತು ಮಯಿ ಬ್ರಹೆ ಟಂ ಕರೂಪತ್ವ್ವಾ ತ್ಸಂತ್ಯೇವೇಶ್ಯಾಹ--ಮಯಿ ತೇ ಇಕಾ 
ವಾಯುಸ್ಸ ಂಡವತ್‌ ಸ್ವಾಭಿನ್ನೈಸ್ತೈ ಸ್ತೈಃ ಸ್ವವ್ಯವಹಾಕೈಸ್ಸಹ ಮಯಿ 
ಸಂತ್ಯೇವ ಯಶಸ್ತದುಭಯಂ ಚ ಸದ್ಭಹ್ಮಾತ್ಮ್ರೈಕರೂಸಂ ತಚ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮಯಿ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಸ್ಪ ಭಾವೇಃಸ್ಮೀತ್ಯರ್ಥಃ॥--ತಾ. ಪ್ರ. 


೨೮. ಅಹೆಂ ಎಂಬುದು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು ಸನ್ಮಯವಾಗಿರುವುದು. 
ಆದರೆ ಆ ಪುರುಷವದಾರ್ಥಹೀನರಿಗೆ ಈ ಅಹಂ ಎಂಬುದು ಸ್ವಷ್ಟದಂತಿರುವುದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಸಪುರ ಅವರು ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಸ್ವ ಷಸ್ಲಪುರುಷ. ನನಗೆ ಅವರು ಸ್ನ ಸ್ಪ ಪ್ಲಪುರುಷರು. 


೨೯. ಅವರೊಡನೆ ನಾನು ಮಾಡುವ ವ್ಯವಹಾರವು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು 
ಬ್ರಹ್ಮೆವುಃ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಿತವಾಗಿರುವಿಕೆಯು. ಆದರೆ ಅವರು ಯಾವುದನ್ನು 
ಭಿನ್ನವೆಂದು ಬೇರೆಬೇರೆಯೆಂದು, ಕಾಣುವರೋ ಅವರು ಅದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಿ. 
ಅವರು ಕಂಡಿರುವುದು ಅವರಿಗೆ ಸಾಕು: ನಾನು ಕಂಡಿರುವುದು ನನಗೆ ಸಾಕು. 


(ಅನುಗ್ರಹಹೋ ಸದೇಶಾದಿ ವ್ಯವಹಾರಃ ತೈಃ ತದ್ಧ ಎಸಿ ಸಿದ್ಧ ಸ 


ಭಾವೈಃ ಮದ್ವೃ ವಹಾರೈರ್ಮಮ! ಅಲಮಲನಿತಿ ವೀಷ್ಸಾ ಆತ್ಯಂತಿಕ ನಿಷ್ಟ ಯೋ 
ಜನತಾ ದ್ಯೋತನಾಯ ॥- ತಾ. ಪ್ರ.) 


ಅಹಮಾತ್ಮನಿ ನೈವಾಸ್ಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ತೇಯಮಾತತಾ | 


ಶ್ರವರ್ಥಂ ಸಮುದೇತೀವ ತಥಾರೂಪೈವ ವಾಗಿಯಂ |! ೩೦॥ 
ಅವಿರುದ್ಧ ವಿರುದ್ಧ ಸ್ಯ ಶುದ್ಧ ಸಂವಿನ್ಮಯಾತ್ಮನಃ | 

ನ.ಭೋಗೇಚ್ಛಾ ನ ಮೋಕ್ಷೇಚ್ಛಾ ಹೃದಿ ಸ್ಫುರತಿ ತದ್ವಿದಃ 1 an !! 
ಸ್ವ ಭಾವಮಾತ್ರಾಯತ್ತೆ ಆಸ್ಮಿನ್ನಂಧಮೋಕ್ಷಕ್ರಮೇ ನೃಣಾಂ | 

ಕದರ್ಥನೇತ್ಯಹೋ ಮೋಹಾದ್ಲೋಷ್ಟದೇವು ಕ್ರಿದಧಿಭ್ರಮಃ | as || 
ಸ್ವ ಭಾವಸಾಧನೇ ಮೋಕೊಣಭಾವೋಸಶಮರೂಸಿಣಿ | 

ನ ಧನಾನ್ಯು ಪಕುರ್ವಂತಿ ನ ಮಿತ್ರಾಣಿ ನ ಚ ಕ್ರಿಯಾಃ | ss. Il 


೩೦. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ “ನಾನು” (ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ) ಇಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮನತ್ತೆಯೊಂದೇ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹರಡಿರುವುದು : ನಿನಗಾಗಿ ಈ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವುದೆಂಬಂತೆ ಇರು 
ವುಮ. ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಈ ವಾಗ್ರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಪಾಗುತ್ತಿರುವುದು 


೩೧. ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧವಾದ ನಾನಾ ರೂಪವಾಗಿ ಕಂಡರೂ, ಅಧಿಷ್ಠಾನ 
ಸತ್ತಾ ಸಾಮಾನ್ಯರೂಪದಿಂದ ಅವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಶುದ್ಧ ಸಂವಿನ್ಮಯವಾದ 
ಆತ್ಮನಿಗಾಗಲಿ, ಅದನ್ನು ತಿಳಿದವರಿಗಾಗಲಿ, ಅದನ್ನು ತಿಳಿದವರಿಗಾಗಲಿ, ಭೋಗೇ 
ಚ್ಛೈಯೂ ಇಲ್ಲ: ಮೋಕ್ಷೇಚ್ಛೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 


೩೨. ಸ್ವಭಾವ ಮಾತ್ರವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ 
ಬಂಧ ಮೋಕ್ಷ ಕ್ರಮಗಳು ಎಲ್ಲಿಯವು? ನಿಜವಾಗಿ ಇದೊಂದು ಕುಸಂಕಲ್ಪವು 
ಅಹಹಾ! ಮೋಹದಿಂದ ಗೋಷ್ಟದದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಾಣುವ ಭ ಮಕ್ಕೆ 
“ಸಮಾನವು ಇದು, 


೩೩, ಮೋಕ್ಷನೆಂಬುದು ಸ್ವಭಾವನಾಧನದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಅದು 
ಅಭಾವೋಪಶಮರೂಪವಾಮದು. ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಐಶ್ಚರ್ಯ ಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯ 
ಬಲ್ಲ. ಮಿತ್ರರು ಅಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ: ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಬೇಕಿಲ್ಲ. 


(ಅಭಾವಸ್ಯ ಅಸತಾ ಏವ ದುಃಖಸ್ಯ ಉಪಶಮರೂಪೇಣ---ಶಾ, ಪ್ರ.) 


೩೯] ನಿರ್ಧಾಣ ಪ್ರಕರಣ (AC 


ತೈಲಬಿಂದುರ್ಭವತ್ಯುಚ್ಚೆ ಆಶ್ತ ಕುಮಪ್ಪತಿತೋ ಯಥಾ |! 


ತಥಾಶು ಚೀತ್ಯಸಂಕಲ್ಟೇ ಸ್ಥಿತಾ ಭವತಿ ಚಿಜ್ಜ ಗತ್‌ 1೩೪8 
ಜಾಗೃತಿ ಸ್ವಷ್ಟವೃತ್ತಾಂತಸ್ಥಿತಿರ್ಯಾದ್ಯಗ್ರಸಾ ಸ್ಮೃತೌ | 
ತಾದೃಗ್ರಸಾಹಂತ್ರ ಜಗಜ್ಜಾಲಸಂಸ್ಥಾ ನಿವೇಕಿನಃ 1೩೫ ೫॥ 
ತೇನೈವಾಭ್ಯಾಸಯೋಗೇನ ಯಾತಿ ತತ್ತನುತಾಂ ತಥಾ | 
ಯಥಾ ನಾಹಂ ನ ಸಂಸಾರಃ ಶಾಂತಮೇವಾವತಿಷ್ಯ ತೇ 1 ೩೬8 
ಯದಾ ಯದಾ ಸ್ವಭಾವಾರ್ಕಃ ಸ್ಥಿತಿಮೇತಿ ತದಾ ತದಾ | 
ಭೋಗಾಂಧಕಾರೋ ಗಲತಿ ನ ಸನ್ನ ಪ್ಯನುಭೂಯತೇ 1೩೭೫8 


೨೪. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಎಣ್ಣೆಯ ತೊಟ್ಟು ಡೊಡ್ಡ ಚಕ್ರವಾಗಿ' ಹರಡುವುದು, 
ಅದರಂತೆಯೇ ಚೇತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡ ಚಿತ್ತೇ ಜಗತ್ತಾಗುವುದು- 


೩೫. ಸ್ಪಪ್ಪ ವೃತ್ತಾಂತ ಸ್ಥಿತಿಯು ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬರಿಯ ಸ್ಮೃೃತಿ 
ಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿರುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ವಿವೇಕಿಗೂ ಈ ಜಗಜ್ಜಾಲ ಸಂಸ್ಥೆಯೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ಮೃತಿ ಮಾತ್ರವಾಗಿರುವುದು. (ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕವಾಗಿರುವುದು) 


೩೬. ಅದೂ ಕೂಡ ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗದಿಂದ ಕೃಶವಾಗುತ್ತೆ ಬಂದು ನಾಹಂ 
ನ ಸಂಸಾರಃ ಎಂದು ಶಾಂತವಾಗಿ ನಾಮಾವಶೇಷನಾಗುವುದು. 


೩೭, ಯಾವಾಗ ಯಾವಾಗ ಸ್ವಭಾವವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನೋ ಆಗಾಗಲೆಲ್ಲ ಭೋಗಾಂಧಕಾರನು ಶಿಧಿಲವಾಗುವುದು- ಈ 
ಜಗತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದು 


೧ಾ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ (ಸರ್ಗ: 


ಮೋಹಮಹತ್ತಾ ರಹಿತಃ 
ರತಿ ಮೃತೌ ಭವತಿ ಭಾಸತೇ ಚ ತಥಾ | 
ಬುದ್ದಾ ತ್ರವಿಕರಣಸನಿಕರೋ 
ಧಿ 
ಯಸ್ಕಾದ್ಧಿ ಪಾದಿವಾಲೋಕಃ 1 ac | 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶೋಪಾಯೇಷಾು 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಸುಖಭಾವವಿಶ್ರಾಂತಿಯೋಗೋಪದೇಶೋನ ವುಮ 
ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 





೩೮. ಹೀಗೇ. ಭೋಗಾಪೇಕ್ಷೆಯೆಂಬ ಅಂಧಕಾರವು ಕ್ಷಯವಾಗಲ್ಕು 
ದೀಹೋ$ಹಂ ಎಂಬ ಮೋಹವು ಮಹತ್ತಾಗಿದ್ದುದು ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು; ಬುದ್ಧಿ 
ಮೊದಲಾದ ಕರಣಗಳೆಲವೂ ಮರಣದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಇಲ್ಲವಾಗುವುವು. ಆಗ 
ತತ್ವವು ತಾನಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುವುದು. ಆಗ ದೀಪದಿಂದ-ಜೆಳಕು ಹೊರಡುವಂತೆ 


(ಸಹಜಾನಂದವು ತಾನೇ ತಾನಾಗುವುದು ) 


ಇಂತಿದು ಅರ್ಹವ್ಕೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಸ್ರ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಸುಖಾಭಾವನಿಶ್ರಾಂತಿಯೋಗೋಪದೇಶ* ಎಂಬ 
ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ --- 
ರೂಪಾಲೋಕ ಮನಸ್ಥಾರ ಬುದ್ದ್ಯಾದೀಂದ್ರಿಯವೇದನಂ ! 


ಸ್ಪರೂಪಂ ವಿದುರಮ್ಣಾನಮಸ್ತಭಾವಸ್ಯೆ ವಸ್ತುನಃ (೧ 
ಅಸ್ಪಭಾವ ತನುತ್ತೇನ ಸ್ಪಭಾವ ಸ್ಥಿತಿರಾತತಾ 
ಯೆದೋದೇತಿ ತದಾ ಸರ್ಗೋ ಭ್ರಮಾಭಃ ಪ್ರತಿಭಾಸತೇ ॥ ೨ | 


ಯದಾ ಸ್ವಭಾವವಿಶ್ರಾಂತಿಃ ಸ್ಥಿತಿಮೇತಿ ಶಮಾತ್ಮಿಕಾ | 
ಜಗದ್ದೃಶ್ಯಂ ತದಾ ಸ್ಪಷ್ಟಃ ಸುಷುಪ್ತ ಇವ ಶಾಮ್ಯತಿ 1 ೩ | 





ನಲವತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳಿದನು: 


೧. ರೂಪಾಲೋಕ, ಮನಸ್ವಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಬುದ್ಧೀ"೦ದ್ರಿಯ 
ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ವೇದನವಾಗುವ ಸ್ವರೂಪವು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದನ್ನೇ 
ಸ್ವ ಭಾವದಿಂದ ಆಚೆ ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವಿನ ಅಮ್ಲ್ಯಾನರೂಪವೆನ್ನುವರು 


ರೂಪಾಲೋಕ- ಬಾಹ್ಯ, ಮನಸ್ಥಾರ-ಆಂತೆರ 


೨. ಅಸ್ಪಭಾವವು ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದುದು. ಅದರಿಂದಲೇ ಸ್ವಭಾವ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಹರಡುವುದು. ಆ ಸ್ವಭಾನವು ಉದಯವಾದಾಗ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಭ್ರಾಂತಿ 
ರೂಪವಾಗಿ ಅದು ಗೋಚರವಾಗುವುದು 


೩ ಯಾವಾಗ ಸ್ವ-ಭಾವವು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ವಡೆದು ಶಮಾತ್ಮೆಕವಾದ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಬರುವುದೋ ಆಗ"ಜಗೆದ್ದೃಶ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವಷ್ಟವು ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಶಮನ 
ವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಶಾಂತವಾಗುವುದು. 


ಭು ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಭೋಗಾ ಭವಮಹಾರೋಗಾ ಬಂಧವೋ ದೃಢಬಂಧನಂ | 


ಅನೆರ್ಥ್ಧಾಯಾರ್ಧಸೆಂಪತ್ತಿರಾತ್ಮನಾತ್ಮನಿ ಶಾಮ್ಯತಾಂ 1೪॥ 
ಅಸ್ಪಭಾವಾತ್ಮತಾ ಸರ್ಗಃ ಸ್ಪಭಾವೈಕಾತ್ಮ] ತಾ ಶಿವಃ! 

ಚತತ ನರಮವ್ಯೋಮ್ಸಾ ಶಾಮ್ಯತಾಂ ಮೇಹ ತಾಮ್ಯತಾಂ 1೫॥ 
ನಾತ್ಮಾನಮವಗಚ್ಛಾಮಿ ನ ದೃಶ್ಯಂ ಚ ಜಗೆದ್ದು)ಮಂ | 

ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಂತಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋಸ್ಮಿ ಬ್ರಹ್ಮೈೈವಾಸ್ತಿ ನಿರಾಮಯಃ fa | 
ತ್ವಮೇವ ಪಶ್ಯಸಿ ತ್ವತ್ಚಂ ಸತ್ವಂ ಶಬ್ದಾರ್ಧಜೃಂಭಿತಂ 

ಪಶ್ಯಾಮಿ ಶಾಂತಮೇವಾಹಂ ಕೇವಲಂ ಪರಮಂ ನಭಃ la 


(ಸ್ವ-ಭಾವ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ನ ಡೈನಮಿಕ್‌ ಎಂಬ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಹೋಲಸೆ 
ಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ “ಡೈನಮಿಕ್‌, ಸ್ಟಾಟಕ್‌, ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಸಹಜಾನಸ್ಥೆ ಯಾವುದು m 
ಎಂಬುದು i, ಆಧುಶಿಕರಿಗೆ ಡೈನಮಿಕ್‌ ಸಹೆಜಾನನ್ನೆ: ನಮಗೆ ಸ್ಟ್ರಾ ಟ್ರಕ್‌ 
ಸಹಜಾವಸ್ಥೆ) 


೪. ಭೋಗಗಳು ಭವಮಹಾರೋಗಗಳು: ಬಂಧುಗಳೇ ದೃಢ '೦ಧನಗಳುಃ 
ಅರ್ಥ ಸಂಪತ್ತಿಯು ಅನರ್ಧಕಾರಿಯು: ಅದರಿಂದ ಆತೆ ನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಶಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು 


೫, ಈ ಸರ್ಗವೆಂಬುದು ಸಹೆಜವಲ್ಲ: (ಸ್ವಭಾವ) ಶಿವನೇ ಸಹಜವಾದವನು. 
ಆದರಿಂದ ಚಿದಾಕಾಶವಾಗು: ಶಾಂತಿಯನ್ನು ವಡೆ. ಇಲ್ಲಿ ಒದ್ದಾಡಬೇಡ. 


೬. ಕ್ರಿಪುಟೀ ಸಹಿತವಾದ ನಾನು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ, ದೃಶ್ಯ 
ವಾಗಲಿ, ಭ್ರ ಮಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತಾಗಲ್ಲಿ, ನನಗೆ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಬ ಬ್ರ ಹೈದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಹೋಗಿರುವೆನು ಥಿರಾಮಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗಿರುವೆನು. 


ಶಿ (ವಸಿಷ್ಠ ಮು ನೀನು ಎಂಬ) ತ್ತೆ ವು ಶಬಾ ೫_ರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪೃಥ 
ಸ್ಕಾದ ಸತ್ವದಂತಿದೆಯೆಂದು ನಿನಗೆ ಕಾಣುತಿ 3 ರುವುದು. ನನಗಾದರೋ ಶಾಂತವೂ 
ತೇವಲವೂ ಆದ ಪರಮಾಕಾಶವೇ ಕಾಣುತಿ ತಿರುವುದು. 


೪೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೭ 


ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೇವ ಪರಾಕಾತೇ ರೂಪಾಲೋಕಮನೋಮಯಾಃ | 


ವಿಭ್ರಮಾಸ್ತವ ಸಂಜಾತಕಲ್ಪಾಃ ಸ್ಪಂದಾ ಇವಾನಿಲೇ le ll 
ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಾ ವೇತ್ತಿ ನೋ ಸರ್ಗಂ ಸೆರ್ಗಾತ್ಮಾಬ್ರಹ್ಮೆವೆ ತ್ರಿ ನೊ | 

ಸುಷುಪ್ತೋ ವೇತ್ತಿ ನೋ ಸ್ವಷ್ನುಂ ಸ್ವಷ್ನಸ್ನೋ ನ ಸುಷುಪ್ತಕಂ ॥೯॥ 
ಪ್ರಬುದ್ಧೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಗತೋರ್ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವ ಪ್ಪದ್ಧಶೋರಿವ | 

ರೂಪಂ ಜಾನಾತಿ ಭಾರೂಪಂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಃ ಪ್ರಶಾಂತಧೀಃ ॥೧೦॥ 
ಯಥಾಭೂತೆಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಪರಿಜಾನಾತಿ ಬೋಧರ್ವಾ | 

ಸಂಶಾಮ್ಯತಿ ಚ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಶರದೀವ ಪಯೋಧರಃ ೧೧ 


೮. ಪರೆಮಾಕಾಶನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ರೂಪಾಲೋಕಮನಸ್ಥಾರಗಳ್ಳು ಗಾಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಬೀಸುವಿಕೆಯಂತೆ ತೋರಿ ತೋರಿ ಅಡಗುನ ವಿಭ್ರಾಂತಿಗಳು. 


೯. ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮನಾಗಿರುವವನಿಗೆ ಸರ್ಗವು ಕಾಣಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಸರ್ಗಾತ್ಮ 
ನಾಗಿರುವವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಷುಪ್ತಿ ಯಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ ಕನಸು 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ ಸುಷುಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ 


ತಯೋಃ ಯುಗಪದ್ದರ್ಶನಾಸಂಭವಾತ್‌-- ತಾ ಪ್ರ.) 


೧೦. ಪ್ರಬುದ್ಧ ನಾಗಿ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ನಾದವನು ಬ್ರಹ್ಮ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತ್ತು ಸ್ಪಪ್ಲುಗಳಂತೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದರೂ ರೂಪ ರೂಪವೂ ಅವನಿಗೆ 
ಭಾರೂಪವಾಗಿಯೇ ಕಂಡು ಅವನು ವ್ರಶಾಂತನಾಗಿಯೇ ಇರುವನು. 


೧೧. ಬೋಧವನ್ನು ಪಡೆದವನು ಸರ್ವವನ್ನೂ ಯೆಥಾಭೂತವಾಗಿ (ಅದರ 
ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯೇನು ಎಂದು) ತಿಳಿಯುವನು ಶುದ್ಧಾ ತ್ಮನಾಗುವನು. ಶರತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಮೋಡವು ಅಡಗುವ ಹಾಗೆ ಅವನಿಗೆ ದೃಶ್ಯಾದಿ ಭ್ರಾಂತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಡಗಲು 
ಅವನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಾಂತನಾಗುವನು. 


3 


೧೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ್‌ 
ಸ್ಮ ಎತೆಸ್ಥ: ಕಲ್ಪನಸ್ಕೋ ವಾ ಯಥಾಖ್ಯಾತಶ್ಚ ಸಂಗರಃ 1 
ಸದೆಸಿದ್ದಾಂತೆತಾಮಾತ್ರ ಸ್ಪಥಾಹಂತ್ರ ಜಗದ್ದ_)ಮಃ 1೧೨೫ 


ಆತ್ಮನ್ಯಪಿ ನಾಸ್ತಿ ಹಿ ಯಾ 
ದ್ರಷ್ಟಾ ಯಸ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ! 
ನ ಚ ಶೂನ್ಯಂ ನಾಶೂನ್ಯಂ 
ಭ್ರಾಂತಿರಿಯೆಂ ಭಾಸತೇ ಸೇತಿ 1 ೧೩ ॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಮೋಶೋಪಾಯೇಷಂ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ ಆತ್ಮವಿಶ್ರಾ ೦ತಿಕಥನಂ? ನಾಮ 
ಚೆತ್ವಾರಿ೦ಶಃ ಸರ್ಗಃ 


೧೨. ಯುದ್ಧ ವನ್ನುಕುರಿತು ಹೇಳಿದ ಕಥೆಯು ಸ್ಮ್ರ್ಯೃತಿಸ್ಸವಾಗಿರಲಿ, ಕಲ್ಪನಸ್ಥ 
ವಾಗಿರಲಿ, ಅದು ಸದಸದ್ಭ್ರಾಂತತಾ ಮಾತ್ರೆವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಅಹಂತು ವೆಂಬ 
ಜಗದ್ಬ__ಮವೂ ಸದಸದ್ಭಾ_ಂತಮಾತ್ರವು. 


೧೩ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೋ, ಯಾವುದನ್ನು ಕಾಣು 
ವೆನು ಎನ್ನುವ ದ್ರಷ್ಟ್ಛವೂ. ಇಲ್ಲವೋ ಅದು ಶೂನ್ಯವೂ ಅಶೂನ್ಯ ವೂ ಅಲ್ಲದ 
ಭ್ರಾಂಕಿಯು. ಅದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣುವುದು. 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಹವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಆತ ೈಪಿಶ್ರಾಂ ತಿಕಥನ ಎಂಬ 


ನಲವತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ; 
ಅಸ್ಚ ಭಾವಸ್ವ ಭಾವೋಯಂ ಸರ್ವೋಹಂತಾದಿವೇದನಃ | 


ಸ್ವಭಾವೈ ಕಸ್ಟ ಭಾವೇನ ನಿರ್ವಾಣೇಕ್ರಿಯತಾಂ ಸ್ವಯಂ tal 
ಯತ್ರಾದಿತ್ಯೋ ಭವೇತ್ತತ್ರ ಯೆಥಾಲೋಕಸ್ತಥಾ ಭವೇತ್‌ ! 
ಪರಂ ವಿಷಯವೈರಸ್ಯಂ ತತ್ರ ಯತ್ರ ಪ್ರಬುದ್ಧಧೀಃ Hl 





ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದಸು:.... 

೧. ಈ ಅಹಂತಾದಿನೇದನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಸ್ಪ ಭಾವವೇ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಉಳ್ಳವು. 
ಸ್ವಭಾವವೇ ಸ್ವಭಾವವಾಗುಳ್ಳ ದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ನಿರ್ವಾಣೀಕರಣ 
ಮಾಡು. ಇದನ್ನು ನೀನೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾರೂ ಮಾಡು 
ವಂತಿಲ್ಲ. 


(ಅಸ್ಪಭಾವೋಇವಿದ್ಯಾ ತತ್ಸ ಎ ಭಾವೋಯಮಾತ್ಮ್ಮಾ ಸರ್ವ ಜಗದ್ರೂಪಃ 
ಸನ್ನಹಂತಾದಿವಕ್ಷ್ಯಮಾಣ ಶ್ರಿಜಗತ್ಪ್ರುತ್ರಿಕಾನ್ಭತ್ಯಂ ವೇತ್ತೀತ್ಯ ಹೆಂಕಾರಾದಿವೇದನಃ 
ಸಂಪನ್ನಃ | ವವಮನಿರ್ವಾಹೋಯಮಾತ್ಮಾ ಸ್ವಯಂ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯೋಪಾಯ 
ಪ್ರಭವ ನಿದ್ಯಾವಿರ್ಭೂತೇನ-ಅದ್ದಿತೀಯ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಪೂರ್ಣಾನಂದ ಲಕ್ಷಣ 
ಸ್ವಭಾವೇನ ಸ್ವೇನೈವ ನಿರ್ವಾಣೀಕ್ರಿಯತಾಂ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨, ಆದಿಶ್ಯನು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲು ಇರುವಂತೆ, ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರಬುದ್ಧವಾದ 
ಬುದ್ದಿ ಯು ಇರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಸ್ಯವು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು 


(ಸಾಚ ವಿದ್ಯಾ ವಿದ್ವತ್ಸಿಮಾಗಮವಿವೇಕ ಜನ್ಯಾದ್ವೈರಾಗ್ಯಾದೇವ ಸಿದ್ದ ್ಯ 
ನೇತ್ಯಾಕಶಯೇನಾಹೆ ತಾ ಪ್ರ) 


೨೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 


ಅಕತ ೯ಕರ್ಮಕರಣಮದೃಶ್ಯದ್ರಷ್ಟೃದರ್ಶನಂ | 


ಜಗದಗ್ರಾಹ್ಯಸಂಭಾರಮಭಿತ್ತ್‌ ಚೆತ್ತಮುತ್ತಿ ತಂ 1೩॥ 
ನಜೋತ್ಠಿತೆಂ ಕಿಂಚ ರವಾ ಶಾಂತೇ ಶಾಂತಂ ಯಥಾಸ್ಥಿತಂ 

ಅನಾಮಯಂ ಪರ ಬ್ರಹ್ಮ ಸತ್ಯಮವ್ಯಯಮೇವ ತತ್‌ ` ll © ll 
ಚಿಚ್ಚ ಮತ್ತಾ ರಮಾತ್ರಾ ತ್ಮ] ಕಲ್ಪ ನಾರಂಗರಂಜನಾಃ | 

ಸಂಪ್ಯಾತುಂ ಕೇನ ಶಕ್ಯತೇ. ಖೇ ಜಗಚ್ಚಿ ತ್ರವುತ್ತಿಕಾಃ ೫ Il 
ರಸಭಾವ ವಿಕಾರಾಢ್ಯಂ ನೃತ್ಯಂತ್ಯಭಿನಯೈರ್ನವೈಃ | 

ಪರಮಾಣುಪುತಿ ಪ್ರಾಯಃ ಖೇ ಸ್ಫುರಂತ್ಯಂಬರಾತ್ಮಿಕಾಃ 1 ೬॥ 


ಸರ್ವರ್ತುಶೇಖರಥರಾ ದಿಗ್ಬಾಹುಲತಿಕಾಕುಲಾಃ | 
ಪಾತಾಲಪಾದಲತಿಕಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಸಶಿರೋಧರಾಃ 1 ೬॥ 


೩ ಈ ಜಗತ್ತು ಎಂಬುದು ಕರ್ತೃ ಕರ್ಮ ಕರಣಗಳಿಲ್ಲದ್ದು : ದೃಶ್ಯದ್ರಷ್ಟ್ಯ 
ದರ್ಶನಗಳಿಲ್ಲದ್ದು: ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗದು. ಇಂತಹ 


ಜಗತ್ತು ಎಂಬುದು ಭಿತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಕಂಡಿರುವ ಚಿತ್ರವು. 


೪. ಈ ಜಗತ್ತು ಎಂಬ ಚಿತ್ರವು ಕಂಡಿದೆಯೆಂಬುದೂ ಇಲ್ಲ. ಶಾಂತೆವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಥಾಸ್ಥಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದು ಶಾಂತೆವಾಗಿಲ್ಲ. (ದೃಶ್ಯವಾಗಿರುವವಕೆಗೂ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ಕಂಡರೂ ನಿಜವಾಗಿ) ಅನಾಮಯವೂ ಪರವೂ ಸತ್ಯವೂ 
ಆಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಅದು: ಇನ್ನೇನೂ ಅಲ್ಲ. 


೫. ಚಿತ್ತಿನ ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಜೀವನು ಮಾಡುವ ಸಂಕಲ್ಪಗಳೆಂಬ 
ರಂಗಮಂಟಪದ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿರುವ ಜಗತ್ತುಗಳೆಂಬ ಚಿತ್ರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು 
( ಅವೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವವು) ಲೆಕ್ಬಿ ಸಲು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯ 9 


೬, ಈ ಚಿತ್ರೆ ಪುತ್ರಿಕೆಗಳು ರಸಭಾವಗಳೆಂಬ ವಿಕಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಹೊಸ ಹೊಸ ಅಭಿನಯಗಳಿಂದ ಕುಣಿಯುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಾಣುವಿನಂತೆ 
ಇರುವರು. ಆಕಾಶಾತ್ಮಿಕೆಯರಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಇವರು ಮೆರೆಯುವರು, 


೭, ಸರ್ವರ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ದಿಕ್ಳುಗಳೆಂಬ 


೪೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೧ 


ಚಂದ್ರಾರ್ಕಲೋಲನಯನಾಸ್ತಾರೋತ್ಕರತನೂರುಹಾಃ | 


ಸಪ್ತಲೋಕಾಂಗಲತಿಕಾಃ ಪರಿತೋಚ್ಛಾಂಬರಾಂಬರಾಃ lek 
ದ್ವೀಪಾಂಬುರಾಶಿವಲಯಾ ಲೋಕಾಲೋಕಾದ್ರಿಮೇಖಲಾಃ | 

ಭೂತಭಾರಚಲಜ್ಜಿ ೇವಪ್ರವಹತ್ಭ್ರಾಣಮಾರುತಾಃ 1೯॥8 
ವನೋಪವನವಿನ್ಯಾಸಹಾರಕೇಯೂರಭೂಷಿತಾಃ | 

ಪುರಾಣವೇದವಚನಾಃ ಕ್ರಿಯಾಫಲವಿನೋದನಾಃ 1೧೦ ॥ 
ತ್ರಿಜಗತ್ತುತ್ತಿಕಾನೃತ್ಯಂ ಯದಿದಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಪುರಃ 1 

ಬ್ರಹ್ಮವಾರಿದ್ರವತ್ತ್ವಂ ತತ್ತದ್ಧ )ಹ್ಮಾನಿಲವೇಪನಂ I aa 


ಬಾಹುಲತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಪಾತಾಲವೆಂಬ ಪಾದಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕಗಳೆಂಬ 
ಕತ್ತುಗಳೂ ಉಳ್ಳವರು ಅವರು. 


ಆ. ಸೂರೈಚಂದ್ರರೆಂಬ ಲೋಲನಯನಗಳ್ಕೂ ತಾರೆಗಳ ಗುಂಪುಗಳೆಂಬ 
ಕೂದಲುಗಳೂ, ಸಪ್ತಲೋಕಗಳೆಂಬ ಜೇಹಲತೆಗಳೂ, ಶುಭ್ರವಾದ ಆಕಾಶವೆಂಬ 
ವಸ್ತ್ರಗಳೂ ಉಳ್ಳವರು ಅವರು. 


೯. ದ್ವೀವಗಳನ್ನು ಬಳಸಿರುವ ಸಮುದ್ರಗಳೆಂಬ ವಲಯಗಳೂ ಲೋಕಾ 
ಲೋಕ ವರ್ವತವೆಂಬ ಒಡ್ಯಾಣವೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
ನಿರ್ವಹಿಸುವ ವ್ರಾಣವಾಯುವೂ ಉಳ್ಳವರು ಅವರು, 


೧೦ ವನ, ಉಪವನಗಳೆಂಬ ಹಾರ್ಕೆ ಕೇಯೂರ, ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಳೃವರು 
ಅವರು. ವುರಾಣಗಳು ವೇದಗಳು ಎಂಬ ಮಾತುಗಳೂ ಕ್ರಿಯಾ ಫಲಗಳೆಂಬ 
ವಿನೋದಗಳೂ ಉಳ್ಳವರು ಅವರು 


೧೧. ಈ ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ತ್ರಿಜಗತ್ತುತ್ರಿಕೆಯತಹಸ್ಯತ್ಸವು ಯಾವು 
ದುಂಟೋ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮ ಜಲದ ದ್ರವತ್ವವು. ಬ್ರಹ್ಮನಾಯುವಿಹನಸ ೧೫೪೫6 


KT ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ಅಸ್ಪ ಭಾವಸ್ಥಿತೈವಾಸ್ಯ ಕಾರಣಂ ಕಾರಣಾತ್ಮಕಂ | 


ಅಸುಷುಪ್ತಸ್ಥಿತಾ ಸ್ವಾನೇ ಸ್ಪಸ್ಟಸ್ಯೇವ ಸತೀವ ಸಾ ॥ as ॥ 
ಅಸುಷುಪ್ತಸುಷುಪ್ತಸ್ಥಃ ಸ್ಪಭಾವಂ ಭಾವಯನ್ಸವ | 

ಜಾಗ್ರತ್ಯನಿ ಗತವ್ಯಗ್ರೋ ಮಾ ಸ್ವಷ್ನಮಿದಮಾಶ್ರಯ Il ೧೩ It 
ಯಜ್ಞಾ ಗ್ರತಿ ಸುಷುಪ್ತತ್ತಂ ಬೋಧಾದರಸವಾಸಕಂ | 

ತಂ ಸ್ವಭಾವಂ ನಿದುಸ್ತಜ್ಞ್ಯಾ ಮುಕ್ತಿಸ್ತತ್ಸರಿಣಾಮಿತಾ 1೧೪ ॥ 
ಅಕರ್ತೃಳಕರ್ಮಕರಣಮದ ಶ್ಯದ್ರೆಷ್ಟ ೪ ದರ್ಶನಂ 

ಅರೂಪಾಲೋ ಕಮನನಂ ಸ್ಥಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಗತ್ತ ಯಾ 1 ೧೫ Il 


೧೨. ಈ ನರ್ತನಕ್ಕೆ ಅಸ್ಪ ಭಾವದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ತೇ ಕಾರಣವು. ಇದೇ ಕಾರಣ 
ವೆಂದು ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ನಿದ್ರೆಯು ಬರದಿರುವಾಗ ಕನ 
ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ಹಾಗೆ ಇದು (ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವವಾದ ಶಾಂತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ 
ವರ್ಶನವು ಇದು ) 


(ಶ್ರೀ ಶಂಕರರು "ಸುಷುಪ್ತಾಖ್ಯಂತೆಮೋ ಜ್ಞಾನಂ! ಬೀಜಂ ಸ್ವಷ್ಟ ವ್ರಜೋ 
ಧಯೋಃ !? ಎಂದಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ.) 


೧೩. ಸ್ವಭಾವವಾದ (ನಿರ್ವ್ಯಾಪಾರವಾದ) ಚಿತ್ತನ್ನು ಭಾವಿಸುತ್ತ ಸುಷುಪ್ತಿ 
ಯಲ್ಲದ ಸುಷುಪ್ತಿ (ತುರೀಯ)ಯನ್ನು ಹೊಂದು. ಆಗ ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಾಧಾನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ಸ್ವವ್ಹವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸದವನಾಗು 
( ಬಿಡುವವನಾಗು.) 


೧೪ «ಜಾಗ್ರತಕ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸುಷುಸ್ತನಾಗುವುದು ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾನ ಬಲದಿಂದ 
ವಾಸನಾ ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. “ಅದೇ ಸ್ವಭಾವವೆನ್ನು ವುದು ಅದರ ಪರಿಣಾ 
ಮವೇ ಮುಕ್ತಿ ಎಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು 


೧೫. ಕರ್ತೃ ಕರ್ಮ ಕರಣಗಳಿಲ್ಲ. ದ್ರಷ್ಟೃ ದೃಶ್ಯದರ್ಶನಗಳಿಲ್ಲದ, ರೂಪಾ 
ಲೋಕ ಮನಸ್ವಾರಗಳಿಲ್ಲದ, ಸ್ವಭಾವವೇ ಬ್ರಹ್ಮವು. ಅಜೀ ಜಗತ್ತಾಗಿ ಭಾಸ 
ವಾಗುವುದು. 


೪೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨, 


ಕಾಂತೇ ಕಾಂತಂ ಪ್ರಕಚತಿ ಪೂರ್ಣೇ ಪೂರ್ಣಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | 
ದ್ವಿತ್ರೈಕೃರಹಿತೇ ಭಾತಿ ದ್ವಿತ್ವೆ ಫಸ ಸರಿವರ್ಜಿತಂ Il ex. 


ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಂ ಶಾಂತಂ ಸರ್ಗಾತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮನಿ ಸ್ವಯಂ ] 


ಆಕಾಶಕೋಶಸದ್ಭಶಂ ಶಿಲಾಜಕೆರಸನ್ನಿಭಂ ॥ ೧೭! 
ಸುರತ್ನ ಜಠರಾಕಾರಂ ಘೆನಮಪ್ಯಂಬರೋಪಮಂ | 

ಪ್ರತಿಬಿಂಬಮಿವ ಕ್ಷುಬ್ಬ ಮಷ್ಯು ಕ್ಷುಬ್ಧ ಮಸಚ್ಚ ಸತ್‌ 1 ೧೮೫ 
ಭವಿಷ್ಯ ನ್ನ ನನಿರ್ಮಾಣಂ ಜೇತಸೀವ ಸ್ಲಿತಂ ಪುರಂ 1 

ಬ್ರಹ್ಮ ಬೃಹಿಂತೆಭಾರೂಪಮಭೇದೀಕ್ಕ ತಮಾನಸಂ 1೧೯॥ 


೧೬. (ಇದನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿದದ್ದೇ ಆದರೆ) ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಾಂತವೆಂದು 
ತಿಳಿದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಕಾಂತನೇ ಆಗುವುದು: ಪೂರ್ಣವೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ಪೂರ್ಣವಾ 
ಗಿಯೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೆ ವಾಗುವುದು: ದ್ವಿತ್ವ-ಐಕೃ ಎಂಬುದೇನೂ ಇಲ್ಲದುದು ಎಂದು 
ತಿಳಿದರೆ ದ್ವಿತ್ವ-ಐಕ್ಯ ಏನೂ ಇಲ್ಲದುದಾಗಿಯೇ ಗೋಚರವಾಗುವುದು. 


೧೭ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೇ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸರ್ಗಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಇದ್ದರೂ ಸತ್ಯ 
ವಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾಗಿ ಸ್ಥಿ ತವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು.” ಸರ್ಗಾತ್ಮಕವಾಗಿ ತೋರಿ 
ದರೂ ಆಕಾಶಕೋಶ ಸದೃಶವಾಗಿ ಶಿಲಾಜರರ ಸಪ್ಲಿಭವಾಗಿ ತನ್ನ ವಾಡಿಗೆ ತಾನು 
ನಿರ್ವಿಕಾರವಾಗಿರುವುದು. 


೧೮. ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ರತ್ನದ ಬಳಗಿನಂತೆ, ತಾನು ಸದ್ಭನ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಆಕಾಶದಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿದ್ದು, (ಜಲದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ) ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಂತೆ 
ಕ್ಷುಬ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ ತಾನು ಅಕ್ಸುಬ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಅಸತ್ತೇ ಆಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸತ್‌ ಆಗಿಯೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಇರುವುದು. 


೧೯. ಮುಂಡೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ಕೆಲಸವು ಸಂಕಲ್ಪರೂಪವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿ 


೨೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಯಥಾ ಸಂಕಲ್ಪನಗರಂ ಸಂಕಲ್ರಾನ್ಲೈವ ಭಿದ್ಯತೇ | 


ತಥಾಯಂ ಜಗದಾಭಾಸಃ ಸರಮಾರ್ಥಾನ್ನ ಭಿದ್ಯ ತೇ | ೨0 Il 
ಹೇಮಪೀರಮಿವಾನೇಕಭವಿಷ್ಯ ತೃಂನಿವೇಶವತ್‌ | 

ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಣಮಹಿ ಸ್ಟಾರಂ ಶಾಂತಮವ್ಯ ಯಮಾಸ್ಥಿತಂ | ೨೧ || 
ಅಜಸ್ರನಾಶೋತ್ಪಾದಾಢ್ಯ ಮೇಕರೂವನುನಾಯಂ | 

ಅನಾಶೋತ್ಸಾ ದಮಜರಮನೇಕಮಿವ ಕಾಂತಿಮತ್‌ ॥ ೨೨ | 


ನಲ್ಲಿರುವಾಗ ಇರುವಂತೆ, ಮನಸ್ಸು ಎಂಬ ಭೇದವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಇರುವ ಆ 


ಬ್ರಹ್ಮವು ಊರ್ಜಿತವಾದ ಕಾಂತಿರೂವವಾಗಿ, ಇರುವುದು. 


೨೦. ಸಂಕಲ್ಪನಗರವು .ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಬೇರೆ ಹೇಗೆ ಅಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಜಗತ್ತಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಈ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಭಾಸವು ವರಮಾರ್ಧದಿಂದ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ 
ಬೇಕೆಯಲ್ಲ. 


(ಅಭೇದೀಕೃತಂ ಏಕೀಕೃತಂ ಮಾನಸಂ ಯತ್ರ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨೧. ಅನೇಕ ಸಂಥಿವೇಶಗಳಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ನಾನಾ ಭೂಷಣಗಳಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡುವ ಚಿನ್ನದ ಮುದ್ದೆಯಂತೆ ಜಗತ್ತಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು 
ಶಾಂತವೂ ಅವ್ಯಯವೂ ಆಗಿ ಇರುವುದು. 


೨೨. ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ನಾಶ, ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಕಾರಮಯವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದು ಅವಿಕಾರವಾಗಿ ಅನಾಮಯವಾಗಿ ಇರುವುದು. ಅದು 


ನಾಶವೂ ಜನ್ಮವೂ ಇಲ್ಲದ್ದು. ಅನೇಕದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು ಅಷ್ಟೇ | 


೪೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೫ 


ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಶಾಂತಿಘೆನಭಾವಗೆತಂ ವಿಭಾತಿ | 
ಸರ್ಗೋದಯೇನ ವಿಗತಾಸ್ತಮಯೋದಯೇನ 
ವ್ಯೋಮೇವ ಶೂನ್ಯವಿಭವೇನ ಗಲತ್ಸ್ವ ಭಾವ-- 
ಲಾಭಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರನಭಮೇವ ನನು ಪ್ರಬುದ್ಧ | ೨೩ |! 
ಇತ್ಯಾರ್ಸೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶ್ಷೋಪಾಯೇಷು 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಸ್ವರೂಪವಿಶ್ರಾಂತ್ಯರ್ಥಮುಪಡೇಶಕರೆಣಂ೨ ನಾಮ 
ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


೨೩. ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಶಾಂತಿ ಘನ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆ ಮೆರೆಯುವುದು. 
ಸರ್ಗ ಉದಯಗಳೆಂಬುದು ಇಲ್ಲದೆ, ಅಸ್ತ ಉದಯಗಳಿಲ್ಲದ ಆಕಾಶದಂತೆ ಶೂನ್ಯ 
ವಿಭವವಾಗಿ, ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ, ತೋರುವ ಜಗದುದಿ ರೂವಗಳು ಒಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ, 
ಪ್ರಚೋಧ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವುದು 


(ಪ್ರಬುದ್ಧ ಸತಿ ಶಾಂತಿಘೆನಭಾವಗತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಪ್ರಸಭಮದ್ವೈತೆ 
ಸ್ವಭಾವ ಬಲಾದೇವ ವಿಗತಾಸ್ತಮಯೋದಯೇನ ಸರ್ಗಲಕ್ಷಣೇನ ಉದಯೇನ 
ಸ್ವಾರಾಜ್ಯವಿಭವೇನ ಭಾತಿ! ಯಧಾ ವ್ಯೋಮ ಗಲತ್ಸೈಭಾವಲಾಭಂ ಬಾಧಿತೆ 
ಸ್ವರೂನಲಾಭಂ ಕೋಶೊಆಂಡ್ರಕ ಗಂಧರ್ವನಗರ ತೆಲಮಲಿನತಾದಿಕಂ ಪ್ರತಿ 
ಪ್ರಸಭಂ ಬಲಾದೇವ ಸ್ಫೂರ್ತಿನಿರಾನೋ ಭಯಸ್ರದೇನ ಸ್ತೀಯಶೂನ್ಯವಿಭವೇನ 
ವಿಭಾತಿ | ತದ್ವದಿತ್ಯರ್ಧಃ-ತಾ ವ್ರ.) 


ಇಂತಿದು ಅರ್ಹವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ ರಾಮಾಯಣದ 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ *ಸ್ವರೂಪವಿಶ್ರಾಂತ್ಯರ್ಥಮುಪದೇಶಕರಣ? ಎಂಬ 


ನಲನತ್ತೊಂಹೆನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ದ್ವಿಚತಾ ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮ ಉವಾಚ:..... 
ಚಿತ ವತ್ಚ ಚನಂ ಶಾಂತೇ ಯತ್ತತ್ತ ಸ್ಮಾನ್ನ ಭಿದ್ಯತೇ | 
ಅವ್ಯಾ ಕೃ ತಾಮಲತಯಾ ಕ್ವಾತಃ ಸರ್ಗಾದಿಸಂಭವಃ lal 


ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಸರ್ಗೆವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: 


೧ ಶಾಂತವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತದಂತೆ ಆಗುವ ಹೊಳಹು ಯಾವು 
ದುಂಟೋ, ಅದು ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಹೊಳಹು ಕೂಡ ಆ 
ಕೃತವೂ ಅಮಲವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ ಸರ್ಗಾದಿಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದುವು ಎನ್ನುವುದು ಹೇಗೆ? 


(ಪ್ರಾಗುಕ್ತಾಂ ಜಗತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಮಾತ್ರೆತಾಂ ಅನುಭಾವಯಿತುಂ ಜಗದ್ಭೇದ 
ಕಚನ ಹೇತೋಃ ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಚಿದ್ಧೇದಂ ನಿರಸ್ಕತಿ! ಶಾಂತೇ ಕೂಟಿಸ್ತ ಆತ್ಮನಿ 
ಪ್ರಥಮಂ ಯತ್‌ ಚಿತ್ತವತ್ಯೆಚನಂ ತತ್ತ್ವನ್ಮಾತ್ಮ ಚನರೂವಾತ್‌ ಚಿದಾತ್ಮನೋ ನ 
ಭಿಧ್ಯತೇ 1 ಕುತಃ, ಅವ್ಯಾಕೃತತ್ವಾತ್‌, ಅಮಲತ್ವಾಚ್ಚ ನಾಮರೂಪಭೇದಾದ್ದಿ 
ಲೋಕೇ ಭೇದೋ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 8! ಸಚ ನಾಮ ರೂಪವ್ಯಾ ಕರಣಾತ್ಪ್ಸೂರ್ವ ಭೂತ 
ಜೀವಭಾವಾನುಪ್ರವೇಶೋವಾಥ್‌ ಚಿತ್ತೇ ನ ಸಂಭವತಿ | ತಸ್ಯಾವ್ಯಾಕೃತ 
ತ್ವಾತ್‌ | ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತೇಜೋಣನ್ಹಾತ್ಮಕ ಲಿಂಗ ಸ್ಫಷ್ಟ ಹ ನೆಂತೆರಂ ಹಿ “ಸೇಯಂ 
ಜೇವತ್ಸೈಸ್ನತಂ ಹಂತಾಹಮಿಮಾಸ್ತಿನ್ರೋ ದೇವತಾ ಅನೇನ ಜೀವೇನ ಆತ್ಮನಾನು 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನಾಮ ರೂಪೇವ್ಯಾ ಕಂವಾಣಿ*” ತದ್ವ್ಯಾಕರಣಂ ಶ್ರೂಯತೇ! ತಧಾ 
ಅಮಲತ್ವಾಚ್ಚ ಚಿತೋ ನ ಬಿಧ್ಯ ತೇ | ಚಿದದ್ಯಮಲಾಚಿತ್ತಮಪಿ | ನಚ ತಾದೃಶ 
ಯೋಃ ಪ್ರಭಾಕಾಶಯೋರಿವ ಭೇದಃ ಕೇನಚಿಲ್ಲಕ್ಷಯಿತುಂ ಶಕ್ಯತೇ 1 ಚಿತ್ತಸ್ಯ 
ಚಿದ್ದೇದ ನಿರಾಸಾದೇವ ತದಧೀನೋ ಜಗದ್ಭೇದಃ ಸುತರಾಂ ಫಿರಸ್ತ ಇತ್ಯಾಹ 
ಕ್ಟಾತ ಇತಿ-__ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೭ 


ಚಿತ್ತದೀಪೇ ಗತೇ ಯಾಂತಿ ಭ್ರಾಂತಿವದ್ಭಾ ಂತಿಖೇ ಸ್ಥಿತೇ | 


ರೂವಾಲೋಕಮನಸ್ಥಾರಸಂವಿದೋ*ಂಬುದ್ರವೋರ್ಮಯಃ | ೨ 
`ಿರಸ್ತಕರಣಾಸೇಕ್ಷಂ ಮರುತಃ ಸ್ಪಂದನಂ ಯಥಾ | 

ಯಥಾ ವಿಸರಣಂ ಭಾಸಸ್ತಥಾ ಜೆಗದಿದಂ ಪರೇ ls |! 
ದ್ರವತ್ವಮಿವ ಕೀಲಾಲೇ ಶೂನ್ಯ ತ್ಯಮಿವ ಚಾಂಬರೇ | 

ಸ್ಪಂದತ್ವಂ ಮರುತೀವೇದಂ ಕಿಮಪ್ಯಾ ತ್ಮಮಯಂ ಪರೇ | ೪! 
ಮಹಾಚಿತಿ ಮಹಾಕಾಶೇ ಯದಿದಂ ಭಾಸತೇ ಜಗತ್‌ | 

ತಚ್ಚಿತ್ತ ಎಮೇವ ಕಚತಿ ನಿರ್ಮಲತ್ತ್ರಂ ಮಣಾವಿವ | ೫ |! 
ಯಥಾ ದ್ರವತ್ವಂ ಪಯಸಿ ಯಥಾ ಶೂನ್ಯತ್ವೆಮಂ ಬರೇ [ 

ಯಥಾ ಪ್ರಸ್ಪದನಂ ವಾಯೌ ಮಹಾಚಿತಿ ತಥಾ ಜಗತ್‌ || ೬ [| 


೨. ಭ್ರಾಂತ್ಯಾಕಾಶವು ಇರುವವರೆಗೂ ಇರುವ ರೂವಾಲೋಕ ಮನಸ್ತಾರ 
ಸಂವಿತ್ತುಗಳು ನೀರು ಇರುವವರೆಗೂ ಇರುವ ದ್ರವತ್ವೆ, ತರಂಗತ್ವಗಳಂತೆ ಇದ್ದು, 
ಚಿತ್ತದೀಪವು ಅಳಿಸಿ ಹೋಗುವ ಭ್ರಾಂತಿಯಂತೆ ಚಿತ್ತದೀಪವು ಅಳಿಸಿ ಹೋಗಲ್ಕು 
ತಾವೂ ಅಳಿಸಿ ಹೋಗುವುವು 


೩. ವಾಯು ಸ್ಪಂದ ಮಾಡಲು ಜೇರೊಂದು ಕರಣವನ್ನು ಅಸಷೇಕ್ತಿಸುವು 
ಜೇನು? ಪ್ರಕಾಶವು ಹರಡಲು ಅದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕರಣವು ಬೇಕೇನು? 
ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಪರವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ನಿರಸ್ತ ಕರಣಾಪೇಕ್ಷನಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ತು ಇರುವುದು 


೪. ಜಲದಲ್ಲಿರುವ ದ್ರವತ್ತೆದಂತೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಶೂನ್ಯತ್ವದಂತೆ, ವಾಯು 
ವಿನ ವ್ಯಾಪಾರದಂತ್ಕೆ ಪರವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವವೂ ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದರೂ 
ಆತ್ಮನುಯವೇ! 


೫. ಮಹಾಚಿತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ, ಮಹಾಕಾಶದಲ್ಲಿ, ಭಾಸವಾಗುವ ಈ ಜಗತ್ತು ಎನ್ನು 
ವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದೂ ಚಿತ್ರವೇ! ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ನಿರ್ಮಲತ್ವವೇ ಹೊಳೆಯುವ ಹಾಗೆ ಇದು. 


೬, ಜಲದಲ್ಲಿ ದ್ರವತ್ವವಿರುವಂತೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯ ತ್ವೆವಿರುವಂತೆ, 
ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಂದವಿರುವಂತೆ ಮಹಾಚಿತಿಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತು ಇರುವುದು. 


೨೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ವೇತ್ತಿ ವಾಯುರ್ಯಥಾ ಸ್ಪಂದಂ ತಥಾ ವೇತ್ತಿ ಜಗಚ್ಚಿತಿಃ | 


ನದ್ದೈತ್ಛೆಕ್ಯಾದಿಭೇದಾನಾಂ ಮನಾಗವ್ಯತ್ರ ಸಂಭವಃ Hal 
ಅವಿವೇಕವಿವೇಕಾಭ್ಯಾಂ ಭಾಸುರಂ ಭಂಗುರಂ ಜಗತ್‌ | 

ಬೋಥೇ ಸದೈವ ಸದ್ರೂಪಮಭಾಸುರಮಭಂಗುರಂ 1೮ Il 
ಜ್ವಪ್ತಿಮಾತ್ರಾದೃತೇ ಶುದ್ಧಾ ದಾದಿಮಧ್ಯಾಂತವರ್ಜಿತಾಶ್‌ | 

ನಾನ್ಯ ದಸ್ತೀಹ ನಿರ್ಣೀತಂ ಮಹಾಚಿನ್ಮಾತ್ರರೂಪಿಣಃ 1೯॥ 
ತತ್ಯಸ್ಯಚಿಚ್ಛೆವಂ ಶಾಂತಂ ಕಸ್ಯಚಿದ್ದ)ಹ್ಮ ಶಾಶ್ವತಂ | 

ಕಸ್ಕಚಿಚ್ಚೂನ್ಯ ತಾಮಾತ್ರಂ ಕಸ್ಯ ಚೆಜ್ಜ ಪ್ತಿ ಮಾತ್ರಕಂ 1೧೦॥ 


೭. ವಾಯುವು ತನ್ನ ಸ್ಪಂದವನ್ನು ಅರಿಯುವಂತೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಚಿತಿಯು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು ಆ ಅರಿನಿನಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯ, ಐಕ್ಯ, ಎಂಬ ಭೇದಗಳ ಸಂಭವವು 
ಹೇಗೆ ಹೇಗೂ ಇಲ್ಲ. 


ಆ. ಅವಿವೇಕದಿಂದ ಜಗತ್ತು ಭಾಸುರವಾಗುವುದು. ವಿವೇಕದಿಂದ ಭಂಗುರ 
ವಾಗುವುದು. ಜೋಧವು ಜನಿಸಿದರೆ ಆ ಕೂಡಲೇ ಅದು ಸದ್ರೂ ವವಾಗುವುದು. 
ಆಗ ಅದು ಭಾಸುರವೂ ಅಲ್ಲ” ಭಂಗುರವೂ ಅಲ್ಲ ಎನ್ನುವಂತಾಗುವುದು. 


೯. ಆದಿ ಮಧ್ಯಾಂತ ವಿವರ್ಜಿತವಾಗಿ, ಶುದ್ಧವಾಗಿ, ಜ್ಞ ಪ್ತಿ ಮಾತ್ರುವಾಗಿರುವ 
ಮಹಾಚಿನ್ಮಾತ್ರೆ ರೂಪಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಸಿಂತಲೂ ಅನ್ಯವಾದ ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದೇ ನಿರ್ಣಯವು, 


೧೦. ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಕೆಲವರಿಗೆ ಶಿವವು: ಶಾಂತವು: ಇನ್ನು ಕೆಲವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತೆ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರಿಗೆ ಶೂನ್ಯತಾ ಮಾತ್ರವು: ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಜ್ಞ ಶ್ರಿಮಾತ್ರವು. 


(ತತ್ರೈವ ವೇದಾಮಸಾರಿಣಾಮವೇದಾನುಸಾರಿಹಾಂ ಚ ವಿಚಾರಯತಾಂ 
ವಾದಿನಾಂ ಯಧಾರ್ಧ.ಅಯಥಾರ್ಥ.ರೂವೈಃ ಕಲ್ಪನಾ ಭೇದಾಃ ಪ್ರವೃತ್ತಾ 8 
ಇತ್ಯಾಹ--ತಾ. ಪ್ರ) 


೪.೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೫ 
ತದನಂತಾತ್ಮ ಚಿದ್ರೂಪಂ ಜೇತ್ಯತಾಮವ ಭಾವಯತ್‌".! 


ಸ್ವಸಂಸ್ಕ್ರಮೇವ ಜ್ಞ €ಯತ್ವೆಮಜ್ಞ ತ್ವಮಿವ ಗಚ್ಛತಿ Nn ॥ 
ಚಿತ್ತಯಾ ನಾಸ್ತಿ ಸತ್ತಾ ಚ ಚಿತ್ತತಾ ನಾಸ್ತಿ ತಾಂ ವಿಸಾ | 
ವಿನಾವಿನಾ ಯಥಾ ವಾಯೋರ್ಯಥಾ ಸ್ಪಂದೇಷು ಕಾರಣಂ 1೧೨೫ 
ತಥಾ ಮಹಾಚಿತೋ*ಚಾಯಾಃ ಸರ್ಗಸಂವಿತ್ತಿವೃತ್ತಿಷು 


ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ತೆಮಸತ್ವೆಂ ವಾ ಹೇತೋರನ್ಯಾನಪೇಕ್ಷಣಾತ್‌ 1 ೧೩ ೫ 


೧೧. ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಅನಂತಾತ್ಮವು. ಚಿದ್ರೂ ಪವು. ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ್ತೆವ 
ರಿಂದ ವ್ಯಾಪಾರಸಂಪನ್ಮವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು: ಆದರೂ, ಸ್ವಸಂಥವಾಗಿಯೇ 
ಇರುವುದ್ದು ಜ್ಞೆ €ಯವು ತಾನಾಗಿದ್ದರೂ ಅಜ್ಜವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು, 


(ತತ್ರೈವ ಅನಾದ್ಯವಿದ್ಯಾದಿ ದೃಶ್ಯಾಕಾರತಾಧ್ಯಾಸ ಇತ್ಯಾಹ- ಶಾ. ಪ್ರ.) 


೧೨. ಚಿತ್ತತಾ ಇಲ್ಲದೆ ಸತ್ತಾ ಇಲ್ಲ: ಸತ್ತಾ ಇಲ್ಲದೆ ಚಿತ್ತೆತಾ ಇಲ್ಲ, ಹೀಗೆ 
ಚಿತ್ತತಾ, ಸತ್ತಾ ಎರಡೂ ವಿನಾ-ಅವಿನಾ ಆಗಿ, ವಾಯುವು ಸ್ಪಂದಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ಇರುವುವು. 


(ತತ್ರ ಚಿತ್ತ್ವಬಲಾದೇವಾಧ್ಯಸ್ಯ ಸ್ಫೂರ್ತೇಶ್ವಿತ್ತಯಾ ವಿನಾ ಜ್ಞೇಯಸ್ಯ 
ಸತ್ತಾ ನಾಸ್ತಿ, ತಾಂ ಸತ್ತಾಂ ವಿನಾ ಚ ತಸ್ಯ ಚಿತ್ರತಾ ಚಿತ್ತಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ! ಯಥಾ 
ವಿನಾಶೂನ್ಯಾತ್ಮನಾ ಕೂಟಸ್ಫೇನ ಆಕಾಶೇನ ವಿನಾ ವಾಯೋಃ ಕಾರಣಂ ನಾಸ್ತಿ | 
ವಾಯುಂ ಚ ವಿನಾ ಸ್ಪಂದೇಷು ಕಾರಣಂ ನಾಸ್ತಿ ತದ್ದದಿತ್ಯರ್ಥಃ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೩. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಮಹಾಚಿತ್ತಿನ ಸರ್ಗ ಸುಂವಿತ್ತಿ 
ವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ: ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ತ ಅಸತ್ತ್ವಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುವುವು. ಹಾಗೆ 
ಇರಲು ಅನ್ಯವಾದ ಕಾರಣವು ಯಾವುದೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


(ತಥಾ ನಿತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಸತ್ತಾಧೀನ ಸತ್ತಾಕಾಸು ಸರ್ಗಬ್ರಾಂತಿಷು ಅಧಿಷ್ಠಾನ 
ಮನೇಕ್ಸ್ಯ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ವಂ ಸ್ವರೂಪತಸ್ತು ಫಿತ್ಯಮಸತ್ವಂ ಜೇತಿ ಡ್ವೇಧಾನಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀ 
“ಸಜೀವ ಸೋಮ್ಯೇದಂ ನೇಹನಾನಾ” ಇತಿ ಚ ವ್ಯ ಸಜೀಶ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ “ಅವ್ಯಸ್ಯ 
ಹೇತೋರನಪೇಕ್ಷಣಾತ್‌* --ತಾ ಪ್ರ.) 


೩.೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಇತ್ಳತ್ರಾರ್ಫೊಣಭವಿಷ್ಯತ್ಸದ್ದಿ ತ್ರೈ ಕತ್ತಾಸ್ತಿ ತಾವಶಾತ್‌ | 


ಕೊಣತ್ರ ಕಲ್ಪಯಿತಾ ದ್ವಿತ್ವಮೇಕತ್ವಂ ವಾ ಮಹಾಂಬರೇ ॥1 ೧೪! 
ವಿಷ್ಣುಗ್ವಿಶ್ಚಮಪಾಠೈ ಕಪರಮಾಕಾಶಕೋಶತಾ | 

ಯಥಾ ಸ್ಪಂದನಿಲದ್ವಿ ತ್ವಂ ಶಾಬ್ದಮೇವೆ ನ ವಾಸ್ತವಂ 1೧! 
ವಿಶ್ಚವಿಶ್ಚೇಶ್ವರದ್ದಿತ್ಚಂ ಶಧೈ ವಾಸನ್ಮಯಾತ್ಮಕಂ | 

ಸಡೇವಾಸಂಭವದ್ದಿ ಮಿತ್ರಂ ಮಹಾಚಿನ್ಮಾತ್ರಕಂ ಚ ಯಶ್‌ Hl ox ff 
ವಿಶ್ವಭಾಸಂ ತದೇವೇದಂ ನ ವಿಶ್ವಂ ಸನ್ನ ವಿಶ್ವತಾ | 

ಡೇಶಕಾಲಾದಿಮತ್ತೇನ ಕದಾಚಿದ್ದೇವ್ನಿ ಸತ್ಯತಾ las fF 


೧೪. ಅದರಿಂದ ಚಿಜ್ಜಡಗಳೆಂಬ ದ್ವಿತ್ವಗಳೂ ಸರ್‌ ಎಂಬ ಏಕತ್ವವೂ 
ಕೂಡ ಅಸ್ತಿತಾವಶನಾಗಿಯೇ ಆಗುವುದರಿಂದ ಸತ್ವ-ಅಸತ್ತ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವು. ಮಹಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಏಕತ್ವ ದ್ವಿತ್ವಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲು ಯಾರಿಗೆ 
ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯ ? 


೧೫ ವಾಯು-ಸ್ಪಂದಗಳೆಂಬಲ್ಲಿ ದ್ವಿತ್ವವು ಹೇಗೆ ಶಬ್ದವಾಗಿದ್ದರೂ ವಾಸ್ತವ 
ವಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ವಿಸ್ಟತ್‌, ವಿಶ್ಚ ಎಂಬ ಎರಡೂ ಕೂಡ ಅಪಾರವೂ 
ಏಕವೂ ಆಗಿರುವ ಆಕಾಶದ ಕೋಶನವೇ ಸರಿ. 


೧೬. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಶ್ವ-ವಿಶ್ವೀಶ್ವರನೆಂಬ ದ್ವಿತ್ವವೂ ಕೂಡ ಅಸ್ಮನಯವು, 
ಸತ್‌ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹಾಚಿತ್ಮಾ ತ್ರವು ಅದರಲ್ಲಿ ದ್ವಿತ್ತವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲ 


೧೭. ಅದೇ ವಿಶ್ವವಾಗಿ ಆ ಭಾಸವಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ದೃಶ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಣುವ ವಿಶ್ವವು ಸತ್‌ ಅಲ್ಲ: ವಿಶ್ವತೆಯೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಲ್ಲ. ದೇಶಕಾಲಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಂಬಿದವರಿಗೆ ಹೇಮದಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ಯತೆಯಂತೆ 
ಆಗಾಗ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು 


(ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮದೃಷ್ಟ್ವಾ ಅನೃತನ್ಯಾಪಿ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಖನ್ಯೂನ ದೇಶಕಾಲ 
ಸ್ವಕಾರ್ಯಪ್ರೇಕ್ಷಯಾಧಿಕ ದೇಶಕಾಲ ವ್ಯಾಪ್ರ್ಯಾ ಸತ್ಯತಾಮಾಶಂಕ್ಕ ಫರಿ 
ಹರತಿ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪೨] ನಿರ್ನಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩ನ 
ಕಟಕತ್ವಸ್ಯ ಭನ್ನಸ್ಯ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಚ ತಥಾ ಪಕೇ | 


ದ್ವಿತ್ವ ಕ್ಯಾಸಂಭವೇ ಚಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಕಾರಣತಾ ಕುತಃ ae 
ಸ್ಯಾಚ್ಛೀತ್ರ ತೈಲ್ಪನಾಮಾತ್ರಮೆವೈತನ್ನಾನ್ಯವಸ್ತುತಾ | 

ಶೂನ್ಯತಾ ನಭಸೀವಾತ್ರ ದ್ರವತ್ವಮಿವ ಚಾಂಭಸಿ 1೧೯% 
ಖೇ ಖಲೇಖಾಪ್ಯಭಿನ್ನೇವ ಕೆಲಾಸ್ತಿ ಜಗದಾದಿತಾ | 

ಯದ್ರೊೂಸಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತೆದ್ರೂಪಂ ಜಗತ್ಚ್ಯಾತ್ರ ದ್ವಿತೈಕತೇ Il ೨೦ | 


ಯದ್ರೂಪಂ ವ್ಯೋಮ ತದ್ರೂಪಮೇವಂ ಶೂನ್ಯಂ ಕಿಲಾಖಿಲಂ | 


ಏಕಾತ್ಮನಿ ತತೇ ಸ್ನ ಚೀ ಚಿನ್ಮಾತ್ರೇ ಸರ್ವರೂಪಿಣಿ ॥ ೨೧ 


೧೮. (ದೇಶಕಾಲಾದಿಗಳನ್ನೊಪ್ಪಿ ಪ್ಲಿಕೊಂಡಾಗ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವ) ಕಾರ್ಯ 
ಕಾರಣತೆಯೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿರಲ್ಕು ಚಿನ್ನು ದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಕಡಿಕೆ ಕೈ ವಾಗಲಿ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ವಿಶ್ವವಾಗಲ್ಲಿ, ದ್ವಿತ್ವ, ಐಕ್ಯ, ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲದ ಪರವಸ್ತು 
ವಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು ಹೇಗೆ? 


೧೯. ಆ ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪ ನಾ ಮಾತ್ರವೆಂದಾದರೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳಿ 
ಎನ್ನುವುದಾದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಅನ್ಯವಸ ಶ್ಚ ವಿಲ್ಲವಾಗುವುದು. ಆಗ ಅದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಶೂನ್ಯತೆಯಂತೆ, ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ದ್ರವತ್ವದಂತೆ ಅನನ್ಯವಾಗುವುದು. 


೨೦. ಆಕಾಶವು ಬೇರೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಲೇಖೆಯು ಬೇರೆ ಎಂಬುದೂ 
ಉಂಟೀನು1 ಅದರಂತೆಯೇ ಜಗದಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ! ಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾವ ರೂಪವಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ಜಗತ್ತೂ ತದ್ರೂನವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಹೀಗಿರಲು ದ್ವಿತಾ, ಏಕತ್ಯಾ 
ಎನ್ನು ವುದೂ ಉಂಟೇನು? 


೨೧. ಸ್ವಚ್ಛ ವೂ ಚಿನ್ಮಾತ್ರವೂ ಸರ್ವರೂಪಿಯೂ ಆದ ಆತ್ಮನು ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ 
ಒಬ ನಿನು. ಎಲ್ಲೆ ಲಿಯೂ ತುಂಬಿರಲು, ಅಖಿಲವೂ ಅವನೇ ಅಬ್ಬದೆ ಮತ್ತೆ (ನಾದೀತು? 


'ಪ್ಯೋಮವು "ಯಾವ ' ರೂಪವಾಗಿದ್ದರೆ ಶೂನ್ಯತೆಯೂ ಅದೇ ರೂಪವಾಗಿರುವುದ 
ರಲ್ಲವೆ? 


೩3 ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಶಿಲಾಪುತ್ರಕಸೇನಾಯಾಂ ಪಾಷಾಣತ್ವ ಇವಾಸ್ಥಿತೇ | 


ಕಾರ್ಯಕಾರಣವೈ ಚಿತ್ರ ಕ್ರ ಶಥಂ ಸಂಭವತಿ ಕ್ಟ ವಾ 1 ೨೨ || 
ಕಧಮವ್ಯೋಮತಾ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ದ್ವಿತೀಯಾಸಂಭವಾದ್ಭವೇತ್‌ | 

ಪ್ರತಿಭಾತ್ಮೈವ ಭಾರೂವೋ ಭಾತಿ ಸರ್ಗೋ ಮಹಾಚಿತಿ [1 ೨೩, | 
ಪುತ್ರಿಕೇವೋಪಲೋತ್ವೀರ್ಣಾ ತನ್ಮಯತ್ವಾತ್ತದಾತ್ಮಿಕಾ | 

ಸಾಥೋ ಯಥಾಸ್ಥಿತಸೈವಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ವಿಶ್ವಂ ಪ್ರಲೀಯತೇ | ೨೪ ॥ 
ಕಾಷ್ಕಮೌನದಶಾಭಾಸಂ ಸಂಸಾರಮವಶಿಷ್ಯ ತೇ | 

ಯಥಾ ನಿಮಾಲಿತಾಕ್ಷಸ್ಯ ರೂಪಾಲೋಕಮನೋಭ ಮಃ | ೨೫ I 


೨೨. ಶಿಲಾಪುತ್ರಕ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಷಾಣತ್ವ ಇರುವಂತೆ, ಅಖಿಲಕೂ 
/ಅಧಿಷ್ಕಾ ನವಾಗಿ ಆತ್ಮನಿರೆಲು ಕಾರ್ಶಕಾರಣತ್ಪವೆಂಬ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವು ಹೇಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಸೇೊಭವಿಸೀತು ? 


೨೩. ವ್ಯೋಮದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯೋಮತೆಯು ಸಂಭವಿಸುವುದು ಎಂದರೆ, ಅದು 
ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಎರಡನೆಯದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆಡೆ. ಎರಡೆನೆಯದು ಹುಟ್ಟುವು 
'ಬಾದೆರೂ ಎಂತು? ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾಚಿತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಚಿತ್ತಾದ ಇನ್ನೇನೂ ಇರಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವರಿಂದ ಮಹಾಚಿತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸರ್ಗವು ಪ್ರತಿಭಾಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಆತ್ಮನ ಭಾಸರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು ಎನ್ನ ಬೇಕು. 


೨೪, ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿರುವ ಬೊಂಜೆಯ್ಕು ತನ್ಮಯವಾದ್ದ ರಿಂದ ತದಾತ್ಮಕಪು 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ವಿಶ್ವ ವೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಎಂದು ತಿಳಿದರೆ, ಎಲೈ ಸಾಧುವೇ, 
ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಲೀನವಾಗುವುದು. 


೨೫ ಆಗ ಸಂಸಾರವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಷ್ಠ ಮೌನದಶಾಭಾಸವಾಗುವುದು. ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡವನಿಗೆ ರೂಪಾಲೋಕ ಮನೋಭ್ರ ಮಗಳು ಹೇಗೋ ಹಾಗಾ 
ಗುವುದು. 


ಬ೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪. 


ಸ್ವಪ್ನೇ ಜಾಗ್ರತ್ಯನಗ್ರನ್ನೋಇಷ್ಯಸನ್ನೇವಾಸ್ತಿ ಭಾವನಾತ್‌ | 


ತಥ ವೋನಸ್ಮೀಲಿತಾಕ್ಷನ್ಯ ರೂಪಾಲೋಕನಮನೋಭ್ರ ಮಃ ll ೨೬ | 
ಸ್ವಷ್ನೇ ಜಾಗ್ರತ್ಯನಗ್ರಸ್ಲೊವ್ಯಸನ್ನೇವಾಸ್ತಿ ಭಾವನಾತ್‌ | 

ಭಾವನೋ ಸಶಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿಲೀಭೂಯ ಯಥಾಸ್ಥಿ ತಂ 1.೨೭ | 
ಅಶಿಲೀಭೂತಮೇವಾಂತಃ ಸ್ವಭಾವಂ ಸಮಮಾಸ್ಯತಾಂ 

ಆವಿವೇಕೋವಹಾರೇಣ ಯಧಥಾಪ್ರಾಪ್ತಾರ್ಥವೂಜನೈಃ | ೨೮ 1 


ಣೋ ವಾ 


(ಕಾಷ್ಠ ಮೌನಂ ಬಾಹ್ಯಮಾನಸ ಸರ್ವಜೇಷ್ಟಾಶೂನ್ಯತ್ಚಂ ತಾದೃಶಯಾ 
ದಶಯಾ ಆಭಾನೆಂ ಸ್ಫುರ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೆಂಸಾರಮವಧೂಯ ಶಿಷ್ಯ ತೇ | ಭಾವನಾ 
ತ್ಯಾಗಾದಸ್ಸಂದಾವಸ್ಥಿತಿಮಾತ್ರೇಣ ವಿಧೂಯತೇ ಇತ್ಯಾಹ-ತಾ. ಪ್ರ) 


೨೬ ಎದುರಿಗೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಅಸತ್ತೇ ಆಗಿದ್ದರೂ, (ದೃಶ್ಯವು ಉಂಟು) 
ಎಂದು ಅಸ್ತಿ ಭಾವನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವವನಿಗೆ ಸ್ಪೆಷ್ಟ 
ದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಾಕೋ, ಮನೋಭ್ಯ ಮಗಳು 
ಉಂಬಾಗುವುವು. 


೨೭ ಸ್ವನ್ನುದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಜಾಗೃತ್ತಿನಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಎದುರಿಗೆ ಇಲ್ಲದಿ 
ರುವುಜೀ ಆಗಿರಲಿ, ಅಸತ್ತ್ವೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅಸ್ಲಿ ಭಾವನೆಯಿಂದ (ಉಂಟು ಎಂದು 
ಭಾವಿಸುವುದರಿಂದ) ಭಾವನೋವಶಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಶಿಲೆಯಂತಾಗಿ, ಯಥಾ 
ಸ್ಥಿತವಾಗಿರಲಾಗುವುದು. 


೨5 ಅಂತಃ ಸ್ವಭಾವವು ಶಿಲೆಯಾಗದಂದೆ ಸಮವಾಗಿರಲಿ; ಅದನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ವವೇಕನೆಂಬ ಉನಹಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕು. ಯಥಾ ವ್ರಾವ್ತ 
ವಾಗಿ ಬರುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಗೌರವಿಸಬೇಕು. 


(ಚಿದೇಕರಸತ್ವೆ (ನ ಶಿಲಾವೈ ಲಕ್ಷಣ್ಯಾ ದಂತಃ ಅತಿಲೀಭೂತಂ ಸ್ವಭಾವಮವ 
ಲಂಬ್ಯ ಆಸ್ಯತಾಂ | ತಾದ್ಮ ೃತಸ್ಥಿ ತ್ಯ ನುಕೂಲ ವಿವೇಕ ವೈರಾಗ್ಯಾದಿ ಸಾಧನಾಭ್ಯಾಸ 
ಏವ ವರಮೇಶ್ವ ್ಚರಸ್ಯ ಆತ್ಮನಃ ವರಮೋತೃೃಷ್ಟಾ ವೂಜಾ-ಇತ್ಯಾಹ-! ಆ ಸೆಮಂ 
ತಾತ್‌ ಸರ್ವತೋಯೋ" ನಿವೇಕಸ್ವಲಕ್ಷಣೇನೋವಹಾರೇಣ ಉಪಚಾರೇಣ॥ 
“ತಾ. ಪ್ರ.) 
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ಸ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಜೋಧಾಯೆ ಪೂಜ್ಯತಾಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸ್ವಭಾವಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 


ಏವೇಕಪೂಜಿತಃ ಸ್ವಾತ್ಮಾ ಸದ್ಯಃ ಸ್ಫಾರವರಪ್ರದಃ ॥ ೨೯ | 
ರುಜ್ರೋಷೇಂದ್ರಾದಿಪೂಜಾತ್ರ ಜರತ್ತೃಣಲವಾಯತೇ | 

ವಿಚಾರಶಮಸತ್ಸಂಗ ಬಲಿಪುಷ್ಟೆ 4ಕಪೂಜಿತಃ | ೩೦! 
ಸಜ್ಯೋ ಮೋಕ್ಸಫಲಂ ಸಾಥೋ ಸ್ವಾತ್ಮೇವ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ಸತ್ಯಾಲೋಕನಮಾತ್ರೆಕ ಪೂಜಿ ತೋಣನುತ್ತ ಮಾರ್ಥದಃ | an ft 
ಯತ್ರಾಸ್ತ್ವ್ಯಾತ್ಮೆಶ್ಚರಸ್ತತ್ರ ಮೂಢಃ ಕೋನ್ಯಂ ಸಮಾಶ್ರಯೇತ್‌ H as ll 


೨೯. ಸ್ವಭಾವನಾಗಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜೋಧವು 
ಲಭಿಸಲೆಂದು ಪೂಜೆಮಾಡು. ವಿವೇಕದಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದ ಆತ್ಮನು ಸದ್ಯಃ 
ಕೂಡಲೇ, ಸುಂದರವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


(ಸ್ಫಾರಂ ನಿರತಿಶಯಾನಂದ ಲಕ್ಷಣಂ ವರಂ ತಾ. ಪ್ರ) 


೩೦-೩೧. ರುದ್ರ, ಉಪೇಂದ್ರ, ಮೊದಲಾದವರ ವೂಜೆಯು ಆತ್ಮಸೂಜೆಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿದರೆ, ಕುಳಿತು ಹೋಗಿರುವ ಹುಲ್ಲಿನ ಚೂರಿಗೆ ನೆಮವು. ವಿಚಾರ, ಶಮ, 
ಸತ್ಸಂಗ, ಬಲಿ, ಪುಷ್ಪ, ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದರೆ, ಎಲೈ ನಾಧುನೆ, ಸ್ವಾತ್ಮನೇ 
ಆಗಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಕ್ಷಸಲವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಸತ್ಯಾ ಲೋಕನವೆಂಬ ಪೂಜೆಯೊಂದೇ! ಆ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದರೆ ಅನುತ್ತಮುವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆತನು ಕರುಣಿಸುವರು 


೩೨. ಎಲ್ಲಿ ಆತ್ಮೇಶ್ವರನು ಇರುವನೋ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮೂಢನು ತಾನೇ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಸಮಾಶ್ರಯಿಸುವನು? 

(ಅನ್ಯಮನಾತ್ಮಭೂತಂ ತಟಸ್ಥಮೀಶ್ವರಂ। «ಅಥಯೋನ್ಯಾಂ ಜೇವತಾ 
ಮುಖಪಾಸ್ತೇ ಅನ್ಯೊಸ್‌ ಅನ್ಯೋತಹೆಮಸ್ಮೀತಿ ನ ಸವೇದ ಯಧಾ ಪಶುರೇವ 
ಸ ದೇವಾನಾಂ? ಇತಿ ಶ್ರುತೇರಿತಿ ಭಾವಃ । ನನು ತಟಿಸ್ಸೇಶ್ವರಃ ಪೂಜನೇನ 
ಪ್ರಸನ್ನ ಏನಂ ಶಸ್ತ್ರಾಹಿ ವಿಷವಜ್ಟ ಪ್ರಭೃತಿಭ್ಯ ಉಪಘಾತಕೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವತೋ 
ರಕ್ಷಿಷ್ಯೃತಿ ಕೂಟಸ್ಥಾಾತ್ಮಾಕಿಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ತತ್ರಾಹ-ಸತ್ಸಂಗೇತಿ |- ಶಾ. ಪ್ರ.) 


೪.೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೫ 


ಸತ್ಸಂಗಶಮಸಂತೋಷವಿವೇಕಾಪೂಜಿತಾತ್ಮನಃ | 
ಶಿರೀಷಕುಸುಮಾಯಂತೇ ಶಸ್ತ್ರಾಹಿವಿಷವಹ್ನ್ಮಯಃ | ೩೩ ll 


ದೇವಾರ್ಚ್ಜನತೆಪಸ್ತೀರ್ಥದಾನಾನ್ಯತಿಕೃತಾನ್ಯಪಿ | 
ಭ ಸ್ಮಾಯಂತೇ ನಿರರ್ಥತ್ವಾದವಿವೇಕಾಮಹಾತ್ಮನಾಂ | ೩೪ | 


ಏತಾನ್ಯಪಿ ವಿವೇಕೇನ ಕ್ರಿಯಂತೇ ಸಫಲಾನಿ ಜೀತ್‌ | 
ವಿವೇಕ ಏವ ತತ್ವೃಸ್ಮಾತ್ಮುತ್ಸು ಬಟೆಮಂತರ್ನ ಸಾಧ ತಿಕ | ೩1 


ಯಥಾಭೂತಾರ್ಧವಿಜ್ಞಾ ನಾದ್ವಾಸನೋವರಮೇ ಪರೇ | 
ಯತೋ ವಿವೇಕಶಬ್ದಾಖ್ಯೋ ಭವತ್ಯಾ ತ್ಮಪ್ರಸಾದತಃ | ax 


೩೩. ಸತ್ಸಂಗ, ಶಮ, ಸಂತೋಷ, ವಿವೇಕಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆತ್ಮಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಶಸ್ತ್ರ, ಅಹಿ, ವಿಷ, ವಹ್ಚ್ವಿ ಇವು ಶರೀಷ ಕುಸುಮ 
ದಂತಾಗುವುವು. 


೩೪. ದೇವಾರ್ಚನ, ತವಸ್ಸು, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ, ದಾನ, ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೂ ವಿವೇಕವಿಲ್ಲದ ಅಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋಗುವುವು. 


(ಕಿಂಚ ಅವಿವೇಕಿಭಿಃ ಕೃತೇಷು ದೇವತಾರ್ಚನಾದಿಷ್ಟ ವೆರಾಧಾವಶ್ಯ ೦ 
ಭಾವೇನ ನೈಷ್ಟ ಲ್ಯಾನರ್ಧಯೋರವಶ್ಯಂ ಭಾವಾತ್‌ ತತ್ರಾಪಿ ದೇಶಕಾಲದ್ರವ್ಯ 
ವಾತ್ರಕರ್ತ್ರಾದಿ ವಿಶುದ್ಧಿ ವಿವೇಕಃ ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿ ಶಾಂತಿದಾಂತ್ಯಾದಯೇ ಯದ್ಯಾ 
ವಶ್ಯಕಾಸ್ತರ್ಹ್ಯಕ್ಲ್ಸೇತೇ ಮಹಾಫಲೇ ಆತ್ಮದರ್ಶನೇ ಏವ ತೇ ಕುತೋ ನೋಪ 
ಯೋಜ್ಯಂತೇ ಇತ್ಯಾಹ--ತಾ. ವ್ರ) 


೩೫ ಇವುಗಳನ್ನು ವಿವೇಕದಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದಾ ದರೆ ಅವೂ ಸಫಲವಾಗುವುವು. 
ಅದರಿಂದ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ವಿವೇಕವನ್ನು ತೆನ್ನೊಳಗೆಯೇಕೆ ಮೊದಲು ಸಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 


೩೬. ಯಧಾ ಭೂತಾರ್ಧವನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ವರವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ 
ವಾಸನೆಯು ಉಪರಮಿಸುವಂತೆಮಾಡುವ ಯತ್ನವು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದೇ 
ವಿವೇಕವು. ಅದು ಆತ್ಮ (ಚಿತ್ತ) ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 


೬ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ತಥಾತಥಾ ವಿವೇಕೋಃಂತರ್ವದ್ದಿಂ ನೇಯಃ ಶಮಾಮೃತ್ತೈಃ | 
ಯಥಾಯಥಾ ಪುನಃ ಶೋಷಮುವಯಾತಿ ನ ವಿಭ್ರಮೈೆಃ 1 ೩೭ | 


ದೇಹಸತ್ತಾಮನಾದೃತ್ಯ ಯಧಾಭೂತಾರ್ಥದರ್ಶನಾತ್‌ 
ಲಜ್ಞಾಂ ಭಯಂ ವಿಷಾದೇರ್ಟೈ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಜಯೇತ್ಸಮಂ | 
ಜಗದಾದಿಶರೀರಾದಿ ನಾಸ್ಟೇವಾದೌ ಕುತೋದ್ಯ ತತ್‌ | ೩೮ ॥ 


ಕಾರ್ಯಂ ಚೇತ್ಕಾರಣಸ್ಯೆೈ ತತ್ತಥಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಮಾತ್ರಕಂ | 
ಪ್ರತಿಭಾಮಾತ್ರಮೇವಾಚ್ಛಂ ನತು ಜ್ಞಪ್ತೇರ್ಫಬಾದಿ ಸತ್‌ | a೯ I 


py 


(ಆತ್ಮ ವ್ರಸಾದತಃ, ನಿಷ್ಟಾಮಾನುಷಹ್ಮಿತ ಯಜ್ಞ ದಾನಾದಿ ಸಾಧ್ಯ ಚಿತ್ತ 
ಪ್ರಸಾದಾತ್‌- ತಾ ಪ್ರ.) 


೩೭. ಶಮವೆಂಬ ಅಮೃತವ್ನನ್ನು ಎರೆದು, ಅದು-ಭ್ರಾಂತಿ ವಿಭ್ರಾಂತಿಗಳಿಂದ 
ಶೋಷವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ತನ್ನೊಳಗೆ ವಿವೇಕವು ವೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಜೇಕು. 


೩೮. ದೇಹಸತ್ತೈಯನ್ನು ಲಕ್ಷಿನದೆ, ಯಧಾ ಭೂತವಾಗಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮೆರಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ಲಜ್ಜ, ಭಯ, ವಿಷಾದ, ಈರ್ಷ್ಯ, ಸುಖ್ಯ ದುಃಖ, ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಸಮಭಾನನೆಯಿಂದ ಗೆಲ್ಲಬೇಕು. ಜಗದಾದಿಯು ಶರೀರಾದಿಯೂ 
ಮೊದಲಲ್ಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದ ಮೇಲೆ ಈಗೆಲ್ಲಿಯದು ? 


(ದೇಹಸತ್ತಾನಾದರೇ ಉಪಯಂ ವಿಚಾರಂ ದರ್ಶಯತಿ-ಜಗದಾದೀತಿ | 
ಶರೀರಸ್ಯ ಆದಿಕಾರಣಭೂತೆಂ ಜಗತ್‌ ಆದಿಪದಾತ್ತತ್ವಾರಣಿಂ ಚ ಆದೌ 
ನಾಸ್ತ್ಯ್ರೇವ!  ಯೆಚ್ಛಾದೌನಾಸ್ತಿ ತದದ್ಯ ಕುತೋ ಭವೇತ್‌! “ನಾಸತೋ 
ವಿದ್ಯತೇ ಭಾವಃ ಇತಿ ನ್ಯಾ ಯಾತ್‌ ತಾ ಪ್ರ 


ರ. ಜಗದಾದಿಗಳು ಕಾರಣದಿಂದ ಆದ ಕಾರ್ಯ ವೆನ್ನುವುದಾದರೂ ಕಾರಣ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಟೂ ಕಾರ್ಯವಾದ ಜಗದಾದಿಗಳಿಗೂ ಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಜಗದಾದಿಗಳು ಕೇವಲ ವ್ರಾತಿಭಾಸಿಕವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಜ ಧ್ರ 
ಯಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿ-ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸತ್ತಾ ಇರುವ ಘಟಾದಿಗಳೂ ಉಂಟೀನು? 


೪೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೭ 


ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಿಕ್ಸೈವ ಪ್ರತಿಭಾ ಜ್ಞ ಪ್ಲಿರೇವಾಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ | 


ಜ್ಞಪ್ತಿರಪ್ಯಾತ್ಮತತ್ತ್ವಶ್ರೀಃ ಪರಿಜ್ಞಾ ತೋ ಪಶಾಮ್ಯತಿ 1 9o ॥ 
ಜ್ಞ €ಯಾಭಾವೇ ತ್ವನಿರ್ವಾಚ್ಯಾ ಶಿಷ್ಯ ತೇ ಶಾಶ್ವತಂ ಶಿವಂ | 
ಅಶರೀರಾದ್ಯವಿಶ್ಚಾತ್ಮ ಸರ್ವಂ ಶಾಂತಮಿದಂ ತೆತಂ Il ೪೧! 


(“ನನು ಸದೇವ ಸೌಮ್ಯೇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌” ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮನಾ ಆದೌ 
ಸದೇವ ಕಾರಣಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕಾರ್ಯಮಸ್ತು, ತತ್ರಾಹ-ಕಾರ್ಯಂ ಜೇದಿತಿ | ತಧಾಪಿ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಮಾತ್ರಕಮೇವ ನ ಸತೋಭಿದ್ಯತೇ | ಸದ್ಫೇದೇ ಅಸತಾಪತ್ತೇಃ | ಅದ್ವಯ 
ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಕಾರಣೇ ಅದ್ವಯತ್ವಾ ವಿಘಾತಕತ್ವೇನ ಭೇದ ಪ್ರತಿಭಾಸಸ್ಯ ವಿಕಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರತ್ವಾದಿತ್ಯಾಹ ಪ್ರತಿಭಾವಮಾತ್ರಮೇವೇತಿ | ಜ್ಞಷ್ತೇಃ ವ್ರಧ?ತಿತೇಷಃ ॥ 
ತಾ, ಪ್ರ) 


೪೦, ಪ್ರತಿಭಾ ಎನ್ನುವುದು ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಸವು ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಜ್ಞಪ್ಲಿಯು 
ಜ್ಹಪ್ತಿಯೆಂಬುದೂ ಆತ್ಮ ತತ್ವದ ವೈಭವವೇ! ಅದೂ ಹಾಗೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೂಡಲೇ ಉವಶಾಂತೆವಾಗುವುದು. 


(ವಿಕಲ್ಪಪ್ರತಿಭಾಫಿ ಚಿದಾಭಾನ ಜ್ಞಾನಾಕ್ಮಿಕೈವೇತ, ಸೈವಾಖಿಲಂ ಜಗದಿ 
ತ್ಯರ್ಧಃ | ನಾಚಿದಾಭಾನೆಲಕ್ಷಣಾ ಜ್ಞಪ್ತಿರಸ್ಯಜ್ಞಾ ತಾತ್ಮ ತತ್ವಸ್ಕೇವ ದರ್ಪಣ 
ದೃಷ್ಟಾ ಮುಖಶ್ರೀರಿನ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಮಾತ್ರತ್ವೇನ ದೃಷ್ಟಮಾತ್ರಾ ಭೇದ 
ಕೋಪಾದಿ-ಅಪಗಮೇನ ಉಪಶಾಮ್ಯತಿ- ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪೧. ಜ್ಞೇಯವು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಒಂದಿದೆಯೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವಾದ ಮೇಲ್ಮೆ 
ಅನಿರ್ವಾಚ್ಯವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯು ಒಂದೇ ಉಳಿಯುವುದು. ಅದೇ ಶಾಶ್ವತವೂ ಶಿವವೂ 
ಆದ ಅಶರೀರಿಯೂ, ಅವಿಶ್ವಾತ್ಮ (ಅಖಂಡ)ವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮವು. ಅದು 
ಸರ್ವವು ಶಾಂತವು: ಇದಂ ಆಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವುದೆಲ್ಲ ಅದೇ! 


೩ಲೆ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಜ್ಞಾ ನಜ್ಜೆ "ಯಜ್ಞ ಕ ಪ್ಲ ಮುಕಂ ದೃಷನ್ಮೌನಮಿವ ಸ್ಥಿ ಸತಂ | 


pou. 


ಶಾಂತಾಂತೆಃ ಕರಹಾಃ ಸ್ವಸ್ಕಾಃ ಶಿಲಾಪುತ್ರ ಕಕೋಶವತ್‌ | ೪೨ | 
ಚಲಂತೆಶ್ಟಾಲಯಂತಶ್ವ ಸ್ವಾ ಏವ ತಿಷ್ಕತೆ | 

ಅಜ್ಞೇಯಜ್ಞ ತ್ವಸದ್ರೂವಾಃ ನದಸತ್ಸಾರ ರೂಪಿಣಃ ॥ ೪೩ |] 
ಆಕಾಶಕೋಶವಿಶದಾ ಭವತಾ ಭವಭೂಮಯಃ | 

ಯಥಾಸ್ಥಿತಂ ಚ ತಿಷ್ಕಂಕಿ ಗಚ್ಛಂತಶ್ಚ ಯಧಾಗತಂ | ve ॥ 


ಯಧಾವ್ರಾವ್ಮೈಕ ಕರ್ಮಾಣಃ ಸಂಪದ್ಯಂತೇ ಬುಧಾಃ ವರಂ | 
ಅಥವಾ ಸರ್ವಸಂತ್ಯಾಗ ಶಾಂತಾಂತಃಕರಣೋಜ್ಚ್ವಲಾಃ | 
ಏಕಾಂತೇಷ್ಟೇವ ತಿಷ್ಕಂತು ಚಿತ್ರಕರ್ಮಾರ್ಪಿತಾ ಇವ ॥ ೪೫ I 


ಸಂಕಲ್ಪ ಶಾಂತ್‌ ನೆಂಕಲ ಬ್ಬ ವುರವತ್ಸ ರ್ವದಾಖಿಲಂ | 
ಸೃಷ್ಟನಚ್ಚ ಪ್ರಬುದ್ಧನೆ ನ್ಯ  ಸಣ್ಯೈವಾಸ್ತ ೦ ಗಶಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 





೪.೨.೪೩. ಜ್ಞಾನ, ಜ್ಞೇಯ, ಚಪ್ಲಿ ಎಂಬ ಭೇದಗಳಿಲ್ಲದೆ ಶಿಲಾಮೌನ 
ದಂತಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯು ಅದು. ಶಾಂತಾಂತಃಕರಣರಾಗಿ, ಸ್ವನ್ನರಾಗಿ, ಶಿಲಾಪುತ್ರಿ 
ಕೆಯ ಕೋಶದಂತೆ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಚಲಿಸುವವರೂ ಆಗಿ ಕೇವಲ ಜಾ ನರೂನರಾಗಿ 
ಇರಿರಿ, ಜೆ ನೇಯವೂ ಜ್ಞೃತ್ತ ವೂ ಅಲ್ಲದ ಸದ್ರೂಪರಾಗಿ, ಸತ್‌.ಅಸತ್‌ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ 
ಸಾರವಾಜುದು ಯಾವುದೋ ಆ ರೂಪವಾಗಿ ಇರಿರಿ. 


ಛಲ, ಆ ಕೋಶದಂತೆ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಅಂಟದೆ ಇರುವ ನಿನಗೆ ಸಂಸಾರ 
ಚಕ್ರಗಳು, ಇದ್ದರೆ ಇರಲಿ ಹೋದರೆ ಹೋಗಲಿ (ಹೇಗಾದರೂ ನಷ್ಟವಿಲ್ಲ) 


೪೫, ತಿಳಿದವರು ಯಧಾ ವ್ರಾವ್ತವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಿ 
ಇರುವರು. ಅಧವಾ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿ ಶಾಂತವಾಗಿರುವ 
ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ಉಜ್ಜಲವಾಗಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾರ್ಪಿತ ವಪ್ರತಿಮೆಗಳಂತೆ 
ಹುಳಿತಿರಲಿ, 


೪೬. ಸಂಕಲ್ಪಪುರವು ತನಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಸಂಕಲ್ಪ ವು ಶಾಂತವಾದಾಗ ತಾನೂ 
er ಎಚ ಸೆರವಾದವನಿಗೆ ಸ್ವವ್ನುವು ಇಲ್ಲವಾಗುವಂತೆ, ಅಖಿಲವಾದ 


ಜಗತ್ತೂ ಅಸ್ತಂಗತವಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅಸ್ತಂಗತವಾಗಿಯೇ 
ಇರುವುದು. 


೪.೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೯ 


ಸನೇತ್ರರೂಪಾನುಭವಂ ಜಾತಿತೊೋಣಂಧ ಇವ ಭ ೨ಮ್ರೆಃ | 
ನಿರ್ವಾಣಂ ವರ್ಣಿಯನ್ನ ಜ್ಞ ಸ್ಥಾಪತೇಳಂತರ್ನ ಶಾಮ್ಯ ತಿ | ೪೭ ॥ 


ಕಲ್ಪನಾಂಶೋಪದೇಶೇನ ಲೋಕೊಣವಿದ್ಯಾಮಯಾತ್ಮನಾ | 
ಯೇನ ಕೇನಚಿದಜ್ಜ ತ್ವಾತ್ಕೃ ತಾಧೊಣಾೋಸ್ಕೀತಿ ಮನ್ಯತೇ Il ೪೮ I 


(ಸರ್ವದಾ ಸಮಾಧಿಕಾಲೇ ವ್ಯವಹಾರ ಕಾಲೇಚ ಪ್ರಬುದ್ಧಸ್ಯ ಅವಿಚ್ಚಿನ್ನ 
ಪ್ರಜೋಥಸ್ಯ ಪುರಿಸಃ ಸಂಕಲ್ಪಪುರವತ್‌ ಸ್ವಪ್ನವಚ್ಚ ಸದೈವ ತುಚ್ಛತ್ವಾದಸ್ತಂ 
ಗತಃ ತಾ ಪ್ರ) 


೪೭ ಸನೇತ್ರನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ರೂಪಾನುಭವವನ್ನು ಜಾತ್ಯಂಧನು ವರ್ಣಿ 
ಸಿದರೆ ಅದು ಭ್ರಮವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸತ್ಯವು ಹೇಗಾನೀತು? ಅದರಂತೆ ಅಜ್ಜನು 
ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು, ಹಾಗೆ ಅವನು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ತಾಪವು ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ: ಶಾಂತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


( ಪ್ರಜೋಧಶ್ಚ ಸನೇತ್ರಸ್ಯ ರೂವಾನುಭವವತ್‌ ವರಿನಿಹ್ಠಿತತಃ ಪೂರ್ಣಾ 
ನಂದಾನುಭವಪರ್ಯಂತಃ ಫಿರ್ವಾಣೇ ಉನಯುಜ್ಯ ತೇ ನ ಜಾತ್ಯಂಧೆರೊನಕಲ್ಪನಾ 
ತುಲ್ಯಃ ವರೋಕ್ಷ ಕಲ್ಪ ಇತ್ಯಾ ಶಯನೇನಾಹ- ತಾ ಪ್ರ) 


೪೮. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಸದೇಶ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನೊಳಗೆ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಅವಿದ್ಯೆ ಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಅಜ್ಜಾ 
ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯೇನಕೇನಚಿತ್‌ ಎಷ್ಟಾದರೆ ಅಷ್ಟೇ ಸಾಕು ಎಂದುಕೊಂಡು 
ಶೃತಾರ್ಧನಾದೆನೆಂದು ಲೋಕವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು. 


(ಅಜ್ಞಃ ಕತಿಪಯ ವಾಸ್ಯಶ್ರವಣೇನೈವ ತತ್ವ ಜ್ಞೋಹಂ ನೆಂಪನ್ನ ಇತಿ 
ಭ್ಹಮೇ ನಿರ್ವಾಣಂ ವರ್ಣರ್ಯ ಸನೇತ್ರೆಸ್ಕ್ಯ್ಯ ರೂವಾನುಭವಂ ವರ್ಣರ್ಯ 
ಜಾತ್ಯಂಧ ಇವಾಂತರ್ಮಾನಾಪಮಾನಾದಿ ಭಿ ಸ್ತಾವ್ಯತೇ ನತು ತತ್ವ ಜ್ಞವತ್‌ 
ಶಾಮ್ಯತಿ | ಶಾಂತಿ ಸುಖಮನು ಭವತಿ--ಇತ್ಯರ್ಧಃ | ಅಂಥಗೋಲಾಂಗೂಲ 
ನ್ಯಾಯೇನ ಅಸದುಪದೇಶ ಪ್ರತಾರಿತಾನಾಮಪಿ ಕೃತಾರ್ಥತಾ ಭ್ರಾಂತಿರ್ಲೊೋಕೇ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ-ಇತ್ಯಾಹ--ತಾ. ಪ್ರ) 


ಬಂ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಅಕೃತಾರ್ಥಃ ಶೃತಾರ್ಥತ್ವಂ ಜಾನನ್ಮೌರ್ಬ್ಯವಿಮೋಹಿತಃ | 
ವಿಜ್ಞಾಸ್ಕೃತ್ಯ ಕೃತಾರ್ಧತ್ವಂ ಕ್ಷಣಾಂತರಕದರ್ಧನೈ ಃ I ೯ ॥ 


ಉಪಾಯಂ ಕಲ್ಪನಾತ್ಮಾನಮನುವಾಯಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ | 
ದುಃಖದತ್ವಾ ನ್ನಿ ಮೇಷೇಣ ಭಾವಾಭಾವೈಷಣಭ್ರಮೈಃ ll ೫೦ ॥ 


ಜಗದ್ಭ_)ಮೆಂ ಪರಿಜ್ಞಾಯ ಯದವಾಸನಮಾಸಿತಂ ! 
ವಿರಸಾಶೇಷವಿಷಯಂ ತದ್ಧಿ ನಿರ್ವಾಣಮುಚ್ಯ ತೇ 1 ೫೧ ॥ 


ಆಖ್ಯಾ ಯಿಕಾರ್ಧವ್ರತಿಭಾನಮೇತ್ಯ 
ಸೆಂವೇತ್ಸೈ ಚಿದ್ವಾರಿಭರಾದ್ದ ವಾತ್ಮಾ | 
ಅವೇದ್ಯ ಚಿದ್ರೂವಮಶೇಷಮಚ್ಛಂ 
ಪಶ್ಯ ನ್ವಿನಿರ್ವಾಸಿ ಜಗತ್ತರೂಪಂ 1 ೫೨ | 


೪೯. ಅಕೃತಾರ್ಥನಾದರೂ ಮೌರ್ಬ್ಯದಿಂದ ವಿಮೂಢನಾಗಿ ಕೃತಾರ್ಥ 
ನೆಂದುಕೊಂಡರೂ ಕ್ಷಣಾಂತರದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವ ಕದರ್ಧನ (ದುಃಖ) ಗಳಿಂದ ತನ್ನ 
ಅಕೃತಾರ್ಧತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನಾಗುವನು. 


೫೦. ಕಲ್ಪನಾರೂಪವಾಗಿರುವ ಈ ಉಪಾಯವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಉಪಾ 
ಯವಲ್ಲವೆಂದೇ ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು: ಏಕೆಂದರೆ, ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುದು: ಆ ದುಃಖವು ಭಾವ, ಅಭಾವ, ಈಷಣ, ರೂಪವಾಗಿರುವ 
ಭ್ರಮಗಳಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವುದು. 


೫೧. (ಅದರಿಂದ) ಜಗತ್ತು ಭ್ರಮವೆಂಬುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, 
ವಾಸನಾರಾಹಿತ್ಯೆ ವನ್ನು ಸಂವಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿರಸನು 
ಎಂದರೆ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುವುಡೀ ರಿರ್ವಾಣವು. 


(ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಾಗುಕ್ತಂ ಸಮ್ಯ ಗ್ಗ್ಯಾನಮೇವ ವಾಸನಾ ನಾಶಪರ್ಯಂತಂ 


ದೃಢೀಕಾರ್ಯಂ ತದೇವ ನಿರ್ವಾಣಂ ಪರ್ಯವಸ್ಯತೀತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ....ವಿರಸಾ 
ಅಶೇಸಾ ಹೈರಣ್ಯಗರ್ಭಪದಾಂತಾ ವಿಷಯಾಯತ್ರ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೫೨. (ಎಲ್ಫೈೆ ರಾಮನೆ, ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ನಾನಾ) ಅಖ್ಯಾ ಯಿಕೆಗಳ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ನೀನು ಪ್ರತಿಭಾನವಾಗಿ (ಎಂದರೆ ಬಹಿರ್ಮುಖವಾಗಿ ತಿಳಿಜಿಕೊಂಡೆಯಾ 
ದರೆ, (ಜಗತ್‌) ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದ್ರವಾತ್ಮನಾಗಿ 


೪.೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೧ 


ಜಾತ್ಯಂಧರೂಪಾನುಭವಾನುರೂಪಂ 
ಯಧಾಗಮೈರ್ಬುದ್ಧ ಮಜಬೋಥಧರೂಪಂ |! 
ಅಧಸ್ಸದೀಕೃತ್ಯ ತದಂತರೆಜಸ್ಮಿ- 
ನ್ಫೋಥೇ ನಿಪತ್ಯಾ ನುಭವೋ ಭವಾಭೂಃ 1೫೩ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಮೋಕ್ಷ್ರೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ನಿರ್ವಾಜೋಪದೇಶೋಇ ನಾಮ 
ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಬೆರೆತು ಹೋಗುವೆ. ಅ ೦ಂತರ್ಮುಜವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಕೆ ಅವೇ 
ವಾದ ಚಿದ್ರೂಪವೇ ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುವುದು: ಅದು ಅಚ್ಛವು (ನಿರಂಜನವು) 


ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡು ಜಗತ್ಸರೂಪವನ್ನು ಅಸತ್ತೆಂದು ಕಳೆದು ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆ. 


೫೩. ಯಾವುದನ್ನು ಆಗವಂುಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವೆಯೋ ಅದು 
ಅಜೋಧರೂಪವು : ಜಾತ್ಯಂಧನು ಪಡೆಯುವ ರೂಪಾನುಭವಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದು. 
ಅದರಿಂವ (ಅಪರೋಕ್ಷ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಪರೋಕ್ಷ ಜ್ಞಾನವು ಭ್ರಾಂತಿಮಾತ್ರವಾದುದ 
ರಿಂದ) ಅನುಭವ ಶೂನ್ಯವಾದ ಉಪದೇಶವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸೃತಾರ್ಥನಾಗುನೆನೆಂಬ 
ಭಾವವನ್ನು ತುಳಿದು, ಆಂತರವಾದ ಪ್ರತ್ಯ ಗಾತ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಅನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನು ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು, ಜನ್ಮಾದಿ ಶೂನ್ಯ ನಾಗು, 


ಇಂತಿದು ಅರ್ಹವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ಷವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ *ನಿರ್ವಾಹೋಪದೇಶ” ಎಂಬ 
ನಲವತ್ತೆರೆಡನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ತ್ರಿಚತ್ತಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮ ಉವಾಚ: 
ಅಹಂತಾದಿಜಗಚ್ಚೇದಂ ಪರಿಜಾ ನಾದಸತ್ಯ ತಾಂ | 


ಯಾತಿ ಸಾನುಭವೋ ಮೋಹಾತ್ಸತ್ಯ ಮೇವಾನ್ಯ ಥಾಧಿಯಾಂ 1೧॥ 
ಅಜ್ಞಾನಜ್ಟರಮುಕ್ತಸ್ಯ ಬೋಧಶೀತಲಿತಾತ್ಮನಃ | 
ಏತದೇವ ಭವೇಚ್ಛಿ ಹ್ಹಂ ಯದ್ಭೋಗಾಂಬು ನ ರೋಚತೇ ॥ ೨ || 


ನಲನತ್ಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು; 


೧ ಅಹಂತಾದಿಯಾಗಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಅಸತ್ಯವಾಗು 
ವುದು. ಮೋಹದಿಂದ ಬೇರೆದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವವರಿಗೆ ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪವು 
ಭೋಗ್ಯಾನುಭವರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣುವುದರಿಂದ,ಆ ಭೋಗ ಭೋಗ್ಯ ಗಳ ರೂವವಾಗಿ 
ರುವ ಜಗತ್ತು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು 


(ಆಂತೆರ ಮಹಂತಾದಿ, ಬಾಹ್ಯ ಮಿದಂ ಜಗಚ್ಚ, ಭೋಕ್ಕೃ ಭೋಗ್ಯರೂಪಂ 
ಸರ್ವಂ ತೆದನುಭವರೂವ ಭೋಗ ತತ್ವವರಿಜ್ಞಾನಾದ ಸತ್ಯತಾಂ ಯಾತಿ | ಚಿದವ 
ಸಾನೋಹಿ ಭೋಗ, ಸಹಿ ಭೋಕ್ತಭೋಗ್ಯ ಸಂಬಂಧಾನು ಭವಃ, ತೇನ ಅನು 
ಭವೇನ ಹಿ ಮೋಹಾದಾತ್ಮ ವಿನಿಮಯೇನಾನ್ಯಥಾಧಿಯಾಂ ಭೋಕ್ತರ್ಯೇವಾತ್ಮ 
ಬುದ್ಧಿ ಮತಾಂ ಮೂಢಾನಾಮಾತ್ಮಾನಾನುಭವೋ ನ ಸ್ವತಃ, ಇತಿ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೈವ 
ಸ್ಕ ಇತ್ಯುರ್ಥಃ--ತಾ, ಪ್ರ.) 


೨ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಜ್ವರವು ಬಿಟ್ಟಿತು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬೋಧವನ್ನು ಪಡೆದು 
ತಂವಾಯಿತು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಗುರುತು ಏನು ಎಂದರೆ ಭೋಗವೆಂಬ ಜಲವು ರುಚಿ 
ಸದಿರುವುದು 


(ತತ್ವವಿದಾಂ ಭೋಗ್ಯವರ್ಗೇಷು ಅರುಚಿರಿತ್ಯಾ ಹತಾ ಪ್ರ.) 


೪೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೩. 


ಅಲಮನ್ಯೈಃ ಪರಿಜ್ಞಾ ನೈರ್ವಾಚ್ಯವಾಚಕವಿಭ್ರಮೈಃ | 


ಅನಹಂವೇದನಾಮಾತ್ರಂ ನಿರ್ವಾಣಂ ತದ್ದಿ ಭಾವ್ಯತಾಂ ೩! 
ಪರಿಜ್ಞಾ ತಾ ಯಥಾ ಸ್ವಷ್ನೇ ಪದಾರ್ಥಾ ರಸಯಂತಿ ನೋ | 

ನಚ ಸಂತಿ ತಥೈವಾಸ್ಮಿನ್ನಹಂ ಜಗದಿದಂಭ ಮೇ 1೪] 
ಯಧಾ ಸ್ಪಭಾವನಾದ್ಯಕ್ಷಸ್ತರೌ ಸಸ್ತ್ರಜನಂ ಪುರಂ | 

ಪಶ್ಯತ್ಯ ಸತ್ಯಮೇವೈವಂ ಜೀವಃ ಪಶ್ಯತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಂ | ೫ 
ವಿಭ್ರಮಾತ್ಮಾ ಯಥಾ ಯಕ್ಷೋ ಯಕ್ಷಲೋಕಶ್ಚ ತೇ ಮಿಥಃ | 

ಸದ್ರೂಪೌ ಸುಸ್ಲಿತೌ ಮಿಧ್ಯಾ ತಥಾಹೆಂತ್ರಜಗದ್ದ ಮೌ lal 





೩. (ಸರಿಜ್ಞಾನವೆಂಬುದು ಭೋಗವಿರಸವೆಂಬ ಗುರುತುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾ ನವು( 
ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕ, ಇದು ವಾಚ್ಯ, ಇದು ವಾಚಕ, ಎಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಇತರ ಪರಿಜ್ಞಾನಗಳಿಗಾಗಿ ಒದ್ದಾಡುವಿಕೆಯು ಸಾಕು. (ನಿಜವಾದ 
ಪರಿಜ್ಞಾ ನವು) ನಿರ್ವಾಣವು: ಅದು ಅನಹಂ ವೇದನಾಮಾತ್ರವು: ಅಹಂ ಎಂಬುದು 
ಇಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವಿಕೆಯು ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುವುದಾಗಲಿ. 


(ಏವಂ ಭೋಗ್ಯೇಷು ವಿರಕ್ತಾನಾಂ ಭೋಕ್ತರಿ ಅಹಂಕಾರಾಂಶ ತ್ಯಾಗ 
ಮಾತ್ರೇಣ ಚಿನ್ಮಾತ್ರ ಪರಿಶೇಷಾತ್ಮಕಂ ನಿರ್ವಾಣಂ ಸಿದ್ಧಮಿತ್ಯಾಹ | ತಾ ಪ್ರ) 


೪ ಸ್ವಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ವದಾರ್ಧಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೇಗೆ ಎಚ್ಚರವಾದ ಮೇಲೆ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಡಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸತ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಸಿಕ್ಕುವುದೂ ಇಲ್ಲವೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಜಗತ್ತಿನ ಇದಂ ಭ್ರ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಹಂ ಎಂಬುದೂ ಕೂಡ (ಕೇವಲ 
ವ್ರಾತಿಭಾಸಿಕವು). 


೫ ಯಕ್ಷನು ಹೇಗೆ ತನ್ನ ಭಾವನೆಯಿಂದಲೇ ಮರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಜನರನ್ನೂ ವುರ 
ವನ್ನೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕಾಣುವನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವನೂ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾಣುವನು. 


೬ ಯಕ್ಷನೂ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿತನಾದವನು. ಯಕ್ಷರೋಕವೂ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಕಲ್ಪಿತವಾದುದು. ಅವೆರಡೂ ಹೀಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ 


ಇಳ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಅನಾನರಣತೋಣರಣ್ಯೇ ಯಕ್ಸಾ ವಿಭ್ರಮರೂಸಿಣಃ | 


ಯಥಾ ಸ್ಫುರಂತಿ ಭೂತಾನಿ ತಥೇಮಾನಿ ಚತುರ್ದಶ ll 
ಭ್ರ) ಮಮಾತ್ರಮಹೆಂ ಮಿಥ್ಯವೇತಿ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ನಿಭಾವಯುನ್‌ | 
ಯಕ್ಷೋ*ಯಕ್ಪತ್ವಮಾಯಾತಿ ಚಿತ್ತಂ ಚಿತ್ರತ್ಪತಾಮಿದಂ le Nn 
ವಿರಸ್ತ ಕಲನಾಶಂಕಂ ತ್ಯಾಗಗ್ರಹಣವರ್ಜಿತಂ | 

ಅವಿಸಾರಿಸಮಸ್ತೇಚ್ಛಂ ಶಾಂತಮಾಸ್ಸ್ಟ ಯಥಾಸ್ಥಿತಂ ll 


ಸುಸ್ಥಿ ತೆವಾಗಿದ್ದರೂ ಹೇಗೆ ಮಿಥ್ಯೆ ಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅಹೆಂತ್ರೆ-ಜಗದ್ದ ಅ$ಮಗಳೂ 
ಮಿಶ್ಯ ಯೇ ! 


(ತತ್ರ ಯಕ್ಷೋ ವಿಭ್ರಮಾತ್ಮಾ ಭ್ರಾಂತಿಕಲಿತ ಭೋಕ್ತೃ ಸ್ವರೂವಃ, 
ಯಕ್ಷಲೋಕಸ್ತನ್ನಗರಂ ಚ ಭ್ರಾಂತಿಕಲ್ಪಿತ ಭೋಗ್ಯರೂಪ ಮಿತ್ಯುಭಯಂ 
ನಾಸ್ತ್ರ್ಯೇವ, ತಥಾಪಿ ತಾಮಿಧ ಉಪಭೋಗ ಲಕ್ಷಣಾರ್ಧ ಕ್ರಿಯಾಕಾರಿತಯಾ 
ಯಥಾ ಸದ್ರೂ ಪಾನಿದಸ್ಪಿತೌ ತಧ್ಯೇತ್ಯರ್ಧ-ತಾ. ಪ್ರ) 


೭. ವಿಕ್ಷೇನ ಶಕ್ತಿಯ ಬಲದಿಂದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿಯೇ ರೂಪವಾಗುಳ್ಳ 
ಯಕ್ಷರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಚತುರ್ದಶ (ಭುವನಗಳೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ) 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುವು, 


೮, ಅಹಂ ಎಂಬುದು ಭ್ರಮಮಾತ್ರವು: ಕೇವಲ ಮಿಥ್ಯೆ ಯೇ ಹೊರತು 
ಇನ್ನೇನೂ ಅಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಹಾಗೆಯೇ ವಿಭಾವನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, 
ಯಕ್ಷನೂ ಅಯಕ್ಷನಾಗುವನು ಚಿತ್ತವು ಚಿತ್ತ ತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಚಿತ್‌ 
ತತ್ತ ವಾಗುವುದು. 


(ಚಿತ್ತತ್ವತಾಂ ಚಿದ್ರೂಪತಾತ್ವಿಕ ಭಾವಂ--ತಾ, ವ್ರ) 
೯, ಸಂಕಲ್ಪಗಳೆಂಬ ಶಂಕೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಸ್ತವಾಗಿ, ತ್ಯಾಗ್ರ ಗ್ರಹಣ 


ಎಂಬವುಗಳಿಲ್ಲಡೆ, ಸಮಸ್ತ ಇಚ್ಛೆಗಳೊ ಶಾಂತೆವಾಗಿರಲ್ಕು ಇದ್ದದ್ದು ಇದ್ದಂತೆ 
ಶಾಂತಪಾಗಿರು, 


(ಚತ್ವಾರಿ ಕ್ರಿಯಾ ವಿಶೇಷಾನಿ-ತಾ, ಪ್ರ.) 


೪೩ ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೫ 


ಅಸತ್ತಾಸಂಭವಂ ದೃಶ್ಯಂ ದ್ರಷ್ಟಾತ್ಮಕಮಿದಂ ತತಂ | 


ಅಧವಾ ನೈವ ದ್ರಷ್ಟ್ರಾತ್ಮ ಸದವಾಚ್ಯಂ ಕಿಮಾಸ್ಯತೇ ೧೦॥ 
ವಸಂತರಸಪೂರಸ್ಯ ಯಥಾ ವಿಟಪಗುಲ್ಮತಾ | 

ಸ್ಪರೂಪಮಾತ್ರಭರಿತಸಂವಿದಃ ಸರ್ಗತಾ ತೆಥಾ ೧೧ 
ಯದಿದಂ ಜಗದಾಭಾಸಂ ಶುದ್ಧಂ ಚಿನ್ಮಾತ್ರವೇದನಂ | 

ಕಾತ್ರೈೈಕತಾ ದ್ವಿತಾ ಕಾ ವಾ ನಿರ್ವಾಣಮಲಮಾಸ್ಯೆತಾಂ Il a೨ fl 
ಭೂಯತಾಂ ಚಿನ್ನೆಯವ್ಯೋಮ್ನಾ ಪೀಯತಾಂ ಪರಮೋ ರಸಃ | 

ಸ್ವೀಯತಾಂ ವಿಗತಾಶಂಕಂ ನಿರ್ವಾಣಾನಂದನಂದನೇ | ೧೩ fl 


ಕಿಮೇತಾಸ್ತ್ರತಿಶೂನ್ಯಾಸು ಸಂಸಾರಾರಣ್ಯ ಭೂಮಿಷು | 
ಮಾನಪಾ ವಾತಹರಿಣಾ ಭ್ರಮಧೋ ಭ್ರಾಂತಬುದ್ದ ಯಃ 1 av I 


೧೦. ಈ ದೃಶ್ಯವು ಅಸತ್ತಾ ಸಂಭವವು. ದೃಷ್ಟ್ರವೇ ಹೀಗೆ ಈ ರೂಪವಾಗಿ 
ಹರಡಿರುವನು. ಅಥವಾ ಈ ದೃಶ್ಯವು ದ್ರಷ್ಟ್ರಾತ್ಮನಲ್ಲ. ಸತ್ತು ಅವಾಚ್ಯವಾದ 
ಅಸತ್ರಾಗುವುದೆಂದರೇನು? 


೧೧ ವನಂತದಲ್ಲಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುನ ರಸವು ತುಂಬಿ ಹೊರಬಿದ್ದು ಮರ, 
ಪೊದೆಗಳು ಆಗುವಂತೆ, ಸ್ವರೂಪಮಾತ್ರದಿಂದ ಭರಿತನಾಗಿರುವ ಸಂವಿತ್ತಿನಿಂಪಲೇ 
ಈ ನರ್ಗನೆಲ್ಲವೂ ಆಗುವುದು 


೧೨. ಇದಂ ರೂಪವಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಶುದ್ಧವಾದ ಚಿನ್ಮಾತ್ರವೇದನವೇ 
ಆಭಾಸವಾಗಿರುವುದು ಎಂದ ಮೇಲೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಏಕತಾ, ದ್ವಿತ್ಕಾ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿ? ಅದರಿಂದ ನಿರ್ವಾಣದಲ್ಲಿ ಇರುವನಾಗು. 


೧೩ ಚಿದಾಕಾಶಮಯನಾಗು, ಪರಮಾನಂದ ರಸವನ್ನು ಹೀರು, ಯಾವ 
ಶಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವವನಾಗು. ನಿರ್ವಾಣಾನಂದನೆಂಬ ನಂದನದಲ್ಲಿ ಸುಖ 
ವಾಗಿರು 


೧೪. ಅತಿಶೂನ್ಯಗಳಾದ ಸಂಸಾರಗಳೆಂಬ ಅರಣ್ಯ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನವ 
ರೆಂಬ ವಾತಹರಿಣಗಳು ಭ್ರಾಂತಬುದ್ಧಿ ಗಳಾಗಿ ಏಕೆ ಅಲೆಯುವುದು? 


(ವಾತಹರಿಣಗಳು ಎಂದರೆ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿದತ್ತ ಹೋಗುವ ಜಿಂಕೆಗಳು ) 


೪೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ಜಗತ್ತ )ಯಮರೀಚ್ಯಂಬು ವಿಪ್ರಲಬ್ಧಾಂಧಬುದ್ಧಯಃ | 


ಮಾಧಾವತ ಗತೆವ್ಯಗ್ರ ಮಾಶಯೋಪಹತಾಶಯಾಃ 1 ೧೫% ॥ 
ರೂವಾಲೋಕಮನಸ್ವಾರ ಮೃಗತ್ಸಷ್ಣಾ ೦ಬುಪಾಯಿನಃ | 
ವ್ಯರ್ಥಮಾಯಾಸಮಾಯೂಂಹಿ ಮಾಮಾ ಕೃಪಯತೃೆಣಕಾಃ ll ೧೬. ॥ 
ಜಗದ್ಗಂಧರ್ವನಗರಗುರುಗರ್ವೇಣ ನಶ್ಯಧ | 

ಸುಖರೂಪಾಣಿ ದುಃಖಾನಿ ನಾಶನಾಯ್ದೆವ ಪಶ್ಯಥ | a೬ I 
ಜಗತ್ಸೇಶೋಂಡ್ರಕಭ್ರಾಂತ್ಯೈ ಮಾ ಮಹಾಂಬರೆಮಧ್ಯಗಂ | 
ಅವಲೋಕಯತಾಭ್ರಾಂತೇ ಸ್ವರೂವೇ ವರಿಣಮ್ಯ ತಾಂ 1 ೧೮ ॥ 


ಮಾನವಾ ವಾತಲೋಲೋಚ್ಚ ನತ್ರ ಪ್ರಾವ್ರಾಂಬುಭಂಗುರಾ | 
ಮಾನವಾಸು ನ ಚಾಸ್ವಂಧಗರ್ಭಶಯ್ಯಾನು ಸುವ್ಯತಾಂ Hl ೯ I 


೧೫. ಜಗತ್ತ್ರೆಯನೆಂಬ ಮರೀಚಿಕಾ ಜಲವನ್ನು ನೋಡಿ ವಂಚಿತರಾಗಿರುವ 
ಅಂಧಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ವರೇ, ಆಶೆಯಿಂದ ಉವಹತೆವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಏಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಓಡುತ್ತಿರುವಿರೇಕೆ? 


೧೬. ರೂವಾಲೋಕ (ಬಾಹ್ಯ ಭೋಗ) ಮನಸ್ವಾರ (ಆಭಿಮಾನಿಕ ಭೋಗ) 
ಗಳೆಂಬ ಮೃಗತ್ಯಸ್ಣೈೆಯ ನೀರಿನ ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆಂದು, ಎಲ್ಫೆ (ಮಾನವ) ಜಿಂಕೆ 
ಗಳಿರಾ! ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಆಯುಸ್ಸುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆಯಾಸದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೀಡಿ. 


೧೭. ಜಗತ್ತೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನಗರವನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಭಾರಿಯ ಗರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಹಾಳಾಗಬೇಡಿ. ಸುಖರೂಪಗಳಾಗಿರುವ ಈ ದುಃಖಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶನಕ್ಟ್ವಾಗಿಯೇ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾಣಿರಿ, 


೧೮. ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಮಹಾಕಾಶವನ್ನು ನೋಡದೆ, ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಕೋಶೋಂಡ್ರಕಗಳಂತಿರುವ ಜಗತ್ತನ್ನೇಕೆ ನೋಡುವಿರಿ? ಆ ಮಹಾಕಾಶವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಭ್ರಾಂತವಲ್ಲದ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


೧೯. ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿರುವ, ಎತ್ತೆರವಾದ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿರುವ 


೪೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೭ 


ಅವಿರಾಮಮನಾದ್ಯಂತೇ ಸ್ವಭಾವೇ ಶಾಂತಮಾಸ್ಯತಾಂ | 


ದ್ರಷ್ಟ ಕ್ರ ದೃಶ್ಯ ದಶಾದೋಷಾದಸ್ಪ ಭಾವಾದ್ವಿ ನಶ್ಯ ತಾರ ೨೦ ॥ 
ಅಜ್ಞಾ ವಬುದ್ದಃ ಸಂಸಾರಃ ಸ ಹಿ ನಾಸ್ತಿ ಮನಾಗೆಪಿ | 
ಅವಶಿಷ್ಟ ೦ ಚ ಯತೆ ತೃತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ನಾಮ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ sn ll 
ತ್ರೋಟಯಿತ್ತಾ ತು ತೃಷ್ಣಾಯಃ ಶೃಂಖಲಾವಲಿತೆಂ ಬಲಾಶ್‌ 1 
ಸಂಸಾರಪಂಜರಂ ತಿಷ್ಕ ಸರ್ವಸ್ಯೋರ್ಧ್ವಂ ಮ್ಯಗೇಂದ್ರ ವತ್‌ [| ೨೨ [| 
ಆತಾ ಒತ್ಮೀಯಗ್ರಹಭ್ರಾ ಭ್ರಾಂತಿಶಾಂತಿಮಾತ್ರಾ ವಿಮುಕ್ತತಾ | 
ಯಥಾತಥಾ ಸಿತಸ್ಯಾಪಿ ಸ ಸಾ ಸ್ವಸತ್ತೆ ವ ಯೋಗಿನಃ 1೨೩ ೫% 


ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇರುವ ನೀರಿನಂತೆ ಭಂಗುರವಾದ ಮಾನವರೇ |! ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ಈ ಕತ್ತಲಿನ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಾನವ ಗರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಶಯನಮಾಡಬೇಡಿ. 


೨೦. ಅನಾದ್ಯ ಂತವಾದ, (ಆದಿ ಅಂತಗಳಿಲ್ಲದ) ಸ್ವ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
ಶಾಂತವಾಗಿ ಇದ್ದು ಬಿಡಿ. ದ್ರಷ್ಟ್ರೃ ದೃಶ್ಯ ದಶಾದೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅಸ್ತ್ರ 
ಭಾವಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ವಿನಾಶವಾಗಬೇಡಿರಿ. 


೨೧ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬುದು ಅಜ್ಜ ರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯವೆಂದು ತೋರುವುದು. 
ಅದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಸದ ಮೇರೆ ಉಳಿಯುವುದು ಯಾವುಜೋ 
ಅದೇ ಸತ್ಯವು ಆ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ, ನಾಮ(ವೂ ರೂಪ)ವೂ ಇಲ್ಲ. 


೨೨. ತೃಷ್ಣಾ ಎಂಬ ಉಸ್ಕಿನ ಸಂಕವೆಯಿಂದ ಬದ ವಾಗಿರುವ ಈ ಸಂಸಾರ 
ಪಂಜರವನ್ನು ಬಲಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ ಮುರಿದು, ಸಿಂಹದ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲರಗಿಂತೆ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊ, 


೨೩. ತಾನು, ತನ್ನವರು ಎಂಬ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವುದೇ ಭ್ರಾ ಭ್ರಾಂತಿಯು, ಇದು 
ಶಾಂತವಾಗುವುದೇ ವಿಮುಕ್ತಿಯು. ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸಾಕು, ಅದೇ 
ಯೋಗಿಯ ಸ್ವಸತ್ತೆಯು. 


೪೮ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ನಿರ್ವಾಣತಾಃವಾಸನತಾ ಪರಾವತಾವತಾಜ್ಞತಾ | 


ಸಂಸಾರಾಧ್ವನಿ ಖಿನ್ನಸ್ಯ ಶಾಂತಾ ವಿಶ್ರಾಮಭೂಮಯಃ ॥ ೨೪ I 
ತಜ್ಞ ಜಾತೋ ನ ಮೂರಾಣಾಂ ಮೂರ್ಪಜ್ಞಾ ತೋ ನ ತದ್ದಿದಾಂ | 

ಜಣ ಇ 
ವಿದ್ಯತೇ ಜಗದರ್ಥೊಆಸಾವನಾಚ್ಯಾರ್ಧಮಯೋ ಮಿಧಃ ॥ ೨೫ |! 
ವಿಶ್ವತಾಭ್ರಾಂತಿಸೆಂಶಾಂತೌ ಸಂಸ್ಥಿತ್ಸೈವ ನ ಲಭ್ಯತೇ | 
ಮಹಾರ್ಣವಾಂಬುವಲಿತಾ ವುತ್ರಿಕೇವ ನಯೋಮಯಾ ॥ ೨೬ 1! 


ಭ್ರಾಂತಿಶಾಂತೌ ಪ್ರಬುದ್ಧಸ್ಯ ವಿನಿರ್ವಾಣಸ್ಯ ವಿಶ್ವತಾ | 
ಯಥಧಾಸ್ಥಿತೈವ ಗಲಿತಾ ವಿದ್ಯುತೇ ಚ ಯಥಾಸ್ಟಿತಂ 1೨೭! 





೨೪ ನಿರ್ವಾಣತೆ, ಅವಾಸನತೆ, ವರರಿಂದ ಆದ ಅಪತಾಪವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ದಿರುವಿಕೆ, ಇವು ಸಂಸಾರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಖನ್ನರಾಗಿ ಆಯಾಸಪಟ್ಟರುವವರ ಆಯಾಸ 
ಪರಿಹಾರಕವಾದ ಶಾಂತೆನಿಶ್ರಾಮಭೂಮಿಗಳು 


೨೫. ಈ ಜಗತ್ತು ಎಂಬುದು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞನಿಗೆ ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿ, ಮೂರ್ಬ 
ನಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಇವನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ 
ಅವನಿಗೆ ಇಲ್ಲ: ಅವನಿಗೆ ಆಗುವಂತೆ ಇವನಿಗೆ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ತಿಳಿಯುವುದು ಇವನಿಗೆ 
ಅವಾಚ್ಯ : ಇವನಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು ಅವನಿಗೆ ಅವಾಚ್ಯ. 


(ಮಿಥಃ ವರಸ್ಪರಮವಾಚ್ಯಾ ವಕ್ತು ಮಯೋಗ್ಯಾ ಯೇ9ರ್ಥಾಃಸ, ತನ್ಮಯಸ್ತ 
ತ್ನಚುರಃ | ತಚ್ಚ ಅಜ ನ್ಯ್ಯದುಃಖೌಘೆಮಯಂ, ಜ ನ್ಯ ಆನಂದಮಯಂ 
೫ 
ಜಗದಿತಿ ವ್ರಾಗುಕ್ತ ಮೇವೇತಿ- ತಾ. ಪ್ರ) 


೨೬ ಮಹಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ನೀರಿನ ಜೊಂಜೆಯು;ಮತ್ತೆ ಸಿಕ್ಕುವುದೇ? 
ಹಾಗೆಯೇ ವಿಶ್ವತಾ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಸಂಶಾಂತವಾದ ಮೇಲೆ ಸಂಸ್ಥಿತಿಯೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೭. ಪ್ರಬೋಧವನ್ನು ವಡೆದು ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಿಗೆ 
ಭ್ರಾಂತಿಯು ಶಾಂತವಾಗುವುದು. ಆಗ ವಿಶ್ವತೆಯು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಗಲಿತ 


ವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. ಯಧಾಸ್ಥಿತೆವಾಗಿ (ಎಂದರೆ ವೂರ್ವರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿ) 
ಇರುವುದು. 


೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಳ್‌ 


ನಿರ್ದಗೃ ತೃಣಭಸ್ಮಾಲೀ ಕ್ವಾಪಿ ಯಾತಿ ಯಥಾನಿಲೈಃ | 


ಸತಾಂ ಸ್ವಭಾವವಿಶ್ರಾಮೈೆಃ ಕ್ವಾಪಿ ಯಾತಿ ತಥಾ ಜಗತ್‌ H ೨೮1 
ಜಗದ್ಭ ೨ಹ್ಮೆಪದಾರ್ಥಸ್ಯೆ ಸಂನಿವೇಶಃ ಸತೂತ್ತಮಃ | 
ಬ್ರ ಹ್ಮಶಬ್ದಾ ರ್ಧರೂಪಾತ್ಮಾ ನ ಜಗಚ್ಛದ್ಬ ಕಾರ್ಯಭಾಕ್‌ 1 ೫೯! 


ಅವಿಜ್ಞಾ ತಸ್ಯ 'ಬಾಲಸ್ಯ ಪದಾರ್ಧಾ ಯಾದೃಶಾ ಇಮೇ | 
ವಿ ದುಷನ್ತಾದೃ್ಭಶಾ ಏವ ತಿಷ್ಮತೆಃ ಕ್ಷೀಣವಾಸನಂ H ೩೦ ॥ 


ಯಾ ನಿಶಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಜಾಗರ್ತಿ ಸಂಯಮಾ | 
ಯಸ್ಯಾಂ ಜಾಗ್ರತಿ ಭೂತಾನಿ ಸಾ ನಿಶಾ ಪಶ್ಯತೋ ವಖನೇಃ 1೩೧೫ 


rm 


೨೮. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸುಟ್ಟುಹೋದ ಹುಲ್ಲಿನ ಬೂದಿಯು ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಹಾರಿ ಹೋಗುವಂತೆ, ಸತ್ಪುರುಷರು ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಜಗತ್ತು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹಾರಿ ಹೋಗುವುದು. 


೨೯. ಬ್ರಹ್ಮ ವದಕ್ಕೆ ಬೃಂಹಣವೆಂದು ಅರ್ಥವು. ಆ ಬೃಂಹಣವೇ ಜಗತ್ತು 
ಎಂದು ಅರ್ಧಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಉತ್ತಮಾರ್ಥವು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಜಗತ್ತು ಎಂದರೆ 
(ಆ ಶಬ್ದದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿಮಿತ್ತನಾದ) ವಿಕಾರಭಾಗಿ ಎಂದು ಅರ್ಧಮಾಡಿದರೆ ಅದು 
ಉತ್ತಮವಲ್ಲ. 


೩೦. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಈ ಪದಾರ್ಥಗೆಳೆಲ್ಲವೂ 
ಹೇಗೆ ಇರುವುವೋ ಕ್ರೀಣವಾಸನನಾದ ವಿದ್ವಾಂಸನಿಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುವು. 


೩೧ ಸರ್ವಭೂತಗಳೂ ಯಾವಾಗ ನಿದ್ದೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನಿಶಾಕಾಲ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುವೋ ಆಗ ಸಂಯಮಿಯು ಜಾಗ್ರತನಾಗಿರುವನು. ಯಾವಾಗ 
ಭೂತಗಳು ಎಚ್ಚ ರವಾಗಿರುವುವೋ ಆವಾಗ ಮುನಿಯಾದವನಿಗೆ ನಿಶೆಯು. 


(ಈ ಶ್ಲೋಕ ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ ಇವೆ.) 
ಈಗಿನ ಸಿದ್ಧಾಂತದಂತೆ ಭೂಮಿಯು ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತಲೂ ಸುತ್ತುತ್ತಿದೆ: ಈ 


ಸುತ್ತುವಿಕೆಯಿಂದೆ ಭೂಮಿಗೆ ಹೆಗಲು ಇರುಳು ಆಗುತ್ತಿವೆ. ಜರ್ಪಾನಿನಲ್ಲಿ 
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೫೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಸೂಕ್ಕೋದಯವಾಗಿ ಹಗಲಿಗೆ ಆರಂಭವಾದಾಗ ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ. 
ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದಾಗ ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ, ಆಫ್ರಿಕದಲ್ಲಿ 
ಸೂಕ್ಕ್ಯೋದಯವಾದಾಗ ಅಮೇರಿಕದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ. ಅಮೇರಿಕದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋದಯ. 
ವಾದಾಗ ಜಪಾನಿನಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ, ಹೀಗೆ ಆಗುವುದರಿಂದ ದಿವಾರಾತ್ರಿಗಳು ನಿಖರವಾಗಿ 
ಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಲ್ಲವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ದಿವಾರಾತ್ಲಿ ಪ್ರದೇಶಗಳು 
ಇಲ್ಲದೆ ದಿವಾಚರ ನಿಶಾಚರ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಇದನ್ನು 
ಬಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ ದಿವಾಖಂಡ, ನಿಶಾಖಂಡಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇವೆಯೆಂದು 
ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತೆ ಅದರ ಸಮನ್ವಯ ಹೀಗೆ 


ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ದಿವಾಕಿರಣ ನಿಶಾಕಿರಣ ಎಂದು ಎರಡು ಗುಂಪಿನ ಕೆರಣಗಳಿನೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ ದಿವಾಕಿರಣವು ಮೊದಲು ಅದರ ಹಿಂದೆ ನಿಶಾಕಿರಣ ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ. 
ಹೊರಡುತ್ತವೆ ಭೂಗತಿ ಸೂರ್ಯಗತಿಗಳಿಂದ ದಿವಾಕಿರಣವು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರುವ 
ಸ್ಥಳವೂ ನಿಶಾಕಿರಣವು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರುವ ಸ್ಥಳವೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತವೆ. 
ದಿವಾಕಿರಣವು ಮೊದಲು ಮುಟ್ಟಿದ ಪ್ರದೇಶವು ದಿವಾಖಂಡ: ನಿಶಾಕಿರಣವು 
ಮೊದಲು ಮುಟ್ಟದ ಖಂಡವು ನಿಶಾಖಂಡ. ದಿವಾಖಂಡದಲ್ಲಿರುವವರು ದಿವಾಚರರು 
ಢಿಶಾಖಂಡದಲ್ಲಿರುವವರು ನಿಶಾಚರರು 


ಇದು ಭೂಖಂಡ ವ್ಯವಸ್ಥೆ: ಇದರಂತೆಯೇ ಪಿಂಡಾಂಡ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೂ 
ಉಂಟು ಅದರಂತೆ ಪಿಂಡಾಂಡದಲ್ಲಿ ನಿಶಾಕಿರಣ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಾದಾಗ ಪ್ರಾಣಿಯು 
ನಿದ್ದೆ ಹೋಗುವುದು ದಿವಾಕಿರಣವ್ಯಾಪ್ತಿಯಾದಾಗ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಜಾಗ್ರತ್ತಿಗೆ 
ಬರುವುವು. ಅಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ ಈ ಕಿರಣಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ತಡೆಯಬಹುದು 
ಈ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನೋ ಬುದ್ಧಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸ್ಥೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರೆ ಕಾರಣದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ನೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳು ಕೆಲಸಮಾಡುವ ಅವಸ್ಥೆಯು ಜಾಗ್ರತ್‌ ಸ್ವವ್ನುಗಳು. 
ಆಗ ಕಾರಣವು ಕೆಲಸಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ಥೂಲಸೂಕ್ಷ ಗಳು ನುಮ್ಮನಾದಾಗ 
ಕಾರಣವು ಅರ್ಧಾತ್‌ ಆನಂದಮಯಕೋಶವು ಕೆಲಸವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ ಆನಂದ 
ವನ್ನು ಸೋನೆಗರೆಯುವುದು. ಆ ನೋನೆಯು ಹೃದಯದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ 
ನೂರೊಂದು ಪ್ರಧಾನ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗುವುದು. ಆ ಆನಂದ ಸೃತಿಯು 
ಉತ್ಸಾಹ ಶ್ರದ್ಧೆ ನೆಂತೋಷ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಇಂದ್ರಿಯ 
ಮನೋಬಮುದ್ಧಿ ಗಳಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುವಾಗ ಈ ಆನಂದವು ವ್ಯಯವಾಗುವುದು, 
ಅದರಿಂದ ಆಯಾಸವೂ ದುಃಖವೂ ಆಗುವುದು. 


೪೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೧ 


(ಈಚೆಗೆ ಫಿಜಿಯಾಲಜಿಯು ರಕ್ತವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಆಯಾಸಪಟ್ಟಿರುವವನ 
ರಕ್ತ ಕ್ಕೂ ನಿದ್ದೆ ಯಿಂದ ಎದ್ದಿ ಕುವವನ ರಕ್ತಕ್ಕೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದಿದೆ. ಕೆನೆಶ್‌ವಾಕರ್‌ ಅವರ ಹ್ಯೊರ್ಮ ಫಿಜಿಯಾಲಜಿ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ನೋಡಿ) | 

ಹೀಗೆ ಪಿಂಡಾಂಡ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ಸಂಬಂ ಥವಿಕುವುಡರಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯೋ 
ದಯವಾಗುತ್ತಿ, ದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳೆಲ್ಲ ಎಚ್ಚ ರಗೊಳು ವುದು. 


ನಿಶಾಕಿರಣವು ವ್ಯಾ ಪ್ರವಾಗುವ ಕಾಲವು ತಾಮಸವೇಳೆಯು. ಥಿಶಾಕಿರಣದ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಕಳೆಯುವ ಕಾಲವು ಸಾತ್ವಿ ಕವೇಳೆಯು ದಿವಾಕಿರಣದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಇರುವ 
ವೇಳೆಯು ರಾಜಸವೇಳೆಯು ಇದು ದಿವಾನಿಶಾ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಆಗುವ ಗುಣ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿವಿಭಾಗವು, ಇದರಿಂದಲೇ ಉಷಃಕಾಲವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮೀಮುಹೊರ್ತವೆನ್ನು 
ವುದು. ಆಗಲೇ ಅಖಂಡಧ್ಯಾ ನವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಮೈ ಗೂಡುವುದು. ಆಗ ಭೂತ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾತ್ರಿಕವಾಗಿ ಉಬ್ಬು ವುವು. ಅದರಿಂದ ಅಗ್ತೀಹೋಮ ಮಂಡಲದ 
ವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಸಿಕ್ಕುವುದು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಾವಿತ್ರತೇಜಃಪುಂಜದ ದರ್ಶನವು 
ಆಗ ಸುಲಭವೆಂದು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರೀ ಜಪಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವು. 
ಸಂಜೆಯ ತಾಮಸವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಡಾಂಡಗತ ಜವ: ಬೆಳಗಿನ ರಭಾವದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗತ ಜಪ: ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ * ಸೂರ್ಳ ಮಂಡಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಜಪ, 
ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದುದನ್ನು ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲ ದರ್ಶನದಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎಂಬ ಕಾಲಜ್ಞ ಸಮಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆತಾ 
ಕಾಲಕರ್ತ್ಯ, ಮೊದಲಾಗಿ ಸಂಬೋಧಿಸುವುದನ್ನು ಅರ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ. 


ಈ ನಿಶಾದಿವಾಕಿರಣ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞನಿಗೂ ಉಂಟು ಆದರೆ ಪ್ರಾಣಿ 
ವ್ರಾಣಿಗಳಂತೆ ಆತನು ಇವುಗಳ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಪಡುವುದಿಲ್ಲವಾಗಿ ಆತನು 
ಸ್ವತಂತ್ರನು, ಆತನು ಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡಹಾಗೆ ನಿಶಾದಿವಾಕಿರಣಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು 
ಆಗುವುದರಿಂದ ಆನಂದಮಯ ಕೋಶವು ಆತೆನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಲಸಮಾಡು 
ತ್ತಲೇ ಇರುವುದು. ಅದರಿಂದ ಆತೆನು ಆನಂದಮಯನಾಗಿಯೇ ಣ್‌ 
ಇದೇ ಆರೂಢನ ಸ್ಥಿತಿ. ಇಲ್ಲಿಂದಲೂ ಪತಿತನಾಗುವಿಕೆಯುಂಟ್ಯಕೆ ಕ್ಸ 





ಲಗಿ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆರೂಢನಾದವನಿಗೇ ಉಪದೇಶಾಧಿಕಾರ. 
ವನ್ನು ದಾಟದವನು. ಇತಿ ಹಿಂ.) 


೫ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ- 


ತಮೇವಾಃವಿರಾಮಾ ಯಜ್ಞಾ ಗ್ರದಸ್ಯ ಸುಷುಪ್ತವತ್‌ | 


ಚಿತ್ರಾವಲೋಕಿತ ಇವ ಜಾಗ್ರತ್ಯೊ ಅಸ್ಯ ರಸೈಷಣಾಃ 1 as 
ಜಾತ್ಯಂಧರೂವಾನುಭವಸಮಂ ಭುವನವೇದನಂ | 
ಭ್ರಾಂತವ್ರಾಯಮಸದ್ರೂಪಂ ಜ್ಞನ್ಯ ಭಾತಿ ನ ಭಾತಿ ಚ Il as ॥ 


ವಿಮೂಢದುಃಖಂ ತ್ರಿಜಗದ್ವಿಮೂಢವಿಷಯಂ ನ ಸತ್‌ | 
ಸ್ವಪಷ್ಟ್ನೇ ಸ್ಪಪ್ನತೆಯಾ ಜ್ಞಾತೇ ರೂವಾಲೋಕಮನಃ ಕ್ರಿಯಾಃ | 
ನ ಸ್ವದಂತೇ ಯಧಾ ತದ್ವಜಾಗ್ರತ್ಸಷ್ನೇ ಸ್ಫುರಂತು ಮಾ | ೩೪! 


೩೨. ಇತರರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಇವನು ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದರೂ 
ಈತನ ಆತ್ಮ ತತ್ವವು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆವಾಗಿರುವುದು ಇವನು ಜಾಗ್ರತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿರುವನೆಂದು ಇತರರು. ಎಂದು ಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಈತನ ಇಂದ್ರಿಯ ಭೋಗವೃತ್ತಿ 
ರೂಪವಾದ ರಸೈಷಣಗಳ್ಳು ಚಿತ್ರಾರ್ಪಿತವಾದವುಗಳಂತೆ (ಕೇವಲ ನಾಮರೂಪಾ 
ವಶಿಷ್ಟ್ರಗಳಾಗಿ ವಾಸನಾರಹಿತವಾಗಿ) ಇರುವುವು. 


(ಯದ್ಯ ಸ್ಮಾದ್ಜೇತೋಃ ಸರ್ವಜನಾನಾ ಮಜ್ಜ್ಞಾ, ನಾಂಧಕಾರಾವೃ ತತ್ವಾತ್‌ 
ಸುಷುಪ್ತವತ್‌ ಸ್ಥಿತಮೇವಾತ್ಮ ತತ್ವಮಸ್ಯ ತತ್ವವಿದಃ ಅವಿರಾಮೀ ವಿರಾವ 
ಶೂನ್ಯೋ ಜಾಗ್ರಜ್ಜಾಗರನ್ತ ನ್ಮಾತ್‌॥ ಯಾನಿಶಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತಸ್ಯಾಂ 
ಜಾಗ್ರತಿ ಇತ್ಯುಚ್ಛತ ಇತ್ಯರ್ಧಃ | ಯನ್ಮಾಚ್ಚಾಸ್ಯ ಜಾಗ್ರತ್ಯೋ ಮೂಢಜನ 
ಜಾಗ್ರತ್ತ್ವೇನ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ರಸೈಷಣಾ ಇಂದ್ರಿಯ್ಛೈಃ ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯಾ ನ್ವಾದಶ್ಚಿತ್ರಾ 
ವಲೋಕಿತ ನೃತ್ಯಯುದ್ಧಾದಿರಿವ ಪುರೋಗತಾ ಅಪಿ ನೆ ಸಂತಿ ತಸ್ಮಾತ್‌ 
“ಯಸ್ಯಾಂ ಜಾಗ್ರತಿ ಭೂತಾನಿ ಸಾ ನಿಶಾಪಶ್ಯತೋ ಮುನೇಃ” ಇತ್ಯುಚ್ಛತ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ ತಾ. ಪ್ರ) 


೩೩ ತಿಳಿದವನಿಗೆ ಈ ದೃಶ್ಯರೂ ಸವಾದ ಜಗಡ್ದೇದನವು ಜಾತ್ಯಂಧನಿಗೆ 
ಆಗುವ ರೂವಾನುಭವದಂತೆ ಕೇವಲ ಅಸದ್ರೂ ಪವು. ಭ್ರಾಂತೆಪ್ರಾಯವು . ಆತನಿಗೆ 
ಲೋಕವು ಕಂಡರೂ ಕಾಣಬಹುದು: ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲ. 

(ಭಾತಿ ಚೇಸ್ನಿ ಶಾಸ್ತ್ರನ್ನವನ್ನ ಭಾತಿ ಚೇಸ್ನಿ ಶಾಸುಷುವ್ಹ ವದಿತಿ-- ಶಾ. ವ್ರ.) 


೩೪. ವಿಮೂಡರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಜಗತ್ತು ವಿಮೂಡರಿಗೆ 


೪೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೩. 


ನಿರ್ವಿಭಾಗಃ ಸಮಾಶ್ವವಸ್ತೋ*ವಿರೋಧಂ ಪರಮಾಗತಃ | 


ಆಶೀತೆಲಾಂತೇಕರಣೋ ನಿರ್ವಾಣೋ ಜ್ಞೊ (6ವತಿಷ್ಮ ತೇ 1 ೩: ॥ 
ತಜ್ಞ ಸ್ಯಾಕೃಷ್ಣಮುಕ್ತಸ್ಯ ಸಮಂ ಧ್ಯಾನಂ ವಿನಾ ಸ್ಥಿತಿಃ | 

ಠಿಮ್ಮಂ ವಿನೈವ ತೋಯನ್ಯ ನ ಸಂಭವತಿ ಕಾಚನ ll ೩೬ | 
ಅರ್ಧ ಏವ ಮನಸ್ಥಾರೋ ಮನ ಏವಾರ್ಧರಂಜನಂ | 

ಏಷ ಏವೈಷ ಆಭಾಸಃ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಾತ್ಮಕಃ 1೩೩! 


ಮಾತ್ರ ಇರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಆದರೂ ಅದು ಸತ್‌ ಅಲ್ಲ. ಸ್ವವ್ಟವನ್ನು 
ಸ್ಹಷ್ಟವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಮೇಲೆ ರೂಪಾಲೋಕ ಮನಸ್ಥಾರಗಳು ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಅದರಂತೆಯೇ ಅವುಗಳು ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವವ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಫೃರಿಸಜೆಯೇ ಇರಲಿ 


೩೫. (ಬ್ರಹ್ಮ)ಜ್ಞ ನಾದವನು ನಿರ್ವಿಭಾಗವಾಗಿರುವ ಅಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸೆಮಾತ್ವ 
ಸ್ಮನಾಗಿ (ಸೆಮಸಮವಾಗಿ ನಿಂತು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ) ಉತ್ತಮನಾದ 
ಅವಿರೋಧವನ್ನು ಪಡೆದವನಾಗಿ, ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ, ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು ಪಡೆದು ಇರುವನು. 


೩೬ ತಜ್ಞ ನಾಗಿ, ಬಹಿರಾಕರ್ಷಣಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದವನಿಗೆ ಧ್ಯಾನ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀರು ಹಳ್ಳವಿದ್ದ ರಲ್ಲವೆ ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಓಡುವುದು ? 


(ಆಕೃಷ್ಟಾನಿ ಭೋಗವಾನನಾಭಿಶ್ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಬಹಿರಾಕರ್ಷಣಾನಿ ತೈರ್ಮುಕ್ತನ್ಯ 
ವರ್ಜಿತಸ್ಯ ತಜ್ಞನ್ಯ ಧ್ಯಾನಂ ಚಿತ್ತ ನಿರೋಧಯತ್ನ್ನಂ ವಿನ್ಫೈವ ಸಮಂ ಸ್ಥಿತಿರ್ಭವತಿ। 
ತದ್ದೃಷ್ಟಾಂತೇನೋಪವಾದಯತಿ !-_-ಯಧಾ ತಡಾಗಾದಿತೋಯಸ್ಯ ಕುಲ್ಯಾದಿ 
ನಿಮ್ಮಮಾರ್ಗಂ ವಿನಾ ಕಾಚನ ಪ್ರವಾಹಾದಿ ಕ್ರಿಯಾ ನಸೆಂಭವತಿ! ತದ್ವದಿತ್ಯರ್ಥಃ 
—ತಾ ಪ್ರ.) 


೩೭. ಅರ್ಥವೇ ಮನಸ್ಥಾರವು: ಮನವೇ ಅರ್ಥವಾಗಿ ರಂಜಿಸುವುದು. 
ಅರ್ಥ ಎಂಬ ಈ ಆಭಾಸವೇ ಬಾಹ್ಯವಾದಾಗ ಅರ್ಥವಾಗಿ ಅಂತರವಾದಾಗ 
ಮನಸ್ಸಾಗುವುದು 


೫೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಆಸಮುದ್ರೆಂ ನದೀವಾಹಶತಸಂ ಘೆಮಯಾತ್ಮಕಂ: | 


ಯಥೆ $ಕಶ್ಲೇಷನಿಂಡಾತ್ಮ ವಹತ್ಯಂಬುತೆರಂಗಿಣಾಂ HN ೩೮! 
ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಾಕಾರಮರ್ಥಾನರ್ಧಮಯಾತ್ಮೆಕಂ I 

ಮನ ಏವ ಸ್ಫುರತ್ಯರ್ಥನಿರ್ಭಾಸಂ ವ್ಯಾತತೆಂ ತಧಾ 1೩೯! 
ನಾಸ್ಕುರ್ಧಮನಸೋರ್ದ್ವಿತ್ವಂ ಯಥಾ ಜಲತರಂಗಯೋಃ | 

ಏಕಾಭಾವೇ ದ್ವಯೋಃ ಶಾಂತಿಃ ಪವನಸ್ಸಂದಯೋರಿನ I ೪೦ ॥ 
ನೂನಮೇಕೋಪಶಾಂತ್ಯೈ ವ ನಿ:ಸಾರೇ ಪರಮಾರ್ಥತಃ | 

ಏಕತ್ವಾ ದರ್ಧಮನಸೀ ಸಮಮೇವಾಶು ಶಾಮ್ಯತಃ 1 ೪೧ 1 


(ನನು ತತ್ವಜ್ಞಾ ನೇನ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥಬಾಥೇ ಬಹಿರಿಂದ್ರಿಯಾಣಿ ನ ಪ್ರವರ್ತ 
ತಾಂ ಮನಸ್ಥಾರ ನಿರೋಧನ್ನು ಕಥಂ ಸಿದ್ಧ್ಯೇತ್‌? ತತ್ರಾಹ . ಏಷ ಮನಸ್ಕಾರ 
ಎವ ಏನೊಆರ್ಧಾಭಾಸಃ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೮ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರುವವರೆಗೂ ನೂರಾರು ನದಿಗಳಾಗಿ ಹರಿದ ನೀರು 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದ ಮೇಲೆ, ನದಿಗಳ ನೀರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಒಂದೇ ಪಿಂಡವಾಗುವು 
ದಲ್ಲವೆ? 


೩೯. (ಹಾಗೆಯೇ) ಅರ್ಥವು ಬಾಹ್ಯವಾಗಿರಲಿ ಆಭ್ಯಂತರವಾಗಿರಲ್ಲಿ, ಅರ್ಥ 
ವಾಗಿರಲಿ ಅನರ್ಧವಾಗಿರಲಿ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಭಾಸವೇ! ಮನಸ್ಸೇ ಅರ್ಥ 
ಸೂಪವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹರಡಿರುವುದು. 


೪೦, ಅರ್ಥ-ಮನಸ್ಸು ಎಂಬ ದ್ವಿತ್ವವು ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲ. ಜಲವು 
ಬೇರೆ, ತರಂಗವು ಬೇರೆ, ಎಂಬುದು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಉಂಟೀನು ? ಅದರಿಂದ 
ಒಂದು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಎರಡೂ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು ಗಾಳಿಯು ನಿಂತಮೇಲೆ ಅದರ 
ವ್ಯಾಪಾರವು ಇರುವುದೇನು? 


೪೧. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಶಾಂತವಾದರೆ ಎರಡೂ 
ನಿಃಸಾರವಾಗುವುವು ಏಕೆಂದರೆ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಅರ್ಧ-ಮನಸ್ಸು 
ಗಳು ಒಂದೇ ಹೊರತು ಎರಡಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಎರಡೂ 
ಶಾಂತವಾಗುವುವು. 


೪೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೫ 


ಅರ್ಧಃ ಸಂಕಲ್ಪರೂಪಾತ್ಮಾ ನೇಹಿತವ್ಯೋ ವಿಜಾನತಾ | 


ಮನಶ್ಚ ಸಮ್ಯಗ್ಹ್ಹ್ಯಾ ನೇನ ಶಾಂತಿರೇವಂ ಭವೇತ್ರಯೋಃ | ೪೨ |! 
ಷ್ಟೇ ನಶ್ಯತಶ್ವೆ ಪತೇ ಜ ಜ್ಞ ಸ್ಯಾರ್ಥಮನಸಿೀ ಸ್ವ ತಃ | 

Ee ದ್ವಿಷತಿ ಜ್ಞಾ ್ರಾ ನಾದ್ವಿ ಸದ್ಭಾ ಹ ಯಥಾ | ೪೩ I 

ಯಥಾಸಂಸ್ಥ ಕಂ ಸ್ಥಿತೇ ಏವ ಜಸ ಜ್ಞ ಸ್ಯಾರ್ಥಮನಸೀ ಸ ಸದಾ | 

ಕಿಮಪ್ಯಪೂರ್ನಮೇವಾನ್ಯತ್ಸೆಂಪನ್ನೇ ಭಾವರೂಪಿಣಿ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೨. ಅರ್ಥವು ಸಂಕಲ್ಪರೂಪವಾದುದು. ಬಲ್ಲವನು ಅದನ್ನಾಕೋರಚಾರದು, 
(ಆ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡುವುದು) ಮನಸ್ಸು. ಸಮ್ಯಗ್‌ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದಕಿ 
ಈ ಎರಡೂ ಶಾಂತೆವಾಗುವುವು 


೪೩. ಹೀಗೆ ತಿಳಿದವನಿಗೆ ಈ ಅರ್ಥ ಮನಸ್ಸುಗಳೆರಡೂ ತಾವಾಗಿ ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. (ತಿಳಿಯದವನನ್ನು ಗೋಳುಗುಟ್ಟಿ ಸುವುವು.) ಶತ್ರುವಿನ ಆಕಾರದಿಂದಿ 
ರುವ ಮಣ್ಣಿನ ಪ್ರತಿಮೆಯು ಎದುರಿಗೆ ಇರುವಾಗ ದಿಗಿಲಾಗುವುದು. ಇದು ಮಣ್ಣಿ 
ನದು ಎಂದು ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಶತ್ರುಭಾವವೂ ಅದರಿಂದ ಆಗುವ ಭಯವೂ 
ಎರಡೂ ಇಲ್ಲವಾಗುವುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಇದು. 


೪೪, ತಿಳಿದವನಿಗೆ ಅರ್ಧ- ಮನಸ್ಸು ಎರಡೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪ 
ವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. (ಅಜ್ಞ ನಿಗಾದರೋ) ಭಾವನಾಬಲದಿಂದ ಉಂಟಾದ 
(ಸಂನಾರವೆಂಬ-ಬ್ರಹೆ ತರವಾದ) ಮತ್ತೊಂದು ಉಂಟು ಎನ್ನಿಸುವುದು. ಹಾಗೆನ್ಸಿ 
ಸಿದರೂ ಅದು ಅ-ವೊರ್ವವು (ಮೊದಲಿಲ್ಲದ್ದು- -ಅಸತ್ಯವು.) 


(ಯಥಾಸಂಸ್ಥಂ ವಾರಮಾರ್ಧಿಕ ಬ್ರ ಹ್ಮಭಾವೇನ- “ಅನ್ಯತ್‌ ನ ನಾಂಸಾರಿಕ ದಶಾ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರೂವಾನನ್ಯತ್‌, ಪೂರ್ಹಾನಂದರೂ ಪಸಂಪನ್ಮ್ವೇ ಭಾವರೂಪಿಣಿ ವರ 
ಮಾರ್ಧಸದ್ರೂಪಿಣಿ ಸಂಹಿತೇ ಹೇತು ಫಲಭಾವೇನ ಫೆಟತೇ ಅರ್ಥ: ಸುಖದುಃಖ 
ಭೋಗ, ತತ್ಸಾಧನಂ ಜಗತ್‌ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ೦ ಚ ಯೇನ ತೆಥಾವಿಧಃ ಸಂಸಾರ 
ಕಾಲಃ ಅಪಿ ಶಬ್ದಾತ್‌ ಕಾಲಕೃತಾಃ ಪದಾರ್ಥಾನಾಂ ಜನ್ಮಾದಿ ವಿಕಾರಾಃ, 
ತದ್ಭೋಕ್ತಾ ಅಜಃ ಜಿ ತದ್ವಿ ಹತ ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯೋ8ಪೀತಿ ಸ ತತ್ವಜ್ಞ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಅಸತ್‌ ತಾ” ಪ್ರ.) 


೫೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಸಂಹಿತಾರ್ಥಜಗತಾ,ಲೋಪ್ಯ ಜ್ಞೋ ಜ್ಞವಿಷಯೋ್ಯ ಸತ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 
ಪಾರ್ಶ್ವಸುಪ್ತನರಸ್ವಪ್ಪ ಇವ ಕ್ಲೀಬಾಗ್ರಯಕ್ಷವತ್‌ ! 

ಜ್ಹಸ್ಯ ಸಾಜ್ಞಂ ಜಗನ್ನಾಸ್ತಿ ನೀರಸ್ಕೇವ ಪಿಶಾಚಧೀಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಇ ಮಜ್ಞೋ ಭಾವಯತ್ಯಜ್ಞಂ ಚಿರಂ ವಂಧ್ಯಾಪಿ ವರ್ಧತೇ | 

ವಿನೈವ ಜ್ಞಾ ತಶಬ್ದಾ ರ್ಧಮರ್ಥಭಾವಮಿವಾಗತಂ 1 ೪೭ | 


ತಂ ಬೋಧಮನಾದ್ಯಂತಂ ಸ್ವಭಾವಂ ಸರ್ಗಗಂ ವಿದುಃ | 
ಮನಃಶಬ್ದಾರ್ಥರಹಿತಂ ವಿಭಾಗಾಂತವಿವರ್ಜಿತಂ | oe || 


೪೫ ಜಗತ್ತು ಕಾಲಗಳೆರಡೂ ನಂಹಿತಾರ್ಧಗಳು ಎಂದರೆ ಹೇತು-ಫಲ 
ಭಾವಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಧದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವು. ಇವು ಅಜ್ಜ ನಿಗೆ ಸತ್ಯವೆಂದು 
ತೋರುವ ವಿಷಯಗಳು ಇವನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದು ಭೋಗಿಸಬೇಕೆನ್ನುವವನು 
ಅಜ್ಞನು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇನೆಲ್ಲವೂ ಅಸತ್‌! 


೪೬, ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವವನು ಕಾಣುವ ಕನಸು ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ: ಅಧೀರನಾದವನ ಕಾಣಿಸುವ ಯಕ್ಷವು ಧೀರನಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ತಿಳಿ ದವನಿಗೆ, ಜಗತ್ತೂ ತದ್ಭೋಕ್ತನಾದ ಅಜ್ಞ ಇಬ್ಬರೂ ಅಸತ್ತೆ |! ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೭ ಅಜ್ಜ ವಿಷಯವೂ ಹಾಗೆಯೇ! ಅಜ್ಞನು ಜ್ಞನನ್ನು ಅಜ್ಞನೆನ್ನುವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ವಂಧ್ಯೈೆಯೂ ಪುತ್ರವೌತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ವರ್ಧಿಸುವಳು ಎನ್ರ್ಟಿಸುವುದು. 
ಅವನಿಗೆ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಧವು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ, ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲವನಂತೆಯೇ 
ವ್ಯವಹರಿಸುವನ್ನು 


(ವಂಧ್ಯಾಪಿ ಪುತ್ರ ವೌತ್ರಾದಿ ವಿಸ್ತಾರೇಣ ವರ್ಧತೇ ತದ್ದೃಷ್ಟ್ವ್ಯಾ ಇತಿ 
ಶೇಷಃ! ತತ್ವಜ್ಞಾಸ್ತರ್ಜಿ ಜಗತ್ಸ ಭಾವಂ ಕೀದೃಶಂ ವಿದುಃ ತಮಾಹ.--ವಿನ್ಛೆ 
ವೇತಿ | ಜ್ಞಾ ತಶಬ್ದಸ್ಯ ಅರ್ಥೋಜ್ಞಾನ ನಿಷಯತ್ತಂ, ತಂ ವಿನ್ಫೆವ್ಕ ಸ್ಹಪ್ರಕಾಶ 
ಕತ್ವಾದೇವ, ಅರ್ಥಾಭಾಸಮಿವ ಸ್ಥಿತಂ ಭಾನಮಾನಮನಾದ್ಯಂತಂ ಜೋಧಂ 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮೈವೇತಿನಿದುಃ-ಇತ್ಯರ್ಥಃ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪೮. ತಿಳಿದವರು ಜ್ಞಾ ನಸ್ತರೂವವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಆದಿ ಅಂತೆಗಳಿಲ್ಲದೆ, 
ಸ್ವ- ಭಾವದಲ್ಲಿ, ಸರ್ಗಗವಾಗಿ, ಸರ್ವಗವಾಗಿ, ಮನಸ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಧ 


ತಿ] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫ 
ಜೋಧವಾರಿಮನೋಬುದ್ಧಿ ತರಂಗಮಿವ ನಿರ್ಮಲಂ | 


ಶ್ವ ಸಂಭವತ ಏವಾಂತಃ ಕೇ ವಾರ್ಥಮನಸೀ ಕಿಲ ॥೪೯॥ 
ನಿರರ್ಧಿಕೈವ ವಿಭ್ರಾಂತಿಃ ಸ್ವಭಾವಮಯಮಾಸ್ಕ್ರೃತಾಂ ॥ ೫೦ ॥ 
ಶುದ ನ ಜೋಧಸ್ವ ಭಾವಸ್ಥೆ 4 ರಾಕಾಶಮಿವ ಶಾರಜೈಃ | 
ಜಾನ್ರತ್ಚ್ವ ಪ್ಷಸುಷುಪ್ತಾಂತೈರ್ಮನೆಸ್ತ್ವಂ ನಾನುಭೂಯಶೇ ॥೫೧॥ 
ವಿಧೂಯಾನಂತನಾನಾತ್ವಮಸದ್ಭಾವನಾಮಯೇ | 
ಜ್ಞೇಯಂ ರಜ್ಜುರಿವಾತೇಷಂ ಸ್ವ್ಯಭಾವೇ ತಿಷ್ಕ ಚಿದ್ರನೇ ॥ ೩೨ ॥ 


ವಾದದ್ದು ಅಲ್ಲವಾಗಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ವಿಭಾಗವೂ (ಸಿದ್ಧಾಂತ ಎಂಬಂತೆ 
ವಿಭಾಗಾಂತ) ಇಲ್ಲದ್ದಾಗಿ ಇರುವುದು ಎಂದು ಹೇಳುವರು. 


೪೯, ಬೋಧವೆಂಬ ನಿರ್ಮಲೋದಕದಲ್ಲಿ ಮನೋಟಬುದ್ಧಿ ಗಳೆಂಬ ತರಂಗಗಳು 
ಕಾಣುವುವು. ಇವು ನಿಬಿಡವಾಗಿ ತುಂಬಿರುವ ನೀರಿನ ಒಳೆಗೆಂತು ಕಂಡಾವು? 
ಅದರಿಂದ ಅರ್ಥ-ಮನಸ್ಸು ಎನ್ನುವವು ಎಲ್ಲಿಯವು ? 


೫೦ ಈ ಮನಸ್ಸು ಅರ್ಧಗಳು ಉಂಟು ಎಂಬ ವಿಭ್ರಾಂತಿಯು ಮಿಥ್ಯೆ ಯು- 
ಏನೂ ವ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದ್ದು. ಅದರಿಂದ, ಸ್ವ ಭಾವಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಇರು. 


೫೧ ಶರದೃತುವಿನ ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶುದ್ಧ ಬೋಧವೇ ಸ್ವಭಾವ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತೆರಾಗಿರುವವರಿಗೆ, ಜಾಗ್ರತಿನಲ್ಲಿರಲಿ, ಸ್ವವ್ನದಲ್ಲಿರಲ್ಲಿ, ಸುಷುಪ್ಲಿ 
ಯಲ್ಲಿರಲಿ, ಮನಸ್ಸು ಎನ್ನುವುದು ಒಂದುಂಟು ಎಂಬುದೇ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ 


(ಸ್ವಭಾವಸ್ಥಿ ತೌ ನಿರೂಢಾಯಾಂ, ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯಸ್ಯ ತುರೀಯ ಜೋಧ 
ಮಾತ್ರತಾ ಸಂವತ್ತ್ಯೇರ್ಮಂತವ್ಯಾಭಾವಾನ್ಮನಸ, ಮನಸ್ತ್ಯೃಮಪ್ಯಪೈತೀತ್ಯಾಹ 
ತಾ. ಪ್ರ.) 


೫.೨. ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಪ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಅನಂತ?ನಾನಾತ್ತ ರೂವವಾಗಿ 
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೫೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ, [ಸರ್ಗ 


ಜ್ಞ ನ್ರಿರೇವಾಂತರಂ ಬಾಹ್ಯಂ ಚಾರ್ಥತ್ವಮಧಿತಿಷ್ಯತಿ | 


ಬೀಜಂ ಶಾಖಾಫಲಾನೀವ ಕ್ರಾತೋಆರ್ಥಮನಸೀ ವದ | ೫೩ ॥ 
ಜ್ಞ ಯಾಸಂಭವತೋ ಜ್ಞಪ್ಪಿರಪ್ಯುನಾಖ್ಯಂ ಪದಂ ಗತಾ | 
ಶಾಂತಾಶೇಷವಿಶೇಷಾತ್ಮಾ ತೇನ ಶೇಷೋಸ್ತಿ ಸತ್ಸ್ವಭಾಃ 1 ೫೪ ॥ 
ಅರ್ಥ ಏವ ಮನಸ್ಥಾರಃ ಸ ಚಾಭಾವಾತ್ಮಕೋ ಭ್ರಮಃ | 
ಮನ ಏವಾರ್ಥಸಂಸ್ಕಾರಃ ಸೆ ಚಾಭಾವಾತ್ಮಕೋ ಭ ಮಃ || ೫೫ 1 





ರುವ ಅಸ್ಸದ್ಭಾವ ಜ್ಞೇಯವನ್ನು ಬೀಡು. ಸರ್ಪಬುದ್ಧಿ ಯಳಿದ ಮೇಲಿನ ರಜ್ಜುವಿ 
ನಂತಾಗು ಅನಾಮಯವಾದ, ನ್ಹಭಾವವಾದ್ಕ ಚಿದೃನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು. 


೫೩. ಜ್ವಪ್ತಿಯೇ ಆಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಹ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥತ್ವ ತಳೆಯು 
ವುದು. ಬೀಜವೇ ತಾನೇ ಶಾಖಾಪಲ್ಲವಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಇರುವುದು? ಹೀಗಿರಲ್ಕು 
ಅರ್ಥ-ಮನಸ್ಸು ಎಂಬ ಎರಡು ಎಲ್ಲಿಯದು ? 


೫೪. ಅದರಿಂದ, (ಜ್ಞಾ ನವಲ್ಲದ) ಜ್ಞೇಯನಿನ್ನೊಂದು ಅಸಂಭವವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಜ್ಞಪ್ತಿಯು ಅನಾಖ್ಯವೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು ಅಶೇಷ ವಿಶೇಷಗಳೂ ಶಾಂತ 
ವಾಗಿ ಹೋದ ಮೀಲೆ ಶೇಷವಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದು ಯಾವುದೋ ಅದು ಸೆತ್‌.ಸ್ವ್ರ. 
ಭಾ ಆಗಿರುವುದು 


(ಜ್ಞ ಪ್ತಿರ್ಬುದ್ಧಿ ವೃತ್ತಿಃ | ಸ್ವಭಾಃ-ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಂ- ತಾ. ವ್ರ.) 


೫೫೩. ಅರ್ಥವೆಂಬುದು ಮನಸ್ಥಾರವು, ಅದೂ ಅಭಾವಾತ್ಮಕವಾದ ಭ್ರಮವು. 
ಮನಸ್ಸೆಂಬುದೂ ಅರ್ಥ ಸಂಸ್ಕಾರವು. ಅದೂ ಅಭಾವಾತ್ಮಕವಾದ ಭ್ರಮವು. 


(ಅರ್ಧಮನಸೋಃ ಪರಸ್ಪರಾಧೀನ ನಿರೂನಣತ್ವಾದ ಭೇಜೀದ್ವ ಯೋಡಪಿ 
ಭ್ರಾಂತಿಮಾತ್ರತಾ ಪರ್ಯವಸ್ಯತೀತ್ಯಾಹ ಬಾಹ್ಯ ಸ್ಯಾಂತರ ಭಾವಾತ್ಮ ಕತ್ವಾದಾಂತ 
ರಸ್ಕ್ರ ಬಹಿರಭಾವಾತ್ಮಶತ್ವಾ ಜ್ವೇತಿ ಭಾವಃ ಅರ್ಧ ಇವ ಸಂಸ್ಕಿ ಯತ ಇತ್ಯರ್ಥ 
ಸಂಸ್ಕಾರ ತಾ. ಪ್ರ) 


೩.) ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ರ್ಕ 
ಸರ್ವಾತ್ಮತ್ವಾದಜಸ್ಯೆ ಅತೆದಪ್ಯ ಕಾರಣಕಂ ಮನಃ | 


ಭ | ಮಾನುಭವತೋರ್ಥಕಶ್ಚ ಮಿಥ್ಯೆ ಎ್ರನೌಸ್ತೀವ- ಭಾಸತೇ (೫೬1 
ಅಕಾರಣ ಕಮೇವಾರ್ಥನಿರ್ಭಾಸಂ ಭಾಸತೇ ಮನಃ | 

ವಿದ್ಯುದ್ದಿ ಲಸಿತಾಕಾರಮಸ್ಥಿರಂ ತರಲಾಯತೇ IF ೫೭, Il 
ತ್ವಂ ಮನಸ್ವಾರಮಾತ್ರಾತ್ಮಾ ಸಂಸ್ಕೃತೌ ವಿಭ್ರಮಾಯಸೇ | 

ಸ್ವಭಾವೈ ಕಪರಿಜ್ಞಾನಾನ್ನಾಸಿ ನಾಪಿ ಭ್ರಮಾಯಸೇ Il ೫೮ ॥ 
ಮನಸ್ಸೆವ ಹಿ ಸಂಸಾರ ಆತ್ಮಜೋಥೇನ ಶಾಮ್ಯತಿ | 

ಶುಕ್ತಿರೂಪ್ಯ ಭ್ರ ಮಾಕಾಕೋ ಜನೋ ಮಿಥ್ಯ ೈವ ತಾಮ್ಯತಿ ॥೫೯॥ 


೫೬. ಅಜವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ನರ್ವಾತ್ಮೆಕವು: ಅದರಿಂದ (ಮನವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವುದಾಗಿ) ಅದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಜಿಯೆನ್ನಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆಯೇ 
ಅರ್ಧವೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅದೂ ಭ್ರಮಾತ್ಮಕವು. 


೫೭. ಮನಸ್ಸು ಅಕಾರಣವಾಗಿಯೇ ಅರ್ಥ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಹಾಗಾಗುವುದು ಮನಸ್ಸು ಮಿಂಚು ಹೊಳೆದಂತೆ ಹೊಳೆದು ಅಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ಚಂಚಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆಗುವುದು 


೫೮. ನೀನು ಮನಸ್ಥಾರ ಮಾತ್ರ, ಸ್ವರೂವನು. ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು ಮನ 
ಸ್ಕಾರವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆನೂ ಅಲ್ಲ. ಅದೇ ಸಂಸಾರರೂಪವಾದ ಭ್ರಮವು. ಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಭ್ರಮೆಯೂ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು. ನೀನೂ 
ಇಲ್ಲವಾಗುವೆ. 


೫೯. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸಂಸಾರವು. ಅದು (ಆ[ಮನಸ್ಸು) ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಶಮನವಾಗುವುದು. ಆ ಸಂಸಾರವು ಶುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಇದು ಬೆಳ್ಳಿಯೆನ್ನುವಂತೆ 
ಇದನ್ನರಿಯದೆ ಜನವು ಬರಿಬರಿಡೆ ತಾನಪಡುವುದು. 


೬೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 


Ney 


ಅಭಾವಭಾವಸ್ತು ಪರಂ ಬೋಥರೂಪಮಸಂಸ್ಕೃತಿಃ | 
ನಿರ್ವಾಹಾದಿತರಾ ಸತ್ತಾ ದುಃಖಾಯಾಹಮಿತಿ ಭ್ರಮಃ 1೬೦ ॥ 


ಮೃಗತಶೃಷ್ಣಾ ೦ಬುರೂಪೋಃಹಮಸಚ್ಛೂ ನ್ಯಸ್ತರೂಪಕಃ | 
ಇತ್ಯೇವಾತ್ಮಪರಿಜ್ಞಾ ನಾದಹಮಿತ್ಯೇವ ಶಾಮ್ಯತಿ | I 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಜ್ಞ್ಞಾನಮಯೋ ಭೂತ್ತಾ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಾರ್ಧತಾಂ! 
ಗತಂ ಸ್ವಮತ್ಯ ಜದ್ರೂವಂ ತರಂಗತ್ತ್ವೆಂ ಯಧಾ ಪಯಃ | ೬೨ | 


ಮೂಲಶಾಖಾಗ್ರ ವರ್ಯಂತಾ ನತ್ತಾ ವಿಟಪಿನೋ ಯಥಾ | 
ನಿರ್ವಿಕಾರಮಲಂ ಜ್ಞ ವ್ರೇರ್ಜ್ಸೇಯಾಂತೈಕೈಕ ಭಾನತೇ | ೬೩ || 


೬೦ ದೃಶ್ಯದ ಅಭಾವವೇ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವು ಅದು ವರಮ ಜೋಧವು ಅದೇ 
ಅನಂಸೃ್ರತಿಯು ಇದೇ ನಿರ್ಮಾಣವು ಈ ನಿರ್ವಾಣಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಅಹಂ 
ಎಂಬ ಭ್ರಮೆಯು ದುಃಖವ್ರದವು. 


೬೧. ಈ ಅಹಂ ಎಂಬುದು ಮೃಗತೃ್ಛಷ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಜಲದಂತೆ ಅಸತ್‌ 
ಆದುದುಃ ಶೂನ್ಯರೂವಪು. ಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಆತ್ಮ ವರಿಜ್ಞಾ ನವು 
ಇದರಿಂದ ಅಹಂ ಎನ್ನು ವುದು ಶಮನವಾಗುವುದು. fs 


೬.೨೨ ತಿಳಿದುಕೊ ತಿಳಿದು ಜ್ಞಾ ನಮಯನಾಗು. ತನ್ನ ಮೂಲರೂಪವನ್ನು 
ಬಿಡದೆ ಬಾಹ ಭ್ಯ ೦ತರ ಅರ್ಥಗಳಾಗಿರುವ ಆಬ ಬ್ರಹ್ಮನೇ (ನೀನಾಗು). ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮನೆಂತು ಕೂಪದ ಬಿಡದೆ ಬಾಹ್ಯಾಂತರಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ವಡೆಯು 
ಭಷ ಎಂದರೆ ನೀರು ತರಂಗವಾಪಂತೆ, (ತರಂಗವೆಂಬ ಚಂಚಲವಾದ ಸ್ವರೂವ 
ದಿಂದ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗಿರುವ ನೀರೇ ಸುಮಾರು ಸಾವಿರ ಅಡಿಗಳ ಕೆಳಗೆ 
ಜಲಫೆನವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೇನು? (ಅದರಂತೆ) 


(ಯತ್ತ ದ್ಭ್ರಹ್ಮ ನರ್ಗಾದೌ ಸರ್ವಜ್ಞ ತಯಾ ಸ್ವಾತ ಮಭೂತಮೇವ. ಸ ಸ್ರಷ್ಟವ್ಯ 
ಪದಾರ್ಥಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಾದ್ಧ ೃಶಜ್ಞ್ವಾನಮಯೋ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭಃ ಸ್ವಯಂ ಭೂತ್ವಾ 
ತತ್ಸಂಕಲ್ಸಾನುಸಾರೇಣ ಸ್ವಯಮೇವ ಸಬಾಹ್ಯಾಂತರಾರ್ಥತಾಂ ಸ್ವರೂಪಮತ್ಯಜ 


ದೇವ ಗತಂ ಇತ್ಯರ್ಥ 8 ತಾ, ವ್ರ.) 


೬೩, ಮರದ ಬುಡದಿಂದ ಕೊನೆಗಳವಕೆಗೂ ಒಂಜೇ ಸತ್ತೆಯು ಹೇಗೆ 


| ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಹಣ 


ಯಥಾ ಯೋಜನಲಕ್ಸಾಥಮೇಕಮೇವಾಮಲಂ ನಭಃ | 


ಏಳಮೇವ ತಥಾ ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞೇಯಾಂತಂ ಭಾತ್ಯಖಂಡಿತೆಂ | ೬೪ f 
ಶೂನ್ಯ ತ್ವಾದೇಕಮಮಲಂ ಯಥಾ ಸರ್ವಗಮೇವ ಖಂ! 

ತಥೈ ಕಮಮಲಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಜ್ಞಾನಣ್ಣೇಯದಶಾಸ್ವ್ರಪಿ ll ೬೫ If 
ಫೈತೇನಾತ್ಮಾ ಘೆನಿಭೂಯ ಪಾಷಾಣೀಕ್ರಿಯತೇ ಯಥಾ | 

ಚಿತಾ ಜೇತ್ಯತಯಾತ್ಮ್ಮೈವ ಸ್ವ ಚಿತ್ತೀಕ್ರಿ 'ಯತೇ ತಥಾ las | 
ದೇಶಕಾಲಂ ವಿನ್ಫೆವಾತ್ಮಾ ಜೋಧಾಜೋಧೇನ ಚಿತ್ತೆ ತಾಂ | 

ಅಬುದ್ಧೋ ನೀಯತೇ ನ್ಯಾಯ್ಕೆಕೇಕಮೇವೈಷ ಸುಸ್ಲಿತೆಃ ॥ ೬೭ ॥ 


ನಿಸಿರುವುದೋ ಹಾಗೆ ಜ್ಹಪ್ತಿ ಯು ಶಿರ್ವಿಕಾರನಾಗಿ ಜ್ಞಾತೃ ಜ್ಞಾನ ಜ್ಞೇಯ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ಜಗತಿ ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ತ ಯಾಂತವಾಗಿ ಹೆರಡಿರುವುದು 


೬೪, ಹೇಗೆ ಅಮಲವಾದ ಆಕಾಶವು ಲಕ್ಸಾಂತೆರ ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಏಕಸತ್ತೈಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಜ್ಞಾನವು ಒಂದೇ ಆಗಿ ಅಖಂಡವಾಗಿ" 
ಜ್ಞೇಯಾಂತಡವರೆಗೂ ಹೋಗುವುದು. 


೬೫, ತಿಳಿದು ನೋಡಿದರೆ, ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆಕಾಶವು ಏಕವೂ 
ನಿರ್ಮಲವೂ ಆಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತಾನೇ ಆಗಿರುವುದು (ಕಂಡುಬರುವಂತೆ) ಜ್ಞಾನವೂ 
ಅಮಲವಾಗಿರುವಾಗ ಏಕವೇ ಆಗಿ ಜ್ಞಾನ, ಜ್ಞೇಯದತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು. 


೬೬ ತುಪ್ಪವು ಹೆತ್ತು ಘನವಾಗಿ ಕಲ್ಲಿನಂತಾಗುವಂತೆ, ಜೇತ್ಯದ ಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿರುವ ಚಿತ್ತೇ ಚಿತ್ತವಾಗುವುದು. 


೬೭ ಆತ್ಮನು ದೇಶಕಾಲಗಳ ಕಟ್ಟಗೆ ಒಳೆಪಡದೆಯೇ ತಾನು ಬೋಧ 
ಸ್ವರೂಪನೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆತು ಚಿತ್ತವಾಗುವನು. ಆಗ, ತಾನು ಏಕಮೇವ ಆಗಿ 
ದ್ದರೂ ನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅದು ಹಾಗೆಲ್ಲ ಎಂದು ವಾದಿಸುವನು. 


೩೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಅತ್ರ ಯದ್ಯಪ್ಯು ಬೋಧಾದೇಃ ಸಂಭವೋ ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಚನ | 
ತಥಾಪಿ ಕಲ್ಬ್ಯ ತೇತ್ರೈೆ ವ ಬೋಧನಾಯ ಪರಸ್ಪರಂ | ae H 


ಮಹಾನುಭಾವಾ ವಿಗತಾಭಿಮಾನಾ 
ಮೂಢ ಭಾವೋಪಶಮೇ ಗಲಂತಿ | 
ಫಿರ್ಭಾಂತಯೋಇನಂತತೆಯ್ಯೆವ ಶಾಂತಾ 
ನಿತ್ಯಂ ಸಮಾಧಾನಮಯಾ ಭವಂತಿ | ೬೯. ॥ 


ಇತ್ಮಾರ್ಹೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಹೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಮೋಶೋಸಶಾಯೇಷಂ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಬ್ರ ಹ್ಮ ಮಕೆತಾನಕೋಪದೇಶೋ್‌ ನಾಮ 
ತ್ರಿಚೆತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


೬೮. ಆದರೆ ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅಬೋಧವೆಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸತ್ತೆಯು 
ಯಾವುದೂ ಇರುವ ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲವಾದರೂ, (ನ್ಯಾಯವು ಅದನ್ನು) *ಲ್ಪಿಸ 
ವುದು ಪರಸ್ಪರ ಬೋಧನಕಾಗಿ 


೬೯. ವಿಗತಾಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ವರು ಮಹಾನುಭಾವರು. ಅಂಧವರು ವಿಮೊಢ 
ಭಾವವು ಶಾಂತವಾಗಲು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕರಗಿ ಹೋಗುವರು. ಅವರು ಆಗ ನಿರ್ಭಾಂತ 
ರಾಗುವರು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದ ಅನಂತತ್ವವು ಅವರಿಗೂ ಲಭಿಸಿ ಅವರು ಶಾಂತರಾಗು 
ವರನ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮಾಧಾನ ಸಮ- ಆಧಾನವುಳ್ಳಿ ವರಾಗುವರು. 


(ಮಹಾನುಭಾವಾ ಅಧಿಕಾರಿ ದೇಹಾದಿ ಸಂಘಾತಾಃ ತತ್ವ ಜ್ಞಾನೇನ 
ವಿಮೂಢಭಾವಸ್ಯ ಮೂಲಾಜ್ಞಾ ನಸ್ಯ ಜ್ಞಾನೇನ ಉಪಶಮೇ ಫೈತಕಾರಿವ್ಯವತ್‌ 
ಸ್ವಾತ್ಮನ್ಯೇವ ಗಲಂತಿ | ತದ್ಗಲನಾಚ್ಚಾನಂತತಯಾ ನಿರತಿಶಯಾನಂದ ಪೂರ್ಣ 
ಭಾವೇನ ಶಾಂತಾಸ್ಸಂತೋ ಫಿರ್ಭ್ರಾಂತಯೋ ನಿರ್ವಿಕ್ಷೇವಾ: ನಿತ್ಯಮನವರತಮೇವ 
ಸಮಾಧಾನಂ ಸಮಾಧಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಸ್ತ ತೃ್ರರಾಭವಂತೀ ತಾ. ಪ್ರ.) 


ಇ೦ತಿದು ಆರ್ಷವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವ್ರೋಕ್ಷವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಬ್ರಹ್ಮ ಕತಾನೋಪದೇಶ” ಎಂಬ 
ನಲವತ್ಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಚತುಶ್ಚತ್ತಾರಿಂಶೆಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ರಾಮ ಉವಾಚ... 


ಕ್ರಮಾತ್ಸೆ ಮಾಧಾನತರೋರಾಜೀವಫಲಶಾಲಿನೀಂ | 
ಸಲತಾಕುಸುಮಾಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸೆತ್ತಾಂ ವಿಶ್ರಾಂತಿದಾಂ ಮುನೇ Hor 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 


ಆಜೀವಮು ದ್ಯದುತ್ಸೇಧಂ ವಿವೇಕಿಜನಕಾನನೇ | 
ಪತ್ರಪುಷ್ಪಫಲೋಪೇತಂ ಸಮಾಧಾನತರುಂ ಶೃಣು Hs 


ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಹೇಳಿದನು: 

೧ ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, ಸರ್ವ ವಿವೇಕಿ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಬೇಕಾಗುವ ಫಲ 
ವನ್ನೂ ಹೂವಿನ ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ, ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ನೀಡುವ 
ಸಮಾಧಾನವೆಂಬ ತರುವಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು (ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ) ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹೇಳು. 


(ಕ್ರಮಾದ್ದೀಜಕ್ಷೇತ್ರಸೇಕ ಅಂಕುರೀಭಾವ ಪತ್ರ ಕಾಂಡ ಶಾಖಾ ಪುಷ್ಪ 
ಫಲ ಚ್ಛಾಯಾ ವಿಸ್ತಾರಾದಿ ವರ್ಣನ ಕ್ರಮಾತ್‌ | ತಾ ಪ್ರ) 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. 

೨. ವಿವೇಕಿ ಜನವೆಂಬ 
ವೆಂಬ ಒಂದು ವೃಕ್ಷವಿರುವುದು. ಅದು ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುದು, ಇನ್ನೂ ಬೆಳೆ 
ಯುತ್ತಿರುವುದು. ಅದರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಹಿ೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಯಥಾಕಥಂಚದುದಿತೆಂ ದುಃಖೇನ ಸ್ವಯಮೇವ ಚ! 


ಸಂಸಾರವನನಿರ್ವೇದಂ ಬೀಜಮಸ್ಯ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ la ll 
ಶುಭಜಾಲಹಲಾಕೃಷ್ಟಂ ರಸಾಸಿಕ್ತಮಹರ್ನಿಶಂ | 

ಪ್ರವಹಚ್ಛ್ಚಸನಾಕುಲ್ಯಂ ಕ್ಷೇತ್ರಮನ್ಯ ನಿದುರ್ಬಧಾಃ | ೩॥ 
ಸಮಾಧಿಬೀಜಂ ಸಂಸಾರನಿರ್ವೇದಃ ವತತಿ ಸ್ವಯಂ | 

ಚಿತ್ತಭೂಮ್‌ಗೌ ವಿವಿಕ್ತಾಯಾಂ ವಿವೇಕಿಜನಕಾನನೇ ll ೫॥ 
ಸ್ವಚಿತ್ರಭೂಮ್‌ೌ ವತಿತಂ ಧ್ಯಾನಬೀಜಂ ಮಹಾಧಿಯಾ | | 
ಸೇಕ್ಸ ರಮಾಭಿರ್ಯತ್ಲೇನ ಸಂಸೇಕ್ಷವ್ಯಮಖೇದಿನಾ la 


೩. ದುಃಖದಿಂದಲೋ, ತಾನಾಗಿಯೋ, ಅಂತೂ ಏನೋ ಎಂತೋ, ಅಂತೂ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜಿಹಾಸೆಯನ್ನು ವಡುವುದೇ ಈ ಸಮಾಧಿ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೀಜವೆಂದು 
ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು 


೪. ಶುಭ ವರಂಪರೆಯೆಂಬ ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಉತ್ತು, ಆಸಕ್ಷಿಯೆಂಬಖ ಜಲದಿಂದ 
ಅಹರ್ನಿಶಿಯೂ ಸೇಚನಮಾಡಿ, ಹೆರಿಯುತ್ತಿರುವ ಶ್ವಾಸಗಳೆಂಬ ಕಾಲುವೆಗಳು 
ಇರುವ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಾದ ನೆಲವೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು. 


(ಶಿವನಂಕಲ್ಪಮಯವಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸು ವ್ರಾಣಾ 
ಯಾಮದಿಂದ ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ದೇಹೆ ಇವು ಇದು ಬೆಳೆಯಲು ಜೇಕಾದ ಅನು 
ಕೂಲಗಳು,) 


೫. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜಿಹಾಸೆ ಹುಟ್ಟುವುದೇ ಸಮಾಧಿಯ ಬೀಜವು. ಅದು 
ತಾನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದು. ಆ ಬೀಜವನ್ನು ಸ್ಹೀಕರಿಸಲ್ಕು ಬೇರೆ ವಾಸನಾ ಬೀಜಗಳಿ 
ಲ್ಲದ ಚಿತ್ತವೇ ಭೂಮಿಯು. ಆ ಭೂಮಿಯಿರುವುದು ವಿವೇಕಿ ಜನರೆಂಬ ಕಾನನದಲ್ಲಿ. 


(ವಿವಿಕ್ತಾಯಾಂ ವಿವೇವ ವರಿಷ್ಟ್ರುತಾಯಾಂ--ತಾ, ಪ್ರ.) 
೬. ತನ್ನ ಚಿತ್ತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ: ಧ್ಯಾನ; (ಸಮಾಧಿ) ಬೀಜವನ್ನು, ಅದು 


ಜೆಳೆಯಲೆಂಬ ಮಹಾಬುದಿ ಯಿಂದ. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಉವಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ, ಖೇದರಹಿತನಾಗಿ, ಬೆಳಸತಕ್ಕದ್ದು. 


ky ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೬೨ 


4 ಸಿಗ್ಗೈ ಃ ಪವಿತ್ರೆ ತ್ರೈಶ್ವ ಮಧುಕ್ಯೈರಾತ್ಮೆ ನೋಹಿತ್ಸೈ: 


Ped ಧ್ಯ ತೈರಿವ ls I 
ಅಂತಃ ಶೂನ್ಯ ಪ್ರದೈಃ ಪೂರ್ಣ್ಶೈಃ ಸ್ವ ಸ್ಟೈಚ್ಛೈರಮೃ ತಶೀತಕೈಃ | 

ವಿಸೃತೈರಮೃತಾಕುಲ್ಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ರ್ಥವರವಾರಿಭಿಃ Il « [1 
ಸ್ವಚಿತ್ತಭೂಮಾೌ ಪತಿತಂ ವರಿಜ್ಞಾಯ ಮಹಾಧಿಯಾ | 
ಬೀಜಂ ಸಂಸಾರನಿರ್ವೇದೋ ರಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಯಂ ಧ್ಯಾ ನಸ್ಯ ಯತ್ನತಃ 1೯॥ 


ಹಾ 


(ಅಮೀಭಿಃ ವಕ್ಷ್ಯ ಮಾಣಲಕ್ಷಣೆ : ಸೇಕ್ಳೆಃ ಸಂಸೇಕ್ಷವ್ಯಂ ನ ಪ್ರಸೂತಿ 
ವೈರಾಗ್ಯವತ್‌ ಪುನರ್ಭೋಗಾಸಕ್ಕ್ಯಾನಾಶನೀಯಂ।! ಅಖೇದಿನಾ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿ 
ವೇಗಃ ಖೇದಃ, ತತ್ಸಹಿಷ್ಣುನಾ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೭. ಚ ಸ್ನಿಗ್ರವಾಗಿ, ಪವಿತ್ರವಾಗಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಚಂದ್ರನ 
ಅಮೃತಗಳಂತೆ ಆತ್ಮಹಿತ್ಥವನ್ನು ನ ಸಾಧಿಸುವವಾಗಿರುವ ಸಾಧುಸಂಗಮವೆಂಬ ಹೊಸ 
ಹಾಲಿನಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ. ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಬೇಕು. 


೮. (ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ವಾಸನಾ ಜಾಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಿರ್ಮೂಲ 
ಮಾಡಿ) ಅಂತಶ್ಯೂನ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವ, ಪೂರ್ಣವನ್ನೇ ಲಕ್ಷ್ಯ ವಾಗಿಟ್ಟು 
ಫೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅಮ ್ರತೆಕ್ಕಿಂತೆಲೂ ಶೀತಲವಾಗಿರುವ, (ಗುರುಕ್ಳ ವೆಯಿಂದ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವು ಅಮೃ ತದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ, ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವೆಂಬ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ನೀರು ಹರಿಯುವ ಕಾಲುವೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕು, 


(ನೇತಿನೇತೀತಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ತ ನಿಷೇಧಾದಂತಃ ಸರ್ವ ಸಂಸಾರ ಶೂನ್ಯಾತ್ಮ 
ಪ್ರದೈಃ ಅತಏವ ಪೂರ್ಣೈಃ ಸರ್ವತಾಪೋಪ ಪಶಮನಾದಮೃ ತವತ್‌ ಸ್ವಾದು 
ಶೀತೆಲೈ8 | ಗುರು ಹೃದಯಸ್ವನ್ಯ ಬ್ರ ಹ್ಮಸರಸಃ ವ್ಯಾಖ್ಯಾದ್ವಾರೈಃ ಪ್ರಸೃತೈಃ। 
ಅಮೃತ ಪ್ರವಾಹನ್ಯಾ ಸಮಂತಾತ್‌ ಕುಲ್ಯಾವದ್ದಾಾರಭೂತೆ ಶ್ರವಣಮನನಾದಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಧವರವಾರಿಭಿಃ ತಾ ವ್ರ.) 


೯, ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿ ಯಾದವನು ಸ್ವಚಿತ್ತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಸಂಸಾರ 
9 


೬೬ ಯೋ ಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ತಪಃಪ್ರಕಾರದಾನೇನ ಪದಾರ್ಥಘಟನೇಶಿತ್ಯೆ | 


ತೀರ್ಥಾಯತನವಿಶ್ರಾಂತಿವೃತಿವಿಸ್ತಾರಕಲ್ಪನೈ ಃ 1 ೧೦॥ 
ಕರ್ತವ್ಯೊ ($0ಕುರಿತಸ್ಯಾಸ್ಯ ರಕ್ಷಿತಾ ಶಿಕ್ರಿತಾಶಯಃ | 
ಸಂತೋಷನಾಮಾ ಪ್ರಿಯಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಮುಸಿತಯಾಸ್ವಿತಃ Il ೧೧॥ 


ಪಶ್ಚಾತ್ಸಿಥಾಶಾವಿಹಗಾನ್ಬರ ಪ್ರಣಯವಕ್ಷಿಣಃ | 
ಅಸ್ಮಾದಾಪತತಃ ಕಾಮಗರ್ವಗೃಥ್ರಾನ್ನಿವಾರಯೇತ್‌ | ೧೨ ॥ 


ವಿರಕ್ತಿಯೆಂಬ ಬೀಜವನ್ನು ತಿಳಿದು, (ಗುರುತಿಸಿ) ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತ ಕಾಪಾಡಬೇಕು 


(ಧ್ಯಾನಸ್ಯ ಬೀಜಂ ಸಂಸಾರ ನಿರ್ವೇದರೂವಂ ರಕ್ಷ್ಯಂ- ತಾ. ವ್ರ) 


೧೦ (ಆ ಯತ್ನಗಳು ಹೇಗಿರಬೇಕು ಎಂದರೆ) ಸಾತ್ವಿ ಕವಾಗಿರುವ ಕಾಯಿಕ 
ವಾಚಿಕ ಮಾನಸ ತವಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ, (ಕ್ಷೇತ್ರ ದೋಹೆದಕ್ಕೆ ಬೇರಂದ) ದಾನ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಅಮಾನಿತ್ವಾದಿ ವದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೆಂವಾದಿಸಿಕೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವಿರುವ್ಮ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ, ಆಯತನ ದರ್ಶನ, ಮೊದಲಾದ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು 
ಳಳ ವ್ಯತ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಸಾಧನಗಳಿಂದಲೂ (ಆ ಬೀಜವನ್ನು ಬೆಳೆನ 

(ಕು 


೧೧. ಅದು ಅಂಕುರಿಸಿದಾಗ ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಾವಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಬಲ್ಲವನಾಗಿ ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಸಂಶೋಷವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಿರುವ ಪ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಅದರ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಬೇಕು. 


೧೨ ಅನಂತರ ಅದನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವ ಕಾಮ್ಮ ಗರ್ವ ಮೊದಲಾದ 
ಹದ್ದು ಗಳನ್ನೂ, ಆಶೆಯೆಂಬ ನಣ್ಣ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನೂ, ಅನಾತ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯನೆಂಬ 
ದೊಡ್ಡ ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನೂ ಓಡಿಸಬೇಕು. 


(ಧ್ಯಾನಾಂಕುರ ವಿಘಾತಾರ್ಧಾಮಾವತತೋ ನಿವಾರಯೇತ್‌ತಾ.ಪ್ರ.) 


೪೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೬೭ 


ಮೃದುಭಿಃ ಸಷ್ಟಿ)ಯಾಕುಂತ್ಸೆರ್ನಿವೇಕಾರ್ಕಾತಪ್ಯೈರಪಿ | 


ಅಚಿಂತ್ಯಾ ಲೋಕದೈರಸ್ಮಾನ್ಮಾರ್ಜಿತವ್ಯಂ ರಜಸ್ತಮಃ Il ೧೩ | 
ಸಂಪದಃ ಪ್ರಮದಾಶ್ಚೆ ಆವ ತರಂಗಾ ಭೋಗಭಂಗುರಾಃ | 

ವತಂತ್ಯಶನಯಸ್ತ ಸ್ಮಿನ್ಹು ಷ್ಕೃತಾಭ  'ಸೆಮಾರಿತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಥೆ ಎರ್ಯೋದಾರ್ಯದಯಾಮಂತ್ರೆ ರ್ಜಪಸ್ನಾನತಪೋದನೈುಃ 
ವಿನಿವಾರಯಿತವ್ಯಾ ಸ್ತಾ ಃ ಪ್ರಣವಾರ್ಧತ್ರಿಶೂಲಿನಾ 1 ೧೫ ॥ 


ರಾ ಸಾರಾ ಮ 


೧೩ ಮೃದುಗಳಾದ ಸತ್ಕ್ರಿ ಯೆಗಳೆಂಬ ಕುಂತಗಳಿಂದಲೂ, ವಿವೇಕವೆಂಬ 
ಬಿಸಿಲು ಬೀಳುವಂತೆಮಾಡಿ ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ ಬಲವಾದ ಆ ಲೋಕಗಳೂ ರಜಸು 


ಬಿ 
(ಧೂಳು) ತಮಸ್ಸು (ಕತ್ತಲೂ) ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು 


(ಅಹಿಂನಾ ಪ್ರಥಾನಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಮೃದುಗಳಾದ ಯಮನಿಯಮಾಸನ 
*ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಈಶ್ವರೋಪಾಸನಾದಿ ಸತ್ಛ್ರಿಯಾ ಲಕ್ಷಣೈಃ ಕುಂತೈರ್ಮಾರ್ಜರಿ 

ಪೂಲ್ಫೈಃ ಅಸ್ಮಾದಂಕುರ ಕ್ಷೇತ್ರಾದ್ರಜೋ ಮಾರ್ಜಿತವ್ಯಂ 1 ಏವಮಚಿಂತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಲೋಕದೃರ್ವಿವೇಕಾಪೈಸ್ತಮೋ,ಜ್ಞಾ ನತಿಮಿರಮಸಿ ಮಾರ್ಜಿತನ್ಯಂ ॥--ತಾವ್ರ) 


೧೪ ಇದು ಇನ್ನೂ ಅಂಕುರಾವನ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಭೋಗ ಭಂಗುರಗಳಾಗಿ 
ತರಂಗಗಳಂತಿರುವ ಸಂಪತ್ತುಗಳು ವ್ರಮದೆಯರು, ಎಂಬ ಸಿಡಿಲುಗಳು, ದುಷ್ಕೃ ತ 
ವೆಂಬ ಆಕಾಶದಿಂದ ಬೀಳುವುವು 


೧೫ ಧೈರ್ಯ, ಔದಾರ್ಯ, ದಯಾ, ಮಂತ್ರ, ಜಪ, ಸ್ತಾನ ತಪ್ಕ ದಮ್ಮ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಣವಾರ್ಥವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದೆಂಬ.ಶೂಲವುಳ್ಳಿವ 
ನಾಗಿ ಆ ಸಿಡಿಲುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಬೇಕು 


(ಪ್ರಣವಮಾತ್ರಾಭಿಃ ವಿರಾಡಾದಿಭಿಃ 


ಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪ್ರಪಂಚ ವಿಲಾನ 
ನೇನ | ತದ್ಬೋಥೇನೇತಿ ಯಾವತ್‌॥-ತಾ 


-) 


ಅಬಿ 
ಬ 
ಕು 
pS 
ಇ 


೬೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಇತಿ ಸ ಂರಕ್ಷಿತಾದಸ್ಮಾದ್ದ್ಯಾನಬೀಜಾತ್ಸ ವರ್ತತೇ | 


ಅಭಿಜಾತ್ಕೋನ್ಸತಃ ಶ್ರೀಮಾಸ್ಟಿ ವೇಕಾಖ್ಯೋ ನವಾಂಕುರಃ 1 ೧೬ I 
ತೇನ ಸಾ ಚಿತ್ತಭೂರ್ಭಾತಿ ಸಪ್ರಕಾಶಾ ವಿಕಾಸಿನೀ | 
ಭವಿತ್ಯಾ ಲೋಕರಮ್ಯಾ ಚ ಖಂ ಯಥಾಭಿನವೇಂದುನಾ 1 as | 
ತಸ್ಮಾ ದಂಕುರತಃ ಪತ್ರೇ ಉಭೌ ವಿಕಸತಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಜ್‌ ಶಾಸಾ ್ರಾಭಿಗಮನು ದಿ ದ್ವಿತೀಯಂ ಸಾಧುಸೆಂಗಮಃ | ೧೮ ॥ 


ಸ್ಪಂಭಮೇಷೆ ನಿಬದ್ದಾತಿ ಸ್ಥೈರ್ಯಂ ನಾಮ ಸಮುನ್ನತಿಂ | 
ಸಂತೋಷತ್ಹಗ್ವಿವಲಿತಂ ವೈರಾಗ್ಯರಸರಂಜಿತೆಂ | ar | 


ವೈರಾಗ್ಯರಸವುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಶಾಸ್ರ್ರಾರ್ಧವ್ರಾವೃಸಾನ್ವಿತಃ | 
ಸ್ವಲ್ಪೇನ್ಸೈವ ಸ್ವಕಾಲೇನ ನರಾಮೇತಿ ಸಮುನ್ನ ತಿಂ Il 90 | 


೧೬. ಹೀಗೆ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದ ಈ ಧ್ಯಾನ ಬೀಜದಿಂದ, ಒಳ್ಳೆಯ ಜಾತಿಯ, 
ಎತ್ತರವಾದ, ಸೊಗಸಾದ ನಿವೇಕವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಹೊಸ ಅಂಕುರವು ಜೊರೆಡುವುದು 


೧೭. ಅದು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಚಿತ್ತಭೂಮಿಯು ವಿರಾಜಿಸುವುದು : ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಯವಾಗುವುದು: ವಸ ವುದು: ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾ ಗುವುದು : 
ಹೊನೆದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಆಕಾಶವು ಮೆರೆಯುವಾತೆ ಮೆರೆಯುವುದು. 


೧೮. ಆ ಅಂಕುರದಿಂದ ವತ್ರಗಳು ಎರಡು ತಾವಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ್ವ್ಟಿವುವು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 


ಒಂದು ಪತ್ರದ ಹೆಸರು ಶಾಸಾ ್ರಾಭಿಗಮನವು. ಇನ್ನೊಂದರ ಹೆಸರು ಸಾಧು 
ಸಂಗಮವು. 


೧೯. ಇದು ಕಾಂಡವಫಿ ಒಟ್ಟು ಕಂಭವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು ಆ ಕಂಭವು ಎತ್ತರ 
ವಾಗಿರುವುದು : ಅದರ ಹೆಸರು ಸೆ ಸ್ಟೈಕ್ಯವೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷವೆಂಬ ಕೊಗಟಿ 
ಯಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯ ಚ ರಸವು NER 


೨೦. ವೈರಾಗ್ಯ ರಸ ಪೋಷಿತವಾಗಿ, ಢಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವೆಂಬ ಮಳೆಗಾಲದಿಂದ 
ಸೂಡಿ, ಕೇವಲ ಕೊಂಚ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ, ಬಲು ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದು. 


ww} ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೯ 


ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಸಾಧುಸಂಪರ್ಕವೈ ರಾಗ್ಯ ರಸಪೀಪರಃ | 
ರಾಗದ್ವೇಷಕನಿಕ್ಷೋಳೈರ್ನ ಮನಾಗಪಿ ಕಂಪತೇ Il ೨೧,8 


ಆಧ ತಸ್ಮಾತ ಶೌ ಜಾಯಂತೇ ವಿಜಾ ನಾಲಂಕೃತಾಕೃತೇಃ | 
ಅತಾ ರಸವಿಲಾಸಿನ್ಯ ಇಮಾ ವಿತತದೇಶಗಾಃ || ೨೨ || 


ಸ್ಫುಟತಾ ಸತ್ಯತಾ ಸತ್ತಾ ಧೀರತಾ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪತಾ | 
ಸಮತಾ! ಶಾಂತತಾ ಮೈತ್ರೀ ಕರುಣಾ ಕೀರ್ತಿರಾರ್ಯತಾ Il ೨೩. I 


ಲತಾಭಿರ್ಗುಣಪತ್ರಾಭಿಃ ಸ ಧ್ಯಾನತರುರೂರ್ಜಿತಃ | 
ಯಶಃಪುಷ್ಟಾಭಿರೇತಾಭಿಃ ಪಾರಿಜಾತಾಯಶೇ ಯತೇಃ Hl ೨೪ |! 


೨೧. ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ, ಸಾಧು ಸಂಗಮ, ವೈರಾಗ್ಯಗಳೆಂಬ ರಸಗಳಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ 
ಬೆಳೆದರೆ ರಾಗ ದ್ವೇಷಗಳೆಂಬ ಕಪಿಗಳು ಬಂದು ಜೇಷ್ಟೆಮಾಡಿದರೂ ಕೊಂಚವೂ 
ಅವಕ್ಕೆ ಜಗ್ಗುವುದಿಲ್ಲ 


೨೨. ಹಾಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ನಾಲಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿ ಬೆಳೆದ ಆ ಗಿಡವು ರಸದಿಂದ 
ತುಂಬಿ ಮೆರೆಯುವ ಕೊಂಬೆಗಳು ಹರಡಿ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ತಾವೇ ತಾವಾಗುವುವು. 


(ನಿಜ್ಞಾನಂ ಶ್ರವಣಾವರ್ತನಜಂ ಜ್ಞಾನಂ... ವಿತತದೇಶಗಾಃ ಪ್ರತಾನ 
ವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ಅಪರಿಚ್ಛನ್ನ್ನಾತ್ಮಪ್ರದೇಶಗತಾಶ್ಚ!...-ತಾ. ಪ್ರ.) 

೨೩. (ಹಾಗೆ ಹರಡುವ ಆ ಕೊಂಬೆಗಳು ಯಾವವು ಎಂದರೆ) ಸ್ಫುಟತ್ಕಾ 
ಸತೃತಾ, ಸತ್ತಾ, ಧೀರತ್ಕಾ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪತಾ, ಸಮತಾ, ಶೂನ್ಯತಾ, ಮೈತ್ರೀ, 
ಕರುಣಾ ಕೀರ್ತಿ, ಆರ್ಯತಾ, ಎಂಬಿವು. 


(ಸ್ಫುಟತಾ ಸ್ವಾತ್ಮತತ್ವಸ್ಯ ಸ್ಫುಟೀ ಭಾವತಾ, ತಜೀಕಸತ್ಯತಾ | ಸತ್ತಾ 
ತದಾತ್ಮೆನಾಸ್ಥಿತಿಃ | ಧೀರತಾ ತತ್ರಾಪ್ಯಕಂಪ್ಯಕಾ। ಸಮತಾ ಸರ್ವವೈಷಮ್ಯ 
ನಿವೃತ್ತಿಃ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨೪. ಇಂತಹ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದಲೂ, ಶಾಂತ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳೆಂಬ ಪತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಈ ಧ್ಯಾನವೃಕ್ಷವು ಊರ್ಜಿತವಾಗುವುದು. ಯಶಸ್ಸೆಂಬ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಇಡು ಯತಿಗೆ ಪಾರಿಜಾತವಾಗುವುದು. 


ಶಂ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಇತ್ಯಸೌ ಜ್ಞಾನವಿಟಪೀ ಲತಾಪಲ್ಲವಪುಷ್ಟುವಾನ್‌ | 


ಭವಿಷ್ಯ ಜ್ಞಾಾನಫಲಡೋ ದಿನಾನುದಿನಮುತ್ತಮಃ ॥ ೨೫॥ 
ಯಶಃಕುಸುಮಗುಚ್ಛಾಢಥ್ಯೋ ಗುಣಪಲ್ಲವಲಾಸವಾನ್‌ | 

ವೈರಾಗ್ಯರಸವಿಸ್ತಾರೀ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಮಂಜರಿತಾಕೃತಿಃ | ೨೬ || 
ಸರ್ವಾಃ ಶೀತಲಯತ್ಯಾಶಾಃ ಪ್ರಾವೃಷೀವ ಪಯೋಧರಃ | 

ಸರ್ಗಾತೆಪಂ ಶಮಯತಿ ಸೂರ್ಯತಾವಮಿವೋಡುಪಃ 1.೨೭ | 
ಪ್ರತನೋತಿ ಶಮಚ್ಛಾಯಾಂ ಛಾಯಾಮಿನ ಘನಾಗಮಃ | 
ನಿರೋಧಮಾಸ್ಫಾರಯತಿ ಶಮೋಃನಿಲ ಇವಾಂಬುದಂ | ೨೮ Il 


೨೫. ಇಂತಹ ಈ ಜ್ಞಾ ನವೃಕ್ಷವು ಲತಾ, ಪಲ್ಲವ, ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ, ದಿನದಿನವೂ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದು. 


(ಭವಿಷ್ಯ ಜ್ಞಾನಂ ಮೂಲಾಜ್ಞಾ ನೋಚ್ಛೇದಕ್ಷನೋ ಬ್ರಹ್ಮನಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಃ 
ಸಪ್ತಮ ಭೂಮಿಕಾವಿಶ್ರಾಂತಿ ನರ್ಯಂತಃ ತಾ. ಪ್ರ) 


೨೬. ಯಶಸ್ಸೆಂಬ ಕುಸುಮ ಗುಚ್ಛೆ ಗಳುಂಟು ಈ ಮರಕ್ಕೆ. ಗುಣಗಳೆಂಬ 
ಪಲ್ಲವಗಳಿಂದ ಇದು ಲಾಸ್ಯ ವಾಡುವುದು ವೈರಾಗ್ಯವೆಂಬ ರನೆದಿಂದ ಹೆರಡುವುದು. 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ಎಂಬ ಮಂಜರಿಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. 


೨೭, ಮೇಘವು ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಆಶೆ (ದಿಕ್ಕು)ಗಳೆನ್ನೂ ತಣಿಸುವಂತೆ, 
ಎಲ್ಲಾ ಆಶೆಗಳನ್ನೂ ತಣ್ಣಗೆ ಮಾಡುವುದು. ಚಂದ್ರನು ಸೂರ್ಯನ ತಾಪವನ್ನು 
ಶಾಂತೆಗೊಳಿಸುವ ಹಾಗೆ ಸರ್ಗವೆಂಬ ಬಿಸಿಲನ್ನು ತಂಪಿಸುವುದು. 


(ಸರ್ಗಾತವಂ ಸಾಂಸಾರಿಕತಾ ಪಂ--ತ್ತ್ಮಾ ಪ್ರ.) 


೨೮. ಮಳೆಗಾಲವು ನೆರಳನ್ನು ಹರಡುವಂತ್ರೆ ತಣ್ಣಗಿರುವ ನೆಳಲನ್ನು ಹರಡು 
ವುದು, ಗಾಳಿಯು ಮೋಡಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುವಂತೆ, ಶಾಂತಿಯು (ಶಮವು) 
ನಿರೋಧವನ್ನು (ಚಿತ್ತಸ್ಥೈರ್ಯವನ್ನು) ವಿಶಾಲಗೊಳಿಸುವುದು. 


೪೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೧ 


ನಿಬದ್ದಾತ್ಯಾ ತ್ಮನಾ ನೀಠಂ ಕುಲಾಚಲ ಇವ ಸ್ಥಿತಂ | 


ಫಲಸ್ಯ ರಚಯತ್ಯೂಧ ರಿಂ ಘಟಕಾಮಂಗಲಾದಿತಾಂ ls 
ವಿವೇಕಕಲ್ಪವೃಕ್ಷೇ ತು ವರ್ಧಮಾನೇ ದಿನೇದಿನೇ | 

ಛಾಯಾವಿತಾನವಲಿತೇ ಪುಂಸೋ ಹೃದಯಕಾನನೇ ll 40 § 
ಪ್ರವರ್ತತೇ ಶೀತಲತಾ ತಲತಾಪಾಪಹಾರಿಣೀ | 

ಅಭ್ಯುಲ್ಲಸನ್ಮತಿಲತಾ ತುಷಾರೋದರಸುಂದರೀ lanl 
ಯಸ್ಯಾ ಮವಾಂತರಶ್ರಾಂತೋ 'ವಿಶ್ರಾಮ್ಯತಿ ಮನೋಮೃಗಃ | 
ಆಜನ್ಮಜೀರ್ಣಪಥಿಕಃ ಪಧಿ ಕೋಲಾಹಲಾಕುಲಃ ll ೩೨ H 


pS 


೨೯. ಆತ್ಮನಾ (ತಾನಾಗಿ) (ಮೂಲಬಂಧ) ಪೀಠವನ್ನು ಕುಲಾಚಲದಂತೆ 
ರವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು. (ಕೈವಲ್ಯವೆಂಬ) ಫಲವನ್ನು ಘಟಿಸುವ 
( ಶಾಂತ್ಯಾದಿ) ಗುಣಶ್ರೀಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದು. 


೩೦. ವಿವೇಕವೆಂಬ ಈ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವು ದಿನದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರಲ್ಲು, 
ಮನುಷ್ಯರ ಹೃದಯ ಕಾನನದಲ್ಲಿ. ದಟ್ಟವಾದ ನೆರಳನ್ನು ಕೊಡುವಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯಲ್ಕು 


೩೧. ಹೃದಯತಲದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ (ತ್ರಿವಿಧ) ತಾಪವನ್ನೆಲ್ಲ ಅಪಹಾರ 
ಮಾಡುವ ಶೀತಲತೆಯು ಲಭಿಸುವುದು; ಹಿಮದಂತೆ ತಂಪಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸುಂದರ 
ವಾಗಿರುವ ಬುದ್ಧಿಯು ಲತೆಯಂತೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ವಿಸ್ತರಗೊಳ್ಳುವುದು. 


೩೨. ಸಂಸಾರ ತಾನತ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಳಲಿರುವ ಮನೋ ಮೃಗವು ಆ 
ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಒಂದೇ .ಸಮನಾಗಿ 
ತೀರದ ಹಾದಿಯನ್ನು ನಡೆಯುವುದೇ ಹೋಗಿರುವ ಆ ಮೃಗವು ದೈವ ವಶವಾಗಿ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ಅಲ್ಲು (ವಾದಿಗಳ) ಕೋಲಾಹಲದಿಂದ ಬಹಳ 
ವ್ಯಾಕುಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. 


2.5 ಯೋಗಪಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ಸತ್ತಾಮಾತ್ರಾತ್ಮಶಾರೀರಚರ್ಮಾರ್ಥಂ ಪ್ರೇಕ್ಷಿಕೋರಿಭಿಃ | 
ಸಾನಾತಾಸಾರಸಾಕಾಂಗೋಪಯಜ್ಜ ರ್ಜರೋನ್ಮುಖಃ | 2s fl 


ಸಂಸಾರಾರಣ್ಯವಿಸರದ್ವಾಸನಾಪವನೇರಿತಃ 
ಅಹಂತಾತಾಪಸರಿತಾ ಸರ್ವದಾ ವಿಪ್ರದಾರದೀ |! av |! 


ದೀರ್ಫಾದರೀ ದೂರಚಿತಸಾರಸಂಚಾರಜರ್ಜರಃ ! 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರ ಸರಾಮರ್ಶಪ್ರತಾಪಾತ್ಸೆತಿತೋ*ವಟೀ | ೩೫ H 


ಅಕಿ ಕ್ಷಿ £ಲತಾವಿಲುಠೆನಾತ್ಸಂಕಟ್ಟಿಃ ಶುಂಠಿತಾಂಗಕಃ | 
ಕೃಷ್ಣಾಶ್ರೀಸರಿತಂ ಗೃಹ್ಣನ್ಸಲ್ಲೋಲೈ ರ್ದೂರಮಾಹತಃ | ೩೬ ॥ 


೩೩. (ಆ ಮೃಗವು ಸಾರ ಭೂತವಾದ ತನ್ನ ಶರೀರದ ಚರ್ಮ (ವಿವೇಕ) 
ವನ್ನು ಹಾರಿಸಿಬೇಕೆದು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅರಿ (ಕಾಮಾದಿ ಸಜ್ಜ ರಿ)ಗಳು 
ಅದನ್ನು ಓಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. ನಾನಾ ಎಂಬ ಅಸಾರವಾದ ಸಾಕಾರ ಕರಬಿಗಳಿಂಬ 
ಮುಳ್ಳುಪೊಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಆ ಮುಳ್ಳು ಗಳಿಂದ ಜರ್ಜರಿತ 
ವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುದು 


೩೪ (ಆ ಮೃಗವು) ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ವಾಸನಾ 
ಎಂಬ ವಾತದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, ಅಹಂತಾ ಎಂಬ ಮೃ ಗತ್ಸಷ್ಣಾ ನದಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹ ಓಡುತ್ತೆ, ಚಾಕಣವನಬ ವಿಷವನ್ನು ತಿಂದಂತೆ 
ಆಗಿರುವುದು 


೩೫, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹರಡಿರುವ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆದರವುಳ್ಳುದಾಗಿ, (ಆ 
ಮೃಗವು) ಎಲ್ಲೆ ಫಿಯೋ ಇರುವ ಹೆಸಿಯ ಹುಲ್ಲನ್ನು SE, ತಿರುಗುತ್ತ 
ಆಯಾಸನಟ್ಟು) ಪುತ್ರ ಮೌತ್ರರು ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕಾವಾಡುವುಜಿಂಬ ಪ್ರತಾಪ 
ದಿಂದ ಹಾರುವಾಗ ಜರ ಹಳ್ಳ ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಗುವುದು, 


೩೬. ಸಂಪತ್ತುಗಳೆಂಬ ಬಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಒದ್ದಾಡುತ್ತ ಸಂಕಟ 
ಕಡುವ (ಆ ಮೃಸವು) ಅಂಗಾಂಗಗಳಲಿಯೊ ಕುಂರಿತವಾಗಿರುವುದು ತೃಷ್ಣಾ 


ಎಂಬ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಲು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ (ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ ಶೋಕ ಮೋಹ 
ಮೊದಲಾದ) ತರಂಗಗಳಿಂದ ನೋಯುವುದು, 


ಬಳ] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಪಿ 


ವ್ಯಾಧಿದುರ್ವ್ಯಾಧವೈ ಧುರ್ಯ ಪಲಾಯನನರಾಯಜಃ | 


ಅಶಂಕಿತವಿಧಿರ್ವ್ಯ್ಯಾಧಪಾತಾದಿವ ಕೃ ತಾಕೃತಿಃ 1೩೭೫ 
ಜೆ ಜ್ಲೇಯಾಸ್ಪದಸಮಾಯಾತೆದುಃಖಸಾಯಕಶಂಕಿತಃ 
ನೈಶಿಎದ್ರವಣವ್ಯಗ್ರೊ (ವೃ ಷದಾಹರಣಾಂಕಿತಃ | a6 


ಉನ್ನತಾನತಸಂಪಾತನಿಪಾತೇನಾತಿಘೊರ್ಣಿತಃ | 
ವಿಕಾರೋಪಲನಿರ್ಫಾತೈಃ ಪಾಕಂಪರ್ಯೇಣ ಚೂರ್ಣಿತಃ | ೩೯॥ 


ತೃಷ್ಣಾ ಚಾರುಲತಾಜಾಲಪ್ರವೇಶವಶವಿಕ್ಷತಃ | 
ಸ್ಪಪ್ರಜ್ಞಾ ರಚಿತಾಚಾರಃ ಪರಮಾಯಾಸ್ಟ ಶಿಕ್ಷಿತಃ | ೪೦ 1 


೩೭ (ಆ ಮೃಗವು) ವ್ಯಾಧಿಯೆಂಬ ದುಷ್ಟವ್ಯಾಧನ ಏಟು ತನ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಜೀಕೆಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಲಾಯನವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಮುಂದೇನಾಗು 
ವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚನೆಯೂ ಮಾಡದೆ, ವ್ಯಾಧನ ಏಟು ಬಿದ್ದೀ 
ತೆಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೆದರಿ ಸಂಕುಚಿತವಾದ ದೇಹೆವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೇ ಇರುವುದು 


೩೮. (ತೆನ್ನ ಭೋಗಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿರುವ) ಜ್ಞೇಯಗಳು ಇರುವೆ 
ಡೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ದುಃಖಸಾಯಕಗಳಿಂದ ಹೆದರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ 
ಕಲ್ಲಿನೇಟುತಿಂದು ನೋಯುತ್ತ, ಆ ವೈರಿಗಳಿಂದ ತೆಪ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು (ಆ ಮೃಗವು) 
ಓಡುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು, 


೩೯. ಎತ್ತರವಾಗಿ, ಹಳ್ಳವಾಗಿ, ಇರುವ ಕಲ್ಲುಗಳ ನಡುವೆ ತಾನಾಗಿ ಬಿದ್ದು, 
ಬೀಳಿಸಿಕೊಂಡು, ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿ, (ಆ ಮೃಗವು) ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ವಿಕಾರ 
ಗಳೆಂಬ ಕಲ್ಲುಗಳ ಏಟು ತಿಂದು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ 
ಹೋಗುವುದು. 


೪೦. ತೃಷ್ಣೆಯೆಂಬ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಬಳ್ಳಿಯ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು (ಆ 
ಮೃಗವು) ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತ, ಇತರರ ಮಾಯೆಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯದೆ ಒದ್ದಾ ಡುವುದು 
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ತ೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಮಾಗತ್ಯ ಪ್ರ ಪಲಾಯನತತ್ಪೆರಃ | 


ಸುದುರ್ಗ್ರಹಗಜೇಂದ್ರೋಗ್ರವಿಸ್ಪೂ ರ್ಜನವಿಮರ್ದಿತಃ 1 ೪೧ ॥ 
ವಿಷಯಾಜಗರೋದಾರವಿಸಫೂತ್ವ್ವಾರಮೂರ್ಚ್ಚಿತಃ | 

ಸಾಮುಕಃ ಕಾಮಿನೀಭೂವತೌ ರಸಾತ್ಟ್ರಾ ಯೋ ವಿಪೋಧಿತಃ | ೪೨ || 
ಶೋಪದಾವಾನಲಪ್ಪುಷ್ಠ ಕ ಪೃಷ್ಟವಿಸ್ಫೊ ಟಿದಾಹವಾನ್‌ | 

ಸದಾ ಗತಾಗತಾನೇಕದೀರ್ಫೆದುಃಖಪ್ರದಾಹವಾನ್‌ 1 ೪೩'!! 
ಸ್ಥಾ ತ್ಮಲಗ್ದಾ ಭಿಲಾಷಾಂಶದಂಶದೋಷೈರುಪದ್ರುತಃ | 
'ಭೋಗಲೋಭಲಸನ್ಮೋದಶೃಗಾಲಚಿರವಿದ್ರುತಃ 1 YY 
ಸ್ವಕರ್ಮಕರ್ತ್ಟೃತೋದ್ಭಾ )ಂತದಾರಿದ್ರ್ಯ ದ್ವೀಸ್ಯನುದ್ರುತಃ | 

ವ್ಯಾ ಮೋಹಮಿಹಿಕಾಂದಥತ್ವ ಕೂಟಾವಟಲುರತ್ತನುಃ ll ೪೫ | 


೪೧. ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಓಡೋಡಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ಗಾ ಮಕ್ಕೆ ಬಂದು, 
ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದ ಗಜೇಂದ್ರನ ಉಗ್ರ ವಾದ ಹಗಲ ಸಿಕ್ಕಿ 
(ಆ ಮೃಗವು) ಚೆನ್ನಾಗಿ ಏಟು ತಿನ್ನುವುದು. 

೪೨. ವಿಷಯಿಗಳೆಂಬ ಅಜಗರಗಳ ವಿಷಮಯವಾದ ಫೂತ್ಪಾರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಮೂರ್ಚೆಗೊಂಡು (ಆ ಮೃಗವು) ಕಾಮುಕನಾಗಿ ಕಾಮಿನೀ ಎಂಬ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಭೋಗಗಳ ಹಂಬಲದಿಂದ (ರಸ ಚಾಪಲ್ಯ) ಬಹುವಾಗಿ ಒದ್ದಾ ಡುವುದು. 


೪೩ ಕೋಪನೆಂಬ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಓಡುತ್ತ ಬೆನ್ನೆ 
ಲ್ಲವೂ ಬೆಂದು ಗುಳ್ಳೆ ಗೆಳಾಗಿ ಹೊಗು. (ಆ ಮ ಗು) ಆಜಾ ಬಂದ, 
ಹೋದ, ಅನೇಕಾನೇಕ ದೀರ್ಥದುಃಖಗಳಿಂದ ವಾನ ಪಡುತ್ತಿರುವುದು. 


೪೪. ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಅಭಿಲಾಷೆ ಎಂಬ (ಹಾವು) ಕಚ್ಚರಲು ಅದರಿಂದ 
ಬಹುಬಾಧೆ ಪಡುತ್ತ, ಭೋಗದ ಹಂಬಲನೆಂಬ್ಕ ಸುಖವು ಬೇಕೆಂಬ, ನರಿಗಳು 
ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿ ರಲು (ಆ ಮ್ಹ ್ರಿಗವು ಬಹು ಸಂಕಟ ಪಡುವುದು.) 


೪೫. ನಾನು ಕತ ರ್ಶ್ಯವು, ಕರ್ಮಮಾಡುವವನು, ಎಂಬ ಹುಚಿ ಸೈ ನಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ದಾರಿದ್ರ್ಯ ವೆಂಬ ಆನೆಯು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲ್ಕು ವ್ಯಾ ಮೋಹವೆಂಬ 
ಕಾವಳದಿಂದ ಕುರುಡಾಗಿ, ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು (ಆಮ್ಮ ಿ ಗವು) ಒದ್ದಾ ಡುವುದು. 


ಬಲ] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಕ್ರಿತ 


ಮಾನಸಿಂಹಸಮುಲ್ಲಾ ಸಹೈದಯೋತ್ಕಂಪನಾತುರಃ 


ಮರಣೇನ ರಣೇ ಯೇನ ವೃಕಪುಷ್ಪಮಿವೇಕ್ರಿತಃ ॥ ೪೬ |! 
ಗರ್ವೇಣ ಗಿರಾಣಾಯಾಶು ದೂರತೋ ಜನಸೇವಿತಃ ! 

ಕಾಮೈೆಃ ಸಮಂತತೋದಂತವಿತಾರಿತೆಯವಾಂಕುರಃ | ೪೭ |! 
ತಾರುಣ್ಯನಾರೀಸುಹೃದಾ ಕ್ಷಣಮಾಲಿಂಗ್ಯ ವರ್ಜಿತಃ | 

ದುಃಸಂಚಾರೇಷೂಪವರೈ ಃ ಕುಪಿತೈರಿವ ವರ್ಜಿತಃ |! ೪೮ ॥ 
ಕದಾಚಿನ್ನಿರ್ವ್ವತಿಂ ಯಾತಿ ಸೆ ಶಮಂ ಚ ತರೌ ಪ್ರೈ ಚಿತ್‌ | 

ಮನೋಹರಿಣಕೋ ರಾಜನ್ನಾಜೀವನಿಃವ ಭಾಸ್ತೃತಿ lf oe || 


೪೬, ಮಾನವೆಂಬ ಸಿಂಹವು ವಿಜೃಂಭಣಮಾಡಲು, ಹೃದಯವು ಅಲ್ಲಾಡಿ 
ಹೋಗಿ ಆತುರಪಡುತ್ತ, (ಆ ಮೃಗವು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರಲು) ಮರಣವೆಂಬ 
(ಹುಲಿಯು) ಅದನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹೊವನ್ನು ಹಿಸುಕುವಂತೆ ಹಿಸುಕಿ ಎಸೆದು 
ಬಿಡುವುದು 


೪೭. ಗರ್ವ (ವೆಂಬ ಅಜಗರ)ವು ದೂರತೋಜನವಾದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಈ 
ಮೃಗವನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತಿನ್ನ ಬೇಕೆಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವುದು. 
ಕಾಮಗಳು ಇದನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಸುತ್ತಲೂ ಬಲೆಗಳನ್ನು ಹರಡಿ ಅವುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಯವಾಂಕುರಗಳನ್ನು ಜೆಲ್ಲಿರುವುವು 


೪೮ ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾರಿಯೆಂಬ ನ್ನೇಹಿತನು ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ನೂಕಲು, (ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ) ರುಂರುಖಾವಾತಗಳು ರೇಗಿರುವಂತೆ ರೇಗಿ ಇದನ್ನು 
ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ದುಃಸಂಚಾರೆಗಳಾದ (ಹೋಗಿಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ) 
ಸ್ಥಾವರಾದಿ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕುವುವು. 


೪೯ ಹೀಗೆ ಒದ್ದಾ ಡುತ್ತ ಆ ಮನವೆಂಬ ಮೃಗವು ಎಲ್ಫೈ ರಾಜ (ಪುತ್ರ)ನೆ, 
ಯಾವಾಗಲೋ ಒಂದು ಸಲ ನಿರ್ವ್ವತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು" ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಯಾವಾಗಲೋ ಶಾಂತಿಯನ್ನು (ಧ್ಯಾನೆ)ತರುವಿನ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವುದು. ಆಗ 
ಜೀವಲೋಕವು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದು ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದಾಗ ಭಯರಹಿತೆವಾಗಿ 
ಸಮಾಧಾನವಡುವ ಹಾಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು 


ತಿ ಯೋ ಗಪಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ತಾಲೀತಮಾಲಬಕುಲಾದಿವೃಕ್ಷಗುಲ್ಮ- 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಷು ಪ್ರಚುರಪುಷ್ಪಪಿಲಾಸಹಾಸ್ಯಃ ॥ 
ನಾಮಾಪಿ ಯಸ್ಯ ನ ವಿದಂತಿ ಸುಖಸ್ಯ ಮೂಢಾಃ | 
ವ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ತಚ್ಛಮತರೋಃ ಸ್ವಮನೋಮೃಗೋ ವಃ 10೫೦ ॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಮನೋಮೃಗವಿಪದ್ವರ್ಣನಂ”ನಾಮ 
ಚೆತುಚ್ಚತ್ತಾರಿ೦ಶಃ ಸರ್ಗಃ 


J EN 


(ಈದೃಶೋಃಯಂ ಮನೋಹರಿಣಕಃ ಕದಾಚಿದ್ದಹುಜನ್ಮ ಸಂಚಿತ ಸುಕೃತ 
ಪರಿವಾಕ ಭಾಗ್ಯೋದಯಕಾಲೇ ಕ್ಚಚಿದಧಿಕಾರಜನ್ಮನಿ ಶಮಾದಿ ಸಾಧನ ಸಹಿತತಿ 
ಯಥಾ ಸ್ಯಾತ್ತಥಾ ವರ್ಣಿತಲಕ್ಷಣೇ ಧ್ಯಾನತರೌ ನಿರ್ವೃತಿಂ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಸುಖಂ 
ಯಾತಿ |--_ತಾ ಪ್ರ.) 


೫೦ ತಾಲ, ತೆಮಾಲ್ಕ ಬಕುಲ, ಮೊದಲಾದ ವೃಕ್ಷ, ಗುಲ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ 
ಜೀಕಾದಷ್ಟು ಹೂಗಳು ತುಂಬಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಗುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಯಾವ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಮೂಢರು ಪಡೆಯಬಹುದೋ ಆ ಸುಖವೆಲ್ಲ. ಆ ಶಮವೃಕ್ಷದಿಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಮನೋಮೃಗಗಳು ಪಡೆಯುವ ಸುಖಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಹೆಸರು ಹೇಳಲ- 
ಕೂಡ ಯೋಗ್ಯ ಗಳಲ್ಲ. 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಹ್ಷವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಮನೋಮೃಗವಿಪದ್ವರ್ಜ್ಣನ ಎಂಬ 
ನಲವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಪಂಚೆಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗೆಃ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮ ಉವಾಚ: 
ಇತಿ ವಿಶ್ರಾಂತವಾನೇಷ ಮನೋಹೆರಿಣಕೋಣರಿಹನ್‌ | 


ತತ್ರೈವ ರತಿಮಾಯಾತಿ ನ ಯಾತಿ ವಿಟಪಾಂತರಂ lal 
ಏತಾವತಾಥ ಕಾಲೇನ ಸ ವಿವೇಕದ್ರುಮಃ ಫಲಂ! 

ಅಂತಸ್ಥಂ ವರಮಾರ್ಥಾತ್ಮ ಶನೈಃ ಪ್ರಕಟಯತ್ಯಲಂ lst 
ಧ್ಯಾನದ್ರುಮಫಲಂ ಪುಣ್ಯಂ ತದಸೌ ಸ್ವಮನೋಮೃಗಃ | 

ಅಥಃಸ್ಥಿತಃ ಪ್ರಾಂತಗತಂ ತಸ್ಯ ಪಶ್ಯತಿ ಸತ್ತರೋಃ 1೩8 


ಗ ಲಂ ಗ ಅಜನ. ಧ್ರ. ಹಾಸ ಜಂವವಾ 


ನಲವತ್ತೆ ದನೆಯ ಸರ್ಗೆವು 


ಶ್ರಿ e ವಸಿಸ್ಮನು ಹೇಳಿದನಮು:-- 


೧ ಎಲೈ ಶತ್ರುಂಜಯನೇ, ಹೀಗೆ ಧ್ಯಾನ ಕಲ್ಪತರುವನ್ನು ಸೇರಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದ ಮನೋಮೃ ಗವು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು ಎಂದುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರಲು ಆಸೆಪಡುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨. ಇಷ್ಟಾಗುವುದರೊಳಗೆ, ಆ ವಿವೇಕ ವೃಕ್ಷವು ತನ್ನೊಳಗೆ ಇರುವ ಪರ 
ಮಾರ್ಧವಾದ ಆತ್ಮನೆಂಬ ಫಲವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಸುವುದು. 


(ಸ ವರ್ಣಿತೋ ವಿವೇಕ ಸಹಿತ ಧ್ಯಾನದ್ರುಮೋಇಂತಸ್ಥೆಂ ಪಂಚಕೋಶಾಂತಸ್ಥಂ 
ಗುಚ್ಛಾಂತಸ್ವಂ ಚ ಪರಮಾರ್ಥಾತ್ಮ ಪಾರಮಾರ್ಧಿಕ ಸ್ವಸ್ವ್ತರೂಪಂ ಕೈವಲ್ಯಫಲಂ 
ಶನ್ಫೈರ್ವಕ್ಷ್ಯ ಮಾಣ ಭೂಮಿಕಾರೋಹಣ ಕ್ರಮೇಣ ಪರಿಪಚ್ಯಮಾನಂ ಪ್ರಕಟ 
ಯತಿ ಸಾಕ್ಲಾದನುಭಾವಯತಿ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩. ಆ ಧ್ಯಾನಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಪುಣ್ಯ ಫಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಮನೋ 
ಮೃಗವು ತನ್ನ ಪಕ್ಟದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದೆಂದು ನೋಡುವುದು. 


೭೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ಆರೋಹತಿ ನರೋ ವೃಕ್ಷಂ ತದಾಸ್ವಾದಯಿತುಂ ಫಲಂ | 


ಅನ್ಯವರ್ಗಪರಿತ್ಯಾಗೋ ವಿತತಾಧ್ಯ ವಸಾಯವಾನ್‌ ೪ 
ವಿವೇಕ ವ ್ಸಶ್ರಪಾನ್ಲಾಮ ವೃತ್ತಿ (ಸ್ತ್ರ ಜತಿ ಭೂಗತಾಃ |! 

ಉನ್ನತಂ' ಪದಮಾಸಾದ್ಯ ಭೂಯೋ ನಾಧಃ ಸಮಾಹತೇ | ೫ 
ತೇನೋತ್ತೆಮಫಲಾರ್ಥೇನ ಸಂಸ್ಥಾರಾನ್ಭ್ರಾಕ್ತನಾನಸೌ | 
ವಿವೇಕಪಾದಪಾರೂಢಸ್ಯಜತ್ಯಹಿರಿವ ತ್ವಹಂ | ೬॥ 


(ತತ್ರಾದೌ ಅಸಂಭಾವನಾದೋಷಸ್ಯ ಈಷತ್ಯ ಎಯಾನ್ಮಃ ೦ಿದಾಂಧಕಾರೇ 
ಘೆಟಾದೇರಿವ ಸಂಭಾವನಾಪ್ರಾಯಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ವಾರಂ ರ್ಜ ಭೂಮಿಕಾದ್ವಾರಂ 
ದರ್ಶಯತಿ-ಧ್ಯಾನೇತಿ ಪ್ರಾಂತಗತಂ ಶಾಖಾಗ್ರ ಸಂಲಗ್ಲಂ |--ತಾ ಪ್ರ) 


ಲ್ಸ ಮನುಷ್ಯನು ಆ ಫಲವನ್ನು ಸವಿಯೆಲು ಆ ಮರವನ್ನು ಏರುವನು. 
ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಡುವನು: ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಮರವನ್ನು ಏರುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೇ 
ಮಾಡುವನು 


(ಇಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ಮನೋ ಮೃಗ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನರಃ 
ಎಂದಿರುವುದನ್ನೂ ತಾತ್ಸರ್ಯ ವ್ರಕಾಶಿಕಾಕಾರರು ಚಾನಲವಶುಭಾವಾದಿ ನಿವೃ 
ತ್ರೆ ಶ್ಚ ನರ ಇತ್ಯುಕ್ತಿ ಕ 'ಎಂದಿರುವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ) 


೫. ವಿವೇಕ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪಾದಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟವನಾಗಿ, (ಸಂಸಾರ) ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಇದ್ದ (ದೇಹಾದಿಷು ಅಹಂ ಮನತಾದಿ) ವೃತ್ತಿ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಡುವನು 


ಉನ್ನುತೆನಾದ ವದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಕೆಳಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಬಯಸುವನೆ ? 


೬. ಆ ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲವು ಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾನೆಯ ಹುಟು ತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾಗೆಯೇ, ಇವನು ವಿವೇಕವೆಂಬ ಮರವನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಿ ದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ವ್ರಾಕ್ಷರ 
ಸಂಸ್ಟಾರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಹಾವು ನರೆಯನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ ಟ್ಟು “ಬಿಡುವನು. 


(ಸಂಸ್ಕಾರ್ರಾ ತ್ಯಜತಿನ ಕೆಂಚಿತ್ಟೂರ್ವತ್ಮನಂ ಸ್ಮರತೀತಿ--ತಾ. ವ್ರ.) 


೪೫] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೭೯ 


ಹಸತ್ಯುಚ್ಛೆ 4? ಪದಾರೂಢಮಾತ್ಮಾನಮವಲೋಕಯನ್‌ | 


ಏತಾವಂತಮಹಂ ಕಾಲಂ ಕೃಪಣಃ ಕೋಃಭವಂ ತ್ವಿತಿ 1 ೭॥ 
ಕರುಣಾದಿಷು ತೇಷ್ಟಸ್ಯ್ಯ ಭ್ರೈಮನ್‌ ಶಾಖಾಂತರೇಷು ಸಃ | 

ಲೋಭವ್ಯಾಲಮಥಃ ಕುರ್ವನ್ಸಮ್ರಾಡಿವ ವಿರಾಜತೇ Heh 
ಹೃದಯೇಂಡೋರ್ಗಲಶ್ರೀಣೀ ದುಃಖಾಬ್ದತಿಮಿರಾವಲಿಃ | 

ಸೃಷ್ಟಾ ಯಃಶೃಂಖಲಾತೃಷ್ಣಾ ದಿನಾನುದಿನಮುಜ್ಞ ತಿ (| 


a 


೭ ಉನ್ನುತೆವಾದ ಪದವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು 
“ಇದುನಕೆಗೊ ನಾನೇಕೆ ಕೃಪಣನಾಗಿದ್ದೆನು?” ಎಂದುಕೊಂಡು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ 
ನಗುವನು. 


(ಕದಾಚಿದ್ದೈ ನಾತ್‌ ಸ್ಮರನ್ನಪಿ ಹಸತಿ। ಕೃಪಣೋ ವಿಷಯ ಸುಖ ಕಣ 
ಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ದೀನಃ-ತಾ. ಪ್ರ) 


ಆ ವಿವೇಕ ಮಹಾವೃಕ್ತದ ಶಾಖೋವಶಾಖೆಗಳಾದ ಕರುಣಾ (ಆದಿಪಡಾತ್‌ 
"ಅಭಯಂ ಸತ್ವ ಸಂಶುದ್ಧಿ ಜ್ಜಾನಯೋಗವ್ಯವಸ್ಥಿತಿಃ? ಇತಿ) ಮೊದಲಾದ ದೈವೀ 
ಸಂವತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತ, ಲೋಭವೆಂಬ ಹಾವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಸಮ್ರಾಜನಂತೆ 
ನಿರಾಜಿಸುವರು. 


೯, ಸದ್ದುದ್ಧಿ ಚಂದ್ರನ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದ ತಿಧಿಗಳಾಗಿ, ದುಃ ಖನೆಂಬ ನಾನಾ 
ಚಂದ್ರ ದರ್ಶನ ರೂಪವಾದ ನೇತ್ರ ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕರಿಯ ಉಳ ಸಿನ 
ದದ ತೆ ಸೈಷ್ಟೆ ಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಕಳಚುತ್ತ ಬರುವುದು. 


(ಶೃ ೦ಖಲೇವ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಬಂಧನಹೇತುಃ ಈದೃ್ಯಶೀ ತೃಷ್ಣಾ ಶುಭೇಚ್ಛಾ 
ರಂಭ ದಿನಮಾರಭ್ಯ ER ಕ್ಷೀಯಮಾಣಾ ಚತುರ್ಥಭೂಮಿಕಾಯಾಂ 


ನಿಶ್ಶೇನಮುಜ್ಜತಿ ರಸೊಣಪ್ಯ ಸ್ಯ ಪರಂ. ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿವರ್ತತೇ, ಇತಿ ಭಗವದ್ವಚ 
ನಾದಿತಿ ಭಾವಃ | ತಾ. ಪ. 


೮೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಉಪೇಕ್ಷತೇ ನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ನಾವ್ರಾ ಪ್ರಮಭಿವಾಂಛತಿ | 


ಸೋಮಸೌಮ್ಯೋ ಭವತ್ಯಂತಃ ಶೀತಲಃ ಸರ್ವವೃತ್ತಿಷು Il ೧೦॥ 
ಶಾಸ್ರ್ರಾರ್ಥಪಲ್ಲನೇಷ್ಟೇವ ನಿಷಣ್ಣಾತ್ಮಾವತಿಷ್ಯತೇ | 

ಉನ್ನತಾವನತಾಯಾತಾ ಅಧಃ ಪಶ್ಯನ್‌ ಜಗದ್ಗ ತೀಃ | an lt 
ಭೀಮದ್ರುಮಲತೋತ್ವೀರ್ಣಪುಷ್ಟ ಪ್ರ ಕರದಂತುರಾಃ | 

ಪ್ರಾಕ್ಷನೀಃ ಸ್ವಾಃ ಸ್ಥಲೀಃ ಪರ್ಶ್ಯಹಸತ್ಯಂತರ್ವರಾಕತಾಂ Il as I 


ತೇಷು ತತ್ಸೃಂಧದೇಶೇಷು ತಥೋಡ್ಡಿ ನವಿಡೀನಯಾ | 


ಹಾರಿಣ್ಯಾ ವಿಹರ್ರ ಜಾತ್ಯಾ ರಾಜೇವ ಪರಿರಾಜತೇ | As. lt 


೧೦. ಇಂಥವನು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ಬಂದುದನ್ನು ಉಪೇಕ್ರಿಸುವುದಿಲ್ಲ: 
ಅಪ್ರಾ ಪ್ರವಾದುದನ್ನು ಅಭಿವಾಂಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಸೋಮನಂತೆ ಸೌಮ್ಯನಾಗಿ ಸರ್ವ 
ವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಶ್ಶೀಲನಾಗಿರುವನು. 


೧೧. ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಧಗಳೆಂಬ ಪಲ್ಲವಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವನಾಗಿ ಆ ಮರದ ಕೆಳಗೆ 
ಎದ್ದೆದ್ದು ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಜಗದ್ಗತಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವನು. 


(ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಧ್ಯಾತ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ತದರ್ಥಾಃ ಶಮದಮ ಸಂತೋಷಾದಯಃ, 
ತಲ್ಲಕ್ಷಣೇಷು ಪಲ್ಲವೇಷು ..ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರಿ ಪ್ರವೃತ್ತೌ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಬ್ರಹ 
ಲೋಕ ಪರ್ಯಂತಮುನ್ನತಾಃ, ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತೌ ನಿರಯಾಂತ ಮವನತಾಶ್ಚ 


ಜಗದ್ಗತೀರಧಃ ಅಜ್ಞ ದಶಾಯಾಮೇವೀತಿ ವರ್ಶ್ಯ-_ತಾವ್ರ) 


೧೨ ಆ ಮರದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಹೂಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ನಿಷವೃಕ್ಷಗಳೂ ವಿಷವಲ್ಲರಿಗಳೂ ಹೆಲ್ಲು ಕಿರಿದುಕೊಂಡು 
ಹೆದರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಅಜ್ಞಾನ ಭೂಮಿಕೆಗಳೆಂಬ 
ವನಸ್ತಲಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಅಜ್ಜ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಗುವನು 


೧೩ ಆ ಮರದ ಸ್ವಂಧ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತುತ್ತಾ ಇಳಿಯುತ್ತಾ ಮನೋಹಾರಿ 
ಗಳಾದ ಕ್ರೀಡಾ ವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ರಾಜನಂತೆ ವಿರಾಜಿಸುವನು. 


೪೫] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೮೧ 


ಪುತ್ರದಾರಸಮಗ್ರಾಣಿ ಮಿತ್ರಾಣಿ ಚ ಧನಾನಿ ಚ | 


ಜನ್ಮಾಂತರಕೃತಾನೀವ ಸ್ಪಷ್ಟಜಾನೀವ ನಶ್ಯತಿ I! ೪ 
ರಾಗದ್ವೇಷಭಯೋನ್ಮಾದಮಾನಮೋಹನ:ಹತ್ತ ಯಾ | 
ನಟಸ್ಕೇವಾಸ್ಯ ದೃಶ್ಯಂತೇ ತೀತಲಾಮಲಜೇತಸಃ !1೧॥ 


ಉನ್ಮತ್ತಚೇಷ್ಟಿತಾಕಾರಾ ಹಸತ್ಯಪಿ ಪುರೋಗಶಾಃ 
ತರಂಗಭಂಗುರಾಧಾರಾಃ ಸಂಸಾರಸರಿತೋ ಗತೀಃ ॥ ೧೬॥ 
ನನ ಜೀತೆಯತೇ ಕಾಶ್ಚಿಲ್ಲೊ ೇಕದಾರಥನೈ ಷಣಾಃ 
ಅಸೂರ್ವವದನಿಶ್ರಾಂತೋ ಜೀವನ್ನೇವ ಯಥಾ ಶವಃ 


po 


| ೧೭ 1 


ಕೇವಲಂ ಕೇವಲೇ ರುದ್ಧೇ ಬೋಧಾತ್ಮನಿ ಮಹೋನ್ನ ತೇ | 


ದತ್ತದೃಷ್ಟಿಃ ಫಲ ತಸ್ಮಿನ್ಸರಂ ಸಮಧಿರೋಹತಿ I ೧೮॥ 


೧೪. ಅಂಧವನು ಪುತ್ರದಾರಾದಿ ಸಮಗ್ರ ಸಂಸಾರವನ್ನೂ ಮಿತ್ರರನ್ನೂ 
ಧನಗಳನ್ನೂ ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಂಗತಿಗಳಂತೆಯೂ ಸ್ನಪ್ಪ ದೃಷ್ಟಗಳಂತೆಯೂ 
ಭಾವಿಸುವನು 


೧೫. ಅಂಧವನ ಹೃದಯವು ಶಾಂತವೂ ಶುದ್ದವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವ 
ನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ರಾಗದ್ವೇಷ ಭಯ ಉನ್ಮಾದ ಮಾನ ಮೋಹ ಮೊದಲಾದ ವೃತ್ತಿ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಟನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಕಾಣುವುವು. 


೧೬, ಅದೇ ವೃತ್ತಿಗಳು ಇತರರಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದಾಗ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಹುಚ್ಚನ 
ಚೇಷ್ಟೆ ಗಳಂತೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದವು. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ನದಿಯ ಗತಿಗಳು: ತರಂಗ 
ಗಳಂತೆ ಭಂಗುರವಾದವು ಎಂದು ನಗುವನು 


೧೭. ಲೋಕೈ ಸಣ, ದಾರೈ ಷಣ, ಧನೈಷಣಗಳು ಯಾವವೂ ಅವನನ್ನು 
ಅಲ್ಲೂಡಿಸಲಾರವು; ಅಪೂರ್ವವಾದ ಆತ್ಮ ಪದದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವ 
ನಾಗಿ, 'ಜೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಶವದಂಕಿರುವನು. 


ಕೇವಲವೂ ಶುದ್ಧವೂ ಆದ ಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆತ್ಮನೆಂಬ 


೮೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಸ್ಕ್ರೃತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾಪದಃ ವೂರ್ವಂ ಸಂತೋಷಾಮೃ ತನೋಷಿತಃ | 


ಅರ್ಧಾನಾಮವ್ಯನರ್ಥಾನಾಂ ನಾಶೇಷು ಪರಿತುಷ್ಯತಿ | oF I 
ವ್ಯ ವಹಾರೇಷು ಕಾರ್ಯೇಷು ಭೋಗನಂವಾದಕೇಷ್ಟಪಿ | 
ಪರಮುಡ್ವೀಗಮಾಯಾತಿ ಸನಿದ್ರ ಇವ ಬೋಧಿತಃ ll ೨೦ Il 


ದೀರ್ಥಾಧ್ಜಗ ಇವೋದಾರಾಮನಾರತಮಬಾಧಿತಾಂ | 
ಚಿರಂ ಮೌರ್ಬ್ಯತ್ರಮಾಕ್ರಾಂತೋ ವಿಶ್ರಾಂತಿಮಭಿವಾಂಛತಿ | ೨೧ 


ಮಹೋನ್ನತ ಫಲವೊಂದರಲ್ಲೇ ನೆಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ವರಮ ಸಮಾಧಿ 
ಪಂಚಮಭೂಮಿಕೆಯನ್ನು ವಡೆಯುವನು. 


೧೯. ಹಿಂದೆ ತಾನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಆಹತ್ತುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ, 
ಸಂತೋಷವೆಂಬ ಅಮೃತೆದಿಂದ ಸದಾಪೋಷಿತನಾಗಿ, ಅರ್ಥವಾಗಲಿ ಅನರ್ಥ 
ವಾಗಲಿ ಯಾವುದು ನಾಶವಾದರೂ (ಅದರಿಂದ ಖಿನ್ನನಾಗದೆ) ವರಿತೋಷವನ್ನೇ 
ಪಡೆಯುವನು. 


೨೦, ನಿದ್ದೆ ಯಲ್ಲಿ ಇರುವವನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದರೆ ಅವನು ಉದ್ವೇಗೆವಡುವಂತೆ, 
ಭೋಗವನ್ನು ಸಂವಾದಿಸುವ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು (ವರಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ) ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲಾ ಎಂದು ಉದ್ವೇಗಪಡುವನು. 


(ಯಥಾ ನೆನಿದ್ರಃ ಪುರುಷಃ ಬೋಧಿತಃ ಸನ್ನಿ ದ್ರಾಸುಖವಿಚ್ಛೇದಾದುಡ್ವೀಗ 
ಮಾಯಾತಿ ತದ್ವಯಮವಶ್ಯ ಕಾರೈ (ಷು ವ್ಯವಹಾರೇಷು ವರೈ ರ್ಬೂಧ್ಯಮಾನಃ 
ಸಮಾಧಿಸುಖನಿಚ್ಛೇ ದಾದುದ್ದೇ(ಗಮಾಯಾತೀತ್ಯಧಃ।---ತಾ. ವ್ರ) 


೨೧ ಬಹುಕಾಲ ಮೂರ್ಯತೆಗೆ ವಶನಾಗಿ ಶ್ರಮಪಟ್ಟದ್ದ ವನಂತೆ, ಬಹು 
ಎ 
ದೂರ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದವನಂತೆ ಆಯಾಸ ವಟ್ಟದ್ದವನಂತೆ, ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ 
ಅಬಾಧಿತವಾಗಿ ಸಂತತವಾಗಿರುವ (ಸಮಾಧಿ) ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಕೋರುವನು. 


೪೫] ನಿರ್ಮಾಣ ವ್ರಕರಣ ೮೩ 


ನಿಃಶ್ವಾಸಬೋಧಿತೋಇವ್ಯಗ್ನಿರಥಿಂಧನ ಇವಾತ್ಮನಿ | 


ಶ್ವಾಸಮಾತ್ರನಮೊಆವ್ಯಂತರತಿಷ್ಠನ್ನೇವ ಶಾಮ್ಯತಿ | ೨೨ || 
ಆವತೆಂತೀಂ ಬಲಾಜೀವ ವದಾರ್ಥೇಷ್ವರತಿಂ ಶನೈಃ | 

ನ ಶಕ್ನೋತಿ ನಿರಾಕರ್ತುಂ ದೃಷ್ಟಿಮತ್ರ ಚ್ಯು ತಾಮಿವ | ೨೩, ॥| 
ತಾಂ ಮಹಾವದವೀಂ ಗಚ್ಛನ್ಸರಮಾರ್ಧಫಲಪ್ರದಾಂ 
ಭೂಮಿಕಾಮಪ್ರ್ಯುಪಾಯಾತಿ ವಚಸಾಮಪ್ಯ ಗೋಚರಾಂ | ೨೪ I 
ಕುತೋಷ್ಯ ಚೇಷ್ಟಿತೇಷ್ಟೇವ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇಷು ವಿಧೇರ್ವಶಾತ್‌ | 
ಭೋಗೇಷ್ಟರತಿಮಾಯಾತಿ ಪಾಂಥೋ ಮರುಮಹೀಷ್ಟೀವ ॥ ೨೫ | 
ಘೊರ್ಣಃ ಕ್ಷೀಣ ಇವಾನಂದೀ ಸುಪ್ತಃ ಸಂಸಾರವೃತ್ತಿಷು | 

ಅಂತೆಃಪೂರ್ಣಮನಾ ಮೌನೀ ಕಾಮಪಿ ಸ್ಥಿತಿಮೃಚ್ಛತಿ ॥ ೨೬. 1 


ತಾ ಹಾ 


೨.೨. ಸೌಜಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉರಿಸಿ ಶಾಂತವಾಗಿರುವ ಅಗ್ನಿಯು ಊದಿದರೂ 
ರೇಗದಂತೆ, ಆಕ್ಲೆಯೇ ತಾಂತವಾಗುವಂತೆ, ಇವನೂ ಶ್ವಾಸಮಾತ್ರದಿಂದ ಕಾಣುವ 
ಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಇಲ್ಲದವನಂತೆ ಶಾಂತವಾಗಿರುವನು. 


೨೩. ಯಾವದಾದರೂ ವದಾರ್ಧದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೋ (ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡದಿರುವುದು 
ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವೋ) ಹಾಗೆ ಪದಾರ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ತನಾ ನಾಗಿ ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂದಲೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ಅರತಿಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲಾರದೆ ಇರುವನು. 


೨೪. ಪರವಾರ್ಥವೆಂ್ಬಬ. ಮಹಾಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ, 
ಬಾಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಮಹಾಪದವಿ (ಷಷ್ಠಭೂಮಿಕೆ) 
ಯನ್ನು, ಹೊಂದುವನು 


೨೫ ತನ್ನ ವ್ಯಾವಾರಾದಿಗಳೇನೂ ಇಲ್ಲದೆ ವಿಧಿವಶವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ 
ಹೇಗೋ ಬಂದ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಾಂಧನು ಮರುಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೇ, ಅರತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು 


೨೬. ಇಂಧವನು ಮದಿಸಿದವನ ಹಾಗಿರಲಿ, ಕ್ಷೀಣನ ಹಾಗಿರಲಿ, ಆನಂದಿಯಾ 


ಸ ತಾದೃಗ್ರೂ ಸತಾಮೇತ್ಯ ಪರಮಾರ್ಧಫಲಸನ್ಯ ತತ್‌ | 
ಕ್ರಮಾನ್ನಿ ಕಟಮಾನ್ಟೋತಿ ಖಗೋ$ಗವದವೀಮಿವ | ೨೭ [| 


ತತಸ್ತದಖಿಲಾಂ ಬುದ್ಧಿ ೦ ವಿಹಾಯ ವಿಯತಾ ಸಮಃ | 
ಗೃಹ್ಣಾತ್ಯಥಾನ್ಟಾದಯತಿ ಭುಂಕ್ರೇಂಧ ವರಿತೃವ್ಯತಿ | ೨೮ ॥ 


ಸಂಕಲ್ಬಾರ್ಥವರಿತ್ಯಾಗಾದ್ದಿ ನಾನುದಿನಮಾತತಾ | 
ಶುದ್ಧನ್ಹ ಭಾವವಿಶ್ರಾಂತಿಃ ವರಮಾರ್ಥಾಸ್ತಿರುಚ್ಯ ತೇ || ೨೯ ॥ 


i 


ಗಿಯೇ ಇರುವನು. ಸಂಸಾರವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುಸ್ತನಾಗಿರುವನು. ಅಂತಃಪೂರ್ಣ 
ಮನನಾಗಿ ಮೌನವಾಗಿರುವನ: ಯಾವುದೋ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವನು, 


೨೭ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಹಕ್ಕಿಯು ಮರವನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ, ವಿವೇಕ ವೃಕ್ಷದ 


ಪಠಮಾರ್ಥವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾಾ ನದ ಸಾರೂವ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅದರ 
ಬಳಿ ಸಾರುವನು. 


೨೮ ಅನಂತರ ಬುದಿ ಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸಿ ಆಕಾಶ ಸಮನಾಗಿ 


ಥಿ 
ಪನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನು ತಿನ್ನುವನು._ ಭೋಗಿಸುವನು; ಪರಿತೃಪ್ತಿ 
ಪಡುವನ್ನು 


(ತಸ್ಯ ಸಪ್ತಮಭೂಮಿಕಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಮಾಹ-ತತ ಇತೀ | ಅಖಿಲಾಂ ಬುದ್ದಿ ಂ 
ವಿಹಾಯೇತ್ಯ ನೇನ ತತ್ರ ಅಸ್ಕ ಆತ್ಯಂತಿಕ ವಾಸನಾಕ್ಷಯ ಮನೋನಾಶೌ ದರ್ಶಿತೌ। 
ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಭೂಮಾನಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಾವ ಫಲಮಿತಿ ಶೇಷಃ | ಆವರಣ ಭಂಗಾದ್ಲೃ 
ಹ್ಞಾಕಿ ನಿರ್ವಿಕ್ಷೇವ ಸ್ಫುರಣಾದಾಸ್ಟಾ ದಯತಿ ತಜೀಕ ಪ್ರವಣ ವೃತ್ತ್ಯಾ ಭುಂಕ್ತೇ 
ತದ್ಭಾವೇನ ಪೂರ್ಣಸ್ಥಿ ತ್ಯಾ ಪರಿತೃ ಪ್ಯತೀತಿ ಚತುರ್ಥಾದಿ ಭೂಮಿಕಾ ಫಲಾನಾ 


ಮತ್ರೆ ಲಾಭೋ ದರ್ಶಿತಃ ॥--ತಾ ವ್ರ) 


೨೯. ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನೂ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡೋಣದರಿಂದ ದಿನ 
ದಿನಕ್ಸೂ ಜೆಳೆಯುವ (ಹರಡುವ) ಶುದ ಸ್ನ ಭಾವದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ವಿಶಾಂತಿಯು 
ರ ಭಗ ಗತೆ 

ಯಾನುದುಂಟೋ ಅದನ್ನೇ ವರಮಾರ್ಧನನ್ನು ಹೊಂದುವಿಕೆಯೆನ್ನುವರು. 


೪೫] ನಿರ್ವಾಣ ವ್ರಕರಣ ೮೫ 


ಭೇದಬುದ್ಧಿ ರ್ವಿಲೀನಾರ್ಥಾ£ಃಭೇದ ಏವಾವಶಿಷ್ಯ ತೇ | 
ಶುದ್ಧ ಮೇಕನುನಾದ್ಯಂತಂ ತದ್ಭ್ರಹ್ಮೇತಿ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ 


| ao ॥ 
ಲೋಕೈ ಷಣಾವಿರಕ್ಷೇನ ತೃತ್ತದಾಕೈಷಣೇನ wl 
ಧನೈಷಣಾವಿಮುಕ್ತೇನ ತಸ್ಮಿನ್ವಿಶ್ರಮ್ಯತೇ ಪದೇ | an I 
ಪರೇಣ ಪರಿಣಾಮೇನಮಿಧಶ್ವಿ ತ್ಸರಮಾರ್ಥಯೊಃ | 
ತಾಪೇನ ಹಿಮಲೇಖೇವ ಭೇದಬುದ್ಧಿ ರ್ವಿಲೀಯಶೇ | ೩೨॥ 


ಬ ಸೃಷ್ಣ್ಟಮುಕ್ತಸ್ಯ ಭಾವೇಷೂಪಮಾಂ ವಿನಾ | 
ಸಾಸ ಸ್ತು 


ಜ್ಯ ಸ್ರಗ್ಧಾ ್ರ'ಮಕಸ್ಯೇವ ನ ನೆಂಭವತಿ ಕಾಚನ | ೩೩ | 


೩೦. ಭೇದಬುದ್ರ ಯೇ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥಸತ್ಯ ತೆಗೆ ಕಾರಣವು ಹೊರಗಣ 
ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ ಭೇದಬುದ್ಧಿಯೂ ವಿಲೀನವಾಗಲು ಆಗ ಅಭೇದವೊಂಜೀ 
ಉಳಿಯುವುದು ಆಗೆ ಶುದ ವೂ ನಿಕವೂ ಆದಿ ಅಂತಗಳಿಲ್ಲದ್ದೂ ಆದ ಯಾವುದು 
ಉಳಿಯುವುದೋ ಅದೇ ಬ್ರ ಹ್ಮವು ಎಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು. 


(ಭೇದಬುದ್ಧಿ ಶ್ರಿ ಪುಟೀ ಭೇದ ಸಾಕ್ಷಿಚಿತ್‌ ವಿಲೀನ, ಅರ್ಥಾಃ ತ್ರಿಪುಟೀ 
ಭೇದಾ ಯಸ್ಯಾಃ “ಈಸಾವಿಧಾ ಸತೀ ಅಭೇದ ಏವಾನಶಿಷ್ಯತೇ। ಸಚ ಶುದ್ಧಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೈನೇತ್ಯರ್ಧಃ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೧ ರೋಕೈಷಣದಲ್ಲಿ ಏರಕ್ತ ನಾಗಿ, ದಾಕ್ಷಿ ೈಷಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸು ಧನೈೆಸಣ 
ದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾದವನು ಆ ಬಹ್ಮಃ ಪದದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು 


೩೨. ಚಿತ್ತು. ಪರಮಾರ್ಧಗಳೆರಡರ ಒಟ್ಟಾ ಗುವಿಕೆಯು ಪರಮ ಪರಿಣಾಮವು. 
ಹಾಗೆ ಆದಾಗ, ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹಿಮದಂತೆ, ಭೇದ ಬುದ್ಧಿಯು ಅಳಿದು ಹೋಗು 
ವುದು 


(ದೃಶ್ಯತತ್ವ ಶೋಧನೇ ಸನ್ಮಾತ್ರಂ ವರಮಾರ್ಥಃ | ದ್ರಷ್ಟ್ರೃ ತತ್ವ ಹೋಧನೇ 
ಚಿನ್ಮಾತ್ರಂ 1 ತಯೋರಖಂಡೈೆ ಕೃ ಎ... ವರೇಣ lo 


೬ನ 
ವರಿಣಾಮಶ್ಚಿ ತ್ರಸ್ಯ ಚರಮ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ ವೃತ್ತಿನ್ಸೇನ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ತಾ. ಪ್ರ) 


೩೩. ಹಾಗೆ ವಿಮುಕ್ತನಾದವನ ಸ್ವ ಭಾವವು ಹೇಗಿರುವುದು ಎಂದರೆ ಎಳೆದು 


೮೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಯಥಾ5ವ್ರಕಟಿತಾಂಗಾಂತಃ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಶಾಲಭಂಜಿಕಾ | 


ನ ಸತೀ ನಾಸತೀ ಸ್ವಂಭೇ ತಥಾ ವಿಶ್ವಸ್ಥಿತಿಃ ಪರೇ | ೩೪ | 
ಧ್ಯಾನಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ ಕರ್ತುಂನ ಚೈ ತದುವಯುಜ್ಯತೇ 
ಅಬೋಧೇನ ವಿಬುದ್ಧಸ್ತು ಸ್ವಯಮತ್ರೈವ ತಿಷ್ಠತಿ | a೫ ॥ 


ಹೊಡೆದ ಧೆನುಸ್ಸಿನಂತಿರುವುದು ಹೂವಿನ ಹಾರದ ಹಾಗಲ್ಲ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಉಪಮಾ ಇಲ್ಲದೆ ಹೇಳುವುದೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


(ನನು ಆಕೃಷ್ಣಮುಕ್ತಧನುಷ ಇವ ಚಿತ್ರಸ್ಯಾ ಖಂಡಾಕಾರವೃತ್ತ್ಯ್ಯುವರಮೇ 
ಪುನಃ ಪೂರ್ವಾವಸ್ಥಿ ತಿರ್ದುರ್ವಾರೇತ್ಯಾಶಂಕ್ಯಾಹ-ತಜ್ಞ ಸ್ಯೇತಿ | ತಜ್ಞ ನ್ಯ ಲಬ್ಧ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಥಾರಸ್ಯ ಧನುರಾದಿ ಕರೋರೋಪಮಾಂ ವಿನಾ ಕೋಮಲತೆರಸ್ಯ ಸ್ರಗ್ಹಾಮ 
ಕಸ್ಕೇವ ಸ್ಥಿತಿಃ ಭೂಮೌ ಪತಿತಂ ಹಿ ಪ್ರಗ್ಹಾಮ ಖುಜುವಕ್ರಾದಿಭಾವೇನ ಯಜ್ಯೆವಾ 
ಕೃಷ್ಯ ಸ್ಥಾಪ್ಕತೇ ತಧೈವಾವತಿಷ್ಠತೇ ನ ಧನುರ್ವತ್ಪೊರ್ವಾವನ್ಥಾಸ್ಥಿತಿಸ್ತಸ್ಯ 


ಸಂಭವತೀತ್ಯಾಹ- ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೪. ತಜ್ಞನ ಸ್ಥಿತಿಯು ವಿಶ್ವ ಸ್ಥಿತಿಯೆನ್ನುವರು. ಅದು ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತು. ಅಪ್ರಕಟತವಾದ ಅಂಗಗಳಿಂದ, ಸ್ವಂಭದಲ್ಲಿ (ಕೆತ್ತುವುದ 
ಕ್ವಿಂತ ಮುಂಚೆ ಇರುವ) ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯಂತ್ಕೆ ಅದು ಉಂಟೂ ಉಂಟು ಇಲ್ಲವೂ 
ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯು ಅದು. 


೩೫. ಅಲ್ಲಿ ಅಬೋಧನೇ ಸ್ಥಿತಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಧ್ಯಾನವು ಶಕ್ಯವು ಇಲ್ಲ: 
ಉಪಯೋಗವೂ ಇಲ್ಲ. ವಿಬುಧ್ಧ ನಾದವನು ಸ್ವಯಂ ಆಗಿ ಇರುವನು ಅಷ್ಟೇ 


(ಇತ್ಯಂ ವ್ರಾಗ್ಬೋಧಾತ್‌ ಸ ಪ್ರವಂಜೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ನಿಷ್ಟ್ರವಂಚ ಸ್ವಭಾವಸ್ಯಾ 
ಜೋಧೇನ ಧ್ಯಾನಂ ತಾವತ್ವೆರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ। ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಿಬುದ್ಧಸ್ತು ಸ್ವಯಂ 
ತತ್ಸ್ವಭಾವೇ ಏವತಿಷ್ಕನ್ವಧಂ ತಜ್ಜ್ಜ್ಯಾತುಂ ಶಕ್ಟುಯಾತ್‌ | ನಹಿ ಸ್ಪವ್ನುಂ ಜಾಗ 


ರೂಕೋ ವ್ಯಾ ಅಸ್ಪಪ್ಟೋಹಮಸ್ಮೀತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಧ್ಯಾತುಂ ಶಕ್ಕ್ರೋತೀತಿ ಭಾವಃ | 
—ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪೫] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೭ 


ಆತ್ಯಂತಿಕ ವಿರಸತಾ ಯಸ್ಯ ನೃಶ್ಯೇಷು ದೃಶ್ಯತೇ 
ಹೆ ಬುದ್ಧೋ ನಾಪ್ರಬುದ್ಧಸ್ಥೆ ದೃಶ್ಯತ್ಯಾಗೇ ಹಿ ಶಕ್ರತಾ | ೩೬ | 


ದೃಶ್ಯಸ್ಯ ಬೋಧತಾ ಜೋಥೋ ಯೋ ಬೋಧಾದಪರೀಕ್ಷಯಃ | 


ಸ ಸಮಾಧಾನಶಬ್ದೇನ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಸುಸಮಾಹಿತೇಃ 1 ೩೭! 





ಹ ಅಂ ಅ 


೩೬ ದೃಶ್ಯ ಪ್ರಪಂಚ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ಯಂತಿಕ ವಿರಸತೆಯು ಯಾರಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟಿರುವುಜೋ ಅವನೇ ಬುದ್ಧನು: ತಿಳಿದವನು. ಅಪ್ರಬುದ್ಧ ನಾದವನಿಗೆ ದೃಶ್ಯ 
ತ್ಯಾಗವು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


(ಜಾಗರೂಕೇಣ ಸ್ವಾಪ್ಲಾರ್ಥೇಷ್ಟಿವ ತತ್ತ್ವವಿದಾ ಪ್ರಸಂಜೇ ತುಚ್ಛ ಬುದ್ಧ್ಯಾ 
ಆತ್ಯಂತಿಕ ವೈರಸ್ಯ ಮಾತ್ರಂ ತು ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ಯಮಿತ್ಯಾಹ--ತಾ.ಪ್ರ.) 


೩೭ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಸಾಕ್ಷಿಯು ಯಾವದುಂಟೋ ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವಿಕೆಯೇ ಬೋಧನು ಆ ಬೋಧದಿಂದ ದೃಶ್ಯವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು ಸಾಕ್ಷಿ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಗಿ, ಆ ಸಾಕ್ಷಿಭಾವವು ಸಮಾಹಿತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದೇ ಸಮಾ 
ಧಾನ, ಸಮಾಧಿಯೆನ್ನು ವರು. 


(ಯದಿ ನ ಧ್ಯಾನಂ ತರ್ಹಿ ತದವಿಷಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಕಥಂ ಸಮಾಧಿಃ ಧಾರಣಾ 
ಧ್ಯಾನ ಸಮಾಧೀನಾಮೇಕವಿಷಯತ್ತ ಥಿಯಮಾರ್ತ್‌।! ತಥಾಹಿ ಭವಗತಃ 
ಪತಂಜಲೇಃ ಸೊತ್ರಾಣಿ "ದೇಶ ಬಂಧಶ್ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಧಾರಿಣಾ', "ತೆತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಯ್ಕೆ ಕತಾ 
ನತಾ ಧ್ಯಾನಂ, "ತದೇವ ಅರ್ಧಮಾತ್ರನಿರ್ಭಾಸಂ ಸ್ವರೂಪ ಶೂನ್ಯಮಿವ 
HW "ಪ್ರಯೆಮೇಕತ್ರ ಸಂಯಮಃ” ಇತಿ ತೆತಾ ್ರ್ರಾಹ-ದೃಶ್ಯಸ್ಯೆೇತಿ | ಯೋ 

ದೃಶ್ಯಸ್ಯ ತ್ರಿಪುಟೀ ಲಕ್ಷಣಸ್ಯ ಜಗತಸ್ತತ್ಸಾಕ್ಷಿ ಸ್ವರೂಪ ಬೋಧಮಾತ್ರ ತಾಬೋಭಧಃ 
ಸೆ ಏನ ಸುಷ್ಟು ಸಮ್ಯ ಗ್ಯಧಾರ್ಥಸ್ಟ ಭಾವೇ ಆಹಿತೇಃ ಸ್ಥಾಪನಾದ್ದೇತೋಃ ಸಮ್ಯ 
ಗಾಧಾನಂ ಸಮಾಧಿರಿತಿ ವಿಗ್ರಹೇ ಸಮಾಧಾನ ಶಬ್ಬೇನೋಚ್ಯತೇ! ತಾದೃಶ 
ಜೋಧಸ್ವ ಭಾವಾದ್ದಿ ಪ್ರಪಂಜೋ*ಪರಿಕ್ಷಯಃ ಶಾಶ್ವತೋ ಭವತೀತಿ ಸಮ್ಯಗ್ಸ್ವ 
ಭಾವೇ ತಸ್ಯಾ ಧಾನಂ ಸಂಪನ್ನ ಮಿತ್ಯ ಕ್ಷರಾರ್ಥಾನುಗಮಾದಿತ್ಯ ರ್ಥ ತಾ ಪ್ರ.) 


ಆಲ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ದ್ರಷ್ಟ್ಟದೃಶ್ಯ್ಛೈಕತಾರೂಪಃ ಪ್ರತ್ಯಯೋ ಮನಸೋ ಯದಾ | 


ಸ ತಡೇಕಸಮಾಧಾನೇ ತದಾ ನಿಶ್ರಾಮ್ಯತಿ ಸ್ವಯಂ | ೩೮ ॥ 
ಸ್ಪಭಾವೋ ದೃಶ್ಯವೈರಸ್ಯ ಮೇವ ತತ್ತವಿಜೋ ನಿಜಃ | 
ದೃಶ್ಯಸ್ಪಂದನಮೇವಾಹುರತತ್ತ ಕ್‌ ತ್ವಮುತ್ತ ಮಾಃ | ೩೯ I 


ಅತೆಜಾ ಯವ ವಿಷಯಾಃ ಸೃದಂತೆ)ನತು ತದ್ದಿದಃ | 
ಜಣ 
ನಹಿ ನೀತಾಮೃತಾಯಾಂತಃ ಸ್ವದತೇ ಕಟು ಕಾಂಜಿಕಂ || ೪೦! 


೩೮ ದ್ರಷ್ಟ್ಟ್ಛ ದೃಶ್ಯ ಇವೆರಡೂ ಒಂದೇ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಯಾವಾಗ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದು ಅದು ದೃಢವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನಿಲುವುಜೋ ಆಗ ಅವನು 
ಸ್ವಯಂ ಇತರರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


(ಅರ್ಥಮಾತ್ರ ನಿರ್ಭಾನಂ ಸ್ವರೂವ ಶೂನ್ಯಮಿವೇತಿ ವತೆಂಜಲಿವಚನನ್ಯಾಪಿ 
ದೃಗ್ಹ ಫಿ ಕ್ಯಾ ಪಾದನೇನ ಮನಸೋ ವಿಲಯೇ ತಾತ್ಸರ್ಯಂ ಸುವಚಮಿತ್ಯಾಶಯೇ 


ನಾಹ-ದ್ರಸ್ಟ್ರಿತಿ ! ದ್ರಷ್ಟಾ ಸಾಕ್ಷಿದೃಶ್ಯಾ ತ್ರಿಪುಟೀ ತದೇಕತಾಂ ರೂಪಯತೀತಿ 
ರೂಪಃ ॥-_ತಾ ಪ್ರ.) 


೩೯. ತತ್ವವೇತ್ರನ ನಿಜವಾದ ಸ್ವಭಾವವು ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು 
ವಹಿಸದಿರುವಿಕೆಯು. ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ವ್ಯಾಪಾರಾಭಿಮುಖವಾಗುವಿಕೆಯೇ 
ಅತತ್ವಜ್ಞ ತೆಯು ಎಂದು ಉತ್ತಮರು ಹೇಳುವರು. 


(ದೃಶ್ಯಸ್ಯ ವೈರಸ್ಯಂ ಜಾಡ್ಯದುಃಖಾದಿ ರಸತಾ ವಿರುದ್ಧ ಚಿದಾನಂದರನ 
ಭಾವಃ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪೦ ಅತಜ್ಞ ನಿಗೆ ವಿಷಯಗಳು ರುಚಿಸುವವೇ ಹೊರತು ಶೆಜ್ಲನಿಗೆ ಅಲ್ಲ. 
ಅನ್ಳುತವನ್ನು ಕುಡಿದವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಖಾರದ ಮದ್ಯದ ಯೋಚನೆಯು ಬಂದೀತೆ ? 


(ಕಾಂಜಿಕಂ ಮದ್ಯ ವಿಶೇಷೂ ತಾ, ವ್ರ.) 


೪೫] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ರ್ಲ್‌ 


ವಿತೃಷ್ಣ ಸ್ಯಾತ್ಮನಿಸ್ಕ ತ್ರಾಜೀಷಣಾಶ್ರಯಮುಚ್ಞ ತಃ 1 


ಜ್ಞ್ನ ಸ್ಯಾಪ್ಯನಿಚ್ಛತೋ ಧ್ಯಾನಮರ್ಧಾಯಾತಂ ಪ್ರವರ್ತಶೇ 1 ೪೧ ॥ 
ಬೋಧಃ ಸ್ಫುರತಿ ತೃಷ್ಣಾಯಾಃ ಸ್ಫೈವ ಯಸ್ಯ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 

ತಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪಮುತ್ಸೈ ಜ್ಯ ಕ್ವಾಸೌ ತಿಪ್ಪತಿ ಕಃ ಕಥಂ ॥ ೪೨ | 
ಜ ಸ ಜ್ಞ ಸ್ಯಾನಾರಾಧಕೋ ಫ್ಯೇಯಬೋಥೋ ನಯತು ಯೋ ಭವೇಶ್‌ | 


ಅಿನಂತಾ ಸಾ ವಿತೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ನಿರ್ವಿಭಾಗೋದಿತಃ ಸ್ವಯಂ 1 ೪೩ ॥ 


೪೧. ಅತ್ಮನಿಷ್ಠ ನಾಗಿ ವಿತೃಷ್ಣನಾಗಿರುವವನಿಗೆಟ ಈಷಣಾತ್ರಯಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟವರಿಗೆ, ಜ್ಜ ನಿಗೆ, ಅವನಿಜ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದೆಯೇ ಅರ್ಧ (ಪರಮಾರ್ಥ?)ದ ಕಡೆಗೆ 
ಧ್ಯಾನವು ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು. 


(ಶ್ರೀ ಶಂಕರರು ಹೇಳುವ “ಸಂತಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸಿ) 


೪೨. ತೃಷ್ಣೆಯಿರುವಾಗಲೇ ಬೋಧವು ಸ್ಫುರಿಸುವುದು : ಆ ತೃಷ್ಣೆ ಯೇ 
ಇಲ್ಲದವನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಇರುವುದಾದೀತು? ಆ ಅನ್ಯವು 


ಯಾರು? ಹೇಗೆ ೪ ಎಲ್ಲಿ? (ಹಟ ?) 


(ಬೋಧಃ ಸ್ವರೂಪಾನು ಸಂಧಾನ ಲಕ್ಷಣಂ ಧ್ಯಾನಂ ತೃಷ್ಣಾದಿ ವಿಕ್ಷೇಪ 
ಹೇತೋಃ ಸ್ಪುರತಿ ಸಂಚಲತೀತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ । ಯಸ್ಯ ತತ್ವವಿದ:! ತಧಾಚ 
ಪರಿಶೇಷಾತ್‌ ಸ್ವರೂಪಾನು ಸಂಧಾನಸ್ಯೈೈವ ಸಿದ್ದಿ  ರಿತ್ಯಾಹ-ತನ್ಯೇತಿ | ಕಿಂವೃತ್ತಾನಿ 
ದೃಶ್ಯದ್ರಷ್ಟ್ಛ ದರ್ಶನ ತ್ರಿಪುಟೀ ಸರಾಮರ್ಶೀನಿಗ-ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪೩ (ಅಧವಾ) ವಿತೈಷ್ಟ ನಾದವನ ಷ್ಟ ಯು ಆನಂಶವಾಗಿಯೂ ಇರ 
ಬಹುದು: ಆಗ ಅದೇ ಥಿರ್ವಿಭಾಗವಾದ ಅವರಿಜೆ "ದ್ಯ ಆತ್ಮವಾಗಬಹುದು 


ಆಗಲೂ ಥ್ಯೇಯ ಜ್ಞಾ ನವು. ಸಂಭವಿಸಿದರೂ ಅದೂ ಅನಾರಾಧಕವೇ 
ಆಗುವುದು 


(ಅಧವಾ ವಿಶೃಷ್ಣಸ್ಯ ಜ್ಞ ಸ್ಯ ಸಾ ತೃಷ್ಣಾ ಅನಂತಾ ಅವರಿಚ್ಛೀದ್ಯಾ ! 
ಯತೊಆಯಂ ಸ್ವಯಂ ನಿರ್ವಿಭಾಗೋತಪರಿಚ್ಛಿ ನ್ಲಾತ್ಮೆರೂಪ ಏಮೋದಿತಃ | 
ಅತೋ ಧ್ಯೇಯಸ್ಯ ಚಿಂತನೀಯಸ್ಯ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಧಸ್ಯ'ಬೋಥೋ ಯೋ ಯಾದೃಶೋ 
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ಅನಂತಮನತೈಷ್ಣ ಸ್ಯ ಸ್ವಯಮೇವ ವ್ರವರ್ತತೇ | 


ಧ್ಯಾನಂ ಗಲಿತಪಕ್ಷಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾನಮಿವ ಭೂಭ ತಃ | ೪೪ ॥ 
ಶುದ್ಧ ಜೋಧಾತ್ಮನಿ ಜ್ವತ್ವಾದನಮಾಹಿತತೋದಿತಾ | 

ನ ಜಾತು ಸುಸಮಿದ್ದೇಗ್ಗೌ ಫೈತಬಿಂದೋರವಸ್ಥಿತಿಃ |! ೪೫ ॥ 
ವರಂ ವಿಷಯವೈತೃಷ್ಣ್ಯ್ಯಂ ಸಮಾಧಾನಮುವಾಹೃತಂ | 

ಆಹೃತಂ ಯೇನ ತನ್ನೂನಂ ತನ್ಮ್ಮೈ ನೃಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ Il ೪೬ ॥ 


ಭವೇತ್ಸ ತಾದೃಶೇ ಸಮಾಧೌ ವ್ಯವಹಾರೇ ವಾ ನಯತು ತಥಾವ್ಯಸೌ 
ತಸ್ಯಾ ನಾರಾಧಕೋನ ತತ್ತೃಷ್ಣಾ ಪೂರ್ತಿ ಸಮರ್ಥಂ ಇತ್ಯರ್ಥಃ) 


೪೪. ತೃಷ್ಣೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನಿಗೆ ಅನಂತ ಧ್ಯಾನವು ಸ್ವಯಂ ಪ್ರವರ್ತಿನು 
ವುದ. ಬೆಟ್ಟಗಳ ಮೇಲಿರುವ ವಸ್ತುವು ತೆನ್ನ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಜಾರಿದರೆ ಕೆಳಕ್ಳಿಳಿ 
ಯಲು ಬೇರೆ ಯತ್ನವು ಬೇಕೇನು? 


ಲಾ 


ನಿತ್ಯನಿರತಿಶಯಾನಂದಾತ್ಮವ ಪರಿಶೇಷಾದ್ರೋಧಕ ಇತಿ ತದನುಭವ ಲಕ್ಷಣ 
ಮನಂತಧ್ಯಾನಂ ಸ್ವಯಮೇವ ಪ್ರವರ್ತತೇ ನ ಯತ್ನ ಮಪೇಕ್ಷತೇ ಇತ್ಯರ್ಧಃ ॥ 
—ತಾ. ಪ್ರ.) 


(ಅತೋ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥೇಃಪಗತ ತೃಷ್ಣಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತಾದೃಶ ತೃಷ್ಣಾಯಾಃ 


೪೫, (ಒಂದು ವೇಳೆ) ಶುದ್ಧ ಜೋಧ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಜ್ಞತ್ಪ 
ದಿಂದಲೇ ಅಸಮಾಹಿತತ್ವವು ಉದಯಿಸಿದರೋ ಎಂದರೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸು 


ತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಫೈತಬಿಂದುವು ಉಳಿಯುವುದೂ ಉಂಟೀನು? ಹಾಗಾಗು 
ವುದು. 


೪೬. ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ “ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿರುವಿಕೆಯು 
ಸಮಾಧಾನ” ಎನ್ನುವರು. ಅಂತಹ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಡೆದ 
ನರಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


(ವಿಕ್ಷೇವ ಹೇತೂನಾಂ ರಾಗಾದಿ ದೋಷಾಣಾಮಾತ್ಯ ಂತಿಕೋಚ್ಛೇದ 
ಲಕ್ಷಣಂ ಸಮಾಧಾನಂ ವಿದುಷಾಮೇವಾಸ್ಕೃ ತಸ್ತೀ ನಮಸ್ಯಃ ಇತ್ಯಾಹೆ- ಸರಮಿತಿ- 
ಅಹೈತಂ ಸಂಪಾದಿತಂ- ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪೫] ನಿರ್ವಾಣ ವ್ರ ಕರಣ ೯೧ 


ನೂನಂ ವಿಷಯವೈತೃಷ್ಣೆ ಕ್ರೀ ಪರಿವ್ರೌಢಿಮುಪಾಗತೇ | 


ನ ಶಕ್ತುವಂತಿ ಠಿರ್ಹಂತುಂ ಧ್ಯಾನಂ ನೇಂದ್ರಾಃ ಸುರಾಸುರಾಃ 1 ೪೭. 1 
ವರಂ ವಿಷಯವೈತೈಷ್ಣ $೦ ವಜ್ರಧ್ಯಾನಂ ಪ್ರಸಾಧ್ಯತಾಂ | 

ಭೇದೇ ವಿಗಲಿತೇ ಜ್ಞಾ ನಾದನ್ಯಧ್ಯಾ ನತೃಣೇನ ಕಿಂ Il ೪೮ ॥ 
ಮೂರ್ಬಸ್ಟೋ ವಿಶ್ವಶಬ್ದಾ ರ್ಧೋ ನಾಮೂರ್ಬ್ಯವಿಷಯಸ್ತಥಾ | 
ತಜ್ಜ್ಜ್ಞ್ಞಾಜ್ಞಯೋಸ್ತಯೋಕ್ಚ್ವೈವ ವಿಶ್ವವಿಶ್ಟೇಶಯೋಸ್ತ ಥಾ 1 ೪೯ | 


ಯತ್ರೈ ಕೀಭೂಯ ಕಚನಂ ತತ್ರ ವಿಶ್ರಾಮ್ಯತಾಂ ಬುಧಾಃ | 
ಬೋಧಭೂಮಿಷು ಸಿದ್ಧಾ ನಾಮರ್ಥಾನಾಂ ವಾ ವಿವೇಕಿನಾಂ | 
ಸತ್ತಾಸಕ್ತೀ ದ್ವಯೈೆಕ್ಕೇ ಚ ಫಿರ್ಣೀತೇ ನೇಹ ಕೇನಚಿತ್‌ Il ೫೦ ॥ 


py 


೪೭. ವಿಷಯವೈತೃಷ್ಣದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರೌಢಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ಲ್ಲಿ, 
ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಅಡ್ಡಿ ಪಡಿಸಲು ಇಂದ್ರ ಸಮೇತರಾದ ಸುರಾಸುರರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 








(ತೃಷ್ಣಾ ಪಾಶಬರ್ದ್ಭಾ ಸ್ವ ಪರ್ಶೂ ಪ್ರತ್ಯೇವ ಜೀವಾನಾಂ ತೃಮ್ಣೋದ್ದೀ ವನೇನ 
ವಿಘಫ್ನೆ ಸಮರ್ಥತ್ವಾದಿತಿ ಭಾವ&-ತಾ, ಪ್ರ.) 


೪೮, ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಷಯ ವೈತೃಷ್ಣ್ಯ್ಯವೇ ವಿಜ್ರದಂತೆ ದೃಧವಾದ 
ಧ್ಯಾನವು: ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರಿ ಜ್ಞಾ ನಬಲದಿಂದ ಭೇದವು ಸಡಿಲಿ ಹೋದರೆ, 
ಮಿಕ ಧ್ಯಾನನೆಲ್ಲವೂ ತೃಣಪ್ರಾಯವು. ಅದರಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದುದೇನು? 


೪೯, ವಿಶ್ವ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು ಮೂರ್ಯನಿಗೆ ಉಂಟೀ ಹೊರತು ಅದು 
ಅಮೂರ್ಯನಿಗೆ ವಿಷಯವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ, ತಜ್ಞ ನಿಗೂ ಅತಜ್ಞ ನಿಗೂ 
ಇರುವ ಭೇದವೇ ಅದು! ವಿಶ್ಚಕ್ಟ್ರೂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನಿಗೂ ಇರುವ ಭೇದವೆಷ್ಟೋ 
ಅಷ್ಟು ಅದು. 


೫೦. ಎಲ್ಲಿ ದ್ವೇತ ಹೇತುಗಳಾದ ಭೇದಗಳೆಲ್ಲವೂ .ಒಂದೇ ಆಗಿ ವ್ಯಾವಾರ 
ಮಾಡುವುವೋ ಅಲ್ಲಿ ಬುಧರು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ವಡೆಯಲಿ. ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನವು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿರುವಾಗ ಆರುರುಕ್ಷು (ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏರಜೇಕೆಂದಿರುವ 
ವನು) ವಾದ ವಿವೇಕಿಗೂ ಆರೂಢನಾದ ಸಿದ್ಧನಿಗ್ಕೂ ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ಅವು 
ಅನರ್ಥಗಳೆಂದು ತಿಳಿದ ವಿವೇಕಿಗಳಿಗ್ಕೂ ಸತ್ತೆ-ಅಸತ್ತೆ ಗಳಿಗೂ, ದ್ವೈತವೋ 
ಐಕ್ಯವೋ ಯಾರೂ ಫಿರ್ಣಯಿಸಿಲ್ಲ. 


೯೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ ಗನರ್ಗ 


ಉಪಾಯ ಏಕಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥೊೋ ದ್ವಿತೀಯೋ ಜ್ಞ ಸಮಾಗಮಃ | 


ಧ್ಯಾನಂ ತೃತೀಯಂ ನಿರ್ವಾಣೇ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತತ್ರೋತ್ತರೋತ್ತರಃ 1 ೫೧॥ 
ಜೀವಾದರ್ಶಾನ್ಮಿಥೋ ರೂವಂ ಗೃಹ್ಣಾತ್ಯೇಷಾ ಮಹ ದ್ದ ಪುಃ | 
ಜಗತ್ಯುದೇತಿ ಸಂಘಬಾದಾವಿಶೇಸಂ ಸಮೇ ನಮೇ Il ೫೨ ॥ 


ಜ್ಞಾ ನಪೂರ್ವಾವರಾಶೇಷಜಗದಷ್ಟಾ ವದಸ್ತಿತೇಃ | 
ಏಕಸಿದ್ದೌ ದ್ವಯೋಃ ಸಿದ್ಧಿ ರ್ಬೋಧವೈ ತೃಷ್ಣ್ಯದೀಷಯೋಃ I ss. 


ಹ ವಾ ರಜ ನಾವ್‌ ವಾನ ಪಾವಾ 


೫೧, (ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ವಡೆಯಲು) ಮೊದಲನೆಯ ಉವಾಯವು ತಾಸ್ಟ್ರಾ 
ರ್ಧವು ಎರಡನೆಯದು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞ ಸಮಾಗಮವು ಧ್ಯಾನವು ಮೂರನೆಯದು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೊಂದು ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವು, 


೫೨ ಈ ಜಗತ್ತು ಜೀವವೆಂಬ ಆದರ್ಶದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ. ಮಹೆದ್ವವು 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದು: ಪ್ರಿಯ-ಅಪ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ನಂಘೆಟ್ಟದಿಂದ ಸಮವೈ ಸಮ್ಯ 
ರೂಪವಾಗಿ ಹೆರಡುವುದು. 


(ಅವಿವೇಕ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಜೀವೋಪಾಧಿ ವರಿಚ್ಛೇವಾಧೀನ ರಾಗಡ್ಟೇಷಾಭ್ಯಾಂ 
ಫ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯ ವಿಷಯಸಂಘೆಟ್ಟಾತ್‌ ಸಾಮ್ಯ ವೈಷಮ್ಯ ಕಲ್ಪನಾಂ ದರ್ಶ ಯತಿ! 
ಮಹದ್ವವುರವರಿಚ್ಛಿನ್ನಾ ಏಷಾ ನಿತ್ಯಾ ನರೋಕ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಿಜ್ಜೀವಾಖ್ಯ ಸ್ಯ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಸ್ಯ ಆದರ್ಶ ಭೂತಾದಂತಃಕರಣೋವಾಧೇರ್ವಶಾನ್ಮಿಧಃ ಪರಸ್ಪರ 
ವಿಭಿನ್ನಂ ರೂವಂ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ತತ್ರೆ ಜಗತಿ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಸಂಘಿಟ್ಟಾರ್‌ ಆವಿಶೇಷಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಭವರ್ಯಂತಾನ್ವಿಶೇಷಾನಭಿವ್ಯಾವ್ಯ ಸ್ವಕರ್ಮ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಾತ್‌ ಸಮ 
ಏಷಮೇ ಶರೀರಭೇದೇ ಉದೇಶೀತ್ಯರ್ಥಃ !--ತಾ ಪ್ರ) 


೫೩, ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದೊಬ್ಬನು ವೂರ್ವವರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಅಶೇಷ ಜಗತ್ತೆಂಬ ಜೇಡನನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ಜೋಧ ವೃತೃಷ್ಟ್ಯ್ಯ ಎಂಬ 
ದೀಪಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೋಡಿದರೆ (ಈ ಜಗತ್ತು ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು, ಈ ಎರಡು 
ದೀಪಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ) ಒಂದಾದರೂ ಸಾಕು. ಒಂದರಿಂದಲೇ ಎರಡರಿಂದ 
ಆಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ದಿ ಸುವುದು. 


೪೫] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೯೩, 


ಮತಿವಾತ್ಯಾಧುತೋ ವ್ಯೋವ್ಹಿ ದಗ್ರ್ಯೋ ಜ್ಞಾನಾಗ್ನಿ ನಾಖಿಲಃ | 


ಜಗತ್ತೂಲಃ ಪರೇ ಶಾಂತೇ ನ ಜಾನೇ ಕ್ವಾಶು ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೫೪ !! 
ಚಿತ್ರಾಗ್ನಿನೇವ ಬೋಧೇನ ತೇನ ಜಾಡ್ಯಂ ನ ಶಾಮ್ಯತಿ | 
ರಿರ್ಮೂಲಾಫಿ ಜಗದ್ಭಾ)ಂತಿರ್ಯೇನಾಶು ನ ವಿಲೀಯತೇ | ೫% ॥ 


ಯಥಾಇಜ್ಞಸ್ಯ ಜಗಜ್ಞಪ್ಲಿರವಜ್ಞಾ ನಾಫ್ಟೈದೀವ್ಯತೇ | 


ತಥಾ ಜ್ಞಸ್ಯ ಪರಿಜ್ಞಾನಾತ್ತೆದಜ್ಞಪ್ಲಿಃ ಪ್ರದೀಪೃತೇ Il ೫೬ | 


ಹ್ನಿಶಬ್ದಾರ್ಥರಹಿತಾ ಸಿತಾ | 
ಜಯ ್‌ ಕಾನಿ ಜಾ ಹ 
ಯಥಾಸ್ಥಿತೈವ ತ್ರಿಜಗಜ್ಜ್ಞಪಿಶ್ಚಿ ತ್ರ ಇವೋದಿತಾ ll ೫೭ ॥ 


೫೪ ಸನ್ಮತಿ ಎಂಬ ವಾಯುವು ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಚಿದಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಾ 
ಗ್ನಿಯು ವಿಜೃಂಭಿಸಿ ಜಗತ್ತೆಂಬ ಅರಳೆಯ ರಾಶಿಯನ್ನು ಸುಟ್ಟಾಗ್ಕ ಉಳಿಯುವ 
ಪರಮಶಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ದೃಶ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು ? 


(ಉತ್ತರಭೂಮಿಕಾಭ್ಯಾಸ ಲಕ್ಷಣಯಾ ಮತಿವಾತ್ಯಯಾ ಧುತೆ ಉಡ್ಡಾಯಿತಃ 
ರ್ಸಕ್ಟ ಗಚ್ಛತಿ ನ,ಜಾನೇ--ತಾ. ವ್ರ) 


೫೫. ಚಿತ್ರಾಗ್ನಿಯು ಚಳಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಶಮನ ಮಾಡಲಾರದೋ 
ಹಾಗೆಯೇ (ಬರಿಯ ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥರೂಪವಾದ) ಬೋಧನವು, ಜಗಜ್ಜಾ ಡ್ಯವನ್ನು 
ಶಮನ ಮಾಡಲಾರದು. ಜಗದ್ಭ್ರಾ)ಂತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಿದರೂ ಅದು 
(ಆ ಕೇವಲ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಧರೂಪ) ಜ್ಞಾನದಿಂದ ವಿಲೀನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೬. ಅಜ್ಜನಿಗೆ ಜಗತ್ತುಇದೆಯೆಂಬ ಜ್ಲ 


ಯು ಅಪಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಪ್ರದೀವ್ರ 
ವಾಗುವಂತೆ, ಜ್ಞನಿಗೆ ವರಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಜಗವ 


ಜ್ಞ ಪ್ಲಿಯು ಪ್ರದೀವ್ತವಾಗುವುದು, 


9 
ಲ 
ಜ 


(೫೫ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಆಪಾತಜ್ಞಾನ; ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅವಜ್ಞಾನ, ಪರಿ 
ಜ್ಞಾನಗಳೊಡನೆ ಅದನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ ಜ್ಞಾನವು ಚೋದನಾತ್ಮಕವಾಗಿರಬೇಕು: 


ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದು ಅರ್ಧಶೂನ್ಯವು: ವಿಕಲ್ಪವು .ಕೇವಲ ಶಬ್ದಾನುವಾತಿಯು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನೆನೆಯಿರಿ ) 


೫೭. ತಜ್ಞನಿಗೂ ಅಜ್ಞನಿಗೂ ಇಷ್ಟೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸ! ಅಜ್ಞನು ಯಾವ 


೯೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಶೂನ್ಯತ್ವೇನೈವ ರಚಿತಾ ಸುವ್ತತ್ತೆನೇವ ನಿರ್ಮಿತಾ | 


ಭಾಸತೇ ಭಾಮಯಾ ವಾಂಛಾ ಜಗಜ್ಜ್ಞ್ಯಪ್ತಿರ್ಜಚೇತಸಿ 1 ೫೮ ॥ 
ನೂನಂ ಬೋಧೇ ವಿಮೂಢಸ್ಯ ನಾಹೆಂತಾ ನ ಜಗತ್‌ಸ್ಮಿತಿಃ | 

ಭಾನತೇ ವರಮಾಭಾಸರೂಪಿಣಃ ಕಾವ್ಯವಸ್ಥಿತಿಃ 1೫೯॥ 
ಬೋಧಾಬೋಧಾತ್ಮಕಂ ಚಿತ್ತಂ ಭಾತಿ ಶುಷ್ಛಾರ್ದ್ರಕಾಷ್ಠ ವತ್‌' | 

ಬೋಧಾದೇಕಂ ಜಗದ್ಭಾವೈರ್ಜಾಡ್ಯಾ ನ್ಲಾತ್ಮತ್ವೆಮಾಗತಂ |! ೬0 ॥ 
ಮಿಥೋ ಬೋಧಾದ್ವಿವದತಿ ಮೈತ್ರಿಂ ಭಜತಿ ಬೋಧತಃ 

ಯ ಏವಾಸ್ಯಾಧಿಕೋ ಭಾಗಸ್ತನ್ಮಯತ್ವೇನ ತಿಷ್ಮತಿ 1 ll ೬೧ Il 


ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಜ್ಞಪ್ತಿಯನ್ನು ಅರ್ಧವೂರ್ಣವಾಗಿ ನೋಡುವನೋ ಅದೇ ಜಗ 
ಜ್ಞ್ಞಪ್ತಿಗಳು ಜ್ಞನಿಗೆ ಅರ್ಧರಹತವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುವು: ಜಗಜ್ಜ್ಞ್ನನ್ಕಿಯು ಯಥಾ 
ಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವುದ.. 


೫೮ ಜಗಜ್ಜ್ಞ್ಯಪ್ಪಿ ಎಂಬ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯ ತ್ವದಿಂದ ರಚಿತವಾದಂತೆ, 
ಸುವ್ತತ್ತದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದಂತೆ, ಕೇವಲ ಪ್ರಕಾಶಮಯವಾದ' ವಾಂಛಿಯು 
ಮೆರೆಯುವುದು. 


೫೯ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವಿಮೂಢನಿಗೂ ಅಹಂತಾ ಆಗಲಿ ಜಗತ್‌ ಸಿತಿ 


ಯಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. ಏನೋ ಒಂದು ಇರುವ ಹಾಗೆ ಆ ಭಾಸರೂಪವು (ನೆರಳಿನ 
ಹಾಗೆ ತೋರುವಿಕೆಯು) ಇರುವುದು ಅಷ್ಟೆ | 


೬೦ ಬೋದ-ಅಬೋಧಾತ್ಮಕವಾದ ಚಿತ್ತವು, ಶುಷ್ಕವೂ ಆರ್ದ್ರವೂ ಆದ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಯಂತೆ ಇರುವುದು. ಜೋಧದಿಂದ ಏಕತ್ವವನ್ನೂ, ಅಬೋಧರೂವವಾದ 
ಜಾಡ್ಯದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸದ್ಭಾವವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತ ಆತ್ಮತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
ಇರುವುದು. 


೬೧ ಅಜಬೋಧದಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ವಿವಾದ ಮಾಡುವುದು: ಬೋದಧದಿಂದ 


ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ವಡೆಯುವುದು. ಯಾವುದು ಇವೆರಡನ್ನೂ ಮೀರಿದುದೋ ಆ 
ಆ ಭಾಗವು ತನ್ಮಯವಾಗಿ ಇರುವುದು. 


೪೫ ] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೯೫ 


ಬುಧಃ ನತತ್ತ್ವಂ ನಾವೈತಿ ಜಗತೊಟಭಾವಭಾನಯೋಃ | 
ಜಾಗ್ರತ್ಸೃ ಪ್ನಸುಷುಪ್ತಾನಾಂ ಸ್ವಭಾನವಿವ ತುರ್ಯಗೆಃ | ೬೨ || 


ವಾಸನ್ಫೈವ ಮನಃ ಸೇಯಂ ಸ್ವವಿಚಾರೇಣ ನಶ್ಯ 3 | 
ಅವಸ್ತ್ಮುತ್ವಾದತೋ ಮೋಕ್ಷೋ ನಾತ್ಮನಾಶೇ ಪ್ರವರ್ತತೇ 1 ೬೩॥ 


ಧ್ಯಾನದ್ರು ಮಾತ್ಸ ಎ ಯಮುವೋಢಮನಲ್ಪವಾಕಾ-- 
ತ್ವಾಲೇನ ಬೋಧಮುವಯಾತವತಃ ಕ್ರಮೇಣ ॥ 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ರಸಾಯನಫಲಂ ಪರಬೋಧಮಾದ್ಯ- 
ಮಿಚ್ಛೆ ನ್ಮನೋಹರಿಣಕೋ ನಿಗಡಾದ್ವಿಮುಕ್ತಃ ll ೬೪ ॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೆ ಮೋಶ್ಷೋಃಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಮನೋಹರಿಣಕೋಪಾಖ್ಯಾನಂ? ನಾಮ 
ಪಂಚಚತ್ತಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


(ಜೋಧತೋ ಬೋಧಾಧಿಕ್ಯೇನ ಸರ್ವಜನೇಷ್ವತಿ ಮೈತ್ರೀಂ ಭಜತಿ ಆತ್ಮೌ 
ಪಮ್ಮೇನ ಸುಖದುಃಖೇ ದಯಯಾ ಪಶ್ಯತೀತ್ಯರ್ಧಃ। ಅಬೋಧಾದಜೋಧಾಂಶೇನ 
ವಿವದತಿ ವಿವಾದಾದಿನಾ ವ್ಯವಹರತಿ ವಾ | ತಾ. ಪ್ರ) 


೬.೨, ತುರ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವವನು ಜಾಗ್ರತ್‌ ಸ್ವಷ್ಟ ಸುಷುವ್ರಗಳ ಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಬುಧನು ಜಗತ್ತಿನ ಅಧವಾ ಭಾವಾಭಾವಗಳ 
ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ 

೬೩ ವಾಸನೆಯೆನ್ನುವುದೇ ಮನವು: ಆ ವಾಸನೆಯೇ ಆತ್ಮ ವಿಚಾರಬಎಂದ 
ನಾಶವಾಗುವುದು ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಅವಸ್ತುವು. ಹಾಗೆ ಆದಾಗ ಮೋಕ್ಷವು 
ಅದರಿಂದ ಯಾರೂ ಆತ್ಮನಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿನುವುಎಲ್ಲ 


೬೪, ಧ್ಯಾನವೃಕ್ಷದಿಂದ ಪರಿಪಕ್ವವಾದ ಪುಣ್ಯ ಬಲದಿಂದ ತಾನಾಗಿ ಲಭಿಸುವ, 
ಸಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಕಾಲದನ್ಲಿ ಜೋಧವನ್ನು ವಡೆದ ಆ ಮನೋಹರಿಣಕವು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ರಸಪೂರ್ಣ ಫಲವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿ, ಆದ್ಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವನ್ನು ನೇರಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಸಂಕಲೆಯಿಂದ ವಿಮುಕ್ತ ವಾಗುವುದು. 

ಇಂತಿದು ಆರ್ಹವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವ್ರೋಕ್ಷವೂ ಆದ ಮಸಿಷ ರಾಮಾಯದ 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ ಮನೋಹರಿಣಕೋಪಂಖ್ಯಾನ? ಎ೦ಬ 
ನಲವತ್ತ ದನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಷರ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗೆಃ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: - 
ವರಮಾರ್ಧಫಲೇ ಜ್ಞಾ ತೇ ಮುಕ್ಕೌ್‌ ವರಿಣತಿಂ ಗತೇ | 
ಬೋಧೋಪ್ಯ ಸದ್ಭವತ್ವಾಶು ವರಮಾರ್ಧೋ ಮನೋಮೃ ಗಃ 


I a 1 
ಕ್ವಾಪಿ ನಾ ಮೃಗತಾ ಯಾತಿ ಪ್ರಕ್ಷೀಣಸ್ಟೇಹೆದೀವವತ್‌ | 
ಪರಮಾರ್ಧದಶ್ಯೆ ವಾಸ್ತೇ ತತ್ರಾನಂತಾವಭಾಸಿನೀ |! ೨ || 
ಧ್ಯಾನದ್ರುಮಫಲವ್ರಾವ್ತೌ ಜೋಧತಾಮಾಗತೆಂ ಮನಃ | 
ವಜ್ರಸಾರಾಂ ಸ್ಥಿತಿಂ ಧತ್ತೇ ಛಿನ್ನ ಪಕ್ಷ ಇವಾಚಲಃ | ೩॥ 





ನಲವನತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು 
ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದಸು ಎ 


೧ ಪರಮಾತ್ಮ ಫಲವನ್ನು ಅರಿತ ಮೇಲೆ, ಆ ಅರಿವು ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣತಿ 


ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ, ಆವರಮಾರ್ಧವೂ ಆ ಬೋಧವೂ ಆ ಮನೋಮೃ ಗವೂ 
ಆ ಕೂಡಲೇ ಇಲ್ಲವಾಗುವುವು 


೨ ಆ ಮೃಗತೆಯು (ಎಂದರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತೃಷ್ಣೆ ಯಿಂದ ಅವ್ರೇಷಣ 
ಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವು) ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗುವುದು. ಅನಂತವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವ ವರಮಾರ್ಧದಶೆಯೊಂದೇ ನಿಲ್ಲುವುದು 


೩ ಧ್ಯಾನದ್ರುಮದ ಫಲವು ಹೊರೆಯಲು ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ಧ ತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು: ಆಗ ಅದ್ದು ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ವರ್ವತದಂತೆ ವಜ್ರ 
ಸಾರವಾಗಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 


೪೬] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೯೭ 


ಮನಸ್ತಾ ಕ್ವಾಪಿ ಸಂಯಾತಿ ತಿಷ್ಠ ತ್ಯಚ್ಛಿ)ಿವ ಜೋಧತಾ.! 


ನಿರ್ಬಾಧಾ ನಿರ್ವಿಭಾಗಾ ಚೆ ಸರ್ವಾ ಖರ್ವಾತ್ಮಿಕಾ ಸತೀ ll © lh 
ಸುವಿವಿಕ್ತತಯಾ ಚಿತ್ತಸತ್ತಾ ಜೋಧತಯೋದಿತಾ | 

ಆನಾದ್ಯಂತಾ ಭವತ್ಯ ಚ್ಛೆ ಪ್ರಕಾಶಫಲದಾಯಿನೀ 1೫1 
ಸ್ವಯಮೇವ ತತಸ್ತತ್ರ ನಿರಸ್ತಸಕಲೈ ಷಣಂ | 

ಅನಾದ್ಯಂತಮನಾಯಾಸಂ ಧ್ಯಾನಮೇವಾವಶಿಷ್ಯತೇ ll & 
ಯಾವನ್ಹಾಧಿಗತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನ ವಿಶ್ರಾಂತಂ ಪರೇ ಪದೇ | 

ತಾವತ್ತನ್ಮನನತ್ತೇನ ನ ಧ್ಯಾನಮವಗಮ್ಯತೇ 1೭ 


SS 


೪ ಮನಸ್ತಾ (ಎಂದರೆ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥ ಮನನ ಸ್ವಭಾನವು)ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಿ 
ಜೋಧತಾ ಒಂದೇ ಉಳಿಯುವುದು, ಆಗ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಬಾಧೆ ಹೊಂದದ, 
ಯಾವುದೊಂದೂ ವಿಭಾಗವನ್ನೂ ಅರಿಯದ, ಸರ್ವವೂ ತಾನೇ ಆಗಿರುವ ಚಿದಾತ್ಮ 
ಕತೆಯೊಂದೇ ಉಳಿಯುವುದು. 


೫. ಅದುವರೆಗೂ ಚಿತ್ತೆ ಸತ್ತೆಯಾಗಿ (ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿದ್ದುದು) 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತಾನೇತಾನಾದುದರಿಂದ, ಬೋಧತೆಯಾಗಿ ಉದಯವಾಗುವುದು: 
ಅಚ್ಛವಾದ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆದ್ಯಂತರಹಿತವಾದ ಚಿತ್‌ಎ ತಾನಾ 
ಗುವುದು. 


೬, ಅನಂತೆರದಲ್ಲಿ ಸಕಲ್ಫೆಷಣಗಳೂ ಸೆಂವೂರ್ಣವಾಗಿ ಿರಸ್ತವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ, ಆದಿ-ಅಂತಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ, ಧ್ಯಾ ನವೊಂದೇ ಉಳಿಯುವುದು. 


೭ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಲಾಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಎಂದಿನವರೆಗೂ ಪರಮ 
ಪದದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದುವರೆಗೂ ಮನನವು ಇದ್ದೇ 
ಇರುವುದಾದ್ದರಿಂದ ಧ್ಯಾನವು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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೯೪೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ವರಮಾಧೈೇಕತಾಮೇತ್ಯ ನ ಜಾನೇ ಕ್ಟ ಮನೋಗತಂ | 


ಸ್ವ ನಾಸನಾಕ್ಟ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕ್ವ ಹರ್ಷಾಮರ್ಷಸಂವಿದಃ Ie | 
ಸೇವಲಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಯೋಗೀ ಗತೋ ಧ್ಯಾನೈ ಕನಿಷ್ಠ ತಾಂ | 

ಸ್ಥಿತೋ ವಜ್ರಸಮಾಧಾನೇ ವಿಪಕ್ಷ ಇವ ಪರ್ವತಃ 1೯॥ 
ವಿರಸಾಖಿಲಭೋಗಸ್ಯ ಪ್ರಶಾಂತೇಂದ್ರಿ ಯಸಂವಿದಃ | 

ನೀರನಾಶೇಷದೃಶ್ಯಸ್ಯ ಸ್ಟಾತ್ಮಾರಾಮಸ್ಯ ಯೋಗಿನಃ ll ೧೦॥ 
ಕ್ರಮೇಣ ನಿಗಲದ್ವೃ ತ್ರೇರ್ಬಲಾದ್ವಿ ಶ್ರಾಂತಿಮಾಯುಷಃ | 

ಅರ್ಥಾಯಾತಂ ಸಮಾಧಾನಂ ಕೇನ ನಾಮ ವಿಚಾರ್ಯತೇ 1೧೧॥ 
ತಾವದ್ದ್ವಿಷಯವೈರಸ್ಯಂ ಭಾವಯಂತ್ಯು ಚಿತಾಶಯಾಃ | 

ನ ಪಶ್ಯಂತ್ಯೇವ ತಾನ್ಯಾ ನದ್ಭೋಗಾಂಶ್ಟಿ ತ್ರನರೋ ಯಧಾ 1 ೧೨॥ 


ಾಾಾಕಾಸಾಘಾ -/;ೂ "/ಉಸ ಸಾ ವಾನ ಅ 


೮. ಪರಮಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಮನವೆತ್ತ ಹೋಗು 
ವುದೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಆಗ ಎಲ್ಲಿಯ ವಾಸನೆಗಳು? ಎಲ್ಲಿಯ ಸರ್ಮಗಳು? 
ಎಲ್ಲಿಯ ಹರ್ಷ, ಆಮರ್ಷ ಸಂವಿತ್ತುಗಳು? 


೯. ಧ್ಯಾನೈಕನಿಷ್ಕನಾದ ಯೋಗಿಯು ವಜ್ರಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರನಾಗಿ, ರೆಕ್ಕೆ 
` ಗಳಿಲ್ಲದ ಪರ್ವತದಂತೆ ಇರುವುದೊಂದು ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವುದು. 


೧೦-೧೧. ಭೋಗಭೋಗದಲ್ಲೂ ವಿರಸನಾಗಿ, ಇಂದ್ರಿಯ ಸಂವಿತ್ತುಗಳೆಲ್ಲ 
ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿ, ದೃಶ್ಯ ದೃಶ್ಯವೂ ನೀರಸವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ, ಸ್ಟಾ ತ್ಮಾರಾಮನಾದ 
ಯೋಗಿಗೆ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೃತ್ತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಳಚಿಹೋಗುವುವು. ಬಲವಂತವಾಗಿ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋದಂತೆ ಸಮಾಧಾನವು 
ಸಿಕ್ಕುವುದು. ಅದನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಯಾರು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಹೇಳಬಲ್ಲರು ? 


೧೨. ಎಂದಿನವರೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದರಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉಚಿತಾ 
ಶಯರಾಗಿ ವಿಷಯಪರಾಂಗ್ಕುಖರಾಗಿರುವರೋ ಅಲ್ಲಿನವರೆಗೂ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ 
ನರರಂತೆ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಭೋಗಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೪೬] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೯೯ 


ಅಪಶ್ಯನ್‌ ಜಾಗತಾನರ್ಥಾನಿ ೩ರ್ವಾಸನತಯಾತ್ಮವಾನ್‌ | 


ಬಲಾದ್ವಜ್ರಸಮಾಧಾನೇ ತ್ವನ್ಯೇನೇವ ನಿವೇಶ್ಯತೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ಪ್ರಾವೃಷೀವ ನದೀಪೂರೋ ಯಃ ಸಮಾಧಿರುಪಸ್ಥಿ ತಃ 

ಬಲಾದೇವತ ಮಾಯಾತಂ ಭೂಯಶ್ಚಲತಿ ನೋ ಮನಃ ll ೧೪॥ 
ಸರ್ವಾರ್ಥಶೀತಲತ್ತೇನ ಬಲಾದ್ದಾ 8ನೇ ಯದಾಗತಂ | 

ಜ್ಞಾ ನಾದ್ವಿಷಯವೈರಸ್ಯಂ ಸ ಸಮಾಧಿರ್ಹಿ ನೇತರಃ Il a» Il 
ದೃಢಂ ವಿಷಯವೈರಸ್ಯ ಮೇವ ಧ್ಯಾನಮುದಾಹೈ ತಂ | 

ತದೇವ ಪರಿಪಾಕೇನ ವಜ್ರಸಾರಂ ಭವತ್ಯಲಂ ll ೧೬ ॥ 


ತದೇತದ್ಭೋಗವೈ ತೃಷ್ಣ ಕಿಂ ಧ್ಯಾನಮಂಕುರಿತೆಂ ಹ ತತ್‌ | 
ತದೇವ ಪೀಠಬಂಧೇನ ಬದ್ಧಂ ಭವತಿ ಬಂಧುರಂ | ೧೭1 


೧೩ ಜಗತ್ತಿನ (ಅರ್ಧ) ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡದೆಯೇ ಇರುವನಾಗಿ, 
ನಿರ್ವಾಸನನಾದುದರಿಂದ ಆತ್ಮನಂತನಾಗಿ, ವಜ್ರಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು, 
ಯಾರೋ ಹಿಡಿದು ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಇರುವನು. 


೧೪. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಬರುವ ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಯಾವ ಸಮಾಧಿಯು 
ಉಪಸ್ಥಿತವಾಗಿರುವುದೋ, ಆ ತಾನಾಗಿ ಬಂದ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತೆ 
ಚಲಿಸಲಾರದು. 


೧೫. ಸರ್ವಾರ್ಧಗಳೂ ಶಾಂತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬಲಾತ್ರ್ತಾರವಾಗಿ 
ಧ್ಯಾ ನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ, ಜ್ಞಾ ನಬಲದಿಂದ ವಿಷಯ ವೈಮುಖ್ಯ ವನ್ನು ಸಂಪಾ 
ದಿಸಿರುವ, ಸ್ಥಿತಿಯು ಯಾವುದೋ ಅದೇ ಸಮಾಧಿಯು: ಇನ್ನು ಯಾವುದೂ 
ಅಲ್ಲ. 


೧೬. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾನೆಯು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯೇ ಧ್ಯಾನವು. 
ಅದೇ ವಾಕವಾಗುತ್ತ ಬಂದು ವಜ್ರಸಾರವಾಗುವುದು. 


೧೭. ಧ್ಯಾನವು ಅಂಕುರಿಸಿತು ಎನ್ನುವುದು ಯಾವುದೋ ಅದೇ ಭೋಗ 
ವೈತೃಷ್ಟ್ಯ್ಯವು. ಅದೇ ಪೀರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಲಿತು ಕುಳಿತರೆ ಸಮಾಧಿ 
ಯಾಗುವುದು. 


ಬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಸಮ್ಯಗ್ಹ್ಯ್ಯಾ ನಂ ಸಮುಚ್ಛೂನಂ ಸಜೆ ಸೈ ವೋಜ್ಚಿ ತವಾಸನಂ | 


ಧ್ಯಾನಂ ಭನತಿ ನಿರ್ನಾಣಮಾನಂದನದಮಾಗತಂ | ೧೮॥ 
ಅಸ್ತಿ ಚೇದ್ಭೋಗವೈತ್ತೆ ೈಷ್ಣ್ಮ್ಯಂ ಕಿಮನ್ಯ ದ್ಧ್ಯಾ ನದುರ್ಧಿಯಾ | 

ನಾಸ್ತಿ ಜೇದ್ಭೋಗವೈತೃಸ್ಥ್ಯಂ ಕಿಮನ್ಯ ದ್ಭ್ಯಾ ನದುರ್ಧಿಯಾ | ೧೯ I 
ದ ತೃಸ್ಹ್ರದನಮುಕ್ತನ್ಯ ಸಮ್ಯಗ್ಗ್ಯಾನವತೋ ಮುನೇಃ | 

ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಂ ಸಮಾಧಾನಮನಿರಾಮಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ [| ೨೦ ॥ 
ಒನ್ಮೈ ಸ್ಪದತೇದ್ದೆ ೈಶ್ಯಂ ಸಸೆ ಸಂಬುದ್ಧ ಇತಿ ಸ್ಮ್ಯತೆಃ 

ನನ್ನ AN ಡಡ ಭೋಗಾಃ ಸಮ್ಯಗ್ಬೋಧಸ್ತ ಮಂತ 1 ೨೧1 
ಯಸ್ಯ ಸ್ವಭಾವವಿಶ್ರಾಂತಿಃ ಕಥಂ ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಭೋಗಿತಾ | 

ಅನ್ವಭಾವೋ ಹಿ ಭೋಗಿತ್ವಂ ತತ್ವ ಎಯೇ ತತ್ವಧಂ ಶುತೆಃ | ೨೨ |! 


೧೮ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾ ರ ವೃತ್ತಿಗೋಚರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಅವಿದ್ದೆ ್ಯ ಯನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿದಾಗ ಜ್ಞಾ ನ್ನ ಸಲ್ಲುವುದು ವಾಸನೆಯನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಿದಾಗ 
ಧ್ಯಾನವೆನ್ನೀಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು: ಹಟ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಛೇದ ಮಾಡಿ ಆನಂದರೂಪ 
ವಾಗಿ ವ ಪ್ರಕಟವಾದಾಗ, ನಿರ್ವಾಣವಾಗುವುದು. 


೧೯ ಭೋಗ ವೈತ್ಛ ಷ್ಲ್ಯ್ಯವು ಇರುವುದಾದರೆ ಬೇರೆ ಧ್ಯಾನವು ಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯು ಭೋಗ ವೈತೃ ಷ್ಟ ಕ ವು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಧ್ಯಾನವೆಂಬುದೇ 
ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯು. 


೨೦. ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು ತೊರೆದ್ದು ನಮ್ಯ ಗ್ಜಾ ಇಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ 
ಮುನಿಗೆ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪ ಸಮಾಧಿಯು ಸಂತತನಾಗಿರುವುದು. 


೨೧. ಯಾವನಿಗೆ ದೃಶ್ಯವು ರುಚಿಸುವುದಿಲವೋ ಅವನು ಸಂಬುದ್ಧ ನೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಯಾವಾಗ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ರುಚಿ ತಪ್ಪುವುಜೋ ಸ ಸಮ್ಯಗ್ಬೋಥವು 
ಆಗ ಹುಟ್ಟ ತು (ಎನ್ನಬೇಕು), 


೨೨. ಯಾವನು ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ವಿಶಾ ಅಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನೋ ಅವನಿಗೆ 
ಭೋಗಿತಾ ಹೇಗೆ ಉಳಿಯುವುದು? (ಏಕೆಂದರೆ) ಭೋಗಿತೆಯೇ ಅಸ್ಪ ಭಾವವು. 
ಅದು ನಾಶವಾದ ಮೇಲೂ ಇರುವುದೆಲ್ಲಿಂದ? ಹೇಗೆ? 


೪೬] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೦೧ 


ಶ್ರುತವಾಠಜಪಾಂತೇಷು ಸಮಾಧಿನಿರತೋ ಭವೇತ್‌ | 


ಸಮಾಧಿವಿರತೆಃ ಶ್ರಾಂತಃ ಶ್ರುತಪಾರಜಪಾಇ್ಳುಯೇತ್‌ ll ೨೩8 
ನಿರ್ವಾಣಮಾಸೀತ ನಿರಸ್ತಖೇದಂ 
ಸಮಸ್ತಶಂಕಾಸ್ತಮಯಾಭಿರಾಮಂ | 
ಸುಷುಪ್ತ ಸೌಮ್ಯಂ ಸೆಮಶಾಂತಚಿತ್ತಂ 
ಶರದ್ಭ ನಾಭೋಗವಿಶುದ್ಧ ಮಂತಃ 1 ೨೪ ॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ನೋಕ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಸಾಮ್ಯಾ ನಬೋಧನಂ* ನಾಮ 
ಷಟ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


೨೩. (ಅಭ್ಯಾಸ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣ ಶಾಸ್ತ್ರಪಾಠ ಜಪಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಸಮಾಧಿ ನಿರಶನಾಗಬೇಕು. ಸಮಾಧಿಯು ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಶ್ರವಣ, ಶಾಸ್ತ್ರವಾರ-ಜಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು- 


(ತಥಾ ಜೋಕ್ತಂ ಸ್ಕಾಂಜೀ-ಜಪಶ್ರಾಂತಃ ಪುನರ್ಧ್ಯಾಯೇಶ್‌ ಧ್ಯಾನ 
ಶ್ರಾಂಶಃಪುನರ್ಜಸೇತ್‌! ಜಪದ್ಯಾನಾಭಿಯುಕ್ತ ಸ್ಯ ಪ್ರಸೀದತಿ ಪರಃ ಶಿವಃ | 
ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨೪, ಖೇದಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ನಿರ್ವಾಣದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಶಂಕೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಅಭಿರಾಮ (ಆನಂದ) ವಾಗಿರಬೇಕು. ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ. ಸೌಮ್ಯ 
ವಾಗಿರಬೇಕು ಸಮು (ಬ್ರಹ್ಮ)ದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಶಾಂತ ಚಿತ್ತನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಒಳಗೆ ಶರದೃತುವಿನ ಮೋಡದಂತೆ ವಿಶದ್ದ ನಾಗಿರಬೇಕು. 


ಇಂತಿದು ಅರ್ಹವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಸ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಸಾಮ್ಯಾವ ಬೋಧನ” ಎಂಬ 
ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಸಪ್ತಚತ್ಕಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮ ಉವಾಚ: 
ಸಂಸಾರಭಾರಸುಶ್ರಾಂತೆಃ ಸಂಕಟೀಷು ಲುಶತ್ತನುಃ | 
ಯೋಜಭಿವಾಂಛತಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಂ ತಸ್ಯ ಕ್ರಮಮಿಮಂ ಶೃಣು Hal 


ಪೂರ್ವಂ ವಿವೇಕಕಣಿಕಾ ಯದಾ ಸ್ವಹೃದಿ ಜಾಯತೇ ! 
ಸೆಂನಾರನಿಮೇದಮಯಾ ಕಾರಣಾದ್ವಾ ವ್ಯ ಕಾರಣಾತ್‌ 1 ೨॥ 


ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಸ್ಮನು ಹೇಳಿದನು... 


೧. ಸಂಸಾರದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ಬಳಲಿದವನೂ ಸಂಕಟಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾ ಡುವನೂ ಆದವನು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ವಡೆಯುವ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೨. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜೇನರಪಡುವುದೆಂಬ ವಿವೇಕದ 
ಕಣೆಕೆಯು ಯಾವಾಗ, ಸಕಾರಣವಾಗಿಯೋ ಅಕಾರಣವಾಗಿಯೋ ಹುಟ್ಟುವುದೋ, 


(ಇಲ್ಲಿ ತಾತ್ಸರ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯು ಹೇಳುವುದನ್ನಷ್ಟು ನೋಡಿ:--ಕಾರಣಾ 
ದೈಹಿಕ ಯಜ್ಞತವೋದಾನಾದಿ ಪಾವಕ್ಷಯ ಕಾರಣಾತ್‌ | ಅಕಾರಾಣಾತ್ಮಡ 
ಭಾವಾತ್‌ | ಜನ್ಮಾಂತರಾನುಹ್ಮಿತೆ ಸತ್ಸ್ಛರ್ಮಭಿರೀವ ಕ್ರೀಣವಾವಾನಾಂ ಬಾಲ್ಯಾ 
ತ್ರಭೃತ್ಯೇವ ವಿನ್ವೈನ್ಸೈೆಹಿಕಕಾರಣಂ ವಿವೇಕೋದಯ ದರ್ಶನಾದಿತಿ ಭಾವಃ!- 
ಒಂದು ಕಾರ್ಯವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು ಕಾರಣ ಬೇಕು. ಆ ಕಾರಣವು ಕಾಲದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಈಗಲಾದರೂ ಸಂಭವಿಸಿರಬೇಕು. ಆಗಲಾದರೂ ನಂಭವಿಸಿರಬೇಕ್ಕು 
ಈಗ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಗ; ಈಗ-ಆಗ ಎರಡೂ ಒಂದೇ ಕಾಲದ ಎರಡು ತುಂಡುಗಳಾಗಿ 
ರಲು ಆ ಕೊನೆಯಾದಶರೇಮ? ಈ ಕೊನೆಯಾದರೇನು? ಹೀಗೆ ಕಾಲ್ಬೆ ಕೃವನ್ನು 
ಹೇಳುವಂತೆಯೇ ಕರ್ತ್ರೈಕ್ಯವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು ಎಂದೊಪ್ಪಿ ಕೊಂಡರೆ ಜನ್ಮಾಂತರ 
ವುಂಟಿನ್ನಲು ಅಡ್ಡಿ ಯೇನು?) 


೪೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೪೩ 


ತದಾ ಶ್ರಯಂತಿ ಸಚ್ಛಾರ್ಯಾಸಾಧುತ್ವಸುವಿಶಾಲಿನಃ | 


ಅಧ್ವಶ್ರಮಹರಾಂಸ್ತಾ ಪತಪ್ತಾ ಮಾರ್ಗತರೂನಿವ aH 
ದೂರೇ ಪರಿಹರತ್ಯಜ್ಞಾ ನ್ಯಜ್ಞ ಯೂಪಾನಿವಾಧ್ವಗಃ ! 
ಸ್ಲಾನದಾನತೆಪೋಯಜ್ಞಾನ್ಯರೋತಿ ವಿಬುಧಾನುಗಃ aT 
ಪೇಶಲಂ ಚಾನುರೂಪಂ ಚ ವ್ಯವಹಾರಮಕೃತ್ರಿಮಂ | 

ಲೋಕ್ಯ ಮಾಹ್ಲಾದನಂ ಧತ್ತೇ ಚಂದ್ರ ಬಿಂಬಮಿವಾವೃ ತೆಂ 1೫॥ 
ಪರಪ್ರಜ್ಞಾನುಗೋ ಭವ್ಯಃ ಪರಾರ್ಥಪರಿಪೂರಕಃ | 

ಪವಿತ್ರ ಕರ್ಮ ರಸಿಕಃ ಕೋಪಿ ಸೌಮ್ಯ ಪ್ರವರ್ತತೇ | ೬॥ 


೩. ಆಗ ಬಳಲಿದ ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ದಾರಿಯ ಶ್ರಮವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ನೆರ 
ಳಿರುವ ಮಾರ್ಗವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವಂತೆ, ಸಾಧುತ್ತದಿಂದ ಸುಂದರವಾಗಿರುವ 
ವಿಶಾಲ ಸದ್ದುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಶ್ರಯನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುವುವು. 


೪. ದಾರಿಹೋಕನು ಯಜ್ಞಯೂಪಸ್ತ್ವ ೦ಭಗಳನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡು 
ವಂತೆ, ಅಜ್ಞ ರನ್ನು ಬಿಡುವನು. ಸ್ಲಾನದಾನ ತಪೋಯಜ್ಞ ಗಳನ್ಮು ಮಾಡುವನು. 
ಬಲ್ಲವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವನು. 


೫. ಚಂದ್ರ ಬಿಂಬವು ಅಮೃತವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವಂತೆ, ಸುಂದರವೂ, ಅನು 
ರೊಪವೂ, ಅಕೃತ್ರಿಮವೂ ಆಗಿರುವ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ಲೋಕದವರಿಗೆ 
ಆಹ್ಲಾದನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು., 


(ಲೋಕೇಭ್ಯಃ ಪರಿಣಾಮೇ ಹಿತಂ ಲೋಕಂ! ಸದ್ಯಶ್ಚಾ ಹ್ಲಾದನಂ-ತಾ ಪ್ರ.) 


೬. ಇತರರ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ನಡೆಯುವನು: (ಸರ್ವಜನಭ್ರಿಯನಾಗಿ) ಭವ್ಯ 
ನಾಗಿರುವನು; ಇತರರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವನು ; ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವನು: ಎಲ್ಲರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸೌಮ್ಯನಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುವನು. 


೧೦೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ತವನೀತಸ್ಥಲೀವಾಚ್ಛಾ ಸ್ನ ಗ್ಧಾ ಮೃದ್ಧಿ ಪ್ರೀ ಮನೋಹರಾ | 


ಜನಂ ಸುಖಯತಿ ಸ್ಹಾದ್ವೀ ತಡೀಯಾ' ನವಸಂಗತಿಃ ೩ 
ಶೀತಲಾನಿ ಪವಿತ್ರಾಣಿ ಚರಿತಾನಿ ವಿವೇಕಿನಃ | 

ಇಂದೋರಿವಾಂಶುಜಾಲಾನಿ ಜನಂ ಶೀತಲಯಂತ್ಯಲಂ | ಆ.॥ 
ನ ತಥೋದ್ಯಾನಖಂಡೇಷು ಪುಷ್ಪ ವ್ರಕರಹಾರಿಷು | 

ವಿಶ್ರಾಮ್ಯತೇ ವೀತಭಯಂ ಯಥಾ ನಾಧುಸಮಾಗಮೇ ॥1೯॥ 


ಮಂದಾಕಿಠನೀಪಯಾಂಸೀವ ಸಂಗತಾನಿ ವಿವೇಕಿನಾಂ | 
ಪ್ರಕ್ಸಾಲಯಂತಿ ವಾವಾನಿ ವ್ರ ಯಚ್ಛ ೦೨ಿ ವಿಶುದ್ಧ ತಾಂ | ೧೦॥ 


ವಿವೇಕೆಷು ವಿರಕ್ಷೇಷು ಸಂಸಾರೋತ್ತರಣಾರ್ಧಿಷು | 
ಜನಃ ಶೀತಲತಾಮೇತಿ ಹಿಮಹಾರಗೃ ಹೇಷ್ಟಿವ I An I 


೬೭ ಅವನ ಜೊತೆಯು ಆರಂಭದಲ್ಲೇ ಬೆಣ್ಣೆಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಕೆನೆಯಂತೆ 
ಶುದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದು ಸ್ನೇಹಸಂ ಪನ್ನ ವಾಗಿರುವುದು: ಮೃದುವಾಗಿರುವುದು : 
ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು . ಹಿತವಾಗಿರುವುದು : (ಬೇಕೆಸ್ಟ್ರಿಸುವುದು) ಜನರನ್ನು 
ಸುಖಪಡಿಸುವುದು 


೮. ವಿವೇಕಿಯ ಆಚರಣಗಳು ಹಿತವಾದವು. ವವಿತ್ರವಾದವು. ಚಂದ್ರನ 
ಕಿರಣಗಳಂತೆ ಜನರನ್ನು ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ತಣಿಸುವುವು. 


೯ ಇನರು ಸಾಧುಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದು" ಸಂತೋಷಪಡುವ ಹಾಗೆ, ಹೂವು 


ಗಳು ತುಂಬಿರುವ ಉದ್ಯಾನವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ ಸಂತೋಷವಟ್ಟು 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ 


೧೦, ವಿವೇಕಿ ಜನರ ಸಂಗತಿಯು ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರುಗಳೆಂತೆ ಪಾವ 
ಗಳನ್ನೂ ತೊಳೆಯುವುವು ವಿಶುದ್ಧ ತೆಯನ್ನೂ ಕೊಡುವುವು 


೧೧ ವಿರಕ್ಷರೂ ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಜೇಕೆಂದಿರುವವರೂ ಆದ ವಿವೇಕಿಗಳ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಜನವು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹಿಮದ ಹಾರಗಳುಳ್ಳ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ ಪಡೆಯುವುದು. 


೪೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೦೫ 


ನನು ನಾಮರತೋದಾರಾ ಯಾ ವಿವೇಶಕಿನಿ ವಿದ್ಯತೇ | 


ಸುರಗಂಧರ್ವಕನ್ಯಾಸು ಮಾನವೀಷು ನ ವಿದ್ಯ ತೇ Il as I 
ವ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರ ಸಾದಮಾಯಾತಿ ಕ್ರಮಾದುಚಿತಕರ್ಮಣಃ | 

ಅತಃ ಹೋತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ 1 ಮುಕುರ ಭೂರಿವ 1೧೩! 
ಸತ್ಛ್ರ ಜ್ಲೋನ್ನತಿಮಾಯಾತಿ ಶಾಸ ಸ್ಟ್ರಾರ್ಧರಸಶಾಲಿನೀ | 

ಎಸಕ ವಿಲಾಸೇನ ಕದಲೀವ ಮಹಾವನೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅಂತರೇವಾನುಭವತಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಾನ್ಭ್ರ ತಿಬಿಂಬಿತಾನ್‌ | 

ಆದರ್ಶವದಶೇಷೇಣ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನೈರ್ಮಲ್ಯ ಶಾಲಿನೀ 1 ೧೫ ॥ 
ಸಾಧುಸಂಗಮಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ರ್ಥಪರಿಮಾರ್ಜಿತಃ | 

ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ಭಾತ್ಯುದ್ಧೃತಂ ವಹ್ಹೇರಗ್ನಿ ಶೌಚಮಿವಾಂಶುಕಂ | ೧೬ fl 


೧೨. ವಿವೇಕಿಗಳ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಉದಾರವಾಗಿ ಲಭಿಸುನ ಯಾವ ಸಂತೋಷವು 
ಸುರ ಗಂಧರ್ವ ಕನ್ಯೈಯರಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಮಾನವಿಯರಲ್ಲಾಗಲೀ ಲಭಿಸುವುನಿಲ್ಲ. 


೧೩. ಉಚಿತವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯು 
ಪ್ರಸಾದ ಗುಣವನ್ನು ಪಡೆದು ತಿಳಿಯಾಗುವುದು : ಕನ್ನಡಿಯು ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು 
ಗ್ರೆಹಿಸುವಂತೆ (ಉಪದಿಷ್ಟವಾದ) ಶಾಸ್ತ್ರಾ ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸ ಸಹಿಸುವುದು. 


೧೪. ಮಹಾವನದಲ್ಲಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೃಷಿಯು ನಡೆವಿರುವ ತೋಟದಲ್ಲಿ, 
ಬಾಳೆಯು ಪಲ್ಲವಿಸಿ ಬೆಳೆಯುವಂತೆ ವಿವೇಕವುಳ್ಳ ವನಲ್ಲಿ ಸತ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯುಳ್ಳು ದಾಗಿ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ತೋರುವ. 


೫ ನೈರ್ಮಲ್ಯವನ್ನುಳ್ಳ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯು ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ, ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ತೆನ್ನಲ್ಲಿಯೀ ಗೃಹಣಮಾಡಿಕೊಡು, ಎಲ್ಲಾ ಅರ್ಧಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವುದು. 


೧೬ ಸಾಧು ಸಂಗದಿಂದ ವರಿಶುದ್ಧಾ ತ ನಾದವನ್ಕು ಸ್ರಾರ್ಧಗಳಿಂದ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ವಾ ವ್ರಾಜ್ಞ ನಾಗಿ ೫.೫೬: ಕ ವಾಗಿರುವ 
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೧೦೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಕಚತ್ವಾಂಚನಕಾಂತೇನ ವಿಮಲಾಲೋಕಕಾರಿಣಾ | 


ಭುವನಂ ಭಾಸ್ಕರೇಣೇವ ಭಾತಿ ಸಾಧುಃ ಸ್ವತೇಜಸಾ | ೧೭! 
ತಥಾನುಗಚ್ಛತಿ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾಧುನಮಾಗವೌ | 
ಯಧಾತ್ಯಂತಾನುಷಂಗೇಣ ತಾನೇವಾನುಭವತ್ಯಸ್‌ ॥ ೧6 | 


ಕ್ರಮಾತ್ಸಜ್ಜ ನತಾಮೇತ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಧಭರಭಾವಿತಃ | 
ಭಾತಿ ಭೋಗಾನಂದಃ ಕುರ್ವನ್ಸಂಜರಾದಿವ ನಿರ್ಗತಃ ll ar I 


—— SSE 


ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಈಜೆಗೆ ತೆಗೆದರೆ ಅದು ಹೇಗೆ ವಿರಾಜಿಸುವುಜೋ 
ಹಾಗೆ ವಿರಾಜಿಸುವನು. 


(ಅಗ್ಲಾವೇವ ಶೌಚಂ ಮಾಲಿನ್ಯ ದಾಹಾದ್ವಿಶುದ್ಧಿ ರ್ಯನ್ಯ ತಥಾ ವಿಧಮಂ 
ಶುಕಂ ವಸ್ತ್ರರತ್ನಮಿವ | ತೆದ್ದಿದಿವ್ಯಂ ಸಿದ್ದಾ ಂಬರಂ ಮಲದಾಹೋತ್ತೆರಂ ವಹ್ನೇರು 
ದ್ಭೃತಂ ವಿದ್ಯುತ್ತುಂಜಮಿನ ಭಾಸ್ವ್ರರತರಂ ಭಾತೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರವ್ರಸಿದ್ಧಂ॥- ತಾ. ವ್ರ.) 


೧೭. ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ನಿರ್ಮಲವಾದ 


ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತಾ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಸಾಧುವು ಸ್ಪತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಲೋಕವ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೆಳೆಗುವನು. 


೧೮. ಪ್ರಾಜ್ಞ ನು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಸಾಧು ಸಂಗತಿಯನ್ನೂಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಅನು 
ಸರಿಸುತ್ತ, ಅದಿಲ್ಲದೆ ತಾನೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವಮಟ್ಟ ಗಾಗುವನು. 


(ಶಾಸ್ತ್ರಮಭ್ಯಾನೇನ ಸಾಥೋರ್ಗುರೋಸ್ಸಮಾಗಮಂ ಚ ಸೇವಾದಿನಾ ತೆಥಾ 
ಅನುಗಚ್ಛತಿ ನಿರಂತರಮನುಸರತಿ ಯಧಾ ಅತ್ಯಂತಂ ತದುಪದಿಷ್ಟಾರ್ಧಾಭಿ ವಿವೇಶ 
ಲಕ್ಷಣೇನ ತದನುಷಂಗೇಣ ಸ್ವಷ್ನಿಆಪಿ ಶಚ್ಚಿಂತನ ತಚ್ಛುಶ್ರೂಷಾಪರಸ್ತಾವೇ 
ವಾನುಭವತಿ ನ ತದತಿರಿಕ್ತಂ ಸ್ಪಶರೀರಾದಿಕಮನೀತ್ಯರ್ಥಃ ತಾ, ಪ್ರ.) 


೧೯. ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದಹಾಗೆ ಭಾವನ ಮಾಡುತ್ತ ಕ್ರಮಕ್ರಮ 


ವಾಗಿ ಸಜ್ಜ ನನಾಗಿ, ಭೋಗಗಳನ್ನೈಲ್ಲ ತುಳಿದು ಪಂಜರದಿಂದ ಈಜೆಗೆ ಬಂದವನಂತೆ 
ಮೆಕೆಯುವನು. 


೪೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೦೭ 


ಭೋಗಾಭಿಗಮದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ದಿನಾನುದಿನಮುಚ್ಛೃತಾ | 


ತೇನ ತತ್ಯುಲಮಾಭಾತಿ ತಾರಾಚಕ್ರಮಿವೇಂದುನಾ ೨೦ ॥ 
ಅಭೋಗಕ್ಕ ಪಣಾ ಕಾಫಿ ನ ವೈವಾಸ್ಯ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 

ಮುಖೇ ಕಾಂತಿರಪೂರ್ವ್ಮೈವ ಚಂದ್ರೇ ರಾಹುಮೃತೇ ಯಥಾ | ೨೧॥ 
ತೃಣೀಕೃತ ತ್ರಿಜಗತಾಂ ಮಹತಾಮಭಿಥೇಯತಾಂ ! 

ಸ ಯಾತಿ ಕಲ್ಪವಿಟಿಪೀ ನಭಸೀವ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥.೨೨ || 
ಭೋಗಾನಾಂದ್ರೆ (ಷಣೇನಾಂತರ್ಲಜ್ಜ ಮಾನೋ ಮನಸ್ಕಪಿ | 
ಭೋಗಾನಾಮಸ್ಯಸಂಸತ್ತ್ವಾ ಪರಮಂ ಪರಿತುಷ್ಯುತಿ ॥ ೨೩, | 


೧ ರ್‌ ಹ ಜಾ 


(ರಾಗ ದ್ವೇಷ ಲೋಭ ಪ್ರಮಾದಾದಿ ದೋಷಕ್ಷಯ, ಮೈತ್ರ್ಯಾದಿ ಗುಣ 
ಸಂಚಯ ಕ್ರಮಾತ್‌ ನೆಜ್ಜ ಹ ನಿರ್ದೊಷಗುಣವಜ್ಜ ನತಾಂ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨೦. ಭೋಗಗಳಿಗೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿರುವುದೆಂಬ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ದಿನ 
ದಿನವೂ ಬಿಡುತ್ತ, ತಾರಾಚಕ್ರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಬೆಳಗುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ, ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನೈೆಲ್ಲ 
ಬೆಳಗುವವನಾಗುವನು. 


(ಭೋರ್ಗಾಪ್ರತಿ ವ್ಯಸನಿತಯಾ ವಿಷಯಾಭಿಮುಖ್ಯೇನ ಗಮನಂ ಭೋಗಾ 
ಭಿಗಮನ್ಮಲ್ಲಕ್ಷಣಂ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ) 

೨೧. ಅಂತಹವನಿಗೆ ಭೋಗಕ್ಸ ವಣವಲ್ಲದ, ಎಂದರೆ ಭೋಗದಿಂದ ಕುಗ್ಗ 
ದಿರುವ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಹೊನ ಕಾಂತಿಯು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವುದು. 
ಅವನು ರಾಹೆವಿನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಚಂದ್ರನ ಹಾಗೆ ವ್ರಕಾಪಿಸುವನು. 


೨೨. ಸ್ಹರ್ಗದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವು ಹೇಗೆ ಪ್ರಶಂಸನೀಯ 
ವಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನೂ ತ್ರಿಜಗತ್ತೆನ್ನೂ "ತ್ಲಜೇಕೃ ತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ 
ಮಹನೀಯರಲ್ಲಿ ವ್ರಶಂಸನೀಯನಾಗುವನು. 


೨೩. ಅವನು ಭೋಗಗಳನ್ನು ಬೇಡನೆನ್ನುವುದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷದಿಂದಲ್ಲ 
ವಾದುದರಿಂದ, ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಆ ಭೋಗಗಳ ಮೇಲೆ ದ್ವೇಷವು” ತೋರಿದರೆ 


೧೦೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಸ್ವಾ ಏವೋಪಹಸತ್ವಂತೆಸ್ತರುಣೀಸ್ತರಲಕ್ರಿಯಾಃ | 


ಖೇದಸ್ಮೇರಮುಖೋ ಜಾತೀರ್ಜಾತಿಸ್ಮರ ಬಸ ll ೨೪ 
ಅಧ ತಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಯಾಂತಿ ST ಸಾಧವಃ | 

DG ಚಂದ್ರಂ ವಿಸ್ಮ( ಯೋತ್ಸು ಲ್ಲಲೋಚನಾಃ ॥ ೨ I 
ನಿತ್ಯಾ ನಾದೃ ತಭೋಗೋಸ್‌ ಟಂ ಧಿಯಾ | 

ವ್ರಾಪ್ರಮಸ್ಯು ಚಿತಾರಂಭಂ ಭೋಗಂ ನ ಬಹುಮನ್ಯತೇ | ೨೬ | 


ತಾನೇ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳು ವನು. ಭೋಗಗಳು ಸಿಕ್ಕದೆಯೇ 
ಇದ್ದ ರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವನು. 


(ವ್ರಾಪ್ತಭೋಗಾನಾಂ ವರಿತ್ಯಾಗೇ ತುಷ್ಯನ್ನನಿ, ತ್ಯಕ್ತ ಸರ್ವದ್ವೇಷೇಣ 
ಮಯಾ ಭೋಗೇಷು ದ್ವೇಷಃ ಕಥಂ ಕೃತ ಇತಿ ಮನಸಿ ಲಜ್ಞಮಾನೋಪಿ, ಕದಾ 
ಚಿದ್ಧವತೀತಿ ನತಯಾ ಪರಿತುಷ್ಯತಿ !ಭೋಗಾನಾಮ ಸಂಪತ್ರ್ಯಾ ಅಲಾಭೇನತು 
ಲಜ್ಜಾ ಪ್ರಸಕ್ಷ್ಯ ಭಾವಾತ್‌ ಪರಮಂ ವರಿತುಷ್ಯತೀತ್ಯರ್ಧಃ- ತಾ. ವ್ರ) 


೨೪, ಹಿಂದೆ ರಾಗಾದಿಗಳು ವ್ರೌಢವಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನು ಆಚರಿಸಿದ 
ಭೋಗ ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೆನೆದುಕೊಂಡು ಜಾತಿಸ ರನಾದ ಅಧಮನು ತನ್ನ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡು ನೋವಿನ ನಗುವನ್ನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ತೋರು 
ವಂತೆ, ತನ್ನೊಳಗೇ ನಗುವನು. 


೨೫. ಅಂತಹವನನ್ನು ನೋಡಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ - ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣು ಳ್ಳ ರಂತೆ ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ 
ಸಾಧುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬರುವರು. 


೨೬. ಯಾವಾಗಲೂ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಗೌರವಿನೆದ ಅವನು ಆಗಲೂ ಕೂಡ 
ಬುದ್ದಿ ಸಿಯನ್ನು ಸ ಸಮವಾಗಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು (ಒಗ್ಗದೆ) ನಿಹಿದ್ಧ ವಲ್ಲದ ಭೋಗವು 
ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದರೂ ಅದನ್ನು ಬಹುವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ 


(ಇಹಾಮುತ್ರಫಲ ಭೋಗವಿರಾಗ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಿ.) 


೪೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೦೯ 


ಪೂರ್ವಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿವೈರಸ್ಯಮಂತಕೇವೋದಿತಾತ್ಮನಃ | 


ಜಾಯತೇ ಜೀರ್ಣಜಾಂಡ್ಯಸ್ಯ ಪಾಕಾದಿವ ಶರತ್ತರೋಃ 1 ೨೭ 1 
ತತಃ ಸಜ್ಜ ನಸಂಪರ್ಕಮುದರ್ಕಶ್ರೇಯಸೇ ಸ್ಪಯಂ | 

ಕರೋತಿ ಸ್ವಸ್ಥತಾಗೃಧ್ನುರ್ಭಿಷಗಾಶ್ರಯಣಂ ಯಥಾ ॥ ೨೮ ॥ 
ತೇನೋದಾರಮತಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಶಾಸ್ರ್ರಾರ್ಥೇಷು ನಿಮಜ್ಜತಿ | 
ಮಹಾನ್ಮಹಾವ್ರಸನ್ನೇಷು ಸರಸ್ಸಿವ ಮಹಾಗಜಃ | ೨೯ | 
ಸಜ್ಜನೋ ಹಿ ಸಮುತ್ತಾರ್ಯ ವಿಪಜ್ಣೊ ಕ್ರ ನಿಕವಸ್ಥಿತಂ | 

ನಿಯೋಜಯತಿ ಸಂಪತ್ಸು ಸ್ವಾಲೋಕೇಜ್ವವ ಭಾಸ್ಕರಃ ॥ ೩೦ ॥ 
ಪರಸ್ಟಾ ದಾನವಿರತಿಃ ಪೂರ್ವಮೇವ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 

ವಿವೇಕಿನೋ ನಿಜಾರ್ಥೇಷು ಸಂತೋಷಶ್ಟೋಪಜಾಯತೇ । an ॥ 


೨೭, ಮೊದಲೇ(ಗುರು ಶಾಸ್ತ್ರ ಕೃಪೆಯಿಂದ) ಆತ್ಮೆಸ್ತ್ರರೂಪವನ್ನು ಬಲ್ಲವನಿಗೆ, 
ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಪರಿವಾಕದಿಂದ ಜಾಡ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಜೀರ್ಣವಾಗುವ ಹಾಗೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ವೈರಸ್ಯವು ಹುಟ್ಟುವುದು. 


(ಉಕ್ತಮೇವ ಗುಣೋದಯಕ್ರಮಂ ಪುನರನುಕ್ರಾಮತಿ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨೮. ಸ್ವಸ್ಥತೆಯು ಬೇಕೆನ್ನುವವನು ವೈದ್ಯರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವಂತೆ ಉತ್ತ 
ರೋತ್ತರ ಶ್ರೀಯಸ್ಸಾಧನವೆಂದು ಅವನು ಅನಂತರ ಸಜ್ಜ ನಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ತಾನಾಗಿ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. 


೨೯. ಆ ಸಾಧು ಸಂಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ಉದಾರ 
ಮತಿಯಾಗಿ, ಮರ್ಹಾ ಆಗಿ, ಮಹಾಗಜವು ಮಹಾವ್ರಸೆನ್ನ ವಾದ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ನ್ನವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗುನಾಗುವನು. 


೩೦, ಸೂರ್ಯನು ಬೆಳಕನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡುವಂತೆ, ಸಜ್ಜನನೂ ತನ್ನ 
ಬಳಿಯಿರುವನನ್ನೂ ವಿಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿ ಸಂಪತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿ 
ಸುವನು 


೩೧ ವಿವೇಕಿಯಾದವನಿಗೆ ಪರಸ್ವವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದ 


೧೧೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಪರಸ್ಟಾ ದಾನವಿರತಃ ಸಂತೋಷಾಮೃ ತನಿರ್ಭರಃ | 


ವಿವೇಕೀ ಕ್ರಮಶಃ ಸ್ವಾರ್ಥಾನಫ್ಯು ವೇಕ್ಷಿತುಮಿಚ್ಛತಿ ll ೩೨॥ 
ದೆದಾತಿ ಕಣಪಿಹ್ಯಾ ಕಶಾಕಾದ್ಯನಿ ನ ಯಾಚತೇ | 

ತೆನ್ನೆ ನಾಭ್ಯಾಸಯೋಗೇನ ಸ್ವಮಾಂಸಾನಿ ದದಾತ್ಯಸೌ 1 ೩೩॥ 
ನೂನಂ ವಿಲಯಚಿತ್ತಾನಾಂ ವಿವೇಕಮನುಧಾವತಾಂ | 

ಮೌರ್ಯ್ಯ್ಯಂ ಲಘುತ್ವಮಾಯಾತಿ ಧಾವತಾಮಿವ ಗೋಷ್ಟದಂ | av ॥ 
ಪರಾರ್ಥಾದಾನವಿರತಿಂ ಪೂರ್ವವಭ್ಯಸ್ಯ ಯತ್ನತಃ | 

ಆಹರ್ತವ್ಯಾ ವಿವೇಕೇನ ತತಃ ಸ್ವಾರ್ಧೇಷ್ಟರಕ್ತತಾ lH ೩೫ ॥ 
ತತೋ ಭೋಗನಿರಾಸೇನ ಸಹ ಸ್ಟಾರ್ಧನಿರಾಕೃತಿಃ | 


ಪರಮಾಯ್ಕೆ ಸುವಿಶ್ರಾಂತ್ಕೈ ಕ್ರಿಯತೇ ಕೃತಿಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1 ೩೬ ॥ 


ನಾಗಿರುವಿಕೆಯು ಮೊದಲೇ ಇರುವುದು: ಜೊತೆಗೆ ತನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು 
ಸಂಪಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವೂ ಹುಟ್ಟುವುದು. 


೩೨. ಪರಸ್ಪಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಸಂತೋಷವೆಂಬ 
ಅಮೃತವು ತುಂಬಿರುವವನಾಗಿ, ವಿನೇಕಿಯು, ಸ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಷೇ 
ಕ್ಷಿಸಲು ಆರಂಭಿಸುವನು 


೩೩. ಏನಿದ್ದರೂ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುವನು, ಕಣ್ಕ ನಿಷ್ಯಾಕ (ಹಿಂಡಿ), ಶಾಕ, 
ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೂ ಯಾಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಅಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ, ತನ್ನ 
ಮಾಂಸವನ್ನೇ ಯಾಚಿಸಿದರೂ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುವನು 


೩೪. ಓಡುವವರಿಗೆ ಗೋಷ್ಟದವು ಹೇಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮವೇ ಇಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ, 
ವಿವೇಕದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದವರಿಗೆ, ಚಿತ್ತವು ಲಯವಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಮೌರ್ಬ್ಯವು 
ಬಲು ಸಣ್ಣ ದಾಗುವುದು (ಶ್ಷುದ್ರವಾಗುವುದು.) 


೩೫. ಪ್ರಯತ್ನ ವೂರ್ವಕವಾಗಿ ನರಾರ್ಧವು ಬೇಕೆನ್ನುವುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, 
ಅನಂತರ ವಿವೇಕದಿಂದ ಸ್ತಾರ್ಧವನ್ನು ಬಿಡುವುದನ್ನೂ ಕಲಿಯಬೇಕು. 


೩೬. ಅನಂತರ ಭೋಗನಿರಾನಡೊಡನೆ ಸ್ವಾರ್ಥನಿರಾಕೃತಿಯನ್ನೂ ಸಾಧಿಸ 


೪೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೧೧ 


ನ ತಾದೃಶಂ ಜಗತ್ಯಸ್ಮಿನ್ಹು ಖಂ ನರಕಕೋಟಷು | 


ಯಾದೃಶಂ ಯಾವದಾಯುಷ್ಕಮರ್ಥೊೋಪಾರ್ಜನಶಾಸನಂ 1೩೭ ॥ 
ಆಸನೇ ಶಯನೇ ಯಾನೇ ಗಮನೇ ರಮಣೇ ಜನೇ | 

ಆಧಿಚಿಂತಾಪರಾ ಏವ ನನು ಮೂಢಾ ವಿದಂತು ತಾಂ | ೩೮ ॥ 
ನನ್ರರ್ಥಾ ವಿಶೆತಾನರ್ಧಾಃ ಸಂಪದಃ ಸಂತತಾವದಃ | 

ಭೋಗಾ ಭವನುಹಾರೋಗಾ ವಿಪರೀತೇನ ಭಾವಿತಾಃ 1೩೯॥ 
ತಾವನ್ಸಾಯಾತಿ ವೈರಸ್ಯಂ ಚಿಂತಾವಿಷಯಜ್ಯಂಭಣ್ಯೆಃ | 
ಯಾವದರ್ಥಮಹಾನರ್ಧೋ ನ ಕದರ್ಥಾರ್ಥಮರ್ಥ್ಯತೇ | ೪೦ Il 


ಚೇಕು. ಕೃತಿಗಳಾದವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪರಮ ಸುವಿಶ್ರಾಂತಿಯು ದೊರೆಯಲೆಂದು 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುವರು. 


೩೭. ಬದುಕಿರುವವಕೆಗೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಿರು ಎಂಬ ಶಾಸನ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ದುಃಖವು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಗಲಿ, ನರಕಕೋಟಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಇಲ್ಲ. 


೩೮. ಆಸನದಲ್ಲಿಯೂ ಶಯನದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ, ಗಮವೆ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ರಮಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಜನರಿರುವಾಗಲೂ, ಯಾವಾಗಲೂ (ಅರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ) 
ಕೊರಗುತ್ತಲೇ ಇರುವವರು ಮೂಢರಲ್ಲವೆ? ಅವರೇ ಆ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ. 


೧೯ ಅರ್ಧಗಳು ಹಬ್ಬಿರುವ ಅನರ್ಧಗಳಲ್ಲವೆ ? ಸಂಸತ್ತುಗಳು ಸಂತತವಾದ 
ಆಪತ್ತುಗಳಲ್ಲವೆ? ಭೋಗಗಳು ಭವ ಮಹಾರೋಗಗಳಲ್ಲವೆ? ಆದರೂ 
 ಮೂಡರು) ಅವುಗಳನ್ನು ವಿಪರೀತವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರು. 


೪೦. ಚಿಂತಾವಿಷಯವು ಬಲವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ಅರ್ಥವೆಂಬುದು ಮಹಾನ 
ರ್ಥವು ಎಂಬುದು ತಿಳಿದು ಆದನ್ನು ಛೇ! ಪ್ರಯೋಜನಿಲ್ಲದುದು ಎಂದು ಬಿಡುವ 
ವರೆಗೆ ವೈರದ್ಯವು ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ 

ಅನುತ್ತ ಮನುಖಂ ಯಸ್ಮೈ ಚಿರಾಯ ವರಿರೋಚತೇ | 
ಜಗತ್ತೃಣಶಿಖಾದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಸೋರ್ಥಂ ವಶ್ಯತು ಶಾಮ್ಯತು 
ಭೂರಿಭಾವವಿಕಾರಾಣಾಂ ಜರಾಮರಣಕರ್ಮಣಾಂ | 
ದೈನ್ಯ ದೌರಾತ್ಮ್ಯ ದಾಹಾನಾಮರ್ಥಃ ನಾರ್ಧ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ 
ಅಸ್ಮಿಸ್‌ ಜಗತಿ ಜಂತೂನಾಂ ಜರಾಮರಣಶಾಲಿನಾಂ | 
ಅಜರಾಮರಣಂ ಕರ್ತುಂ ಸಂತೋಷೋಸ್ತಿ ರನಾಯನಂ 
ವನೆಂತೋ ನಂದನೋದ್ಯಾನಮಿಂದುರವ್ಸರನಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 
ಇತ್ಯೇಕತಃ ನೆಮುದಿತೆಂ ಸಂತೋಷಾಮೃ ತಮೇಕತಃ 
ಸರಸಃ ಪ್ರಾವೃಷೇವಾಂತಃ ಸಂತೋಷೇಣೈವ ಪೂರ್ಣತಾ | 
ಗಂಭಿರಾಂ ಶೀತಲಾಂ ಹೃದ್ಯಾಂ ವ್ರನೆನ್ನಾಂ ರಸಶಾಲಿಥೀಂ 
ಸಾಧುರೋಜಸ್ವಿತಾಮೇತ್ಯ ಸಂತೋಷೇಣ್ಟೆವ ರಾಜತೇ 
ಸುಪುಪ್ಪಿ ತನನಾಕಾಕೋ ವಸಂತೇನೇವ ವಾದವಃ 


[ಸರ್ಗ 


| ೪೧ ॥ 


॥ ೪೨ | 


| ೪೩ [1 


॥ ೪೪ | 


| ೪೫ | 


| ೪೬. ॥ 


೪೧ ಯಾವನಿಗೆ ಅನುತ್ತಮ ಸುಖ (ಮೋಕ್ಷ)ವು ಬೇಕೆನ್ನಿಸುವುಜೋ 
ಅವನು ಜಗತ್ತನ್ನು ತೃಣದ ಕೊನೆಯಂತೆ ಕಾಣಬೇಕು . ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯ 


ಬೇಕು 


೪೨ ನಾನಾ ಜನ್ಮಗಳೆಂಬ ವಿಕಾರಗಳಿಗೆ, ಜರಾಮರಣಗಳೆಂಬ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ದೈನ್ಯ ದೌರಾತ್ಮ ಕಿ ದಾಹೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಧವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು. 


೪೩, ಜರಾಮರಣಶಾಲಿಗಳಾದ ಜಂತುಗಳನ್ನು ಅಜರರನ್ನೂ ಅಮರರನ್ನೂ 


ಮಾಡುವ ರೆಸಾಯನವೊಂದು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿದೆ: 
ಸಂತೋಷ, 


ಅದರ ಹೆಸರು 


೪೪ ವಂಸತ, ನಂದನೋದ್ಯಾನ, ಚಂದ್ರ, ಅಸ್ಸರನೆಯರು, ಇವೆಲ್ಲವೂ 


ಸೇರಿ ಒಂದು ಗೂಡಿ ಆಗಿರುವ ರೂವವು ಸಂತೋಷಾಮೃತವು. 


೪೫-೪೬. ಮಳೆಗಾಲದಿಂದ ರಸವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹರಡುವಂತೆ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ವೂರ್ಣತೆಯು ಬರುವುದು. ಗಂಭೀರವಾಗಿ, ಶೀತಲವಾಗಿ, 


೪೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಸರಣ ೧೧೩. 


ಪಾದಪೀತಪರಾಮರ್ಶನಿಷ್ಟ ಕೀಟವದೀಹತೇ | 


ದೀನಪ್ರಕೃತಿರರ್ಥಾರ್ಥೀ ದುಃಖಾದ್ದು $ಖಾಂತೆರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ೪೭ ॥ 
ಕಲ್ಲೋಲವಿಕಲಾಃ ಕಬ್ಬ ಸಮುದ್ರವತಿತಾ ಇವ | 

ನಾಪ್ಟ್ನುವಂತಿ ಸ್ಥಿತಿಂ ಸ್ವಸ್ಥಾಂ ವಿಕೃೈತಾಕೃತುಯೋರ್ಥಿನಃ | ೪೮ ॥ 
ಸಂಪದಃ ಪ್ರುಮದಾಶ್ಚೈವ ತರಂಗೋತ್ತುಂಗಭಂಗುರಾಃ | 
ಕಸ್ತಾಸ್ಪಹಿಫಣಚ್ಛತ್ರಚ್ಛಾಯಾಸು ರಮತೇ ಬುಧಃ ॥ ೪೯ ॥ 


ಅರ್ಥೋಪಾರ್ಜನರಕ್ಷಾಣಾಂ ಜಾನನ್ನಪಿ ಕದರ್ಥನಾಂ | 
ಯಃ ಕರೋತಿ ಸ್ಪೃಹಾಂ ಮೂಢೋ ನ್ಭ ಪಶುಂ ತಂ ನ ಸಂಸ್ಕೃತೇತ್‌ ॥ ೫೦ | 


ಹ ದಾ, 


ಹೃದ್ಯವಾಗಿ, ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ, ರಸಶಾಲಿನಿಯಾಗಿರುವ ಓಜಸ್ವಿತೆಯನ್ನು ಸಾಧುವು 
ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ಹೊಂದಿ ವಿರಾಜಿಸುವನು ವಸೆಂತೆವು ಬರಲು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೂ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮರವು ಒಂದು ನನದಂತೆ ಶೋಭಿಸುವುನಿಲ್ಲನೆ? ಹಾಗೆಯೇ 
ಇದೂ! 


೪೭ ವಾದ ಪೀರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನಿಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋದ ಕೀಟದಂತೆ ದೀನ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯಾದವನು ಅರ್ಧಾರ್ಧಿಯಾಗಿ. ಅರ್ಥವು ಬೇಕೆಂದು ಅವಿಸುವನು : ದುಃಖದಿಂದ 
ದ.8ಖಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೪೮ ಹೀಗೆ ಅರ್ಧಿಗಳಾದ ದೀನರಾಗಿ ವಿಕೃತಾಕೃತಿಗಳಾಗಿ, ಕ್ಷುಬ್ಬವಾದ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವರು ಅಲೆಗಳ ಏಟು ತಿಂದು ಒದ್ದಾಡುವಂತೆ ಸ್ವಸ್ಪವಾಗಿರುವ 
ನೈ ಜಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


ರಳ೯. ಸಂಪದಗಳೂ ಪ್ರಮದೆಯರೂ ತರಂಗಗಳಂತೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಕೆಡುವವರು. ತಿಳಿದವನು ಯಾವನು ತಾನೇ ಹಾವುಗಳ ಹೆಡೆಗಳ ನೆರಳಿ 
ನಂತಿರುವ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ರಮಿಸುವನು ? 


೫೦ ಅರ್ಧವನ್ನು ಉಪಾರ್ಜನೆ ಮಾಡುವುದು : ರಕ್ಷಿಸುವುದು ಎಂಬ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳ ಕದರ್ಧನವನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾದರೂ ಯಾವನು” ಸ್ಪೃಹೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೋ 
ಅವನು ಮೂಢನು - ಅಂತಹ ನರಪಶುವನ್ನು ಮುಟ್ಟಲೂ ಬಾರದು. 
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೧೧೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ [ಸರ್ಗ 
ಮನಸೋ ಬಾಹ್ಯ ಮಾರಂಭಮಾಂತರಂ ಚ ಲುನಾತಿ ಯಃ | 


ಸಮಂ ವೈತೃಷ್ಣ್ಯದಾತ್ರೇಣ ತಸ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪ್ರಕಾಶತೇ | ೫೧॥ 

ಜಗತ್ತ್ವ ಮಜ್ಜ ಸಂಬುದ್ಧಂ ಜೊ ವಿದನ್ನಸದೇವ ಯತ್‌ | 

ಸತೀವ ತತ್ರ ಸ್ಪುರತಿ ತದನಭ್ಯಾನೆಜೃಂಭಿತಂ ll 289 (1 
ಸಂಸಾರನಿರ್ನೇದದಶಾಮುವೇತ್ಯ 


ಸತ್ಸಂಗಮಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಷೇತ್ಯ ತೇನ | 
ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಧಭಾವೇನ ನಿರಸ್ಕ ಭೋಗಾ- 
ನ್ವೈತೃಷ್ಣ್ಯ ದಾರ್ಡ್ಯ್ಯಾತ್ಟರಮಾರ್ಧಮೇತಿ 1 ೫೩ ॥ 


ಆತ್ಮಾರ್ಹೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಜಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶ್ಷೋಸುಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಮುಮುಶ್ತುಪ್ರಥಮೋಪಕ್ರಮೋ» ನಾಮ 
ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


೫೧. ಮನಸ್ಸಿನ ಹೊರಗಿನ ಒಳಗಿನ ಕಾರ್ಯ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಯಾವನು ವೈತೃಷ್ಣ 
ವೆಂಬ ಮಚ್ಚು ಕತ್ತಿ ಯಿಂದ ಏಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಡಿದು ಹಾಕುವನೋ ಅವನ 
ಹ್ನೇತ್ರವು ವ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. 


( ಬಾಹ್ಯ ಮಾರಂಭಮಿಂದ್ರಿ ಯಾನು ಧಾವನ ಲಕ್ಷಣಂ ಆಂತರಂ ನಂಕಲ್ಫಾದಿ 
ಲಕ್ಷಣಂ ವಾ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಜ್ಞಾನ ಬೀಜೋದ್ಭವ ಸ್ಥಾನಂ ಮುಕ್ತಿ ನಿದಾನ ಸ್ಥಾನಂ ವಾ 
ಹೃದಯಂ (ತಾ ಪ್ರ.) 


೫.೨. ಅಜ್ಞ ಸಂಬುದ್ಧವಾದ ಜಗತ್ತು ಅಸತ್ತೇ ಎಂದು ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದರೂ, 


ಇ 


ಅದು ಸತ್ಯವೆಂಬಂತೆ ವ್ಯಾ ಪಾರಮಾಡುವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು ಅನಭ್ಯಾಸ 
ದಿಂದ ಆದುದು 


೫೩. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜೇಸರವು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ನತ್ಸಂಗಮವನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದವನಾಗಿ, ಭೋಗಗಳನ್ನು ವೈತೃಷ್ಣ್ಯ 
ದಾರ್ಥ್ಯತೆಯಿಂದ ತುಳಿದು,ರಮಾರ್ಧವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೩೦ತಿದು ಆರ್ಹವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ಷವೂ ಆದೆ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಮುಮುಕ್ಷುಪ್ರಥಮೋಪಕ್ರ ಮ ಎಂಬ 
ನಲನತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಅಷ್ಟಾ ಚತ್ವಾರಿಂಶೆಃ ಸರ್ಗೆಃ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ :-- 
ರೂಢೇ ಸಂಸಾರನಿರ್ವೇದೇ ಸ್ಥಿತೇ ಸಾಧುಸಮಾಗವೇ | 


ಶಾಸ್ರಾರ್ಥೆೇ ಭಾವಿತೇ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಭೋಗವೈತೃಷ್ಣ್ಯ್ಯ ಆಗತೇ NaN 
ಜಾತೇ ವಿಷಯವೈರಸ್ಯೇ ಸಜ್ಜನತ್ತೇ ತಥೋದಿತೇ | 

ಪ್ರಕಾಶೇ ಸೋನ್ಮುಖೀಭೂತೇ ಹೃದಯೇ ಕಲಿತೋದಯೇ || ೨ [| 
ಧನಾತಿ ನಾಭಿವಾಂಛ್ಯಂತೇ ತಮಾಂಸೀವ ವಿವೇಕಿನಾ | 

ತ್ರ ಜ್ಯಂತೇ ವಿದ್ಯಮಾನಾನಿ ಸಂಶುಷ್ಟಾಮೇಧ್ಯ ಪರ್ಣವತ್‌ sl 


ನಲವತ್ತೆಂಟನೆಂತು ಸರ್ಪವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು- 


೧. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಶಿರ್ವೇದವು ದೃಢವಾಗಲು, ಸಾಧುಸಂಗಮವು ನೆಲೆಯಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಲು, ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವು ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಭಾವಿತವಾಗಲು, ಭೋಗವೈತ್ಸಷ್ಣ್ಯ್ಯವು 
ಲಭಿಸಿರಲು, 


೨. ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾಸಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟರಲು, ಹಾಗೆಯೇ ಸಜ್ಜನತ್ತ್ವವು 
ಉದಿತವಾಗಲು, ಸಂತೋಷಪು ಉದಯವಾಗಿರುವ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶವು 
ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತಿರಲು, 


೩. ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ಧನಗಳು ಬೇಕು ಎನ್ನುವುದಿಲ್ಲ: ಕತ್ತಲನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸುವಂತೆ ನಿರಾಕರಿಸುವನು: ಇದ್ದವುಗಳನ್ನೂ ಒಣಗಿ ಹೋಗಿ ಅಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಎಲೆಗಳನ್ನು (ಮರವು ಬಿಡುವಂತೆ) ಬಿಡುವನು. 


೧೧೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಭಾರಾಯ ವಾಂಥದೃಷ್ಟೇವ ದೃಶ್ಯಂತೇ ದಾರಬಂಧವಃ | 


ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಯಥಾಕಾಲಮುಪಚರ್ಯಂತ ಏವ ಚ ll © 1 
ಇಂದ್ರಿಯೇಷ್ವಪಿ ಸಂಲಗ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಧಾಃ ಪುನಃ ಪುನಃ | 

ನ ಭೋಗಾ ಅನುಭೂಯಂತೇ ನೂನಂ ಶಾಂತಮನಸ್ತಯಾ | » | 
ಏಳಾಂತೇಷು ದಿಗಂತೇಷು ಸೆರಃಸು ವಿಪಿನೇಷು ಚ | 

ಉದ್ಯಾನೇ ಪುಣ್ಯಜೇಶೇಷು ನಿಜೇಷ್ಟೇವ ಗೃಹೇಷು ವಾ 1೬ ॥ 
ಸುಹೃ ತ್ಛೇಲಿವಿಲಾಶೇಷು ಶುಭೋದ್ಯಾ ನಾಶನಾದಿಷು | 

ಶಾಸ್ತ್ರ ತರ್ಕವಿಚಾರೇಷು ನ ತಥಾ ಸ್ಥೀಯತೇ ಸ್ಥಿರಂ ls H 


ಉಪಶಾಂತೇನ ಬಾಂತೇನ ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮೇಣ ಮೌನಿನಾ | 
ಜ್ಞಾ ತೈವಾನ್ವಿಷ್ಯ ತೇ ಜೆ (ನ ವಿಜ್ಞಾ ನೈ ಕಾಂತವಾದಿನಾ | e | 


೪- ದಾರಬಂಧುಗಳೆನ್ನು ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ಪಾಂಥನು ಭಾರವನ್ನು 
ಕಾಣುವಂತೆ ಕಾಣುವನು: ಯಧಾಶಕ್ತಿ ಯಾಗಿ ಯಥಾಕಾಲ ಉಪಚಾರಮಾಡಲೂ 
ಮಾಡುವನು. 


೫. ನಿಜವಾಗಿ ಶಾಂತಮನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅವನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವದೇಷದೇ ಸೆಳೆಯುವ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೬ ಏಕಾಂತಗಳಾಗಿರುವ ದಿಗಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಪಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ, ಪುಣ್ಯ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ, 


೭. ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ, ಶುಭವಾದ ವನ ಭೋಜನಗಳಲ್ಲಿ, ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ತರ್ಕಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ, ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಿರನಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 


೮, ಉಪಶಾಂತನಾಗಿ, ದಮಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮನಾಗಿ, ಮೌನ 


ಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿರುವ ಜ್ವನ್ಮು ವಿಜ್ಞಾ ನೈ ಕಾಂತವಾದಿಯಾಗಿ, ಜ್ಞತೆಯೊಂದನ್ನೇ 
ಬಯಸುವನು. 


೪೮] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೧೭ 


ಏವಮಭ್ಯಾ ಸವಶತಃ ಪರೇ ವಿಶ್ರಾಮ್ಯತೇ ಪದೇ | 


ನಿಮ್ನೇವಾಂಭಸಿ ಶಾಂತೇನ ಸ್ವಯಮೇವ ವಿವೇಕಿನಾ Ns | 

ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಂ ಶಾಂತಾ ಜ್ಞ ತೈವಾರ್ಧತಯೋದಿತಾ | 

ನ ಸಂಭವತಿ ಭಿನ್ನೋರ್ಥ ಇತ್ಯೆ €ವ ವರಮಂ ವದಂ 1೧೦॥ 

ನಾರ್ಥೊಪಲಬ್ಧಿ ರ್ನೊೋ ಶೂನ್ಯಮಸ್ಕಿ ಜೋಧಾತ್ಮತಾಂ ವಿನಾ | 
ಇತ್ಯಂತರನುಭೂಕಿಸ್ಥ ಮಾಹುಸ್ತತ್ಸರಮಂ ವದಂ Han 


ಏಕಜೋಧಾತಕಿಸಂಬಂಧಪರಿಣಾಮಾನ್ನ ಜಬೋಧತಾ | 
ನ ಶೂನ್ಯತಾ ನಾರ್ಧ ತೇತಿ ವಿದ್ಧಿ ತತ್ಸರಮಂ ಪದಂ Il as Il 








೯. ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ಹೀಗೆ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತ, ಶಾಂತನಾಗಿ ಪರಮ 
ಪದದಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು (ನಿಮ್ಮೇವಾಂಭಸಿ ?) 


೧೦ ಬಾಹ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಆಭ್ಯ ೦ತರದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಂತವಾಗಿರುವ ಜ್ಞತೆಯೇ 
ಅರ್ಥವಾಗಿ ಉದಯಿಸುವುದು. ಆ ನಮಿ ಭಿಸ್ನವಾದರೆ ಅದು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದೇ ನರಮ ಪದವು. 


(ಕೀದೃಶಂ ತತ್ಸದಂ ಯತ್ರಾಸ್ಯ ವಿಶ್ರಾಂತಿ, ಕೀದೃಶ ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಿಕಾ ಚ 
ಸಾ, ತದಾಹ ಸ ಸಬಾಹ್ಯಾ ಭ್ಯಂತರಮಿತಿ | ಅಜ್ಞತಾ ಸ್ಟಾಜ್ಞಾ ನಮೇವ ಅರ್ಥತಯಾ 
ದೃಶ್ಯವರ್ಗಾಕಾರೇಣ ಉದಿತಾ, ಸಾ ಚ ಭಿನ್ನೋರ್ಥೋ ಸ್ಸ ಸಂಭವತೀತಿ ಶಾಂತಾ 
ಸಾ ಶಾಂತಿಕೇವ ಪರಮಂ ಪದಮಿತ್ಯರ್ಥಃ। ಅಥವಾ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಂ ಭಿನ್ನೋ 
ರ್ಥೋ ನ ಸಂಭವತೀತ್ಯೇವ ನಿಶ್ಚಯರೂಪಾ ಜ್ಞತಾ ಚರಮ ಸಾಕ್ಟಾತ್ವಾರ ವೃತ್ತಿ 
ರೇವ ದಗ್ಗೇಂಧನಾಗ್ದಿವತ್‌ ಚೆದಾತ ನಿ ಶಾಂತಾ ಜೈತ್ರದೇವ ಪರಮಂ ಪದ 
ಮಿತ್ಯರ್ಧೇ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೧. “ಜ್ಞಾನಾತ್ಮತೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಅರ್ಥಲಾಭವಿಲ್ಲ: ಶೂನ್ಯ 
ವಲ್ಲ” ಎಂಬ ಅಂತರೆ-ಅನುಭೂತಿಯಲ್ಲಿರುವಿಕೆಯನ್ನೇ ಪರಮಪದವೆನ್ನುವರು. 


೧೨. “ಒಂದೇ ಒಂದು ಚೋಧವಾಗಿ, ನೆಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ್ದ ಆ ಪರಮ ಪದವು (ಅಲ್ಲಿ ಬೋಧ್ಯ ಬೋಧಕಾದಿ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ 


ಸ್ಚಸಂವಿನ್ಮಾತ್ರವಿಶ್ರಾಮವತಾಮಮನಸಾಂ ಸತಾಂ | 


ನ ಸ್ವದಂತೇ ಹಿ ವಿಷಯಾಃ ವಯಾಂಸಿ ದೃಷದಾಮಿವ | ೧೩॥ 
ತಿಕರೋಧಪದಮಾವನ್ನೋ ನಿರ್ಮನಾ ಮೌನಮಂಥರಃ | 
ಸ್ವಭಾವೇ ಸ್ಥಿತ ಏವಾಸ್ತೇ ಚಿತ್ರೇ ಕೃತ ಇವಾತ್ಮವಾನ್‌ | ೧೪ ॥ 


ವಾಗಿ) ಬೋಧತೆಯೂ ಅಲ್ಲ ಅದು ಏನೂ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲವಾಗಿ 
ಶೂನ್ಯತೆಯೂ ಅಲ್ಲ: ಅದು ಹುಡುಕುನವನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲವಾಗಿ ಅರ್ಥತೆಯೂ 
ಅಲ್ಲ” ಎಂದು ತಿಳಿ. 


(ತಸ್ಯ ಪರಮವದಸ್ಯ ನ ಬೋಧತ್ತಾ ನ ಶೂನ್ಯತಾ, ನಾಪ್ಯರ್ಥತೇತಿ 
ವಿದ್ದಿ | ಕುತೆಃ | ಸರ್ವಸ್ಯ ವಸ್ತು ಜಾತನ್ಯ ಏಕೇನಾದ್ವ ಯೇನ ಬೋಥೇನೈವಾತಿ 
ಶಯಿತಃ ಸಂಬಂಥೋತಿಸೆಂಬಂಧ ಆತ್ಯೆಂತಿಕ್ಳೆ ಕರಸ್ಯಂ ತೆಥಾ ಪರಿಣಾಮಾತ್‌ | 
ನಹಿ ಬೋಧ್ಯಾ ಭಾವೇ ತದ್ವಾ ಕನುತ್ತಾ ಬೋಥತಾವ್ಯ ಪಡೇಷ್ಟುಂ ಶಕ್ಯಾ, ನಾಪಿ 
ತದರ್ಥತಾ ತಸ್ಯೈ ಕಿವ ವ್ಯವದೇಷ್ಟುಂ ಶಕ್ಯಾ ನಾವ್ಯರ್ಧಶೂನ್ಯತಾ ಮಾತ್ರೇಣ 
ಬೋಧಸ್ಯ ಶೂನ್ಯತಾ ಪ್ರಸಕ್ತಿರಿತಿ ಭಾವಃ ತಾ. ಪ್ರ) 


೧೩. ನೀರು (ಹಾಲು)ಗಳು ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ರುಚಿಸುವುನೇನು? ಅದರಂತೆಯೇ 
ಸ್ವಸಂವಿನ್ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಸಡೆದು ಅಮನನ್ವರಾದ, ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ, 
ವಿಷಯಗಳು ಬೇಕು ಎನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೪. ನಿರೋಧಪದವನ್ನು ನೇರಿದವನು ನಿರ್ಮನನಾಗುವನು. ಮೌನ 
ಮಂದರ ಪರ್ವತವಾಗುವನು ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿ ತನಾಗುವನು. ಇಂತಹ ಆತ್ಮೆ 
ವಂತನು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದವನಂತೆ ಇರುವನ್ನು 


(ಬಹಿರ್ಮುಖ ಚಿತ್ತಾನಾಂ ಸ್ವಾ ತ್ಮವ್ರವಣಶಾಂ, ಸ್ಟಾತ್ಮ್ಮ ವಿಶ್ರಾಂತಾನಾಂ 
ಚ ಬಹಿರ್ಮುಖತಾಂ ನಿರುಣದ್ಧಿ "ತಿ ನಿರೋಧಸ್ತಥಾವಿಥಧಂ ಪದಂ |--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪೮] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೧೯ 
ಸರ್ವಾರ್ಥಮರ್ಥರಹಿತಂ ಮಹದೇವ ಪುರಾಣುವತ್‌ | 


ಆಶೂನ್ಯಮೇವ ಶೂನ್ಯಾತ್ಮ ಹೃದಯಂ ವೇದ್ಯವೇದಿನಃ | ೧» # 
ಅಹಂತ್ವಂ ಜಗದೀ ಹಾದಿ ದಿಕ್ಕಾಲಕಲನಾದಿ ಚ! 

ಜ್ಹಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಾದಿಶೂನ್ಯಾದಿ ಸ್ಥಿತಮೇವ ನ ವಿಷ್ಯತೇ ॥ ೧೬. ॥ 
ಜ್ಞೇನಾಮಲಪದಸ್ಯೇನ ದೀಪೇನೇವ ನಿರಸ್ಕೃತೇ ! 

ತಮೋ ಹಾರ್ದಂ ತಥಾ ಬಾಹ್ಯಂ ರಾಗದ್ವೇಷತಯಾದಿ ಚ 1೧೭೫ 
ರಜೋರಹಿತನರ್ವಾಂಶಂ ಸತ್ವಾತ್ಸಾರಮುಪಾಗತಂ | 

ಅಸಂಭವತ್ತಮೋರೂಪಂ ಪ್ರಣಮೇತ್ತೆಂ ನೈಭಾಸ್ವರಂ | ೧೮ | 


es we ಮಾ ಭಾ ತಾ 


೧೫. ವೇದ್ಯವನ್ನು ಬಲ್ಲವನೆ ಹೃದಯವು ಸರ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಥರಹಿತ 
ವನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವುದು: ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಹತ್ತಿಗಿಂತ ಮಹತ್ತಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಾಗಿ, 
ಯಾವ ಅಣುವು ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದಣದೋ ಅದನ್ನೇ ಆಗಿ, ತಾನು ಶೂನ್ಯಾತ್ಮ 
ನಾದರೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಶೂನ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. 


೧೬. ಬಲ್ಲವನಿಗೆ ಅಹಂತ್ರ ಜಗತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಇಚ್ಛೆ, ದಿಕ್ಕಾಲಕೆಲನಾದಿ 
ಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದು: ಜ್ಞಾ ನಾದಿಯು ಉಂಟು: 
ತಾನ್ಯಾದಿಯು ಇಲ್ಲ ಎನ್ನಿಸುವುದು. 


(ನಾಸತೋ ವಿದ್ಯತೇ ಭಾವಃ ನಾಭಾವೋ ವಿದ್ಯತೇ ಸತಃ-ಇತಿ ನ್ಯಾಯಾದಿತಿ 
ಭಾವಃ | ತಾ. ಪ್ರ) 


೧೭. ಅಮಲ ಪದದಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಞಾನಿಯು ದೀಪವು ಹೇಗೆ ಕತ್ತಲು ಮೊದಲಾ 
ದವುಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೊ ಹಾಗೆಯೇ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ತೆಮಸ್ಸನ್ನೂ ಬಾಹ್ಯ 
ವಾದ ರಾಗ ದ್ವೇಷ ಭಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ನೀಗುವನು. 


೧೮. ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ರಜಸ್ಸು ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಸತ್ವ ಬಲದಿಂದ ಕೊನೆ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿದವನಾಗಿ, ತಮಸ್ಸು ಎಂಬುವುದು ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ, ಇಂತಹ 
ಮಾನವ (ರೂಪ) ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. 


(ಸತ್ತೆ ರಜಸ್‌ ತಮಸ್ಸು--ಗುಣತ್ರಯಗಳು, ಬಲ, ಧೂಳು, ಕತ್ತಲೆ.) 


೧೨೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ಫೇದಪ್ರವಿಲಯೇ ಜಾತೇ ಚಿತ್ತೇ ಚಾದೃಶ್ಯತಾಂ ಗತೇ | 


ಯಾ ಸ್ಥಿತಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತ ಬೋಧಸ್ಯ ನ ವಾಗ್ಗೋಚರಮೇತಿ ಸಾ 1೧೯॥ 
ದದಾತ್ಯೇತನ್ಮಹಾಬುದ್ಧೆ € ನಿರ್ವಾಣಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ಅಹರ್ಫಿಶಂ ವರಮಯಾ ಚಿರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವ್ರಸಾದಿತಃ ll ೨೦ ॥ 


ಶ್ರೀ ರಾಮ ಉವಾಚ; 
ಈಶ್ವರಃ ಕೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಸಾದ್ಯತೇ | 
ಏತನ್ಮೇ ತಶ್ಚತೋ ಬ್ರೂಹಿ ವರ್ವತತ್ರ್ತ್ವವಿದಾಂ ವರ ॥ ೨೧ ॥ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ -- 


ಈಶ್ವರೋ ನ ಮಹಾಬುಜ್ಜಿೀ ದೂರೇ ನ ಚ ಸುದುರ್ಲಭಃ | 
ಷುಡಾಜೋಢಮಯ್ಯೆಕಕಾತ್ಮಾ ಸ್ವಾತೆ ವ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ll ೨೨॥ 


೧೯, ಭೇದವೆಂಬುದು ಪ್ರಲಯವಾಗಿ ಹೋಗಿರಲ್ಕು ಚಿತ್ರವು ಅದೃಶ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಲು, ಪ್ರಾಪ್ತ ಬೋಧನು ಯಾವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ನೆಂಬುದು ವಾಕ್ಕಿ ಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿ ಲ್ಲ 


೨೦. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಯೇ, ಇರುಳು' ಹಗಲೆನ್ನಜಿ ಬಹುಕಾಲ ವರಮ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಲಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ವರಮೇಶ್ವರನು ಇದನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


( 


ಅತಾ 


ಪ್ರಭಾವಾತ, ದೇವ ವ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಚ- ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತೇರಿತಿ ಭಾವಃ 


GL 
2. ಟಬ 


) 
ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು. 


೨೧. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಕನೆ, ಈಶ್ವರನು ಯಾರು? ಅವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವ ತತ್ವವೇತ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾದವನೆ, 
ಇದರ ತತ್ವವೇನು ಎಂದುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು... 


೨೨. ಎಲೈ ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಯೇ, ಈಶ್ವರನು ದೂರದಲ್ಲಿಲ್ಲ: ಅವನು ಸಿಕ್ಕ 


೪೮] ನರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೨೧ 


ತಸ್ಮೆ ಹ ಸರ್ವಂ ತತಃ ಸರ್ವಂ ಸ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವತಶ್ಚ ಸಃ | 


ಸೋಂತೆಃ ಸರ್ವಮಯೋ ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಮೈ ಸರ್ವಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ ೨೩ H 
ತಸ್ಮಾದಿಮಾಃ ಪ್ರಸೂಯಂತೇ ಸೆರ್ಗಪ್ರಲಯವಿಕ್ರಿಯಾಃ | 
ಅಕಾರಣಂ ಕಾರಣತೋ ಗತೆಯಃ ಪವನಾದಿವ | sei 


ದವನೂ ಅಲ್ಲ. ಮಹಾಬೋಧಮಯನಾದ ಏಕಾತ್ಮನಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಆತ್ಮವೂ 
ಆಗಿರುವವನೇ ಪರಮೇಶ್ವರನು. 





೨೩. ಎಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗಾಗಿಯೇ ! (ಅವನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೆ) ಎಲ್ಲವೂ ಅವನಿಂದಲೇ! ಎಲ್ಲವೂ ಅವನೇ! ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವನೇ! ಅವನೇ ಒಳಗೆ ! ಯಾವಾಗಲೂ ಸರ್ವಮಯನೇ ಆಗಿರುವ ಆ ಸರ್ವಾ 
ತ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


(ಈಶ್ವರತಾ ಹಿ ಈಶ್ಯವಿಷಯೆ ಸರ್ವಥಾ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಂ! ತಚ್ಚ ಸರ್ವಂ 
ಪ್ರತಿ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರೇಣ ಸ್ವಾತ್ಮನ ಏವ ಸಂಭವತೀತ್ಯು ಸಪತ್ತಿಮಾಹ- ತಸ್ಮೈ 
ಇತಿ | ಅಜೀತನಂ ಹಿ ಸರ್ವಂ ರಧಗೃಹ ಪ್ರಸಾದಾದಿ ಚೇತನಾರ್ಥಂ | ನಚ 
ತದತಿರಿಕ್ತೊ ಆವ್ಯಶ್ವೇತನಧಾತುರಸ್ತಿ ! “ನಾನ್ಯೊಆಕೋಷಸ್ತಿ ದ್ರಷ್ಟಾ” ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತೇಃ 1 ಅನೇನ ಸರ್ವೋಪ ಭೋಕ್ತೃತಾ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೇತ್ಯಾಹ-ತೆತ ಇತಿ! 
ತೃತೀಯಾ ವಂಚಮೀ ಷಷ್ತೀ ಸಪ್ತಮೀ ವಿಭಕ್ಸ್ಯಾಂತಾತ್‌ ಸರ್ವಾವಿಭಕ್ಕೆ ಕಸ್ತ್ಮಸಿಃ! 
ಕರ್ತೃಕರಣ ನಿಮಿತ್ತ ಸ್ವಾಮ್ಯಾದಿ ಭಾವೇನ-ಅತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರದ್ಯೋತನಾರ್ಥೊೋ 
ಬೋಧ್ಯಃ ಸಸರ್ವಮಿತಿ-ಉಪಾದಾನ-ಅಧಿಷ್ಸುನತಾದಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶ 
ನಾಯ! ಏವಂ ಸರ್ವತ ಇತ್ಯ ನಿ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ನಿರೂನಕತಾ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ದ್ಯೋತ 
ನಾಯ ಬೋಧ್ಯಂ | ಸೌಕ್ಷ್ಮ್ಯಸರ್ವಗತತ್ವ ಪರಿಣಾಮಾದಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಮಪಿ 
ತಸ್ಯೈವ ಸಂಭವತೀತ್ಯಾಹ--ಸೋಂತಃ ಸರ್ವಮಯ ಇತಿ! ಇತ್ಕಂ ಸರ್ವಥಾ 
ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಾತ್ಮನಃ ತಸ್ಯೈವ ಸರ್ವಧಾಸಿ ಸರ್ವೋತ್ಸರ್ಷ್ಹಾತ್‌ ಸ ಏವೇಶ್ವರ 
ಇತಿ ನಮಸ್ವಾರ್ಯ ಇತ್ಯಾಹತಸ್ಕ್ರೈ ಇತಿ ತಾ ಪ್ರ.) 


೨೪. ಕಾರಣನಾದ ಅವನಿಂದ ಈ ಸರ್ಗ ಪ್ರಲಯ ವಿಕಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಅಕಾ 
ರಣವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಸೂತಗಳಾಗುವುವು ಅದು ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ, ಸವನನಿಂದ ಗತಿಗಳು 
ಉಂಟಾಗುವಂತೆ 
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೧೨೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಅನಿಶಂ ಪೂಜಯಂತ್ಯೇತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮಾಃ | 


ಯಥಾಭಿಮತದಾನೇನ ಸರ್ವೇ ಭೂತಜಾತಯಃ ॥ ೨೫ | 
ಸುಬಹೂನ್ಯೇಷ ಜನ್ಮಾನಿ ಯಥಾಭಿಮತಯೇಚ್ಛಯಾ | 
ಯದಾ ಸಂಪೂಜಿತಸ್ತೇನ ವ ಪ್ರಸಾದಮಧಿಗಚ್ಛ ತ್ರಿ 1೨೬ | 
ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸ ಮಹಾದೇವಃ ಸ್ತ ಸ್ವ ಯಮಾ ತ್ಮಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
Ca ನೆ ಪ್ರೇರಯತ್ಯಾಶು. ದೂತಂ ಪೂತಾ ಶುಭೇಹಿತ್ಯೆಃ 1 ೨೬ ! 


ಥೀ ರಾನು ಉವಾಚ" 


ಆತ್ಮನಾ ಪರಮೇಶೇನ ಕೋ ದೂತಃ ಪ್ರೇರ್ಯತೇ ಮುನೇ | 
ಸ ದೂತೋ ಬೋಧನಂ ವಾಪಿ ಕರೋತಿ ವದ ಮೇ ಕಥಂ | ೨೮ | 


೨೫ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿ ಬಂದಿರುವ ಸರ್ವ 


ಭೂತಗಳೂ ಈತನನ್ನು ಯಥಾಭಿಮತವಾಗಿ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನೊ ಪಿಸಿ ಅಹರ್ಕಿಶಿ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 


೨೬. ಬಹುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಮತಮಗೆ ಅಭಿಮತಗಳಾದ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ 
ಈತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ, ಆಗ ಆತನ ವ್ರಸಾದವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೭. ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನೇ ಸ್ವಯಂ ಆತ ನು: ಮಹೇಶ್ವರನು. 
ಆತನೇ ಜೋಧವಾಗಲೆಂದ್ಕು ತತ್ವಜ್ಞಾನ ನಾಗಲ. ಪವಿತ್ರ ಸನ ದೂತ 
ನನ್ನು ಶುಭೇಚ್ಛೆ ಗಳಿಂದ ಕಳುಹಿಸುವನು. 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು -- 


೨೮. ಎಲ್ಫೈೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ಆತ್ಮನು ಯಾವ ದೂತ 


ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವನು? ಆ ದೂತನು ಹೇಗೆ ಬೋಧನ ಮಾಡುವನು? ಅದನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳ್ನು 


೪೮] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೨೩. 


ಈ ವಸಿಷ ಉವಾಚ. 
ಆತ್ಮಸಂಪ್ರೇರಿತೋ ದೂತೋ ವಿವೇಕೋ ನಾಮ ನಾಮತಃ | 


ಹೃದ್ದು ಹಾಯಾ ಸದಾನಂದಸ್ತಿಷ್ಮ ತೀಂದುರಿವಾಂಬರೇ ॥ ೨೯ |! 
ಸ ಏಷ ವಾಸನಾತ್ಮಾನಂ ಜಂತುಂ ಜೋಧಯತಿ ಕ್ರಮಾಶ್‌ | 
ಸಂಸಾರಸಾಗರಾದಸ್ಮಾತ್ರಾರಯತ್ಯವಿವೇಕಿನಂ ೩೦ 
ಬೋಧಾತ್ಮ್ಮೈಷೋಇಂತರಾತ್ಮೈವ ಪರಮಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 

ಅಸೈವ ವಾಚಕೋ ನಾಮ ಪ್ರಣವೋ ವೇದಸಂಮತಃ 1೩೧! 
ಜಪಹೋಮತಪೋದಾನಪಾರಯಜ್ಞ ಕ್ರಿಯಾಕ್ರಮೈ | 

ಏಷ ಪ್ರಸಾದ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ನರನಾಗಸುರಾಸುರೈಃ 1೩೨! 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷನು ಹೇಳಿದನು - 

೨೯. ಆತ್ಮ ಸೆಂಪ್ರೇರಿತೆನಾದ ದೂತನ ಹೆಸರು ವಿವೇಕನೆಂದು ಅವನು 
ಹೃದಯವೆಂಬ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ, ಸದಾನಂದನಾಗಿ 
ಇರುವನು. 


೩೦. ಅವನೇ ವಾಸನಾತ್ಮಕನಾದ ಜಂತುವನ್ನು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಜೋಧ 
ಗೊಳಿಸುವನು. ಅವಿನೇಕಯಾದ ಜಂತುವನ್ನು ಈ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು 


ದಾಟಸುವನು. 


೩೧. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಂತುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಂತೆರಾತ್ಮನೂ ಬೋಧಾತ್ಮನು: 
ಆತನೇ ಪರಮನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು. ಇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವುದೇ ಪ್ರಣ 
ವವು. ಈ ಮಾತು ವೇದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತವಾದುದು 


೩೨ ಜಪ ಹೋಮು ತೆವೋದಾನ ವಾರ ಯಜ್ಞ ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ನರ ನಾಗ ಸುರ ಅಸುರರು ಈ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರುವರು. 


ದ್ಯೌರ್ಮೂರ್ಥಾ ವೃಥಿವೀ ವಾದೌ ತಾರಕಾ ರೋಮರಾಜಯಃ | 


ಭೂತಾನ್ಯ ಸ್ತೀನಿ ಹೃದಯಂ ವ್ಯೋಮಾಸ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಃ Il ೩೩! 
ಸರ್ವತ್ರೈಷ ಚಿದಾತ್ಮತ್ವಾದ್ಯಾತಿ ಜಾಗರ್ತಿ ವತ್ಯತಿ | 
ತೇನೈಷ ಸರ್ವತೋ ಲಕ್ಷ ೩ಕರಕರ್ಣಾಕ್ಟಿವಾದಭೃತ್‌ | ೩೪॥ 
ವಿನೇಕದೂತಮುದ್ಧೊಧ್ಯ ಹತ್ವಾ ಚಿತ್ತನಿಶಾಚಕಂ | 
ಆತ್ಮನಃ ವದವೀಂ ಸ್ಫಾರಾಂ ಜೀವಃ ಕಾಮಪಿ ನೀಯತೇ Il ೩೫ | 


೩೩ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಶಿರವು ಅಂತರಿಕ್ಷವು: ಪೃಧಿವಿಯು ವಾದವು. 
ತಾರಕೆಗಳು ರೋಮರಾಜಿಗಳು: ಭೂತಗಳು ಅಸ್ಲಿ ಗಳು ಹೃದಯವು ವ್ಯೋಮವು, 


(ಅಗ್ನಿ ರ್ಮೂರ್ಥಾ ಚಕ್ಷುಹೀ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯೌ ದಿಶಃ ಶ್ರೊತ್ರೇ ವಾಗ್ದಿವೃತಾಶ್ಚ 
ವೇದಾಃ 1 ವಾಯುಃ ವ್ರಾಣೋ ಹೃದಯಂ ವಿಶ್ವಮಸ್ಯ ವದ್ಭ್ಯಾಂ ವೃಥಿನೀ ಹ್ಯೇಷ 
ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮಾ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ।-_ತಾ ವ್ರ) 


೩೪ ಈತನು ಚಿದಾತ್ಮನಾದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವತ್ರ ಗಮನವು ಈತನಿಗೆ ಉಂಟು 
ಈತೆನು ಯಾವಾಗಲೂ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುವನು: ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವನು: ಅದರಿಂದ ಈತನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಲಕ್ಷ್ಯವಿರುವ ಕರ್ಕ ಕರ್ಣ, ಅಕ್ಷಿ 
ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನು 


(ವಿಶ್ವತಶ್ಚಕ್ಷುರುತ ವಿಶ್ವತೋಮುಖೋ ವಿಶ್ವತೋಬಾಹುರುತ ವಿಶ್ವತ 


ಸ್ಪಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿನಾಮಪ್ಯತ್ರೈವಂ ಸಾಮಂಜಸ್ಯ ಮಿತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ | 
ತಾ, ಪ್ರ.) 


೩೫. ವಿವೇಕವೆಂಬ ದೂತನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿ, ಚಿತ್ತವೆಂಬ ಪಿಶಾಚವನ್ನು 


ಹೊಡೆದು ಹಾಕಿ, ಅನಿರ್ವಾಚ್ಛವಾದ ಸುಂದರವಾದ ಆತ್ಮ ಪದವಿಯನ್ನು ಜೀವನಿಗೆ 
ಕೊಡುವನು. 


೪೮] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧.೨೫ 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸರ್ವವಿಕಲೌಘಾನ್ವಿಕಾರಾನರ್ಧಸಂಕರಾನ್‌ | 


ಪೌರುಷೇಣಾತ್ಮನೈವಾತ್ಮಾ ಸ್ವಯಮೇವ ಪ್ರಸಾದ್ಯತಾಂ ll ೩೬ ॥ 
ಭ್ರಮನ್ಮನಃಪಿಶಾಜೇಸ್ಮಿನ್ಮಲ್ಲೋಲಜಲದಾಕುಲೇ 
ಸಂಸಾರರಾತ್ರಿತಿಮಿರೇ ಸ್ವಾತ್ಮ್ಮೈ ವಾಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಮಾಃ 1 ae | 
ಅಗಾಧಮರಣಾವರ್ತಕಲ್ಲೋಲಾಕುಲಕೋಟರೇ | 
ತೃಷ್ಣಾತರಂಗತರಲೆ ಸ್ವಮನಶ್ಚಂಡಮಾರುತೇ | ೩೮ ॥ 
ಮಹಾಜಡಲವಾಧಾರೇ ಸಂಸಾರವಿಷಮಾರ್ಣವೇ | 
ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹನೇ ವಿವೇಕಃ ಪೋತಕೋ ಮಹಾನ್‌ ll ar Il 


[OSS 


೩೬. ಸರ್ವವಿಕಲ್ಪ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅರ್ಥಸಂಕರಗಳಾದ ವಿಕಾರ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತ್ಯಜಿಸ್ಕಿಪೌರುಷ ಮಾಡಿ, ಪರ ಸಹಾಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಜಿ ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಪ್ರಸನ್ನ ನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ 


೩೭ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಪಿಶಾಚವು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ, ಮೊಳಗುತ್ತಿರುವ ಮೋಡ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ, ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾಳರಾತ್ರಿಯ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತ್ಮನೇ 
ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರಮನು. 


೩೮-೩೯. ಅಗಾಧವಾದ ಮರಣವೆಂಬ ಆವರ್ತ (ಸುಳಿ) ದಿಂದ ಕಲ್ಲೋ 
ಲವೂ ಆಕುಲವೂ ಆಗಿರುವ ಹಳ್ಳವುಳ್ಳ, ತೃಷ್ಣೆ ಯೆಂಬ ತರಂಗಗಳಿಂದ ಚಂಚ 
ಲವಾಗಿರುವ ಸ್ವಮನವೆಂಬ ಚಂಡಮಾರುತನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಮಹಾಜಡವಾಗಿ 


ರುವ ಲವ ಮಾತ್ರವೇ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವ, ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವಿಷಮಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ, ವಿವೇಕನೆಂಬುದೊಂದೇ 
ಮಹಾನೌಕೆಯು. 


೧೨೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ 


[ಸರ್ಗ 
ಪೂರ್ವಂ ಯಥಾಭಿಮತಪೂಜನಸುಪ್ರಸನ್ನೋ 
ದತ್ವಾ ವಿನೇಕಮಿಹ ಪಾವನದೂತಮಾತ್ಮಾ | 
ಜೀವಂ ಪದಂ ನಯತಿ ನಿರ್ಮಲಮೇಕಮಾದ್ಕಂ 
ಸತ್ಸಂಗಶಾಸ್ತ್ರ ಪರಮಾರ್ಥ ಪರಾವಜೋದ್ಛೈಃ ! ೪೦ Il 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಹೇ ವಾಲ್ಮಡೀಕಿಯೇ ಮೋಶೋಶಾಯೇಷಹು 
ನಿರ್ವಾಣ ಸ್ರಕರಣೇ *ಏವೇಕ ಮಾಹಾತ್ಮ $೦೨ ನಾಮ 
ಅಷ್ಟ ಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


೪೦. ಮೊದಲು ಜೇಕಾದ ಪೂಜನಗಳಿಂದ ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಆತ್ಮನು, 
ವಿವೇಶವೆಂಬ ಪಾವನ ದೂತನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು (ಕಳುಹಿಸಿ) ಜೀವನನ್ನು ಸತ್ಸಂಗ 


ಶಾಸ್ತ್ರ, ಪರಮಾರ್ಥ ಪರಮ ಜ್ಞಾ ನಗಳಿಂದ, ನಿರ್ಮೂಲವೂ ಏಕವೂ ಆದ್ಯವೂ 
ಆದೆ ಪದವಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವನು. 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಷವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ಷವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ನಿವೇಕಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಎಂಬ 
ನಲವತ್ತೆ೦ಟಿನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ನಕೊ:ವಪಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗೆಃ 
ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 
ಪರಿಪುಷ್ಪವಿವೇಕಾನಾಂ ವಾಸನಾಮಲಮುಚ್ಚ್ಛ ತಾಂ | 


ಮಹತ್ತಾ ಮಹತಾಮಂತಃ ಕಾಸು ವೂರ್ವೈವ ಜಾಯತೇ Hat 
ಕದಾರ್ಯೋದಾರಮರ್ಯ್ಯಾದಾಂ ಮತಿಂ ಗಾಂಭೀರ್ಯಸುಂದರೀಂ | 

ಮಹತಾಂ ನಾವಗಾಹೆಂತೇ ಭುವನಾನಿ ಚತುರ್ದಶ | ೨ 
ಚಿತ್ತ ಭ್ರಾಂತಿರ್ಜಗದಿತಿ ಪ್ರರೂಢೇ ಪ್ರುತ್ಯೈಯೇ ಸತಾಂ | 

ಬಾಹ್ಯ ಶ್ಚ್ರಾಂತಶ್ಚರನ್ನ ಕ್ರಗ್ರಹೋ ಮೋಹಶ್ಚ ಶಾಮ್ಯ ತಿ | ೩! 


ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗೆವು 


ಶೀ ವಸಿಷ್ನನು ಹೇಳಿದನು ೭... 


೧. ವಿವೇಕವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ವಾಸನಾ ಮಲವನ್ನು ತ್ಯಾ ಗಮಾಡಿರುವ 
ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ, ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ 
ಮಹತ್ತೆಯು ಹುಟ್ಟುವುದು. 


೨ ಔದಾರ್ಯವೆಂಬ ಉದಾರವಾದ ಮರರ್ಯಾದೆಯನ್ನುಳ್ಳೆ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ 
ಸುಂದರಳಾದ, ಮಹಾತ್ಮರ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು, ಚತುರ್ವಶಭುವನಗಳೂ (ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ 
ಸರ್ವಸ್ತವಸ್ನೊ ಕೊಟ್ಟೂ) ಪ್ರಲೋಭಗೊಳಿಸಲಾರವು. 


೩. ಚಿತ್ತ ಭ್ರಾಂತಿಯೇ ಜಗತ್ತು ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವು (ನಂಬಿಕೆಯು) 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ರೂಢವಾಗಿರಲ್ಕು ಒಳೆಗೂ ಹೊರಗೂ ಚರಿಸುವ ಮೋಹವೇೆಬ 
ಮೊಸಳೆಯು ತಣ್ಣ ಗಾಗುವುದು. 


(ಬಹಿಃ ಶಬ್ದಾದಿ ಲಕ್ಷಣೇಷ್ವತಿಗ್ರಹೇಷು ಭವೋ ಬಾಹ್ಯ, ಅಂತಸ್ಸಂಕಲ್ಪ 


ಏಕಲ್ಪಾದಿರೂಪೈಶ್ಚರನ್ನತ ಏವ ಹೈದಾಂತರ್ಬಹಿ ಸಂಚಾರ ಕ್ಷಮನಕ್ರಪ್ರಾಯೋ 


೧೨೮ ಯೋಗವಾಸಿಷೃ [ಸರ್ಗ 
ಡ್ವೀಂದುವತ್ತಾ ಪಜಲವತ್ಕೇಶೋಂಡ್ರಕವದಂಬರೇ 


ವಿಸ್ಪುರಂತ್ಯಾಂ ಜಗದ್ಭಾ )ಂತೌ ವಾಸನಾವ್ರತ್ಯಯಃ ಕುತಃ | ೪॥ 
ವಾಸನಾಪ್ರತ್ಯಯೇ ಶೂನ್ಯೇ ಶೂನ್ಯಂ ವ್ಯೋಮೈವ ಶಿಷ್ಯತೇ | 

ಸಾಸ್ಯವನ್ಥಾ ಮನೋಃಸತ್ವೇ ಕುತಸ್ತ್ಯ್ಯಾಜ್ಯಾ ವಿವೇಕಿನಾ 1೫॥ 
ತ್ರಯಮೇತತ್ತು ಯಾವಸ್ಥಾತ್ರ ಯೇಣಾನೇನ ವರ್ಜಿತಾ | 

ಪಶ್ಯಂತೀವಾವ್ಯ ಪಶ್ಯಂತೀ ಸಾವಸ್ಥಾ ವರಮೋಚ್ಯತೇ | ೬॥ 


ಗ್ರಹಃ ಸಮನಸ್ಕೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಕಲಾಪಸ್ತ ನ್ಮೂಲಭೂತೋ ಮೋಹೊಣಜ್ಞಾನಂ 
ಚಕಾರಾದ್ವಾನೆನಾ ಕಾಮಕರ್ಮಾದಿಶ್ಚ ಶಾಮ್ಯತೀತ್ಯರ್ಥಃ--ತಾ, ಪ್ರ.) 


೪. ಈ ಜಗದ್ಭಾಅ್ರಂತಿಯು ದ್ವಿೀಚಂದ್ರರಂತೆ, ಬಿಸಿನೀರಿನಂತೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವ ಕೋಶೋಂಡ್ರಕದಂತೆ, ತೋರುತ್ತಿರುವುದು; (ಇದು ನಿಜವಂದು 
ಕೊಂಡಾಗ ವಾಸನೆಯು ಬೆಳೆಯುವುದು : ಇದು ಭ್ರಾಂತಿಯೆಂದು ನಿಜವನು 


ಕಂಡಾಗ ಅದೇ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು. ಹೀಗಿರಲು) ಇದರಲ್ಲಿ ವಾಸನಾಪ್ರತ್ಯಯವು 
ಎಲ್ಲಿಯದು ೪ 


೫. ಈ ವಾಸನಾ ಪ್ರತ್ಯಯವು (ಹಿಂದಿನಿಂದ ನಿಜ ನಿಜ ಎಂದುಕೊಂಡು 
ಬಂದಿರುವಿಕೆಯು) ಇಲ್ಲವಾಗಲ್ಕು ಶೂನ್ಯವಾದ ಆಕಾಶವೊಂದೇ ಉಳಿಯುವುದು 
ಈ ಅವನ್ನೆಯು (ಆಕಾಶವೊಂದೇ ಉಳಿಯುವಿಕೆಯು) ಮನಸ್ಸು ಇಲ್ಲದ ಅಮನನ್ಯ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಬಂದಾಗಲೂ ಲಭಿಸುವುದು ಅದರಿಂದ ವಿವೇಕಿಯು ಅದನ್ನು ಬೇಡ 
ವೆನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. 


(ನಿರ್ಮನಸ್ಥಾವಸ್ಥಾ ಸವ್ತಮ ಭೂಮಿಕಾಯಾಂ ವಿವೇಕಿನಾವ್ರಾವ್ತ-ತಾ. ಪ್ರ) 


೬ (ಜಾಗ್ರತ್‌ಸ್ವಪ್ಪ ಸುಷುಪ್ತಿ ಗಳೆಂಬ) ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವು. ಈ 
ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯ ವಿವರ್ಜಿತವಾದ ಅವನ್ನೆಯು ಯಾವುದೋ ಅದು ವರಮವು 
ಅದು ವಶ್ಯಂತಿಯೆನ್ನುವಂತಿದ್ದರೂ ಅವಶ್ಯಂತಿಯು (ದರ್ಶನಾದಿ ವ್ಯವಹಾರ 
ಮೂಲವು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅವಶ್ಯಂತಿಯಾದರೂ ಜೀವನು ಮಾತ್ರ ಹೇತು 
ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಶೇಷದಿಂದ ಪಶ್ಯಂತಿಯಾಗಿ ಇತರರಿಗೆ ಕಾಣುವುದು) 


೪೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೨೯ 


ವಿಚಿತ್ರರತ್ತರಕ್ಕ್ರ್ಯೋಘೆ ಇವ ನಾನಾತ್ಮಕಂ ಜಗತ್‌ | 
ಆಭಾಸಮಾತ್ರಂ ನತ್ಪಾತ್ಮಾನ ಘನಂ ನ ಚ ಪಾರ್ಧಿವಂ lH 


po ಹ 


೭. ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರತ್ತಪ್ರಭೆಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಜಗತ್ತು 
ನಾನಾತ್ಮಕವಾದುದು. ಇದು ಆಭಾಸಮಾತ್ರವೇ ಹೊರತು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ (ಪ್ರತ್ಯೇಕಸತೆ 
ಯಲ್ಲ) ಇದು ಘೆನವೂ ಅಲ್ಲ: ವಾರ್ಥಿವವೂ ಅಲ್ಲ | 


, ಈಗಿನ ಸ್ಸನ್‌ ಸಿದಾ ನಿಂತೆವು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಮ್ಯಾಟರ್‌ ಥಿಯರಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟದೆ ಮ್ಯಾಟರ್‌--ಎನರ್ಜಿ ಎಂದು ಇದ್ದುದು ಈಗ ಮ್ಯಾಟರ್‌ ಇಲ್ಲ; ಎನರ್ಜಿ 
ಹಹ ನೇ ಇರುವುದು ಎಂಬ ಧಿಯರಿಗೆ ಬಂದಿದೆ 


ನಮ್ಮ ಸಿದ್ದಾ ್ಲಿಂತೆವು ಹೀಗೆ: ಈ ಭೂಮಂಡಲವು ಆಗಿರುವುದು ಪಂಚ 
kee ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವಾಗ ಅವೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದುವು: ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ಒಂದಾಗುವುದು ಅವು ಬೇರೆ: ಬೇಕೆಯೇ ಆಗಿರುವುವು. 


ಒಂದೊಂದು ಭೂತದ ಅಂಶವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು ಒಂದೊಂದು ಲೋಕದ 
ವೈಶಿಷ್ಟ 3: ಆದರೂ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳೂ ಸೇರಿಯೇ ಒಂದು ವಸ್ಕುವಾಗುವುದು 


ಹೀಗೆ ವಸ್ತು ವಸ್ತುವೂ ಪಂಚಭೂತೆಗಳ ಸಂಘಾತವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ, 
ವಾಯು, ಅಗ್ತಿಗಳು ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ತೂಕವಾದರೂ, ತೊಕವಿಜಿ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಜಲಾಂಶವು ಸೇರಿದಾಗ ಘನವಾಗಿ, ತೂಕವು ತಿಳಿ 
ಯುವಷ್ಟು ಆಗುವುದು. ವೃಧ್ವಿಯ ಅಂಶವು ಸೇರಿದಾಗ, ಯೋಗಿಗಳು 
ಇದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ (Demonstra'1 ೧ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತೋರಿಸಬಲ್ಲರು. 
ಪ್ರವೀಣರು ಆಯುರ್ವೇದದ ಮೂಲಕವೂ ತೋರಿಸಬಹುದು. ಅದರಿಂದ, ಎಂದರೆ 
NS ಸಿದಾ ಿಂತವನ್ನು ವ್ರ ವ್ರಯೋಗಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತೋರಿಸಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ, 
ವೇದಾಂತ ಇರುವುದೆಲ್ಲ ಆತ್ಮವೊಂದೇ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಗಾ ಹವು. 
ನಿಂಡಗ್ರಹ ನಿವೃತ್ತಿಯಾದಾಗ ಎಂದಕೆ ಘನವೂ ಸ ಸತ್ಯವೂ ಆದ ಜಗತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದು 
ಬಿಟ್ಟಾಗ ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಅರ್ಧವಾಗುವುದು.) 
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೧೩೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 


ರೂಪಾಲೋಕನಮಾತ್ರಂ ಹಿ ಶೂನ್ಯಮೇವ ಜಗತ್ಸಿತಂ | 


ಖೇ ವಿಚತ್ರಮಣಿವ್ಯೂಹಕರಜಾಲಮಿವೋತ್ಲಿತೆಂ 1 sl 
ನೇಹ ಸತ್ಯಾನಿ ಭೂತಾನಿ ನ ಜಗತ್ತಾ ನ ಶೂನ್ಯತಾ | 

ಇದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಖ್ಯರತ್ಲೇಶಪುಭಾಜಾಲಂ ವಿಜೃಂಭಿತಂ 1೯॥ 
ಸೃಷ್ಟಯೋಸೃಷ್ಣ್ಟಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮ ನಾನಾತಾಚ ನ ನಾಶತಾಃ | 

ಅಮೂರ್ತಾ ಏವ ಭಾಸಂತೇ ಕಲ್ಪನಾರ್ಕಗಣಾ ಫೆನಾಃ | Ao Il 
ಏವಂ ತಾವದ್ವನೀಭೂತಃ ನಿಂಡಗ್ರಾಹೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 

ಸಂಕಲ್ಪಿತೇ ಚ ವ್ಯೋಮಬ್ಲಾನ ಶೂನ್ಯತ್ಸೈವಾವಗಮ್ಯತೇ I! an ll 


a 


೮. ಜಗತ್ತು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವುದು. (ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ) ಶೂನ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ರತ್ಲೆಕಿರಣಗಳು 
ಪ್ರಸಾರವಾದಾಗ ಕಾಣುವ ವಿಚಿತ್ರ ಕರಣವ್ಯೂಹೆದಂತೆ ಆಗಿರುವುದು 





(ಈಗಿನ ಸಿನಿಮಾ ವ್ರಪಂಚವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಉತ್ತಮ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೇನು 
ಆಗುತ್ತಿತ್ತೋ ಅದೆಲ್ಲ ಆದರೆ ತಾನೇ ನಾವು ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚುವುದು! ಹೀಗ, ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದ “Aeshehic Pleasure” “ರನೂನು 
ಭವ” ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಮೋಡಿ.) 


೯. ಇರುವ ಭೂತೆಗಳೂ ಸತ್ಯಗಳಲ್ಲ ಜಗತ್ತೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಶೂನ್ಯ ತೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲವೂ, (ದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಸರ್ವವೂ) ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ 
ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನದ ಪ್ರಭಾಜಾಲದ ವಿಜೃಂಭಣವು. 


೧೦. ನಾನಾತಾ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಗಳು ಇಲ್ಲ: ನಾಶತಾ 
ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅಸೃಷ್ಟಿ (ಪ್ರಲಯ)ಗಳೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವಯಾವದು ಕಾಣಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಅಮೂರ್ತವೇ! ಕಲ್ಪನಾ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೂರ್ಯರೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟು 
ಗೂಡಿದಾಗ ಅವರ ಕರಣಗಳೆಲ್ಲ ಏಕೀಭವಿಸಿ ಘನವಾದ ಹಾಗೆ ಇದು 


೧೧. (ಆದರೆ) ಹಾಗೆ ಘಫೆನೀಭೂತವಾದ ಅರ್ಕಕಿರಣಗಳೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಒಂದು 


೪೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೩೧ 


ತಸ್ಯಾ ಮವಸ್ತುಭೂತಾಯಾಂ ಕಥಂ ಭಾವನಿಬಂಧನಂ ! 


ಭವಿಷ್ಯ ದಾಕಾಶತರೌ ವಿಶ್ರಾಂತಃ ಕೋ ನಿಹೆಂಗಮಃ | asf 
ಹಿಂಡಿತ್ತೆ€ ನಾಸ್ತಿ ಭೂತಾನಾಂ ಶೂನ್ಯತಾ ಚನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಚಿತ್ರಮಪ್ಯತ ಏವಾಸ್ತಂ ಶೇಷಂ ಸತ್ತನ್ನ ಜಾಸ್ತಿತಿ 1 ೧೩॥ 


ಅನಾನಾ ಸಮಮೇವಾಸ್ಕೇ ನಾನಾರೂಪೋ ವಿಬೋಧವಾನ್‌ | 
ಅಂತರಾಲೀನನಾನಾರ್ಧ್ಥೋ ಯಥಾ ಕನಕಸಿಂಡಕ” | cw 


ಯಧಾಸ್ಥಿ ತಸ್ಯ ಸಾಹಂತ್ವಂ ವಿಶ್ವಂ ಚಿತ್ತಂ ವಿಲೀಯತೇ | 
ಜ್ವ್ಹಸ್ಯಾವಾಚ್ಯಮಚಿತ್ರ್ವಂ ಸೆತ್ಸ್ವರೂಪಮವವಿಷ್ಯತೇ 1೧೫! 


ವಿಂಡವಾಗುವುದೂ ಉಂಟೇನು? ಹಾಗೆ ಆದರೂ ಸಂಕಲ್ಪಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಶೂನ್ಯವೇ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯುವುದು. 


೧೨. ಆದರಿಂದ ಅವಸ್ತುವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಭಾವನಿಬಂಧನ (ಅಭಿಮಾನ 
ವಿಡುವುದು) ಎಂದರೆ ಹೇಗೆ? ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬರುವ ಆಕಾಶವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಪಕ್ಷಿಯು ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡೀತು? 


ನ್ಯತಾಯಾಂ ಅಹಂ ಮಮತಾರಾಗದ್ರೇ ಷಾದಿಭಾವ ನಿಬಂಧನಂ ಕಥಂ 
) 


೧೩. ಭೂತಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡತ್ತವೂ ಇಲ್ಲ, ಶೂವ್ಯತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಚಿತ್ರವೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲ ಹೋದಮೇಶೆ ಉಳಿಯುವ ಶೇಷವು ಸೆತ್‌! 
ಅದು ಅಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ. 


೧೪. (ಅದರಿಂದ) ಕನಕ ಪಿಂಡವು ತನ್ನೊಳಗೇ ನಾನಾ ಭೂಷಣತ್ತೆ ಗಳನ್ನು 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ, ಬುದ್ದಿ ನಂತನು ನಾನಾರೂಪವೂ ಅನಾನಾ ಒಳೆಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅಧರ ಸಮವೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವನು 


(ಅತೆ ಏವ ಶತ್ವೆನಿತ್‌ ಜಾಗ್ರತ್ಯಪಿ ಸುಷುಪ್ತನ್ಮೋ ಭಾಸಮಾನ ನಾನಾ 
ಶ್ವಾನಾಂ ಸನ್ಮಾಶ್ರಾತ್ಮನಿ ಅಂತರ್ಲಯಾದಿ---ತಾ. ಪ್ರೆ ) 


೧೫ ಕಲ್ಲಿನ ಹಾಗೆ ಇರುವುದಾದರೆ, ವಿಶ್ವವೂ ಚಿತ್ತವೂ ಅಹಂತಾಸಹಿತವಾಗಿ 


೧೩.೨ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಕ್ಲಿಶ್ಯತೇ ಕೇವಲಂ ಬುದ್ಧಿ ರುತ್ತರಾಧರದರ್ಶನೈೈಃ | 
ಸ್ತೋಕಯಾಭ್ಯಸ್ತಯಾ ಯುಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಸತ್ಯೋಂರ್ಥೋ ಹ್ಯವಗಮ್ಯತೇ |॥೧೬॥ 


ವಿರಾಡೋಜೋವಿರಹಿತೆಂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣತಾದಿಭಿಃ | 


ಭೂತಭವ್ಯ ಭವಿಷ್ಯನ್ಯ ಜಗದಂಗನ್ಯ ಸಂಭವಂ 1 ೧೭॥ 
ಯೇನ ಬೋಧಾತ್ಮನಾ ಬುದ್ಧ ೦೫ ಜ್ಞ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ | 
ಅದ್ವೈತಸ್ಯ್ರೋಪಶಾಂತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ವಿಶ್ವಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ | ೧೮ ॥ 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತಾಃ ಸರ್ವ ಏವೈತೇ ಉನದೇಶಾ ವಿಶೇಷಣಾಃ | 
ಜ್ಞ ಸ್ಯಾನುಭವಮಾಯಾಂತಿ ಸ್ವತಃ ಸಾಧುಕಥಾ ಇವ | ar H 


ES ಳಾ 


ಇಲ್ಲವೇ ಆಗುವುದು, (ಇದು ಅಜ್ಞಾನದ ಅವಸ್ಥೆ ಆದರೆ) ಜ್ಞ ನಿಗೆ ವಿಶ್ವವೂ 
ಚಿತ್ತವೂ ಅಹಂತಾಸಹಿತವಾಗಿ ನಾಶವಾದಾಗ ಸತ್ಸ್ವರೂಪನಾದರೂ ಅವಾಚ್ಯವೂ 
ಅಚಿತ್ಸ್ವವೂ ಆದ "ಅದು? ಒಂದೇ ಉಳಿಯುವುದು. 


೧೬. ಬುದ್ಧಿಯು ಮೇಲು ಕೆಳಗು ನೋಡುತ್ತ ಒಂದೇ ಕ್ಲೇಶಪಡುವುದು. 
ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಚ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿನೋಡಿದರೆ ಸತ್ಯವಾದ ಅರ್ಥವು 
ಸಿಕ್ಕುವುದು 


೧೭-೧೮. ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನ ಓಜಸ್ಸಿಲ್ಲಡೆ, ಭೂತ ಭವ್ಯ ಭವಿಷ್ಯ ದ್ರೂವವಾದ 
ಜಗದಂಗವು ಸಂಭವಿಸುವುದು (ಹೇಗೆ) ಎಂಬುದನ್ನು ಯಾವನು ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣತಾದಿ 
ವಾದವಿವಾದಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುವನೋ ಅವನು ಬೋಧಾತ್ಮ » ಜ್ಞ ನು ಎನ್ನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಅವನು ತಿಳಿದುದು ಅದ್ಹೈ ತವು - ಉವಶಾಂತವು ; ಅದಕ್ಕೆ, 
ಅವನಿಗೆ, ವಿಶ್ವವಲ್ಲ 


೧೯ ಸಾಧುಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಕ್ಕೆ ಅವು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬರುವಂತೆ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಈ ವಿಶೇಷಣಗಳೆಲ್ಲ ಉಪದೇಶ (ಸಮವಾದ)ವು. 
ತಿಳಿದವನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವವು. 


೪೯] ಕಿರ್ವಾಣ ವ್ರಕರಣ ೧೩೩ 


ಪಿಂಡತ್ಸೆಂ ನಾಸ್ತಿ ಭೂತಾನಾಂ ಶೂನ್ಯತ್ವಂ ಚಾಸ್ಯ ಸಂಭವಾತ್‌ | 


ಅತಏವ ಮನೋ ನಾಸ್ತಿ ಶೇಷಂ ಸತ್ತತ್ತವ ಸ್ಥಿತಿ ॥ ೨೦ | 
ಚೇತ್ಯೋನ್ಕುಖತ್ತ ಮೇವಾಂತಶ್ವೇ ತನಸ್ಯಾಸ್ಯ ಚೇತೆನಂ 
ಉದಿತಂ ತದನರ್ಥಾಯ ಶ್ರೇಯಸೇಃನುದಿತೆಂ ಭವೇತ್‌ | sn |! 


ಉದಿತಂ ಬಾಹ್ಯ ತಾಮೇತಿ ತತ್ರ ಗಚ್ಛತಿ ಪಿಂಡತಾಂ ! 
ಸ್ವಯಂ ಸಂವೇದನಾದೇವ ಜಾಡ್ಯಾದಂಬ್ವಿವ ಶೈಲತಾಂ || ssl 


ಕಾ ರಾಹಾವಾಾ 2 .ಬಪಾರವಾವಾವ್‌, ಹಂ 


೨೦ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡತ್ವವು ಇಲ್ಲ, ಶೂನ್ಯತ್ವ ವೆಂಬುದು ಅಸಂಭವವು. 
ಅದರಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಎಂಬುದೂ ಇಲ್ಲ; ಶೇಷವು ಯಾವುದೋ ಅದು ಸತ್‌! ಅದೇ 
ನಿನ್ನ ಸ್ಪಿತಿಯು 


(ಯುಕ್ತ್ರುಂತರಮಾಹ |... ಚತುರ್ವಿಧಭೂತಗ್ರಾಮಾಣಾಂ ಪೃಧಿವ್ಯಾದಿ 
ಮಹಾಭೂತಾನಾಂ ಚಾವಯವಶೋ ಗುಣಶಶ್ಚ ವಿವಿಚ್ಯ ದೃಶ್ಯಮಾನಾನಾಂ ಪರ 
ಮಾಣುಭಾನೆಃಪೃವಿಶ್ರಾಂತೇಃ ಪಿಂಡತ್ವೆಂ ತಾವನ್ನಾಸ್ತಿ ! ನುಪಿ ಚ ಶೂನ್ಯತ್ವಂ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತ್ವಾದ್ಯಸಂಭವಾತ್‌ | ಉಭಯಾಸೆಂಭವೇ ಚ ಸರ್ವವಿಕಲ್ಪಾಪಗಮಾಶ್‌ 
ತದಧೀನಸ್ತಿತಿಕಂ ಮನೊಣಪಿ ನಾಸ್ತೀತ್ಯವಿಕಲ್ಪಂ ಸನ್ಮಾತ್ರರೂಪಂ ಸ್ಫುರಣಮೇವ » 
ಶಿಷ್ಯತ ಇತಿ ಶೇಷಂ ತದೇವ ತವ ಪಾರಮಾರ್ಧಿಕಂ ರೂಪಂ ಸ್ಥಿತಿಃ ಪ್ರಕಿಷ್ಠಾ- 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨೧. ಚೀತ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿರುವಿಕೆಯೇ ಚೇತನದ ಜೇತನವು. 
ಅದು ಉದಿತ (ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖ)ವಾದರೆ ಅನರ್ಥವು, ಅನುದಿತವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದೇ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವು. 


(ಯುಕ್ತ್ರಂತರಮಾಹ . .ಅಂತಕ್ಟ್ರೇತನಸ್ಯ ಅಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಃ ಜೇತ್ಯೋ 
ನ್ಮುಖತ್ವಮೇವ ಚೇತನಂ, ಸಂಸಾರಾತ್ಮನಾ ಬೋಧಃ ತಾ. ಪ್ರ) 


೨೨ ಚೇತನವು ಉದಿತವಾದರೆ ಬಾಹ್ಯತೆ (ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ)ಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದು, ಅದು ಅಲ್ಲಿ ಪಿಂಡವಾಗುವುದು ತಾನು ಬೇರೆ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ವಯಂ 
ಸಂವೇದನವೇ ಪಿಂಡವು. ಅದು ಶೈತ್ಯದಿಂದ ನೀರಿನಲ್ಲಾಗುವ ಕೈಲತೆಯು 


೧೩೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 


ಸ್ವವ್ಲಾದ್ಯರ್ಧವದಾದತ್ತೇ ಬೋಥೋ ಜೋಧೇನ ಪಿಂಡತಾಂ | 
ತದ್ಗಾ ಹಕತಯಾ ಚಿತ್ತಂ ಭೂತ್ವಾ ಬದ್ದಾತಿ ದೇಹಕಂ || ೨೩ | 


ಏತಾನತೀಷ್ಟವಸ್ಥಾಸು ಜೋಧನ್ಯೋಜೀತಿ ನಾನೃತಾ | 
ಶಬ್ದಕಲ್ಪನಯಾ ಭೇದಃ ಕೇವಲಂ ವರಿಕಲ್ಫಿ ತಃ | 90 |] 


ಬಹಿರಂತಶ್ಚ ಬೋಧನ್ಯ ಭಾತ್ಯಾತ್ಮ್ರೈವಾರ್ಧದೃಷ್ಟಿಭಿಃ | 
ಅಂತೆಸ್ತೇನ ಬಹಿಷ್ಟೇನ ನೈವಾಸ್ಯ ಮನಸೋ ಯಥಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಜೋಧನ್ಯಾ ಕಾಶಕಲ್ಪತ್ವಾತ್ಕಾಲಾಕಾಶಾದಿ ತದ್ವಪುಃ | 
ವದಾರ್ಧಾಶ್ಸೈವ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಃ ಸ್ವಪ್ನವನ್ನಾರ್ಥರೂಪಿ ಖಂ | ೨೬ ॥ 


( ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣಧರ್ಮಗಳು ವ್ರಾಣವು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ವ್ಯೂದ ಕಟ್ಟುತ್ತಲೇ 
ಇರುವುದು. ವ್ಯೂಹವು ತಕ್ಕಷ್ಟು ಘೆನವಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವು ಬರುವುದು 
ಆ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವು ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖವಾಗಲು ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲವು ವಿಸ್ಮರಣವಾಗಬೇಕು 
ಇದನ್ನು “ಮಹಾಬ್ರಾಹ್ಮಣ”ದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಕಾವೇರೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ತಪನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಫೆಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ ) 


೨೩. ಸ್ಟೈನ್ನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ವ್ಯಾವಾರದ ಕರ್ತೃವಿನಂತ್ಕೆ ಜೋಧವು 
ಅಜೋಧವನ್ನು ವಡೆದು ನಿಂಡತೆಯನ್ನು ನಡೆಯುವುದು. ತದ್ದಾಹಕವಾಗಿ ಚಿತ 
ವಾಗಿ ಜೀಹವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು. ಷ್ಟ 


೨೪. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ವಡೆದರೂ ಬೋಧರೂಪವಾದ ಚಿತ್ತಿಗೆ 
ಅನ್ಯ ತೆಯು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಭೇದಗಳಾಗಿವೆಯಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಶಬ್ದಕಲ್ಪನ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಆದುದು ಕೇವಲ ಸಲ್ಪಿತಗಳು. 


೨೫. ಬೋಧದ ಅಂತಃ ಆಗಲಿ ಬಹಿಃ ಆಗಲಿ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಧಗಳಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದೆಲ್ಲ ಆತ್ಮನೇ! (ಆದರೆ ಮನಸ್ಸು ಹೀಗಲ್ಲ) ಮನಸ್ಸು ಅಂತಃ ಒಂದು 
ರೀತಿಯಾಗಿ, ಬಹಿಃ ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವುದು ಅದರಿಂದ ಆತ್ಮನು 
ಮನಸ್ಸಿನ ಹಾಗಲ್ಲ. 


೨೬, ಬೋಧವು ಆಕಾಶ ಕಲ್ಪವು, ಅದರಿಂದ ಕಾಲ್ಕ ಆಕಾಶ ಮೊದಲಾದ 
ವೆಲ್ಲ ಅದರ ದೇಹವು ಪದಾರ್ಧಗಳಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವನೆಲ್ಲ ಆತ್ಮಗಳೇ! ಇದು ಸ್ವನ್ಟ 


೪೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೩೫ 


ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥತಾ ನಾಂತರತ್ವಂ ತದ್ವಷ್ಟೋಧವಶಾದ್ರ ಜೀತ್‌ | 


ನಾಶಾದೃಶ್ಯಂ ಹಿ ಜೋಧಶ್ಚಂ ಗಂತುಂ ಶಕ್ತಂ ಜಡಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ ೨೭ | 
ಬೋಧೋ ದೃಶ್ಯದಶಾಂ ಕೈತಿ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ವಾಪಿ ಚ ತಾಂ ಸ್ವಿತಿಂ | 

ಸ ಯಥಾಸ್ಸಿತಮೇವಾಸ್ತೇ ಮನಾಗಪೈೇತಿ ನಾನ್ಯತಾಂ ॥ ೨೮ 
ಅತ್ಯರ್ಧಂ ಶುದ್ಧ ಬೋಧ ಕಪರಿಣಾಮೇ ಕೃತೋದಯೇ | 
ಬೋಧಾಜೋಧಾರ್ಥಶಬ್ದಾನಾಂ ಶ್ರುತಿರಪ್ಯಸ್ತಮೇಷ್ಯತಿ 1 ೨೯ 


ಲ ಆ. |S 


ದಂಶಲ್ಲ: ಏಕೆಂದರೆ ಆಕಾಶವೇ ಅರ್ಥರೂಪವಾಗುವುದು ಅಲ್ಲಿ. (ಇಲ್ಲಿ ಆತ್ಮವು 
ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಬೇರೊಂದು ರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು.) 


೨೭. ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥತೆಯು ಬಾಹ್ಯಾರ್ಧ ರೂಪ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆಂತೆರತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿ ಎಂದರೆ, ಅದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ: ಏಕೆಂದರೆ, ಜಡವು ಜ್ಞಾನತ್ಚವನ್ನು 
ಹೊಂದಲು, ಅದು ಸದ್ಭಶವಲ್ಲ. ಅಸದೃಶ 


(ಚಿಜ್ವಡ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಧಾಕಾರೇಣ ನ ವಿಕ್ರಿಯತಾಂ |! ಜಡಮೇವ ತತ್ವ 
ಜೋಧವಶಾತ್‌ ಆಂತರ ಚಿದಾಕಾರತ್ತೇನ ವಿಕ್ರಿಯತಾಂ | ತತ್ರಾಹ--ಹ-ಿ 
ಯಸ್ಮಾತ್‌, ಜಡಂ ಅಸಾದೃಶ್ಯಂ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸದೃಶಂ ಇತ್ಯರ್ಥಃ--ತಾ ಪ್ರ.) 


(ಹಿಂದೆ ಚಿತ್ತು ಜಡವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಈಗ ಜಡವು ಚಿತ್ತೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ವಾದವನ್ನು ಮಂಡಿಸಲಾಗಿದೆ ) 


೨೮. ಜೋಧವು ಎಂದಿಗೂ ದೃಶ್ಯವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ: ಒಂದು ವೇಳೆ ಆದರೂ 
ಅದು ಯಧಾಸ್ಥಿತವಾಗಿ ತಾನಿದ್ದಂತೆ ಇರುವುದೇ ಹೊರತ್ಕು ಅನ್ಯ ತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


(ತಾಂದೃಶ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಂ ವಿವರ್ತವಶಾತ್‌ ವ್ರಾಪ್ತೊಣಪಿ ಬೋಧಃ ಯಥಾಸ್ವಿತಮ 
ವಿಕೃತ ಏನ ಆಸ್ಕೇ |--ತಾ ಪ್ರ) 


೨೯. ಅರ್ಧವನ್ನು ದಾಟದ ಮೇಲೆ ಅದು ಶುದ್ಧ ಜೋಧದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಣಾಮ 


೧೩೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಆತಿವಾಹಿಕದೇಹಾನಾಂ ಚಿತ್ತಾನಾಮೇವ ಜಾಯತೇ 1 


ಆಧಿಭೌತಿಕತಾಬೋಥೋ ದೃಢಭಾವನಯಾ ಸ್ವಯಾ | ao | 
ಆಕಾಶವಿಶದೈಶ್ಚಿತ್ತ್ವೈ ರ್ಭಾವಿತೈ ಷಾತಿವಾಹಿಕೈ ಃ 
ಆಧಿಭೌತಿಕತಾ ಮಿಧ್ಯಾ ನಟ್ಟಿರಿವ ನಿಶಾಚತಾ | ೩೧॥ 


ಭ್ರಾಂತಿರಭ್ರಮಹಾಭ್ಯಾನಾತೃ್ರಜ್ಞಾತೈನೋವಶಾಮ್ಯತಿ | 
ನೋನ್ಮತ್ತೊಟಸ್ಮೀತಿ ಸಂಜೋಧಾಚ್ಛಾಮ್ಯತ್ಯುನ್ಮತತಾ ಕಿಲ | asl 





ವನ್ನು ನಡೆದ ಮೇಲೆ, ಬೋಧ-ಅಬೋಧೆ ಎಂಬ ಅರ್ಧಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳುವ ಶಬ್ದಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರುತಿಯೂ ಅಸ್ತವಾಗುವುದು 


(ಸಪ್ತಮ ಭೂಮಿಕಾ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ವರ್ಯಂತೇ ನರಿಣಾಮೇ-ತಾ. ಪ್ರ.) 
೩೦. ಆತಿವಾಹಿಕದೇಹಗಳಾದ ಚಿತ್ರಗಳಿಗೆ ಆಧಿ ಭೌತಿಕತಾ ಜ್ಞಾನವು 


ಎಂದರೆ ತಾನು ಭೂತ ಸಂಘಾತವೆಂಬ ಜ್ಞಾನವು ದೃಢಭಾವನೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗು 
ವುದು. ಆ ದೃಢ ಭಾವನೆಯು ತನ್ನದೇ! ಆ ಚಿತ್ತಗಳದೇ! 


ಸ್ಯ ಮನೋ ಭಾವನಯೈೆವ ದೃಢೀಭಾವ ಇವ, ತಯ್ಲೆವ ಶಿಧಿಲೀ 
» ಪ 
ಭಾವ, ಒಡ. ವ್ರ.) 


೩೧ ಆಕಾಶದಂತೆ ಶುದ್ಧ ವಾದ ಚಿತ್ರಗಳು ಆತಿವಾಹಿಕಗಳು ಇವುಗಳು 
ಆಧಿ ಭೌತಿಕತೆಯನ್ನು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುವು ಅದರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲ ಮಿಥ್ಯಾ ' ನಟರು 


ನಿಶಾಚಿಗಳಂತೆ ನಟಿಸಲು ಪಿಶಾಚತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿ ಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆ ? ಹಾಗೆ 
ಇದು 


೩೨. ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಅಭ್ರಾಂತಿಯ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಅರಿವಾಗಲು ಉಪ 


ಶಾಂತವಾಗುವುದು ನಾನು ಉನ್ಮತ್ತನಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದರೆ ಉನ್ಮತ್ತ, 
ತೆಯು ಶಾಂತವಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ? 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೩.೭ 


ಭ್ರಾಂಶೇಃ ಸ್ವಯಂ ಪರಿಜ್ಞಾ ನಾದ್ವಾಸನಾ ವಿನಿವರ್ತತೇ | 
ಸ್ವಪ್ನೇ ಸ್ವಸ್ನತಯಾ ಬುದ್ಧ ಕಸ್ಯ ಸ್ಯಾಪ್ಟಿಲ ಭಾವನಾ 1೫೬.1 


ವಾಸನಾತಾನವೇಕೈವ ಸಂಸಾರ ಉಪಶಾಮ್ಯುತಿ | 
ವಾಸನೈವ ಮಹಾಯಕ್ಷಿಣೈೇತಚ್ಛೇದಪರಾ ಬುಧಾಃ 1೩೪! 


ಅಜ್ಞಾ ನೋನ್ಮತ್ತತಾ ಪುಂಸಾಂ ಯಧಾಭ್ಯಾಸೇನ -ಭಾವಿತಾ | 
ತಥ್ಫೈವ ಬೋಧಾತ್ಚ್ವಭ್ಯಾ ಸಾತ್ಸಾ ಕಾಲೇನೋಪಶಾಮ್ಯತಿ | ೩೫ !! 


ಆತಿವಾಹಿಕದೇಹೊಲಿಯವಾಧಿಭೌತಿಕತಾಂ ಯಥಾ 1 
ಕೀಯತೇ ಭಾವನಾಂ ತಜ್ತ್ಞ್ನೈರ್ಜೊಧನತ್ತಾ ಪ್ರನಾದತಃ | ೩೬ 


೩೩, ಭ್ರಾಂತಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೂಡಲೇ ವಾಸನೆಯು ಸ್ವಯಂ ಹಿಂತಿರುಗು 
ವುದು ನ್ವಪ್ಪವನ್ನು ಸ್ವಷ್ಟವೆಂದು ತಿಳಿದರೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯು 
ಬರುವುದು ? 


ಭಾವನಾ ಅರ್ಧ ಸತ್ಯತಾ ವಾಸನಾ---ಶಾ. ವ್ರ.) 


೩೪. ವಾಸನೆಯು ಕ್ಷೇಣವಾಗುತ್ತ ಬಂದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಸಂಸಾರವು ಶಾಂತ 
ವಾಗುತ್ತೆ ಒರುವುದು. ಸಂಸಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವ ಮಹಾಯಕ್ಷಿಣಿಯು ವಾಸನೆಯೇ 
ಹೊರತು ಇನ್ನು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ: ಅದರಿಂದೆಲೇ ತಿಳಿದವರು ವಾಸನೆಯನ್ನು ಕ್ರೀಣ 


ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವರು 


೩೫. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಈ ಉನ್ಮತ್ತತೆಯು ಮಾನವರಿಗೆ ಹೇ? 
ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಗೌರವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದರೆ ಕಂಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾಗುವುದು 


೩೬, ಆತಿವಾಹಿಕ ದೇಹವು ಹೇಗೆ ಆಧಿ ಭೌತಿಕತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದೊ 
ಹಾಗೆಯೇ ಬಲ್ಲವರು ಅದು ಭಾವಕೆ (ಬ್ರ ಹ್ಮಾಹಂಭಾವ ವಾಸನಾ ಮಾತ್ರತೆ 
ಯನ್ನೂ ಬೋಧ ಸತ್ತಾ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಹೊಂದುವಂತೆ ಮಾಡುವರು. 
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೧೩೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಆತಿನಾಹಿಕದೇಹೋಃಪಿ ನೀತ್ವಾ ಜೀವವದಂ ತಥಾ | 


ದೃಢೇನಬೋಧಾಭ್ಯಾಸೇನ ನೇತಪ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಮಪಿ 1೩೭! 
ಸ್ವವಸ್ತುವಚ್ಚೇದುತ್ಸತ್ತಿರ್ಬುಧ್ಯ ತೇ ಬೋಧರೂಪಸಿಣೀ | 
ತದಾತಿವಾಹಿಕೀ ಬುದ್ಧಿ ಃ ಕಥಮಿತ್ಯಸಿ ಬುಧ್ಯತೇ |! ೩೮ ॥ 


೩೭ ಆತಿವಾಹಿಕ ದೇಹವು ಮೊದಲು ಜೀವ ಪದವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ ದೃಢವಾದ ಜ್ಞಾನಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೩೮ (ಉತ್ಪನ್ನಗಳಾದ ಬಾಹ್ಯ ಭಾವಗಳನ್ನೂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಭಾವಗಳನ್ನು 
ಹಡಿದು ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ರಾಗಾದಿಭಾವಗಳನ್ನು ಉದ್ಭಾವನ ಮಾಡಿ 
ಆತ್ಮನು ಅತಿವಹನ ಮಾಡುವುದು ಅತಿವಾಹವು. ಅದೇ ವಾಸನಾನಂಘಿವು 
ಅದರಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ದುದು ಲಿಂಗದೇಹವು, ಅದನ್ನೇ ಆತಿನಾಹಿಕವೆನ್ನುವರು.) 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದ ವಸುವು ಮೂಲವಸ್ತು ವಿನಂತೆಯೇ ಇರುವುದಾದರೆ, ಬುದ್ಧಿಯೂ 
ಬೋದಧರೂಪಿಣಿಯಾ? ಯೇ ಇರಬೇಕು ಎಂಬ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಹಡಿದು ನೋಡಿದಕೆ 
ಆತಿವಾಹಿಕವಾದ ಬುದ್ದಿ ಯು ಹೇಗೆ ಬಂತು ಎಂದು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದಕಿ 
ಅದರ ಸ್ವರೂಪವೂ ತಿಳಿಯುವುದು. 


(ಸರ್ವ ಭಾವಾನಾಂ ಪ್ರಧಮೋವಕಾರ ಉತ್ಪತ್ತಿಃ। ಸಾ ಜೀದ್ವಿಮೃಸ್ಯ 
ಸ್ವವಸ್ತುವತ್‌ ಕೂಟಸ್ಟಾ ಬೋಧ ಮಾತ್ರ ರೂಪಿಣೀ ಬುಧ್ಯತೇ ತದಾ ಆತಿವಾಹಿಕೀ 
ಬುದ್ಧಿ ರಫಿ ಕಥಂ ಕಿಂತತ್ವಾ ಇತಿ ತುಲ್ಕನ್ಯಾಯೇನ ಬುಧ ತತ! ನ ತಾವತ್‌ ಕಸ್ಯ 
ಚಿದ್ಭಾವಸ್ಯ ಕೂಟಸ್ಥ ಬೋಧ ಸ್ವಭಾವ ವ್ಯತಿರೇಕೇಣೋತ್ಪೆತ್ತಿರ್ಶಿರೂಸಯಿತುಂ 
ಶಕ್ಯಾ | ತಥಾಹಿ! ಸಾ ಪ್ರಾಕ್‌ ಸ್ವ್ರಯುಮುತ್ಸದ್ಯ ಭಾರ್ವಾ ವಿಶಿಷ್ಯಾದನು 
ತ್ಚದ್ಯ ವಾ? ದ್ವಿತಿಯೇ ಶೃಂಗಮಹಿ ಶಶಂ ವಿಶಿಷ್ಯಾತ್‌ ಆದ್ಯೇ ಸ್ಹಯಮುತ್ಪತ್ತಾದಿ 
ಭಿರ್ವಿಶೇಷ್ಯಮಾಣಾ ಭಾವ ಏವ ಸ್ಯಾನ್ನಭಾವ ವಿಕಾರಃ | ಏವಂ ತದುತ್ಪತ್ತಿರ 
ನೀತ್ಯನವಸ್ಥಾದೋಷಾಭ್ಯು ವಗಮೇ ನಿರ್ವಿಕಾರ ಭಾವಾನವಸ್ಟ್ಟೈವ ಸ್ಯಾದಿತಿ 
ನೋತ್ಪತ್ಪ್ಯಾದಿ ವಿಕಾರಾಃ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಕೇನಚಿತ್‌ ನಿರೂವಯಿತುಂ ಶಕ್ಯಾ ಇತಿ 
ಕೂಟನ್ಕ ಬೋಧರೂವಾ ಏವ ತೇ ಇತಿ ಬುದ್ಧೇಃ ಘೂ ಸ್ಮ ಕಮತಿವಹೇತ್‌ 
*ಂತದತಿವಹನಂ ಕಾವಾ ತದ್ಬುದ್ದಿ ರನ್ಯಾ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಸಾಹಿ ತತ್ವತೋ ಬುಧ್ಯತ- 
ಇತ್ಯರ್ಧಃ ತಾ ವ) 


೪೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೩೯ 


ನೋಜೇತ್ತತ್ಛತಿವಾಕ್ಯಾರ್ಥಾತ್ರದ್ಗ )ಂಧಿರ್ವಿಥಿವರ್ತತೇ | 
ಭೂತೋತ್ಸಾ ದನಸೊತ್ರಸ್ಯ ಪ್ರತಿಪತ್ತ್ಯ ಪದಂ ಯಥಾ | a೯ 


ಜಗದ್ಭೋಥೈ ಕತಾಂ ಬುದ್ಭ್ಯ್ವಾ ಬೋದ್ದವ್ಯಾ ತಾವದವುಣಂ | 
ಅತ್ಯಂತ ಸರಿಣಾಮೇನ ಯಾವತ್ಸಾಹಿ ನ ಬುಧ್ಯತೇ 1 ೪೦॥ 


ಸೆಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರೇ ಚಿತ್ತೇ ಶಾಂತೇ ಭಾತಿ ಸ್ಪಭಾವತಾ | 
ಶೀತಲಾಂ ಮೊ.”ವುನಿರ್ಭ್ಧಾಸಾಂ ತಾಮೇವಾಶ್ರಿತೃ ಶಾಮ್ಯ ತಾಂ ॥ ೪- [ 


೧೯ ಹುಗಿಲ್ಲವಾದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ್ಯಮು ಹಾ) ವಾಕ್ಯಗಳ ಅರ್ಧದಿಂದ 
ಗ್ರಂಧಿು ಒಡೆಯವುದೆಂದರೆ, ಭೂತಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವಾಗ ಉವಯೋಗಿಸುನ 
ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹುಂಫಟ್‌ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತಿಸತ್ತೃ ನದಗಳಂತೆ ಆ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಆಗಬೇಕಾದೀತು 


೪೦. ಜಗತ್ತೂ ಬೋಧವೂ ಒಂದೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅನಂತರ ಅವ್ರೇ 
ನಾದ ಬ್ರ ವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ 
ಆ ಜೋಧನೆಯೂ *ಳಿಯದಂತಾಗಬೇಕು. 


(ತತ್ಸಪಾರ್ಥಶೋಧಾಯ ವಾಚಾರಂಭಣ ನ್ಯಾಯೇನ ಪ್ರಧಮಂ ಜಗತ್ತಾರ 
ಣೇಶ್ಚರ ಸ್ವರೂವ ಜೋಧೈಕತಾಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ತೆದನಂತರಂ ತ್ವಂ ಪದಾರ್ಥಶೋ 
ಧಾಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಚಿದಪಿ “ಸಪರ್ಯಗಾಚ್ಛು ಕ್ರಮಕಾಯಮವುಣಂ* ಇತಿ ಶ್ರುತಿ 
ದರ್ಶಿತ ದಿಶಾ ಅಸಂಗಾದ್ವಯಾ ಬೋದ್ಧವ್ಯಾ | ಕಿಯತ್ವಾಲಂ ಪದಾರ್ಥ ದ್ವಯ 
ಶೋಧನ ಪಕೇಣ ಭಾವ್ಯಂ? ತತ್ರಾಹ-ಯಾವತ್ಸದಾರ್ಥ ಯೋರಖಂಡ 
ರಸ್ಸೆಕೃವಾಕ್ಯಾರ್ಥರೂಪೇಣ ಅತ್ಯಂತ ವರಿಣಾಮೇನ ಸಾ ಅಖಂಡಾಕಾರ ವೃತ್ತಿರಖ 


ನ ಬುದ್ಧ್ಯತೇ ತಾವಶ್ಯಾಲಂ ತಾ ಪ್ರ) 


೪೧, ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಗಳೆಂಬ ಭೇದವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವ ಚಿತ್ತವು ಶಾಂತ 
ವಾಗಲು ಸ್ವಭಾವತೆಯು ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದು, ಪರಮ ಶಾಂತವೂ ಆಕಾಶದಂತೆ 
ನಿರ್ಭಾಸವೂ ಆದ ಆ ಸ್ಪಭಾವತೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಶಾಂತವಾಗಬೇಕು 


೧೪೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 


ಜ್ಞಾನವಾನ್ಹಾ ಇಗ ನಯಜ್ಞ ಸ್ಥೊ e ಧ್ಯಾನಯೂಪಂ ನಿರೋವಯನ್‌ | 


ಜಗದ್ದಿಜಿತ್ಯ ಜಯತಿ ಸರ್ನತ್ಯಾ ಗೈ ಕದಕ್ರಿಣ:ಃ | ೪೨ ॥ 
ಪತೆತ್ಯಂಗಾರವರ್ಣೇ ಚ ವಾತಿವಾ ವ್ರಲಯಾನಿಲೇ 

ಭೂತಲೇ ವ್ರಜತಿ ವ್ಯೋವ್ನಿ ಸಮಮಾಸ್ತೇ ಜ್ಞ ಆತ್ಮನಿ | ೪೩॥ 
ವೈ ತ್ಸಷ್ಣ್ಯ ್ಯ ಶಾಂತಮನನೋ ರಿಕೋಧಮಲಮೇಯುಷಃ | 

ಸ್ಥಿತಿನಜ್ರಸಮಾಧಾನಂ ವಿನಾ ನಾನ್ಯೋವವದ್ಯತೇ ॥ ೪೪ | 
ಯಥಾ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥ ವೈತೃಷ್ಣ್ಯೇ ನೋವಶಾಮ್ಯತ್ಯಲಂ ಮನಃ | 

ನ ತಧಾ ಶಾಸ ಸ್ರ್ರಸಂದರ್ಭ್ಯೈರ್ನೋವದೇಶತವೋದಮ್ಮೆಃ | ೪೫ Il 


ಛ.೨, ಜ್ಞಾ ನವಂತನಾಗ್ಯಿ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷಿತನಾಗಿ, ಧ್ಯಾನಯೂವವನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಜಗತ್ತನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ಸರ್ವತ್ಯಾ ಗವೆಂಬ ಒಂದೇ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, 
ಗೆಲ್ಲುವನು. 


(ಸ ಏವ ಮುಖ್ಯೋ ವಿಶ್ವಜಿದಾಖ್ಯೋ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞ ಇತ್ಯಾಹ--ತಾ.ವ್ರ.) 


೪೩. ಬೆಂಕಿಯ ಮಳೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಪ್ರಲಯವಾಯುವು ಬೀಸುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ, ನೆಲವೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೆದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಕಿರ್ವಿಕಾರನಾಗಿಯೇ ಇರುವನು 


೪೪. ವೈಶೃಷ್ಣ್ಯದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿ, ನಿರೋಧ ಮಲವನ್ನು 
ಕಳೆದು ವಜ್ರ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಸ್ಲಿರಗೊಳಿಸುವುದೊಂದೇ ದಾರಿ! ಅದನ್ನು ಚಿಟ್ಟು 
ಇನ್ನು ಹೇಗೂ ಈ ಸತಿಯನ್ನು ಸಂವಾದಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೫ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿತೃಷ್ಟನಾಗುವುದೊಂದೇ ಮನಸ್ಸು ಶಾಂತೆವಾಗುವ 
ಹಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದಲಾಗಲೀ, ಉಪದೇಶ, ತವಸ್ಸು, ದಮ 
(ಮೊದಲಾದವು)ಗಳಿಂದಲಾಗಲೀ ಆ ಕಾರ್ಯವು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೪೧ 


ಮನಸ್ಮೃಣಸ್ಯ ಸರ್ವಾರ್ಥವೈತೃಷ್ಣ್ಯಾಗ್ಸಿರ್ವಿಜೋಧಿತಃ | 


ಸರ್ವತ್ಯಾಗಾನಿಲೈಃ ಸಂಪದತ್ಯಾ ಪದಿತಿ ಭಾವನಾತ್‌ |! ೪೬. 1 
ಬಹಿರಂತಶ್ಚ ಮೋಹಶ್ಚ ಪಿಂಡಗ್ರಾಹೋ-ರ್ಥವೇದನಂ ! 

ಜ ಪ್ಲಿರೇವೇತಿ ಕಚತಿ ಜಾ ತ್ರಾ ಮಣಿರಿವಾತ್ಮನಿ ॥ ೪೭ I 
ಗರ ಇಗ 


ನರನಾಗಾಸುರಾಗಾರಗಿರಿಗಹ್ಹರದ್ಳ ಷ್ಟಿ ಭಿಃ | 
ಚಿತಿರೇವೇತಿ ವಿಸೃತಾ ಧೊಮೋಂಬುದತೆಯೆೋನ ಖೇ I} ೪೮ ॥ 


ವೇಪಂತೇ ಚಿದ್ದ ವತ್ವೇನ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡಜಡಭಾಂಡಗ್ಯಾ | 
ಸ್ವವಿವರ್ತತರಂಗಿಣ್ಯೋ ಜೀವಶಕ್ರ್ಯಾ ಪತದ್ರಸಾಃ He | 


—— pS _——— 


೪೬. ಸಂಪತ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ಆ ಪದಗಳೇ ಎಂದು ದೃಢವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವುದರಿಂದ, 
ಸರ್ವತ್ಯಾಗವೆಂಬ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಮನಸ್ಸು ಎಂಬ 
ತೃಣರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾರ್ಧ ವೈತೃಷ್ಣ ವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದು 


೪೭. ಆಗ ಬಹಿಃ ಅಂತಶ್ಚ ತುಂಬಿರುವ ಮೋಹವು ಪಿಂಡಗ್ರಹ ಅರ್ಥ 
ವೇದನವೂ ಸರ್ವವೂ ಜ್ಞ ಪ್ರಿಯೇ ಎಂಬ ಅರ್ಧವು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ವಜ್ರಮಣಿಯಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುವುದು 


(ಬಹಿರಂತಶ್ಚ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋ ಯೋ ಮೋಹಾಂಧಕಾರೋ ಯಶ್ಚ ತತ್ಸಯ.ಕ್ಷ 
ಶ್ಟೋರಯಕ್ಸಾದಿ ಕಲ್ಪನಾತುಲ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಭೂತ ಭೌತಿಕ ಮೂರ್ತಲಕ್ಷಣ 
ವಿಂಡಗ್ರಾಹೋ ಯಚ್ಚ ತತ್ಪೈಯುಕ್ತಂ ಚಕ್ಷುರಾದಿನಾ ಶಬ್ದಾರ್ಧವೇದನಂ ತತ್ಸ 
ರ್ವಂಜ್ಞಪ್ತಿ ಶ್ರಿ ದಾತ್ಮ್ರೈವ-ಇತ್ಯ ಖಂಟಾದ್ವಯ ಸ್ವಭಾವೇನೈ ವಕಚತಿ [__ತಾ.ಪ್ರ ) 


೪೮. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಧೂಮವು ಮೋಡವಾಗುವ ಹಾಗೆ, ಚಿತಿಯೇ ನರ, ನಾಗ, 
ಅಸುರ, ಆಗಾರ, ಗಿರಿ, ಗಂಹ್ವರ, ಮುಂತಾದ ನಾನಾ ಆಗಿ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ ರೂಪ 
ಗಳಿಂದ ಹರಡಿರುವುದು. 


೪೯. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಂಬ ಜಡ ಭಾಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವವೂ ಚಿತ್ತಿನ ದ್ರವದಿಂದ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಆಡುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ಚಿತ್ರಿನ ವಿವರ್ತದಿಂದಲೇ 
ಆಗಿರುವ ತರಂಗಿಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚಿತ್ಸರೂನವಾದ ಜೀವಶಕ್ತಿ (ಪ್ರಾಣ, ಯಿಂದಲೇ 
ಬದುಕಿರುವುವು. 


೧೪೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಜೀವಕಾಜೀರ್ಣಶಧರೀ ವ್ಯೋಮವಾರಿವಿಹಾರಿಣೀ | 


ಮೋಹೆಜಾಲೇನ ವಲಿತಾ ವ ನ್ಮರತ್ಯಾತ್ಮೆನಿ ಸ್ಥಿತಿಂ Il ೫೦ | 
ಘೆನೀಭೂತಾ ಫೆನತ್ತೇನ ಚಿದ್ಧನಾ ಗಗನಾಂಗಣೇ | 
ನಾನಾನದಾರ್ಧರೂವೇಣ ಸ್ಭು ರತಿ ಸ್ವಾತ್ಮನಾತ್ಮನಿ 1 ೫೧॥ 


ನರ್ವ ಏನ ಸಮಾ ಜೀವಾ ವಾಸನಾಮಂತರೇಣ ಚ | 
ಶುಷ್ಥ ನರ್ಣವದುಡ್ಡಿ ನಾ ಜಡಾಃ ಶ್ರಸನವೇಣವಃ | ws {| 


ಆಹೃತ್ಯ ವೌರುಷಬಲಾನ್ಯವಜಿತ್ಯ ತೆಂದ್ರೀೀ- 

ಮುತ್ಥಾಯ ತರ್ಜಿತಸಮರ್ಜಿಶ ವಾನನೌಘೆಂ 
ಸಂಸಾರವಾಶಘೆನವಂಜರಮಂಜನೈವ 

ಭಂಕಾ ನ್ವ ಭ್ಯು ದೇಯಮತಿನಾ ಜ್ಞ ಜ್ಞಸಮೇನ ಭಾವ್ಯಂ 1 ೫೩ | 


ಇತ್ಯಾರ್ನೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾ ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಸರ್ವೋಪಶಾ೦ತಿ ನಾಮ 
ಏಕೋನಪಂಚಾ೦ಶಃ ಸರ್ಗಃ 


೫೦. ಆದಕ್ಕೆ ಜೀವವೆಂಬ ಮುದಿ ಮೀನು ಆಕಾಶವೆಂಬ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ, ಮೋಹವೆಂಬ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ತಾನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇರುವು 
ದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದು 


೫೧. ಆಕಾಶವೆಂಬ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಚಿದ್ಧನವೇ ಸ ಸ್ವಾತ್ಮನಾ, ಸ್ಟಾತ್ಮನಿ, ನಾನಾ 


ಪದಾರ್ಥ ರೂಪದಿಂದ ಫೆನೀಭೂತವಾಗಿ, EE ಬಜ ವ್ಯಾ ವಾರಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವುದು. 


೫೨. ವಾಸನೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಜೀವರು ಒಬ್ಬರಿಗೆ 
ಒಬ್ಬರು ಸಮರೇ! ಗಾಳಿಯಿಂದ ವೇಣುವಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ವರಗಳು ಹೊರಡು 


ವಂತೆ, ಈ ವಾಸನೆಯೆಂಬ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಈ ಜೀವರು ತರಗೆಲೆಗಳಂತೆ ಹಾರಿಹೋಗಿ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ ಜಡರಂತೆ ಬೀಳುವರು 


೫೩. ವೌರುಷದಿಂದ ಬಲವನ್ನು ನಂವಾದಿಸ್ಕಿ ಆಲಸ್ಯವನ್ನು ಗೆದ್ದು, 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ವಾನನಾಜಾಲವನ್ನೆಲ್ಲ ತುಳಿದು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು, 


೪೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೪೩ 


ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಹೆಗ್ಗದ ಬಲೆಯನ್ನು ಬೇಗ ಸುರಿದು, ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿದ 
ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಜ್ಞ ಸಮನಾಗಬೇಕ:. 


(ಪೌರುಷಬಲಾನಿ ಸಾಧನ ಚತುಷ್ಟಯ ಶ್ರವಣ ಮನನ ಆದೀನ್ಯಾಹೃತ್ಛ 
ತತೋ ಧ್ಯಾನ ವಿಫ್ನೆಭೂತಾಂ ತಂದ್ರೀಮಾಸನ ಪ್ರುಣಾಯಾಮಾದ್ಯಭ್ಯಾಸೇನ 
ಅವಜಿತ್ಯ, ಸಂಪ್ರಜ್ಞ್ಯಾತ ಸಮಾಧಿನಾ ಬಹಿರ್ದ್ವೃಷ್ಟೇರುತ್ಛಾಯ ವಿರ್ಮಿಕೆಲ್ರಾ 
ಸಂಪ್ರಜ್ಞಾತ ಸೆಮಾಧ್ಯನುಪ್ರವೇಶಾಡೇವ ತರ್ಜಿತೆಂ ಪ್ರಾಕೃಮರ್ಜಿತ ವಾಸನೌಘೌ 
ಲಕ್ಷಣಂ ಸಂಸಾರ ಪಾಶ ಫೆನ ಪಂಜರ ಮಂಜಸಾ ಶೀಘ್ರ) ಮೇವ ತತ್ವಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾ 
ರೇಣ ಭಂಕ್ರ್ವ್ವಾ ಅಭಿತಃ ಪೊರ್ಸಾನಂದೈಕರಸ ಬ್ರ ಹ್ಮಾತ್ಮನಾ ಉದೇಯಂ 
ತ್ವಯಾ ನ ತ್ರಜ್ಞಸಮೇನೆ ಸಂಸಾರಾಂತೆಶ ವರ್ಶಿನಾ ಭುವ್ಯ ಮಿತ್ಯುರ್ಧಃ-ತಾ ಪ್ರ.) 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಹವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಸರ್ವೋಪಶಾಂತಿ* ಎಂಬ 
ನಲವತ್ತೊ ೦ಭತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಪಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ -- 
ಇಮೇ ಯೇ ಜೀವಸಂಘಾತಾ ದೃಶ್ಯಂತೇ ದಶ ದಿಗ್ಗತಾಃ | 
ನರನಾಗಸುರಾಗೇಂದ್ರಗಂಧರ್ವಾದ್ಯಭಿಧಾನಕಾಃ Hall 
ತೇ ಸ್ಪೆಪ್ಪಜಾಗರಾಃ ಸೇಚಿತ್ಯೇಚಿತ್ಸಂಕಲ್ಪಜಾಗರಾಃ | 
ಕೇಚಿತ್ರೇವಲಜ್ಜಾ ಗ್ರಸ್ಟಾಶ್ಟಿ ರಾಜ್ಞಾ ಗ್ರಫ್ಲಿತಾಃ ಪರೇ ॥ ೨1 
ಘನಜಾಗ್ರಶಕ್ಸ್ಬಿತಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವವ್ನಾಸ್ತಧೇತರೇ | 
ಕ್ಷೀಣಜಾಗರಕಾಃ ಕೇಚಿಜ್ಜೀವಾಃ ಸಪ್ತವಿಧಾಃ ಸ್ಮೃತಾಂಃ 1೩॥ 


ಐವತ್ತೆನೆಂಶು ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಸ್ಮನು ಹೇಳಿದನು" 

೧-೨-೩. ನರ ನಾಗ ಸುರ ಅಗೇಂದ್ರ ಗಂಧರ್ವ ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ 
ದಶದಿಕ್ಕು ಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಈ ಜೀವಸಂಘಾತಗಳು ಇವೆಯಲ್ಲವೆ? ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವನ್ನ 
ಜಾಗರಗಳು ಕೆಲವು. ಸಂಕಲ್ಪಜಾಗರಗಳು ಇನ್ನು ಕೆಲವು: ಕೇವಲ ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಿರು 
ವವು ಕೆಲವು: ಬಹು ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವು ಕೆಲವು. 
ಘನವಾದ ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇರುವುವು ಕೆಲವು. ಜಾಗ್ರತ್ಚ್ವಪ್ತಗಳು ಕೆಲವು: ಕ್ಷೀಣ 
ಜಾಗರಗಳು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇವು ಏಳು ವಿಧವಾಗಿರುವುವು 


(ಹಿಂದೆ ವಾಸನಾ ಎಂಬುದದ್ದು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೊ ಜೀವ ಜೀವರೂ 


ಸಮಶೇ ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಆಗ ವಾಸನಾ ಹಿಡಿದು ಜೀವರಲ್ಲಿ ಏಳು ವಿಧವನ್ನು 
ಹೇಳಿಜಿ ) 


೫೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ 


ಶ್ರೀ ರಾಮುಉವಾಚ :- 
ಏತೇಷಾಂ ಭಗವನ್ಸೇಜೋ ಜೋಧಾಯ ಮಮ ಕಧ್ಯತಾಂ | 
ಜೀವಾನಾಂ ಸಪ್ತರೂಪಾಣಾಂ ಜಲಾನಾಮರ್ಣವೇಷಪ್ರಿವ 
ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 
ಕಸ್ಮಿಂತ್ರಿತ್ರಾಕ್ಷನೇ ಕಲ್ಪೇ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ರಿಜ್ಞಗತಿ ಕ್ವಚಿತ್‌ ! 
ಕೇಚಿತ್ಸುವ್ತಾಃ ಸ್ಥಿತಾ ದೇಹೈರ್ಜೀವಾ ಜೀವಿತಧರ್ಮಿಣಃ 


ಯೇ ಸ್ವವ್ನಮಭಿಪಶ್ಯಂತಿ ತೇಷಾಂ ಸ್ವಪ್ಟಮಿದಂ ಜಗತ್‌ | 
ವಿದ್ಧಿ ತೇಹಿ ಖಲೂಚ್ಯ ಂತೇ ಜೀವಕಾಃ ಸ್ವಷ್ಟಜಾಗರಾಃ 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು: 


| ೪ 


| ೫ 


la 


೪ ಭಗವಂತನೇ, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಜಲಗಳ ಹಾಗೆ ಸಪ್ತವಿಧರಾಗಿರುವ 


ಜೀವರ ಭೇದಗಳನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲೆಂದು ಹೇಳು. 


(ಅರ್ಣವೇಷು ಕ್ರೀರಾದಿರಸಭೇದ ವಾಸಿತಾನಾಂ ಜಲಾನಾಂ-ತಾ. ಪ್ರ) 


€ ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳಿದನು: 


ಶ್ರಿ 


೫. ಹಿಂದಿನ ಒಂಪಾನೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆ, ಕೆಲವರು ಜೀವರು ಜೀವಿತ ಧರ್ಮವುಳ್ಳ ವರಾದರೂ 


ಸುಪ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 


(ಜೀವತೋ)ಪಾಖ್ಯಾನಪರ್ಶಿತ ನ್ಯಾಯಮವಲಂಬ್ಯ ಲಕ್ಷಯತಿ--ತಾ ಪ್ರ) 


೬, ಯಾರು ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿರುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಈ ಜಗತ್ತೂ ಒಂದು 


ಶ್ರ 
ಸ್ಪಷ್ಟವೇ! ಅವರನ್ನೇ ನ್ವಷ್ಟ ಜಾಗರರೆಂದು ಹೇಳುವುದು. 
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೧೪೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ. 


ಕ್ವಚಿದೇವ ಪ್ರಸುಪ್ತಾನಾಂ ಯಃ ಸ್ಪಷ್ಟಃ ಸ್ವಯಮುತ್ತಿ ತಃ | 


ವಿಷಯಃ ಸೋ; ಯಮಸ್ಮಾಕಂ ತೇಷಾಂ ಸ್ವಷ್ಟನರಾ ವಯಂ lah 
ತೇಷಾಂ ಚಿರತಯಾ ಸ್ವವ್ನಃ ಸಜಾಗ್ರತ್ತ್ವಮುವಾಗತಃ | 
ಸ್ಯ ಪ್ನಜಾಗರಕಾಸ್ತೇ ತು ಜೀವಾಸ್ತೇ ತದ್ಗತಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ 1೮॥ 


ಸರ್ವಜ್ಞತ್ಪಾತ್ಸರ್ವಗಸ್ಯ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವತ್ರ ವಿದ್ಯತೇ 
ಯೇನ ಸ್ವಷ್ಟವತಾಂ ತೇಷಾಂ ವಯಂ ಸ್ವಪಷ್ಟನರಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | ೯ 
ಈ ರಾಮು ಉವಾಚ... 


ಯೇಷು ಕಲ್ಬೇಸು ತೇ ಜಾತಾಃ ಕ್ಷೀಯಂತೇ ಕಲ್ಪಕಲ್ಪನಾಃ | 
ಯದಿ ತಾನ್ನತ್ಯಥಂ ತೇಷಾಂ ಪ್ರಬುದ್ಧಾ ನಾಮವಸ್ಥಿತಿಃ Il ೧0 


೭. ಕೊಂಚ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬಂದು ಯಾರಿಗೆ ಕನಸು ಬೀಳುತ್ತಿರುವಜೋ 
ಅನರೇ ನಮಗೆ ಈಗ ವಿಷಯವು: ಅವರಿಗೆ ನಾವು ಸ್ವಷ್ಟನರರು 


(ಉವವಾದಿತೋ ಹ್ಯಯಮರ್ಧಃ ವ್ರಾಗ್ಲೀಲೋವಾಪಖ್ಯಾನೇ--ತಾ ಪ್ರ) 


೮ ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ನಸ್ವವ್ನವು ಮುಗಿದು ಜಾಗ್ರತ್ತು ಬಂದಿ 
ರುವುದು. ಅವರು ಸ್ವಪ್ನಜಾಗರಕರು. ಜೀವರು ಕೆಲವರು ಆ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವರು 


೯. ಸರ್ವಗವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವು ಸರ್ವಜ್ಞವಾದ್ದರಿಂದ, ಸರ್ವವೂ ಸರ್ವ 
ಇರುವುದರಿಂದ, ಅವರು ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುವರು 


ತ್ರ 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು :-- 


೧೦. ಯಾವ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಇದ್ದರೋ ಆ ಕಲ್ಪಗಳ ಕಲ್ಪನೆಗಳೂ 
ಕೂಡ ನಷ್ಟವಾಗಿರುವಾಗ, ಅವರು ಏಳುವುದು, ಇರುವುದು ಎನ್ನುವುದು 
ಹೇಗಾದೀತು 


(ಅಸ್ತು ದೈಶಿಕೀಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಸ್ಥಿತಿಃ ಕಾಲಿಕೀ ತು ನ ಸಂಭವತಿ! ಅತೀತ 
ಕಲ್ಪೇಷು ವರ್ತಮಾನ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತ್ಯ ಯೋಗಾದನ್ಯಧಾ ಸರ್ವಕಲ್ಪಾನಾಂ ಯೌಗ 


ವದ್ಯಾಪತ್ತ್ವ್ಯಾ ಭೇದಾ ಭಾವ ಪ್ರಸಂಗಾದಿಶ್ಯಾಶಯೇನ ರಾಮಃ ವೃಚ್ಛತಿ |... 


೫೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ -೧೪೭ 
ತೀ ನಸಿನ್ನೆ ಉವಾಚ -- 
ಹ 6 


ಇಹ ಸ್ವಪ್ನಳ್ರುಮಾಂತೇ ತೇ ಮುಚ್ಯಂತೇ ವಾ ವಿಧಿದ್ರತಾಂ | 


Kr ಸಂಕಲ್ಪತೋ ದೇಹಾಂಸ ಸ್ತಷ್ಟೈವಾನ್ಯಾನ್‌ ಶ್ರಯಂತ್ಯಲಂ | an I 
Ph. ನಹಿ ಸಂಕಟತಾ ಭವೇತ್‌ sl 


ಪ್ರಾಗ್ಯೇಷು ಕಲ್ಪೇಷು ಕೇ ಅಸ್ಮತ್ರ್ರಪಂಚ ಸ್ವಗ್ನದ್ರಷ್ಟಾರೋ ಜೀನಾಜಾತಾ 
ಜನ್ನ” ಪಾಪ್ರಾಸೆ "ಹಾಂ ಕಲ್ರಾನ ಸ ಕಲ್ಪನಾಃ ನಹ ತಜಬ್ದೇಹ್ಟಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ 
ಯದಿ ನ್ಲೀಯಂತೇ ನಮ್ಯಾಸ್ತೆರ್ಜಿ "ತಸ್ಮಾತ್‌ 'ಸೃಷ್ನಾತ್‌ ಪ್ರ ಸ್ರಮದ್ದಾ ನಾಂ ತೇಷಾಂ 
ಪುನರ :3' ಕೀ ಸಾಪೂತಿಃ ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ! ನಡ್ಯುದ್ಯಡನ ಸ್ವಸ್ನಾ ತ ಪ್ರಒದ್ದೇನ 
ಪೊರ್ನೇದ್ಯೃುಸ್ತಭಂಟಮಿ ಜಗ ಚೂ ರಕ್ಕೋ ದೂರೇ ಸ್ಥೂಪ 
ಕಲ್ಪಸ್ಮಃ ಸ ಇತ ಜಾವಃ'!-ತಾ.ಪ್ರ) 


(ಶೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು; 
ಒಂಜಿದೆ ಸ್ವೆಸ್ಸ್ನ ಭ್ರಮಪು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಅವರ: ಥಿದ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಬಿದುವುದೂ ಉಂಡು. ಅಧವಾ ಸಂಕಲ್ಪಬಂದ ಅನ್ಯ ದೇಹಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದೂ ಉಂಟು 


ಅಗೆ ಗ್ರೇವ್ಯೈಂದಮೋಪಾಖ್ಯಾನ ಟೆ 
ಸಮಾಧತ್ತೀ1-_ ಅ ಅನ್ಯಾನ್‌ ಶ್ರ ಶ ಶ್ರಯಂತೀತ್ಯುಕ್ತಾ ್ಯ ದೃಷ್ಟ 
ಪ್ರತ್ಕಕ್‌ಂ ಜಾಗರೇ ದೇಹಾಂತರ ಕಲ್ಪ ಗ 
ಜ್ಞಾ. ಇತ್ಯೆಪಿ ದರ್ಶಿತೆಂ ತಾ ಪ್ರ) 


Mp W's 
674 
ದಕ? 
uy 
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೧೨ ಹಾಗೆಯೇ ತೆಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಜಗತ್ತಿನಂತಹೆ 


ಈ 


೧೪೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಸಂಕಲ್ಪನಾತ್ಮಕಜಗಜ್ಜೀರ್ಣೋದುಂಬರಕೀಟಕಾಃ 


ಸ್ವಪ್ಟಜಾಗರಕಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಶೃಣು ಸೆಂಕಲ್ಪಜಾಗರ್ರಾ | ೧೩॥ 
ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಛ್ರಾಕ್ತನೇ ಕಲ್ಪೇ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿಜ್ಜ ಗತಿ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಅಥಿದ್ರಾಲವ ಏವಾಂತಃ ಸಂಕಲ್ಪ ಕಪರಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ll ೧೪ 1 


ಧ್ಯಾ ನಾದ್ವಿಲುರಿತಾ ವಾಧ ಮನೋರಾಜ್ಯ ವಶಾನುಗಾಃ | 
ಸಂಕಲ್ಪ ದಾರ್ಥ್ಯಮಾಪನ್ಹಾ ಗಲಿತಾಗ್ರಾನುಭೂತಯಃ |! ೧೫ ॥ 


ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ನೋಡುವರು. ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಆಕಾಶದಲ್ಲೆ € ಇರುವ 
ತರಿಗೆ ಈ ಕಲ್ಪಿತ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಕಷ್ಟವೇನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


(ಸಂಕಟತಾ-ಿರವಕಾಶತಾ- ಶಾ. ಪ್ರ.) 


೧೩. ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಮಸವಾದ ಜಗತ್ತೆಂಬ ಜೀರ್ಣವಾದ ಔದುಂಬರದಲ್ಲಿ ಕೀಟ 
ಗಳಂತಿರುವ ಸ್ವಪ್ಪ ಜಾಗರಕೆರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು; ಇನ್ನು ಸಂಕಲ್ಪ 
ಜಾಗರರನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳು, 


೧೪. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪುರಾತನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲೋ ಒಂದೆಡೆ, ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವುದೇ ಕಾರ್ಯವಾಗಿ ಇರುವವರುಂಟು. 


(ಐಖಂದವವತ್‌ ಸಂಕಲ್ಪಪರಾ 8 ತಾ. ವ್ರ.) 


೧೫. ಅವರು ಧ್ಯಾನಾದ್ರಿಯಿಂದ ಉರುಳಿದವರಾಗಿರಬಹುದು ಮನೋ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತವರಾಗಿರಬಹುದು ದೃಢಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ 
ಪೂರ್ವಾವಸ್ಥಾನುಭವಗಳನ್ನು ಮರೆತವರಾಗಿರಬಹುದು. 


(ಅಧವಾ ಜೀವಟೋವಾಖ್ಯಾನೋಕ್ತ ಭಿಕ್ಷೆವದ್ಭ್ಯ್ಯ ನಾದ್ವಿ ಲುಠಿತಾಃ | 
ತಾ. ಪ್ರ) 


೫೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಗಭ 


ಸಂಕಲ್ಪ ಏವ ಜಾಗ್ರತ್ತ್ವಂ ಯೇಷಾಂ ಚಿರತೆಯಾಂಶತಃ | 


ತತ್ರಾಸ್ತಮಿತಜೇಷ್ಟಾನಾಂ ತೇ ಹಿ ಸಂಕಲ್ಪಜಾಗರಾಃ ll ೧೬ ॥ 
ಸಂಕಲ್ಬೋಪಶಮೇ ಭೂಯಸ್ತಮನ್ಯಂ ವಾ ಶ್ರಯಂತಿ ತೇ। 
ದೇಹೇ ತೇಷಾಂ ವಯಮಿಮೇ ಸಂಕಲ್ಪ ಪುರುಷಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ll as | 


ಸಂಕಲ್ಪಜಾಗರಾಃ ಫ್ರೋಕ್ತಾ ಏತೇ ಸಂಕಲ್ಪ ಶಾಯಿನ: | 
ಜೀವಾ ಜೀವಿತಗಾಬೋಕ್‌ಾಃ ಶೃಣು ಹೇವಲಜಾಗರ್ರಾ 1 ೧೮ 


ಪ್ರಾಥಮ್ಯೇನಾವತೀರ್ಣಾಸ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಬೃಂಹಿತಾತ್ಮನಃ | 
ಸ್ರೋಕ್ತಾ ಕೇವಲಜಾಗರ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಗುತ್ಪತ್ತ್ಯ್ಯವಿಕಾಶಿನೇ !ರ್ಗ॥ 


೧೬ ಬಹು ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಜಾಗ್ರತ್ತ್ವವು. ಅವರು ಕೇವಲ ಸಂಕಲ್ಪ ಪರರು: ಅವರಿಗೆ ವ್ಯಾಪಾರ 
ವೆನ್ನುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂಥವರು ಸಂಕಲ್ಪ ಜಾಗರರು, 


(ಯೇಷಾಂ ಜೀವಾನಾಂ ಸಂಕಲ್ಪ ಏವ ಚರಾನುವೃತ್ತ್ಯಾ ಫೆನೀಭೂತೇ 
ಜಾಗ್ರತ್ತ್ವಂ ಜಾಗರಾಭಿಮಾನಃ, ತೆತ್ರೆ ಸಾಂಕಲ್ಲಿಕಾರ್ಥೀಷು ಏವ ಅಸ್ತಮಿತಾ ನ 
ಪೂರ್ವಾಸರ ಪ್ರತಿ ಸಂಧಾನ ಕ್ಷಮಾ ಮನಶ್ಚ್ರೇಷ್ಟಾ ಯೇಷಾಂ [ತಾ ಪ್ರ.) 


೧೭. ಒಂದು ಸಂಕಲ್ಪವು ಉಪಶಮವಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವರು. 
ಅವರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಾವೂ ಇವರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಸಂಕಲ್ಪ ಪುರುಷರಾಗಿಯೇ ಇರುವೆವು 


೧೮. ಹೀಗೆ ಸಂಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುವವರು ಸಂಕಲ್ಪ ಜಾಗರರು 
ಅವರ ಜೀವಿತಗಳು ಲೋಕ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಹೋಗಬಲ್ಲುವು. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 


ಎಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ ಸಂಕಲ್ಪಮಯವೇ! ಇನ್ನು ಕೇವಲ ಜಾಗರರ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವನು ಕೇಳು 


೧೯ ಬೃಂಹಣ ಮಾಡಿ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಅವರು ಮೊದಲು 
ಹುಟ್ಟಬಂದವರು. (ಆಗ ಸ್ವಪ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ) ಅವರಿಗೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಿಲ್ಲ. (ಹಿಂಜಿ 
ಹೇಳಿದ ವಾಮ ವ್ಯಾಲಕಟರಂತೆ ಇನರೂ । ಇವರು ಮೊದಲಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ದವರು. 

ಎ 


೧೫೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ಭೂಯೋ ಜನ್ಮಾಂತರಗತಾಸ್ತ ಏವ ಚಿರಜಾಗರಾಃ | 
ಕಥ್ಯಂತೇ ವ್ರೌಢಿಮಾಯಾತಾಃ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಚಾರಿಣಃ 1 ೨೦॥ 


ತ ಏವ ದುಷ್ಕ ತಾವೇ ಶಾಜ್ಞ ಡಸ್ಟಾವರತಾಂ ಗತಾಃ | 
ಘೆನಜಾಗ್ರತ್ತಯಾ ವ್ರೋಕ್ತಾ ಜಾಗ್ರತ್ಸು ಫೆನತಾಂ ಗತಃ I ೨೧ ॥ 


(ಯತ್ತೇ ವ್ರಾಗುತ್ಪತ್ತಿ ವಿಕಾಶ ಲಕ್ಷಣ ಸ್ವಪ್ನಶೂನ್ಯಾಃ ಕಲ್ಬ್ಸಾಂತರೀಯ 
ಜಾಸ್ರತ್ಸಂಸ್ಥಾರಸ್ಯ ಜಾಗ್ರಜ್ಞನನೇನೈವ ಉಪಕ್ಷೀಣಸ್ಯ ಏತತ್ಯಲ್ಪೀಯ ಸ್ವಪ್ನ 
ಹೇತುತ್ತಾ ಕಲ್ಲನಾದಿತಿ ಭಾವಃ ತಾ ಪ್ರ) 


೨೦. ಅವರು ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಬಂದರೆ ಅಪರೇ ಚಿರ 
ಜಾಗರರೆನ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಅವರು ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳೆಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಮ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ವಡೆದವರು 


(ಜನ್ಮಾಂತರೇಷೂತ್ತರೋತ್ತರಜನ್ಮ ವರಂವರಾನು ಕಾರ್ಯಯೋಃ ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವ 
ಪ್ಲಯೋಃ ಕಾರಣೇ ಸುಸುಪ್ತೌ ಚ ಸಂಚರಣ ಶೀಲಾಃ--ತಾ, ವ್ರ 

(ಚತುರ್ಧಾನಾಹ ಜಾಗ್ರತ್ಸ ಪ್ಲುಗಳು ಕಾರ್ಯಗಳು ಸುಮಪ್ತಿಯು ಕಾರಣವು 
ಹೋಲಿಸಿ. ಸುಷುವ್ತಾಖ್ಯಂತನೋಜ್ಞಾ ನಂ | ಬೀಜಂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪ್ರಬೋಧಯೋಃ ॥ 
ಶಂಕರರು.) 


೨೧ ಅವರೇ ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಡವಾದ ಸ್ಥಾವರತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು, ಜಾಗ್ರತ್ತು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರ ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಘನತೆಯು 
{ ಎಂದರೆ ಅಜ್ಞಾನ ನಿಬಿಡತೆಯು) ತುಂಬಿರುವುದು 


(ಪಂಚರ್ಮಾ ಲಕ್ರಯತಿ . -ಜಾಗ್ರತ್ಸು ಇತಿ ವಿವೇಷಣಾತ್‌ ಸ್ಪ 


ಷ್ಟ 


೫೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೫೧ 


ಯೇತುಶಾ ಸ್ರ್ಯಾರ್ಥಸತ್ಸಂಗೆಬೋಧಿತಾ ಜೋಧಮಾಗತಾಃ ! 


ಪಶ್ಯಂತಿ ಸ್ವ ನಿಷ್ಟ ಪ _ಗ್ರತ್ಟ್ವಪ್ನಾ ಭವಂತಿ ತೇ | ೨೨ || 
ಯೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಸಂಜೋಧಾ ವಿಶ್ರಾಂತಾಃ ಪರಮೇ ಪದೇ | 

ಹ್ರೀಣಜಾಗ್ರತ್ಸೈಭ ಥೈ ತಯಸ್ತೇ ತುರ್ಯಾಂ ಭೂಮಿಕಾಂ ಗತಾಃ 1 ೨೩. 
ಇತಿ ಸಪ್ತವಿಧೋ ಭೇಜೋ ಜೀವಾನಾಂ ಕಥಿತಸ್ತವ ! 

ಸಮುದ್ರಾಣಾಮಿವ ಮಯಾ ಬುದ್ಧ್ವಾ ಶ್ರೇಯಃ “ರೋ ಭವ 1 ೨೪ ॥ 


ಸ್ಥಾವರಣಾಪಿ ಕದಾಚನ್ಮನುಷ್ಯ ಭಾವಾದಿ ದರ್ಶನಮಸ್ಕೆ ವೇತಿ ಗಮ್ಯುತೇ ' ಇತಿ 
ಪಂಚಧಾ ಭಿನ್ನಾ ಬದ್ಧ ಜೀವಾಃ |-ತಾ. ಪ್ರ. 


೨೨ ಯಾರ. ಶಾಸ್ತಾರ್ಥ ಸತ್ಸಂಗಗಳಿಂದ ಜೋಧವನ್ನು ಸಡೆದ್ಕು 
ಚೋಧಸಂಸನ್ನಲಗ, ಜಾಗ್ರತ ನ್ನೂ ಸ್ವತ್ತುದಂಶೆ ನೋಡುವರೋ ಅವರು 


( ಅವತಿಷ್ಟಂ ಭೇದದ್ವಯಂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೇಷು ದರ್ಶಯಿರ್ಸ್ಯ ಷಷ್ಮಾನಾಹ- 


ಚತೆರ್ಧ ವಂಚಮ ಷಷ್ಠ ಭೂಮಿಕಾಸ್ಟಾ ಇತಿ ಯಾವರ್‌ ತಾ. ಪ್ರ.) 


ಲ 


5೩ ಯಾರು ಸಮ್ಮಗ್ರ್ಣ್ಲಾನ ಸಂಪಸ್ನರಾಗಿ ಸರಮ ಪದದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಕಾಗೃತ್‌ ಮೂದಲಾದ ಜಸಸ್ಥೆಗ? ಯಾರಿಗೆ ಕ್ಷೀಣವಾಗಿ 


ನ. 
ಹೋಗಿದೆಯೋ ಅವರು ತುರ್ಯ ಭೂಮಿಕ ಯುಲಿ ಇರುವವರು. 
ಲ್ಕ ನ 


೪ 
ಛೀ 
Pd 
ps 
tl 
ls 
[2 
{ 
| 
ಶಿ 
( 


(ಸಪ್ತಮ ಭೂಮಿಕಾ ರೂಢಾ ಏವ ಸಪ್ತಮಾ ಇತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ-- ತಾ.ಪ್ರ) 


ಲ. ಹೀಗೆ ಜೀವರು ಏಳು ವಿಧವಾಗಿರುವವರು ಎಂದು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದುದಾ 
ಯಿತು ಇವರು ಸೆಪ್ತ ಸಮುದ್ರಗಳಂತೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಶ್ರೆ ೀಯಃಪರ 
ನಾಗು: ಪ್ರೇಯಸ್ಸಿಸ ಕಡೆ ತಿರುಗು 


(ಶ್ರೀಯಃ ವರ: ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಕ್ರೇಷ ಭೂಮಿಕಾತತ್ಸರಃ--ತಾ. ದ್ರ)" 


೧೫೩೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಭ್ರಾಂತಿ ಪರಿತ್ಯಜ ಜಗದ್ಗಣನಾತ್ಮಿಕಾಂ ತ್ವಂ 

ಜೋಧ ಕರೂವ ಘೆನತಾಮಲಮಾಗತೋಃಸಿ ॥ 
ಶೂನ್ಯತ್ವವರ್ಜಿತಮಶೂನ್ಯತಯಾ ಚ ಮುಕ್ತಂ 

ತೇನ ದ್ವಯೈೆ ಕ್ಯಕನಿಮುಕ್ತವಪುಸ್ಹಮಾದ್ಯಂ [| ೨೫ ॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಚೀವಸಪ್ತಕಪ್ರ ಕಾರವರ್ಣನಂ” ನಾಮ 
'ಸಲಚಾಶಃ8 ಸರ್ಗಃ 


ಹಾವ ಜಾ ಇಚ ಹಾ 


೨೫, ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬಿಡು. ಜಗತ್ತು ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸತ್ಯವಾಗಿ 
ಇದೆ ಎಂದು ಗಣಿಸುವುಜೀ ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯು. ಭೋಧವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲದ 
ಅಮಲಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ. ಆ ಸ್ಥಿತಿಯು ಶೂನ್ಯತ್ವ  ವರ್ಜಿತವು. 
ಆಶೂನ್ಯ ತ್ವೈವೂ ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ದ್ವಯ ಐಕ್ಯ ಎಂಬ ಎರಡೂ ಅಲ್ಲದ ಆರ್ಯ 
ರೂಪನು ನೀನು. 

ಇಂತಿದು ಆರ್ಷವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ಷವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಜೀವೆಸಪ್ತ ಕಪ್ರ ಕಾರವರ್ಣನ? ಎಂಬ 
ಐವಶ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಏಕಪಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ರಾಮ ಉವಾಚ 


ಕಥಂ ಕೇವಲಜಾಗ್ರತ್ತ್ವೈೆ ಮಕಾರಣಮನರ್ಥಕಂ | 
ಪರಾದ್ವಿಕಸತಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಗನಾದಿವ ಪಾದಪಃ 1೧8 


ಈ ವಸಿಪ ಉವಾಚ್‌ --- 
ಅಕಾರಣಂ ಮಹಾಮುದ್ಧೆ € ನ ಕಾರ್ಯಮುಪಲಭ್ಯ ತೇ ! 
ತಜ್ಜಾಗ್ರತಃ ಕೇವಲಸ್ಯ ನ ಕಶ್ವಿದಿತ ಸಂಭವಃ 1೨1 


ಐವತ್ತೊಂದನೆಂಯು ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳಿಡನು .-- 

೧. ಕೇವಲ ಜಾಗ್ರತ್ತ್ವವು ಹೇಗೆ ಅಕಾರಣವಾಗಿ ಬರುವುದು ? ಅದು 
ಹೇಗೆ ಅನರ್ಥಕವಾಗುವುದು ? ಆಕಾಶದಿಂದ ಮರೆವು ಹುಟ್ಟಿತು ಎನ್ನುವಂತೆ 
ಹ ಹೇಗೆ ಪರರಿಂದ ಏಕಾಸಗೊಳ್ಳುವುದು ? ಎಲ್ಟೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, (ಇದನ್ನು ನನಗೆ 

ಳು) 


(ಪ್ರಾಥಮ್ಯೇನಾವತೀರ್ಸಾಸ್ತ್ರೀ ಬೃಹ್ಮಣೋ ಬೃಂಬತಾತ್ಮನಃ | ಪ್ರೋಕ್ತಃ 
ಕೇವಲ ಜಾಗರ್ಯಾಃ` ಇತಿ ಯದುಕ್ತಂ ತೆದಸುನಪನ್ನೆಂ ! ಕೂಟಿಸ್ಟ್ಮಾದ್ವಯಸ್ಥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಾಥಮ್ಮೇನ ಜೀವತಯಾವತಾರಃ ಬೀಜ ಪ್ರಯೋಜನಯೋರಸಂಭ 
ವಾತ್‌ ಕಾಮ ಕರ್ಮ ವಾಸನಾದಿ ಬೀಜಾನಾಂ ಜೀವಭಾವೋತ್ತರ ಕಾಲತ್ವಾದಿತಿ 
ರಾಮಃ ಶಂಕತೇ-ತಾ ಪ್ರ) 


8? 


ಶೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು -- 

೨. ಎಲೈ ಮಹಾಬುದ್ದಿಯೇ, (ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೂ" ಕಾರಣನಾದೆ ಕಾರ್ಯವಾಗು 
ವುದು ಎನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಕೇವಲ ಜಾಗ್ರತ್ತ ಏಎಂ..ಸಿಮು ತಾಪದ 
ಸಂಭವವೇ ಅಲ್ಲ 
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೧೫೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 


ತಸ್ಯಾ ತೊೋಣನೆಂಭವಾದನ್ಯೇ ಜೀವಭೇದಾಃ ನಜೀವಕಾಃ | 


ಸರ್ವೇನ ಸಂಭವಂತ್ಯೇವ ಕಾರಣಾಭಾವವಿಕ್ಷತಾಃ 1೩॥ 
ನೇಹ ಪ್ರಜಾಯತೇ *ಿಂಚಿನ್ನೇಹ ಕಂಚನ ನಶ್ಯತಿ 
ಉಪದೇಶ್ಯೋವದೇಶಾರ್ಧಂ ಶಬ್ದಾ ರ್ಥಕಲನೋದಯಃ | ೪॥ 


ವ ಹ 
ಶ್ರೀ ರಾಮ ಉವಾಚ: 


ಕಃ ಕರೋತಿ ಶರೀರಾಣಿ ಮನೋಬುದ್ಧ್ಯಾದಿಜೇತನೈ ಃ 
ಕೋ ಮೋಹಯತಿ ಭೂತಾಕಿ ಸ್ನೇಹರಾಗಾದಿಬಂಧನೈ ಃ 1೫॥ 


(ಅತ್ಯಲ್ಪಮಿದ ಮುಚ್ಛತೇ ಕೂಟಸ್ಥಾದ್ವಯಾತ್‌ ಕೇವಲ ಜಾಗರಾಖ್ಯ 
ಜೀವಾವತಾರೋ ನ ಸಂಭವತೀತಿ ತನ್ಮೂಲಕ ಜೀವಾಂತರಾಣಾಂ ಜಗತ್‌ಶ್ಚ್ರಾವ 
ತಾರನ್ಯಾನುವವತ್ತೇಸ್ತುಲ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಕಿಂತು ಕೂಟಸ್ಥಾದ್ವಯ ವಸ್ತುನೋ ಇಗಜ್ಜೀ 
ವೋಭಯಾವಲಾವಮಂ ತರೇಣೋವ ದೇಷ್ಟುಮಶಕೃತ್ವಾ ತ್ತದುಪದೇಶಾರ್ಥಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಣ ಏವ ಜೀವ ಜಗಚ್ಛಬ್ದಾರ್ಧಾಕಾರಕಲನಾ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತೀತಿಹಾನ 
ಪುರಾಣೇಷು ಕಲ್ಪಿತೇತ್ಯುತ್ತರಂ ವಸಿಷ್ಠ ಆಹೆ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩ ಅದರಿಂದ, ಕಾರಣವು ಇಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಯವು ಸಂಭವವಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ, ಜೀವ 
ಭೇದಗಳೂ ಜೀವ ಗಣಗಳೂ ಯಾವವೂ ಕಾರಣದ ಅಭಾವದಿಂದ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲಿ. 
ಯಾವವೂ ಹುಟ್ಟುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೪. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಹುಟ್ಟುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಉವದೇಶಕ್ಕಾಗಿ, ಉಪದೇಶ ಬೇಕೆನ್ನುವವರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಈ ಶಬ್ದ ಈ ಅರ್ಥಗಳ ಯೋಜನೆಯು ಹುಟ್ಟಿತು. 


ಶೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು; 


೫. ಮನೋಬುದ್ಧಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಶರೀರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವನು ಯಾರು? ಸ್ನೇಹರಾಗಾದಿ ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಯಾರು ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸುವರು ? 


(ಅನ್ಟೇವಂ ತಥಾಪಿ ಭೋಗಾಯತನಸ್ಯ ದೇಹಾದೇಃ ಕರ್ಮಾದಿ ದ್ವಾರಾ 
ಸಾಕ್ತಾದ್ವಾ ಕಶ್ಚಿನ್ನಿರ್ಮಾತಾ ಅವಶ್ಯಂ ವಾಚ್ಯ ಕಾರ್ಯಮಾತ್ರನ್ಯ ಸ್ವಕರ್ತ್ಯ 
ಕತ್ತ ನಿಯಮಾತ್‌! ತತ್ರ ಚ ಜೀವಂ ಪ್ರವೇಶ್ಯ ವಿಕಯ್ಕೆ ರ್ವ್ಯ್ಯಾನೋಹಯಿತಾ*ನ್ಯೋ 


೫೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೫೫ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ :...- 
ನ ಕಶ್ಚಿದೇವ ಶುರುತೇ ಶರೀರಾಣಿ ಕದಾಚನ ! 


ನ ಮೋಹಯತಿ ಭೂತಾನಿ ಕಶ್ಚಿದೇವ ಕದಾಚನ Wa | 
ಅನಾದ್ಯಂತಾವಭಾಸಾತ್ಮಾ ಬೋಧ ಆತ್ಮನಿ ಸಂಸ್ಥಿತೆಃ | 

ನಾನಾಪದಾರ್ಥರೂಪೇಣ ಕಮೂರ್ಮ್ಯಾದಿತಯಾ ಯಥಾ lal 
ಬಾಹ್ಯಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ಕಿಂಚಿದ್ಬೋಧಃ ಸ್ಫುರತಿ ಬಾಹ್ಯವತ್‌ | 

ಉದೇತಿ ಬೋಧಹೃ ದಯಾದ್ದಿೀೀಜಾದಿವ ವರದ್ರುಮಃ le ff 


ನಾರ್‌ 


ವಿನಾ ವ್ಯಾಮೋಹಕಂ ಜೀತೆನಸ್ಯೃ ವ್ಯಾ ಮೋಪಾದರ್ಶನಾಶತ” | ತಥಾಚ 
ವ್ಯಾಮೋಹ್ಯ ವ್ಯಾಮೋಹೆಕ್‌ ದ್ವೌ ಚೀತನಾನನ್ಕ್‌ ಜೀವೇಶ್ವರಾಖ್ಯ ಸರ್ಗಾದಿ 
ಶ್ರುತಿಯುಕ್ತಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಾತ್‌ ಸ್ರ ಕಾರ್ಯಾವೇವೇತಿ ಪುನಾರಾಮಶ್ಶಂಕತೇ 
—ತಾ. ಪ್ರ) 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು -- 
೬. ಶರೀರಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂತಗಳನ್ನು 
ಯಾರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


(ಭವೇತಾಮಾವಶ್ಯಕೌ ಯದಿ ಶರೀರಾದಿ ಕರ್ತೃತಾ ವ್ಯಾಮೋಹ್ಯ ವ್ಯಾಮೋ 
ಹಕ ಭಾವಶ್ಚ ಸತ್ಯ ಇತಿ ಶ್ರುತಿ ಯುಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧಂ ಸ್ಯಾತ್‌! ವಾಚಾ ರಂಭಣ ಶ್ರುತ್ಯಾ 
ತತ್ವಮಸ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಭಿಶ್ಚ ತಸ್ಯಾನೃತತ್ವೇ ನಿರೂಥೀ ಪ್ರತಿಭಾಸಮಾತ್ರೆಸ್ಯ ಕೂಟ 
ನ್ಥಾದ್ವಯೇನಾಪಿ ವಿವರ್ತಮಾತ್ರಣ ನಿರ್ವೋಡುಂ ಶಕ್ಯತ್ವಾನ್ನತಯೋ ರಾವಶ್ಯ 
ಕತ್ರೇ ತ್ಯಾಶಯೇನ ವಸಿಷ್ಟ ಉತ್ತರಮಾಹೆ- ತಾ. ಪ್ರ) 


೭. ಅನಾದ್ಯಂತನಾದ ಅವಭಾಸಾತ್ಮನು ಬೋಧಸ್ಪರೂಪನಾದ ಆತ್ಮ 
ನಲ್ಲಿಯೇ, ನೀರು ತರಂಗಾದಿ ರೂಪಗಳಿಂದ ಇರುವಂತೆ ನಾನಾ ಪದಾರ್ಥರೂಪ 
ವಾಗಿ ಇರುವುದು. 


೮. ಬಾಹ್ಯವೆಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಇಲ್ಲ. ಬೋಧವೇ ಬಾಹ್ಯ 
ವತ್‌ ಸ್ಫುರಿಸುವುದು, ಬೀಜದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಮರವು ಹೆಚ್ಚುವಂತೆ ಬೋಧ 
ಹೈದಯದಿಂದ ಬೋಧವೇ ಬಾಡ್ಯವು ಹುಟ್ಟಿದಂತ ಹುಟ್ಟುವುದು 


೧೫೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಬೋಧಸ್ಯಾಂತರಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಸ್ಥಿತಮೇವ ರಘೂದೃಹ | 


ಸ್ವಂಭಸ್ಯಾಂತೆರ್ಯಥಾ ತಾಲಭಂಜಿಕಾ ಪ್ರಕಟೀಕೃೈತಾ 1೯! 
ಸಬಾಹ್ಯಾಭ ಕ್ರಿತರಾತ್ಮೆ $ಕಮನಂತಂ ದೇಶಕಾಲತಃ | 

ಬೋದಧಾಮೋದಪ್ರಸರಣಂ ಜಗದೇವ ಪ್ರಬುಧ್ಯ ತಾಂ 1 ೧೦ |! 
ಅಯಮೇವ ಪರೋ ಲೋಕೋ ಭಾವ್ಯಶಾಂ ವಾಸನಾಕ್ಷಯಃ | 

ಶಾಮ್ಯತಾಂ ಸರಲೋಕಸ್ನೆಂ ಕಾಃ ಕಿಲಾಯಾಂತಿ ವಾಸನಾಃ 1 ೧೧॥ 


SS 


೯ ಎಲೈ ರಾಘವೇಂದ್ರನೇ, ಬೋಧದ - ಒಳೆಗೆ ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಇದ್ದೇ ಇರು 
ವುದು ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯು ಸ್ತಂಭದೊಳಗಿದ್ದು ತಾನೇ ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದು ? 
(ಹಾಗೆಯೇ ವಿಶ್ವವೂ ಬೋದದ ಒಳಗೇ ಇದ್ದು ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದು) 


(ಹೋಲಿಸಿ:---ವಿಶ್ಚಂ ದರ್ಪಣ ದೃಶ್ಯಮಾನ ನಗೆರೀ ತುಲ್ಯಂ ನಿಜಾಂ 
ತರ್ಗತಂ।- ಶಂಕರರು) 


೧೦. ಆ ಜೋಧವು ಬಾಹ್ಯ- ಅಭ್ಯಂತಠಗಳೆರಡನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದು. 
ದೇಶಕಾಲಗಳ ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡದ ಅನಂತವು. (ದೇಶದೃಷ್ಟ್ರಿ ಯಿಂದ 
ಬಾಹ್ಯ-ಅಭ್ಯಂತರಗಳು: ಅದಕ್ಕೆ ಮೀರಿದ ಎಂದರೆ ದೇಶಾತ್ತೀತವಾದ ಜೋದಧದಲ್ಲಿ 
ಬಾಹ್ಯ ವಾವುದು: ಅಂತರವಾವುದು ?) ಜೋಧವೆಂಬ ಪರಿಮಳವು ಪ್ರಸರಿಸಿ ದೇಶ 
ವಾಗಿ ಜಗತ್ತಾಯಿತು ಎಂದು ತಿಳಿ. 


(ಮಾಯಾ ಕಲ್ಪಿತ ದೇಶಕಾಲ ಕಲನಾ ವೈಚಿತ್ರ ಶಿ ಚಿತ್ರೀಕೃತಂ | ಶಂಕರರು.) 


೧೧ ಹಾಗಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕಾದಿಗಳು ಉಂಟು ಎನ್ನುವರಲ್ಲ ಎಂದರೆ 
ಅದೆಲ್ಲ ವಾಸನಾಪ್ರಭಾವವು ಈ ಲೋಕವೇ ಪರಲೋಕವು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊ 
ವಾಸನಾ ಕ್ಷಯವಾದರೆ (ಅದು ನಿಜವೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುವುದು ) ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಆಸ್ಕೆಯು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. ಪರಲೋಕದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಆ ವಾಸನೆಗಳು 
ಯಾವುವು ? 


(ವಿದುಷಾಂ ವರಲೋಕಾತ್ಮನಾ ಇಹೈವ ಸ್ಥಿ ತಮಾತ್ಮಾನಂ ನ ದೂರತ್ವಾದಿ 
ವಾಸನಾಃ ಸಮಾಯಾಂತೀತ್ಯ್ಯರ್ಥಃ--ತಾ ಪ್ರ.) 


೫೧] ನಿರ್ಮಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೫೭. 


ದೇಶಕಾಲಕ್ರಿ ಯಾಲೋಕರೂಪಚಿತ್ತಾ ತ್ಮಸತ್ಸದಂ 1 


ದೇಶಕಾಲಾದಿಶಬ್ದಾ ರ್ಧರಹಿತೆಂ ನ ಚ ಶೂನ್ಯ ಕಂ ॥ ೧೨ 
ಪದೇ ಪದೆವಿದಾಮೇವ ತಸ್ಮಿನ್ಫೋಧಗತಿರ್ಭವೇತ್‌ | 

ದ್ರಷ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಶಾಂತದ್ಭ ಶ್ಯಾನಾಮೇವಾನ್ಯೇಷಾಂ ನ ರಾಘವ ॥ ೧೩ fl 
ಯೇ ವೈ ತರಲಗಂಭೀರಮಹಂತಾಗರ್ತಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 

ಪಶ್ಯಂತಿ ತೇ ತಮಾಲೋಕಂ ನ ಕದಾಚನ ಕೇಚನ ॥ ೧೪1 
ಚತುರ್ದಶವಿಧಾನಂತಭೂತಜಾತಸುಘುಂಘುಮಾ | 


ಜಗದ್ದೃಷ್ಟಿರಿಯಂ ಜ್ಞ ಬಸ್ಯ ಶರೀರಾವಯವೋಪಮಾ 1೧೫ ॥ 


೧೨ ದೇಶ ಕಾಲ ಕ್ರಿಯಾ ಲೋಕ ರೂಪ ಚಿತ್ರ ಆತ್ಮ ಸತ್ರದ, ಇವು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ (ದೇಶಕಾಲಾದಿ) ಶಬ್ದಗಳು - ಅರ್ಥ ರಹಿತಗಳು : ಆದರೂ ಶೂನ್ಯಗಳಲ್ಲ. 
(ನನು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮೈವ ಚೇತ್ಸರಲೋಕ ದೇಸ ಕಾಲಾದಿ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ತರ್ಹಿ 
ಡೇಶಕಾಲಾದಿ ಬಾಥೇ ಶೂನ್ಯ ರೂಪ ಏವಕಿಂ ನ ಸ್ಯಾತ್‌? ತತ್ರಾಹ--ತಾ.ಪ್ರ.) 


೧೩. ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಅರಿಯುವಂತೆ, ಆ ಲೋಕಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಧಗತಿಯು ಆಗುವುದು ಆದರೆ ಹಾಗಾಗುವುದು ಶಾಂತ ಹೃದಯ 
ರಾದ ದ್ರಷ್ಟ್ಛೃ (ಆತ್ಮದರ್ಶಿ)ಗಳಿಗಲ್ಲದೆ, ರಾಘವ, ಇತರರಿಗಲ್ಲ. 


ಯದಿ ನೆ ಶೂನ್ಯಂ ತರ್ಹಿ ಪೃಥಣ್ಣೆ ನಾನಾಮಸಿ ಪ್ರಸಂಚಾಪಲಾಪಮಾತ್ರೇಣ 
ತರ್ನಿ ಪದೇ ಕುತೋ ನ ಚಬೋಧಗತಿಃ ತತ್ರಾಹ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೪. ಯಾರು ಅಸ್ಥಿರವೂ ಗಂಭೀರ (ಆಳ)ವೂ ಆದ ಅಹಂತಾ ಎಂಬ 
ಹಳ್ಳ ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವರೋ ಅವರು ಬೋಧವೆಂಬ ಜೆಳಕನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಣು 
ವುದಿಲ್ಲ, 


೧೫. ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಗಳಾಗಿ ಅನಂತವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಿ ಸಂಕುಲದ 
ಪಾರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಜಗತ್ತೆಂಬುದು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞ ನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಶರೀರಗಳ ಅವಯವಗಳಂತೆ ! 


(ತದ್ದರ್ಶಿನಸ್ಮರ್ಶಿ ಕೀದೃತೀ ಜಗದ್ದೃಷ್ಟಿಃ? ತಾಮಾಹ--ತಾ.ಪ್ರ) 


೫೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಕಾರಣಾಭಾವತಃ ಸೃಷ್ಟಿ ರ್ನೋದಿತಾ ನಚ ಶಾಮ್ಯತಿ | 
ಯಾದೃಶಂ ಕಾರಣಂ ವಾ ಸ್ಯಾತ್ತಾದೃಗ್ಭವತಿ ಕಾರ್ಯಕಂ | I ೧೬॥ 


ಯದಿ ನ್ಯಾತ್ವಾ ರಣೇ ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ಟ ತಂ ಕಾರಣತಾಸ್ಯ ಕಾ! 
ಸಾರ ದನದ ಎ ಯೆಮವೇದನಾತ್‌ lal 


ಸೌಮ್ಯ ್ಯಸ್ಯಾಂತರ್ಯಧಾಂಭೋಭೇರೂರ್ಮ್ಯಾವರ್ತಾದಯಃ ಸ್ಪಿತಾಃ! 
ಬ್ರಹ್ಮ: ಕ್ಕ )ಿ ಸಂಭವಕ್ಲೋಚಭೇ ಜಗಚ್ಚಿ ತ್ರಾದಯಸ್ತಧಾ | ೧೮॥ 


ಸರ್ವಾತೆ ಶಫ್ರಿವಾಮಲಂ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ಪಿಂಡೆ ಏಕ ಇವ ಸ್ಸ ತೆಂ | ; 
ನಾನಾಭಾಂಡಾತೆ ಹೇಮೈನ' ಯಧಾಂತಸ್ಸಿ ತರೂಪಕಂ lar | 


ಸ್ವಷ್ಟ ಕಾಲೇ ಸ್ನ ಸ್ವಷ್ಟ ಏವ ಜಾಗ್ರ ದ್ವ 4 ಗ್ರಾವರಿಗ್ರಹಾತ್‌ | 
ಜಾಗತ್ಕಾಲೇ ಜಾಗ್ರದೇವ ಸ್ವವ್ನಃ ಸತ್ಯಾನಬೋಧತಃ Il 90 ॥ 


೧೬, ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ ಯು ಹುಟ್ಟ ಲೂ ಇಂ ನಾಯು 
ವುದೂ ಇಲ್ಲ ಕಾರಣವು ಎಂಥಡೋ ಕಾರ್ಯವೂ ಅಂಥದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 


೧೭. ಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯವು ಇರುವುದು ಎನ್ನುವುದಾದರಿ ಆ ಕಾರಣಕೆ 
ಕಾರಣವು ಯಾವುದು? ಕಾರ್ಯವು ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ, ಇದಕೆ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಕಾರಣವು ಇಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ, (ಇದ್ದ ರೆ ಎರಡೂ ಇರಬೇಕು 'ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ಎರಡೂ ಇಲ್ಲವಾಗಬೇಕಾಗಿ) ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣಗಳೆರಡೂ ಅಸತ್‌ ಎನ್ನ ಬೇಕು 


೧೮. ಸೌಮ್ಯವಾದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತರಂಗ, ಆ ನರ್ತಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇದ್ದ ಂತ್ರೈ 
ಕ್ಷೋಭವೆಂಬುದನ್ನೇ ಕಾಣದ ಶ್ವ ದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತು, ಚಿತ್ತು , ಮೊದಲಾದವುಗಳು 
ಇರುವುವು 


೧೯. ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ ಅಮಲಬ್ರಹ್ಮವು ಒಂದೇ ಪಿಂಷವೋ ಎಂಬಂತೆ ಇತ್ತು 


ನಾನಾ ಭೂಷಣಗಳನ್ನೆ ಲ ತನ್ನೊಳಗೆ (ಸಾಧ್ಯರೂಪದಿಂದ) ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ 
ಚನ್ನದ ಮುದ್ದೆ ಯಂತೆ ಆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ! 


೨೦ “ನೃಷ್ನುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಷ್ಟವೇ ಜಾಗೃತ್ತು: ಜಾಗ ಗ್ರತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರತ್ತೀ 
ಸ್ವಷ್ಟ? ಇ ಸತ್ತೆ ತ್ಯವನ್ನು ಅರಿತಾಗ ಸರಿ ಜ| ತೋರುವುದು (ಆ ಸತ್ಯನ 


೫೧] ನಿರ್ವಾಣ ವ್ರಕರಣ ೧೫೯ 


ಚಿತ್ತ ಮಾತ್ರ ತಯಾ ಬುದ್ಧ ೦ ಮೃಗತ್ಛಷ್ಟಾ ಫ್ಲಾಂಬುವತ್ಲಿ ತಂ 


ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಸ್ನತ್ವ ಮಾಯಾತಿ ವಿಚಾರವಿಕಲೀಕ್ಛ ತಂ ॥ ೨೧! 
ಸಮ್ಯಗ್ಹ್ಯ್ವಾನೇನ ಭೂತಾಫಿ ಜ್ಞ ಸ್ಯ ದೇಶತಯಾ ಸಹ | 

ಪೀರಬಂಧಂ ವಿಮುಂಚಂತಿ ಗತಕಾಲ ಇವಾಂಬುದಾಃ | ೨೨ [| 
ಯಥಾ ಗಲಿತುಮಾರಬ್ಬೊ € ಘೆನೋ ಗಗನತಾಮಿಯಾತ್‌ | 

ತಥಾ ಸಶ್ಯಾವಬೋಧೇನ ಶಾನ್ಯೇತ್ಸಾತ ಒರಗು ಹೆಂ ಜಗತ್‌ | ೨೩ ll 


pe ತ ಪರರ ಚರ ಜಾ 


ಯಾವುದು, ಎಂದರೆ ಜಾಗ್ರತ್ತು ಬೇರೆ ಸ್ವಪ್ನವು ಬೇರೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವ) ಮನ 
ಸ್ಸನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸದಿರುವಿಕ 


(ವ್ಯಗ್ರಸ್ಯ ವಾಸನಾ ವಿಸ್ತಾರಾಭಿನಿ ವಿಷೃನ್ಯ ಮನನಃ ಅಪರಿಗ್ರಹಾಶ್‌ 
ಅವನರೋಧಾತಶ್‌---ತಾ. ವ್ರ.) 


೨೧. ಚಿತ್ರಮಾತ್ರ ರೂಪವಾಗಿ ಬುದ್ಧ ಸ್ರವಾಗುವುದು : ಮೃಗ ತೃಷ್ಣಾಂಬುವಿ 
ನಂತೆ ಇಸ ಚಾಗ್ರ ತ್ತು ಸ್ಪಷ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ಕುವುದು ನಿಚಾರದಿಂದ 
ತುಂಡುತುಂಡಾಗುವುದು. (ಇದು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸ್ವರೂಪವು) 


೨೨ ವರಿಸುವ ಕಾಲವು ಕಳೆದು ಹೋದಮೇಲೆ ಮೋಡವು ಕರಗಿ ಹೋಗು 
ವಂತೆ, ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಸಮ್ಯುಣ್ಣಾ ಇಾನವು ಲಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ, ದೇಹವೂ ಭೂತಗಳೂ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುವುನೆಂಬ ಪೀರಒಂಧವು ಸಡಲಿ ಹೋಗುವುದು. 


೨೩. ಕರಗುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಗಿರುವ ಮೋಡವೆಂತು ಗಗನವಾಗಿ ಹೋಗು 
ವುದೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಸತ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಲೂ ಸಾತ್ಮಗ್ರಹವಾದ ಜಗತ್ತೂ ಶಾಂತೆ 
ವಾಗುವುದು. 


(ಸಾತ್ಮಗ್ರಹ-ತಾನು ಪ್ರತ್ಯೇಕನಾಗಿದ್ದೇನೆಂಬ ಜ್ಞಾನ) ಅತ್ಮಗ್ರಹೋ*ಸಂ 
ಕಾರಃ--ತಾ. ಪ್ರ) 


೧೬೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಶರದಭ್ರವದಾಲೂತಾ ಮೃಗತ್ಛಷ್ಣಾಂಬುವತ್ತಧು | 


ಪುನಃ ಸಂಸ್ಕೃಶ್ಯ ಮಾನೈವ ಜೋಧಾದ್ದಲತಿ ವೃಶ್ಯತಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಯಧಾ ದೀಪ್ತಾನಶೇ ಲೀನಂ ಸುವರ್ಣಂ ಘೈತಮಿಂಧನಂ | 

ಏಕತಾಂ ಯಾತಿ ವಿಜ್ಞಾನೇ ತಧಾ ಭುವನಚಿತ್ತದ್ಭಕ್‌ H 2m 1 
ಬೋಧೇನ ತನುತಾಮೇತಿ ಪಿಂಡಬಂಜೋ ಜಗತ್ತ ಯೇ | 

ನಿಶಾಚಬುದ್ಧಿ $ ಸದನೇ ಬೋಧಿತಸ್ಯ ಯಧಾ ಶಿಶೋಃ | ೨೬ ॥ 


ಬೋಧಸ್ಯಾನಂತರೂವಸ್ಯ ಸ್ವಯಮೇವಾತ್ಮನಾತ್ಮನಿ 
ಜಗಚ್ಚಿತ್ತಾದಿತಾ ಭಾತಾ ಪಿಂಡಬಂಧಃ ಕಿಲಾತ್ರ ಕಃ | ೨೭ | 





೨೪. ಶರದೃತುವಿನ ಅಭ್ರಗಳಂತ್ಕೆ ಮೃಗತೃಷ್ಣಾ ಜಲದಂತೆ, ಹರಡಿಕೊಂಡಿ 
ರುವ ಈ ದೃಶ್ಯತೆಯು, ಜ್ಞಾನವು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಕರಗಿ ಹೋಗುವುದು 


೨೫. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನ, ತುಪ್ಪ, 
ನೌಜೆ, ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಆಗುವ ಹಾಗೆ, ವಿಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಭುವನ, ಚಿತ್ತ, 
ದೃಕ್‌ ಇವೂ ಒಂದೇ ಆಗುವುವು 


೨೬. ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿದರೆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಿಶಾಚವಿಜಿಯೆಂಬ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಹೇಗೆ ಶಿಧಿಲವಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೋಧಮಾಡಲು 


ಜಗತ್ತ್ವಯದ ವಿಚಾರವಾಗಿರುವ ಪಿಂಡ ಬಂಧವು (ಇದು ಸತ್ಯವೆಂಬ ಜ್ಞಾನವು) 
ಶಿಧಿಲವಾಗುವುದು 


(ಪಿಂಡ ಬಂಥೋ ಮೂರ್ತಾದ್ಯಾಕಾರಗ್ರಹೆಃ ತಾ. ವ್ರ.) 

೨೭. ಅನಂತರೂಪವಾದ ಜೋಧವೇ ಸ್ವಯಮೇವ ಆತ್ಮನಾ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಜಗತ್ತಾ ಚಿತ್ತತಾ ಆದಿ (ಅಹಂತಾ)ಗಳು ಆಯಿತು ಎಂದ ಮೇಲೆ ಪಿಂಡ ಬಂಧವು 
(ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು?) ಯಾವುದು? 


(ಅಯಂ ಚ ವೀನೀನೋ ನತು ಜತುಕಾರಿಣ್ಯಾದಿ ನಿಲಯವತ್‌ ನಿಮಿತ್ತಾ 
ಪಾಯಾದ ಪೈತಿ ಕಿಂತು ಶುಕ್ಷೆರೂವ್ಯವತ್‌ ವ್ರಾತಿಯೋಗಾಕತ್ವಾದ ಪುನರಾಗಾ 
ಮೀತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ--_ತಾ ಪ್ರ.) 


೫೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ 9೬೧. 


ಜೋಧಾಜೋಧನಮೇವೇದಂ ಜಗಚ್ಚಿ ತ್ರಮಿವೋದಿತಂ | 
ತದೇವಾಸ್ತಂ ಗತೆಂ ಬೋಧಾಶ್ಸಿಂಡಬಂಧಸ್ಯ ಕಾಸ್ತಿತಾ ॥ ೨೮ I 


ಜಹಾತಿ ಪಿಂಡಕಾಠಿನ್ಯಂ ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಪ್ನಾವಬೋಧತಃ | 
ಪರಾಂ ಪೇಲವತಾಮೇತಿ ಹೇಮ ದ್ರುತಮಿವಾಗ್ತಿ ನಾ ls I 


ಯಧಾಸ್ಥಿ ತಂ ಬೋಧ ಏವ ಘಕತಾಮಿವ ಗಚ್ಛ ತಿ | 
ವಿನ್ಸೈವ ಡೇಶಕಾಲಾಭ್ಯಾಂ ತೌ ವಿನಿರ್ಮಾಯ ಹೇಮವತ್‌ || ೩೦ ॥ 


ಜಾಗ್ರತ್ಯೇವಂ ವಿಚಾರೇಣ ಸ್ವಪ್ಲಾಭೇ ಪೆಲವೇ ಸ್ಥಿತೇ | 
ಕ್ಷೀಯಮಾಣೇ ಶರತ್ವಾಲೇ ಇವೈತಿ ತನುತಾಂ ರಸಃ ॥ ೩೧: 


೨೮, ಬೋಧದ ಅಬೋಧನದಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತೂ ಚಿತ್ತ ಅಹಂತಾದಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಉದಿಶವಾಗಿರುವುದು. ಬೋಧವು ಲಭಿಸಿದರೆ ಅವೆಲ್ಲ ಅಸ್ತವಾಗುವುವು. ಹೀಗಿರಲು 
ಪಿಂಡಬಂಧವುಂಟು ಎನ್ನುವುದು ಯಾವುದು? 


(ತಥಾ ಚ ಅನ್ಭ್ಫತ ಜಗತ್‌ ಚಿತ್ರಭಾವೇನ ಅನೃತಂ ಅಜ್ಞಾನ ಮೇವ 
ವಿಜ್ಯಂಭತೇ ಇತಿ ಫಲಿತ ಮಿತ್ಯಾಹ-ತಾ. ಪ್ರ) 


೨೯-೩೦. ಜಾಗ್ರತ್ತು ಸ್ವಪ್ನವಾದಾಗ ತನ್ನ ಪಿಂಡಕಾಶಠಿನ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಕರಗಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ತನ್ನ ಸ್ಥೂಲಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮಭಾವ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಕನಸಾಗುವುದು-(ಆ ಕನಸಿನ ಬ್ರಾಂತಿಯೇ ಬಹಳ ಕಾಲವಿದ್ದು 
ಘನವಾದರೆ ಜಾಗ್ರತ್ತಾಗುವುದು) ಆದಕೆ ಈ ಜಾಗ್ರತ್ತ್ವೃಪ್ನಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಬೋಧವೊಂದೇ ಇರುವುದು, ಅದು ಯಥಾ ಸ್ಥಿತವಾಗಿರುವುದು. ಜೋಧವು 
ದೇಶಕಾಲಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಹುಟ್ಟಸಿಕೊಂಡು, ಹೇಮದಂತೆ 
ಮತ್ತೆ ಫೆನವಾದಾಗ ಜಾಗ್ರತ್ತಾ ಗುವುದು. 


೩೧ ಹೀಗೆ ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಸ್ನಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಜಾಗ್ರತ್ತೂ ಸ್ವಸ್ನದಂತೆ ಹಗುರವಾಗಿ ಹೋಗಲ್ಕು ಶರತ್ವಾಲವು ಕಳೆಯಲು ರಸ 
(ಭೋಗಾಶೆ-ಜಲ)ವೂ ಕ್ಲೀಣವಾಗುವ ಹಾಗೆ (ಪಿಂಡ ಬಂಧವೂ ಕ್ಲೀಣವಾಗುವುದು.) 
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ಪರಾಂ ವೇಲವತಾಂ ಯಾತಾ ದೃಶ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಃ ಸ್ಥಿತಾ ಅಪಿ | 


ಸ್ವವ್ಹಾ ಇವ ವರಿಜ್ಞಾತಾ ನ ಸ್ವದಂತೇ ನಿವೇಕಿನಃ Il as || 
ಕ್ಟ ಕಿಲ ಸ್ವಾತ್ಮನಿಶ್ರಾಂತಿಃ ಕ್ಷೈ ತದ್ಧಿಷಯವೇದನಂ | 

ಸುಷುನ್ತಜಾಗ್ರತೋರೈಕ್ಯಂ ಭ್ರಾಂತಾಭ್ರಾಂತಾತ್ಮನೋರ್ಭವೇತ್‌ | ೫೩ || 
ಚಿತ್ತಮಾತ್ರೇ ಭ್ರಾಂತಿಮಾತ್ರೇ ಸ್ಪಷ್ಟಮಾತ್ರಾತ್ಮನಿ ಸ್ಥಿತೇ | 

ಜಗತೀಹ ವದಾರ್ಥೆೇಭ್ಯಃ ಸತ್ಯಬುದ್ಧಿ ರ್ಥಿವರ್ತತೇ | av | 
ಕಸ್ಯ ನ್ವದೆಂತೆಣನತ್ಯಾನಿ ಫಧಮೇವ ಮಹಾಮತೇ | 

ಮೈಗತೃಷ್ಟಾಜಲಾಥೀವ ದೃಶ್ಯಾನ್ಯಪಿ ವುರಃಸ್ಥಿತೈಃ | ೩೫ | 


ಸತ್ಯಬುದ್ದ್‌ ವಿಲೀನಾಯಾಂ ಜಗತ್ಸಶ್ಶತಿ ಶಾಂತಧೀಃ | 
ಜಾಲದೀವಾಂಶುಜಾಲಾಭಮಹಿಂಡಾತ್ಮಾಂಬರಾತ್ಮಕಂ | ax || 


೩೨. ದೃಶ್ಯಲಕ್ಷಿ ಯರು ಹೀಗೆ ಬಹಳ ಬಡವಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಅನರು ಇದ್ದರೂ, 
ವಿವೇಕಿಗೆ, ಸ್ಪವ್ನದಂತೆಯೇ ಬೋಧವಾಗಿ, ರುಚಿಸಜಿ ಹೋಗುವುದು 


೩೩. ವಧಿವೂರ್ಣ ಅಖಂಡಾನಂದ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪವಾದ ಆತ್ಮ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಯೆಲ್ಲಿ? ಅಪೂರ್ಣ ಖಂಡ ಸುಖಾಭಾನೆವಾದ ವಿಷಯ ವೇದನವೆಲ್ಲಿ? ಎರಡೂ 
ಒಂದೇ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಸುಷುಪ್ತಿ ಜಾಗ್ರತ್ತುಗಳು ಐಕ್ಯವಾಗಜೇಕಾದೀತು! 
ಅದರಿಂದ ಭ್ರಾಂತೆರಿಗೆ ವಿಷಯವೇದನ; ಅಭ್ರಾಂತರಿಗೆ ಆತ್ಮನಿಶ್ರಾಂತಿ ಎನ್ನಬೇಕು. 


೩೪. ಚಿತ್ತ ಮಾತ್ರವು ಭ್ರಾಂತಿಮಾತ್ರವಾಗಿ ಸ್ವವ್ನಮಾತ್ರವಾಗಿ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ತೋರಲು, ಜಗತ್ತಿನ ವದಾರ್ಥಗಳು ಸತ್ಯವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ನಿವೃತ್ತಿ ಯಾಗುವುದು. 


೩೫. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಮತಿಯೇ, ಎದುರಿಗಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಮೃ ಗತೃಷ್ಣಾ 
ಜಲವು (ಯಾರಿಗೂ ಪಾನಾದಿಗಳಿಗೆ ದೊರೆತು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅಂತೆಯೇ) ದೃಶ್ಯ ಗಳೂ ಅಸತ್ಯವಾಗಿರುವುದರಂದ (ಬಲ್ಲ) ಯಾವನಿಗೂ ಹೇಗೂ 
ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ (ಚಿತ್ರದ ಹಣ್ಣು ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕಾದೀತು?) 


೩೬ ಜಗತ್‌ ಸತ್ಯ ಬುದ್ದಿಯು ಲಯವಾಗಿ ಹೋಗಲು, ಶಾಂತೆವಾದ 
ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ತಜ್ಞನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಜಾಲರಿಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ದೀವದ ಕರಣ 
ಗಳಂತ್ಕೆ ಅಪಿಂಡವಾಗಿ, ಆಕಾಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕಾಣುವನು 


೫೧] ನಿರ್ಮಾಣ ವ್ರಕರಣ ೧೬೩ 


ಜಾಗ್ರತೋ ವಸ್ತುತಃ ಶೂನ್ಯೂ ತೈರಿಜ್ಞಾತಾನ್ನಿ ವರ್ತತೇ | 


ವಿ. ಣಗ 
ಚಿತ್ತಭ್ರಮಾತ್ಮನೋ ಭ್ರಾಂತಿರೂಪಾಸ್ತಾದನಭಾವನಾ | 2s 
ಯದವಸ್ಸ್ವಿಕಿ ವಿಜ್ಞಾತಂ ತತ್ರೋವಾಜೀಯತಾ ಕುತಃ | 
ಹೇವ ಸ್ವಷ್ಟ್ನಂ ವರಿಜ್ಞ್ಞಾಯ ಸ್ವಪ್ನ ಹೇಮಾಭಿಗಮ್ಯತೇ ॥ ೩೮ [| 


ಸ್ವಪ್ನಾದಿವ ವರಿಜ್ಞಾತಾದ್ರಸೋ ದೃಶ್ಯಾನ್ಲಿವರ್ತತೇ | 
ದ್ರಷ್ಟ್ರೃ ವೃಶ್ಯದಶಾದೋಷಗ್ರಂಥಿಚ್ಛೇದಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ Hal 


ನೀರಸಃ ಶಾಂತಮನನೋ ನಿರ್ವಾಣಾಹಂಕೃತಿಃ ಕೃತೀ 
ವೀತರಾಗೋ ನಿರಾಯಾಸಃ ಶಾಂತೆಸ್ತಿ ಷ್ಯತಿಬುದ್ಧ ಧೀಃ Il ೪೦ | 


(ನಾನಾ ಛಿದ್ರಘೆಟೋದರ ಸ್ಥಿತ ಮಹಾದೀಸನ ಪ್ರಭಾ ಭಾಸ್ವರಂ | ಜ್ಞಾನಂ 
ಯಸ್ಕತು ಚಕ್ಷುರಾದಿಕಿರಣದ್ವಾ ರಾಬಹಿಃ ಸ್ಪಂದತೇ ಜಾನಾಮೀತಿ ತಮೇವ ಭಾಂತ 
ಮನುಭಾತ್ಯೇತತ್ಸಮಸ್ತ ೦ಜ ತನ್ಮೆ ೪ ಶೀ ಗುರುಮೂರ್ತಯೇನಮಃ ಇದಂ ಶ್ರೀ 
ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಯೇ ॥1ಶ್ರೀ ಶಂಕರರು.) 


೩೭. ಚಿತ್ತ ಭ್ರಾಂತಿಯಾದವನು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಏನನ್ನೋ ಆಸ್ವಾದನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂದುಕೊಂಡಿರುವನು : ಅವನಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯು ನಿವೃತ್ತಿಯಾದ 
ಮೇಲೆ, ವಸ್ತುವು ಇಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಆ ಆಸ್ಚಾದನ ಭಾವನೆಯು ಇಲ್ಲ 
ವಾಗುವುದು 


೩೮, (ಅದರಿಂದ) ಯಾವುದು ವಸ್ತುವೋ ಅದರಲ್ಲಿ ಉಪಾಜೀಯತೆ 
(ಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ)ಯೇ ಹೊರತು ಅವಸ್ತುನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವುದರಲ್ಲೂ ಉಪಾ 
ಜೀಯತೆಯು ಎಂತು ಬಂದೀತು? ಕನಸೆಂದು ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ ಯಾವನು ತಾನೇ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕನಕವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು? 


೩೯. ಕನಸೆಂದು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿರುವುದೇನು? ಹಾಗೆಯೇ 
ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತಿಯು ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು: ದ್ರಷ್ಟೃ-ದೃಶ್ಯ- 
ಉಂಟಂದು ಕೊಂಡಿರುವ ದೋಷ ಗ್ರಂಧಿಯು ವಿಚ್ಛ್ರದವಾಗುವುದು 


೪೦ ಯಾವನು ಬುದಧೀಯೋ ಬೋಧಸಂಸನ್ನನೋ ಅನನು ಭೊಃ 
ಚಾಪಲ್ಯವಿಲ್ಲದ ನೀರನನು: ಶಾಂತೆ ಮನನನು: ಅಹಂಕಾನವು ಇಲ್ಲದವನು : 
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ರೆಸೇ ನೀರಸತಾಂ ಯಾತೇ ವಾಸನಾ ಪ್ರವಿಲೀಯತೇ | 


ಶಿಖಾಯಾಂ ಪ್ರವಿಲೀನಾಯಾಂ ಪ್ರದೀಪಸ್ಯಾಂಶವೋ ಯಥಾ 1 ೪೧ ॥ 
ಜೋಡಾದ್ದಿ (ಪಾಂಶುಜಾಲಾಭಮಘೆನಂ ವ್ಯೋಮ ದ್ಯ ದೃಶ್ಯ ತೇ! 

ಭ್ರಾಂತಿರೂಪಂ ಜಗತ್ಕುತ್ಸ್ನುಂ ಗಂಧರ್ವನಗರಂ ರಾ ll ೪೨ ॥ 
ನೈವಾತ್ಮಾನಂ ನಚಾಕಾಶಂ ನ ಶೂನ್ಯಂ ನಚ ವೇದನಂ! 

ಅತ್ಯಂತಪರಿಣಾಮೇನ ಪಸ್ಯನ್ಸಶ್ಯತಿ ತಶ್ಪದಂ | ೪೩ | 
ಯತ್ರ ನಾತ್ಮಾನ ಶೂನ್ಯಂ ಚನ ಜಗತ್ಸೆಲನಾ ನಚ | 

ಫ ಚಿತ್ತದೃಶ್ಯೋದಯಧೀಃ ಸರ್ವಂ ಜಾಸ್ತಿ ಯಥಾಸ್ಥಿತಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಹ US a ಅರಾ ಉೂ ಎಣ ಸಾ 


ಕೃತಿಯು (ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದವನು.) ವೈರಾಗ್ಯವಂತೆನು: ಆಯಾಸ 
ವಿಲ್ಲದವನು. ಶಾಂತನಾಗಿರುವನು. 


೪೧. ಭೋಗ ಚಾಪಲ್ಯವು ಶಾಂತವಾಗಲು ವಾಸನೆಯು ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು. 
ದೀಪದ ಶಿಖೆಯೇ ಆರಿ ಹೋಗಲು ಕಿರಣಗಳೂ ಇರುವವೇನು ? 


೪.೨. ಜ್ಞಾನವು ಲಭಿಸಿದಾಗ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಭ್ರಾಂತಿರೂಪವಾಗಿ, ಗಂಧರ್ವ 
ನಗರಾಕಾರವಾಗಿ, ದೀಪಕಿರಣಮಾಲೆಯಾಗಿ, ಮೋಡವಿಲ್ಲದ ಆಕಾಶವಾಗಿ, 
ಕಾಣುವುದು. 


೪೩. ಎಲ್ಲವೂ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಣಾಮವಾಗುವುದರಿಂದ ತನ್ನನ್ನೇ ಆಗಲಿ 


ಆಕಾಶವನ್ನಾಗಲಿ, ಶೂನ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ, ವೇದನವನ್ನಾಗಲಿ ಕಂಡರೂ ತಿಳಿದರೂ 
ಕಾಣದಂತೆಯೇ ತಿಳಿಯದಂತೆಯೇ ಇರುವನು. 


(ಸಪ್ತಮ ಭೂಮಿಕಾ ಸ್ಥಿತಿ ಲಕ್ಷಣೇನ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಣಾಮೇನ--ತಾ. ಪ್ರ.) 
೪೪. ಎಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಾಗಲಿ, ಶೂನ್ಯನಾಗಲಿ, ಜಗತ್ತಾಗಲ್ಲಿ, ಸಂಕಲ್ಪವಾಗಲಿ, 


ಚಿತ್ರವಾಗಲಿ ದೃಶ್ಯವು ಉದಿಯಿಸಿರುವುಜೆಂಬ ಬುದ್ದಿ ಯಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲವೂ ಯಥಾ ಸ್ಥಿತವಾಗಿರುವುದು 


೫೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೬೫ 
ಭೂಮ್ಯಾದಿತಾಜ್ಞ, ಸೆಂಬುದ್ಧಾ ಜಾ ನಾದಸ್ತಮುಪಾಗತಾ | 

ಜ್ಞಸ್ಯ ಶೂನೈೈವ ಸಂಪನ್ನಾ ಸಂಸ್ಥಿತಾಪಿ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೪೫ ₹ 
ಭವತ್ಯೇ ಕಸಮಾಧಾನ ಸೌಮ್ಯಾತ್ಮಾ ವ್ಯೋಮ-ನಿರ್ಮಲಃ 

ತಿಷ್ಮ ತ್ಯ ಪಗತಾಸಂಗಃ ಸ್ಪಿತ ಏವಾಪ್ಯಸತ್ಸಮಃ | ೪೬ 


ಅಸ್ತಂಗತಮನಾ ವೌನೀ ನಿಕೋಧಪದವೀಂ ಗತಃ | 
ಕೀರ್ಣಃ ಸಂಸಾರಜಲಧೇಃ ಕರ್ಮಣಾಮಂತಮಾಗತಃ | ೪೭ ॥ 


ತನಭುವನಗೆಗನಗಿರಿಗಣ-- 
ಕರಣಸರಂ ಪರಮಮಜ್ಜಾ, ನಂ! 
ವಿಗಲತಿ ಗಲಿತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ 
ಸಕಲಮಿದಂ ವಿದ್ಯಮಾನಮಪಿ | ೪೮ ॥ 
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೪೫. ಅಜ್ಜ ನಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವ ಭೂಮ್ಯಾದಿತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜ್ಞಾ ನದಿಂವ 
ಅಸ್ತಂಗತವಾಗಿರಲು, ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಶೂನ್ಯವಾಗಿಯೇ ತೋರುವುದು. ಎದುರಿಗೆ 
ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು 


೪೬ ಏಕ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಸೌಮ್ಯಾತ್ಮನಾದವನು ವ್ಯೋಮದಂತೆ 
ನಿರ್ಮಲನಾಗುವನು. ಸಂಗದಿಂದ ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಕ್ತನಾದ ಅವನು ಇದ್ದರೂ 
ಇಲ್ಲದಂತೆಯೇ ಇರುವನು 


೪೭. ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿನಿವೇಶೆವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ, ವೌೌಫಿಯಾಗಿ, ನಿರೋಧ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ, ಸಂಸಾರ ಜಲಧಿಯನ್ನು ದಾಟಿದವನಾಗಿ, ಸರ್ವ 
ಕರ್ಮಗಳ ಕೊನೆಯನ್ನೂ ಕಂಡವನಾಗುವನು. 


ಛಲ. ದೇಹೆ, ಜಗತ್ತು, ಆಕಾಶ, ಗಿರಿಗಣ, ಕರಣ ಮೊದಲಾದವು ಉಂಟೆಂಬ 
ಪರಮ-ಅಜ್ಞಾನವು ಬಿದ್ದು (ಜೀರ್ಣವಾಗಿ) ಹೋಗುವುದು. ಅದು ಹೋಗಲ್ಕು 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು 


(ತನೂನಾಂ ಚತುರ್ವಿಧ ಶರೀರಾಣಾಂ ತದಾಧಾರಣಾಂ ಭುವ 
ನಾನಾಂತದಾಧಾರನ್ಯ ಗಗನಸ್ಯ ವಿಹಾರಸ್ಥಾನಾನಾಂಗಿರಿ ಗಣಾನಾಂ 


ಚ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಸಂಶಾಂತಾಂತಃಕರಣೋ 
ಗಲಿತವಿಕಲ್ಪಃ ಸ್ವರೂಪನಾರಮಯಃ 
ಪರಮಶಮಾಮೃ ತತ ಪ್ರ- 
ಸ್ವಿಷ್ಠತಿ ವಿದ್ವಾನ್ಸ್ನಿರಾವರಣ॥ ೪೯! 


ಇತ್ಯಾರ್ಷ್ನೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಜೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯೇ ಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ವಿಶ್ರಾಂತಿಯೋಗೋಪದೇಶೊ ನಾಮ 
ಖಕಪಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶತ್ಸಾಧನಾನಾಂ ಕರಣಾನಾಂ ಚ ವರಮುವಾದಾನ ಕಾರಣಂ ವರಮ 
ಮಜ್ಞಾನಂ-ಮೂಲಾಜ್ಞಾನಮೇವ ನಾನ್ಯತ್‌ |- ತಾ ಪ್ರ.) 


೪೯. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಾಂತವಾಗಿರುವ ಆಂತಃಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಕಲ್ಕಗಳೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲವೂ ಹೋಗಿ ಸ್ವರೂಪಸಾರವೊಂದೇ ಉಳಿದವನಾಗಿ, ಉತ್ತಮವಾದ 


ಶಾಂತಿಯೆಂಬ ಅಮೃತೆದಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗಿ, ವಿದ್ವಾಂಸನು ನಿರಾವರಣನಾಗಿ 
ಇರುವನು. 


(ನಿರಾವರಣ ಭೂಮಾನಂದ ಸ್ವಭಾವಃ-- ತಾ ಪ್ರ) 
ಇಂತಿದು ಅರ್ಹವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ಷವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯೆಣದ 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯೋಗೋಪಡೇಶಪ ಎಂಬ 
ಐವೆಕ್ತೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ದ್ವಿಪಂಚಾಶೆಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ರಾಮ ಉವಾಚ; 

ಜೋ ಧೊ ಜಗದಿವಾಭಾತಿ ಮುನೇ ಯೇನ ಕ್ರಮೇಣ ಹೆ! 

ತಂ ಕ್ರಮೇಣ ಕ್ರಮಂ ಬ್ರೂಹಿ ಭೂಯೋ ಭೇದನಿವೃತ್ತಯೇ Hl 1 
ಶೋ ವಸಿಸ್ಮ ಉವಾಚ: 

ವೃಕ್ಷಸ್ಯೇವ ನುವಢ ಸ್ಯ ಯದ್ದೈಷ್ಟ್‌ ತತ್ಸ್ವಚೇತಸಿ 1 

ಯನ್ನ ದೃಷ್ಟ್‌ ನ ಶೆಚ್ಚಿತ್ತೇ ಭವತ್ಯಲ್ಪತರಸ್ಕ್ಮೃತೇಃ | ೨ 


ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೇಳಿದೆನು 

೧. ಎಲ್ಟಿ ಮುವೀಂದ್ರನೆ, ಜೋಧೆವೇ ಜಗತ್ತಿನಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದು 
ಎಂದೆಯಲ್ಲವೆ ? ಆದು ಯಾವ ಕ್ರಮದಿಂದ ಆಗುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳು ನನಗೆ ಭೇದ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗಲಿ. 


(ಜೋಧ ಕೂಟಸ್ಥ ಚಿದಾತ್ಮಾ ವಾದ್ಯಂತರ ಕಲ್ಪನಾ ಭೇದ ಖಂಡನೈಃ 
ಸಮರ್ಧನ ಕ್ರಮೇಣ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


ಶ್ರಿ € ವಸಿಷ್ಠನಂ ಹೇಳಿದನು... 


೨. ಮರದಂತೆ ಹರಡಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತು ಯಾವುದು ಕಾಣಿಸುವುದೋ ಅಜೀ 
ಮೂಢನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿರುವುದು. ಯಾವುದು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದು ಮೂಢನ 
ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಅಲ್ಲವಾದ ಸ್ಮೃೃತಿಯುಳ್ಳವನ್ನು 


(ಚಿದಾತ್ಮನಃ ಜಗೆದ್ಭ್ಬಾವೋಃ ಯಮ ನಿರ್ವಚನೀಯ ಏವೇತ್ಸಸ್ವಾರ್ಥಸ್ಥ 
ಸಮರ್ಥನಾಯ ಪ್ರಥಮಂ ದೃಷ್ಟಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಪಸ್ತಮವಲಂಬ್ಯ ದೃ ಷ್ಟ್ರಾವ್ರಯ ವ್ಯತಿ 
ರೇಕಾನು ವಿಧಾಯಿ ಸ್ಥಿತಿ ಕತ್ತೆಂ ತೆಸ್ಕದರ್ಶಯತಿ .ನಿಮೂಢಸ್ಯ.... ನಾನಾಕಾರಂ 


೧೬೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಭವ್ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಮೇವ ಪೂರ್ವಾಪರಾಸ್ತ್ವ್ವಿತಂ | 


ನ ದೃಷ್ಟಿವಿಷಯಂ ವಸ್ತು ಯತ್ಪಶ್ಯತಿ ಕರೋತಿ ತತ್‌ 1 ೩॥ 
ಭಾವಾನುಷ್ಮಾನನಿಷ್ಮಃ ಸನ್ಯಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥ್ಯೈಕಮನಾ ಮುನಿಃ | 

ಭೂತ್ವೋಪದೇಶಂ ತ್ವಮಿಮಂ ಶೃಣು ಶ್ರವಣಭೂಷಣಂ ll © 
ಇಯಂ ದೃಶ್ಯಭರಭ್ರಾಂತಿರ್ನನ್ವವಿದ್ಯೇತಿ ಜೋಚ್ಯತೇ | 

ಪಸ್ತುತೋ ವಿದ್ಯತೇ ಕೈಷಾ ತಾಪನದ್ಯಾಂ ಯಧಾ ಪಯಃ 1೫॥ 


ಯಜ್ಞ ಗದ್ರೂಪಂತೆತ್‌ ದೃಷ್ಟೌ ಸತ್ಯಾಮೇವ ಅಸ್ತೀತಿ ಸ್ವಚೇತಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ 
ನಾನ್ಯಥಾ! ಅತ ಏವ ಹ್ಯಲ್ಪತರಮಪಿ ದೃಷ್ಟಮೇವ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ನ ಬಹ್ಹ ಪ್ಯದೃಷ್ಟಂ 


ತತ್ಸತಾಃಪ್ರಸಿದ್ದೇರಿತ್ಯರ್ಧ ಃ---ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩. (ಮೂಢನಲ್ಲದ) ಭವ್ಯನು ಪೂರ್ವಾಪರಗಳು ಸೇರಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು 
ನೋಡುವನು ದೃಷ್ಟಿ ವಿಷಯವಲ್ಲದ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ತನ್ನದು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು 


(ವಿಡ್ವದವಿದುಷೋಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರಿ ಕ್ರಿಯಾ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ ದರ್ಶನಾ 
ದಪಿ ತತ್ತದ್ದೃಷ್ಟಾನುಸಾರ ವ್ಯಪಸ್ಥಿತೈೆವ ಜಗತ್ಸತ್ತಾ ಗಮ್ಯತ ಇತ್ಯಾಶಯೇ 
ನಾಹ-ಭವ್ಯ ಇತಿ | ದೃಷ್ಟೇರ್ನೇತ್ರಸ್ಯ ವಿಷಯಂ ಸನ್ನಿಕೃ ಸ್ಟಮವಿ ಫಿಷಿದ್ದಂ ವಸ್‌ 
ಭೋಗ್ಯತಯಾ ನ ಪಶ್ಯತಿ 1--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪. ಭಾವವು ಕೂಡಿರುವ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವವನಾಗ್ಯಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಧ 
ವೊಂದರಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು, ಮುನಿಯಾಗಿ, ಈ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳು. ಇದು 
ಶ್ರವಣ ಭೂಷಣವು 


೫. ದೃಶ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯೇ ಅವಿದ್ಯೆ ಯೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ರಫ್ಟೈ? ಈ ಅವಿದ್ಯೆ ಯೆನ್ನು ವುದೇ, ವಾಸ್ತವ್ಯವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ, (ಇದೊಂದು 
ಇದೆಯೇ ಎಂದು ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿದರೆ), ತಾಪನದಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನೀರೇ ಇಲ್ಲವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇದೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 


೫೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೬೯ 


ಉಪದೇಶ್ಯೋಪದೇಶಾರ್ಧಮೇನಾಂ ಮದುಸರೋಧಶಃ | 


ಸತ್ಯಾಮಿವ ಕ್ಷಣಂ ತಾವದಾಶ್ರಿತ್ಯ ಶ್ರೂಯತಾಮಿದಂ fal 
ಕುತ ಏಷಾ ಕಥಂ ಜೇತಿ ವಿಕಲ್ಬಾನನುದಾಹರನ್‌ | 
ನೇದಮೇಷಾ ನ ಜಾಸ್ತೀತಿ ಸ್ವಯಂ ಜ್ಞಾಸ್ಯಸಿ ಬೋಧತಃ Hall 
ಯದಿದಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಕೆಂಚಿಜ್ಜಗತ್ಸಾವರಜಂಗಮಂ | 
ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಪ್ರಕುರಾಢ್ಯಂ ಕಲ್ಬಾಂತೇ ತದ್ವಿನಶ್ಯತಿ |} e I 


ಅಸ್ಯ ಭಾಗವಿಭಾಗಾತ್ಮಾ ನಾಶೊಣವಶ್ಯ ಮವಾರಿತಃ | 
ಬಿಂದುನಾ ಬಿಂದುನಾ ಬೋಥೇ ಉದ್ದ್ಯತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಹಿ ಕ್ರಯಃ 1೯1 


ರಾ ಂ ಬಂದ 


೬, ಉಪದೇಶ್ವವಾದ ಅರ್ಧವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ, 
ನನ್ನ ಬಲವಂತಕ್ವಾಗಿ, ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ, ಅವಿದ್ಯೆಯು ಇಡೆ ಎಂದುಕೊಂಡು 
ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳು. 


೭. ಇದು ಎಲ್ಲಿಂದ ಹೇಗೆ ಬಂತು ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಸಂಶಯಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಪರಿಹರಿಸಜಿ ಇದ್ದರೂ, "ಅವಿದ್ಯೆ ಯೆಂಬುದೊಂದು ಇಲ್ಲ' ಎಂದು ಜ್ಞಾ ನ 
ಬಲದಿಂದ ನೀನೇ ತಿಳಿಯುವೆ. 


೮. ಈಗ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ, 
ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವ ಈ ಸರ್ವವೂ, ಶಕಲ್ಪಾಂತದಲ್ಲಿ ವಿನಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು 


(ಇತ್ಸೆಂ ವಿವರ್ತಪಕ್ಷಮನುಭವ ಪರ್ಯವಸಿತಂ ಪ್ರದರ್ಶ್ಯ ಪಕ್ಷಾಂತರೇಷ್ಮ 
ದೋರ್ಷಾ ವಿನಕ್ಷುಃ ಸರ್ವಸ್ಯೈವ ಪ್ರಪಂಚಸ್ಯ ವೃಕ್ಷಶಾಖಾನ್ಯಾಯೇನ ಬ್ರಹಾು 
ಭೇದಮಭ್ಯು ಪಗಚ್ಛತಾಂ ಪಕ್ಷೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಆನಂತ್ಯಹಾನಿಃ ಸ್ಯಾದಿತಿ ದೋಷಂ 
ವಕ್ತುಂ ಜಗತೋ ನಶ್ನರತ್ತಂ ಪ್ರತಿಜಾಸೀತೇ... ತಾ. ಪ್ರ.) 


೯. ಈ ಜಗತ್ತಿನಕ್‌ ಭಾಗ ವಿಭಾಗವಾಗಿರುವ ಯಾವ ಸ್ವರೊಪವುಂಟೋ 
ಅದು, ಜ್ಞಾನ ಲಾಭವಾದಾಗ ನಾಶವಾಗುವುದು ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ : (ಮರಗಳ ಎಲೆಗಳ 
ಮೇಲೆ) ತೊಟ್ಟು ತೊಟ್ಟಾಗಿ ಇರುವ ನೀರು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಉಳಿಯುವುದೇನು? 
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೧೩೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಏವಂ ಸ್ಥಿತೇ ದ್ರವ್ಯನಾತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತನ್ಮಯತ್ತ ತಃ | 


ನಾನಂತತ್ವಂ ನ ಚಾಸ್ತಿತ್ವಂ ನ ಚೈವ ಸಂಭವತ್ಯಲಂ | ao ॥ 
ಮದಶಕ್ತಿರಿವ ಜು ನಮಿತಿ ನಾಸ್ಮಾಸು ಸಿಧ್ಯತಿ [ 

ದೇಹೋ ವಿಜ್ಞಾನತೋ.ಸ್ಮಾಕಂ ಸ್ವಪ್ಪವನ್ನತು ತತ್ತ್ವತಃ lat 
ನಶ್ಯತ್ಯೇವ ಚ ದೃಶ್ಯಶ್ರೀಃ ಸೈವ ನಾನ್ಯವ ನೈವ ಚ! 

ಇಶ್ಛಂ ಭವೇತ್ಸೆಮುಚಿತಂ ಕೃತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ನಾನ್ಯಧಾ | as I 


೧೦. ಹೀಗಾದರೆ, (ಭಾಗವಿಭಾಗವಾಗಿರುವ ಅಂಶ) ದ್ರವ್ಯ ಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗು 
ವುದಾದರೆ, (ಅಂಶಿಯಾದ) ಬ್ರಹ್ಮವು ತನ್ಮಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅನಂತ 
ತ್ರವೂ ಇಲ್ಲ: ಅಸ್ತಿತ್ವವೂ ಇಲ್ಲ. (ಅಧವಾ) ಥಿರವಯವಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಹೀಗೆ 
ಅನಯವಿಯಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದಾಗಜೇಕಾದೀತು 


(ಶಾಖಾದ್ಯ ವಯವನಾಶೇ ವೃಕ್ಷನಾಶವದ್ಭೂರಾದಿ ದ್ರವ್ಯನಾಶೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಇಪಿ 
ನಾಶ ಪ್ರಸಂಗೇ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ಷಮುನಂತತ್ವೆಂ ನ ಸಿದ್ಧ ಕಿ | ಅನಯವೇಭ್ಯಃ ಪೃಧ 
ಶ್ಕೃತಸ್ಯಾವಯನಿನೋ ವಿಮರ್ಶೇ ಅಸತ್ವಾದಸ್ತಿತ್ತಂಚ ನ ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ! ನಚ 
ಚಿದೇಕರಸಂ ನಿರವಯವಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಮೂರ್ತಾದಿ ಜಗದವಯವಕಂ ನಂಭವತೀ 
ತೃರ್ಥಃ ತಾ ಪ್ರ.) 


೧೧. “ಜ್ಞಾ ನವೆಂಬುದು ಕುಡಿದವನ ಮದಶಕ್ತಿಯಂತೆ* ಎಂಬುದು ನಮ ಲಿ 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ: (ಏಕೆಂದರೆ) ಮದಶಕ್ತಿಯು ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ದೇಹವೇ, ಜ್ಞಾನ 
ವಂತರಾದ ನಮಗೆ ಸ್ವಪ್ನ ದಂತಿರುವುಜೀ ಹೊರತು ತತ್ವತಃ ಇಲ್ಲ. 


೧೨. ದೃಶ್ಯಶ್ರೀಯು ಎಂದಿದ್ದರೂ ನಾಶವಾಗಲೇ ಬೇಕು. ಆ ದೃಶ್ಯಶ್ರೀಯು 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ: ಅದು ಬೇರೆಯೂ ಅಲ್ಲ: (ಅದು ಅವಿದ್ಯಾಮಾತ್ರ) ಎಂದು 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಮಾಡಿರುವುದು ಸಮುಚಿತವಾಗಿದೆ : ಅದರಿಂದ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲ. 


(ಕಂಡ ಜಗತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಭೇದೇ ಉಚ್ಛಮಾನೇ ದೃ ನಾಶಾದ್ದ )ಹ್ಮಣೋಂ 
೩ತವತ್ತ್ಯ್ಯಾಶಂಕಾ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಆಧ್ಯಾಸಿಕೇಂತ್ಸಭೇಜೀ ಪ್ರತಿಯೋಗಿನ ಇವ ತನ್ಹಾಶ 
ಸ್ಯಾಪಿ ನಸ್ತುತೋ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸ್ಸರ್ಶಾಭಾವಾನ್ನ ತತಸಕ್ತಿಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾಫಲ್ಯಂಚ 
ಇಶ್ಯಾಶಯೇನಾಶ. ಯತಃ ಪುನಃ ಪುನರ್ನಷ್ಟಾ ಉದ್ಭವಂತಿ ದೃಶ್ಯ ಶ್ರೀಃ 


೨೪.೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೭೧ 


ಸೈವೈತೀತ್ಯಸಮುಲ್ಲೇಖಂ ಕಥಂ ನಷ್ಟಸ್ಯ ಸೆಂಭವಃ | 


ತದ್ರೂಪಾನ್ಯೇತಿ ಯುಕ್ತಂ ಸ್ಯಾದನುಭೂತಾನುಗಾ ವಯಂ 1೧೩1] 
ಸೈವ ನ್ರೋಮುತಯ್ಯೆವಾಗೀದಿತ್ಯಸತ್ಯ 4ವ ಸಾ ಕಥಂ | 

ತಥೈವ ವ್ಯೋಮಸಂಸ್ಥಾ ಜೇನ್ನಾಶಂ ತರ್ಹಿ ನ ಸಾ ಗತಾ I cel 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಯೋಕಶೇಕರೂ ಪತ್ಸೆವಂ ಯದಾ ತದಾ | 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣತಾಭಾವಾಜ್ಯಿ ಕ್ಕಮೇವಾಸ್ಮದಾಗಮಃ |! ೧೫ fl 
ಶೂನ್ಯ ತ್ರಮುಪಲಂಭತ್ವಂ ಯದ್ಗ ತಂ ನಷ್ಟಮೇವ ತತ್‌ | 

ಅನ್ಯಸ್ತರ್ಶಿ ಭವೇನ್ನಾಶಃ ಕೀದೃಶಃ ಕಲ ಕಧ್ಯೆ ತಾಂ ॥ ೧೬೭ 


ಸವನ! ಅನ್ಕೈವ ನೈವೇತ್ಯನಿರ್ವಚನೀಯಂ ಅವಿದ್ಯಾಮಾತ್ರಂ। ಇತ್ಸಂಸತೇ 1 
ವಿದ್ಯಯಾ ತದ್ಭೇದೇ ಶಾಸ್ತ್ರಂಕೃತಂ ಸಫಲಂ ಭವೇತ್‌ ಅನ್ಯಧಾ ಸತ್ಯಬಂಧ ನಿವೃತ್ತ್‌ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ಯಾನುಪಾಯತ್ವಾದ್ವ್ಯರ್ಧಮೇವ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯರ್ಥಃ!- ತಾ. ಪ್ರ) 


೧೩. ನಷ್ಟವಾದುದು ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬರ.ವುಜಿಂತು? ಅದರಿಂದ ಪ್ರಲಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾದುದೇ ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂತು ಎಂದು ಹೇಳುವುದೂ 
ಅಸಮುಲ್ಲೇಖವು (ಎಂದರೆ ಸಂಭಾವನಮಾಡಲು ಅಶಕ್ಯವು.) ಅದರಿಂದ ಪ್ರಲಯ 
ವಾದುದೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಾದುದೂ ಎರಡನ್ನೂ ಜೋಡಿ, ಇದೂ ಅದರಂತೆ ಇದ್ದರೂ 
ಬೇಕೆಯೇ! ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಯುಕ್ತವಾದೀತು. ನಾವು ಅನುಭೂತಿಯನ್ನು 


ಹಿಡಿದವರು; ಅನುಭವ ವಿರೋಧವನ್ನು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಹಿಸುವವರಲ್ಲ. 


೧೪. ನಷ್ಟೆವಾದುದು ವ್ಯೋಮವಾಗಿ ಇತ್ತು: ಅದರಿಂದ ಅದು ಅಸತ್ರ್ಯೇ 
ಆಗಿತ್ತು. ಹೀಗಿರಲು ಅಪೇ ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಂತು ಎನ್ನುವುದೆಂತು? 
ಹಾಗೆ ಅಜೀ ಬಂತು ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಪ್ಯೋಮಸಂಸ್ಕೃವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ನಾಶವೆಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂತು? ಅದರಿಂದ ಅದು ಹೋಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. (ಎನ್ನಬೇಕು) 


೧೫. ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣಗಳೆರಡೂ ಏಕರೂ ಪಗಳು ಎಂದು ಒಪ ವುದಾದಕೆ, 
ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣಗಳರಡೊ ಎಂದರೆ ಕಾರ್ಯವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಕಾರಣವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಒಂದೇ ಎಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತವು. 


೧೬. ಉಪಲಬ್ಧವಾಗಿರುವ (ಜೊರೆತಿರುವ) ವಸ್ತುವು ಶೂನ್ಯವಾದಾಗೆ ಆದೆನ್ನು 


೧೭೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ನಷ್ಟಂ ಭೂಯಸ್ತದುತ್ಬನ್ನಮಿತಿ ಯಶ್ಚ _ತ್ಯಯೇತಿ ಕಃ | 


ನಶ್ಯತ್ಯವಶ್ಯಂ ತೇನೇದಂ ಫಪುನರನ್ಯತ್ಸ ವರ್ತತೇ 1 ೧೭॥ 
ಮಥ್ಯೇಮಥಭ್ಯೇ ಯದುತ್ಸೇಧಫಲಾದ್ಯವಯವೈ ಕಕಾ ] 

ಆದೇಹಂ ಬೀಜಸತ್ತಾಸ್ತಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣತಾ ಕುತಃ | ೧೮ I 
ದೇಶಕಾಲಕ್ರಿಯಾತ್ಮೆ ಫಂ ಯಥಾದೃಷ್ಟಮಿಹ ಸಿತಂ। 

ಬೀಜಮೇವೈ ಕಕರ್ಮಾತೋ ನ ಘಟಃ ಪಟಕಾರ್ಯಕೃತ್‌ | I 


ನಷ್ಟವೆನ್ನುವರು ನಾಶೆ ಎನ್ನುವುದು ಅದಲ್ಲ ಎನ್ನು ವುದಾದಕ್ಕೆ ಆನಾಶ ಎನ್ನುವುದ್ಯ 
ಏನು ಅದನ್ನಾದರೂ ಹೇಳು 


೧೭. ನಷ್ಟವಾದುದೇ ಮತ್ತೆ ಉತ್ಸನ್ನ ವಾಯಿತು ಎಂದು ಯಾವನಾದರೂ 
ನಂಬುವುದಾದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ «ಒಂದು ನಾಶವಾಯಿತು : ಇನ್ನೊಂದು ಹುಟ್ಟಿ ತು? 
ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು, 


(ಅದೇ ಇದು ಎನ್ನುವುದು ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞೆ: ಇದು ಅಕಾರಣವೋ ಸಕಾರೆ 
ವೋ ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ. ಭೂಯಃ ಸಮುತ್ತೆತ್ತಿ ದರ್ಶನಾತ್‌, ಮಧ್ಯೇ ನಷ್ಟ 
ಸ್ಯಾಪಿ ಸತ್ತ್ವಂ ಕಲ್ಪತೇ ಇತಿಜೇತ್‌, ಭೇದೇನಾಪ್ಯ್ಯತ್ಸತ್ಯು ಪಪತ್ತಿ 8 | ಪ್ರತ್ಯಭಿ 
ಜ್ಞಾದೇರದರ್ಶನಾಚ್ಚ ನೈವಮಿತ್ಯಾಹ--_ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೮. ಮರೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ, ಒಂದು ಕಜೆ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಇನ್ನೊಂದು 
ಕಡೆ ಹೆಣ್ಣು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು (ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಒಂದು ಕಜೆ ಇದ್ದು 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಇನ್ನೊಂಧು ರೂಪವಾಗಿ ಇರುವುದು ಎಂದಾಗಲಿ ಎನ್ನು 
ವ್ರದಾದರೆ) ವೃಕ್ಷದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಈ ಕೊನೆಯಿಂದ ಆ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಒಂದೇ 
ಒಂದಾದ ಬೀಜಸತ್ತೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಭಾವವೇ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು. 


೧೯, ಯಧಾ ದೃಷ್ಟವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಂತೆ, ದೇಶ ಕಾಲ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ 
ವಾದ್ಕ ಬೀಜವು ಒಂದೇ ಆಗಿರಲಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದ ಕರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲವಾಗು 
ವುದು, ಘಟವು ಎಂದಿಗಾದರೂ ವಟದ ಕಾರ್ಯವನ್ನ ಮಾಡುವುದೇನು? 


3.೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೭೩ 


ಸರ್ವದರ್ಶನಸಿದ್ದಾಂತೇ ನಾಸ್ತಿ ಭೇಜೋ ನ ವಸ್ತುನಿ ! 


ಪರಮಾರ್ಥಮಯೇ ತೇನ ವಿವಾದೇನ ಕಿಮತ್ರ ನಃ ॥ ೨೦ [! 
ಇದಂ ಶಾಂತಮನಾದ್ಯಂತಂ ತದ್ರೂ ಪತ್ವಾದ್ವಿ ಚಾರತಃ | 

ವ್ಯೋಮಾಭಂ ಜೋಧತಾಮಾತ್ರೆಮನುಭೂತಿ ಪ್ರಮಾಣತಃ Il ೨೧ 
ಯಥ ತನ್ನಾ ನುಭೂತಂ ಸದ್ಯಥೈ ತದನುಭೂಯತೇ ! 

ಯಥೈತತ್ಸಿದ್ದಿ ಮಾಪ್ಲೋತಿ ತದಿದಂ ಕಥ್ಯತೇ ಕ್ರಮಾತ್‌ Il ೨೨ | 
ಮಹಾಕಲ್ಪಾಂತ ಉನ್ನಪ್ಪೆ e ಸರ್ವಸ್ಮಿನ್ನ ಎಶ್ರೆಮಂಡಲೇ | 

RSE ಚೆ ಸಷ್ಟಟ್ಟ ಸೆಮನೋಬುದ್ಧಿ ಕರ್ಮಣಿ || ೨೩, | 
ವ್ಯೋಮನ್ಯ ಪಿ ಶಮಂ ಯಾತೇ ಕಾಲೇಪ್ಯಸಲಿತಸ್ಥಿತೌ 

ವಾಯಾವನಿ ತ್ವಪಗತೇ ತೇಜಸ್ಯ್ವತ್ಛೃಂತಮಸ್ಥಿತೇ ॥ ೨೪ ॥ 

ಮಸ್ಯಪಿ ಗತೇ ಧ್ವಂಸಂ ವಾರ್ಯಾದೌ ಸುಚಿರಂ ಕ್ಷತೇ | 

ಅಲಮಂತಮನುಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸರ್ವಶಬ್ದಾ ರ್ಧಸೆಂಚಯೆೇ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೦. (ಅಧವಾ ವಸ್ತುವೊಂದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಕಾರ್ಯಭೇದವುಂಟು ಎಂದಾಗಲಿ 
ಎಂದರೆ) ಅದು ಯಾವ ದರ್ಶನ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೈ ಕವಾಗಿರುವ 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದು ಪರಮಾರ್ಥ ಮ ವಾಜುರು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಭೇದವು ಇರುವುದಾದರೂ ಎಂತು? ಅದರಿಂದ ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ವಿವಾದ 
ಮಾಡಿ ನಮಗೆ ಆಗ ಬೇಕಾದುದಾದರೂ ಏನು? 


೨೧. ಅದರಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಲು ಉಳಿಯುವುದು ಯಾವುದೋ 
ಅದು ಶಾಂತವೂ ಅನಾದ್ಯಂತವೂ ಆದ ಒಂದೇ ಒಂದಾದ್ದರಿಂದ ಈ ದೃಶ್ಯವೂ 
ತದ್ರೂಪವೇ ಆದ್ದರಿಂದ, ಇದೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯೋಮದಂತಿರುವುದು, ಅನುಭೂತಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ನೋಡಿದರೆ ಅದು ವ್ಯೋಮದಂತಿದ್ದು ಜೋಧಮಾತ್ರವಾಗಿರುವುದು. 


೨೨. ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದ ಈ ಸದ್ದಸ ಸ್ತುವು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದೆಂತು? 
ಅದು ಸಿದ್ಧಿ ಚು ಅದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕ ಬಿಜು 


೨೩-.೨೪-.೨೫-.೨೬-.೨೭. ಮಹಾಕಲ್ಪಾಂತದಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಸರ್ವಸ್ವವೂ 
ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋದಾಗ, ಮಹಾಜೀವನೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿ, ಮನೋ ಬುದ್ಧಿ ಕರ್ಮಗಳು 


೭೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸಗ್ಗ 


ಶಿಷ್ಯೃತೇ ಶಾಂತಬೋಧಾತ್ಮ ಸದಚ್ಛಂ ವಾನ್ಯ ವರ್ಜಿತಂ | 


ಅನಾದಿನಿಧನಂ ಸೌಮ್ಯಂ ಕಿಮಪ್ಯಮಲಮವ್ಯಯಂ | ೨೬ IF 
ಅವಾಚ್ಯಮನಭಿವ್ಯಕ್ತ ಮತೀಂದ್ರಿಯಮನಾಮಕಂ | 

ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಕಂ ಶೂನ್ಯಂ ಸದಸಚ್ಚ ಪರಂ ವದಂ ॥ ೨೭ lt 
ತನ್ನ ವಾಯುರ್ನ ಚಾಕಾಶಂ ನ ಬುದ್ಧ್ಧ್ಯಾದಿ ನ ಶೂನ್ಯಕಂ | 

ನ ಕಿಂಚಿದಪಿ ಸರ್ವಾತ್ಮ ಕಿಮಪ್ಯನ್ಯತ್ಸರಂ ನಭಃ ॥ ೨೮ IF 
ತದ್ವಿದಾ ತತ್ರದಸ್ಥೇನ ತನ್ಮುಕ್ತೇನಾನುಭೂಯತೇ | 

ಅನ್ಯೈಃ ಕೇವಲಮಾಮ್ನ್ನಾತೈರಾಗಮೈರೇವ ವರ್ಣ್ಯತೇ | ೨೯ | 





ಮೊದಲಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋದಾಗ, ವ್ಯೋಮದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಶಾಂತವಾಗಿ 
ಹೋಗಿ, ಕಾಲವೂ ಇಲ್ಲವಾದಾಗ, ವಾಯುವೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿ, ತೇಜಸ್ಸು ಅತ್ಯಂತೆ 
ವಾಗಿ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದಾಗ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುತ್ತಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ತಮಸೂ 
ಧ್ವಂಸವಾಗಿ ಹೋಗಿ, ವಾರಿ ಮೊದಲಾದ ಭೂತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೊದಲೇ ಧ್ವಂಸವಾಗಿ 
ಹೋಗಿರುವಾಗ, ಸರ್ವಶಬ್ದಗಳೂ ಅವುಗಳ ಅರ್ಧಗಳೂ ಕೂಡ ಕೊನೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಾಗ, ಶಾಂತವಾಗಿ ಕೇವಲ ಬೋಧಾತ್ಮವಾಗಿರುವ, ಅನ್ಯವಿವರ್ಜಿತವಾದ, 
ಅಚ್ಛವಾದ ಸದ್ವಸ್ತುವೊಂಡೇ ಒಂದು ಉಳಿಯುವುದು. ಅದು ಆದಿ, ನಿಧನ, ಎಂಬ 
ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆಯೂ ಇಲ್ಲದ್ದು ಸೌಮ್ಯವಾದುದು ಯಾವುದೊಂದೂ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದೆ 
ಶಾನೇ ತಾನಾಗಿರುವುದು. ಅಲಂ-ಮತ್ಕೊಂದರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿ ಇರುವುದು. 
ಅದು ಇಂಥದು ಹೇಳಲಾಗದ್ದು. ಅದು ಅವಾಜ್ಯವು : ಅನಭಿವ್ಯಕ್ತವು: ಅತೀಂದ್ರಿ 
ಯವು : ಅನಾಮಕವು: ಸರ್ವಭೂತೆಗಳನ್ನೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳದ್ದು ಶೂನ್ಯವು: 
ಸಶ್‌ ಎಂದರೂ ಅದೇ! ಅಸತ್‌ ಎಂದರೂ ಅಜೀ! ಅದು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸ್ಥಾನವಾದ 
“ಪದ? ವಾದರೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೀರಿದ್ದಾದರಿಂದ “ವರವು 


೨೮. ಅದು ವಾಯುವಲ್ಲ: ಆಕಾಶವಲ್ಲ. ಬುದ್ದಿಮೊದಲಾದ ಯಾವುದೂ: 

¥ ಧ 
ಅಲ್ಲ: ಶೂನ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ: ನಮಗೆ ತಿಳಿದ ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲದ ಅದು ಎಲ್ಲವೂ 
ಟಿಗಿ, ಏನೋ ಆಗಿ, ಈ ಆಕಾಶಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಆಕಾಶವು. 


೨೯. ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಮುಕ್ತನಿಗೆ ಅದು ಅನುಭವ 
ಗೋಚರವಾಗುವುದು. ಕೇವಲ ಆಮ್ನಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಲ್ಲವೆಂದುಕೊಂಡವರು ಆದನ್ನು ಆಗಮಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ವರ್ಣಿಸುವರು. - 


25೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೭೫ 


ನ ಕಾಲೋ ನ ಮನೋ ನಾತ್ಮಾ ಸನ್ನಾಸನ್ನ ದೇಶದಿಕ್‌ | 
ನ ಮಧ್ಯಮೇತಯೋರ್ನಾಂತಂ ನ ಜಬೋಧೋ ನಾಸ್ಯ ಬೋಧಿತಂ il ao I 


ಕೆಮಷ್ಯೇವ ತದತ್ಯಚ್ಛಂ ಬುಧ್ಯ ತೇ ಜೋಧಪಾರಗೈಃ | 


ಶಾಂತಸಂಸಾರವಿಸರೈ:ಃ ಪರಾಂ ಭೂಮಿಮುಪಾಗತೈಃ 1! ೩೧ ॥ 
ಪ್ರತಿಹಿದ್ಧಾ ಮಯ್ಯೆತೇ ತು ಯೆರ್ಥಾಃ ಸರ್ವತ್ರ ತೇ ಸ್ಥಿತಾಃ 

ಅಸ್ಮದ್ದು ದ್ಧ್ಯ್ಯಾ ಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯಾಃ ಸೆ ಸೌಮ್ಯಾಂಭೋಧೇರಿಪೋರ್ಮಯಃ (las 
be ಸ್ಥಿತಾ ಸರ್ವೇ ಭಾವಾಸ್ತತ್ರ ಯಥಾತೆಥಾ | 

ಅನುಶ್ಚೀರ್ಣಾ ಮಹಾಸ್ತಂಭೇ ವಿವಿಧಾಃ ಶಾಲಭಂಜಿಕಾಃ {aa ff 


೩೦. ಅದು ಕಾಲವಲ್ಲ; ಮನವಲ್ಲ: ಆತ್ಮನಲ್ಲ: ಸತ್‌ ಅಲ್ಲ: ಅಸತ್‌ 
ಅಲ್ಲ: ದೇಶವಲ್ಲ: ದಿಕ್ಶಲ್ಲ: ಮಧ್ಯವಲ್ಲ: ಕೊನೆಯಲ್ಲ: ಬೋಧವಲ್ಲ 2 
ಅಜೋಧಿತವಲ್ಲ. 


(ತತ್ರ “ಕಾಲಸ್ಸ್ವ ಭಾವೋ ನಿಯತಿ: ಯದೃಚ್ಛಾ ಭೂತಾನಿ ಯೋನಿಃ ಪುರುಷ 
ಇತಿ ಚಿಂತ್ಯಂ? ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಗಮ ಮರ್ಥತೋದರ್ಶಯತಿ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೧ ಅದು ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಅದು ಅತ್ಯಚ್ಛೆವು. ಶಾಂತವಾದ ಸೆಂಸಾರವುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿ ಪರಮ ಭೂಮಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಬೋಧೆಪಾರಂಗತರಿಗೆ ಅರಿವಾಗು 
ವುದು. 


೩೨. ನಾನು ಯಾವ ಅರ್ಧಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಸೇಧೆಮಾಡಿರುವೆನೋ ಅವಿ 
ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ತಿಷಿದ್ದ MNES ಅವು ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ನಿಲುಕದವು : 
ಎಂದರೆ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅಲೆಗಳಂತೆ ಇ ವು. 


೩೩. ಮಹಾನ್ತ ೦ಭದಲ್ಲಿ ನತು ವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆ ಇರುವ ನಾನಾ ವಿಧಗೆಳಾದೆ 
ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಗಳಂತೆ, ಸರ್ವಭಾವಗಳೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ! ದಲ್ಲಿ ಯಥಾತಥಗಳಾಗಿ, 
ಯಥಾಸ್ಥಿತಗಳಾಗಿ, ಇದ್ದೇ ಇರುವುವು. 


aie ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಏವಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಭಾವಾ ಏವಂ ಚ ನ ಸ್ಥಿತಾಃ | 


ಆಸರ್ವಾತ್ಮ್ಮೈನ ಸರ್ವಾತ್ಮ ತದೇವ ನ ತದೇವ ಚ | ೩೪ IF 
ಪದಂ ಯಧೈ ತತ್ಸರ್ವಾತ್ಮ ಸರ್ವಾರ್ಥಪರಿವರ್ಜಿತಂ | 

ಯಥಾ ತತ್ರ ಚ ಪಶ್ಯಂತಿ ತತ್ರ, ಕವರಿಣಾಮಿನಃ 1 ೫೫! 
ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಾತ್ಮಕಂ ಚೈನ ಸರ್ವಾರ್ಧರಹಿತಂ ಪದಂ | 

ಸರ್ವಾರ್ಥ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಚ ತದಾದ್ಯಂ ವರಿದೃಶ್ಯತೇ lax 1! 
ತವೈ ತಾವನ್ಮಹಾಬುದ್ಧೆ ಸರ್ವಾರ್ಥೋಪಶಮಾತ್ಮಕಂ | 

ಫ ಸಮ್ಯಗಾಜ್ಞಾ, ನಮುತ್ಛನ್ನಂ ಸಂಶಯೊಣತ್ರ ಫಿದರ್ಶನಂ 1೩೭! 
ಯಃ ಪ್ರಬುದ್ಧೋ ನಿರಾಭಾಸಂ ಪರಮಾಭಾಸಮಾಗತಃ | 

ಸ್ವಚ್ಛಾಂತಃಕರಣಃ ಶಾಂತಸ್ತಂ ಸ್ವಭಾವಂ ಸ ಪಶ್ಯತಿ !! ೩೮ ॥ 


೩೪ ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವಭಾವಗಳೂ ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಂತೆಯೇ ಇರುವುವು: 
ಅದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಅಸರ್ವಾತ್ಮವೂ ಅಹುದು: ಸರ್ವಾತ್ಮವೂ ಅಹುದು : 
ಇರುವುದೆಲ್ಲವೂ ಅದೇ : ಇರುವುದು ಯಾವುದೂ ಅದಲ್ಲ. 


೩೫. ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಸರ್ವಾತ್ಮಸದವು : ಆದರೂ ಸರ್ವಾರ್ಧ ಪರಿವರ್ಜಿತವು: 
ಏಕೆಂದರೆ, ಎಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು 


೩೬. ೪ ಬ್ರಹ್ಮವು ಸರ್ವವು: ಸರ್ವಾತ್ಮಕವು: ಆದರೂ ಸರ್ವಾರ್ಧರಹಿತೆವೂ 
ಸರ್ವಾರ್ಥಪರಿಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ಆ ವಸ್ತುವು ಆದ್ಯವು ಎಂಬುದೂ ಅನುಭವ 
ಗೋಚರವಾಗುವುದು. 


೩೭. ಇದಿಷ್ಟನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದರೆ ಸಾಕ್ಸು ಎಲ್ಲಾ (ದೃಶ್ಯ) ಭಾವವೂ 
ಶಾಂತವಾಗುವುದು. ನಿನಗಿನ್ನೂ ಇದು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ಸಮ್ಯಗ್ಹಾ ಇಾನೆವು ನಿನಗಿನ್ನೂ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ನಿನಗೆ ಸಂಶಯವಿರುವುಡೇ ಗುರುತು. 


(“ಳಿದ್ಯಂತೇ ಸರ್ವಸೆಂಶಯಾಃ? ಇತಿ ಶ್ರುತೇರ್ಶಿಶ್ಚಿತೇ ತತ್ತೇ ಸಂಶಯಾ 
ನನುಭವಾಜ್ಟೇತಿ ಭಾವಃ 1--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೮. ಯಾವ ಪ್ರಬುದ್ಧನು ದೃಶ್ಯ ಶಾಂತವಾದ್ದರಿಂದ ಥಿರಾಭಾಸವಾಗಿರುವ- 
ಪರಮ-ಆಭಾಸ (ಚರಮ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರ)ವನ್ನು ಷಡೆದಿರುವನೋ, ಆತನು ಸ್ವಚ 


2೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೭೭ 


ಅಯಂ ತ್ವಮಹೆವಿಶ್ಯಾದಿತ್ರಿಕಾಲಗಜಗದ್ಭ ಮಃ 1 


ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಹೇಮನಿಂಡಾಂತರಿವ ರೂಪಕಜಾಲಕಂ fa I 
ಹೇಮಸಿಂಡಾದ್ಯಧಾ ಭಾಂಡಜಾಲಂ ನಾನೋಪಲಭ್ಯ ತೇ | 
ತಥಾ ನ ಲಭ್ಯತೇ ಭಿನ್ನಂ ಪರಮಾರ್ಥಫನಾಜ್ಜ ಗತ್‌ Il ೪೦ ॥ 
ಸರ್ವದೈವ ಹಿ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಾ ಸ್ವಾಂಗಭೂತೋಪಲಂಭದ್ಭಶ್‌ | 
ಸ ಜಗತ್‌ ಪ್ರೈ ತಮೇವೇದಂ ಹೇಮೇವಾಂಗದರೂಪಕಂ ॥ ೪೧ ॥ 


ರಿಕ್ತಂ ದೇಶಾದಿಶಬ್ಬಾರ್ಥೈರ್ಜೀಶಕಾಲಕ್ರಿಯಾತ್ಮಶಂ | 
ಯಥಾಸ್ಸಿತಮಿದಂ ತತ್ರ ಸರ್ವಮಸ್ತಿ ನ ವಾಸ್ತಿ ಚ ll ೪೨ | 





(ಸಂಶಯ.ಶೂನ್ಯ)ವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳಿ ವನು: ಶಾಂತನು: ಸ್ವಭಾವ (ದಲ್ಲಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮೆ )ವನ್ನು ಆತನು ಕಾಣುವನು. 


೩೯. ಇದು, ನೀನು, ನಾನು, ಎಂದು ಮೊದಲಾದ ಶ್ರಿಕಾಲಸ್ಸಹಿತವಾದ 
ಜಗದ್ಭ )ಮೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಇರುವುದೇ ಎಂದರೆ ಹೇಮಪಿಂಡದಲ್ಲಿ ಇರುವ ರೂಪ 
(ಭೂಷಣ) ಜಾಲದಂತೆ (ಸಾಧ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ) ಇರುವುದು. 


೪೦. ಹೇಮ ಪಿಂಡದಿಂದ ಭಾಂಡಜಾಲವು ನಾನಾ ಆಗಿ ದೊರೆಯು 
ವುದುಂಟು, ಆದರೆ ಪರಮಾರ್ಥ ಘನದಿಂದ ಪೃಧಕ್ಕಾರ ಜಗತ್ತು ಮಾತ್ರ 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ 


೪೧. ಆತ್ಮನಿಂದ ತಾನು ಬೇರೆಯೆಂದುಕೊಂಡ ಭಿನ್ನಾತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವನು, ಅದೇ ಜಗತ್ತು ಬೇರೆಯೆಂಬ 
ದ್ರೈತವು: ಆ ಭೇದವು ಸತ್ಯದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಚಿನ್ನಕ್ಕೂ ಅಂಗದಾದಿ 
ಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಭೇದದಂತೆ ಕೇವಲ ತೋರಿಕೆಯು. 


೪೨. ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ದೇಶ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದ ಗಳ ಅರ್ಥವು ತನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ರಿಕ್ತವಾದರೂ ದೇಶ ಕಾಲಕ್ರಿಯಾತ್ಮಶವಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ದೃಶ್ಯ 
ದೃಶ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತೈಲ್ಲವೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು, (ಎಂಬುದು 
ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯು.) 

23 


ಚ್‌ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಯಥೋರ್ಮ್ಯ್ಯಾದಿ ಸಮೇ ತೋಯೇ ಚಿತ್ರಂ ಚಿತ್ರಕೃದೀಹೆತೇ | 


ಭಾಂಡವೃಂದಂ ಮೃದಃ ಪಿಂಡೇ ತಥೇದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸ್ಥಿತಂ ll ೪೩॥ 
ತಥೈತೆದತ್ರ ನೋ ಭಿನ್ನಂ ನಾಭಿನ್ನಂ ನಾಸ್ತಿ ಜಾಸ್ತಿ ಚ | 

ನಿತ್ಯಂ ತನ್ಮಯಮೇವಾಚ್ಛಂ ಶಾಂತೇ ಶಾಂತೆಮಿದಂ ತಥಾ ll ೪೪ If 
ಅನಿಖಾತೈವ ಭಾಂತೀಯಂ ತ್ರಿಜಗಚ್ಛಾ ಲಭಂಜಿಕಾ 

ಸ್ವರಸಸ್ಯೇವ ದೃಶ್ಯತ್ವಮಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ದಾರುಣಿ 1 ೪೫ ॥ 
ನಿಖಾತಾ ದೃಶ್ಯತಾಂ ಯಾಂತಿ ಸ್ತಂಭಸ್ಥಾಃ ಶಾಲಭಂಜಿಕಾಃ | ೪೬ ॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್ನ ಕೋಭ್ಯ ಏವಾಂತೆಸ್ತರಂಗಾಃ ನೃಷ್ಟಿದೃಷ್ಟಯಃ | 

ಸರಸ್ಯ್ರತಿರಸೇ ಭಾಂತಿ ಚಿದ್ಧನಾಮೃತೆನೃಸ್ಟಯಃ 1 ೪೭ 
ಅವಿಭಾಗೇ ವಿಭಾಗಸ್ಥಾ ಅಕ್ಷೋಭೇ ಕುಭಿತಾ ಇವ 

ಅವಿಭಾತಾ ವಿಭಾಂತೀವ ಚಿದ್ಭನೇ ಸೃಷ್ಟಿದೃಷ್ಟಯಃ Il ೪೮ ॥ 
ಪರಮಾಣೌ ಸರಮಾಣಾವತ್ರ ಸಂಸಾರಮಂಡಲಂ | 

ವಿಭಾತಿ ಭಾಸುರಾರಂಭಂ ನ ವಿಭಾತಿ ಚೆ ಕಂಚಿನ Nor ॥ 





೪೩. ಶಾಂತವಾಗಿರುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತರಂಗಾದಿಗಳು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಚಿತ್ರ 
ಕಾರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರದಂತೆ, ಮಣ್ಣಿ ನ ಹೆಂಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭಾಂಡಜಾಲ 
ದಂತೆ, ಈ ಜಗತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮೆದಲ್ಲಿರುವುದು. 


೪೪. ಹಾಗೆ ಇರುವ ಈ ಜಗತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಭಿನ್ನವೂ ಅಲ್ಲ: ಅಭಿನ್ನವೂ 
ಅಲ್ಲ: ಜಗತ್ತು ಉಂಟು: ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಜಗತ್ತೂ ಬ್ರಹ್ಮನುಯವೇ। 
ಸ್ವಚ್ಛವು ಶಾಂಶವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ತಾನು ಶಾಂತವಾಗಿ ಇರುವುದು. 

(ತತ್ವಜ್ಞಾನೇನ ಶಾಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಶಾಂತಾತ್ಮನೈವಸ್ಥಿತಂ--ತಾ ಪ್ರ.) 

೪೫. ಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬ ಮರದ ತುಂಡಿನಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತದಿರುವ ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯಂತೆ 
ಘು ಕ್ರಿಜಗದ್ದೃಶ್ಯವು ಇರುವುದು ಸ್ವರನೆನಾದ ಏಕಾಂತೆದಲ್ಲಿ ಚೆಂತಿಸುತ್ತಿರುವೆ 
ಶಿಲ್ಪಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದೃಶ್ಯದಂತಿರುವುದು. 


೪೬-೪೯. ಕೆತ್ತಿದರೆ ಕಂಭದಲ್ಲಿ ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುವು, 
ರಸಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಕ್ಷೋಭ್ಯವಾಗಿರುವ ಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ, ಅಂತಸ್ತೆರಂಗಗಳೇ 


೫೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೭೯ 


ಆಕಾಶಕಾಲಪವನಾದಿ ಪದಾರ್ಥಜಾತ- 
ಮಸ್ಯಾಂಗಮಂಗರಹಿತಸ್ಯ ತದಪ್ಯನಂಗಂ [| 
ಸರ್ವಾತ್ಮಶಂ ಸಕಲಭಾವವಿಕಾರಶೂನ್ಯ- 
ಮಷ್ಯೇತದಾಹುರಜರಂ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವ್ವಂ I ೫೦ ॥ 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೊಪವರ್ಣನಂ” ನಾಮ 
ದ್ವಿ ಪಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗಃ 





ಸೃಷ್ಟಿದೃಷ್ಟಿಗಳು ಅವೇ ಚಿದ್ರ ನಾಮೃತವೃಷ್ಟಿಗಳು, ಅನಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆದ ವಿಭಾಗ 
ಗಳು: ಅಕ್ಷೋಭ್ಯದಲ್ಲಿ ಆದ ಕ್ಷೋಭಗಳು ಅವಿಭಾತವೇ ವಿಭಾತವೇ ಆದಂತೆ, 


ಚಿದ್ದನದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿದೃಷ್ಟಿಗಳು. ಪರಮಾಣು ಪರಮಾಣುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸಾರ 
ಮಂಡಲಗಳು ಉಂಟು. ಕೆಲವೆಡೆ ಅವು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣುವುವು: ಕೆಲವೆಡೆ 
ಅವು ಕಾಣದೆಯೇ ಹೋಗುವುವು. 


೫೦. ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಕಾಲ, 'ಮನೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥ ಪದಾರ್ಥಗಳಾಗಿ, 
ಹಾಣುವವೆಲ್ಲವೂ ಅನಂಗವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದ ಅಂಗವು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಆದರೂ ಬ್ರಹ್ಮವು 
ಅನಂಗವಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸರ್ವಾತ್ಮಕವಾದರೂ ಸಕಲಭಾವ 
ವಿಕಾರ ಶೂನ್ಯವು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅಜರವು: ಪರಮಾರ್ಥವಾದ ತತ್ವವು ಎಂದು 
ಹೇಳುವರು 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಹವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪ ವರ್ಣನ* ಎಂಬ 
ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ತ್ರಿಷಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀರಾಮ ಉವಾಚ. 


ಯಧಾ ಚೇತ್ಯೇ ಚೇತನತಾ ಯಧಾ ಕಾಲೇ ಚ ಕಾಲತಾ | 
ಯಥಾ ಚ ವ್ಯೋಮತಾ ವ್ರೋವ್ಹಿ ಯಧಾ ಚೆ ಜಡೆತಾ ಜಡೇ 


ಯಧಾ ವಾಯೌ ಚ ವಾಯುತ್ತೆಮಭೂತಾದಾವಭೂತತಾ | 
ಯಥಾ ಸ್ಪಂದಾತ್ಮೆನಿ ಸ್ಪಂದೋ ಯಧಾ ಮೂರ್ತೆ ಚೆ ಮೂರ್ತತಾ 


ಯಥಾ ಭಿನ್ನೇ ಚ ಭಿನ್ನತ್ವಂ ಯಧಾನಂತೇ ಹೈನಂತೆತಾ | 
ಯಧಾ ದೃಶ್ಯೇ ಚ ದೃಶ್ಯತ್ವಂ ಯಧಾ ಸರ್ಗೇಷು ಸೆರ್ಗತಾ 


ಏತತ್ವ್ರ್ರಮೇಣ ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ವದ ಮೇ ವದತಾಂ ವರ | 
ಆದಿತಃ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ವ ಬೋಧ್ಯಂತೇ ಹ್ಯಲ್ಪಜೋಧಿನಃ 


ಐವತ್ತೆಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗೆವು 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು :- 


1 ೧॥ 


11೨1 


isl 


| ೪ 


೧-೪ ಜೇತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೀತೆನತೆಯು. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲತೆಯು, ವ್ಯೋಮವಲ್ಲಿ 
ವ್ಯೊೋಮತೆಯು, ಜಡದಲ್ಲಿ ಜಡತೆಯ್ಕು ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ವಾಯುತೆಯು, ಅಭೂ 
ತಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಭೂತತೆಯ್ಯುಸ್ಪಂದಾತ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಂದವು, ಮೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತತೆಯ್ಯು 
ಭಿನ್ನದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನತ್ತ್ವವು, ಅನಂತದಲ್ಲಿ ಅನಂತತೆಯ್ಯ್ಕು ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯ ತೆಯಖು, 
ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ಗತೆಯ್ಕು ಎಂಬ ಕ್ರಮದಿಂದ, ಎಲ್ಫೆ ವಾಗ್ಮಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲಿನಿಂದ ಹೇಳ್ಕು ತಿಳಿಯದವರಿಗೆ, ಕೊಂಚ ತಿಳಿದವರಿಗೆ ತಿಳಿಸೆಬೇಕಲ್ಲವೆ? 


೨೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೮೧ 


ಯೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚೆ:-- 
ತದನಂತಂ ಮಹಾಕಾಶಂ ಮಹಾಚಿದ್ಭನಮುಚ್ಯತೇ | 


ಅವೇದ್ಯ ಚಿದ್ರೂಪಮಯಂ ಶಾಂತಮೇಕಂ ಸಮಸ್ಥಿತಿ ॥ ೫! 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಟಿ ವೇಶ್ವರಾದ್ಯಂತೇ ಮಹಾಸ್ರಲಯನಾಮನಿ | 

ಶಬ್ದಾರ್ಥೇ ರೂಢಿಮಾಪನ್ನೇ ಯಚ್ಛುದ್ಧ ಮವಶಿಷ್ಯ ತೇ lal 
ಸರ್ಗಸ್ಯ ಕಾರಣಂ ತತ್ರ ನ ಕಿಂಚಿದುಪಪದ್ಯತೇ | 

ಮಲಮಾಕಾರಬೀಜಾದಿ ಮಾಯಾಮೋಹಭ್ರ್ರಮಾದಿಕಂ lll 
ಕೇವಲಂ ಶಾಂತಮತ್ಯಚ್ಛೆಮಾದ್ಯಂತಪರಿವರ್ಜಿತೆಂ | 

ತದ್ದಿದ್ಯತೇ ಯತ್ರ ಕೆಲ ಖಮಸಿ ಸ್ಥೂಲಮಶ್ಮವತ್‌ Ile | 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:-- 


೫. ಅನಂತವಾದ ಮಹಾಕಾಶವು ಯಾವದುಂಟೋ ಅದನ್ನು ಮಹಾಚಿದ್ಭನ 
ವೆನ್ನುವರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಅದನ್ನು ಅವೇದ್ಯ ಚಿದ್ರೂಪಮಯವಾದ ಶಾಂತೆ 
ವೆಂದೂ ಇನ್ನು ಕೆಬವರು ಸಮಸ್ಸಿತಿಯೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 


೬ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಖೇಶ್ವರರು ಮೊದಲಾದವರಿಗೆಲ್ಲ ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವ 
ಮಹಾಪ್ರಲಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಧವು ರೂಢಿಯಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ ? ಅಂತೆಹೆ 
ಮಹಾ ಪ್ರಲಯದಕ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದು ಶುದ್ಧವೋ ಅದು ಮಾತ್ರೆ ಉಳಿಯುವುದು 


೭ (ಆ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ, ಸರ್ಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಇರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ಗವೆಂಬುದು ಮಲವು; ಆಕಾರ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟು; ಅದೇ ಬೀಜ 
ವಾಗುವುದು: ಎಂಬ ನಾನಾ ವಾದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯಾ, ಮೋಹ, ಭ್ರಮಾದಿಗಳು 
ಕಾರಣವು ಎಂಬ ವಾದಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಭ್ರಾಂತಿಯೇ! 


ಆ. ಕೇವಲವೂ ಶಾಂತವೂ ಆದ್ಯಂತಗಳಿಲ್ಲದುದೂ ಆದ ಅತ್ಯ 
“ವಸ್ತುವು ಎಲ್ಲಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ (ಅದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ) ಆಕಾಶವು 
ಸ್ಥೂಲವು. 


ಬ 


ಚ್ಛ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಕಲ್ಲಿನಂತೆ 


ಹ ಯೋ!ಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ನಚ ನಾಸ್ತೀತಿ ತದ್ವಕ್ತುಂ ಯುಜ್ಯತೇ ಚಿದ್ವಪುರ್ಯದಾ | 


ನಜೈವಾಸ್ತೀತಿ ತದ್ವಕ್ತುಂ ಯುಕ್ತಂ ಶಾಂತಮಲಂ ತದಾ 1೯॥ 
ನಿಮೇಷೇ ಯೋಜನಶತೇ ಪ್ರಾಪ್ತಾಯಾಮಾತ್ಮಸಂವಿದಿ | 

ಮಧ್ಯೇ ತೆಸ್ಯಾಸ್ತು ಯದ್ರೂಪಂ ರೂಪಂ ತಸ್ಯ ಪದಸ್ಯ ತತ್‌ 1೧೦॥ 
ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರೇ ಶಾಂತೇ ವಾಸನಾವಿಷಯಭ)ಮೇ | 

ಸರ್ವಚಿಂತಾವಿಹೀನಸ್ಯ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಸ್ಯಾರ್ಧರಾತ್ರತೆಃ 1 ೧೧॥ 
ಶಾಂತಂ ನೀಃಸುಖದುಃಖಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಕ್ರೈವ ತಿಷ್ಕತಃ | | 
ಯದನ್ಸಂದಿ ಮನೋರೂಪಂ ರೂಪಂ ತಸ್ಯ ಪದಸ್ಯ ತತ್‌ 1 a೨ 
ತೃಣಗುಲ್ಮಾಂಕುರಾದೀನಾಂ ಸತ್ತಾ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾತತಂ | 

ಯದುದ್ಭಾವೋದ್ಭವಂ ರೂಪಂ ರೂಪಂ ತಸ್ಯ ಪದಸ್ಯೆ ತತ್‌ | ೧೩ 





೯. ಚಿನ್ಮಾತ್ರವಾಗಿ ಇರುವಾಗೆ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ: 
ಶಾಂತಮಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಇದೆಯೆಂದೂ ಹೇಳೆಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦. ಆತ್ಮ ಸಂವಿತ್ಲ ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಯೋಜನಶತವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸು 
ವುದಲ್ಲಾ, ಆಗ ಈ ಕೊನೆಗೂ ಆ ಕೊನೆಗೂ ನಡುವೆ ಯಾವ ರೂಪವಾಗಿ ಆ ಆತ್ಮೆ 
ಸಂವಿತ್ತಿರುವುಜೋ ಅದು ಚಿತ್ಸ್ಚರೂಪವು, 


೧೧-೧೨. ವಾಸನಾ ಭ್ರಾಂತಿಯೊ ವಿಷಯ ಭ್ರಾಂತಿಯೂ ಬಾಹ್ಯಾಂ 

ಭ್ಯಂತರೆಗಳೆರೆಡರಲ್ಲೂ ಶಾಂತವಾಗಿರಲ್ಲು, ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿಯವರೆಗೂ ನಿದೆ. ಮಾಡಿ 
ಬ 

ಎದ್ದು ಯಾವ ಚಿಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಶಾಂತನಾಗಿ ಸುಖದುಃಖಗಳ ಯೋಚನೆಯೂ 


ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಪುರುಸನ ನಿರ್ವಾಪಾರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ರೂಪವು ಯಾವುದೋ 
ಆದೇ ಆ ಪರಮ ಸದದ ರೂಪವು. 


೧೩. ಹುಲ್ಲು ಮೆಳೆ ಮೊಳೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ತಾ ಸಾಮಾನ್ಯವೆಿಗಿ. 


ಇದ್ದುಕೊಂಡ್ಕು ಉದ್ಭವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಯಾವ ರೂಪವು ಉಂಟೋ 
ಅದೇ ಆ ಪರಮ ಪದದ ರೂಪವು, 


೫೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೮೩ 


ತೆಸ್ಮಿನ್ನದೀ ಜಗದ್ರೂಪಂ ಯದಿದಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಸ್ಪುಟಿಂ ; 


ಸಕಾರಣಮಿವಾಕಾರಕರಾಲಮಿವ ಭೇದವತ್‌ | ೧೪! 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಾರಣಾಭಾವಾನ್ಮ ಜಾತಂ ನಚ ವಿದ್ಯುತೇ | 

ನಾಕಾರಯುಕ್ತಂ ನ ಜಗನ್ನ ಚ ದ್ರೈತ್ರೈಕ್ಯಸಂಯುತೆಂ | ೧೫ ॥ 
ಯದಕಾರಣಕಂ ತಸ್ಯ ಸತ್ತಾ ನೇಹೋಪಪದ್ಯತೇ | 

ಸ್ವಯಂ ನಿತ್ಯಾನುಭೂತೇರ್ಥೇ ಕೊಣತ್ರಾ ಪಹ್ನವಶಕ್ಷಿಮಾನ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ನಚ ಶೂನ್ಯಮನಾದ್ಯಂತಂ ಜಗತಃ ಕಾರಣಂ ಭವೇತ್‌ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಮೂರ್ತಂ ಸಮೂರ್ತಸ್ಯ ದೃಶ್ಯ ಸ್ಯಾಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣಃ 1 ೧೭ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ರ ಜಗದ್ರೂಪಂ ಯದಾಭಾತೆಂ ತದೇವ ತತ್‌ | 

ಸ್ವಯಮೇವ ತದಾಭಾತಿ ಚಿದಾಕಾಶಮಿತಿ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪-೧೫. ಆ ಪರಮಪದದಲ್ಲಿ ಜಗದ್ರೂಪವಾಗಿ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಎಂದರೆ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಗೋಚರವಾಗಿ, ಸಕಾರಣವಾಗಿ (ಎಂದರೆ ಕಾರ್ಯವೋ) ಎಂಬಂತೆ, 
ಆಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿ ಕರಾಲವಾಗಿರುವಂತೆ, ಭೇದವತ್ತಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವುದು 
ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಕಾರಣಾಭಾವವಾದ್ದರಿಂದ ಅದು ಹುಟ್ಟಿಲೂ ಇಲ್ಲ: 
ಇಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲ ಇದು ಆಕಾರಯುಕ್ತವೂ ಅಲ್ಲ: ದ್ವೈತ ಐಕ್ಯ ಸಂಯುಕ್ತವಾದ 
ಜಗತ್ತೂ ಅಲ್ಲ. 


೧೬. ಯಾವುದು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದ್ದೋ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಸೆತ್ತೆಯು 
ಉಂಟು ಎನ್ನುವುದು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತಾನಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಅರ್ಥವು ಇಲ್ಲನೆನ್ನೆಲು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? 


೧೭. ಶೂನ್ಯವೂ ಆದ್ಯಂತರಹಿತವೂ ಆದುದು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವು 
ಡೆಂತು? ಬ್ರಹ್ಮವು ಅಮೂರ್ತವಾದುದು : (ಆಕಾರರಹಿತವಾದುದು) ಅಂತಹ 
ಬ್ರಹ್ಮವು ಸಮೂರ್ತೆವಾಗಿ ಅಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾಗಿರುವ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹೇಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾದೀತು ? 


೧೮. ಅದರಿಂದ ಜಗದ್ರೂಪವಾಗಿ ಯಾವುದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ ಅದೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಚಿದಾಕಾಶವು ಸ್ವಯಂ ಹೀಗೆ ಜಗದ್ರೂ ಪವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ತನ್ನ 
ರೂಪವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಇರುವುದು, 


ಸ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಜಗಚ್ಛೆದ್ದ )ಹ್ಮಭಾವಾಚ್ಚ ತಥಾ ಭಾವೋ ಭ್ರಮಾದಿವ | 
ಓಂ 
ಸರ್ವಮೇಶಮಜಂ ಶಾಂತಮದೆ ತೈ ಕೃಮನಾಮಯಂ Il or lt 


ಫೂರ್ಣಾತ್ಪೂರ್ಣಂ ವಿಸರತಿ ಪೂರ್ಣೇ ಪೂರ್ಣಂ ವಿರಾಜತೇ | 
ಪೂರ್ಣಮೇವೋದಿತಂ ಪೂರ್ಣೇ ಪೂರ್ಣಮೇವನ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | sso | 


ಶಾಂತಂ ಸಮಂ ಸಮುದಯಾಸ್ತಮಯ್ಸೆ ರ್ನಿಹೀನ- 
ಮಾಕಾರಮುಕ್ತ ಮಜಮಂಬರಮಚ್ಸ ಮೇಂ ॥ 

ಸರ್ವಂ ಸದಾ ಸದಸದೇಕತೆಯೋದಿತಾತ್ಮ | 
ನಿರ್ವಾಣಮಾದ್ಯಮಿದಮುತ್ತಮಬೋಧರೂಪಂ | ೨7॥ 


ಇತ್ಯೂರ್ನೇ ವುಸಿಷ್ಮ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ನಿರ್ವಾಣ ವರ್ಣನಂ? ನಾಮ 
ತ್ರಿ ಸಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗಃ 


೧೯. ಜಗತ್ತು ಚಿತ್ಲ್ವರೂನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ" 
ವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲೇ! ಯಾವ ಯಾವುದು ಇದೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ' 
ಏಕವಾದ ಅಜವು: ಶಾಂತವು: ಜ್ರ ತರಹಿತವಾದ ಐಕ್ಯವು: ಅನಾಮುಯವು. 


೨೦. ಪೂರ್ಣದಿಂದ ಪೂರ್ಣವೇ ಬರುವುದು. ಪೂರ್ಣದಲ್ಲಿ ರ್ಪೂಣವೇ ವಿರಾ 
ಜಿಸುವುದು. ಪೂರ್ಣದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವೇ ಉದಯಿಸುವುದು. ಹಾಗೆ ಉದಯವಾ 
ದುದೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು 


೨೧. ಶಾಂತವಾಗಿ, ಸಮವಾಗಿ ಉದಯಾಸ್ತ ಮಯಗಳಿಲ್ಲವಾಡುದಾಗಿ, 
ಆಕಾರಹೀನವಾಗಿರುವ, ಅಜವೂ ಆಕಾಶದಂತೆ ಅಚ್ಛವೂ ಏಕವೂ ಆಗಿರುವ ಅದು 
ಸರ್ವವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ತಾನೇ ಆಗಿರುವುದು. ಕ| ಆಗಿ ತೋರುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ ಅದು ನಿರ್ವಾಣವು ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಂಜೆ ಇದ್ದ ಆದ್ಯ ವೇ “ಇದಂ” 
ಆಗಿ ತೋರಿದರೂ ಅದರ ಫಿಜರೂಪವು ಉತ್ತಮ ಜೋಧವು, 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಸವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ಷ ವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ನಿರ್ವಾಣ ವರ್ಣನ” ಎಂಬ 


ಐವತ್ಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಚತುಃಪಂಚಾಶೆಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ೭... 


ಜಗನ್ನಾಮ ನಭಃ ಸ್ವಚ್ಛ ಎ ಸದ ನೈ ೨ ಹ್ಮ ನೆಭಸಿ ಸ್ಥಿ ತೆಂ! 


ನಭೋ ನಭಸಿ ಭಾಕೀದಂ ಜಗಷ್ಟ ಬ್ಹಾರ್ಧ ಇತ್ಯಜಂ 1೧ 
ಶ್ರಮಹೆಂ ಜಗದಿತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಾ _ರ್ಥೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ£ ಣಿ | 
ಶಾಂತಂ ಸಮಸಮಾಭಾಸಂ ಸ ತಮಸ್ಸಿ ತನವ ಸ ॥ ೨1 


ಸಮುದ್ರಗಿರಿಮೇಘೋರ್ವೀವಿಸ್ಫೋಟಮಯಮಪ್ಯುಜಂ | 
ಜಾನ್ಮ ಮೌನವದೇವೇದಂ ಜಗದ್ಧ_೨ಹ್ಮಾವತಿಷ್ಯ ತೇ 1೩1 





ಐವತ್ತೆನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠೆನು ಹೇಳಿದನು: 
೧. ಜಗತ್ತು ಎಂಬುದು ಶುದ್ಧ ವಾದ ಆಕಾಶವು: ಅದೇ ಸತ್ಸ್ವೈರೂಪವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮವು. ಅದು ಇರುವುದೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ | ಆಕಾಶವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಾಗಿ 
FNS ಅದರಿಂಧ ಜಗತ್ತು ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಧವೂ ಬ್ರಹ ವೆಂದೇ 


೨. ತ್ರೆಂ, ಅಹಂ, ಜಗತ್‌, ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದ ಗಳ ಅರ್ಥವು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೇ! 
ಅದು ಶಾಂತವಾಗಿ ಸಮಸಮವಾಗಿರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ; ವೇ.! ಜಗದ್ರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ ಅದು ಸತ್‌ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಆದ್ದರಿಂದ ಜಗತ್ತಾಗಿ ಆದು ಇಲ್ಲವೇ ಇವ್ಬ 


೩. ಸಮುದ್ರ, ಗಿರ್ಕಿ ಮೇಘ ಭೂಮಿ, ಮೊದಲಾದೆ ನಾನಾ ರೂಪವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಅಜವೇ! ಇಷ್ಟು ಆರ್ಭಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಜಗತ್ತು. 
ಕಾಷ್ಮವರೌನವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಅನ 
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ದ್ರಷ್ಟಾ ದ್ರಶ್ಟೈವ ದೃಶ್ಯಸ್ಯ ಸ್ವಭಾವಾತ್ಸ್ಯಾತ್ಮನಿ ಸ್ಥಿತಃ | 


ಕರ್ತಾ ಕರ್ತ್ನೈವ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಭಾವತಃ ಕಾರಣಾದೃತೇ lo | 
ನ ಜ್ಞತ್ವಂ ನಚೆ ಕರ್ತೃತ್ವಂ ನ ಜಡತ್ವಂ ನ ಭೋಕ್ತೃತಾ 

ನ ಶೂನ್ಯತಾ ನ ಚಾರ್ಧತ್ವಮಿಹ ನಾನಿ ನಭೋರ್ಧತಾ ll ೫॥ 
ಶಿಲಾಜಠರವತ್ಸತ್ಯಂ ಘಫೆಕಮೇಕಮಜಂ ಕತಂ | 

ಸರ್ವಂ ಶಾಂತಮನಾದ್ಯಂತಮೇಕಂ ವಿಧಿನಿಷೇಧಯೋಃ Il ೬ | 
ಮರಣಂ ಜೀವಿತಂ ಸತ್ಯಮಸೆತ್ಯಂ ಚ ಶುಭಾಶುಭಂ | 

ಹರ್ವಮೇಕಮಜಂ ವ್ಯೋಮ ವೀಚಿಜಾಲಜಲಂ ಯಥಾ ls ॥ 
ವಿಭಾಗ ಏನ ದೃಶ್ಯತ್ವೆಂ ದ್ರಷ್ಟ್ರೃತ್ವೆಂ ಚೈವ ಗಚ್ಛತಿ | 

ಏತಚ್ಚ ಕಲ್ಪನಂ ಸ್ರಷ್ಟವುರಾದಿಸ್ತನುಭೂಯತೇ le Nl 


POS ರ ರಾ ಇ ೧ಂ೧ಂೃ ಇ ಜ್ಯ 


೪. ದೃಶ್ಯವು ಸ್ವೈಭಾವವಾಗಿ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ, ಆ ದೃಶ್ಯದ 
ದ್ರಷ್ಟೃವೂ ದ್ರಷ್ಟೃವಿನಂತೆ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು. ಕಾರಣವಲ್ಲದ ಮತ್ತೊಂದಿ 
ಲ್ಲವಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯವು ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. ಕರ್ತವ್ಯವಿಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಕಾರ್ಯದ ಕರ್ತೃವೂ 
(ಬೇಕೆ) ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಕರ್ತೃವೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಯಿತು 


೫ ಜ್ಞಾತೃವಿಲ್ಲ: ಕರ್ತೃವಿಲ್ಲ: ಭೋಕ್ತೃವಿಲ್ಲ. ಶೂನ್ಯವಲ್ಲ: ಅರ್ಧವಲ್ಲ. 
ನಭ ಎಂಬ ಅರ್ಧವೂ (ಆ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ) ಹೂಂದುವುದಿಲ್ಲ 


೬ ಶಿಲಾಜರರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ, ಸತ್ಯವು: ಘನವೆಂದಕೆ ತಾನಲ್ಲದ ಇನ್ನೊಂದೂ 
ಇಲ್ಲದ್ದು. ಅದು ಏಕವು ಅಜವು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತಾನೇ ಆಗಿ ಹರಡಿರುವುದು. 
ಸರ್ವವೂ ತಾನೇ ಆಗಿರುವುದು ಶಾಂತ (ನಿಷ್ಟಿ)ಯ)ವಾಗಿರುವುದು. ಆದ್ಯಂತೆ 
ರಹಿತವಾಗಿ ವಿಧಿ ನಿಷೇಧಗಳೆರಡೂ ಇಲ್ಲದ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು. 

೭. ಮರಣ ಜೀವಿತಗಳೆರಡೂ ಅದೇ | ಸತ್ಯ-ಅಸತ್ಯ ಗಳೂ ಅದೇ! ಶುಭಾ 
ಶುಭಗಳೂ ಅದೀ! ಸರ್ವವೂ ಏಕವೂ ಅಜವೂ ಆಗಿ ವ್ಯೋಮದಂತಿರುವುದು: 
ಅದು ತೆರಂಗತರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಜಲದಂತೆ “ಇರುವುದು. 


ಆ. ಭಾಗವಿಲ್ಲದ್ದಾ ದರೂ ವೃಶ್ಯತ್ವ, ದ್ರಷ್ಟ್ಛತ್ವಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 
ಇದು ಶುದ್ಧವಾದ ಭ್ರಾಂತಿಯು. ಇದು ಸ್ವಪ್ಟಪುರಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. 


೨೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೮೭ 


ಏವಮಚ್ಚಂ ಪರಾಕಾಶೇ ಸ್ವತ್ನ ಪತ್ರನವಜ್ಜ ಗತ್‌ | 


ಭಾತಿ ಪ್ರಧಮಮೇವೇದಂ ಬ್ರಹ್ಮೈವೇತ್ಛಮತೆಃ ಸ್ಪಿತಂ 1೯॥ 
ತೆವಿದಂ ತಾದೃಶಂ ವಿದ್ಧಿ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಾತ್ಮಕಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ಜೀಶಾಡ್ಜೇಶಾಂತರಪ್ರಾಪ್ತ್‌ ವಿದೋ ಮಧ್ಯಮನಂಕಿತಂ ॥೧೦॥ 
ಚಿದ್ದ್ಯೋಮ್ಹಃ ಶಾಂತೆಶಾಂತೆಸ್ಯ ಮಧ್ಯಮ ಚ್ಛೆವಮಾಸ್ಥಿತಂ | 

“ಜಗತ್ತಥೈವ ಸಲಿಲಮೇವೋರ್ಮ್ಯಾದಿತಯಾ ಯಧಾ I cal 
ಯದಮುದೇತ್ಯುದಿತಂ ಯಚ್ಚ ಯಚ್ಚ ನೋದೇತಿ ನೋದಿತಂ | 
ದೇಶಾದ್ದೇರಾಂತರಪ್ರಾಪ್ತೌ ವಿದೋ ಮಧ್ಯಾನ್ನ ಭೇದಿತೆಂ ॥ ೧೨! 


ಅತಃ ಕಿಲಾಸ್ಯ ಸರ್ಗಸ್ಯ ಕಾರಣಂ ಶಶಶ್ಶಂ ಗವತ್‌ | 
ಪ್ರಯತ್ನೇನಾಪಿ ಚಾನ್ಸಿಷ್ಟಂ ನ ಕೆಂಚಿದುಸಬಭ್ಯ ತೇ Il ೧೩॥ 


ತ್ತಾ 


೯. ಹೀಗೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಪರಮಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತು ಸ್ವಪ್ನ ಪೆಟ್ಟಿಣದಂತೆ 
ಕಾಣಿಸುವುದು ಆದೆರಿಂದ ಮೊದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ | ಆಮೇಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ! 


೧೦. ಅದರಿಂದ ನಾನಾರೂಪವಾಗಿರುವ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ 
ಜಗತ್ತು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು, ಮೊದಲಂತೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗಿರುವುದು : 
ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಚಲಿಸುವ ಸಂವಿತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕೊನೆ 
ಆ ಕೊನೆಗಳ ನಡುವೆಯು ಹೇಗೆ ಗುರುತಿಸಲು ಸಿಕೃದಿರುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಗುರುತಿಸಲು ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದರೂ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನೇ! 


೧೧. ಶಾಂತ ಶಾಂತವಾದ ಚಿದಾಕಾಶದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತು ಇರುವುದು. 
ನೀರೇ ತೆರಂಗಾದಿಗಳಾಗುವಂತೆ ಆಕಾಶವು ಜಗತ್ತಾಗುವುದು. 


೧೨. ಉದಿತವು ಉದೆಯಿಸುವುದು : ಅನುದಿತವಾದುದು ಅನುದಿತವಾಗಿಯೇ 
ಇರುವುದು. ಆದರೂ ಇವೆರಡೂ ಒಂದೆಡೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ಸಂವಿತ್ತು ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬೇರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಎನ್ನಬೇಕು. 


೧೭. ಅದರಿಂದ, ಈ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವು ಮೊಲದ ಕೊಂಬಿನಂತೆ ಇದ್ದು, 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 


೮೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಯದಕಾರಣಕಂ ಭಾತಿ ತದಭಾತೆಂ ಭ್ರಮಾತ್ಮಕಂ | 


ಪ್ರಮಸ್ಕಾಸ ಸತ್ಯರೂಪಸ್ಯ ಸತ್ಯತಾ ಕಧಮುಚ್ಯ ತೇ I ೧೪ ॥ 
ಕಾರಣೇನ ವಿನಾ ಕಾರ್ಯಂ ಕೆಲ ಕೆಂ ನಾಮ ವಿದ್ಯತೇ 

ಯವಪುತ್ರಸ್ಯ ಸತ್ಪುತ್ರದರ್ತನಂ ಸಭ್ರಮೋ ನ ಸತ್‌ | ೧೫ I 
ಯಸ್ತ,ಕುರಣಕೋ ಭಾತಿ ಸ ಸ್ವಭುವೋ ವಿಜೃಂಭತೇ | 

ಸರ್ವರೂಪೇಣ ಸೆಂಕಲ ಲಗಂಧರ್ವನಗರಾದಿವತ್‌ | ೧೬ ॥ 
ದೇಶಾದ್ದೇಶಾಂತರಪ್ರಾಪ್ತೌ ಕ್ಷಣಾನ್ಮಥ್ಯಂ ವಿದೋ ವಪುಃ 

ಸ್ವರೂಪಮಜಹತ್ತ್ವೈ ಸೀವ ರಾಜಕೇರ್ಧವಿವರ್ತನತ್‌ | As fH 
ಬೋಧ ಏನ ಕಚತ್ಯರ್ಧ ಪೇಣ ಸ ಚ ಖಾದಣುಃ | 

ದೃ ಹ್ಯಾ ಂತೊತಾ ಸ್ವಸ್ನಸಂಕಲ್ಪ ವರ್ವತಃ I ೧೮॥ 





೧೪. ಯಾವುದು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಗೋಚರವಾಗುವುಜೋ ಅದು ಗೋಚರ 
ವಾಗದಿದ್ದಂತೆಯೇ! ಆದ್ದರಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಯೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದ. ಭ್ರಾಂತಿಯು 
ಆಸತ್ಯವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸ ಸತ್ಯವೆನ್ನುವುಜಿಂತು ? 


೧೫ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದ ಕಾರ ವೂ ಉಂಟೀನು? ಮಕ್ವಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮಕ್ಚಳುಂ 
ಟಔೆಂಬುದು ಭ್ರಮವಲ್ಲದೆ ಸತ್ಯ ವಲ. (ಅಧವಾ) 


೧೬ ಯಾವುದು ಅಕಾರಣವಾಗಿ ಕಾಣಿಸ ಸುವುಮೋ ಅದನ್ನು ಸ್ನ ಸ್ವಭಾವವೇ 
ವಿಜೃಂಭಿಸಿದ.ದು ಎನ್ಸ್ಟಬೇಕು ಆ ಸ್ವಭಾವವೇ ಸಂಕಲ್ಪ ವತ್ತನದಂತೆ, ಗಂಧರ್ವ 
ಫಗರಾದಿಗಳಂತೆ, ನ್ಟ ವಿಜ ಲಂಭಿಸ-ವುದು” 


೧೭- ಒಂದೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊ ೦ದು ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುವ ಸಂವಿತ್ತ್ಮ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ ಪ್ವರುವುದೇನು ? 


ಅದರಂತೆಯೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಡದೆಯೇ PE 
ಜಗತ್ತಾಗಿ ರಾಜಿ sia 


೧೮ ಜ್ಞಾನವೇ ಜ್ಹೇಯ ವಸ್ತುವಾದ ಅರ್ಥವಾಗಿ ತೋರುವುದು : 
ಆ ಅರ್ಥವು ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಒಂದು ಅಣು ಮಾತ್ರವು: ಇದನ್ನು, 


೫೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೮೯ 


ಶ್ರೀರಾಮ ಉವಾಚ: 
ವಿದ್ಯತೇ ವಟಿಬೀಜಾಂತರ್ಯಥಾ ಭಾವಿಮಹಾದ್ರುಮಃ 1 
ಪರಮಾಣೌ ತಧಾ ಸರ್ಗೋ ಬ್ರಹ ಒನ್ನಸ್ಮಾನ್ಸ ವಿದ್ಯ ತೇ lor Il 


ಈ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ " 
ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ಬೀಜಂ ತತ್ರೆ ಸ್ಯಾಚ್ಛಾಖಾ ವಿತತರೂಸಿಣೀ | 


ಜನ್ಯತೇ ಕಾರಣೈಃ ಸಾ ಚ ವಿತೆತಾ ಸಹಕಾರಿಭಿಃ | ೨೦ 
ಸಮಸ್ತಭೂತಪ್ರಲಯೇ ಬೀಜಮಾಕಾರಿ ಕಿಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಸಹಕಾರ್ಯಧ ಕೆಂ ತಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ಯದ್ವ ಶಾಜ್ಞಗಶ್‌ | ೨೧೫ 


ಯತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ಶಾಂತಂ ಕಾ ತತ್ರಾಕಾರಕಲ್ಪನಾ | 
ಪರಮಾಣುತ್ವಯೋಗೊನಸಿ ನಾತ್ರ ಕೇವಾತ್ರ ಬೀಜತಾ || ೨೨ || 





SR 


ಸನುಭವಕ್ಕೆ ತಂದು ಕೊಡುವ ದೃಷ್ಟಾಂತವು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣುವ ಪರ್ವತವು 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು... 


೧೯. ವಟಬೀಜದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಮಹಾವೃಕ್ಷವು ಇರುವಂತೆ ಪರಮಾಣು 
ವನಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ಗವು, ಎಲೆ ಬ್ರ ಹ್ಮನೆ, ಏಕೆ ಇರೂ 2018 9 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು; 
೨೦. ಎಲ್ಲಿ ಬೀಜವಿರುವುದೋ ಅನಿ ಶಾಖೆಗಳು ಹರಡಿಕೊಂಡು ಕಾಣಿಸು 
ವುವು; ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಸಹಕಾರಿಕಾರಣಗಳಿಂದ ಆ ಶಾಖೆಯು,ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 


೨೧, ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ ಪ್ರಲಯವಾಗಿ ಹೋಗುವಾಗ ಬೀಜರೂಪವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವುದು ಯಾವುದು? ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುವ ಸಹಕಾರಿ 
ಕಾರಣವಾದರೂ ಯಾವುದು? 


೨೨. ಬ್ರಹ್ಮವು ಪರಮಶಾಂತವಾಗಿರಲು, ಅದರಲ್ಲಿ ಆಕಾರ ಕಲ್ಪನೆಯಾದರೂ 
ಎಂತು ಸಾಧ್ಯವು ? ಅದರಲ್ಲಿ ಪರಮಾಣುವೊಂದನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿ ವಿೃದಿರಲು 
ಅದು ಬೀಜವಾಯಿತೆನ್ನು ವುದೆಂತು? 


೧೯೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಕಾರಣಸ್ಯೇತಿ ಬೀಜಸ್ಯ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯೆ 4ಕಕಾರಿಣಃ | 


ಅಸಂಭವಾಜ್ಞಗತ್ಸತ್ತಾ ಕಥಂ ಕೇನ ಕುತಃ ಕ್ವ ಕಾ | ೨೩ | 
ಜಗದಾಸ್ತೇ ಪರಸ್ಯಾಣೋರಂತರಿತ್ಯನಿ ನೋಚಿತಂ | 

ಸಾರ್ಷಪೇ ಕಣಕೇ ಮೇರುರಾಸ್ತ ಇತ್ಯಜ್ಞ ಕಲ್ಪನಾ Il ೨೪ || 
ಸತಿ ಬೀಜೇ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಕಾರ್ಯಕಾರಣದೃಷ್ಟಯಃ | 

ನಿರಾಕಾರಸ್ಯ ಕಿಂ ಬೀಜಂ ಕ್ಟ ಜನ್ಯ ಜನಕಕ್ರಮಃ | .೨೫ || 
ಅತೋ ಯತ್ಪರಮಂ ತತ್ತ್ವಂ ತದೇವೇದಂ ಜಗತ್ಸ್ಛಿತಂ | 

ನೇಹ ಪ್ರಥಯತೇ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಚ ಕಿಂಚಿದ್ದಿ ನಶ್ಯತಿ ll ೨೬ || 
ಚಿದಾಕಾಶಶ್ಚಿ ದಾಕಾಶೇ ಹೃದಿ ಚಿತ್ತ್ಯಾಜ್ಞ ಗದ್ದ ಪ್ರಿಮಂ | 

ಅಶುದ್ಧ ವದಿವಾಶುದ್ಧೇ ಶುದ್ಧಂ ಶುದ್ಧೇ ಪ್ರಪಶ್ಯತಿ Il ೨೭ || 


೨೩. ಸತ್ಯಾಸತ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಕಾರಣವಾದ ಬೀಜವೇ ಅಸಂಭವ 
ವಾಗಿರಲ್ಕು ಜಗತ್ಸತ್ತೆಯು ಹೇಗೆ, ಯಾರಿಂದ, ಎಲ್ಲಿಂದ, ಎಲ್ಲಿ, ಯಾವುದು 
ಬಂದೀತು? 


೨೪. ಪರಮದ ಅಣುವೊಂದರಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತು ಇದೆಯೆಂಬುದೂ ಉಚಿತವಲ್ಲ. 


ಸಾಸುವೆಯ ಕಣವೊಂದರಲ್ಲಿ ಮೇರು ಪರ್ವತವಿರುವುದು ಎನ್ನುವುದು ಅಜ್ಜರ 
ಕಲ್ಪನೆಯು. ಸ 


೨೫. ಬೀಜವೊಂದಿರಲ್ಕು _ ಕಾರ್ಯಕಾರಣವೆಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೊಂದೀತು. ಆದರೆ ನಿರಾಕಾರದ ಬೀಜವು ಯಾವುದು ? ಜನ್ಯ ಜನಕ ಕ್ರಮವಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಹೊಂದುವುದು? 


೨೬. ಅದರಿಂದ ಪರಮವಾದ ತತ್ವವು ಯಾವುದೋ ಅದೇ ಜಗತ್ತಾಗಿ 
ಇರುವುದು ಎನ್ನಬೇಕು ಅದರಿಂದ ಅದಲ್ಲದ ಇನ್ನು ಯಾವುದೂ ಜಗತ್ತಾಗಿಲ್ಲ : 
ಆದರಿಂದ ಜಗತ್ತು ವಿನಾಶವಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೨೭. (ಹಾಗಾದರೆ ಇರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದು ಯೇನು? ಎಂದರೆ) ಚಿದಾಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿದಾಕಾಶವಿರುವುದು ಅಷ್ಟೆ ! ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವು ಜಗದ್ಧ ಮವಾಗಿ 


೫೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೯೧ 


ಖಮೇವಾಭಾಸತೇ ತೆಸ್ಯ ರೂಪಂ ಸ್ಪಂದ ಇವಾನಿಲೇ | 


ಸರ್ಗಶಬ್ದಾರ್ಥಕಲನಾ ನೇಹ ಕಾಶ್ಚನ ಸಂತಿ ನಃ ॥ ೨೮ [ 
ಯಧಾ ಶೂನ್ಯತ್ವಮಾಕಾಶೇ ದ್ರವತ್ವಂ ಚೆ ಯಧಾ ಜಲೇ | 

ಅನ್ಯತಾತ್ಮಃ; ಮಯೀ ಶುದ್ಧಾ ಸರ್ಗತೇಯಂ ತಥಾತಶ್ಮನಿ || ೨೯ ॥ 
ಜಾರೂಪಮಿದಮಾಶಾಂತಂ ಜಗ ದ್ಪ್ಪ್ರಹ್ಮೆ 4ವ ನಸ್ತತಂ | 

ಅನಾದಿನಿಧನಂ ಸತ್ಯಂ ನೋದೇಕಿನ ಚ ಶಾಮ್ಯತಿ | 20 Il 
ದೇಶಾದ್ದೇಶಾಂತರಪ್ರಾಪ್ತೌ ಕ್ಷಣಾನ್ಮಥಧ್ಯೇ ವಿದೋ ವಪುಃ | 

ಯತ್ತ ಜ್ಞಗದಿತೀವೇದಂ ವ್ಯೋಮಾತ್ಮನಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ 1 ೩೧॥ 





EE ಹಾವಾ ಾ 


ತೋರುವುದು. ಚಿತ್ತು ಅಶುದ್ಧವಾದಂತಿದ್ದ ರೆ ಅಶುದ್ಧ ದಂತೆ, ಶುಡ್ಫವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಶುದ್ಧ ವಾಗಿ, ನೋಡುವುದು. (ಅಶುದ್ಧವಾದಾಗ ಜಗತ್ತಿಜೆಯೆಂದುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಶುದ್ಧ ವಾದಾಗ ಬ್ರಹ ಒವೆಂದುಕೊಳ್ಳು ವುದು). 


೨೮, ಚಿದಾಕಾಶವು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಚಿದಾಕಾಶವನ್ನೇ ವಾಯುವು ತನ್ನ 
ಸ್ಪಂದವನ್ನು (ತನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಂಡಂತೆ) ಜಗತ್ತಾಗಿ ಕಾಣುವುದು, 
ಆದರೂ ನಮ್ಮಂತಹವರಿಗೆ ಸರ್ಗವೆಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಾಗಿ ಭಿನ್ನವಾದ ಒಂದು 
ವಸ್ತುವುಂಬೆಂಒ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಇಲ್ಲ 


೨೦. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಸಹಜವಾದ ಶೂನ್ಯತ್ವವಿರುವಂತೆ, ಜಲದಲ್ಲಿ ಜಲ 
ಸಹಜವಾದ ದ್ರವತ್ವವಿರುವಂತೆ, ಅನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಆತ್ಮಮಯನೇ ಆಗಿರುವ 
ಸರ್ಗವು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ rie ವುದು. 


೩೦ “ಪ್ರಕಾಶರೂಪವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವು ಜಗದ್ರೂಪವಾಗಿ ಹರಡಿರುವುದು” 
ಎಂದು ನಮ್ಮ ಮತವು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಆದಿ, ನಿಧನಗಳಿಲ್ಲದುದು: ಸತ್ಯವಾದುದು: 
ಅದರಿಂದ Fa ಹುಟು ಪಿವುದೂ ಇಲ್ಲ ಶಾಂತವಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೩೧. ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಶದೆಗೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ 
ಸಂವಿತ್ತಿನ ನ ದೇಹವು ನಡ.ಏಿನೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ, ಪ್ರಾ ಜಗತ್ತೂ ಚಿದಾಕಾರದಲ್ಲಿ 


ಇರುವುದು (ಎಂದು ನಮ್ಮಮತವು ) 


೧೯೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ಯಧಾ ಸ್ಪಂದೋನಿಲೇ ತೋಯೇ ದ್ರವತ್ತೆಂ ವ್ಯೋಮ್ಹಿ ಶೂನ್ಯತಾ | 
ತಥಾ ಜಗದಿದಂ ಭಾತಮನನ್ಯಾ ಶ್ಲೇಷಮಾತ್ಮನಿ i asl 


ಸಂವಿನ್ನಭೋ ನನು ಜಗನ್ನಭ ಇತ್ಯನರ್ಕ-- 
ಮಾತ್ಮನ್ಯವಸ್ಥಿತಮನಸ್ತಮುಯೋದಯಂ ಕ್ವ | 
ತತ್ತ್ವಂಗಭೂತಮಖಿಲಂ ತದನನ್ಯದೇವ 
ದೃಶ್ಯಂ ನಿರಸ್ತ ಕಲನೋಇಂಬರಮಾತ್ರಮಾಸ್ಸ್ಟ 1 aa I 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ ಆದ್ರೆ ಪತೆ ಕ್ಯ ಪ್ರ ತಿಪಾದನಂ? ನಾಮ 
ಚತುಃಸಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗಃ 


೩೨, ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಂದದಂತೆ, ಜಲದಲ್ಲಿ ದ್ರವದಂತೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯ 
ದಂತೆ, ಅನನ್ಯಾಶ್ಲೇಷವಾಗಿ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಈ ಜಗತ್ತು ಭಾನವಾಗುವುದು, 


೩೩. ಸಂವಿದಾಕಾಶವೇ ಜಗದಾಕಾಶವು. ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕೂ ಬೀಳದ ಆ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಸ್ತೋದಯಗಳಿಲ್ಲದೆ ಈ ಸಂವಿದಾಕಾಶಏರುವುದು ಎಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಲ್ಲವೆ? ಆ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಅದು ಅನನ್ಯವಾಗಿರು 
ವುದು. (ಅದರಿಂದ) ದೃಶ್ಯವೆಂಬ ಕಲ್ಪನವೂ ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನೀನೂ ಚಿದಾಕಾಶ 
ಮಾತ್ರನಾಗಿ ಇರು. 


ಇಂತಿದು ಆರ್ನವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದೆ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಅದ್ದೆ ತೈಕ್ಯಪ್ರ ತಿಪಾದನ* ಎಂಬ 
ಐವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಪಂಚೆಪಂಚಾಶೆೇಃ ಸರ್ಗಃ 


ಈ ವೆಸಿಷೆ ಉವಾಚ. 


ಭಾವಾಭಾವಗ್ರೆತೋಶ್ಸರ್ಗಸ್ಫೂಲಸೂಕ್ಷ ಬಚಂಂಚರಾಃ | 


ಆದಾವೇವ ಒ ನೋತ್ರನ್ನಾಃ ಸರ್ಗಾದೌ ಕಾರಣಂ ವಿನಾ !೧॥ 
ನ ತ್ವಮೂರ್ತೊೇ ಹಿಚಿದ್ದಾ ತುಃ ಕಾರಣಂ ಭವಿಶುಂ ಕ್ರೈಚಿತ್‌ | 

ಸ್ವಾತ್ಮಾ ಶಕ್ತ: ಸ ಮೂರ್ತಾನಾಂ ಬೀಜಮುರ್ಮೀರುಹಾವಮಿವ 11 ೨ || 
ಸ್ವೆಭಾವಮೇವ ಸತಶಂ ಭಾವಯನ್ಭಾ ವನಾತ್ಮಕಂ | 

ಆತ್ಮನ್ಯೇವ ಹಿ ಚಿದ್ದಾತುಃ ಸರ್ವೋಕನುಭವವಾನ್ಸಿತಃ lal 


ಐವತ್ತೈದನೆಯೆ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಸ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: 

೧. ಭಾವ, ಅಭಾವ, ಗ್ರಹೆ, ಉತ್ಪರ್ಗ, ಸ್ಥೂಲ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ, ಚರಾಚರ ಮೊದ 
ಲಾದವ್ರಗಳು ಯಾವವೂ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಇವಕ್ಕೆ ಸರ್ಗಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಕುರಣವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೩ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವಭಾವವೇ ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ 
"ರಲು, ಚಿದ್ದಾ ತುವು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವವನ್ನು ಆನಂಭವಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
25 


೧೯೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಆಸ್ವಾದಯತಿ ಯಂ ಭಾವಂ ಚಿದ್ಧಾ ತುರ್ಗಗನಾತ್ಮಕಃ | 


ಲಬ್ಧಃ ಸರ್ಗಃ ಪ್ರಲಾಪೇನ ಕ್ಲೀಬಃ ಕ್ಷುಬ್ಬತೆಯಾ ಯಥಾ | ೪॥ 
ಯದಾ ಸರ್ವಮನುತ್ಪನ್ನಂ ನಾಸ್ತ್ಯೇವಾಪಿ ಚ ದೃಶ್ಯತೇ | 

ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ವಿದ್ಧೀದಂ ಸಮಂ ಶಾಂತೆಮನೆತ್ಸಮಂ 1 ೫॥ 
ಚೆನ್ನಭತ್ತಿನ್ನಭಸ್ಯೇವ ಪಯಸೀವ ವಯೋದ್ರವಃ | 

ಚಿತ್ತ್ಯಾತ್ಯಚತಿ ಯತ್ತೇನ ತೆದೇವೇದಂ ಜಗತ್ವತೆಂ 1 ೬% 
ಸ್ವಪ್ನೇ ತದೇವ ಜಗದಿತ್ಯುದೇತಿ ವಿಮಲಾ ಯಥಾ | 

ಕಾಚಕಸ್ಯೇವ ಕಚತಿ ತಥೇತ್ಸೆಂ ಸಾದಿಸರ್ಗ ಖೇ lal 


ಇಂ. ಘೂ ಂ ಜಾ ಸರಾ ದ 


೪. ಆಕಾಶಾತ್ಮಕವಾದ ಚಿದ್ದಾತುವು ಯಾವ ಭಾವವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸುವುದೋ 
ಅದು ಹಾಗೇ ಮೂರ್ತೆವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಪುಡಿದವನು ಬುದಿ ಕೆಟ್ಟರು 


ವಾಗ ಅಳುತ್ತಾ ಏನೇನೋ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೆ ಇದೂ ಕೂಡ! 


೫. ಯಾವಾಗ ಏನೂ ಇನ್ನೂ ಹುಟ್ಟದೆಯೇ ಇರುವುಜೋ ಯಾವುದೂ- 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೋ, ಯಾವುದು ಗೋಚರವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲವೋ, ಆಗ ಇರುವುದೆ 


ಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೇ ತಿಳಿ. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಮವು ಶಾಂತವು ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲ 
ದಂತೆಯೇ ಇರುವುದು. 


೬, ಚಿದಾಕಾಶವು ಚಿದಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ದ್ರವವು ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ, ತನ್ನ ಚಿತ್ತದಿಂದಲೇ ಕಚನ ಮಾಡುವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದೇ ಈ 
ಜಗಶ್ತಾಗುವುದು. 


೭. ಆ ಶುದ್ಧವಾದ ಚಿತ್ತ್ಮೀ ಜಗತ್ತಾಗಿ ಉದಯಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ! ನೇತ್ರ ದೋಷವುಳ್ಳ ವನಿಗೆ-ಆಕಾಶವು ತುಂಡು 
ತುಂಡಾಗಿ ಹಾರಾಡುವಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲನೆ ಹಾಗೆ 1 ಆಕಾಶದಲಿ ಸರ್ಗವ 
ಆರಂಭಿಸುವುದೂ ಹೀಗೆ | 


25] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೯೫ 


ಚಿತ್ತಾಚಕಸ್ಯ ಕಚನಂ ಯಥಾ ಸ್ವಪ್ನೇ ಜಗದ್ಭವೇಶ್‌ | 
ತಥೈವ ಜಾಗ್ರದನಿಧಂ ತತ್ಸೆಮಾತ್ರಮಿದಂ ಸ್ಸ ತಂ 1೮% 


ಆದಿಸರ್ಗೇ ಹಿ ಚಿತ್ಸ್ವಪ್ಪೋ ಜಾಗ್ರದಿತ್ಯಭಿಶಬ್ದ್ಯತೇ | 
ಅದ್ಯ ರಾತ್ರೌ ಚಿತೇಃ ಸ್ತಷ್ನಾಃ ಸ್ಪಪ್ಪ ಇತ್ಯನಿ ಶಬ್ದ ತೇ 1೯1 


ಪೂರ್ವವ್ರವೃತ್ತಾ ಸರಿತಾಂ ರೂಢಾದ್ಯಾಪಿ ಯಧಾಸ್ಥಿತಾ | 
ತರಂಗಲೇಖಾ ದೃಷ್ಟೀನಾಂ ಪದಾರ್ಥರಚನಾ ತಥಾ ೧೦ I 


ಯಧಾ ವಾರಿತರಂಗಶ್ರೀಃ ಸರಿತಾಂ ರಚನಾಮಿತಾ | 
ತಧಾ ಚಿದ್ಬ್ಯೋವ್ನಿ ಚಿದ್ದೀಜಸತ್ತಾಂತಃಸೃಷ್ಟಿ ತಾಮಿತಾ 1ವ೧೧॥ 


ಮೃತಸ್ಯಾತ್ಯಂತನಾಶಶ್ಚೇತ್ತನ್ನಿದ್ರಾಸುಖಮೇವ ತತ್‌ | 
ಭೂಯಶ್ಚೋದೇಶಿ ಸಂಸಾರಸ್ತ ತ್ಪುಖಂ ನವಮೇವ ತತ್‌ Hl asl 


ಆ. ನೇತ್ರದಜೋಷದಿಂದ ಕೋಶೋಂಡ್ರಕಗಳನ್ನು ಕಾಣುವವನಂತೆ ಕನಸು 
ಕಾಣುವವನಂತೆ, ಚಿತ್ತು ಜಗತ್ತಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೇ ಆ ಜಗತ್ತಾಗಿ ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಂಡರೂ ಎಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶಮಾತ್ರವಾಗಿ ಇರುವುದು 


೯. ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತು ಕಂಡ ಕನಸು ಜಾಗ್ರತ್ತು ಎನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿರು 


ಹ 


ವುದು ಈಗ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುದು ಕನಸು ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 


೧೦. ಮೊದಲು ಹರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದಾಗ ಕಂಡು, ಈಗ ರೂಢಿಯಾ 
ಗಿರುವ ಅಲೆಗಳ ಮಾಶೆಯು ಈಗಲೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವಂತೆ, ನಾನಾ ಭಾವಗಳಿಂದ 
ಆದ ಪದಾರ್ಥ ರಚನೆಗಳೂ ಈಗಲೂ (ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೇ) ಕಾಣು 
ತ್ಲಿರುವುವು. 


೧೧ ಜಲದಲ್ಲಿ ತರಂಗಲಕ್ಷಿ ಒಯು ಹೇಗೆ ಪ್ರವಾಹರೂನವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಲಂಗು 
ವಳೋ ಹಾಗೆಯೇ ಚಿದಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಿದ್ದೀಜವು ತನ್ನ ಸತ್ತಾ ಬಲದಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿ 
ರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದು. 


೧೨ ಮೃತನಾದವನು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವನು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ನಾಶೆ 
ವಾಗುವನು ಎಂದರೆ, ಅದೂ ನಿಡ್ರಿಯಂತೆಯೇ ಸುಖವಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು. 


ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


೧೯೬ 
ಕುಕರ್ಮಭ್ಯಸ್ತು ಚೇದ್ದೀತಿಃ ಸಾ ಸಮೇಹೆ ಪರತ್ರ ಚ 

ಸ್ಮಾದೇತೇ ಸಮಸುಖ ಜೇ ಗಾ ಮೃ ತಿನ್ನ 1 ೧೩ ॥ 
ಮರಣಂ ಜೀವಿತಂ ವಾಸ್ತು ಸಹಜೇ ವಾಸನೇ ತಯೋಃ | 
ಇತಿ ವಿಶ್ರಾಂತಚಿತ್ತೋ ಯಃ ಸೋಂತಃಶೀತಲ ಉಚ್ಯತೇ I ೧೪ ॥ 


ಸರ್ವಸಂವಿತ್ತಿವಿಗಮೇ ಸಂವಿದ್ರೋಹತಿ ಯಾದೃಶೀ | 
ಭೂಯತೇ ತನ್ಮಯೆ ಯೇನೈವ ತೇನಾಸೌ ಮುಕ್ತ "ಉಚ್ಛ ತೇ | x I 


ಚ ಚಾರ ತ ಸರ್ವದ ೈಶ್ಯಸ್ಯ ವೇದನಂ | 
ಉದೇತ್ಯ ಪಾಸ ಸ್ನಸಂವೇದ್ಯಂ ಸತಿ ವಾಸತಿ ಸರ್ಗಕೇ [| ೧೬ || 


ps 


ಮತ್ತೆ ಸಂಸಾರವು ಹುಟ್ಟುವುದು ಎಂದರೆ, ಅದು ಒಂದು ಹೊನ ಸುಖ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಆರಂಭಿಸುವುದು ಎನ್ನಬೇಕು. 


೧೩. ಕುಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಭೀತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ಎನ್ನುವುದಾದರೆ, ಆ 
ಭೀತಿಯು ಇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಪರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗವಿ ಸಮಸಮವು ಅದರಿಂದ, 
ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲದ ಮತ್ತಾವುದೂ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವೇ 
ಇರಜೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ) ಮರಣ ಜನನಗಳು "ಎಂಬಿವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದೇ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವಾಗಬೇಕು. 


೧೪ “(ಆದರಿಂದ) ಮರಣವಾದರೂ ಆಗಲಿ ಜೀವಿತವಾದರೂ ಆಗಲಿ, 
ಸೈಸ್ಟಿಗೆ ಬಂದವನಿಗೆ ಅವು ಸಹಜ ವಾನನಾಗಳು * ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತವಕಪಡದೆ, ಯಾವನು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಚಿತ್ತನಾಗಿರುವನೋ ಅವನು ಅಂತೆ 
ಶ್ಶೀತಲನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


೧೫ ಹೀಗೆದ ೈಶ್ಯ ಸಂವಿತ್ತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಕಳೆದುಹೋದ ಮೇಲೆ ದೃಶ್ಯ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದ ದೂಹಿತವಲ್ಲದ ಶುದ್ಧ ಸಂವಿತ್ತು ಯಾವುದು ಉದಯಿಸುವುದೋ, ಅದು 
ತಾನೇತಾನಾಗುವುದು. ಗ ಮುಕ್ತನೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವನು (ಪ್ರಜ್ಞಾನ ಫೆನಾ 


ವಸ್ಥೆ ಯಿದು.) 


೧೬. ಆಗ (ದೃಶ್ಯವಾಸನಾ ದೂಹಿತವಲ್ಲದಿರುವ ಸಂವಿತ ತ್ತನ್ನು) ಅತ್ಯಂತ 


321] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೧೯೭ 


ಯನ್ನ ಚೇತ್ಯೆಂ ನ ಚಿದ್ರೂಪಂ ಯಚ್ಚೆತೇರಪ್ಯ ಚೇಕಿತಂ 


ತದ್ಭಾವೈಕ್ಯಂ ಗತಾಸ್ತಜ್ಜ್ಞ್ಯಾಃ ಶಾಂತಾ ವ್ಯವಶೃತೌ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ cz I 
ಚಿತ್ಕಾಚಕಾಚಕಚ್ಯಂ ಯಜ್ಞ ಗನ್ನಾಮ್ನಾ ತದುಚ್ಯತೇ | 

ಅತ್ಯಚ್ಛೇ ಪರಮಾಕಾಶೇ ಬಂಧಮೋಕ್ಷದೃಶಃ ಕುತೆಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಚಿನ್ನಭಃಸ್ಸಂದಮಾತ್ರಾತ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಮತಯಾ ಜಗತ್‌ 
ಸೆದ್ಭೂತಮಯಮೇವೇದಂ ನ ಪೃಥ್ವ್ಯಾದಿಮಯಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ Il af I 
ನೇಹ ದೇಶೋ ನೆ ಕಾಲೋಸ್ತಿ ನ ದ್ರವ್ಯಂ ನ ಕ್ರಿಯಾ ನ ಖಂ! 
ಸೆದಿವಾಖಿಲಮುಚ್ಛೂನಂ ವಾಸ್ಯುನುಚ್ಛೂನಮಪ್ಯಸತ್‌ | ೨೦ 


ಭಾವ ಸಂವಿತ್ತು (ಎನ್ನುವರು. ಅದು) ರೂಢವಾದಾಗ ( ಯರ್ಸ್ಮಿ ವಿಜಾ ತೇ 
ಸರ್ವಂ ವಿಜ್ಞಾ ತೆಂ ಭವತಿ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವಂತೆ) ಸರ್ವ ದೃಶ್ಯ ಸಂವೇ 
ದನವು ಲಭಿಸುವುದು. ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಗವು ಇರಲಿ, ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ಸಂವೇದ್ಯ 


ವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವಾಗಿ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯು ಅಪಾಸ್ತ ಸಂವೇಡ್ಯವು. 


೧೭. ಯಾವುದು ಚೇತ್ಯವಲ್ಲವೋ, ಯಾವುದು ಚಿದ್ರೂಪವೂ ಅಲ್ಲವೋ, 
ಯಾವುದು ಚಿತ್ತಿನಿಂದ ಜೇತಿತವಾದುದೂ ಅಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹ ಭಾವವನ್ನು 


ಹೊಂದಿದವರು “ತಜ ರು ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು ಅವರನು ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಾಂತರಾಗಿರುವರು 


೧೮ ಚಿತ್ತೆಂಬ ಗಾಜು ಥಳಧಳಿಸುವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ, ಅದೇ ಜಗತ್ತು 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗಿರಲ್ಕು ಅತ್ಯ ಚ್ಛವಾದ ಆ ಪರಮಾ 
ಕಾಶದಲ್ಲ (ಚಿತ್ತಿನಲ್ಲಿ) ಬಂಧ ಮೋಕ್ಷಗಳಿಂಬ ದೃಷ್ಟಿಗಳು ಎಲ್ಲಿಯವು ? 


೧೯. ಚಿದಾಕಾಶದ ಸಂದ ಮಾತ್ರವೇ, ಸೆಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರವಾಗಿ ಜಗತ್ತಾಗಿರು 
ವುದು. ಅದರಿಂದ ಕನ್ಯಾಃ ಈ ದೃಶ್ಯನೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ತೇ ಆಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿರು 
ವುದು ಎಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪೃಧಿವ್ಯಾದಿ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲ. 


೨೦. (ಅದರಿಂದ) ಅದರಿಂದ ಇಹವೆಂಬ ದೇಶವಿಲ್ಲ: ಕಾಲವಿಲ್ಲ: ದ್ರವ್ಯವಿಲ್ಲ: 
ಕ್ರಿಯೆಯಿಲ್ಲ: (ಭೂತಾವಿಯಾದ) ಆಕಾಶವೂ ಇಲ್ಲ ಸತ್ತೇ ಉಬ್ಬಿಕೊಂಡರೆ 
a ನ)ಇದೆ ಎಂದರೂ ಆಯಿತು ಅಥವಾ ಅಸತ್ತು SL ಚತು 
ಎಂದರೂ ಆಯಿತು. 


೧೯೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಭಾತಿ ಕೇವಲಮೇವೇತ್ಸಂ ವರಮಾರ್ಧಭಿನಂ ಫೆನಂ | 
ಯನ್ನ ಶೂನ್ಯಂ ನ ವಾಃಶೂನ್ಯಮತ್ಯಚ್ಛ ೦ ಗಗನಾದಪಿ 1 so f 


ಸಾಕಾರಮಪಖ್ಯ ನಾಕಾರಮಸೆದೇವಾತಿಭಾಸ್ಪರಂ | 
ಸೆ ರಂ ಯಥಾ || ೨೨ 
ಅತಿಶುಡ್ಡೆ ವೃಕ ಚಿನ್ಮಾತ್ರೆಸ್ಪಾರಂ ಸ್ವೈಪ್ಲ ಪುರಂ 


ನಿರ್ವಾಣಮೇವಮಿದಮಾತತಮಿತ್ಸಮಂತ- 
ಶ್ಚಿದ್ಬ್ಯೋಮ್ನ ಆವಿಲಮನಾವಿಲರೂಪಮೇವ | 
ನಾನೇವ ನ ಕ್ರಚಿದಪಿ ಪ್ರನ್ಸತೆಂ ನ ನಾನಾ 
ಶೂನ್ಯ ತ್ವಮಂಬರ ಇವಾಂಬುಸಿಧೌ ದ್ರವತ್ವೆಂ ll ೨೩, ॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮನೋಕ್ಷೋಶಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಹೇ *ಜಗತಃಪರಮಾರ್ಥಮಯತ್ತ ವರ್ಣನಂ? ನಾಮ 
ಪಂಚಪಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗೆಃ 





೨೧. ಹೀಗೇ ಕೇವಲವಾಗಿ, ಘೆನವಾಗಿ (ಎಂದರೆ ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲದೆ ತಾನೇ 
ತಾನಾಗಿರುವ) ಪರಮಾರ್ಧ ಫಘೆನವೇ.ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅದು ಶೂನ್ಯವೂ 
ಅಲ್ಲ. ಅಶೂನ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ. ಆಕಾಶಕ್ಕಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಾದುದರಿಂದ, ಅಚ್ಚ ವಾದುದರಿಂದ 
(ಅದನ್ನು ಹೀಗೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ) 


೨೨. ದೃಶ್ಯ ವೆಲ್ಲವೂ ಸಾಕಾರವೇ ಆದರೂ ನಿರಾಕಾರವು ಅಸತ್ತ್ವೇ ಆದರೂ 
ಅತಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದುದು. ಸ್ವಷ್ಟ ನಗರದಂತೆ ಇದೂ ಅತಿ ಶುದ್ಧವೂ, ಏಕವೂ 
ಆದ ಚಿತ್ತಿನ ಹರಡುವಿಕೆಯು. 


೨೩. ಚಿದಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಾಣನೇ ಹರಡಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ದೃಶ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ದೃಶ್ಯವಾಗಿರುವಾಗ ಇದು ವಾಚಿಯಂತೆ ಕಂಡರೂ, ನಿಜವಾಗಿ 
ಇದು ಹಾಗಲ್ಲವು. ನಾನಾ ಆಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದೂ ಹುಟ್ಟ ಲಿಲ್ಲವಾಗಿ 
ಯಾವುದೂ ನಾನಾ ಅಲ್ಲ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಶೂನೈತ್ವದಂತೆ, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕುವ ದ್ರವತ್ವೆದಂತೆ, (ಇದೂ ಇರುವುದು.) 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಹವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತ್ರವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಜಗತ್ತು. ಪರಮಾರ್ಥ ಮಯತ್ತ 'ವರ್ಣನೆ” ಎಂಜಿ 
ಐವತೆ ತ್ರೆ ದನೆಯ' ಸರ್ಗವು, 


ಷಬ್‌ಪೆಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗ 


ಈ ವೆಸಿಸ್ಕ ಉವಾಹ :- 
ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಧಾ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವದಾ ವ್ಯೋಮ್ಣು ಚಿನ್ಮಯೇ | 


ಸಾಧು ಸಂಭವತಿ ಸ್ಚಚ್ಛಂ ಶೂವ್ಯತ್ವೆಂ ಖ ಇವಾಖಿಲೇ lal 
ಯತ್ರ ಚಿತ್ತತ್ರ ಸರ್ಗಶ್ರೀರವ್ಯೋವ್ಹಿ ವ್ಯೋವ್ನಾ ವಾಸ್ತಿ ಚಿತ್‌ | 

ಚಿನ್ನಯತ್ಪಾ ತೃ ದಾರ್ಥಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಾಸ್ತ ಕಚಿತ ಎಟೆತ್‌ 1೨1 
ಪದಾರ್ಥಜಾತಂ ಶೈ ಲಾದಿ ಯೆಧಾ ಸ್ವಷ್ಟ ಪುರಾದಿ ಚ! 

ಚಿದೆವೈ ಕಂ ಪರಂ ವ್ಯೋಮ ತಥಾ ಜಾಗ್ರತ್ಸದಾರ್ಥಭೂಃ la ! 





ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ನಸಿಸ್ಮನಂ ಹೇಳಿದನು -- 
೧. ಅಖಿಲವೂ ಚಿನ್ಮಯವೂ ಆದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರ, ಸರ್ವಥಾ,ಸರ್ವದಾ, 
ಸರ್ವವೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಶೂನ್ಯತ್ವದಂತೆ, ಸಂಭವವು ಎಂಬುದೇ ಸಾಧುವು. 


೨. ಯಾವುದು ಚಿತ್ತೆಲ್ಲವೋ ಅದು ಸರ್ಗಶ್ರೀಯೂ, ಅಲ್ಲ. ಚಿತ್ತು ವ್ಯೋಮ 
ದಲ್ಲಿರಲಿ, ಅವ್ಯೋಮು(ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಇತರ ಭೂತಗಳು)ದಲ್ಲಿರಲಿ, ಅದು ಚಿತ್ತೇ! 
ಅದರಿಂದ ಸರ್ವ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚಿನ್ಮಯಗಳೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಚಿತ್ತೆಲ್ಲದ್ದು ಎಲ್ಲೂ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ 


೩ ಚಿದಾಕಾಶವೊಂದೇ ಶೈಲಪತ್ತನ ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಧ ಜಾತಗಳಾಗಿ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತೆ, ಪರಮಾಕಾಶವು ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪದಾರ್ಥಗಳಾಗಿ 
ತೋರುವುದು. 


pr ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಪಾಷಾಣಾಖ್ಯಾ ನಮತ್ರ್ವೇದಂ ಶೃಣು ರಾಮ ರಸಾಯನಂ | 


ಪೂರ್ವಂ ಮಯೈವ ಯದ್ದೃಷ್ಟಂ ಚಿತ್ರಂ ಪ್ರಕೃತಮೇವ ಚ Il © I 
ಅಹಂ ವಿದಿತವೇದ್ಯ ತ್ರಾತ್ವದಾಚಿ ತ್ಪೊರ್ಣಮಾನಸಃ | 
ಷ್ಯಕ್ತು ಮಿಚ್ಛುರಿಮಂ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರಂ ಘೆನಭ ಮಂ 1೫1 


ಧ್ಯಾನೈಕತಾನತಾಮೇತ್ಯ ಶನೈರ್ವಿಶ್ರಾಂತಯೇ ಚಿರಂ | 
ತ್ಯಕ್ತಾಜವಂ ಜನೀಭಾವ ಏಕಾಂತಾರ್ಥೀ ಶಮಂ ವ್ರಜನ್‌ | ೬॥ 


ಇದಂ ಚೆಂತಿತವಾನಸ್ಮಿ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ರಿದಮರಾಲಯೇ | 
ಸೆಂಸ್ಥಿತೋ ವಿವಿಧಾಃ ಪಶ್ಯನ್ಸಂಗುರಾ ಜಾಗತೀರ್ಗತೀಃ lal 


ವಿರಸಾ ಖಲ್ಬಿಯಂ ಲೋಕಸ್ತಿರಾಪಾತೆಸುಂದರೀ 
ನ ಜಾತು ಸುಖದಾ ಮನ್ಯೇ ಕಸ್ಯಶ್ಚಿ ತೇನಚಿತ್ವೈ ಚಿತ್‌ le I 


೪ ರಾಮ, ಈ ಅರ್ಥವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಡಿಯಲು) ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪಾಸಾಣೊ'ಪಾಖ್ಯಾ ನವನ್ನು ಕೇಳು. ಅದು ರಸಾಯನವು. ಅದು 
(ಕೇವಲ ಕಥೆಯಲ್ಲ) ನಾನೇ ಹಿಂದೆ ಕಂಡುದು ಚಿತ್ರವಾದುದು; ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅನ್ವಯಿ 
ಸುವಂಧದು. 


೫ ವಿದಿತ ವೇದ್ಯನಾದ್ದರಿಂದ ಪೂರ್ಣಮಾನಸೆನಾದ ನಾನು ಘೆನಭ್ರಪು 
ವಾದ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ ಸಿದೆನು. 


೬ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿ, ಏಕಾಂತವನ್ನು ಜಯಿಸುವವನಾಗಿ, ಚೆರೆ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲ್ಲು, ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶಮವನ್ನು 
ಶೊಂದಿದೆರು. 


೭, ಆಗ ನಾನು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದೆನು. ಭಂಗುರಗಳಾದ 
ಜಗದ್ಗತಿಗಳು ನೂರಾರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆಗ ನನಗೆ ಹೀಗೆ ಒಂದು 
ಯೋಚನೆಯು ಬಂದಿತು. 


೮. ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಹೆಳ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಲೋಶಸ್ಥಿತಿಯು ನಿಜಾ 
ವಾಗಿಯೂ ರಸವಿಲ್ಲದ್ದು. ಇದು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಪ್ರದವಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು. 
ಯಾರಿಗೂ ಹೇಗೇಗೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಲಾರದೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು 


೫೬7 ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೦೧ 


ಉದ್ವೇಗಂ ಜನೆಯತ್ಯಂತಸ್ತ್ರೀವ್ರಸಂವೇಗ ಖೇದತಃ 1 


ಇಮಾ ದೃಶ್ಯದೃಶೋ ದ್ರಷ್ಟುರಿಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಫಲಪ್ರದಾಃ "eR 
ಕಿಮಿದಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಕಿಂವಾ ಪ್ರೇಕ್ಷತೇ ಕೊಆಹಮೇವ ವಾಸ 

ಸರ್ವಂ ಶಾಂತಮಜಂ ವ್ಯೋಮ ಚಿನ್ಮಾತ್ರಾತ್ಮನಿ ರಿಂಗೆಕಂ | ao f 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಮಸ್ತಸಿದ್ರೆ ೇಂದ್ರದೇವದೈತ್ಯಾದಿದುರ್ಗಮಂ | 

ಸುಪ್ರದೀಶಮಿತೋ ಗತ್ವಾ ಸಂಗೋಪ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮತಾ Nat 
ಅದೃಶ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಸಮಾಧಿಗೆಃ | 

ಸಮೇ ಸ್ವಚ್ಛೇ ಪದೇ ಶಾಂತೇ ಆಸೇ ವಿಗತವೇದನಂ H ೧s f 
ತಸ್ಮಾತ್ಕೋ ನು ಪ್ರದೇಶಃ ಸ್ಯಾದತ್ಯಂತಂ ಶೂನ್ಯತಾಂ ಗತಃ | 

ಯತ್ರೃತಾ ನಾನುಭೂಯಂತೇ ಪಂಚ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥವೇದನಾಃ 1೧೩% 


ಹ ವಾಂ ಅಂಖವ ಅಜ ಆಜ 


೯. ಈ ದೃಶ್ಯದೃಷ್ಟಿಗಳು ದ್ರಷ್ಟೃವಿಗೆ ಇಷ್ಟಾ ನಿಷ್ಟ ಫಲಪ್ರದಗಳು: ಅದರಿಂದ 
ತೀವ್ರವಾದ ಸಂವೇಗವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ಖೇದಗೊಳಿಸುವುವು- ಅದರಿಂದ 
ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಉದ್ವೇಗವನ್ನು ಜನೆಯಿಸುವುವು. 


೧೦. ಕಾಣುವುದಾದರೂ ಏನು ? ನೋಡುವುದಾದಸೂ ಏನು? ನೋಡುವ 
ನಾನಾದರೂ ಏನು? ದೃಶ್ಯ, ದರ್ಶನ, ದೃಕ್ಕು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ; ಶಾಂತವೂ ಅಜವೂ 
ಆದ ವ್ಯೋಮವು. ಚಿನ್ಮಾತ್ರವಾದ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಆದ ಚಲನವು. 


೧೧. ಅದರಿಂದ, ಸಿದ್ಧ, ಇಂದ್ರ, ದೇವ, ದೈತ್ಯ, ಮೊದಲಾದ ಯಾರಿಗೂ 
ಬರುವುದಕ್ಕಾಗದ ದುರ್ಗಮವಾದ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಒಬ್ಬನೇ 
ಇರುವೆನು. 

೧೨. ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗೂ ಕಾಣದೆ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ, ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪ ಸಮಾಧಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದು ಬಿಡುವೆನು ಸಮವೂ ಸ್ವಚ್ಛವೂ ಶಾಂತವೂ ಅದ ಪರಮ ಪದದಲ್ಲಿ 
ವಿಗತ ವೇದನನಾಗಿ ಇದ್ದು ಬಿಡುವೆನು. 


೧೩. ಅದರಿಂದ ಅತ್ಯಂಶ ಶೂನ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇರವು .ಯಾವುದೋ ಅದನ್ನು 
ಹುಡುಕುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಪಂಚ ವಿಧವಾದ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಧ ವೇದನಗಳು ಯಾವವೂ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರದಂತೆ ಇರಬೇಕು. 
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ಶಬ್ದ ಕಾನನವಾರ್ಯಬ್ದ ಭೂತೌಘಾಭಿಸಮಾಕುಲಾಃ | 


ಕ್ಲೋಭಯಂತ್ಯಧ ಸಂಕ್ಟುಬ್ಭಾ ಸ್ತ ಸ್ಮಾನ್ಮೇ ಗಿರಯೋರಯಃ ll ೧೪ ॥ 
ನಾನಾವಿಧಾ ನಗೇಂದ್ರಾಣಾಮಂತರಾವಲಿತಾ ಜನೈಃ | 

ದೇಶಾ ವಿಷಮಯಾ ಏವ ನಿ:ಶೇಷಾ ವಿಷಯಾಹಿಭಿಃ ll ೧೫ ॥ 
ಜನೆ ರ್ಜಲಚರೈರ್ವ್ಯ್ಯಾಪ್ತಾಃ ಸಾಗರಾ ನೀರಕುಕ್ಷಯಃ | 

ವಿವಿಧಾರಂಭಸಂಕ್ಷುಚ್ಛೆ ತವ ನಾಗಕೈಃ ॥ ೧೬॥ 
ತಟಾನ್ಯದ್ರ ಹಂಬುರಾಶೀಷಾಂ ಲೋಕಪಾಲಪುರಾಣಿ ಚ | 

ಭೂತಾಕುಲಾನಿ ಶೈಂಗಾಣಿ ಪಾತಾಲಕುಹರಾಣಿ ಚ 1೧೭! 


ಗಾಯಂತ್ಯನಿಲಭಾಂಕಾರೈರ್ನ್ಯತ್ಯಂತಿ ಲತಿಕಾಃ ಕಠ್ಫಿಃ | 
ಪುಪ್ಪೈರ್ಹಸಂತ್ಯಗೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುಹಾ ಗಹನಕೋಟರಾಃ ॥ ae 


ಅವನಾ ಅಲಾ 


೧೪. ಬೆಟ್ಟಗಳಿಗೆ ಹೋಗೋಣವೆಂದರೆ ಶಬ್ದ ಗಳು, ಅರಣ್ಯಗಳು, ನೀರು, 
ಮೋಡ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಗುಂಪುಗಳು, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಸಂಕ್ಷುಬ್ಬಗಳಾ 
ಗಿರುವ ಬೆಟ್ಟಿ ಗಳು ಶತ್ರುಗಳಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷೋಭಿಸುವುವು 


೧೫. ಈ ಬೆಟ್ಟಗಳ ನಡುನೆ ಇರುವ ದೇಶಗಳು ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಭೋಗ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಸರ್ವಗಳಂತಿರುವ ಜನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಸೊಂಡು ವಿಷಮಯಗಳಾಗಿರುವುವು. 


೧೬: ನಗರಗಳು ನಾಗರಜನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವಂತೆ, ನೀರಕುಕ್ರಿಗಳಾದೆ 
ಸಾಗರಗಳೂ ಜಲಚರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವು ಅವು ನಾನಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಆ ಸಾಗರಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷ್ನಬ್ಧ ಗೊಳಿಸಿರುವುವು. 


೧೭. ಬೆಟ್ಟಿಗಳ, ಕಡಲುಗಳ, ತಡಿಗಳೂ, ಲೋಕವಾಲಪುರಗಳೂ, ಬೆಟ್ಟಿ ಗಳ 
ಹೋಡುಗಳೂ, ಪಾತಾಲ ಕುಹರಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವು. 


೧೮. ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಹಾಡುತ್ತ, ಬಳ್ಳಿಗಳ ಬಾಹುಗಳಿಂದ 
ನರ್ತಿಸುತ್ತಾ, ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿರುವ ಹೂಗಳಿಂದ ನಗುತ್ತಾ, ಗುಹೆಗಳು ಗಹತ 
ಕಸೋಟಂಗಳಾಗಿ ಭಯೆಂಕರಗಳಾಗಿರುವುವು. 


೫೬] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೦೩ 


ಮೌನಿಮೀನಮುನಿಸ್ಪರ್ಶೆಕಂಪಿನಾಲಚಲಾಂಬುಜಾಃ | 


ಸರಸ್ಯ್ರೋ ವಿರಸಾ ಏವ ವಾರ್ಯಾವರ್ತವಿರಾವಿತಾಃ (Ro 
ಪವನಸ್ಪರ್ಶಸಂಕ್ಸುಬ್ಧ ತೃಣಪಾಂಸುಪತಾಕಿನೀ 
ರಟತ್ಯನಿಲಭಾಂಕಾರೈರ್ನಿರ್ಯುರೋರ್ವ್ಯಪ್ಯ ಸಂಯತಾ 1 ೨೦1 
ತಸ್ಮಾದಾಕಾಶಮಾಶೂನ್ಯಂ ಕಸ್ಮಿಂತ್ಚಿದ್ದೂ ರಕೋಣಕೇ | 

ಅತ್ರ ಕಿಸ್ಕಾಮ್ಯವಷ್ಟಭ್ಯ ಯೋಗಯುಕ್ತಿಮನಿಂದಿತಾಂ ॥ ೨೧ 
ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿದೇಕಕೋಣೇಇತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ಕಲ್ಪನಯಾ ಕುಟೀಂ | 

ವಜ್ರೋದರದೃಢಂ ತಸ್ಯಾಮಂತಸ್ತಿಷ್ಕಾ ಮ್ಯವಾಸನಂ | ೨೨ [| 
ಇತಿ ಸಂಚಂತ್ಯ ಯಾತೊಣಹಮಕಾಶಮಸಿ ನಿರ್ಮಲಂ | 


ಯಾದತ್ತ್ವದನಿ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸಕಲಂ ವಿಶತಾಂತರಂ | ೨೩ 1 


೧೯. ಮೌನವಾಗಿರುವ ಮೀನುಗಳೆಂಬ ಮುನಿಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕಂಪಿಸುವ 
ನಾಲಗಳುಳ್ಳ, ಚಂಚಲವಾದ ಕಮಲಗಳನ್ನುಳ್ಳ, ಸರಸಿಗಳೂ ನೀರಿನ ಸುಳಿಗಳಿಂದ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತ.ವಿರಸಗಳಾದಂತೆ ಇರುವುವು. 


೨೦ ಗಾಳಿಯ ಏಟನಿಂದ ಸಂಕ್ಷೋಭವನ್ನು ಪಡೆದ ಶೃಣಗಳೂ ಪಾಂಸುವೂ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಧ್ವಜದಂತಿರಲು, ಗಾಳಿಯು ಭಾಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಾ ಅಸಂಯತೆ 
ವಾಗಿ ನಿರ್ಮುರ ಭೂಮಿಗಳು ಆರ್ಭಟಓಸುವುವು. 


೨೧. ಅದರಿಂದ, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೂರವಾ 
ಇರುವ ಯಾವದೋ ಒಂದು ಕೋಣದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಯೋಗವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವೆನು. 


೨೨, ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುಟಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಲ್ಪನಾಸಾಮರ್ಧ್ಯದಿಂದ ಅವನ್ನು ವಜ್ರೋದರದಂತೆ ಗಟ್ಟ 
ಮಾಡಿ, ಅದರೊಳಗೆ ಅವಾಸನನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವೆನು. 


೨೩. ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು, ಅತಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆಕಾಶಭಾಗವನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋದೆನು. ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಾನಾ ವಿಧ ವಿಕ್ಷೇಪ 
ಗಳು ಇದ್ದೆ € ಇರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. 


೨೦೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ ಸರ್ಗ 


ಕ್ವಚಿದ್ಧ )ಮತ್ಸಿದ್ದ ಗಣಂ ಕ್ವ ಚಿದುದ್ಧ ರ್ಜದಂಬುದಂ | 


ಸ್ವ ಚಿದ್ದಿ ದ್ಯಾ ಧರಾಧಾರಂ ಯಕ್ಷೋತ್‌ಕ್ಷಿಪ್ತಕ್ಷಯಂ ಕ್ವಚಿತ್‌" H ೨೪ ॥: 
ಶ್ರಚಿದ್ದ ೨ಮತ್ತುರವರೆಂ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಸಮರಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 

ಕ್ರಚಿದ್ದ )ವಜ್ಜಲಧರಂ ಕ್ರಚಿದುದ್ವೃತ್ತ ಯೋಗಿನಿ ॥ ೨೫ 1 
ಕ್ವಚಿದ್ದೈತ್ಯ ಪುರೋಡ್ಜೀನಸಗಂಧರ್ವಪುರಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 

ಕ್ರಚಿದ್ದ ಮದ್ದ )ಹೆಗಣಂ ತಾರಕಾಕುಲಿತಂ ಕ್ವ ಚಿತ್‌ ॥ ೨೬ 1 
ಸ್ತ್ರ ಚಿತ್ಬ್ರೇ ಖಗಸಂಘೈಷ್ಟಂ ಕ್ವಚಿತ್ಯು ಎದ್ದ ಮಹಾನಿಲಂ 

ಕ್ಚಚಿದತ್ಭಾತವಲಿತಂ ಕ್ವಚನ್ಮಂಡಲಮಂಡಿತಂ ॥ ೨೭ 1 
ಕ್ವಚಿದಪೂರ್ವಭೂತೌಫೆಂ ನಾಗರಾವಲಿತಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 

ಕ್ವಚಿದರ್ಕರಧಾಕ್ರಾಂತೆಂ ಕ್ವಚಿದನೈರಥೋದ್ದು ರಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸ್ವಚಿದಾದಿತ್ಯದಾಹಾಂತಂ ಶಶಿಕ್ಕಿತ್ಯಾನ್ವಿ ತಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ 

ಶ್ಚಚಿತ್ಸುದ್ರಜನಾಸಹ್ಯಂ ಕ್ಚಚಿದಗ್ನ್ಸ ಸ್ಥ ದುರ್ಗಮಂ ll ೨೯॥ 
ಕ್ವಚಿದುತ್ತಾಲವೇತಾಲಂ ಗರುಡೋಡ್ನಾಮರಂ ಕ್ವ ಚಿತ್‌ | 
ಶ್ವಚಿತ್ಸಪ್ರಲಯಾಂಭೋದಂ ಕ್ವ ಚಿತ್ಸ ಪ್ರಲಯಾನಿಲಂ | ao Il 


ರಾರಾ ಇ 


೨೪-೩೦. ಒಂದೆಡೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಸಿದ್ಧ ಗಣಗಳು ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಗರ್ಜಿಸು 
ತಿರುವ ಮೇಘಗಳು, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ವಿದ್ಯಾಧರ ಕ್ಷೇತ್ರ, ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಯಕ್ಷರು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮನೆಗಳು: ಒಂದೆಡೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ನಗರವು ಬರುತ್ತಿರು 
ವುದು: ಒಂದೆಡೆ ಒಂದು ಯುದ್ಧವು ಆರಂಭವಾಗಿರುವುದು: ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಮಳೆಗರೆ 
ಯುತ್ತಿರುವ ಮೋಡವು: ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಯೋಗಿನಿಯರು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವರು; 
ದೈತ್ಯಪುರಗಳು ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಒಂದೆಡೆಯಾದರೆ, ಗಂಧರ್ವಪುರವಿ 
ನ್ನೊಂದೆಡೆ: ಗ್ರಹಗಣಗಳ ಭ್ರಮಣವೊಂದೆಡೆಯಾದರೆ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಅಡಕಿರುವು 
ದೊಂದೆಡೆ: ಒಂದುಕಡೆ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಗುಂಪು: ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ರೇಗಿರುವ ಬಿರು 
ಗಾಳಿ: ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಉತ್ಪಾತಗಳಾದರೆ, ತೇಹಜೋಮಂಡಲಗಳು ತುಂಬಿರುವು 
ದೊಂದೆಡೆ: ವಿಚಿತ್ರ ಭೂತೆಗಳ ಗುಂಪುಗಳು ಒಂದೆಡೆಯಾದರೆ, ನಗರೆಗಳ ಗುಂಪು 
ಗಳಿನ್ನೊಂದೆಡೆ: ಸೂರ್ಯರಥದ ಆಕ್ರಮಣ ಒಂದೆಡೆಯಾದರೆ, ಮತ್ತೊಂದು ರಥದ 
ಆಕ್ರಮಣವಿನ್ನೊಂದೆಡೆ, ಒಂದು ಸ್ಥೆಲವು ಆದಿತ್ಯನ ತಾಪದಿಂದ ಕೊನೆಗಾಣುತ್ತಿದ್ದರೆ; 
ಚಂದ್ರ ಶೈತ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ, ಕ್ಷುದ್ರಜನರಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಸಹ್ಯ 


೫೬3 ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೦೫ 


ತತೋ ಭೂತಗಣಾಂಸ್ತ್ಯಕ್ರ್ವ್ವಾ ದೂರಾದ್ದೂರತರಂ ಗತಃ | 


ಪ್ರಾಪ್ತವಾನಹಮೇಕಾಂತಂ ಶೂನ್ಯಮತ್ಯಂತವಿಸ್ತ ಎ3ೆಂ tank 
ಅತ್ಯಂತೆಮಂದಪವನಂ ಸ್ವಪ್ಟೇಃವ್ಯಪ್ರಾಷ್ಕಭೂತಕಂ | 

ಮಂಗಲೋತ್ಪಾ ತರಹಿತಮಗಮ್ಯಂ ವಿದ್ಧಿ ಸಂಸ್ಕೃತೇಃ 1೩೨! 
ಕಲ್ಪಿತಾಥ ಮಯಾ ತತ್ರ ಕುಟೀ ಪ್ರಕಟಕೋಟರಾ | 

ನೀರಂಧ | ಕುಡ್ಯನಿಬಿಡಾ ಪದ್ಮಕುಡ್ಮಲಸುಂದರೀ (1೩೩! 
ಘುಣಕ್ಷುಣ್ಣಾಂಗಪೂರ್ಣೇಂದುಬಿಂಬೋದರಮನೋಹರಾ | 
ಕಹ್ಲಾರಕುಂದಮಂದಾರಪುಷ್ಟಶ್ರೀಕೋಶಶೋಭಿತಾ 1 ೩೪! 





ವಾಗಿರುವುದು ಒಂದು ಕಡೆಯಾದರೆ, ಬೆಂಕಿಯ ಬಿಸಿಯಿಂದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೂ ಹೋಗ 
ಲಾರದ ಕಡೆಯಿನ್ನೊಂದು. ಬೇತಾಲಗಳು ಕುಣಿಯುವಿಕೆಯೊಂದೆಡೆ: ಗರುಡರ 
ಹಾರಾಟವಿನ್ನೊಂದೆಡೆ : ಪ್ರಲಯಮೇಘಗಳ ಪ್ರತಾಪವಿನ್ನೊಂದೆಡೆ : ಪ್ರಲಯ 
ಮಾರುತರ ಆರ್ಭಟವು ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ: 


೩೧. ಹೀಗಿರಲು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಭೂತೆಗಣಗಳೆನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ದೂರವಾಗಿ 
ಹೋಗಿ, ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವ ಏಕಾಂತವಾಗಿರುವ ಶೂನ್ಯ ಸ್ಥಲವೊಂದನ್ನು 
ಕಂಡೆನು 


೩೨. ಆ ಸ್ಮಲವು ಬಹು ಮಂದವಾದ ಗಾಳಿಯುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿ, ಭೂತಗಳು 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿ, ಮಂಗಲವೂ ಉತ್ಪಾತ 
ರಹಿತವೂ ಆಗಿ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಅಗಮ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 


೩೩. ಅಲ್ಲಿ ಒಳಕೋಣೆಯುಳ್ಳ ಕುಟಿಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿದೆನು ತೂತು 
ಗಳಿಲದ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ, ತಾವರೆಯ ಮೊಗ್ಗಿನಂತೆ ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದೆನು. 


೩೪. ಹುಳುಗಳು ಕೊರೆದು ತೂತು ಮಾಡಿರುವ ಪೂರ್ಣೇಂದು ಬಿಂಬದ 
ಗರ್ಭದಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ, (?) ಆ ಕುಟಿಯು ಕಲ್ಪಾರ, ಕುಂದ, ಮಂದಾರ 
ಪುಸ್ತೆಗಳ ಗುಚ್ಚಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತವಾಯಿತು. 


ತ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಸಮಸ್ತ ಭೂತಾಗಮೃತ್ವಂ ತತ್ರ ಸಂಕಲ್ಪ ಚೇತಸಾ | 


ಅಗಮ್ಯೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಹಮಾಸಂ ತದಾ ತೆತಃ | 2೫ ॥ 
ಬದ್ಧ ಪದ್ಮಾಸನಃ ಶಾಂತೆಮನಾಃ ವರಮಮೌನವಾನ್‌ | 

ಸಂವತ್ಸೆರಶತಾಂತೇನ ನಿರ್ಜೇಯೋತ್ಪಾ ನಮಾತ್ಮನಃ | ೩೬ I 
ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಸಮಾಧಿಸ್ಕೋ ನಿದ್ರಾಮುದ್ರಾಮಿವಾಗತಃ | 

ಸಮಃ ಸೌಮ್ಯನಭಃ ಸ್ವಸ್ಥಃ ಸಮುತ್ಯೀರ್ಣ ಇವಾಂಬರಾತ್‌ | ೩೭ 
ಚಿರಂ ಯದನುಸಂಧತ್ತೇ ಜೇತಃ ಪಶ್ಯತಿ ತತ್ಸಣಾತ್‌ | 

ಚಿರೇಣ ಚಾಶಾಪವನವ್ಯಕ್ತಿವದ್ದಿ ತತೆಂ ಯದಾ | ೩೮ ॥ 
ತದಾ ವರ್ಷಶತೇನಾತ್ರ ಬೋಧಬೀಜಂ ವೃತಾಂತರಂ | 

ಆಸೀನ್ಮ ಹೃದಯಕ್ಷೇತ್ರೇ ಕಾಲಮೇಕಂ ವಿಕಾಸತಃ I ೯ I 


ಸಂಪ್ರಬುದ್ಧೊ ಇಭವನ್ಮೇಂಥ ಜೀವಃ ಸಂಬುದ್ಧ ವೇದನಃ | 
ಶಿಶಿರಕ್ಷೀಣಗಾತ್ರೆಸ್ಫ ಮಧಾವಿವ ರಸೆಸ್ತರೋಃ ೪೦ I 


ಹ ಯಾ ನಾನಾ ನ ನಾಸಾ ಜಹಾ ಎಲ 


೩೫, ಯಾವ ಭೂತೆಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಬರದಿರಲಿ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿ ಸರ್ವ 
ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಗಮ್ಯವಾಗಿರುವ ಆ ಕುಟಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಇದ್ದೆನು. 


೩೬-೩೭, ಬದ್ಧ ಪದ್ಮಾಸನನಾಗಿ, ತಾಂತೆಮನಸ್ಥನಾಗಿ, ವರಮ ಮೌನ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ನೂರು ವರ್ಷಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಬಹಿರ್ಮುಖನಾಗುವುದೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿ 
ಸಿಕೊಂಡು, ಸಮನಾಗಿ, ಸೌಮ್ಯ ಮನನಾಗಿ, ಸ್ವ-ಸ್ಪನಾಗಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿರುವ 
ಬೊಂಬೆಯೆಂಬಂತೆ, ನಿದ್ರಾಮುದ್ರೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದವನಂತೆ, ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪ ಸಮಾಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆನು 


೩೮-೩೯. ಮನಸ್ಸು ಬಹಳಕಾಲ ಯಾವುದನ್ನು ಕುರಿತು ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡುವುದೋ, ಅದನ್ನು ಒಂದೇ ಕೃಣದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು. ಆಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು 
ವರ್ಷವಾದ ಮೇಲೆ ಚಿತ್ತವು ಆಶೆಯಂತ್ಯ್ಕೆ ವವನನಂತೆ ಸುಳಿದು ಹರಡಲ್ಕು ಬೋಧ 
ಬೀಜವು ಮೊಳೆಯಿತು. ಅದು ನೆಲವು ಕಾಲ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮೆಲಗೆ 
ಅರಳುತ್ತಿತ್ತು. ೯ 


೪೦, ಆಗ ನನ್ನ ಜೀವನು ಸಂವೇದನವನ್ನು ಪಡೆದವನಾಗಿ ಸಂಪ್ರಬುದ್ಧ 


೫೬] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೦೭ 


ತಚ್ಛ ತಂ ತತ್ರೆ ವರ್ಷಾಣಾಂ ನಿಮೇಷಮಿವ ಮೇ ಗತಂ | 


ಬಹ್ವ್ಯೋೋ$ನಿ ಕಾಲಗತಯೋ ಭವಂಶೈೇಕಧಿಯೋ ಮನಾಕ್‌ ॥ ೪೧ 
ವಿಕಾಶಮಾಗತೋ ಬಾಸ್ಯಂ ಗತೋ ಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯಕ್ರಮಃ 
ವಾಸಂತಃ ಪುಷ್ಪರೂಪೇಣ ಮದಸ್ಯೇವ ರಸೋ ಮಮ | ೪೨ || 


ಮಾಂ ಪ್ರಾಣಪೂರಿತಮುಪಾಗತಸೆಂವಿದಂಶ- 
ಮಭ್ಯಾ ಗತಂ ತ್ರೈಹಮಿತಿ ಪ್ರಸೃತಃ ಪಿಶಾಚಃ ! 
ಇಚ್ಛಾಂಗನಾವಿವಲಿತೋಥ ಕುತೋಪಿ ಸದ್ಯಃ | 
ಪ್ರೋನ್ನಾ ಮಸನ್ನ ಮನವಾಯುರಿವೋಗ್ರವ್ಳಕ್ತಂ il va fl 
ಇತ್ಕಾರ್ಹೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಜೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶ್ಸೋಪಾಯೇಷು 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ *ಆಕಾಶಮಂದಿರೇವಸಿಸ್ತ ಸಮಾಧಾನ ವರ್ಣನಂ* ನಾಮ 
ಸಸ್ಮಸಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಹ ನ ಗ ಇ ಸ ಇಬ ಇಷ ಇಂ ।ು ಇ  । )। ) ; * ೯೯ರ ಮಜ 


ನಾದನು. ಶಿಶಿರ ರುತುವಿನಲ್ಲಿ ಒಣಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ರಸತರುವು ಮಧುವಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ 
ಚಿಗುರುವಂತಾಯಿತ್ತು 


೪೧. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಒಂದು ಕ್ಷಣದಂತೆ ನನಗೆ ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು. ಕಾಲಗತಿಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿದ್ದರೂ, ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಿಗೆ ಒಂದು 
ಕ್ಷಣವೇ ಆಗುವುವು 


೪೨, ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಗಳ ರಸವು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ ಹೂವಾಗಿ ಹರ್ಷೆ 
ಹೇತುವಾಗುವಂತೆ, ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳವರೆಗೂ ಅ ಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ವಿಕಾಸವಾಗಿ ನನಗೆ ಬಾಹ್ಯಪ್ರಜ್ಞೆ ಜ್ನೆೈಯು ಲಭಿಸಿತು. 


೪೩. ಪ್ರಾಣಗಳು ಸವ್ಯಾಪಾರಗಳಾಗಿ ಬಲಿತ್ಕು ಸಂವಿದಂಶವು ಪ್ರಕಟಿ 
ವಾಗಲು, ಅಹಮೆಂಬ ಪಿಶಾಚವು ಮತ್ತೆ ತಾನಾಗಿ ಬಂತು ಅದನ್ನು “ತಬ್ಬಿ 
ಚ ಡು ಆದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಚ್ಛೆ ಯೆಂಬ ಆದರ ಹೆಂಡಿಶಿಯೂ ಚ್‌ 
ಇವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದುವೋ ನಾನು ಕಾಣೆ. ಎತ್ತರವಾಗಿರುವ ಮರಗಳನ್ನು ಬಗ್ಗಿ 
ಸುತ್ತಾ ವಾಯುವು ಬರುವುದಲ್ಲವೆ ? ಹಾಗಾಯಿತು. 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಹವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಜ್ರ ಕಾಶಮೆಂದಿರೇವಸಿಪ್ಮ ಸಮಾಧಾನವರ್ಣನ* ಎಂಬ 
ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಸಪ್ತಪಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀರಾಮ ಉವಾಚ: 

ತ್ವಾಮಪು ಕಿದಿತನಿರ್ವಾಣಮಹಂಕಾರಪಿಶಾಚಕಃ | 

ಬಾಧತೇ ಕಿಮಿತಿ ಬ್ರೂಹಿ ಮುನೇ ಸಂದೇಹಿಶಾಂತಯೇ lal 
ಈ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 

ಅಹಂಭಾವಂವಿನಾ ದೇಹೆಸ್ಥಿತಿಸ್ತ ಜ್ಞ್ಯಾಜ್ಞ ಯೋರಿಹೆ | 

ಆಧೇಯಸ್ಯ ನಿರಾಧಾರಾ ನ ಸಂಸ್ಥೇಹೋಪಪದ್ಯತೇ || ೨ !! 

ಅಯಂ ತ್ವತ್ರ ವಿಶೇಷಸ್ತಂ ಶೃಣು ವಿಶ್ರಾಂತಚೇತಸಃ | 

ಶ್ರುತೇನ ಯೇನಾಹಂಭಾವಪಿಶಾಚಃ ಶಾಂತಿಮೇತಿ ತೇ lal 


ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು: 

೧. ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ, ಉದಿತೆ-ನಿರ್ವಾಣನಾಗಿರುವ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಅಹಂಕಾರಪಿಶಾಚವು ಬಾಧಿಸುವುದೇನು ? ಸಂದೇಹ ಶಾಂತಿಯಾಗ 
ಲೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :- 
೨ ಅಜ್ಜರಿಗೆ ಹೇಗೆಯೋ ತಜ್ಞರಿಗೂ ಅಹಂಭಾವವಿಲ್ಲದೆ ದೇಹದ ಸ್ಥಿತಿಯ 


ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಆ ಥೇಯವು ಠಿರಾಧಾರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಎಂಬುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ 


೩ ಹಾಗಾದರೆ ವಿಶ್ರಾಂತ ಚೇತನನ (ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನ) ವಿಶೇಷವೇನು 
ಎಂದರೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ 
ಅಹಂಭಾವ ಪಿಶಾಚವು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು 


21೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಸರಣ ಚಿ೦ಳ 


“ಅಹಂಭಾವಪಿಶಾಚೋಳಯಮಜ್ಞಾ ನಶಿಶುನಾಮುನಾ | 


ಅವಿದ್ಯಮಾನ ಏವಾಂತಃ ಕಲ್ಪಿತಸ್ತೇನ ಸಂಸ್ಥಿತಃ Wy | 
ಅಜ್ಞಾನಮಪಿ ನಾಸ್ತ್ರ್ಯೇವ ಪ್ರೇಕ್ಷಿತಂ ಯನ್ನ ಲಭ್ಯತೇ | 
ವಿಚಾರಿಣಾ ದೀಪವತಾ ಸ್ವರೂಪಂ ತಮಸೋ ಯಹಾ 1೫ ॥ 


ಯಧಾಯಥಾ ವಿಲೋಕ್ಯ ತೇ ತಥಾತಥಾ ವಿಲೀಯತೇ | 
ಇಹಾಜ್ಞತಾಪಿಶಾಚಿಕಾ ತಥಾ ವಿಚಾರಿತಾ ಸತೀ | ೬॥ 


ಕಿಲ ಸತ್ಯಾಮವಿದ್ಯಾ ಯಾಮಜ್ಞ ತೋದೇಶಿ ಶಾಶ್ವತೀ | 
ಬುದ್ಧಿ ಮೋಹಾತ್ಮಿಕಾ ಯಕ್ಷೀ ನಿರ್ದೇಹೈವ ಯಥಾ ನಿಶಿ ll 2 


pe ಅ — 


(ನ ಪ್ರಾರಬ್ರತೇಷ ಭೋಗಮಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಜನ ದಗ್ಗ ಪಟಿಪ್ರಾಯ ಜೀಹೆ 
ಧಾರಣ ಥಿಮಿತ್ತಾ ಹಂಕಾರಾಭಾಸೆ ಪ್ರತೀತಿ ಮಾತ್ರೇಣ ಅಜ ವತ್‌ ಜಾ ನಿನೋ 
ಬಂಧ ಪ್ರಸೆಕ್ತಿರಿತಿ ದರ್ಶಯಿತುಂ ಅಜ್ಞಾ, ಹಂಕಾರಾತ್‌ ತತ್ತ ಜ್ಞಾ 'ಹಂಕಾಕೇ 
ನಿರ್ದೋಷತಾ ವಿಶೇಷ ಪ್ರದರ್ಶನೇನ ಉತ್ತ ರಮಾಹ-ತಾ. ಪ್ರ. y 


೪. ಅಜ್ಞಾ ನವೆಂಬ ಶಿಶುವು ಈ ಅಹಂಕಾರವೆಂಬ ಪಿಶಾಚವನ್ನು ಅಂತಃಕರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಫಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಮೆದು. ಅವಿದ್ಯ ಮಾನವಾದ ಆ ಪಿಶಾಚವೂ ಅಂತಃಕರಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ "ಇರುವುದು. 


೫. (ಹೋಗಲಿ: ಅಹೆಂಕಾರಪಿಶಾಚವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಅಜ್ಞಾನವಾದರೂ 
ಇದೆಯೇ? ಎಂದರೆ) ಆ ಅಜ್ಞಾನವೂ ಇಲ್ಲ: ಏಕೆಂದರೆ ಹುಡುಕಿದರೆ ಅದು ಸಿಕ್ಕು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಕತ್ತಲೇನೆಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ದೀಪವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟವನಿಗೆ ಕತ್ತಲು ಸಿಕ್ಕುವುವೇನು ? 


೬, ಈರ 
ರ 


id 


ನವೆಂಬ ವಿಶಾ ಚವನ್ನು ಎ ಎಪ್ಪೆ ಪ ಇಓ ಮಟ್ಟಿಗೆ (ವಿ ವಿಚಾರದಿಂದ) 
ಅಷ್ಟಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಲೀನವಾಗುವುದು. 


ತ್‌ 


ತ 
ಓಂ 


ಅನಿದ್ಯೆ ಯು ಇರುವಾಗ ಶಾಶ್ವತ ಎನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಅಜ್ಞತೆಯು 
ಉದಯಿಸುವುದು ನಿರ್ದೇಹಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ 
ಯಕ್ಷಿಯು ರಾ ತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಂತೆಯೇ ಇದೂ! 


1೧೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ (ಸರ್ಗ 


ಸತಿ ಸೆರ್ಗೇ ಶ್ವವಿದ್ಯಾಯಾಃ ಸಂಭನೋ ನಾನ್ಯತಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 


ಸಿತಿ ದ್ವಿತೀಯೇ ಶಶಿನಿ ದ್ವಿತಿಯೋ ವಿದ್ಯತೇ ಶಶಃ le | 
ಸರ್ಗಸ್ತ್ವ ಯಮಜಾತತ್ವಾದಜ್ಞ ಜ್ಞಾ ತೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ! 

ನ ಜಾತಃ ಕಾರಣಾಭಾವಾತ್ಪೂರ್ವಮೇವ ಖವೃಕ್ಷವತ್‌ 1೯॥ 
ಪರಮಾಕಾಶಕೋಶಾಂತರಾದಿಸರ್ಗೇ ನಿರಾಮಯೇ | 

ಪೃಥ್ವಾ ಕಿದೇರುಪಲಂಭಸ್ಯ ಭವೇಪ್ವಿಮಿವ ಕಾರಣಂ Il co I 
ಮನಃಷಸ್ಕೇಂದ್ರಿಯಾತೀತಂ ಮನಃಷಹ್ಟೇಂದ್ರಿಯಾತ್ಮನಃ | 

ಸಾಕಾರಸ್ಯ ನಿರಾಕಾರಂ ಕಥಂ ಭವತಿ ಕಾರಣಂ ॥1೧೧॥ 


ಬೀಜಾತ್ವಾರಣತಃ ಕಾರ್ಯಮಂಕುರಃ ಕಿಲ ಜಾಯತೇ | 
ನ ಬೀಜಮಪಿ ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ತತ್ರ ಸ್ಯಾದಂಕುರಃ ಕುತಃ 1 ೧೨॥ 


ರಾವರ 


೮. ಸರ್ಗೆವು ಇರಲಾಗಿ ಅವಿದ್ಯೆಯು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಅದು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯ ಚಂದ್ರನಿದ್ದರೆ ಎರಡನೆಯ ಮೊಲವೂ ಇರುವುದು 
ಹೇಗೋ ಇದೂ ಹಾಗೇ! 








(ಏವಂ ಕಾರಣಾವಿದ್ಯಾಪಿ ಕಾರ್ಯಾವಿದ್ಯೋದಯ ಕಾಲ ಮಾತ್ರೆ ವ್ಯವ 
ಹಾರತ್ವಾತ್‌' ತದುಪಾಧಿಕ ಜೀವ ಚಿದ್ರೇದ್ಯತ್ವಾಚ್ಚ ತದಧೀನೇತ್ಯಾಹ--ತಾ ವ್ರ) 


೯. ಈ ಸರ್ಗವೆಂಬುದು ಅಜ್ಞ ಜ್ಞಾತವೇ ಹೊರತು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇಲ್ಲ: 
ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಅಜಾತವು ಇದಕ್ಕೆ ವೂರ್ವ ಕಾರಣವು ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಇದು 
ಹುಟ್ಟಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಇದೆಯೆನ್ನುವುದು ಆಕಾಶ ವೃಕ್ಷನಿದೆಯೆಂದಂತೆ 1 


೧೦. ನಿರಾಮಯದಲ್ಲಿ, ವರಮಾಕಾಶದೆ ಕೋಷದೊಳಗೆ ತೋರುವ ಆಡಿ 
ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪೃಧಿವ್ಯಾದಿಗಳು ಸಂಭವಿಸುವವಲ್ಲ ಅವಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರಣವಿದ್ದೀತು? 


೧೧. ಮನಸ್ಸಷ್ಠವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅತೀತವಾದ ರಿರಾಕಾರವು, 
ಮನಸ್ಸಷ್ಕವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಆತ್ಮವಾಗುಳ್ಳ ಸಾಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು 
ಹೇಗಾದೀತು ? 


೧೨. ಕಾರಣವಾದ ಬೀಜದಿಂದ ಕಾರ್ಕವಾದ ಅಂಕುರವು ಹುಟ್ಟುವುದು 


೫೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೧೧ 


ಕಾರಣೇನ ವಿನಾ ಕಾರ್ಯಂ ನ ಚ ನಾಮೋಪಪದ್ಯತೇ I 


ಕದಾ ಕ ಇವ ಖೇ ಕೇನ ದೃಷ್ಟೋ ಲಬ್ಬಃ ಸ್ಫುಬೋ ದ್ರುಮಃ ॥ ೧೩8 
ಸಂ ಕಲ್ಪೇ ನಾಂಬರೇ ಯದ್ವದ್ದಶ್ಯತೇ ವಿಟಪಾದಿಕಂ ! 

ಸಸಂಕಲ್ಪಸ್ತಥಾಭೂತೋ ನ ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಪದಾರ್ಥತಾ ll ೧೪ 1 
ಏವಂ ಯೇಯಂ ಚಿದಾಕಾಶೇ ಸರ್ಗಾದಾವನುಭೂಯತೇ ! 

ಶೂನ್ಯರೂಪ ಇವಾಕಾಶೇ ಸರ್ಗಸ್ಥಿತಿರನರ್ಗಲಾ | ax | 
ಸಮ ಏವ ಚಿದಾಕಾಶಃ ಕಚತ್ಯಾತ್ಮನಿ ತತ್ತಥಾ | 

ಸ್ವಭಾವ ಏವ ಸರ್ಗಾಖ್ಯಶ್ಚಿತ್ತಾ ವಡ 4 ತನ್ಯ ಮಾಶ್ವರಃ toe I 


pS 





ಎನ್ನುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಪು. ಬೀಜವು ಎನ್ಲಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಅಂಕುರವು ಹುಟ್ಟುವ 
ದೆಂಶು? 


೧೩. ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಯವು ಹುಟ್ಟುವುದು ಎನ್ನುವುದು ಸಂಭವವಲ್ಲ. 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಬೆಳೆದ ಮರವು ಯಾವುದು ಯಾರಿಂದ ಯಾವಾಗ 
ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟತು? 


೧೪. ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮರ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕಾಣುವುದು 
ಯಾವದುಂಟೋ, ಅದನ್ನು ಸಂಕಲ್ಪವಿಂದ ಹಾಗಾಯಿತು ಎನ್ನ ಬೇಕಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ 


ಪದಾರ್ಥಕಶೆಯ್ಗಿಲ್ಲ 


೧೫. ಹೀಗೆ ಚಿದಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸರ್ಗದ ಆದಿಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಯಾವ ಸರ್ಗ 
ಸಿ ತಿಯು ಯಾವ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದೋ ಅದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ತೂನ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದು. 

೧೬. ಸಮನೇ ಆಗಿರುವ ಚಿದಾಕಾರವು ಜಗದಾಕಾರವಾಗಿ ಕಚನ ಮಾಡು 
ವುದು ಅದೇ ಸ್ವಭಾವವು! ಅದಕ್ಕೇ ಸರ್ಗವೆಂದು ಹೆಸರು ಈ ಸರ್ಗವೂ 
ಚಿತ್ತ್ವವೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಚೈತನ್ಯವು 1 ಅವೇ ಈಶ್ವರನು! 


3S ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಸ್ನಸೆಗ್ಗೋಣತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ರಾಂತಃ ಪ್ರತ್ಯಹೆಂ ಯೋನುಭೂಯತೇ ! 


ಸ್ವಯಂ ಸಂವೇದನೇ ಸ್ವಪ್ನೇ ಸ್ಫುರತ್ಯದ್ರಿ ಪುರಾಕೃತಿಃ Il ೧೭ ॥ 
ಚಿತ್ಸ್ಬಭಾವೇ ಯಥಾ ಸ್ವಷ್ಟ ಆಸ್ತೇ ಸರ್ಗ ಇವೇಹ ಯಃ | 

ಅಸರ್ಗೇ ಸರ್ಗವದ್ಭಾತಿ ತಥಾಪೂರ್ವಂ ಮಹಾಂಬರೇ ॥ ೧೮ 
ಆವೇದ್ಯ ವೇದನಂ ಶುದ್ಧಮೇಕಂ ಭಾತ್ಯ ಜಮವ್ಯಯಂ | 

ಸರ್ಗಾದೌ ಯದನಾದ್ಯಂತಂ ಸ್ಥಿತಃ ಸರ್ಗಃ ಸ ಏವ ನಃ or I 
ನೇಹ್ಮಸರ್ಗೋಸ್ತಿ ಫೈವಾಯಂ ಪೃಥ್ವಾ ಕ್ರಿದಿಗಣಗೋಲಕಃ | 

ಸರ್ವಂ ಶಾಂತಮನಾಲಂಬಂ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸ್ಥಿತಂ 1 ೨೦ ॥ 


ಹ ಕಾ, Se 


೧೭. ದಿನದಿನವೂ ಅನುಭವಿಸುವ ಸ್ವಷ್ಟಸರ್ಗವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯು. 
ಸ್ವಪ್ನ ಸಂವೇದನದಲ್ಲಿ ಅದ್ರಿಪುರ ಇವುಗಳ ಆಕೃತಿಯು ಸ್ವಯಂ ಸ್ಟುರಣವಾಗು- 
ವುದಲ್ಲವೆ ? 


೧೮. ಚಿತ್ಸ್ಯ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಸ್ವಸ್ನವೋ ಆದೇ ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ಗವಾಗಿ 
ಇರುವುದು. ಯಾವುದು ಅಸರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ಗದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದೋ 
ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ ಇತ್ತು 


೧೯. ವೇದ್ಯ ವೇದನಗಳೆರಡೂ ಅಲ್ಲದ ಶುದ್ಧ ವಾದೆ ವಿಕವು ಅಜವಾಗಿ 
ಅವ್ಯಯವಾಗಿ ಬೆಳೆಗುತ್ತಿರುವುದು. ಸರ್ಗಾದಿಯಲ್ಲಿ ಅನಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ಯಾವುದು 
ಇತ್ತೋ ಅದೇ ನಮಗೆ ಸರ್ಗವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು 


೨೦. (ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೋಡಿದರೆ) ಸರ್ಗವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲ. ಪೃಥಿನೀ 
ಮೊದಲಾದ ಭೂತಗಣಮಂಡಲಗಳಿಲ್ಲ. ಇರುವುದೆಲ್ಲ ಶಾಂತವೂ ಆಲಂಜನ 
ಪಹಿತವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ! ಅದು ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. 


೫೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಮಿ 


ಸರ್ವಶಕ್ತ್ಯ್ಯಾತ್ಮ ತದ್ಧಿ ಹ್ಮಯಥಾ ಕಚತಿ ಯಾದೃಶಂ | 


_ಪೂಪಮತ್ಯ ಜದೇವಾಚ್ಛಂ ತಥಾ ಭವತಿ ತಾದೃಶಂ 1 ೨೧8 
ಯಥಾ ಸ್ವಪ್ಟಪುರಂ ಜಂತೋಶ್ಪಿನ್ಮಾತ್ರಪ್ರವಿಜೃಂಭಿತಂ | 
ತಥೆ ನೆ ಸರ್ಗಃ ಸರ್ಗಾದೌ ಶುದ್ಧ ಚಿನ್ಮಾತ್ರಜೃಂಭಿತಂ Il ೨೨ | 
ಸ್ವಚ್ಛೇ ಚಿತ್ರರಮಾಕಾಶೇ ಚಿತಾಕಾಶೋ ಯ ಆಸ್ಥಿತಃ | 
ಸ್ವಭಾವ ಏವ ಸರ್ಗೋಃಸಾವಿತಿ ತೇನೈವ ಭಾವಿತಃ il sa 8 
ಭಾವ್ಯ ಭಾವಕಭಾವಾದಿಭೂಮೀನಾಂ ಭಾವನಂ ಭೃಶಂ | 
ಸರ್ವಂ ಚಿನ್ನಭ ಏವಾಚ್ಛಮಾತ್ಮನಾತ್ಮನಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥ ೨೪॥ 


೨೧. ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಸರ್ವಶಕ್ಕಾಶ್ಮಸವಾದುದು: ಅದರಿಂದ ಅದು ಯಾವೆ 
ರೂಪವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಕಚನ ಮಾಡುವುದೋ ಹಾಗೆ ಆ ರೂಪವಾಗಿ ಆದರೂ ಅಡು 
ತನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೨. ಜಂತು ಜಂತುವಿಗೂ ಕಾಣುವ ಸ್ತಪ್ಪ ಪುರವು ಹೇಗೆ ಚಿನ್ಮಾತ್ರದ 
ವಿಜೃಂಭಣವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸರ್ಗವೂ ಸರ್ಗಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆದ ಶುದ್ಧ ಚಿನ್ಮಾತ್ರದ 
ವಿಜೃಂಭಣವು. 


೨೩. ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಚಿತ್ರರಮಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಚಿದಾಕಾಶವಿರುವುದೋ 
ಅದೇ ಸ್ವಭಾವವು: ಅದೇ ತಾನೇ ಸರ್ಗವೆಂದು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿಶು 


೨೪ ಭಾವ್ಯ, ಭಾವಕ, ಭಾವ, ಮೊದಲಾದ ಭೂಮಿಕೆಗಳೆ ಭಾವನವು 
ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವಾಗಿ ಚಿದಾಕಾಶವೇ! ಅಚ್ಛವಾದ ಚೆದಾ 
ಕಾಶವೇ ಆತ್ಮನಾ ಆತ್ಮನಿ ಸಂಸ್ಥಿತವಾಗಿದ್ದು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು 


he ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಏವಂ ಸ್ಥಿತೇ ಕುತಃ ಸರ್ಗಃ ಕುತೋ ವಿದ್ಯಾ ಕ್ಟ ಚಾಜ್ಞತಾ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಂತಂ ಘೆನಂ ಸರ್ವಂ ಕ್ವಾಹಂಕಾರಾದಯಃ ಸ್ಥಿತಾಃ 1 ೨; ॥ 
ಅಹಂಭಾವಸ್ಯ ಸಂಶಾಂತಿರೇಷಾ*ಸೌ ಕಧಿತಾ ತವ | 

ಆಹಂಭಾವಃ ಪರಿಜ್ಞಾ ತಃ ಪಿಶಾಚ ಇವ ಶಾಮ್ಯುತಿ ॥ ೨೬, ॥| 
ಮಯಾ ತ್ರೇವಮಹೆಂಭಾವಃ ಪರಿಜ್ಞಾತೋ ಯದಾಖಿಲಃ | 

ತದಾ ಮೇ ವಿದ್ಯ ಮಾನೋಃಪಿ ನಿಷ್ಟುಲಃ ಶರದೆಭ್ರ್ಯವತ್‌ | ೨2 | 


ಚಿತ್ರಾಗ್ನಿ ದಾಹೋ ವಿಜ್ಞಾ ತೋ ಯಧಾ ದಾಹ್ಯೇಷು ನಿಷ್ಟುಲಃ | 
ತಥಾಹಂಭಾವಸರ್ಗಾದಿ ಜ್ಞಾತಂ ನಿಷ್ಟುಲತಾಮಿಯಾತ್‌ | sw ॥ 


೨೫. ಹೀಗಿರಲು ಸರ್ಗವೆನ್ನುವುದು ಎಲ್ಲಿಂದ? ವಿದ್ಯೆ ಯೆನ್ನುವುದು ಯಾತ 
ದಿಂದ? ಅಜ್ಜಾನವೆನ್ನುವುದು ಎಲ್ಲಿ? ಎಲ್ಲವೂ ಶಾಂತವಾದ ಘೆಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ 
ಆಗಿರಲು ಅಹಂಕಾರಾದಿಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದುವು ? 


೨೬. ಅಹಂಭಾವದ ಸಂಶಾಂತಿಯೆಂಬುದು ಹೀಗೆ. ಇದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿ 
ರುವೆನು, ಅಹಂಭಾವ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದರೆ ಸಾಕು ಪಿಶಾಚವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೇ 
ಅದೂ ಶಾಂತವಾಗುವುದು 


೨೭. ಈ ಅಹಂಭಾವವನ್ನು ಠಾನು ಯಾವಾಗ ಇದು ಹೀಗೆ ಎಂದು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನೋ ಆಗ ಅದು ನನಗೆ ಆಗ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೋಡದಂತೆ 
ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು 


೨೮. ಚೆತ್ರಾಗ್ನಿಯಿಡು ; ದಾಹರಹಿತವಾದುದು ಎಂದು ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ ಆ 
ಬೆಂಕಿಯು ದಹನ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಒದಗಲಾರದಜಿ ನಿಷ್ಟ ಲವಾಗುವುದೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಹಂಭಾವ ಸರ್ಗಾದಿಗಳನ್ನು ಇವೇನು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಕೆ, ಅವು 
ಫಿಷ್ಟಲಗಳಾಗುವುವು, 


2೬] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ 5೧೫ 


ಇತಿ ಮೇಃಹಂಕೃತೇಸ್ರ್ವ್ಯಾಗೇ ರಾಗೇ ಚ ಸೆಮತಾ ಯದಾ | 


ತದಾ ವ್ಯೋಮ್ನ ಇವಾವ್ಯೋಮ್ಹಃ ಸರ್ಗೇ ಸರ್ಗೇ ಚಮೇ ಸ್ಥಿತಿಃ ॥೨೯॥ 
ಅಹಂಭಾವಸ್ಯ ನೈವಾಹಂ ನಾಹಂಭಾವೋ ಮಮೇತಿ ಚ | 

ತೇನ ವಿದ್ಧಿ ಚಿದಾಕಾಶಮೇವೇದಮಿತಿ ನಿರ್ಫೆನಂ | ೩೦ ॥ 
ಯಧಾ ಮಮ ತಥಾನ್ಯೇಷಾಮಪಿ ಬೋಧವತಾಮಿಹ | 

ಆಗ್ರಿತ್ವಮಿವ ಚಿತ್ರಾಗ್ನೇರ್ನಾಸ್ತ್ಯ್ಯಯಂ ಜೋಧವಿಭ್ರಮಃ 1೩೧ I 
ನಾಹಮಸ್ಮಿ ನಚಾನ್ಯೋಸ್ತಿ ಸರ್ವಂ ನಾಸ್ತೀತಿ ನಿಶ್ಚಯೇ | 
ಪ್ರಕೃತವ್ಯವಹಾರಸ್ತ್ವಂ ತಿಲಾಮೌನಮಯೋ ಭವ las || 


೨೯. ಹೀಗೆಂದು ಅಹೆಂಕೃತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದು ಇದ್ದರೂ 
ಹೋದರೂ ಒಂದೇ ಎಂದಾಗೆಲೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಎಂದಿಗೂ ನಾಶವಿಲ್ಲವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೂ ಆಕಾಶವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಾಶವು ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಸರ್ಗ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವೆನು 


೩೦. ಅಹಂಭಾವಕ್ಕೆ ನಾನೂ ಅಲ್ಲ: ನನಗೆ ಅಹೆಂಭಾವವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದ 
ರಿಂದ (ನಾನೂ ಎಂದು ಇರುವುದು) ಸಿಬಿಡವಾಗಿ ತುಂಬಿರುವ ಚಿದಾಕಾಶವೇ 
ಹೊರತು ಇನ್ನೇನೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. 


೩೧. ನನಗೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇತರ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತರಿಗೂ ಎಂದು ತಿಳಿ. 
ಚಿತ್ರಾಗ್ನಿಯ ಅಗ್ನಿತ್ವವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಅಹೆಂಕಾರನೆಂಬುದು (ಕಾರ್ಯ ಕಾರಿಯಲ್ಲಿ) 
ಇಲ್ಲ ಹಾಗೆ ಅದು ಉಂಟು: ಅದು ಏನನ್ನಾದರೂ ಮಾಡುವುದು ಎಂಬುದು 

ನಭ ಮ 
ಜ್ಞಾನಭ್ರ ವು 


೩೨. ಅಹಂಮೆಂಬುದಿಲ್ಲ: ಅನ್ಸವೂ ಇಲ್ಲ ಯಾವ್ರದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ನಿಶ್ಚಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ಒದಗಿಬಂದ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ವ೨ಲಾಮೌನ 
ಮಯನಾಗು, 


ಯೋಗಪಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ಆಕಾಶಕೋಶವಿಶದಾಕೃ ತಿರೇವ ತಿಷ್ಕ | 
ನಿರ್ದೇಶವಚ್ಚಿ ರಮಪಹ್ಮ್ನು ತಸರ್ವಭಾವಃ 1! 
ಆದ್ಯಾದಿತಶ್ಚ ಕಿಲ ಚಿನ್ಮಮಮೇವ ಸರ್ವಂ | 
ಮೋ ದೃಶ್ಯಮಸ್ತಿ ಶಿಪಮೇವಮಶೇಷಮಿತ್ನಂ fas | 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶಕ್ಷೋಶಾಯೇಪಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ವಿದೆತವೇದ್ಮಾಹಂಕಾರವಿಚಾ ಕೋ ನಾಮ 
ಸಪ್ತಪಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗಃ 


೩೩. ಆಕಾಶಕೋಶದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದವನಾಗಿ ಇರ್ಮು ಸಾಕ್ಷಿಯಂತೆ ಸರ್ವ 
ಭಾವಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇರು. ಸರ್ಗವು ಈಗಲೂ ಮೊದಲಲ್ಲಿಯೂ, ಕೂಡ ಎಲ್ಲವೂ 
ಚಿನ್ನಯವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದೃಶ್ಯವೆಂಬುಡೊಂದಿಲ್ಲ ಶಿವನೇ 
ತಾನೇ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿಯೇ ಇತ್ತು. 

ಇಂತಿಮ ಅರ್ಹವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತ ವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 


ತಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ವಿದಿತವೇಡ್ಶಾಹ೦ಕಾರವಿಚಾರ” ಎಂಬ 
ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಸೆರ್ಗವು, 


ಅಷ್ಟಪಂಚಾಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀರಾಮ ಉವಾಜಿ: 
ಅಹೋನಮು ವಿತತೋದಾರಾ ವಿಮಲಾ ವಿಫುಲಾಚಲಾ | 


ಭವತಾ ಭಗವನ್ಫೂತ್ಯೈ ಭೂಯೋ ದೃಷ್ಟಿರುದಾಹೃತಾ Hak 
ಸರ್ವಥಾ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ 1 
ಸದಿತ್ಯೇವ ಸ್ಥಿತಂ ಸತ್ಯಂ ಸಮಂ ಸಮನುಭೂತಿತಃ [1.೨ 1 


ಐವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಸರ್ಗೆವು 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಹೇಳಿದನು 

ಅಹಹಾ! ಎಲ್ಸೆ ಭಗವಂತನೇ, ವಿಸ್ತಾರವೂ, ಉದಾರವೂ, ವಮಲವೂ, 
ವಿಪುಲವೂ, ಶಾಶ್ವತವೂ ಆದ ಜ್ಞಾನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೀನು ಶ್ರೀಯಸ್ಸಾಗ 
ಲೆಂದು ಮತ್ತೆ ಉದಾಹೆರಿಸಿದೆ 


೨. ಸರ್ವಥಾ (ಯಾವಯಾವೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ನೋಡಿದರೂ) ಸರ್ವದಾ 
(ಯಾವ ಯಾವಾಗ ನೋಡಿದರೂ) ಸರ್ವವೂ (ಯಾವ ಯಾವದಾದರೂ) 
ಸರ್ವವಾಗ್ಯಿ, ಸರ್ವತ್ರೆ, ಸರ್ವದಾ, ಸೆತ್‌ ಒಂದೇ ಒಂದಾಗಿ, ಸತ್ಯವಾಗಿ, ಸಮವಾಗಿ, 
ಇರುವುದು ಎಂಬುದು ಅನುಭವಗೋಚರವಾಗುವುದು. 


(ಸಮಮ ವಿಷಮಮೇಕ ರಸಮೇವ ... ಸರ್ವಧರ್ಮಧರ್ಮಿಣಾಂ ದೇಶತೆಃ 
ಕಾಲತಃ ವಸ್ತುತಶ್ಚ ಸರ್ವಭಾವೇ ವ್ಯಾವೃತ್ತಿ ವ್ಯಾವರ್ತಕತಾದ್ಯಸಿದ್ಧೇರಿತಿ ಭಾವಃ 
ತಾ ಪ್ರ. 
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ಅಯಮಸ್ತಿ ಮಮ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಂಶಯಸ್ತಂ ನಿವಾರಯ | 
ಕಿಮಿದಂ ಭಗನ್ನಾಮ ಪಾಷಾಣಾಖ್ಯಾನಮುಚ್ಯತೇ Ils i 


ಶ್ರೀ ವಸಿಸ್ಮ ಉವಾಚ: 
ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಮಸ್ತೀತಿ ಪ್ರತಿಪಾದನೇ | 


ಪಾಷಾಣಾಖ್ಯಾನದೃಷ್ಟಾಂತೋ ಮಯಾಯಂ ತವ ಕಥ್ಯತೇ | ೪ 1 
ನೀರಂಧ್ರೆ 4 ಕಘೆನಾಂಗಸ್ಯ ವಾಷಾಣಸ್ಯಾಪಿ ಕೋಟರೇ | 

ಸಂತಿ ಸರ್ಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕಧಯೇತಿ ಪ್ರದರ್ಶ್ವತೇ 1೫ 
ಭೂತಾಕಾಶೇ ಮಹತ್ಯಸ್ಮಿನ್ಪಶೂನ್ಯತ್ವಮನುಜ್ಚೃತಿ 

ಸಂತಿ ಸರ್ಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕಧಯೇತಿ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ Ha ll 


೩ ಆದರೂ, ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ,ನನಗೊಂದು ಸೆಂಶಯೆವೊಂದು ಬಂದಿರುವುದು. 
ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನ್ಕೆ ಈ ಪಾಷಾಣಾಖ್ಯಾನನೆಂಬುದು ಏನು? 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: -- 
೪. "ಸರ್ವತ್ರ, ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವವೂ ಇರುವುದೆಂದು ಪ್ರತಿವಾದನಮಾಡಲ್ಕು 
ಪಾಷಾಣಾಖ್ಯಾನದ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 


೫ ನೀರಂಥ್ರ ವಾಗಿ, ನಿಬಿಡವಾಗಿ, ತಾನಲ್ಲದ ಇನ್ನೊಂದೂ ಇಲ್ಲಜಿ ಏಕ 
ಘನವಾಗಿರುವ ದೇಹವುಳ್ಳಿ ಪಾಷಾಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಒಂದು ಇಷ್ಟು ಎಡೆಯಿದ್ದಕೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಸರ್ಗಗಳು ಇರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಥೆಯಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. 


೬, ತನ್ನ ಶೂನ್ಯ ತ್ವವನ್ನು ಬಿಡದ, ಮಹತ್ತಾದ ಈ ಭೂತಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸರ್ಗ 
ಸಹೆಸ್ರಗಳು ಇವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಕಥೆಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. 


೫೮] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೧೯ 


ಅಂತರ್ಗುಲ್ಮಾಂಕುರಾದೀನಾಂ ಪ್ರಾಣಿವಾಯ್ವಂಬುತೇಜಸಾಂ ! 
ಸಂತಿ ಸರ್ಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕಥಯೇತಿ ಪ್ರದೃಶ್ಯತಃ Hath 


ಶ್ರೀ ರಾಮ ಉವಾಚ: 
ಕುಡ್ಯಾದೌ ಸಂತಿ ಸರ್ಗೌಘಾ ಇತಿ ಜೇತೃಥ್ಯತೇ ಮುನೇ | 
ಶತ್ತ್ರೇ ವಿಭಾಂತಿ ಸರ್ಗೌಘಾ ಇತಿ ಕಿಂ ನ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ les ॥ 
ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ" 
ಏತತ್ತೇ ವರ್ಣಿತಂ ರಾಮ ಮುಖ್ಯಮೇವ ಮಯಾಖಿಲಂ | 
ಯೋಯಮಾಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಸರ್ಗಃ ಸಖ ಏವ ಖಮಾಸ್ಥಿತಂ 1೯॥ 


[ON ಹಬಾ 


೭. ಗುಲ್ಮ ಅಂಕುರ ಆದಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ, ಪ್ರಾಣಿ 
ಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ವಾಯು, ಆಗ್ನಿ, ಜಲಗಳಲ್ಲಿ, ಸರ್ಗ ಸಹಸ್ರಗಳು 
ಉಂಬೆಂಬುದನ್ನು ಕಥೆಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು -. 

ಆ. ಗೋಡೆಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಗ ಸಮೂಹಗಳು ಇರುವುವು 
ಎನ್ನುವುದಾದರೆ, ಎಲ್ಫೈೆ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ಗಸಮೂಹಗಳು 
ಇರಬೇಕಲ್ಲಾ ! ಅವು ಏಕೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 


ಈ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. 
೯. ರಾಮ, ಮುಖ್ಯವಾದುದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದೆನ್ನು ಈಗ 
ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಸರ್ಗವೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. 


(ಶುದ್ಧ ಚಿದಾಕಾಶಃ ಸಹಸಾ ನ ಪರಿಜೇತುಂ ಶಕ್ಯ ಇತಿ ತೆದುಪಾಯತಯಾ 
ಉಪಹಿತ ಚಿತ್ಯಪಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಸರ್ವಜಗದಧ್ಯಾಸೋ ದರ್ಶಿತ ಇತ್ಯಾಶಯೇನ 
ಉತ್ತರ ಮಾಹ-ತಾ, ಪ್ರ.) 


ತ್ರ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಆದಾವೇವ ಹಿ ನೋತ್ಸನ್ನಮದ್ಯಾಪಿ ನ ಚ ವಿದ್ಯತೇ | 


ದೃಶ್ಯಂ ಯಚ್ಚಾ ವಭಾತೀದಂ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸ್ಥಿತಂ 1೧೦॥ 
ನಾಸ್ತಿ ಭೂರಣುಮಾತ್ರಾಪಿ ಸರ್ಗೈರ್ಶಿರ್ವಿವರಾ ನಯಾ 

ನ ಚೆ ಕ್ವಚನ ವಿದ್ಯಂತೇ ಸರ್ಗಾ ಬ್ರಹ್ಮಖಮೇವ ತೇ 1 ೧೧॥ 
ನ ತೇಜಸೋಇಣುರಪ್ಯಸ್ತಿ ಸರ್ಗ್ವೈರ್ಥಿರ್ವಿನರೋ ನಯಃ। 

ನ ಚ ಕೃಚನ ಸರ್ಗಾಸ್ಲೇ ಸಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಖಮೇವ ತತ್‌ ll ೧೨ ॥ 
ನ ವಾಯೋರಣುರಪ್ಯ ಸ್ತಿ ಸರ್ಗೈರ್ನಿರ್ವಿನರೋ ನಯಃ 

ನ ಚ ಕ್ವಚನ ವಿದ್ಯಂತೇ ಸರ್ಗಾ ಬ್ರಹ್ಮಖಮೇವ ತತ್‌ Il ೧೩1 
ಖಂ ನಾಣುಮಾತ್ರಮಪ್ಯಸ್ತಿ ಸರ್ಗೈರ್ಶಿರ್ವಿವರಂ ನ ಯತ್‌ | 

ನಚ ಸ್ವ ಚನ ವಿದ್ಯಂತೇ ಸರ್ಗಾಸ್ತೇಸಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಖಮೇವ ತತ್‌ 1 ೧೪ Il 


ಗಾ 


೧೦. ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಇದು ಹುಟ್ಟ ಲಿಲ್ಲ; ಈಗ ಇಲ್ಲ ದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಈ ಯಾವ ಯಾವದು ಉಂಟೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವೇ! ಈ ಬ್ರಹ್ಮವು 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಲಿತವಾಗಿರುವುದು. 


(ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟೇರಿತಿ ಭಾವಃ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೧. ಎಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ, ನರ್ಗಪರಂವರೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಹೋಗದೆ ಇರುವ 
ಭೂಮಿಯು ಅಣುಮಾತ ತ್ರವೂ ಇಲ್ಲ ಆ ಸರ್ಗವರಂಪರೆಗಳಲ್ಲೂ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಕಾಶವಲ್ಲದೆ 
ಬೇರೆಯಾದವು SS ಇಲ್ಲ. 


೧೨. ಎಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಸರ್ಗಪರಂವರೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಹೋಗದೆ ಇರುವ 


ತೇಜಸ್ಸು ಅಣುಮಾತ್ರವೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶವಲ್ಲದ ಸರ್ಗವೂ 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಬ 


೧೩. ಎಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಸರ್ಗಭರಿತವಲ್ಲದ ವಾಯುವು ಅಣುವಿನಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ; 
ಅದರಂತೆಯೇ ಬ್ರಹಾ ಒಕಾಶವಲ್ಲದ ಸರ್ಗವೂ ಇಲ್ಲ. 


೧೪. ಆಶಾಶವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಸಗ ೯ ಪ್ರಪೊರ್ಣವಲ್ಲದ್ದು ಅಣುವಿನಷ್ಟೂ 
ಇಲ್ಲ: ಅದರಂತೆಯೇ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಕಾಶವಲ್ಲದ ಸರ್ಗ ಇಲ 


೫೮] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೨೧ 
ನ ಸಾ ಮಹಾಭೂತತಾಸ್ತಿ ಸರ್ಗೈರ್ನಿರ್ವಿವರರಾನ ಯಾ | 
ನಚ ಕ್ವಚನ ವಿದ್ಯಂತೇ ಸರ್ಗಾ ಬ್ರಹ್ಮೆಖಮೇವ ತತ್‌ Il ೧1 


ಶೈಲಾನಾಂ ನಾಣುರಷ್ಯಸ್ತಿ ಸೆ ಸರ್ನೆರ್ಯೋ ನ ನಿರ್ಫೆವಃ | 
ನಚ ಕ್ವಚನ ವಿದ್ಯಂತೇ ಸರ್ಗಾ ಬ್ರಹ್ಮೆಖಮೇವ ತತ್‌ 1 ca | 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಾಣುರಪ್ಯಸ್ತಿ ಸರ್ಗ್ರೈೆರ್ನಿರ್ವಿವರೋ ನ ಯಃ! 
ನಚ ಕ್ವಚನ ಸರ್ಗಾಸ್ತೇ ಸಂತಿ ಬ್ರಹ ಮಿಮೇವ ತತ್‌" | ೧೭ | 


ಸರ್ಗೇಷು ನಾಣುರಪ್ಯಸ್ತಿ ನಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ; ತ್ಕೈವ ಯಃ ಸದಾ 


ಬ್ರಹ್ಮೆಸರ್ಗಾಸ್ತಥೇತ್ಯೇಷ ವಾಚಿ ಭೇದೋ ನ ವಸ್ತುನಿ Il ce ॥ 
ಸರ್ಗಾ ಏವ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ಬ ಿಹ್ಮೈವ ಸರ್ಗತಾ 
ಮನಾಗಪ್ಯಸ್ತಿ ನ ದ್ವೈತಮತ್ರಾ ಗ್ಹರ್ಕೌಷ್ಟ ಯೋರಿವ lo | 


ಗ ಸ ವಚ ಗ ಕ ಫಾ ಪಾರಾ ಜಾ 


೧೫. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಆಕಾಶಾದಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಮಹಾಭೂತತೆಯು 
ಉಂಟಲ್ಲವೆ? ಅದೂ ಕೂಡ ಸರ್ಗಪರೆಂಪರಗಳನ್ನೊಳಗೊಳ್ಳದೆ ಇರುವುದು ಅಣುವಿ 
ನಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ಗಗಳೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶವೇ! 


೧೬ ಸ್ರಲಗಳಳುಯೂ ಹಾಗಯೇ! ಸರ್ಗಗಳಂದ ತುಂಬಿರಜೆ ಇರುವುದು 
ಅಣುವಿನಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ಗಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶವಲ್ಲಡೆ ಮತ್ತೇನೂ ಅಲ್ಲ 


೧೭ ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅಣು ಅಣುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ಗಪರಂ 
ಪರೆಯು ತುಂಬಿರುವುದು. ಅವು ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನೂ ಅಲ್ಲ. 


೧೮. ಈ ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಕನಲ್ಲದ್ದು ಒಂದು ಅಣುವಿನಪ್ಪೂ ಇಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಸರ್ಗವೆನ್ನುವುದು 
ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮನೆನ್ನುವುದು ಸರ್ಗ ಎನ್ನಬೇಕು ಏನು ಭೇದವಿದ್ದರೂ ಅದು 
ವಾಸ್ತ್ರಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರತು ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಲ್ಲ. 


೧೯ ಈ ಸರ್ಗಗಳೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸೆರ್ಗ ಅದರಿಂದ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 
ಜ್ರೈತವಿಲ್ಲ. ಬೆಂಕಿಯ ಬಿಸಿಗೂ ಸೂರೃನ ಬಿಸಿಗೂ ಏನಾದರೂ ಭೇದವುಂಟಿ? 


ಇಮೇ ಸರ್ಗಾ ಇದಂಬ್ರಹ್ಮ ತೇತತ್ಯ ಂತಾವಾಚ್ಯ ದೃಷ್ಟಯಃ | 


ವಿದಾರ್ಯ ದಾರುರವವದ್ಭಾಂತ್ಯರ್ಧಪರಿವರ್ಜಿತಾಃ | ೨೦ || 
ದ್ವೈತಮೈಕ್ಯಂ ಚ ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ನ ಮನಾಗಫಿ ತತ್ರ ತೇ | 

ಸರ್ಗಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಶಬ್ದಾರ್ಥಾಃ ಕಥಂ ಕನ್ಶೇವ ಭಾಂತು ಕೇ | ೨೧ ॥ 
ಶಾಂತಮೇಕಮನಾದ್ಯಂತಮಿದಮಚ್ಛಮನಾಮಯಂ | 

ವ್ಯ ವಹಾರವತೊಣಪ್ಯಂಗ ಜ್ಞಸ್ಯ ಮೌನಂ ಶಿಲಾಘನಂ | ೨೨ || 


REE ಲ 


೨೦ ಈ ಸರ್ಗಗಳು, ಈ ಬ್ರಹ್ಮ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಾಕಿ ನಿಂದ ವಿವರಿಸುವುದ 
ಕಾಗದ ಅವಾಚ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಗಳು. ದಾರು, ವಿದಾರ್ಯ, ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಎರಡೂ 
ಒಂದೇ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಅರ್ಧವು ಕೊಂಚ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ ಅದರಂತೆ, 
ಸರ್ಜನದಿಂದ ಸರ್ಗ, ಬೃಂಹಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ಎನ್ನ್ನಬೇಕಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನೂ- 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವೆರಡರಲ್ಲೂ ಅರ್ಥಭೇದವಾಗಲಿ ವಸ್ತುಭೇದವಾಗಲಿ 
ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. 


೨೧. ದ್ವೈತ, ಐಕ್ಯ, ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥವು ಎಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಹೊಂದು 
ಪುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ಗ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥವು ಬೇರೆ ಜೇರೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಗೆಹೇಗೆ, ಹೊಳದಾವು? 


೨೨. ಅದರಿಂದ ಶಾಂತವೂ, ಏಕವೂ, ಅನಾದ್ಯಂತವೂ, ಅಚ್ಛವೂ ಅನಾಮ 
ಯವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ಇರುವುದು, ಅದರಿಂದ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿರುವವನಾದರೂ 
ಜ್ಞಾನಿಯ ಮೌನವು ಶಿಲಾಘನವು. 


(ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಸತ್ತೆಯು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಒಂದುಂಟು ಎಂದು ಅದ್ವೈತಿಗಳು 
ಒಫ್ಸ್ಪವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಕ್ರಿಯಾಕಾರಿತ್ವವುಂಟಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವೊಂದೇ ಎಂದಾದ ಮೇಲೆ, ವ್ಯವಹಾರವೆಲ್ಲ ಕನಸೇ ಆದಂತಾಯಿತು. ನಮಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದರೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ದೆಯು 
ಹುಟ್ಟಿದರೆ, ಆಗ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಸತಿಯು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಲ್ಲ ಎನ್ನು ಪುದು ಅರ್ಧ 
ವಾಗುವುದು.) 


೫೮] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ 


೨.೨೩. 
ನಿರ್ವಾಣಮೇವಮಖಿಲಂ ನಭ ಏವ o | 

ತ್ವಂ ಚಾಹಮದ್ರಿ ನಿಚಯಾಶ್ಚ ಸುರಾಸುರಾಶ್ಚ || 
ತಾದೃಗ್ಹ ಗಶತ್ಸಮವಲೋಕಯ ಯಾದ್ಭೃಗಂಗ | 

ಸ್ತಪ್ಟೇಥ ಜಂತುಮನಸಿ ವ್ಯವಹಾರಜಾಲಂ | ೨೨೩ | 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಜೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಸರ್ಗಬ್ರ ಹ್ಮಕ್ತಪ್ರ ತಿಪಾದನಂ? ನಾಮ 
ಅಷ್ಟೆಪಂಚಾ ಶಃ ಸರ್ಗಃ 


5೩. ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ನಿರ್ವಾಣವೇ! ದೃಶ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶವೇ! ನೀನ್ನು, 
ನಾನು, ಈ ಬೆಟ್ಟಗಳ ಗುಂಪ ಸುರಾಸುರರು, ಮೊದಲಾದವೂ ಅಷ್ಟೇ! ಸ್ನಷ್ನವು 
ಕಳೆದು ಹೋದಮೇಲೆ, ಕನಸು ಕಂಡವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದುದೆಲ್ಲವೂ 
ಯಾವ ರೂಪವಾಗಿ ಇರುವುದೋ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಅದೇ ರೂಪವಾಗಿ (ಕೇವಲ 
ಮಾನಸಿಕವೆಂದು) ಇರುವುದು ಎಂದು ನೋಡುವವನಾಗು. 


ಇಂತಿದು ಅರ್ಷವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ *ಸರ್ಗಬ್ರಹ್ಮತ್ತಪ್ರತಿಪಾದನ್‌ ಎಂಬ 
ಐವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಏಕೋನಷಷ್ಠಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ರಾಮಉುವಾಚೆ :.... 
ಅನಂತರಂ ನಭಃಕೋಶಕುಟಕೋಟರತೋ ಮುನೇ | 
ತವ ಧ್ಯಾನಾತ್ಟ್ರಬುದ್ಧಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ ವರ್ಷಶತೇನ ಕಿಂ !೧॥ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಧ್ಯಾನಾತ್ರ್ರ ಬುದ್ಧೊ ಹಂ ಶ್ರು ತವಾಂಸ್ಕೃತ್ರ ನಿಃಸ್ಪ ಸ್ವೈನಂ | 


ಮ್ಹದು ವ್ಯಕ್ತಪದಂ ಹೃದ್ಯಂ ನಚ ವಾಚ್ಯನುಗೋ kL [1 ೨ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಭಾವಾದಿವ ಮೃದು ಮಧುರಂ ವಾ ನಿನಾದಿ ವಾ | 
ಸ್ವಲ್ಪಾಂಗತ್ವಾದನಿರ್ಹಾದಿ ಮಯಾ ತದ್ವಾಕ್ಯ ಮೂಹಿತಂ 1 ೩ ॥ 


ಐವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರಿ € ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು 
೧ ಆ ಮೇಲೆ ಆಕಾಶ ಕೋಶದ ಗೋಡೆಯ ಟೊಳ್ಳಿ ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳು ಧ್ಯಾ ನಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದು ಬಹಿರ್ಮುಖನಾದ ನಿನಗೆ ಏನೇನಾಯಿತು? 


ಶೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು -.... 
೨. ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಎದ್ದ ನನಗೆ ಒಂದು ಶಬ ನಿವು ಕೇಳಿಸಿತು ಮೃದುವಾಗಿ, 
ಹಿತವಾಗಿ ನುಡಿಗಳು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ ಅದು “ಎನು ಹೇಳಿತು ಎಂಬುದು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ 


೩. ಅದು ಹೆಂಗುಸಿನ ಮಾತಿನಂತೆ ಮೃದುವಾಗಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಗೊಣಗಿದ 
ಹಾಗೆ (ನಿನಾದಿ), ಮೆಲ್ಲಗೆ ಇದ್ದು ದರಿಂದ, ನಾನು ಅದರ ಅರ್ಧವೇನಿರಬಹುದು 
ಎಂದು ಊಹಿಸಿದೆಮ. 


೫೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೨೫ 


ಇಂದಿಂದಿರರುತಾಕಾರಂ ತಂತ್ರೀರಣಿತರಂಜನಂ | 


ನ ರೋದನಂ ಚ ಪಠನಂ ಬಿಸಕೋಶಸಮಸ್ತನಂ |e I 
ತದಾಕರ್ಣ್ಯಾಶು ತತ್ರೇದಮಹಂ ಚಿಂತಿತವಾನಥ | 

ಶಾಬ್ದಿಕಾನ್ವೀಕ್ಷೆಣಾತ್ಸಶ್ಯನ್ನಿ ಶೋ ದಶ ಸವಿಸ್ಮಯಃ ll ೫ |! 
ವ್ಯೋಮ್ನ್ಹೊ ಯಂ ಸಿದ್ಧಸೆ ಸಂಚಾರಮಾರ್ಗಶೂನ್ಯಾನ್ಯ ನಂತರೆಂ | 

ಭಾಗೋ ಯೋಜನಲಕ್ಷಾ. ಣಿ ಸಮತಿಕ್ರಮ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ll ೬॥ 
ತದಿಹೇದೃಗ್ವಿ ಧಸ್ಯ ಸ್ಯಾತ್ಯುತಃ ಶಬ್ದಸ್ಯ ಸಂಭವಃ 

ಶಾಬ್ದಿ ಕಂ ನಚ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಚತ! ವಿರೋಕಯನ್‌ Well 
ಅನಂತಮಿದಮಾಶೂನ್ಯಂ ಪುರೋ ಮೇ ನಿರ್ಮಲಂ ನಭಃ | 

ಇಹ ಭೂತಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರೇಕ್ಷ ಸೈಮಾಣಂ ನ ದೃಶ್ಯತೇ Iles | 


೪. ಅದು ತಂತಿಯನ್ನು ಮೀಟಿದ ಹಾಗಿತ್ತು: ದುಂಬಿಯ ಸದ್ದಿನಂತಿತ್ತು. 
ಕೋದನವೂ ಅಲ್ಲ" ಪರನವೂ ಅಲ್ಲ: ಕಮಲದಲ್ಲಿರುವ ದುಂಬಿಯ ಗಾನದಂತಿತ್ತು- 


೫, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, “ಯಾರು ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು?” ಎಂದ. 
ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದೆನು 


೬ ನಾನು ಕುಳಿತಿರುವ ಈ ವ್ಯೋಮ ಖಂಡವು ಸಿದ ಸಂಚಾರ ಮಾರ್ಗ 
ಗಳಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಯೋಜನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದು, 


೭ ಇಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧವಾದ ಶಬ್ದವುಂಟಾಗುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರೂ ಕೂಡ ಯತ್ನ ಮಾಡಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ ? 


೮. ಈ ಆಕಾಶವು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ , ಅನಂತವಾಗಿ ಹರಡಿರುವುದು. ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಟ್ಟು ನೋಡಿದರೂ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯು ಕಾಣಿಸದಲ್ಲ! 
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೨.೨೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಯದೇತಿ ಚಿಂತಯಿತ್ತಾಹೆಂಭೂಯೋಭೂಯೋ ವಿಲೋಕಯನ್‌ | 


ಶಬ್ದೇಶ್ವರಂ ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ತದಾ' ಚಿಂತಿತವಾನಿದಂ He 
ಆಕಾಶ ಏವ ಭೂತ್ವಾಹಮಾಕಾಶೇನೈ ಕತಾಂ ಗತಃ | 

ಆಕಾಶಗುಣಶಬ್ದಾ ರ್ಥಾವ್ವರೋಮ್ಯಾ ಕಾಶಕೋಶಕೇ | ೧0 ॥ 
ದೇಹಾಕಾಶಮಿಹ ಸ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಧ್ಯಾನೇನೇಹ ಯಥಾಸ್ಥಿತಂ ! 
ಚಿದಾಕಾಸವಪುರ್ವ್ಯೋವ್ನಾ ಯಮ್ಯೈೈಕ್ಯಂ ವಾರಿವಾಂಬುನಾ Il ೧೧॥ 
ಚಿಂತೆಯಿತ್ರೇತ್ಯಹೆಂ ತ್ಯುಕ್ತು ೦ ದೇಹಂ ಪದಾ ಸನಸ್ಥಿ ತಃ | 

ಆಸಂ ಸಮಾಧಿಮಾಧಾತುಂ ಪುನರಾಮಾಲಿತೇಕ್ಷಣ ೧೨॥ 


ತ್ಯಕ್ತಾ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಧಸಂಸ್ಪ ರ್ಶಾನ್ಸೆ ದ್ರಿಯಾನಾಂತರಾನಪಿ | 
ಚಿತ್ರಾಕಾಶೋ€ಹಮಭವಂ ಸಂವಿತ್ಸ ಎಂದಮಯಾತ್ಮಕಃ | ೧೩ ॥ 


೯. ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಶಬ್ದ ಮಾಡಿ 
ದವರು ಯಾರೂ ಕಾಣದಿರಲು ಹೀಗೆ `ಚಿಂತಿಸಿಜಿನು. 


೧೦ ಆಕಾಶವೇ ಆಗಿ, ಆಕಾಶದೊಡನೆ ಬೆರೆತು ಹೋಗಿರುವ ನಾನೇ 
ಆಕಾಶಗುಣವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ರಾ ಫರ್ಧಗಳನ್ನು, ಆಕಾಶ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವೆನು. (ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನು). 


೧೧. ದೇಹಾಕಾಶವನ್ನು ಈಗ ಇರುವಂತೆಯೇ ಯಧಾಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ ಇಟ್ಟು 


ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಚಿದಾಕಾಶ]ದೇಹಿಯಾಗಿ, ನೀರು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೇರುವಂತೆ ಈ ಆಕಶದಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ತ  ವಾಗುವೆನು 


೧೨. ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತ್ತು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಸಮಾಧಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡೆನು 


೧೩ ಬಾಹ್ಯ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಹೋಗದಂತೆ ಬಾಹೆ 5 ಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತಡೆದು, 


ವಿಷಯ ಧ್ಯಾನವಿಲ್ಲದಂತೆ ಅಂತರಿಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತಡೆದು ಸಂವಿತ್ಸ್ಟ್ಪ ೦ದಮಯ 
ನಾಗಿ ಚಿತ್ತಾ ಕಾಶನಾದೆನು, 


೫೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨.೨೭ 


ಕ್ರಮಾತ್ತದಪಿ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ತತ್ತ್ವ ಪದಂ ಗತಃ | 


ಸಂಪನ್ಮೋಹಂ ಚಿದಾಕಾಶೇ ಜಗಜ್ಜಾ ಲೈ ಕದರ್ಪಣಃ Il ೧೪ 1 
ತತಸ್ತೇನ ಸ್ವಭಾವೇನ ಭೂತವ್ಯೋ ವೈ ಕತಾಮಹಂ | 
ಸಂಪ್ರಯಾತೋಣಂಬುನೈ ವಾಂಬು ಸೌರಭಂ ಸೌರಭೇಣ ವಾ | ೧೫ | 


ಸಂಪನ್ನೂಜಣಧ ಮಹಾಕಾಶಂ ವ್ಯಾಪ್ಟಾನಂತೊೋಣಧ ಸರ್ವಗಃ | 
ಅನಾಕಾರೋಪ್ಯನಾಧಾರಃ ಸರ್ವಾರ್ಧಾಧಾರತಾಂ ಗತಃ | ೧೬ H 
ಅಹಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕವೃಂದಾನಿ ಸಂಸಾರಾಣಾಂ ಶಶಾನಿ ಚ | 

ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಲಕ್ಷಾಣಿ ಪಶ್ಯಾಮ್ಯ ಗಣಿತಾನ್ಯಪಿ Il ೧೭ !! 
ಪರಸ್ಪರ ಮದ್ಭಷ್ಟ್ರಾನಿ ಮಿಥಃ ಖಾನ್ಯ ಮಲಾನಿ ಚ 

ನಾನಾಜಾರವಿಚಾರಾಣಿ ಶೂನ್ಯಾ ಜ್ಯೀವ ಪರಸ್ಪರಂ 1 ೧೮ ॥ 


Wi ತಾ 


೧೪. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ತತ್ವವನ್ನು ಸೇರಿ ಅದನ್ನು ದಾಟ 
ಚಿದಾಕಾಶವನ್ನು ಸೇರಿ, ಜಗಜ್ಞಾಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ಏಕದರ್ಪಣ 
ನಾದೆನು 


೧೫. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ವ-ಭಾವವಾಗಿ, ನೀರಿನೊಡನೆ ನೀರೂ ಪರಿಮಳದೊಡನೆ 
ಪರಿಮಳವೂ ಬೆರೆಯುವಂತೆ, ಭೂತಾಕಾಶದೊಡನೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು 


೧೬. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಹಾಕಾಶವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಅನಂತನೂ, ಸರ್ವಗತನೂ, ಆಕಾಶರಹಿತನೂ ಆಗಿ ನಿರಾಧಾರನಾಗಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಾ 
ಧಾರನಾದೆನು. 


೧೭. ಅಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿರುವತ್ರ್ತೈ ಲೋಕ್ಯಗಳು ನೂರಾರು ಸಂಸಾರಗಳು 
(ಸೃಷ್ಟಿಗಳು), ಲಕ್ಸಾಂತರವಾಗಿ, ಲೆಕ್ಕವಲ್ಲದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು, ನನಗೆ 
ಕಾಣಿಸಿದುವು. 


೧೮. ಅವು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಕಾಣವು: ಕಂಡರೂ ಅವು ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಆಕಾಶವಾಗಿ ಕಾಣುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಆಚಾರವಿಚಾರಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 


ಜು ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಸ್ಪಸ್ನರೂಪಾಣಿ ಸುಪ್ತಾನಾಂ ತುಲ್ಯ ಕಾಲಂ ನೃಹಾಮಿವ | 


ಮಹಾರಂಭಾನುಮೃಷ್ಟಾನಿ ಶೂನ್ಯಾನಿ ಚ ವರನ್ಸರಂ 1೧೯॥ 
ಜಾಯಮಾನಾಶಿ ನಶ್ಯಂತಿ ವರ್ಧಮಾನಾನಿ ಭೂರಿಶಃ | 

ವರ್ತಮಾನಾನ್ಯ ತೀತಾನಿ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಚ ಸರ್ವಶಃ H ೨೦ ॥ 
ಅನೇಕಚಿತ್ರಜಾಲಾನಿ ಮಹಾಭಿತ್ತೀನಿ ಖಾನಿ ಚ | 

ಮನಸೇವೋಗ್ರರಾಜ್ಯಾನಿ ಕೃತಾನಿ ವಿವಿಧೆ ಛರ್ಜನೈಃ ॥ ೨೧॥ 
ನಿರಾವರಣರೂಪಾಣಿ ತಥೈಕಾವರಣಾನಿ ಚ | 

ಪಂಚಾವರಣಯುಕ್ತಾನಿ ಷಡೇಕಾವರಣಾನಿ ಚ 1 ೨.೨ || 
ದಶಾವರಣಚಿತ್ರಾಣಿ ಷೋಡಶಾವರಣಾನಿ ಚ 

ಚತುರ್ವಿಂಶತ್ಯಾವೃತೀನಿ ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶತ್ಟಾವೃತಾನಿ ಚ ॥ ೨೩ ॥ 
ಶೂನ್ಯಾನಿ ಭೂತಪೂರ್ಣಾನಿ ಪಂಚಭೂತೆಮಯಾನ್ಯಪಿ | 

ಏಕಪೃಥ್ರ್ಯಾದಿಭೂತಾನಿ ಚತುಃ ಪೃಧ್ವ್ರ್ಯಾದಿಕಾನಿ ಚ | ೨೪ ॥ 


ಮಾ 


ಯಾಗಿರುವುವು. ಆದರೂ ಒಂದರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಶೂನ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಣುವುವು 


೧೯. ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಕಡೆ ಮಲಗಿರುವ ಜನರಿಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವ ಕನಸಿನಂತೆ ಅವು: ಅವರವರಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ ರೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಇವೆ. 


೨೦. ಅವು ಎಷ್ಟೋ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವುವು: ಇರುವ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಲ್ಲೂ ಜತಿ ಗುತ ತ್ರಿರುವುವು. 


೨೧. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಅನೇಕಾನೇಕ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವು, 
ಭಾರಿಯಾದ ಮಹಾ ಭಿತ್ತಿ ಗಳುಳ್ಳವು. ಆಕಾಶ ತ ಅಲ್ಲಿರುವ ವಿವಿಧ 
ರಾದ ಜನಗಳ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಗಳೆಂದ ಉಗ್ರವಾಗಿ ನರಿಣತನಾದವು. 


೨೨-೨೫. ಕೆಲವು ಅವರಣಗಳಿಲ್ಲದುವು: ಕೆಲವು ಆವರಣವುಳ್ಳವು. ಐದು ಏಳು 
ಆವರಣಗಳೆಸಬ್ಯವು ಇನ್ನು ಕೆಲವು. ದಶಾವರಣ ಚಿತ್ರಗಳು ಕೆಂಪು, ಮೋಡಶಾ 


3೯7] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨.೨೯ 


ತ್ರಿಃಸೃಭ್ವ್ಯಾದೀನಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ದ್ವಿಃಪೃಥ್ಟ್ಯಾದೀನ್ಯಥಾಪಿ ಚ | 


ತಥಾ ಸಪ್ತಮಹಾಭೂತಾನ್ಯೇಕಜಾತಿಮಯಾನಿ ಚ | .೨೫ N 
ತ್ವಾದ್ಭೃ ಶಾನುಭವಾಭೋಗವಿರುದ್ಧಾ ತಿದಶಾಶಿ ತು | 
ತಥಾ ನಿತ್ಯಾಂಧಕಾರಾಣಿ ಸೂರ್ಯರ್ಕಾದಿರಹಿತಾನಿ ಚ | ೨೬ ॥8 


ತಥಾ ಮಾಲಿತಸರ್ಗಾಣಿ ಏಕನಾಥಾವೃತಾನಿ ಚ | 
ಏಲಕ್ಷಣಪ್ರಜೇಶಾಂಶವಿಚಿತ್ರಾಚಾರವಂತಿ ಚ 1 ೨೭ 1 


ತಥಾ ನಿರ್ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ನಿಃಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ತಥೈವ ಚ | 
ಶೃಮಿಕ್ರಮಸಮಾರಂಭವೇವಾದಿಪ್ರಾಣಿಮಂತಿ ಚ Il ೨೮ 


ವಾರಾ 


ವರಣದವು ಕೆಲವು, ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು, ಮೂವತ್ತಾರು ಆವರಣಗಳುಳ್ಳವು ಕೆಲವು, 
ಶೂನ್ಯಗಳು ಕೆಲವು, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವು ಕೆಲವು. ಪಂಚಭೂತಮಯ 
ಗಳಾದವು ಕೆಲವು. ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಒಂದೊಂದೇ ಭೂತವುಳ್ಳವು ನೆಲವು. ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ 
ಚತುರ್ಭೂತಗಳುಳ್ಳವು ಕೆಲವು, ಆದರಂತೆ ಮೂರು ಭೂತಗಳು, ಎರಡು 
ಭೂತಗಳು, ಉಳ್ಳವೂ ಉಂಟು. ಅದರಂತೆಯೇ ಏಕ ಜಾತಿಗಳಾದ ಭೂತಗಳು, 
ಸಪ್ತ ಮಹಾಗಳೂ ಉಳ್ಳವೂ ಉಂಟು. 


೨೬, ನಿಮ್ಮಂಥವರ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ, ಊಹೆಗೂ ಎಟಕದಂಥ 
ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳೇ ಇಲ್ಲಡಿ ನಿತ್ಯಾಂಧಕಾರವುಳ್ಳವು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು. 


೨೭. ಹಾಗೆಯೇ (ಪ್ರಲಯ ಸುಷುಪ್ತಿ ಪ್ರಾಯಗಳಾಗಿರುವ) ಮೀಲಿತ 
ಸ್ವರ್ಗಗಳು ಅಷ್ಟು, ಅವು ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಂದಿಥಿಂದಲೂ ಒಬ್ಬನೇ ನಾಥನಾಗಿರುವ, 
ಏಕನಾಧ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಷ್ಟು, ವಿಲಕ್ಷಣರಾದ ಪ್ರಜೇಶರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದ 
ವಿಚಿತ್ರಾ ಚಾರಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಪ್ರಜೆಗಳಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿನ್ನಷ್ಟು. 


೨೮. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಿಲ್ಲದವು: ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ಇಲ್ಲದವು ಇನ್ನು ಕೆಲವು: ಕೃಮಿಗಳಿಂದ ಹಡಿದು ದೇವತೆಗಳವಕಿಗೂ ಇರುವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳುಳ್ಳವು ಇನ್ನು ಕೆಲವು, 


ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ವಿರಿ 

ತು ಪಾರಂಪರ್ಯೇಣ ಸಂಕೇತಾಚಾರವಂತಿ ಚ | 
ತಥಾ ನಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಾನಿ ಜ್ವಲಿತಾಗ್ನಿ ಮಯಾನಿ ಚ 1 5೯ ॥ 
ತಥಾ ಜಲೈಕಪೂರ್ಣಾನಿ ವವನೈ ಕಮಯಾನಿ ಚ | 
ಸಬಾನಿ ಪರಮಾಕಾಶೇ ವಹಂತಿ ಚ ತೆಥಾನಿಶಂ | ao ॥ 
¥ (ಒಟ 
ಜಾಯಮಾನಾನಿ ಪುಷ್ಯ ತಿ ಪರಿವ್ರಷ್ಟಾನಿ ಜಾಭಿತಃ | 
ಕಿರ್ಯಗ್ಗ ಚ್ಛಂತಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ವೂರ್ಣಸರ್ವಮಯಾನ್ಯಸಿ 1 ೩೧ (, 
ಡೇವಮಾತ್ರೈ ಕಸರ್ಗಾಣಿ ನರಮಾತ್ರಮಯಾಕಿ ಚ | 
ದೈತ್ಯವೃಂದಮಯಾನ್ಯೇವ ಕೃಮಿನಿರ್ವಿವರಾಣಿ ಚ 1 asl 
ಅಂತರಂತಸ್ತದಂತತ್ಟ ಸ್ವಕೋರೇಃಪ್ಯಣುಕಂಪ್ರತಿ | 
ಜಾತಾನಿ ಜಾಯಮಾನಾನಿ ಕದಲೀದಲಪೀರವತ್‌ 1 ೩೩! 
ಪರಸ್ಪರಮದೃಷ್ಟಾನಿ ನಾನುಭೂತಾನಿ ವೆ ಮೈ ಮಿಥಃ | 
ಸೈರಿಕಸ್ಪಷ್ಟಜಾಲಾಥಿ ಜಾತಾನೀವ ಮಹಾಂತ್ಯಪಿ | ೩೪ ॥ 


ತೆಂ ಛಾ ಭಾನ ಎಳು. ಜಾವಾ ಸಾ ಎರ ಜ್ರ 


೨೯-೩೦. ಜಾತಿಯಿಂದಲೂ ವರಂಪರೆಯಿಂದಲೂ ಸಂಕೇತವಾದ ಆಚಾರ 
ವುಳ್ಳ ಪ್ರಜೆಗಳುಳ್ಳವು ಕೆಲವು, ಅಗ್ರಿ ಕುಂಡಗಳಂತೆ ಉರಿಯುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುಪವು ಕೆಲವು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಜಲಪೂರ್ಣವಾದವು. ಬರಿಯ 
ವಾಯುವಿನಿಂದಲೇ ತುಂಬಿರುವವು ಇನ್ನು ಕೆಲವು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸ್ಮಬ್ಧವಾಗಿ 
ಶಿಂತಿರುವವು: ಇನ್ನು ಕೆಲವು ವರಮಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಲೇ 
ಇರುವುವು. 


೩೧. ಕೆಲವು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿವೆ. ಕೆಲವು ಹುಟ್ಟ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿವೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವು 
ಚೆಳೆದು ನಿಂತಿವೆ ಪೂರ್ಣವ್ರೂ ಸರ್ವಮಯವೂ ಆಗಿದ್ದ ರೂ ತಳ್ಳಿ ಇಳಿಯುತ್ತಿರು 
ವವು ಇನ್ನು ಕೆಲವು 


೩೨. ಬರಿಯ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದವು ಕೆಲವು: ಬರಿಯ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ 
ತುಂಬಿದವು ಇನ್ನು ಕೆಲವು: ಹೀಗೆಯೇ ಕೇವಲ ದೈತ್ಯರಿಂದ, ಕೃಮಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ದವು ಇನ್ನು ಕೆಲವು. 


೩೩-೩೪. ಒಂದರೊಳಗೆ ಒಂದು, ಅದರೊಳಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಅಣುವಿ 


೫೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨.೧ 


ವಿವಿಧಾನ್ಯ ಸ್ಯನಂತಾನಿ ಸ್ವಚ್ಛಾಕಾಶಾತ್ಮಕಾನ್ಯಲಂ 


ಅನ್ಯೋನ್ಯಮನ್ಯವೃತ್ತೀನಿ ನ ಮಿಥೋನ್ಯಸ್ಥಿತೀನಿ ಚ a» N 
ಮಿಥಶ್ಛಾಸ್ಯಾನ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಮಿಥೋನಂತಾನಿ ಯಾನಿ ಚ | 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಸಂನಿವೇಶಾನಿ ಮಿಥೋನ್ಯೋನ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ (೩೬! 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಪರಶೋಕಾನಿ ಮಿಥಃ ಸಿದ್ಧ ಪುರಾಣಿ ಚ | 
ಅನ್ಯಾದೃಶಮಹಾಭೂತಾನ್ಯನ್ಯಾದೃಗ್ಹಿಗ್ಗಿರೀಣಿ ಚ lg Nh 
ತ್ರಾದ್ಭ ಶಾನುಭವೇಹಾನಾಮಗಮ್ಯಾ ಭ್ಯಾಗಶಾಫಿ ಚ | 

ಅಸಮಂಜಸರೂಪಾಣಿ ಕಥ ತ್ರಿಮಾನಾನಿ ಮಾದ್ಯೃತ್ವೆಃ 1 ೩೮1 


ಅಣುವಶ್ಸೇಷ್ಯ ಮಾಣಾಫಿ ಚಿದಾದಿತ್ಯಾಂಶುಮಂಡಲೇ | 
ಪರಮಾರ್ಥಶ್ರೀಯೋ ವ್ಯೋಮ್ಣಿ ರಶ್ಮಿಜಾಲಾನಿ ಕುಂಡಲೇ Har Nh 


bp ಬ ಬ್ದ ಇಡಇಂಇಜು 


ನಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಳೆಯ ಬುಡದಂತೆ ಜಾತಗಳೂ ಜಾಯಮಾನಗಳೂ ಆದ ನಾನಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು, ಸರಸ್ಪರ ಅದೃಷ್ಟಗಳಾಗ್ಕಿ ಅನನುಭೂತಗಳಾಗಿ, ಸೈನಿಕರ ಸ್ವಷ್ಟ 
ಗಳಂತೆ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ರೂ ಮಹಾಂಶಗಳಾಗಿರುವವು ಎಷ್ಟೋ ಉಂಟು. 


೭೫-೩೬. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ವಿಚಿತ್ರಗಳು. ಅನಂತಗಳುು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ 
ಆಕಾಶದಂತಿರುವುವು. ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಹೊಂದಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಅನ್ಯವೃತ್ತಿಗಳೂ ಅನ್ಯ 
ಸ್ಥಿತಿಗಳೂ ಉಳ್ಳವು ಅನಂತಗಳಾಗಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಗಳೂ ಅನ್ಯಾನ್ಯಗಳೂ ಆದ 
ಸಂರಿವೇಶಗಳೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಉಳ್ಳವು ಅವು 


೩೭. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಪರಲೋಕವೂ ಸಿದ್ಧ ಪುರವೂ 
ಆದವೂ ಉಂಟು. (ಇಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಹಾಗಿರುವುದು ಪರಲೋಕ: ಇಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ತಪಃಫಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಹಾಗಿರುವುದು ಸಿದ್ಧ ಪುರ.( ಪರಸ್ಪರಂ 
ಪ್ರತಿ ಅಂತರ್ಧಾನ ಶಕ್ತಿಯೋಗಾನ್ಮಿಧಃ ಸಿದ್ಧ ನಗರ ಪ್ರಾಯಾಣಿ.) ಇನ್ನೆ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ಮಹಾಭೂತಗಳೂ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದ ದಿಕ್ಚರ್ವತಗಳೂ 
ಉಳ್ಳವೂ ಉಂಟು 


೩೮-೩೯. ನಿಮ್ಮಂತಹೆವರೆ ಅನುಭವ, (ಊಹೆ ಈಹೆಗಳಿಗೂ ಅಗಮ್ಯ 
ವಾದವು ಕೆಲವು: ಗಮ್ಯುವಾದವು ಕೆಲವು. ಅಸಮುಂಜಸವಾದವು ಕೆಲವು. ನಮ್ಮಂಥ 


ತ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಕಾನಿಚಿತ್ತಾರಿ ತಾನ್ಯೇವ ಭೂತ್ವಾ ಭೂತ್ವಾ ಭವತ್ಯಲಂ | 


ಕಾಥಿಚಿತ್ತಾ ದೃಶಾನ್ಯೇವ ಜಾತಾನಿ ವನವರ್ಣವತ್‌ 1 ೪೦ ॥ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯತ್ವಾಚ್ಚ ಸದ್ಭ ಶಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ಸದ್ಭ ಶಾನ್ಯಪಿ | 

ಕಂಚಿತ್ಯಾಲಂ ಸುಸದೃ ಶಾನ್ಯನ್ಯಾನ್ಯೇವ ಚ ಕಾಫಿಚಿತ್‌ Il ೪೧॥ 
ಫಲಾನಿ ತಾನ್ಯ ನಂತಾನಿ ಪರಮಾರ್ಧಮಹಾತರೋಃ | 

ಅನನ್ಯಾನ್ಯೇವ ಚಾನ್ಯಾನಿ ತನ್ಮಯಾನ್ಯೇವ ವೈ ತತಃ | ೪೨ || 
ಕಾನಿ ಚಿತ್ಚ್ವಲ್ಪಕಲ್ಪಾನಿ ದೀರ್ಫ್ಥಕಲ್ಪಾನಿ ಕಾಸಿಚಿತ್‌ | 

ಅನ್ಯಾನ್ಯನಿಯತಂ ಭೂರಿ ನಿಯತಂ ಭೂರಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ | ೪೩ ॥ 
ಅನ್ಯಾನ್ಯಜ್ಞಾ ತಕಾಲಾನಿ ಯದ್ಭಚ್ಛಾವಶತಃ ಸ್ವಯಂ ! 

ಜಾಯಮಾನಾತಿ ಪುಷ್ಪಾನಿ ಸುಸ್ಥಿರಾಣಿ ಸ್ಥಿತಾನಿ ಚ | ೪೪ | 
ತಾನಿ ಶೂನ್ಯತ್ವಜಾಲಾನಿ ಪರಮಾಕಾಶಕೋಶಕೇ | 

ಆಸರಿಚ್ಞಾ ತಳಕಾಲಾನಿ ರೂಢಾನ್ಯಜ್ಞಾ ತದೋಶಕೇ | ೪೫ ॥ 


ವರು ಹೇಳಿದಂಧವು ಕೆಲವು ಚೆದಾದಿತ್ಯನ ಕಿರಣ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅಣುವಂತೆ 
ಇರುವುವು ಕೆಲವು. ಪರಮಾರ್ಧ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕುಂಡಲದಂತೆ ಇರುವ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಕಿರಣಜಾಲಗಳಂತೆ ಇರುವವು ಇನ್ನು ಕೆಲವು 


೪೦-೪೧, ಕೆಲವು ಅವೇ ಅವೇ ಹಾಗೆ ಹಾಗೇ ಹುಟ್ಟಿ ಹುಟ್ಟ ಸಾಯುತ್ತಿರು 
ವುವು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಎಲೆಗಳಂತೆ ಸಜಾತೀಯವಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಹುಟ್ಟ ಸಾಯುತ್ತಿರು 
ಪ್ರಪು. ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸದೃಶಗಳು ಕೆಲವು. ಸದೃಶಗಳು ಕೆಲವು ಕೆಲವು ಕಾಲ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸದೃಶಗಳಾಗಿರುವವು ಕೆಲವು, ಕೆಲವು ಕಾಲ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಅಸದ್ಯಶ 
ಗಳಾಗಿರುವವು ಕೆಲವು 


೪೨-೪೩. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾರ್ಥ ಮಹಾ ತರುವಿನ ಫಲಗಳು ಅನನ್ಯ ಗಳು 
ಕೆಲವು: ಅನ್ಯಗಳು ಕೆಲವು. ತನ್ಮಯಗಳು ಕೆಲವು ಕೆಲವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಲ್ಪಗಳು: 
ಕೆಲವು ದೀರ್ಫೆ ಕಲ್ಪಗಳು: ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಯಾವ ನಿಯತಿಯೂ ಇಲ್ಲದವು. 
ನಿಯತಿಯುಳ್ಳವು ಇನ್ನು ಕೆಲವು 


೪೪-೪೫, ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಇರಬಲ್ಲ ಕೆಲವು ಕಾಲ ನಿಯತಿಗೆ ಒಳ ಪಡದೆ 


೫7] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೨೨. 


ಅಬ್ಬ್ಯರ್ಕಾ ಕಾರಮೇರ್ವಾದಿ ಶೆ ಶತೈರಾವಲಿತಾನ್ಯುಲಂ | 


ಚಿನ ಮತ್ತಾ ರಹೇ ಸ್ವ ಸ್ಹಜಾಲಾನ್ಯಾಭಾಂತಿ ಚಾವಿಲಂ | ೪೬ 
ಆನುಭೂತೇರ್ಭ್ಯಮಾತೆ ಬಶ್ವಾಶ್ಯಾರಣಾನಾಮಭಾವತಃ | 
ಪ್ರ ೈಧ್ವಾ ದೀನಾಮಹೇತೂಿನಾಮತ್ಯೆಂತಂ ಸಂತ್ಯಸಂತಿ ಚೆ | ೪೭ ॥ 


ಮೃಗತೃಷ್ಟಾಂಬುಭರವದ್ದಿ 4 ಚೆಂದ್ರ ಪ್ಯೋಮವ ೯ವತ್‌ | 
ಸಂಪನ್ನಾನಿ ನ ಸತ್ಯಾನಿ ಸತ್ಯಾನ್ಯ ಪ್ಯಸುಭೂತಿತಃ | ೪೮ |! 


ಚಿತ್ಸಂಕಲ್ಪನಭಸ್ಕೆ ಬವ ಭಾ ಸೆಮಾನಾನಿ ಭೂರಿಶಃ | 
ಸಕಾ ತ್ರ ರಿ ವಿಲುಠಂತ್ಯಾತ್ಮಚೇಸ್ಟಿ ತೈಃ Il ೪೯ ॥ 


ಇರುವುವು. ಜಾಯಮಾನಗಳೂ ಪುಸ್ಪಗಳೂ ಸುಸ್ಥಿರಗಳಾಗಿ ಆದವು ಇನ್ನು 
ಕೆಲವು, ಶೂನ್ಯಗಳಾಗಿ ಅಜ್ಜಾ ನವೆ ೦ಬ ದೋಷವೊಂದೇ ಇರುವ ಪರಮಾಕಾಶ 
ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಅನಾದಿ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಇರುವವು ಇನ್ನು ಕೆಲವು. 


೪೬-೪೭ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಬ್ಬಿ, ಅರ್ಕ, ಆಕಾಶೆ, ಮೇರು ಆದಿ ನೂರಾರು 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಾಗಿ, ಚಿತ್ತಿನ ಚಮತ್ಕಾರದಿಂದ ಆದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸ್ವಪ್ಟ 
ಗಳಂತೆ. ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಅಹೇತುಗೇ ದೆ ಸೃಧಿವ್ಯಾದಿಗಳ ಅನುಭವವು 
ಬ್ರಮಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವುವೆರಿಂದಲೂ, ಕಾರಣಗಳು ಇಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆಗಳೆಲ್ಲಾ (ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವವರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ) ಇರುವುವು 
(ಸತ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ) ಇಲ್ಲದಿರುವುವು 


೪೮. ಅಲ್ಲಿರುವವರ ಅನುಭೂತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವು ಸತೈಗೆಳೇ ಆದರೂ 
ಆವು (ಕನಸಿನಂತೆ) ಅಸತ್ಯಗಳು. ಮೃಗತೃಷ್ಣಾ ಜಲದ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ, 


ದ್ವಿಚಂದ್ರರಂತೆ, ವ್ರೋಮದಕ್ಸೆ ಕಾಣುವ ವಣ ೯ವಂತೆ, ಇವುಗಳೆ ಇರುವಿಕೆಯು 


ರ್ಲ. ಚಿತ್ತಿನ ಸಂಕಲ್ಪದ ಆಕಾರದಸ್ಲಿಯೇ ಇನೆಲ್ಲವೂ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುವು ವಾಸನಾ ಎಂಬ ಮಹಾ ವಾಯುವು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿರಲ್ಲು ತಮ್ಮ ತೆಮ್ಮೆ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದೆ ಹೊರಳಾಡು 
ಶ್ರಿರುವುವು. 
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೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸಗ 


ಸುರಾಸುರಾದಿಮರಕಾ ಬಹುತೋದುಂಬರಡ್ರುಮೇ | 

ಫಲಾನಿ ರಸಪೂರ್ಣುನಿ ಘೂರ್ಣಮಾನಾಥಿ ಮಾರುಕೈಃ ll ೫೦ ॥ 
ಅಭಿಜಾತಸ್ತೆಭಾವನ್ಯ ಸರ್ಗಾರಂಭಕರನ್ಯ ಜೆ | 

ಶುದ್ಧ ಚಿತ್ತ ತ್ವ ಬಾಲಸ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪನಗರಾಜಿ ಖೇ | ೫೧॥ 
ತಶ್ವಮಹಂ ಸ ಇದಂ ಜೇತಿ ಧಿಯಾ ಬಲದೃಢಾನ್ಯಲಂ 

ಸಂಪನ್ನಾನ್ಯರ್ಕದೀವ್ತೆ ತವ ಪಂಕಕ್ರೀಡನಕಾನಿ ಚ | ೫೨ ॥ 
ವೃತ್ತಾನಿ ರಸಶಾಲಿನ್ಯಾ ನಿಯತ್ಯಾ ನಿತ್ಯತ್ಛೈ ಪ್ರಯಾ | 

ವಸಾನ್ಯು ಗ್ರಫಲಾನೀವ ವಸಂತರಸಲೇಖಯಾ || ೫೩ !!! 
ಮಹಾಕರ್ತ್ಯಣ್ಯಕರ್ತ್ಥಣಿ ನ ಕೃತಾನ್ಯೇವ ಖಾನಿ ವಾ! 

ಸ್ವಯಂ ಸಂಸನ್ನರೂಪಾಣಿ ಚಿದ್ದೂ ಕೀನ್ಯೇನ ಕೃತಾಥಿ ವಾ | ೫೪ ॥ 





೫೦. ಈ (ಚಿತ್ರೆಂಬ)ಔದುಂಬರದ್ರುಮದಲ್ಲಿ ಸುರಾಸುರಾದಿಗಳು ಮಶಕಗಳು. 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾದಿಗಳು ರಸಪೂರ್ಣವಾದ ಫಲಗಳು ಈ ಮಶಕಗಳು ಆ ಫಲಗಳಿಗೆ 
ಮುತ್ತಿರುವುವು. 


೫೧. ಅಭಿಜಾತ ಸ್ವಭಾವನಾ ಸರ್ಗಾವೆಂಬ ಆಟವಾಡಲು ಹೊರಬರುವ 
ಶುದ್ಧ ಚಿತ್ತತ್ವವೆಂಬ ಬಾಲನ ಸೆಂಕಲ್ಪನಗರಗಳು ಇವು. 


೫೨. ನೀನು ನಾನು, ಅವನು, ಇದು, ಎಂಬ ಬುದ್ದಿಯು ಇರುವವರೆಗೂ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬಲವಾಗಿ ದೃಢವಾಗಿ ಇರುವುವು. ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿವಿನಿಂದ ಆದ ಕೆಸರು 
ನೀರಿನ ಆಟದ ಕೊಳಗಳಂತೆ (?) ಇವೂ ಆದವು 


೫೩. ರಸಶಾಲಿನಿಯೂ ನಿತ್ಯತೃವ್ತಳೂ ಆದ ನಿಯತೆಯ್ತೆ, ವನಗಳನ್ನು 
ಚಿಗುರಿಸುವ ವಸಂತರಸದಂತೆ, ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚಿಗುರಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 


೫೪. ಇವು ಬ್ರಹ್ಮೆವನ್ನೇ ಕರ್ತೃವಾಗಿ ಉಳ್ಳೆವು (ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ): 
ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಕರ್ತೃಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಕೃತಗಳೂ ಅಲ್ಲದ ಆಕಾಶ 
ಖಂಡಗಳು: ಸ್ವಯಂ ಸಂಪನ್ಸರೂಪಗಳು: ಚಿದ್ದ್ಯೋಮದಿಂದ ಕೃತಗಳೂ 
ಅಹುದು. 


೫೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೩೫ 


ವರಮಾರ್ಧಮಯಾನ್ಯೇವ ತದನ್ಯದ್ವೋದಿತಾನ್ಯಪಿ | 


ಅಲಬ್ದಾನ್ಯೇವ ಲಬ್ಲಾನಿ ಸೆದಾಸಂತ್ಸೆವ ಸಂತಿ ಚ Il o>» | 
ಚತುರ್ದಶದಶೈಕಾಡಿವಿಧಭೂತಗಣಾನಿ ಚ | 

ಪುನಸ್ತಾನ್ಯೇವ ತಾನ್ಯಂತೆರನ್ಯಾ ಸ್ಯನ್ಯಾನ್ಯಧೋ ಬಹಿಃ | ೫೬ | 
ನರಕಸ್ವ ರ್ಗಪಾತಾಲಬಂಧುಮಿತ್ರಮಯಾನ್ಯ ಪಿ | 

ಮಹಾರಂಭಮಯಾನ್ಯೇವ ಶೂನ್ಯಾನಿ ಪರಮಾರ್ಧತಃ Il ೫೭ ॥ 


ಕ್ಷೀರಾಂಬುಥೇರ್ಜಲಾನೀವ ಸ್ನೇಹಸಾರಾಜಿ ಸರ್ವತಃ | 
ತರಂಗಭಂಗುರಾಷ್ಯುಂತರ್ಬಹಿಶ್ಚಾವೃತ್ತಿಮಂತಿ ಚ ll ms ॥ 


೫೫. ಆವು ಬೇಕೆಯೆಂದು ಅನೇಕರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಪರಮಾರ್ಧಮಯಗಳೇ ! ಅವು ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರವಾಗುತ್ತಿವೆಯಾದರೊ ಅವು 
ಅಸತ್ಯಗಳೇ! ಅವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅನಂತಿಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು. 


೫೬. (ಭುವನ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ, ಚತುರ್ದಶವಿಧವೂ (ದೇವಯೋನಿಮಾತ್ರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ) ದಶವಿಧವೂ (ಮನುಷ್ಯಾದಿ) ಏಕ ಜಾತಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಭೂತೆ 
ಗಣಗಳೂ, ಅಲ್ಲಿ ಅಂತಃ ಬಹಿಃ, ತಾವೇ ತಾವಾಗಿ, ಬೇರೆಯಾಗಿ, ಯಧಾ ಸಂಭವ 
ವಾಗಿ ಇರುವುವು. 


೫೭. ನರಕ, ಸ್ವರ್ಗ, ಪಾತಾಲಗಳು ಬಂಧು ಮಿತ್ರಮಯೆಗಳಾಗಿ, ಮಹಾ 
ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ವ್ಯಾ ಪಾರಮಾಡುತ್ತಿ ದರೂ ಪರಮಾರ್ಥ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಶೂನ್ಯಗಳೇ ! 


೫೮ ಸ್ಟೇಹಸಾರಗಳಾದೆ ಕ್ಟೀರಾಬ್ರಿ ಜಲಗಳಂಕೆ, ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು 
ನಾ 3 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ತರಂಗ ಭಂಗುರೆಗಳಾಗಿ ಆ ವೃತ್ತಿ ಗಳುಳ್ಳ ವಾಗಿ ಅಂತೆರ್ಬಹಿ 
ತುಂಬಿರುವುವ್ರೆ. 


ಚ್‌ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಆಭಾಸಮಾತ್ರೆರೂಪಾಜಿೆ ತೇಜಸ್ಯಾತ್ಮನಿವಸ್ಟತಃ | 


ಜಾತಾನೀನ ಸ್ವತಸ್ತಾನಿ ಸ್ಪಂದನಾನಿ ನಭಸ್ವತಃ lor HK 
ವೃಕ್ಷರೂವಾಣಿ ತ ಬುದ ಸ A | 

ಅಸತಾಮವ್ಯಸಂತ್ಯೆ ಪಸ ಜೆ ಲ್ಲ ನ್ಯಸ್ತ ನೃಣಾಮಿವ || ೭೬೦ | 
ಪುರಾಣನೇದಸಿದ್ಧಾಂತಕಲ್ಪನಾತಲ್ಪಪಾಲಿಷು | 

ಘನನಿದ್ರಾಣಿ ಸುವ್ಹಾನಿ ಬಿಭ್ರಂತಿ ಶವತಾಮಿವ lan lr 
ಪರಮಾರ್ಧಮಹಾರಣ್ಯೇ ಚಿದ್ದಂಧರ್ವಕೃತಾನಿ ವೈ | 

ಸೂರ್ಯದೀಪಕದೀಪ್ಪಾನಿ ಗೃಹಾಣಿ ಗಹನಾತ್ಮನಿ | ೬೨ | 


೫೯. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆಭಾಸಮಾತ್ರ ರೂಪಗಳು. ಆತ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
(ಕಾಣುವ ಅಣುಗಳಂತೆ) ಸ್ವತಃ ಹುಟ್ಟ » ವಾಯುವಿನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ವ್ಯಾವಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 


೬೦ ಮನೋಬುದ್ಧ್ಯಹಂಕಾರಗಳೆಂಬ ವತ್ರಗಳಿಗೆ ಇವು ವೃಕ್ಷಗಳಂತಿರುವುವು. 
ಅವೂ ಅಸತ ಆವಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಇವೂ ಅಸತ್‌: ಇವೆಲ್ಲ ನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ 
ಮಾನವರಂತೆ: 


೬೧ ಪುರಾಣ ವೇದ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ವಾಲಿಸುತ್ತ ಆತ್ಮ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ದೃಢವಿಶ್ವಾನವುಳ್ಳ ವರಿಗೆ, ಇವು (ಇರು 
ವಂತೆ ಕಾಣುವುವು. ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ) ಇವು ಘನ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಹೆಣ 
ದಂತೆ ಕಾಣುವುವು. 


» ಪರಮಾರ್ಥವೆಂಬ ಮಹಾರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಗಹನವಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ, ಚಿತ್ತೈಂಬ 


ಗಂಧವ ೫1! ಮಾಡಿರುವ ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ದೀವಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಮನೆಗಳಿವು. 


ರ್ತಿ] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೩೭. 


ವ್ರಜಾಯಮಾನಾಸಿ ನಭಸ್ಯನಂತೇ 
ವಿಶೀರ್ಯಮಾಗಾನಿ ಚ ನಿರ್ನಿಮಿತ್ತಂ | 
ತದಾ ತ್ವಹಂ ವೈ ತಿಮಿರಾಕ್ಷದೃಷ್ಟ.- 
ಹೇಶೋಂಡ್ರಕಾನೀವ ಜಗಂತ್ಯ ಪಶ್ಚಂ las ॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷ್ನೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಕ್ಷ್ರೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಜಗಜ್ನಾ ಲವರ್ಣನಲ* ನಾಮ 
ಏಕೋನಷಷ್ಮಿತಮಃ ಸರ್ವಃ 


೬೩. ಅನಂತವೆಂಬ ನಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುವು: ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿರ್ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಜೀರ್ಣವಾಗುವುವು: ಇಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು ತಿಮಿರ ದೋಷದಿಂದ ಕಾಣುವ 
ಶೋಶೋಂಡ್ರಕಗಳನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನೋಡಿದೆನು. 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಹವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಜಗಚ್ಞಾಲವರ್ಣನ” ಎಂಬ 
ಐವನತ್ತೊ ೦ಭತ್ತ ತೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಷಸ್ಟಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


(ಶೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 
ಸತೋ ಹಮಭಿತೋ ಭ್ರಾಂತಸ್ತಾದ್ಭೃಶಂ ವ್ರವಿಚಾರಯನ್‌ | 
ಬಹುಕಾಲಮನಂರುದ್ಧ ಸಂವಿದಾಕಾಶತಾಂ ಗತಃ 
ಶಬ್ದಂ ಪಶ್ಚಾತ್ರಮಶ್ರೌಷಮಹಂ ವೀಣಾಶ್ವನೋವಮಂ | 
ಕ್ರನರಾತ್ಸ್ನು ಟಪದಂ ಜಾತಂ ತತ ಆರ್ಯಾತ್ರ ಮಾಗತೆಂ 


ಶಬ್ದ ದೇಶಪತದ್ದ ರ್ಪ್ಟ್ಟಾಹ್ಟಿದ್ದೃಷ್ಟವಾನ್ತ ರಿತಾಮಹಂ | 
ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಕನಕನಿಪ್ಪಂದವ್ರಭಯಾ ಭಾಸಿತಾಂಬರಾಂ 


ಆಲೋಲಮಾಲ್ಯವಸನಾಮಲಕಾಕುಲಲೋಚನಾಂ | 
ಲೋಲದ್ಧ ಮ್ಮಿಲ್ಲ ್ಲಿವಲನಾಮನ್ಯಾಂ ಶ್ರಿ ಶಿಯಮಿವಾಗತಾಂ 


ಕಾಂತಳಕಾಂಚನಗೌ ರಾಂಗೀಂ ಘಾ 
ವನದೇವೀಮಿವಾಮೋದಿಸರ್ವಾವಯ 


ಅರವತ್ತೆನೆಯಿ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:-- 
೧. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ, ಸರ್ವವ್ರಕಾ 
ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ, ಬಹು ಕಾಲವಿದ್ದ್ಲು, ಕೊನೆಗೆ ಅವರಿಚಿನ ಚಿದಾ 
ಎ ಛ 
ಸೇರಿದೆನು 


ಲ 


Ic! 
lll 
1 ೩1 
1೪॥ 


ls ll 


೩... 


೨ ಅನಂತರ ವೀಣೆಯ ನಾದದಂತಿರುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಜೀಳಿದೆನು ಅದು 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ಫುಟವಾಯಿತು ಅನಂತರ ಅದು ಆರ್ಯಾ ಭಂದವಾಯಿತು 


೩-೪-೨1 ಶಬ್ದವು ಬಂದ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದೆನು ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗುನು 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಳು. “ಆಕೆಯು ಚಿನ್ನದ ಕಾಂತಿಯಂತಿರುವ ಪ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಹೂಡಿ, 
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೬೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ 22೯ 


ಯೌವನೋದ್ದಾಮವದನಾ ಪಕ್ಚ್ಮಲಕ್ಷಣಶಾಲಿನೀ 1 ೬॥ 
ಆಕಾಶಕೋಶಸೆದನಾ ಶಶಾಂಕಕರಸುಂದರೀ | 
ಮುಕ್ತಾಕಲಾವರಚನಾ ಕಾಂತಾ ಮದನುಸಾರಿಣೀ ila ll 


ಸ್ತರೇಣ IR ರ್ಯವಿಲಾಸಿನೀ 1 
ಪಪಾರಾಕರಿನಂ ಮಾಮಾ ಮತ್ಯಾಕೆ 


ರ್ಶ್ವೇ ಮೃದುಹಾಸಿನೀ les} 
ಅಸದುಚಿತರಿಕ್ತಜೇತನ- 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಸರಿತಿ ಪ್ರಮುಡ್ಠಮ ಮಾನಾನಾಂ ! 
ಅವಲಂಬನತಟವಿಟಹಿನ- 
ಮಳಿನ್‌ಮಿ ಭವಂತೆಮೇವ ಮುನೇ 1೯॥ 


ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ೪. ಪೌಢ ಬ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. WR ಧರಿಸಿದ್ದೆ 


ವಸೆ 
ಕಣಿಗೆ ಕವಿಯುತ್ತಿದು ಸ್ಯ ಟಕ ಕೇಶಧಾಮವು ಟೆ ನೋಡಿ 
ಯೇ ಬಂದಳೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು ಆಕೆಯು ಕಾಂತವಾದೆ 
ಕಾಂಚನೆದಂತಿರುವ ಗೌರಾಂಗಿಯು, ನವಯಾೌವ್ವನವತಿಯ ವನದೇವಿಯಂತೆ 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಸೌರಭವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರಿಯು ಎದುರಿಗೇ 
ನಿಂತಿದ್ದಳು 

೬-೭-೮ ಯೌವನವು ಎದ್ದು ಕಾಣುಕ್ತಿರೆವ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳು ಲಕ್ಷಣವಾದ 
ಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪೆ ಗಳುಳ್ಳ ಫ್ಲೂ ದನೆದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾ pa ಯೌವಕವು 
ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ತೂ ಸಂ ನಗೆಯು ಇ ಅಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿ ತ್ತು. 
ಆ ಚಂದ್ರ ಸುಂದರಿಯು ಆಕಾಶಕೋರದನ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದ ವಳು' ಮುತ್ತು ಗೆಳ ಒಡವೆ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಆ ಕಾಂತೆಯು ನಗೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಜೇಷ್ಟೆಗಳುಳ್ಳ, ಆ ಸುಂದರಿಯು ನನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮೃದುವಾಗಿ 
ನಗುತ್ತ ಮಧುರವಾದ ಸ್ವರದಿಂದ ಆಕರಿವವಾಗಿ, ಆರ್ಯಾವೃವನ್ನು ಪರಿಸಿದಳು. 


೧. ಅಸಭ್ಯದ( ಕಾಣುವ ದೋಹಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಎಣ್ಣೆ 


ma ಲಗಿ 


ವೆಂಬ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ ಮೈಮರೆಯುವವರಿಗೈೆ ತೆಟಿದಲ್ಲಿ 


ಸಿ 


ಸ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 
ಇ ಕರ್ಣ್ಯ್ಯಾಹಮಾಲೋಕ್ಯ ತಾಂ ಚಾರುವದನಸ್ಪನಾಂ | 


ಲನೇಯಂ ಕಿಮನಯೇತ್ಯ ನಾದ್ಭ ತ್ಕೈವ ತಾಂ ಗತಃ | Ao I 
ತತೋ ಜಗದ್ವೃಂದಮಯೀಂ ಮಾಯಾಂ ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ವಿಸ್ಮಿತಃ | 

ಅನಾದೃತ್ಯೈವ ತಾಂ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ವಿಹರ್ತುಮಹಮುದ್ಯ ತಃ ll an Il 
ತತಸ್ತಾಂ ತತ್ನ ತಾಂ ಚೆಂತಾಮಲಮುತ್ಸೃ ಜ್ಯ ಖೇ ಸ್ಥಿತಾಂ | 

ಜಗನ್ಮಾಯಾಂ ಕಲಯಿತುಂ ವ್ಯೋಮಾತ್ಮಾಹಂ ಪ್ರವೃತ್ತರ್ವಾ ll as lt 


ಯಾವತ್ತಾನಿ ತಥೋಗ್ರಾಣಿ ಜಗಂತಿ ಸಕಲಾನಿ ಖಂ | 
ಶೂನ್ಯಮೇವ ಯಥಾ ಸ್ವಷ್ನೇ ಸಂಕಪ್ಪೀ ಕಥನೇ ತಥಾ Il ೧೩॥ 


ರುವ ವೃಕ್ಷದಂತೆ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಹಾಪುರುಷನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ 
ಸ್ಮರಿಸುವೆನು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಸ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. 

೧೦. ಹೀಗೆಂದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಚಾರುವದನವೂ ಕಂಠವೂ ಉಳ್ಳ ಆಕೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಈ ಲಲನೆಯಿಂದ ನಮಗೆ ಏನಾಗಬೇಕು ಎಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ಆದರಿಸಜಿ 
ಮುಂದೆ ಹೋದೆನು 


೧೧. ಆಕೆಯು ಜಗದ್ಸೃಂದಮಯಿಯಾದ ಮಾಯೆಯು. ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ವಿಸ್ಮಿತನಾಗಿ ಆದರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಆದರಿಸದೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಿಹಾರ 
ಮಾಡಲು ಹೊರಟನು. 


೧೨. ಆಕೆಯನ್ನೂ ಆಕೆಯು ಮಾಡಿದ ವ್ಯಾವಾರವನ್ನೂ ಸಾಕೆಂದು ಬಿಟ್ಟು 
ಆಕಾಶಗತಳಾಗಿರುವ ಜಗನ್ಮಾಯೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಚಿದಾಕಾಶ ಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಸಾನು ಹೊರಟಿನು. 


೧೩. ಆ ಜಗನ್ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹುಟ್ಟಿರುವುದ್ದು 


ಸ್ವಷ್ಣವಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಆಕಾಶವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲವೋ 
ಕಥನದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೆ ! 


೬೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೪೧ 


ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ನ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಕದಾಚಿತ್ಯಾಸಿಚಿತ್ಚ್ವ ಚಿತ್‌ | 
ತಾನಿ ಕಲ್ಪಮಹಾಕಲ್ಪಮಹಾಜನ್ಮೈಕತಾನಸ್ವಧ | ೧೪ |! 


ಪ್ರಮತ್ತ ಪುಷ್ಕರಾವರ್ತಾನುನ್ಮತ್ತೋತ್ಪಾ ತಮಾರುಶಾನ್‌ | 
ಸ್ಫುಟತಾದ್ರೀಂದ್ರಧಾಂಕಾರಘಟತಬ್ರಹ್ಮನುಂಡಪಾನ್‌ | os 


ಜ್ವಲತ್ವಲ್ಪಾಗ್ನಿವಿಸ್ಫೋಟಚಟದೈೆ ಡವಿಡಾಸ್ಪವಾನ್‌ | 


ಪ್ರತಪದ್ದಾ ಎದೆಶಾಕಾರಕಂದುಮಾತ್ತಂಡಮಂಡಲಾನ್‌ | ೧೬ ॥ 
ಲುಶಠತ್ಸುರಪುರವ್ರಾತವಿತತಾಕ್ರಂದಘರ್ಫೆರಾನ್‌ 
ರಣತ್ಸಾರ್ವಾದ್ರಿಕಟಕಶ್ರೀಣೀನಿಗಿರಣೋದ್ಭ ಟಾನ್‌ i ೧೭॥ 


ಕಲ್ಪಾಗ್ನಿ ಜ್ವಲನೋಲ್ಲಾಸಪಠತ್ವಟಸಟಾರವಾನ್‌ | 
ಆತ್ಮಭ)ಂಶಬೃಹತ್ಸೋಭಕ್ಷುಬ್ಛಾಂಒರಮಹಾರ್ಣವಾನ್‌ li ೧೮ ॥ 


೧೪. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪ ಮಹಾಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ ಮಹಾ 
ಗಳಾದರೂ ಯಾರೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡಿಲ್ಲ" ಅವುಗಳ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿಲ್ಲ. 


ಇ೫-ಇ೬ ಮದಿಸಿದ ಪುಸ್ಕರಾವರ್ತಗಳೆಂಬ ಪ್ರಲಯ. ಮೇಘಗಳನ್ನು 
ಮದಿಸಿದ ಉತ್ಪಾತಮಾರುತಗಳನ್ನು ಒಡೆದ ಮಹಾ ಪರ್ವತಗಳ ಧಾಂಕಾರದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನೂ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಪಾಗ್ಸಿಯಿಂದ ಒಡೆದು ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕುಬೇರನರಮನೆಗಳನ್ನೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಸುಡುತ್ತಿರುವ 
ಹನ್ನೆರಡು ಚಂಡುಗಳಂತಿರುವ ಸೂರ್ಯರ ಮಂಡಲಗಳನ್ನೂ, 


೧೭-೧೮. ಉರುಳುತ್ತ ಆಕ್ರಂದನದಿಂದ ಘೋರವಾಗಿರುವ ಸ್ವರ್ಗಗಳನ್ನೂ, 
ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತ ಸಮಸ್ತ ಪರ್ವತಗಳ ಭಾಗಗಳನ್ನು ನುಂಗುತ್ತ ಪಟಪಟನೆ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಮುಂಜಿ ನಗ್ಗುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಪಾಗ್ತಿ ಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನೂ 
ತಾವು ಸ್ವಸ್ಥಾನದಿಂದ ಕದಲಿ ಮಹಾಕ್ಷೋಭದಿಂದ ಸ್ಲುಬ್ಬವಾಗಿರುವ ಆಕಾಶ 
ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ 

31 
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ದೇವಾಸುರನರಾಗಾರಫರ್ಫೆರಾಕ್ರಂದಕರ್ಕಶಾನ್‌ |! 


ಸಪ್ತಾರ್ಣವಮಹಾಪೂರಪೂರಿತಾರ್ಕೇಂದುಮಂಡಲಾನ್‌ 1 ೧೯॥ 
ನ ವಿಚೀತಂತಿ ಕಲ್ಬಾಂತಾನ್ಸರ್ವಾಣ್ಯೇವ ಪರಸ್ಪರಂ | 

ಏಕಮಂದಿರಸೆಂಸುಪ್ತಾಃ ಸ್ಪಷ್ಟ್ಲೇ ರಣರಯಾನಿವ | ೨೦ ॥ 
ತತ್ರ ರುದ್ರಸಹಸ್ರಾಣಿ ಬ್ರಹ್ಮಕೋಟಶತಾನಿ ಚ | 

ದೃಷ್ಟಾನಿ ವಿಷ್ಣುಲಕ್ಸಾಣಿ ಕಲ್ಪವೃಂದಾನ್ಯಲಂ ಮಯಾ | ೨೧ IF 
ತತ್ರ ಕ್ಚಚಿದನಾದಿತ್ಯೇ ನಿರಹೋರಾತ್ರಭೂತಲೇ | 

ಅಕಲ್ಪಯುಗವರ್ಷಾಂತೆ ಜಗತ್ಯೂಹೈಃ ಕ್ಷಯೋದಯಃ ॥ ೨೨ | 
ಚಿತಿ ಸರ್ವಂ ಚಿತಃ ಸರ್ವಂ ಚಿತ್ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಶಶ್ಚ ಚಿತ್‌ | 
ಚಿತ್ಸತ್ಸರ್ವಾತ್ಮಿಕೇತ್ಯೇತೆದ್ದಷ್ಟಂ ತತ್ರ ಮಯಾಖಿಲಂ ॥ ೨೩, || 


ಟಾಂ ಇ ಛಇ. ಕಸ ತಾರೋ ಹ 


೧೯-೨೦. ಉಳ್ಳುವಾಗಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಾಶಕಗಳಾಗಿರುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಲೂಲಾರರು. ಒಂಜೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದರೂ 
ಒಬ್ಬರ ಕನಸ್ಸಿನಲ್ಲಾಗುವ ರಣರಂಗದ ಮಹಾ ಶಬ್ದವಷ್ಣು ಇತೆರರು ಕೇಳಲಾಗು 
ವುದೇ? 


೨೧ ಆ ವ್ಯೋಮದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಸಹಸ್ರಗಳನ್ನೂ ಶತಕೋಟಿ ಬ್ರಹ್ಮರನ್ನೂ 
ವಿಷ್ಣುಲಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕಲ್ಪವೃಂದಗಳನ್ನೂ ಕಂಡೆನು. 


೨೨. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆ ಆದಿತ್ಯನಿಲ್ಲ: ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಿಲ್ಲ. ಕಲ್ಪಯುಗ ವರ್ಷ 
ಮೊದಲಾದ ಎಣಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಊಹೆಗಳಿಂದಲೇ ಕ್ಷಯವೂ ಉದಯವೂ 
ನಡೆಯುವುದು. 


೨೩. ಚಿತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಇರುವುದು: ಚಿತ್ತಿನಿಂದಲೇ ಸರ್ವವೂ ಬರು 
ವುದು. ಚಿತ್ತೇ ಸರ್ವವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಚಿತ್ತೇ ಇರುವುದು. ಚಿತ್ತೇ 
ಸತ್ಯವು ಸರ್ವಾಶ್ಮಕವು ಎಂಬುದನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಂಜಿನ್ನು 


೬೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೪೩ 


ತ್ವಂ ಕಿಂಚಿದಿತಿ ಜೇದ್ವಕ್ತಿ ತತ್ರ ಕಂ ಚಿದಿವಾಂಗ ಚಿತ್‌ | 


ಸಾಹಿ ಶೂನೃತಮಾ ವ್ಯೋಮ್ಸೋ ನ ಚ ನಾಮ ನ ಕಿಂಚನ ll ೨೪1 
ತದಾಕಾಶಮಿದಂ ಭಾತಿ ಜಗದಿತ್ಯಭಿಶಬ್ಬಿ ತಂ | 

ತೇನೈವ ಶಬ್ದ ನಭಸಾ ಸರ್ವಂ ಹಿ ಪರಮಂ ನಭಃ ll sm |! 
ದೃಶ್ಯದ್ಭಪ್ಟಿರಿಯಂ ಭ್ರಾಂತಿರಾಕಾಶತರುಮಂಜರೀ | 

ಚಿದ್ಹ್ಯೋಮಾಂಗಕಮೇವೇತಿ ತತ್ರಾಹಮನುಭೂತವಾನ್‌ ll 5೬ ॥ 


೨೪. ಚಿತ್ತಿನೆಂತೆ ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಒಂದು ಇದೆಯೆಂದು ನೀನು ಹೇಳುವು 
ದಾದರೆ ಆದೂ ಚಿತ್ರ, ಆ ಚಿತ್ತು ವ್ರೋಮಕ್ಕಿಂತಲೂ ರ ತವವು ಅದನ್ನು 


ಬ 
ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ” ಇರುಪುವೆಲ್ಲ ಅದೊಂದೇ ಒಂದು. 


೨೫. ಜಗತ್ತು ಎಂದು ಶಬಿ ಶವಾಗಿರುವುದು ಯಾವುದೋ ಅದು ಆಕಾಶ 
ವಾಗಿಯೇ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿಕುವುದು. ಆ ಶಬ್ದ (ಗುಣವುಳ್ಳ) ಆಕಾಶದಿಂದಲೇ 
ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ ಸರ್ವವೂ ನಭವೇ! 


fe 
ಜೌ 


(ನಾಮರೂಪಾವಿ ವ್ಯವಹಾರಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದು ಜಗೆತ್ತು ಇದು ಪ 
ಭೂತಗಳಿಂದ ಅದುದ್ದು ಅದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಮಾಣವುಂಟು ಹೀಗೆ ಮಿಕ್ವ ನಾ 
ಭೂಶಗಳೂ ಆಕಾಶದಿಂದಲೇ ಬಂದವು. ಆ ಆಕಾಶವು ಶಬ್ದ ಗ.ಣವುಳ್ಳು ದು. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಶಬ್ದ ರೂಪವಾದ ವೇದವೂ ಒಂದಿರುವುದು. ಆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
“ಅಹೆಂಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ, ತತ್ವ ಮಸ್ಕಿ ನೇಹೆನಾನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚನ ಈ ಮಡಾವಾಕ್ಯಗಳೂ 


pl || 2ರ po ದೆ ಕ “ಗೆಲ್ಲಿ po 
ಶಬ್ದುತ್ಮಗಳ£ ೬ ಆದಲಂದಿ ಸವಗವ್ರೂ ಜನ ಠೀ. ಪ್ರ ) 


೨೬. ದೃಶ್ಯವೆಂಬುದೊಂದು (ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ) ಉಂಟು ಎಂಬ ಬ್ರಾಂತಿಯು. 
ಅದು ಆಕಾರವೆಂಬ ಮರದಣ್ಲಿ ತೋರುವ ಹೂವಿನ ಗೊಂಚಲು ಆ ದೃಶ್ಯ 
ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಉಳಿಯುವ ಯಾವ ಚಿಬ್ಲೊ ನೀಮಪುಂಟೂ ಅದು "ಹ" ಎಂದರೆ 


ಗಿ ಘಾ nd 


ಸುಖವು ಎಂಬುದವ; ಅಧಿ ನಂನು ಆನುಭವಿನಿದೆನು. 


ವ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ (ಸರ್ಗ 


ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಕಾಶ ಕರೂಪೇಣ ವ್ಯಾಪಿನಾ ಜೋಧರೂಪಿಣಾ ! 
ತತ್ರಾನಂತೇನ ಸಂಕಲ್ಪ ಮನುಭೂತೆನಿದಂ ಮಯಾ ls I 


ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯೋಮ ಜಗಜ್ಜಾಲಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯೋಮ ದಿಕೋದಶ | 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯೋಮ ಕಲಾಕಾಲದೇಶದ್ರವ್ಯಕ್ರಿಯಾದಿಕಂ | ೨೮ | 


ತತ್ರಾಹವಿ:ವ ಸಂಸಾರಶತೇ ಭಾತೇ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | 
ದೃಷ್ಟಾ ವಸಿಷ್ಠ ನಾಮಾನೋ ಬ್ರಹ್ಮಸುತ್ರಾಃ ಸದುತ್ತಮಾಃ ॥ ೨೯॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನ್ಹ್ವಾಸಪ್ತಕಿಸ್ರ್ರೇತಾಃ ಸರ್ವಾ ಏವ” ಸರಾಘೆವಾಃ | 


ತಶ್ರ ದೃಷ್ಟಂ ಕೃತಶತಂ ದ್ವಾ ಪರಾಣಾಂ ಶತಂ ತೆಧಾ | ao Il 


5೭. ವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಜೋಧ ಕರೂಪವಾಗಿರುವ, ಅನಂತವಾಗಿರುವ 
ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಕಾಶದ ರೂಪದಿಂದ ಈ (ಮುಂದಿ ಹೇಳುವ) ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನೂ ನಾನು 
ಅನುಭವಿಸಿದೆನು 


(ಬುದ್ಧಿ ಶ್ಚರಸಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವೃತ್ತಿಃ ತದ್ರೂಪೋ ಯ ಆಕಾಶಃ ತತ್ರ ಆವಿರ್ಭಾ 
ವಾತ್‌ ತದೇಕರೂಪಿಣಾ ವ್ಯಾಪಿನಾ ಪೂರ್ಣೇನ ಆನಂತೇನ ತ್ರಿವಿಧ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ರಹಿತೇನ ಮಯಾ ತತ್ರ ತರಿ ನ ಸಂಕಲ್ಪಂ ನಿಃಸಂಕಲ್ಪಂ ಇದಂ ವಶ್ಷ್ಯಮಾಣ 
ಮನುಭೂತಂ--ತಾ. ಪ್ರ) 


೨5. ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶವೇ ಜಗಜ್ಜಾ ಲವಾಗಿರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶವೇ ಹತ್ತು 
ದಿಕ್ಟುಗಳಾಗಿರುವುದು: ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶವೇ ಕಲಾ, ಕಾಲ, ದೇಶ್ಕ ದ್ರವ್ಯ, ಕ್ರಿಯಾದಿಕ 
ವಾಗಿರುವುದು 


೨೯. ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಇರುವ ಮುನೀಶ್ವರರು ನೂರಾರು ಸಂಸಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಇರುವರು ಅವರಿಗೂ ವಸಿಷ್ಠನೆಂದೇ ಹೆಸರಿರುವುಮು ಅವರೂ ಬ್ರಹ್ಮವುತ್ರೆರ್ಮು 
ಅವರು, ಸಜ್ಜನರು. ಉತ್ತಮರು. 


೩೦. ಎಲ್ಫ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ತ್ರೇತಾಯುಗೆಗಳು ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಅವು 
ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮರಿದ್ದರು. ಕೃತಯುಗಗಳು ನೂರನ್ನೂ ದ್ವಾ ನರೆಯುಗ 
ನೂರನ್ನೂ ಕಂಡೆ: 


೬೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೫ 


ಭೇದೋದಯೇನ ವೈ ದೃಷ್ಟಾಸ್ತಾಸ್ತಾಃ ಸರ್ಗದಶಾಸ್ತ್ರಧಾ | 
ಬೋಧನ ಚೇತ್ತದತ್ಯಚ್ಛಮೇಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಭಸ್ತತಂ 1 an ॥ 
ನೇದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ನಾಮಾಸ್ತಿ ಜಗದ್ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಥ ಶ್ವಿದಂ ! 


ಬ್ರಹ್ಮ ವಾಜಮನಾದ್ಯಂತಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ತತ್ರ ದಾದಿಕಂ | asl 


ಪಾಷಾಣಮ್‌ೌನಪ್ರತಿಮಂ ನ ಕಿಂಚೆದಭಿಶಬ್ದಿ ತಂ | 
ಯತ್ತ ಪ್ವಿಂಚಿವಿತಿ ದ್ಯೋತರೂಪಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಗತ್ಸ್ಯೃತಂ Il ೩೩ |! 


ಎಭಾತ್ಯಚೇತ್ಯಂ ಚಿದ್ಧ್ಯೋಮ್ನಿ ಸ್ವಸತ್ತೈವ ಜಗತ್ತಯಾ | 

ವಿರಾಕಾರೇ ನಿರಾಕಾರಾ ಸ್ವಪ್ನಾ ನುಭವಸಂನಿಭಾ | ೩೪ | 
ಅನನ್ಯಮಾತ್ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವಂ ಭಾಮಾತ್ರೆರೂಪಕಂ | 
ಪ್ರಕಾಶನಮಿವಾಲೋಕಃ ಕರೋತಿ ನಕರೋತಿ ಚ I ೩ 1 


ಆಹಾರ: ಕರ್ತಾ ಅರಫಾ. ರರ್ಗಬೆರ್ಟಬಾ ಮಾಮೇವ ಸಾಸ. ಗಾ 


೩೧. ಭೇದವಾಸನೆಯು ಉದಯವಾಗುತ್ತಲೂ ಸರ್ಗದಕಿಗಳು ಬಹುವಾಗಿ 
ಕಂಡುವು. ಬೋಧಪು ಉದಯವಾಗುತ್ತಲೂ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಸ್ವಚ್ಛವೂ 
ಏಕವೂ ಆಗಿ ಹರಡಿರುವ ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಕಾಶವೊಂದೇ, 


ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾಮವಿಲ್ಲ: ಈ ಜಗತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಇರುವುದೆಲ್ಲ 
ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ! ಅದು ಅಜವು : ಅದು ಆನಾದ್ಯ ೦ತವು: ಅದೇ ಸರ್ವವೂ ! ಅದೇ 
ತತ್ರದಾದಿಕವೆಲ್ಲವೂ l 


೩೩. ಪಾಷಾಣಮೌ ಕ್ಯ ಮವಾಗಿರುವ ಅಲಿ ಯಾವ ಶಬವೂ ಇಲ್ಲದಿರಲು 
ನಾಮಗಳಿಲ್ಲ ಉಂಟು? ಏನೋ ಎಂತೋ ಆಗಿ ರೂಪವಾಗಿ ಕೋರುವ ಈ 
ಜಗತ್ತೂ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. 


೩೪ ಚಿದಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ಸತ್ತಯೆ? ಅಚೇತ್ಯ ವಾಗಿ ಜಗತ್ತಾರೂಪದಿಂದ 
ಭಾಸವಾಗುವುದು. ಫಥಿರಾಕಾರವಾದ ಚಿತ್ಕಿನ್ಲ ಡೇ ಈ ಜಗತ್ತಾ ಕೂಡ 
ನಿರಾಕಾರವೇ! ಇದು ಸ್ವಪ್ಲಾನುಭವ ದಂತೆ | 


೩೫ ಬ್ರಹ್ಮವೂ ಆತ್ಮರಿಂದ ಜೇರೆಯನ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಬರಿಯೆ “ಭಾ” ಮಾತ್ರ 
ಭಾವವ ಬೆಳಕು ಪ್ರಕಾಶನ ಮಾಡುವಂತ, (ಬ್ರಹ್ಮವು) ಸರ್ವವನ್ನೂ 
ಮಾಡುವುದು. ಮಾಡುವು 


5೪೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ತೇಷು ನಾಮಾನುಭೂಯೆಂತೇ ಜಗಲ್ಲಕ್ಷೇಷು ತತ್ರ ವೈ | 


ಉಷ್ಣಾನಿ ಚಂದ್ರಬಿಂಬಾನಿ ಸೂರ್ಯಾಃ ಶೀತಲಮೂರ್ತೆಯಃ | ೩೬1 
ಪ್ರಜಾಸ್ತಮಸಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಪಶ್ಯಂತೇವ ನ ತೇಜಸಿ | 

ಉಲೂಕಸ್ಯ ಸಮಾಜಾರಾಸ್ತ್ರಸ್ಯೈವ ಸದ್ಭಶಸ್ತರಾಃ |! ae | 
ಇತಃ ಶುಭೇನ ನಶ್ಯಂತಿ ಯಾಂತಿ ವಾಪ್ಫೆಸ್ತಧಾ ದಿವಂ! 

ವಿಷಾಶನೇನ ಜೀವಂತಿ ಮ್ರಿಯಂತೇಇಮೃತಭೋಜನೈಃ 11 ac || 
ಯದ್ಯಧಾ ಬುದ್ಧ್ಯತೇ ಬೋಧೇ ಯಧೋದೇತ್ಯಧವಾ ಸ್ವತಃ | 

ತಧಾಶು ಸ್ಫುಟತಾಮೇತಿ ಸದ್ವಾಸದ್ವಾ ತದೇವ ತತ್‌ | ೩೯ ॥ 


(ಯಥಾಲೋಕಃ ಪ್ರಕಾಶನಂ ಕರೋತಿ, ಸ್ವಾತಿರಿಕ್ಲೆ ಪ್ರಕಾಶನಾ ಪ್ರಸಿಜ್ಧೇಃ 
ನ ಕರೋತಿ ಚ ತದ್ವತ್‌ ತಾ. ವ್ರ.) 


೩೬. (ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದಾದ) ಆ ಜಗಲ್ಲಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಾಮವೊಂದೇ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದು. (ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವ ರೂವ ಗುಣಕಾರ್ಯ ಮೊದಲಾದವು ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವಾಗಬಹುದು) ಅಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಯಾದ ಚಂದ್ರ ಬಿಂಬಗಳೂ, ಶೀತಲಮೂರ್ತಿಗಳಾಡ 
ಸೂರ್ಕರೂ ಉಂಟು. 


೩೭. ಕೆಲವು ಜಗತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ನೋಡುವರು; 
ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾರರು. ಉಲೂಕದಂತೆ ಆಚಾರವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಅದರಂತೆಯೇ 
ಸ್ಪರವುಳ್ಳ ವರಾಗುವರು. 


೩೮. ಅಲ್ಲಿ ಶುಭಾಚಾರವುಳ್ಳೆ ವರು ನಾಶವಾಗುವರು: ಪಾಪಮಾಡಿದವರಿಗೆ 


ಸ್ವರ್ಗವು ಸಿಕ್ಕುವುದು ವಿಷವನ್ನು ತಿಂದು ಬದುಕುವರು. ಭೋಜನ ಅಮೃತೆ 
ಮಾಡಿದವರು ಸಾಯುವರ 


(ಮನಃ ಕಲ್ಪನಾಯಾಃ ನಿರಂಕುಶತ್ವಾದಿಯೆ ಮುಕ್ತಿರ್ನತು ವಸ್ತುತಃ ! 
ವೇದಾಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಾ ಪಾದಕತ್ವಾದಿತಿ ಭೋಧ್ಯಂ।--ತಾ ಪ್ರ.) 


ರ೯. ಬೋಧದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಬೋಧವಾದಕ್ಕೆ ಅಧವಾ ತಾನಾಗಿ ಹೇಗೆ 
ಹೀಗೆ ಉದಯವಾದರೆ ಅದು ಹಾಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ಪುಟವಾಗುವುದು ಅದು ಸತ್‌ 
ಆದರೊ ಆಗಬಹುದು; ಅಸತ್‌ ಆದರೂ ಆಗಬಹುದು. 


೬೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೪೭ 


ವಿಟಪಾಕಾರಮೂಲೌಘದರ್ಶನಾದ್ವಜ್ರತೋಭಿಭಿಃ | 
ಘೂರ್ಣಶೇ ಪತ್ರಪುಷಾ ತಾಳೇ ಪಾದಪೈರ್ಮ್ಯೋಮ್ನಿ ಶಾನನಂ | ೪೦॥ 


ಸಿಕತಾಃ ಪೀಡಿತಾಃ ಸತ್ಯಃ ಸ್ಪವಂತಿ ಸ್ನೇಹೆಜಂ ರಸಂ | 
ಶಿಲಾಫಲಕಕೇಭ್ಯ ಶ್ಚ ಜಾಯಂತೇ ಕಮಲಾನ್ಯಲಂ | ೪೧॥ 


ದಾರುಣ್ಯಶ್ಯನಿ ಭಿತ್ತೌ ಚ ಚಂಚಲಾಃ ಶಾಲಭಂಜಿಕಾಃ | 
ದೇವಾಂಗನಾಭಿಃ ಸಹಿತಂ ಗಾಯಂತಿ ಕಥಯಂತಿ ಚ Il ೪೨ |! 


ಮೇಫಾನ್ಸರಿದದತ್ಯುಣ್ಣಿರ್ಭೂತಾನ್ಯುಜೆ ಸಕ ಪಟಾನಿವ | 
ಪುತಿವರ್ಷಂ ವಿಜಾತೀಯಾನ್ಯುಶ್ಪ ಡ್ಯಂತೇ ಫಲಾವ್ಯ ಗೇ ॥ ೪೩ ॥ 


(ಚಿರಾಭ್ಯಾಸ ದೃಧೀಕೃತೇ ಬೋಫೇ ಯದ್ವಸ್ತು ಹಿತಾಹಿತ ಸಾಧನತ್ರೇನ 
ಯಥಾ ಬುಧ್ಯತೇ ತಥೈವ ಭೋಜಕಾದೃಷ್ಟವಶಾಮದೇತಿ | ಯಥೋದೇಶಿ ತಥೆ ಕ್ರ 
ಭೋಗಕಾಲೇಪಿ ಸ್ಫುಟತಾ ಮೇತಿ! ಅನ್ಯತ್ರ ಸದ್ವಾ ಅಸದ್ವಾಸ್ತು ನ ವಿಶೇಷಃ | 
ಯಶಸ್ತದ್ಧ )ಹ್ಮೈವ ತದ್ವಾಸನಾ ಕರ್ಮಾನುಸಾರೇಣ ವಿವರ್ತತೆ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪೦. (ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ) ಕೊಂಬೆಗಳಂತಿರುವ ಬುಡಗಳೂ, ವಜ್ರ 
ದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಪತ್ರವುಪ್ಪಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಮರಗಳು ಕಾಡಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆದಿರುವುವು. 


೪೧, (ಅಲ್ಲಿ) ಮರಳನ್ನು ಹಿಂಡಿದರೆ ಎಣ್ಣೆಯು ಬರುವುದು. ಕಲ್ಲು ಹಲಗೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳು ಅರಳುವುವು. 


೪೨ ಮರದಲ್ಲಿ, ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿದ್‌ ಕೊರೆದ ಬರೆದೆ 
ಚೊಂಬೆಗಳು ಆಟವಾಡಿ, ದೇವಾಂಗನೆಯಕೊಡನೆ ಹಾಡುವುವು: ಮಾತನಾಡುವುವು. 


೪೩. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮೇಘಿಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟಿ ಗಳಂತೆ ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುವು. 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಷ ವರ್ಷವೂ ಬೇರೆ ಬೇಕಿ ಜಾತಿಯ ಹೆಣ್ಣು ಗಳು 
ಬಿಡುವುವು 


ಅಲಲ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 


ಸೆಂನಿನೇಶೈರ್ನ ನಿಯತ್ಸೆರಂಗಾನಾಂ ವಿವಿಧಾಂಗಕ್ಕೆ | 


ಶಿರೋಭಿಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಪರಿಕ್ರಾಮಂತಿ ಭೂಮಿಗೈ $ | ೪೪ || 
ಶಾಸ್ತ್ರವೇದನಿಸೀನಾನಿ ನಿರ್ಧ್ಭರ್ಮಾಣ್ಯೇವ ಕಾನಿಚಿತ್‌ | 

ಯತಶ್ಶಿಂಚನೈಕಕಾರೀಣಿ ತಿರ್ಯಗ್ವಂತಿ ಜಗತ್ಯಂಧಃ | ೪೫ ॥ 
ಹಾಮಸಂವಿತ್ತಿಹೀನಾನಿ ನೀಃಶ್ರ್ರೀಜಾತಾನಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ | 

ಭೂತೈಃ ಸಂಶುಪ್ಛಹೃ ದಯೈೆರ್ವ್ಯ್ಯಾಪ್ತಾನ್ಯಶ್ಮಮಯ್ಯೆರಿವ 1 ೪೬॥ 


ಪವನಾಶನಭೂತಾಕಿ ಸಮರತ್ತಾಶ್ಮಕಾನಿ ಚೆ 
ಅಜಾತಾರ್ಧಾನ್ಯಲುಬ್ದಾನಿ ನಿಗರ್ವಾಣೀವ ಕಾನಿ ಚ !(೪೭॥ 


ಹ 


೪೪, ಇಂತಿಂತೆಹ ಅಂಗವು ಹೀಗೆ ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮ 
ವಿಲ್ಲದೆ, ವಿವಿಧವಾಗಿರುವ ಅಂಗಗಳೂ ಶಿರಸ್ಸುಗಳೂ ಉಳ್ಳವರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲದ 
ಪ್ರುಣಿಗಳು ಇರುವುವು. 


೪೫ ಕೆಲವು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರ ವೇದವಿಹೀನಗೆಳು. ಧರ್ಮವೇ ಇಲ್ಲದವು. 
ಒಂದೇ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವ ವಶ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದವು ಕೆಲವು. ಅಥೋ 
ಲೋಕಗಳು ಇರುವುವು 


೪೬. ಕಾಮ ಜ್ಞಾನವೇ ಇಲ್ಲದವು ಕೆಲವು : ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಇಲ್ಲಡೆ ಹುಟ್ಟಿ ದವೆ 
ನೆಲವು : ಹೃದಯವೇ ಇಲ್ಲದವು ಇನ್ನು ಕೆಲವು: ಇಂತೆಹೆ, ಬರಿಯ ಕಲ್ಲುಗಳೇ 
ತುಂಬಿರುವ ಜಗತ್ತು ಗಳೂ ಉಂಟು. 


೪೭. ವಾಯುವನ್ನೇ ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ರತ್ನವೂ ಕಲ್ಲೂ ಒಂದೇ 
ಎಂದುಕೊಂಡ್ಳು ಸಂಪತ್ತು ಎನ್ನುವುದನ್ನೇ ಅರಿಯಜ್ಕ, ಲೋಭವೂ ಗರ್ವವೂ 
ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಾಣಿಗಳುಳ್ಳ ಲೋಕಗಳು ಕೆಲವ, 


೬2] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೪೯ 


ಕ್ವಚಿತ್ರ ಶ್ರ ತ್ಯೇ ಕಮಾತ್ಕನ ನಂ ಪಶ್ನೆ ಶ್ಯೃತ್ಯಾಪ್ಲೋತಿ ನೇತರತ” | 


ಬಹುಜೊತಕಮಸೃಸ್ತಿ ಜಗದಿಷ್ಸೇಕಛೂತಕಂ | es Il 
ನಖಕೇಶಾದಿಕೇ ಯದ್ವತ್ತದ್ದದನ್ಯತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ಆತ್ಮವತ್ಸೆರ್ವಭೂತಾನಾಮೇಕೀಭೂತಾತ್ಮಭಾವನಾ Hl or ll 


ಅನಂತಾಪಾರಪರ್ಯಂತೆಂ ಶೂನ್ಯಮೇವ ಬಹು ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಯತ್ನ ತಃ ಸಂವಿದಾಸೆ ಶಿ ತಸ ಸ್ಯಾಂತೇನ ಜಗತ್ಸುನ rad | 9,0 | 


ಅತ್ಯಂತಾಬುದ್ಧ ಬುದಾ ಧಿ ಮೋಕ್ಷಶಬ್ದಾ ಿರ್ಧದೃಷ್ಟಿಷು | 
ದಾರುಯಂತ್ರ ನುಯಾತೀಷಭೂತೌ ಘಾಠೀವ ಕಾನಿಚಿತ್‌ Il a 1 


ಮಾಟಗಾರ ಕಹಿ ಬ ಜಿ 


೪೮-೪೯, ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಜಗತ್ತೆಗಳನ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಆತ್ಮನನ್ನುಲ್ಲದೆ 
ಇನ್ನೇನನ್ನೂ ಕಾಣವು. ಬಹುಪ್ರಾಣಿಗಳಿರುವ ಜಗತ್ತೂ ಉಂಟು; ಏಕಜಾತಿಯ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿರುವ ಜಗತ್ತೂ ಉಂಟು. ನಷಕೆೇೇಶಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಮಗೆ ಆತ್ಮ 
ಭಾವವುಂಟೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸರ್ವಭೂತಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಮವರ್ತ ಕಂಡು ಏಕೀಭೂತವಾದ 
ಆತ್ಮಭಾವನೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು. 


೫೦, ಅನಂತವಾಗಿ ಅಪಾರವಾಗಿ ಹರಡಿದ್ದರೂ ರ ಶೂನ್ಯವೇ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳೂ ಕೆಲವುಂಟು. ಅಲ್ಲಿ ಅವು ಉಂಟು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದಕೇ 
ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಜೇಕು. ಅಂತಹ ಜಗತ್ತುಗಳು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ 
ಬೇರೆಯ ಜಗತ್ತು ಇರುವುದು, 


೫೧, ಮೋಕ್ಷ ಶಬ್ದಾರ್ಥ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಅಬುದ್ಧ ಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳು, ಬುದ್ಧರಾದ Me ಜಾ ಕೀಲು Bred 
ಪ್ರಾ ಗಸ. ಉಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳೂ ಉಂಟು. 
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ಯಕ್ಷಚಕ್ರವಿಹೀನಾನಿ ನಿಷ್ಕಾಲಕಲನಾನಿ ಚ! 


ಮೂಕಸಂಕೇತಸಾರಾಣಿ ಭೂತಜಾಲಾನಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ ! ss ॥ 
ಕಾಫಿಚಿದ್ವರ್ಜಿತಾನ್ಯೇವ ನೇತ್ರಶಬ್ದಾರ್ಥಸಂವಿದಾ | 

ವ್ಯರ್ಥದೀಪ್ತಾತ್ಮತೇಜಾಂಸಿ ಭೂತಾನೀತ್ಯೇಕೆಚಿಂತೆಯಾ I ೫೩ 1 
ಪ್ರಾಣಸೆಂವಿದ್ವಿಹೀನಾನಿ ವ್ಯರ್ಥಾಮೋದಾನಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ | 

ಮೂಕಾನಿ ಶಬ್ದವೈಯರ್ಥ್ಯಾಚ್ಛ್ಚು )ತಿಹೀನಾನಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ I ೫೪ 1 
ವಾಕ್ಯ ಸಂವಿದ್ವಿಹೀನತ್ವಾನ್ಮೂಕಾನ್ಯ ನ್ಯಾನಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ | 

ಸ್ಪ ರ್ಶಸೆಂವಿದ್ವಿಹೀನತ್ವಾದಶ್ಮಾಂಗಾನೀವ ಕಾನಿಚಿತ್‌ | ೫೫1 
ಸಂವಿನ್ಮಾತ್ರಮೆಯಾನ್ಯೇವ ದೃಷ್ಟಾನ್ಯಪಿ ಚ ಕಾನಿಚಿತ್‌ | 

ವ್ಯವಹಾರೀಣ್ಯ ಪ್ಯಗ್ರಾಹ್ಯಾಣ್ಮೇವ ನಿತ್ಯಂ ಸಿಶಾಚವತ್‌ | ೫೬ ॥ 





೫೨-೫೩. ಕೆಲವು ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲವಿಲ್ಲದವು. ಕಾಲವೆಂಬ ಲೆಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ 
ದವು ಕೆಲವು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಮೂಕವಾಗಿ ಬರಿಯ ಸನ್ನೆಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯವಹಾರ 
ಮಾಡುವ ವ್ರಾಣಿಗಳುಳ್ಳವು, ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಕಣ್ಣುಎನ್ನುವುದೇ ಇಲ್ಲದವು. ವ್ಯರ್ಧ 
ವಾಗಿ ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹರಡುತ್ತಿರ,ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳುಳ್ಳವು ಕೆಲವು (ಇಷ್ಟನ್ನೂ 
ನನ್ನ) ಸಮಾಧಿಯಿಂದ (ಕಂಡೆನು.) 


೫೪. ಪ್ರಾಣವಿದೆಯೆನ್ನುವುಪನ್ನೇ ತಿಳಿಯದೆ, ಸುಖವೇನೆಂಬುದನ್ನೇ ತಿಳಿ 
ಯೇ ಇರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇರುವವು ಕೆಲವು. ಕಿವಿಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಶಬ್ದವನ್ನೇ ಅರಿಯದೆ, 
ಮೂಕವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣೆಗಳುಳ್ಳವು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು 


೫೫. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳು ಇದ್ದರೂ ವಾಕ್ಯ ಸಂವಿತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಮೂಕ 
ವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳುಳ್ಳವು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸ್ಪರ್ಶೇಂದ್ರಿಯವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ 
ಇರುವ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳುಳ್ಳವು 


೫೬. ಕೇವಲ ಸಂವಿನ್ಮಾತ್ರಮಯಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿ ಗಳುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆಗಳನ್ನು 
ಕೆಲವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಪಿಶಾಚಗಳಂತೆ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅಗ್ರಾಹ್ಯ 
ಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು 


೬೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೫೧ 


ಭೂಮೆಯಾನ್ಯೇಕನಿಷ್ಮಾನಿ ನಿಪ್ಟಿಂಡಾನ್ಯೇವ ಕಾನಿಚಿತ್‌' | 


ಕಾನಿಚಿದ್ವಾರಿಪೂರ್ಣಾನಿ ವಜ್ಜಿ ಪೂರ್ಣಾನಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ 1 ೫೭1 
ಕಾನಿಚಿದ್ದಾತಪೂರ್ಣಾನಿ ಸರ್ವಾಕಾರಾಣಿ ಕಾಫಿಚಿತ್‌ | 

ಜಗಂತಿ ವ್ರೋಮರೂಪಾಣಿ ಬತ ತತ್ರ ಕಚಂಶಿ ಖೇ | ೫೮ | 
ಧರಾಪೀಕೈ ಕಪೂರ್ಣೀಷು ತಿಷ್ಕಂತ್ಯನ್ಶೇಷು ದೇಹಿನಃ | 

ಭೇಕಾ ಇವ ಶಿಲಾಕೋಶೇ ಕೀಟಾ ಇವ ಧರೋದರೇ ll a Il 
ಜಲೈಕಪರಿಪೂರ್ಣೇಷು ತಿಸ್ಕಂತ್ಯುರ್ವೀವನಾದ್ರಿಷು 

ಭ್ರ)ಮಂತ್ಯನ್ಯೇಷು ಭೂತಾನಿ ನಿತ್ಯಮೆೇವೋಗ್ರಿ ಮಾನವರ ll ೬೦ | 
ಅನ್ರೇಷ್ಟಗ್ರ್ಯೇಕಪೂರ್ಣೇಷು ಜಲಾದಿರಹಿತಾನ್ಯಪಿ | 

ಭೂತಾನ್ಯಗ್ಲಿ ಮಯಾನ್ಯೇವ ಸ್ಫುರಂತ್ಯಲಮಲಾತವಾ್‌ ॥ ೬೧॥ 
ಅನ್ಕೇಷ್ಟನಿಲಪೂರ್ಣೇಷು ಭೂತಾನ್ಯಸ್ತೇತರಾಣ್ಯಪಿ | 

ವಾತಮಾತ್ರಮಯಾಂಗಾಥಿ ಸ್ಫುರಂತ್ಯರ್ಜುನವಾತವರ್ತಾ Has 





೫೭ ೫೮. ಭೂಮಯಗಳೂಗಿ, ಏಕನಿಷ್ಠಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳುಳ್ಳವು ಕೇವು 
ನಿಪ್ಟಿಂಡಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕೆಲವು, ಕೆಲವು ಜಲಮಯಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು 
ಅಗ್ನಿ 4 ಫೂರ್ಣಪ್ರಾಣಿಗಳು,. ವಾತೆಪೊರ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕೆಲವು ಸರ್ವಾಕಾರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕೆಲವು. ಹೀಗೆ ವ್ಯೋಮರೂಪಗಳೂದ ಜಗತ್ತುಗಳು ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುವು. 


೫೯-೬೦-೬೧ ಕೇವಲ ಭೂತವೇ ತುಂಬಿರುವ ಕೆಲವು ಲೋಕಗಳುಂಟು. 
ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಶಿಲಾಕೋಶದಲ್ಲಿರುವ ಕಪ್ಸೆಗಳಂತೆಯೂ ನೆಲದೊಳಗೆ ಇರುವ 
ಕೀಟಗಳಂತೆಯೂ ಇರುವುವು. ಜಲಭೂತವೇ ತುಂಬಿರುವ ಫೆಲ, ಕಾಡು, ಬೆಟ್ಟಿ 
ಗಳುಳ್ಳ ಜಲಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮೀನುಗಳಂತೆ ಸಂಚರಿಸುವುವು. ಅಗ್ನಿ 
ಭೂತನೇ ತುಂಬಿ ನೀರು ಮೊದಲಾದ್ದು ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಅಗ್ನಿ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಿ 
ಮಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಅಲಾತ (ಬೆಂಕಿಯ ಚಕ್ರ)ದಂತೆ ಇರುವದು. 


೬೨. ಅನಿಲಪೂರ್ಣಗಳಾದ ವಾಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾತೆಮಾತ್ರಮಯವಾದ 
ಆಂ ಗೆಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅರ್ಜುನವಾತ ಹಿಡಿದವರಂತೆ ತಿರುಗುವುವ್ಯ 


೨೦1೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ ಸರ್ಗ 


ಅನ್ಯೇಷು ವ್ಯೋಮಮಾತ್ರಾತ್ಮಜೀಹೇಷು ವ್ಯೋಮರೂಪಿಣಃ | 
ಪ್ರಾಣಿನಃ ಸಂತಿ ಸರ್ಗೇಷು ದರ್ಶನವ್ಯವಹಾರಿಣಃ ॥ ೬೩ 1 


ಪಾತಾಲಪಾತಿಷು ತಥಾಂಬರಮುತ್ತತೆತ್ಸು 
ತಿಷೃತ್ಸು ವಿಭ್ರಮಪದೇಷ್ಟಧ ದಿಗ್ಮುಖೇಷು | 
ನಾನಾಜಗತ್ಸು ಕೆಮಿವಾಸ್ತಿ ಮಯಾ ನ ದೃಷ್ಟಂ | 
ಯನ್ನಾಮ ಚಿಜ್ಜ ಲಧಿಚಂಚಲಬುದ್ಧು ಜೀಷು | ೬೪ ॥ 


ಇತ್ಕ್ಮಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶ್ಷೋಸಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಜಗಜ್ಜಾಲವರ್ಣನಂ* ನಾಮ 
ಸಸ್ಟಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 





(ಅರ್ಜುನ ವಾತವೆನ್ನುವುದು ಕೋಗೆವಿಶೇಷ : ಅದುಳ್ಳ ವರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗುವರು ಎಂದು ಜೀಶಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವು- ತಾ. ಪ್ರ.) 


೬೩. ವ್ಯೋಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯೋಮಾಂಗರಾಗಿ ವ್ಯೋಮರೂಪಿಗಳಾಗಿರುವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡುವವರಾಗಿ ಇರುವರು 


೬೪, ಪಾತಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವ, ನಿಂತಿರುವ, 
ದಿಗಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ, ನಾನಾ ಜಗತ್ತುಗಳು ಉಂಟು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಚಿತ್ತೆಂಬ 
ಸಮುದ್ರದ ಚಂಚಲವಾದ ಬುದ್ಬುದಗಳು, ಅದಷ್ಟನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೇನನ್ನು 


ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ 


ಇಂತಿದು ಅರ್ಹವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಸ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ *ಜಗೆಜ್ವಾಲರ್ವೂನ?” ಎಂಬ 
ಅರವತ್ತನೆಯೆ ಸರ್ಗವು, 


ಏಕಷಷ್ಮಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ವೆಸಿಸ್ಮ ಲ ವಾಡೆ: 
ಚಿದಾಕಾಶಾಬ್ಬ ದಾಕಾಶೀ ಪಯಸೀಪ ಪಯೋರಯಾ: | 
ಚಿಶ್ತ್ಹಾಜ್ಹಿ (ಮಃ ಸ್ಫುರಂಶ್ಯೇತೇ ನಿತ ಏವ ಮನಣಂಸಿ ನಃ lal 
ವಿಶದಾಕಾನರೂಪಾಣಿ ತಾನ್ನೇವ ಚ ಮನಾಂಸಿ ವಃ 1 
ಜಗಂತಿ ತಾನ್ಯನೆಂತಾಸಿ ಸಂಪನ್ನಾನ್ಯಭಿತಃ ಸ್ವಯಂ lsh 


ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯ ಸೆರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಸ್ಕನು ಹೇಳಿದೆನು; 

೧. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪೀರಿನ ಪ್ರನಾಹವು ಕಾಣುವಂತೆ, ಚಿದಾಕುರದಿಂದ ಚಿದಾ 
ಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಈ ಜೀವಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುವು. ಇದೇ ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸುಗಳು. 


೨. ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸುಗಳೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುವ ಒರದ- ಆಕಾಶದ ರೂಪ 
ಜ 


ಗಳೇ! ಅನಂತಗಳಾಗಿ ಕಂಡ ಆ ಜಗತ್ತುಗಳೂವೂ ಸ್ವ-ತ ಸಂಪನ್ಮ್ನವಾದವೇ ! 


(ಜೀವಾಃ ಪ್ರಾಣೋಪಾಧಿ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನಾಃ ಸ್ಟುರಂತಿ ಅನಾದಿತಾದೃರ 
ವಾಸನೋದ್ಭವಾತ್‌' ಭಾಸಂತೇ। ತ ಏವ ಉತ್ತರೋತ್ರರಂ ಸಂಕಲ್ಪವಿಕಲ್ಪ 
ಸಹಸ್ರ ಸಂಸರಣ ಬೀಜತ್ವಾತ್‌ ಸ್ವಾತ್ಮನಿಕರ್ಣ ಭಾವಮಿವ ಆಪದ್ಯ 
ಮಾನಾನಿ ಮನಾಂಸಿ ಇತ್ಯೆ ಚ್ಯಂತೇ--ತಾನ್ಫೇವಮನಾಂಸಿ ಸ್ವಾಂತರ್ಗತ ಭೋಗ್ಯ 
ಜಗದ್ವಾಸನಾನಾಂ ಜಗದಾಕಾರೇಣ ವಿಕಾಸಾದನಂಶಾನಿ ಜಗೆಂತಿ ಸಂಪನ್ಸಾರಿ 
ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಶ್ರೀ ರಾಮ ವಾಚ: 


ಸರ್ವಭೂತಗಣೇ ಮೋಕ್ಷಂ ಮಹಾಕಲ್ಪಕ್ಷಯೇ ಗತೇ | 
ಪುನಃ ಕಸ್ಯೆ ಕಥಂ ಸರ್ಗಸಂವಿತ್ತಿ ಕುಷಜಾಯತೇ 1೩ ॥ 


ಶ್ರೀ ನಸಿಷ್ಮ ಉವಾಚ... 


ಮಹಾಪ್ರಲಯವರ್ಯಂತೇ ಕ್ಷಿತಿಜಲಸವನಹುತಾಶಾಕಾಶಾ-ಶೇಷವಿಶೇಷ 
ವಿನಾರೀ ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಾವರಾಂತೇಷು ಮುಕ್ತೌ ಸರಿಣತೇಷು ಭೂಯೋ ಯಥೇದಂ 
ಜಗದನುಭೂಯತೇ ತದಾ ಶೃಣು! ಅನ್ಯ ಸಜೇಶ್ಯಂ ಯತ್ಸರಮಾರ್ಥಫಿನಂ ಬ್ರ ಹ್ಮ 
ಚಿನ್ಮಾತ್ರಮಿತ್ಯಾ ಚೆಕ್ಷತೇ ಫಸ ತಸ್ಯ ಹೃ ದಯಮಿವಂ ಜಗತ್ತಸಾ ದವ್ಯತಿ' 
ರಿಕ್ತಮೇವ ಸ ಏವ ಚ ಜೇವಸ್ತದಾತಿ ಯಂ ಹೃದಯಂ ಸ್ವಭಾವಂ ಜಗದಿತ್ಯವ 
ಗಚ್ಛ ತಿ ಚ ನಿನೋದೇನೈವ ನತು: ವಾಸ ಸ ಪೇನ ಕೂಪೇಣ ಜಗೆದಿತಿ ಕಿಂಚಿದುಪಲ 
ಭಾನುಹೇ॥ ವಿಚಾರೆಯಂತಸ್ಕಾತ ಮಿನ ನಶ್ಯತಿ ಕಿಮಿವ ಜಾಯತೇ ಯಥಾ ಪರಮ 
ಕಾರಣಮವಿನಾಶಿ ತಧಾ ತದ್ಭೃ ದಯಮವಿನಾಶ್ಶಂ ಚ! ಮಹಾಕಲಾ ೨ ದಯಶ್ಚ 
ತದನಯವಾಏವ ಅಪರಿಜ್ಞಾ ನಮಾತ್ರಮತ್ರ ಕೇವಲಂ ಭೇದಾಯ್ಯವೆ ತೆದಪಿ 
ನೆ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯೈಮಾಣಂ ನ ಲಭ್ಯತ ಏವ | | 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು: 


೩. ಮಹಾಕಲ್ಪವು ಕ್ಷಯವಾಗಲು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳೊ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುವು ಅಲ್ಲನೆ? ಆಗ ಮತ್ತೆ ಯಾರಿಗೈೆ, ಹೇಗ್ಕೆ ಸರ್ಗ ಸಂವಿತ್ತು 
ಹುಟ್ಟುವುದ,? 


(ಭೂಯಶ್ಚಾಂತೇ ವಿಶ್ವಮಾಯಾ ನಿವೃತ್ತಿಃ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಸರ್ವ ಮುಕ್ತೇ 
ರವಶ್ಯವಾಚ್ಯತ್ವಾದಿತಿ ಭಾವಾ ತಾ. ಪ್ರ.) 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ನು ಹೇಳಿಜಿನು' 


೪, ಮಹಾಸ್ರೆಲಯದವರೆಗೂ ಇದ್ದ ಭೂಮಿ, ಜಲ್ಕ ಆಗ್ತಿ, ವಾಯು, 
ಆಕಾಶಗಳೆಂಬ ವಿಶೆ ಶೇಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಶ್ಚೇಷನಾಗಿ ವಿನಾಶವಾಗಲ್ಕು EN, 
( ಒರಣ್ಯಗಭ ೯) ನಿಂದ ಹಿಡಿಮ ಸ್ಥಾವರಗಳವ ಸರೆಗಿನ ಸರ್ವವೂ ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಹೋಗು, ಮತ್ತೆ ಈ ಜಗತ್ತು ಹೀಗೆ ಅನುಭನಕ್ಕೆ (ಸೃಷ್ಟಿ ಗ ಬರುವುದು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೬೧] ನಿರ್ಪಾಣ ಪ್ರಕಠಾ ಇರ 


ತಸ್ಮಾನ್ಗ ಕಸ್ಯ ಚಿಪ್ಪಿಂಚಿತ್ಯದಾಚಿನ್ನಶ್ಯತಿ ಕ್ವಚಿತಾ | 
ನ ಚ್ಛವ ಜಾಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಂತೆಂ ದೃಶ್ಯಮಜಂ ಸ್ಥಿತಂ 1೫ I 


ದಾ ಜೆ 


ಬ್ರಹ್ಮವು ಅವ್ಯ ಪಜೀಶ್ವವು (ಗುರುತು ಇಲ್ಲದ್ದು) ಪರಮಾರ್ಥಘನವು 
ಸ ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲದ್ದು) ಚಿನ್ಮಾತ್ರವು.” ಎಂದು ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮದ ಹೃದಯವೇ ಜಗತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅದಕ್ಸಿಂತಲೂ ಅವ್ಯತಿರಿಕ್ತವು 
(ಜೀರೆಯಲ್ಲ) ಆ ಜೀನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು, ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನೇ ಜಗತ್ತು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಅದು ಒಂದು ವಿನೋದ, ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ಜಗತ್ತು ಎಂದು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


ವಿಚಾರಿಗಳಾದವರು, ಅದರಿಂದ, “ಯಾವುದು ನಾಶವಾಗುವುದು? ಯಾಷುದು 
ಹುಟ್ಟುವುದು? ಪರಮ ಕಾರಣವು ಅವಿನಾಶಿಯಾಗಿರಲ್ಕು ಅದರ ಹೃದಯವೂ 
ಆವಿನಾಶ್ಯವೇ ಆಗಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಮಹಾಕಲ್ಪಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ ಅದಕ (ಆ ಜಗತ್ತಿನ) 
ಅವಯೆವಗಳೇ! ಈ ಜಾ ಸೆವಲ್ಲದಿರುವಕೆಯೇ ಭೇದವಿದೆ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು" 
ಆ ಭೇದವೂ ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿದರೆ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು ” ಎನ್ನುವರು, 


(ಯದ್ಯಪಿ ಮುಕ್ತ ದೃ ಷ್ಟ ಸರ್ವಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ ರೇವ ನ ಕಸ್ಯ ಚಿತ್‌" 
ಕಿಂಚಿತ್‌ ಪರಿಶಿಷ್ಯತೇ "'ತಥಾಪ್ಯಸ್ಫೇಷಾಂ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ತತ್ವಜ್ಞಾ ನೋದಯಾ 
ಭಾವಾತ್‌ ತದ್ಹೃಶಾ ಸ್ವಸ್ವಾವಿದ್ಯಾನ ನಪೆ ವೇತಿ ಬಂಧಾನು ಭವ ನವ | ಯಥಾ 
ಚಂದ್ರ ಲೋಕಸ್ನ್‌ ನಾಂ... “ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಅತ್ಯಂತಾ - ಸದಹಿ ಚಂದ್ರ ಪಾ ್ರಾಡೇಶಿಕತ್ಟಂ 
ಭೂಮಿಷ್ಕಾನಾಂ' ದೃಶಾ ತಥೈವಾಸ್ತೇ ಶದ್ವದಿತಿ ತಾ. ಪ್ರ.) 


(ಮಹಾಕಲ್ಪಾದಿಗಳು ಕಾಲ ತರಂಗಗಳು. ಅದರಿಂದ ಆ ಕಾಲವೇ ನಾಶ 
ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ ಕಾಲವೇ ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದು ಮುಕ್ತಿಯು ಕಾಲವನ್ನು ದಾಟುವಿಕೆಯು 
ಈ ಕಲ್ಬಾದಿಗಳಿಂದ ಆದ ಆಗುವ ನಾಶ ಸೃಷ್ಟಿಗಳು ಕಾಲನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವವು.) 


೫. ಅದರಿಂದ ಯಾವುದಕ್ಕೂ, ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶವೆನ್ನುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅಬ್ಲದೆ ಆದು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದು 
ಎನ್ನುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಶಾಂತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಇರುವುದು 
(ಎನ್ನಬೇಕು) 


೨೫೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಆಕಾಶಪರಮಾಣುಸಹಸ್ರಾಂಶಮಾತ್ರೋ ಫಿ ಯಾ! ಶುದ  ಚಿನ್ಮಾತ್ರಸತ್ತಾ 


ವಿದ್ಯತೇ 1೬! 
ವಪ್ರರ್ಜಗದಿದೆಂ ತಸ್ಯಾ ನನು ನಾಮ ಮಹಾಚಿತೇಃ | 
ಕೆಥೆಂ ನಶ್ನ ಸತ್ಯನಷ್ಟಾ ಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಸಾ ಚ ನ ನಶ್ಯತಿ | ೭೬॥ 
ಸಂವಿದೋ ಹೃದಯಂ ಸ್ವಷ್ನೇ ಯಧಾ ಭಾತಿ ಜಗತ್ತಯಾ | 
ವ್ಯೋಮಾತ್ಮೆ 4ನ ತಥೈವಾದಿಸರ್ಗಾತ್ರಭೃತಿ ಭಾಸತೇ lef 
ಚಿದ್ಹೋಮಾನಯವಃ ಸರ್ಗಃ ಸರ್ಗಸ್ಯೇತಾದೃ ಶಾಃ ಕಯಾಃ | 
ಉದಯಾಕ್ಚೆ ತಿ ಖಂ ಸರ್ವಂ ಕಂ ನಾಶಿ ಕಿಮನಾಶಿ ಚೆ 1೯॥ 


ಏಷಾ ಹಿ ಪರಮಾರ್ಥಸೆಂವಿದಚೆ ಫ್ಛೀದ್ಯಾ ಅದಾಹ್ಯ್ಯಾ*ಕ್ಲೇ *ಶೋಷ್ಯಾ ಸಾ 
ಹೈತದ್ವಿ ದಾಮದ್ಭಶಾ ತಸ್ಯಾ ಯದ್ದ ಪಯ ೦ ತತ್ತದೇವ ಭವತಿ ಯಧಾಸೌ ನ ನಶ್ಯತಿ 
ತದಂತರ್ವರ್ಕಿೀ ಜಗದಾದ್ಯನುಭವೇ ನ ಜಾಯತೇನ ನ ನಶ್ಯತ್ಯೇವೇತಿ ಕೇವಲಂ 
ಸ್ಮರಣವಿಸ್ಮರಣವಶೇನ ಸ್ವ ಸ್ವಭಾವರೂವೇಣಾನುಭವಾನನುಭವೌ ಕಲ್ಪ ಯತೀವ! ೧೦ ॥ 


೬. ಆಕಾಶ ಪರಮಾಣುವಿನ ಸಾವಿರದ ಒಂದು ಪಾಲಿನಲ್ಲಿಯೊ ಶುದ್ಧ 
ಚಿನ್ಮಾಶ್ರಸತ್ತಾ ಇರುವುದು. 


೭. ಈ ಜಗತ್ತೆಂಬುದು ಆ ಆಕಾಶಪರಮಾಣುವಿನ ಅಂಶವೊಂದರಲಳ್ಲಿರುವ 
ಶುದ್ಧ ಚಿತ್ತಿನ ವಪ್ಪುವು: ಮಹಾಚಿತ್ತಿನದಲ್ಲ, ಆ ಶುದ್ಧ ಚಿತ್ತು ಅನಷ್ಟ್ಯವಾಗುವವರೆಗೆ 
ಆದರ ವಪುವೆಂತು ನಷ್ಟವಾಗುವುದು ? ಆದಂತೂ ನಷ್ಟ ವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೮. ಸೆಂವಿತ್ತಿನ ಹ್ಹ ಕೈದಯವು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಾ ರೂಪವಾಗಿ ತೋರುನಂತೆ, 
ವ್ಯೋನರಾತ್ಮನೇ ಆದಿ ಜಾ ಜಗತ್ತಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿರುವುದು 


೯, ಚಿದ್ದ್ಯೋಮದ ಅವಯವವೇ ಸರ್ಗವು ಸರ್ಗದ ಕ್ಷೆಯಗಳು ಎನ್ನು 
ವುದೂ ಹೀಗೆಯೇ! ಉದಯಗಳೂ ಹೀಗೆಯೇ! ಎಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶವೇ 


ಆಗಿರಲು, ನಾಶವಾಗುವುದು ಯಾವುದು : ಅವಿನಾಶವಾಗಿರುವುದು ಯಾವುದು? 


೧೦ ಈ ಪರಮಾರ್ಥಸಂವಿತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಜೆ "ದ್ಯವು, ಅದಾಹ್ಯವುು 
ಅಕ್ಲೇದ್ಯವು: ಅಶೋಧ್ಯ ವು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯದವರಿಗೆ ಆದು ಅದ್ಭ ವು ಅದರ 
ಹೃದಯವು ಮಾನಂ ಅದು ಏನು ಸಂಕಲ್ಪಿ ಸಿದರೆ ದು ಆ ಕೂಡಲೇ 


೬೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೫೭ 


ಯದ್ಯದ್ಯದಾತ್ಮಕಂ ತತ್ತ್ವಂ ತದ್ವಿನಾಶಂ ವಿನಾತಕ್ಷಯಿ ! 
ತೆಸ್ಮಾದ್ಭ )ಹ್ಮಾತ್ಮಕಂ ದೃಶ್ಯಂ ವಿದ್ಧಿ ಬ್ರಹ್ಮವದಕ್ಷಯಂ Il a೧ f 
ಮೆಹಾ ಪ್ರಲಯಾದೆಯಸ್ವದವಯವಾ ಏವ | asf 


ಆಗುವುದು. ಆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಜಗದಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಅನುಭವ 
(ಅಜ್ಞಾನ) ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು ಜನಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ: ನಶಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ, 
(ಹಾಗಾದರೆ ಅದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂದರೆ) ಕೇವಲವಾದ ಸ್ಮರಣ ವಿಸ್ಮರಣ 
ವಶವಾಗಿ, ಸ್ಪಭಾವರೂಪದಿಂದಲೇ ಅನುಭವ ಅನನುಭವಗಳನ್ನು ಶಕಲ್ಪಿಸುವುದೋ 
ಎನ್ನುವಂತಿರುವುದು. 


(ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ “ಸರ್ವಸ್ಯಚಾಹಂ ಹೃದಿ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಟಃ ಮತ್ತಃ ಸ್ಮ ಭ್‌ 
ಜ್ಞಾ ೯ನಮ ಪೋಹನೆಂಚ * ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಿ ಜೊತೆಗೆ ವಿಕಾರವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರ, ನಿರ್ನಿಕಾರಿಯು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಎಂಬುದನ್ನೂ ವಿಕಾರಿಯಾದರೂ 
ಕೇತುವೂ ಪುರುಷ ಎಂಬುದನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ. 


ವೇದಾಂತವನ್ನು ಮನನೆಮಾಡುವಾಗ ಖಂಡ-ಅಖಂಡ ಪ್ರಶ್ನವನ್ನು 
ಮೊದಲು ವಿಮರ್ಶಮಾಡಬೇಕು. ಮನನವು ತೀವ್ರವಾದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಾ 
ತೀತವಾದ ಶಕ್ತಿಯು ಪ್ರಕಟಿವಾಗುವುದೂ ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಸತ್ಯದ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದು.) 


೧೧ ಯಾವ ಯಾವ ರೂಪವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ತತ್ವವು ವಿನಾಃವ್ನಿದು 
ಆಕ್ಸ್ಚಯವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು: ಅದರಿಂದ “ದೃಶ್ಯವೂ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಕನೇ! ದೃಶ್ಯವೂ 


ಬ್ರಹ್ಮದಂತೆಯೇ ಅಕ್ಷಯವು' ಎಂದು ತಿಳಿ. 
(ಜಗತ: ಶಾಶ್ಚತೇನಾತ್ಮನಾ ಸಾತ್ಮಕತ್ವಾದಪಿ ನ ನಶ್ವರಶತಾ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೨ ಮಹಾಪ್ರಲಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮದ ಅನಯವಗಳು. 
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Se ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 
ಚಿನ್ಮಾತ್ರೇ ಪರಮೇ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಕುತ ಏನ ಭವಾಭವೌ | 


ಕುತೋ ಭಾವವಿಕಾರಾದಿಃ ಕಥಂ ವ್ಯೋಮ ನಿರಾಕೃತೇ Il ೧೩॥ 

ಮಹಾಕಲ್ಪಾದಯೋ ಭಾವಾ ನಾಮೈತಾನಿ ಜಗಂತಿ ಚ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಶತಯ್ಯೆವಾಸ್ಮಿನ್ಸಂವಿದ್ದ ೨ಹ್ಮಣಿ ಸಂಸ್ಥಿತೆಂ 1 ೧೪1 

ನಿರಾಕೃತ್ಯಚ್ಛಚಿನ್ಮಾತ್ರಂ ದೃಶ್ಯಂ ಸಂಕಲ್ಫ್ಯ ತದ್ದಶಂ | 

ಯಾತಿ ಯೇನ್ಸೈನ ಘಟತೋ ಯಕ್ಷಸ್ತದ್ಧೃ ಯೇ ಕಿಲ | ೧೫॥ 
ಯಥಾವಯವಿನೋ ವೃಕ್ಷಸ್ಥ್ಯ ಶಾಖಾವಿಟ ಪಫಲಫಲ್ಲವಪುಷ್ಟಾ ದಯೋವಯ 

ವಾಸ್ತಧಾ ಐರಮಾರ್ಥಘೆನಸ್ಯಾಕಾಶಾದಪ್ಯ ಚ್ಛರೂಪಸ್ಯಾವ್ಯಪ ದೇಶ್ಯ ಸ್ಯ ಪ್ರಲಯ 


ಮಹಾಪ್ರಲಯನಾಶೋಡ್ಸೆಳದಭಾವಾಭಾವಾಸುಖದುಃಖ - ಜನನಮರಣಸಾಕಾರ 
ನಿರಾಕಾರತ್ವಾ ದಯೋಸವಯವಾಃ 1 ಯಜೆ 4ನ ಚಾಸಾವವಯವ್ಯ ನಾಶೊಣವ್ಯ 
ತಥೈವ ತ ಇತಿ Il ೧೬ 





೧೩, ಚಿನ್ಮಾತ್ರೆವಾದೆ ಪರಮಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಭವಾಭವಗಳು ಎಲ್ಲಿಯವು ? 
ಎಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶನೇ ಆಗಿರುವಾಗ ನಿರಾಕಾರಿಯಾದ ಆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಭಾವವಿಕಾ 
ಸದೇಶ್ಯಶ್ಚ ರಾದಿಗಳು ಎಲ್ಲಿಯವು? 


೧೪. ಮಹಾಕಲ್ಪಾದಿಗಳಾದ ಭಾವಗಳೂ ಈ ಜಗತ್ತು ಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಕವೇ, 
ಆದ್ದರಿಂದ, ಸಂವಿಶ್ಚರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಥಿತಗಳಾಗಿವೆ. 


(ನನು ಅಚೇತನ ಸರ್ಗ ಪ್ರಲಯಾದಿ ಅನಂತಾವಯವ ಘೆಟಿತೆಂ ಕಥಂ 
ಚಿದೇಕರಸಂ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಜೀತ್‌, ಗಿರಿವೃಕ್ಷ ನಗರಾದ್ಯನೇಕ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಘಟತ 
ಸ್ಫಟಿಕ ತಿಲಾಯಾಂ ಸ್ಚಚ್ಛತಿಲೈ ಕರಸತ್ವನರ್ತ, ಇತ್ಯಾಶಯಃತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೫. ಶುದ್ಧ ಚಿತ್ತು ನಿರಾಶೃತಿಯಾದುದು: ದೃಶ್ಯವೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ, 
ತನ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ತಾನೇ ವಶನಾಗಿ, (ಒದ್ದಾ ಡುವುದು.) ಯಕ್ಷನು ಉಂಟು ಎಂದು 
ಕೊಂಡ್ಕು ಆ ಸಂಕಲ್ಪ ಬಲದಿಂದ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟದ ಯಕ್ಷನನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಕಾಣುವಂತೆ ಇದು. 


೧೬. ಅವಯವಿಯಾದ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಶಾಖಾ, ವಿಟಪ, ಫಲ, ಪಲ್ಲವ, ಪುಷ್ಪಾದಿ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಅನಯವಗಳೋ ಹಾಗೆಯೇ, ಪರಮಾರ್ಥಘೆನವಾಗಿ, ಆಕಾಶಕ್ಕ್ರಿಂತಲೂ 


೬೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೫೯ 


ಆವಯವಾವಯವಿನೋರ್ದ್ವಶ್ಯಯೋರ್ವಾಪ್ಯದೃಶ್ಯಯೋಃ | 
ಏಕಾತ್ಮನೋಕೇವ ಸದಾ ಭೇದೊಣಸ್ತಿ ನ ಕದಾಚನ 1೧೭! 


ಯಥಾ ತರೋಃ ಸಂವಿನ್ಮೂಲಂ ತಥಾ ಪರಮಾರ್ಥಫಿನಸ್ಯ ಶ್ವಚಿತ್ರಿಂಚಿತ್ರ್ವಂ 
ಕ್ವಚಿತ್ಸರ್ಗಸ್ತಂಬಃ ಕ್ವಚಿಲ್ಲೋಕಾಂತರವಿಟಪಾಃ ಕ್ವಚಿದ್ವ ಕ್ರಿವಸ್ಕಾಃ ಶಾಖಾಃ 
ಕ್ವಚಿತ್ರದಾರ್ಥಪಲ್ಲವಾಃ ಕ್ವಚಿತ್ರ ಕಾಶಕುಸುಮಂ ಕ್ವಚಿದಂಧಕಾರಕಾಸ್ತ Fo 
ಶ್ರಚಿನ್ನಭಃಕೋಟಿರಂ ಕ್ವಚಿತ್ರಲಯಗ.ಲ್ಮಾಃ ಕ್ವಚಿನ್ಮಹಾಪ್ರಲಯ 
ಗುಲ್ಮಾಃ ಕ್ವಚಿದ್ದ ರಿಹೆರಾದಿಗುಲುಚ್ಛೆ ಕಾಃ ಕ್ವಚಿಜ್ಞಾಡ್ಯ ತ್ವಕ್‌ ಏವಮನಾಕಾರಂ 
ವ್ಯೋಮ ರೂಪಮೇವ ಸಂವಿದಾತ್ಮೆನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಬ್ರಹ್ಮಸದ್ಭಶಭಾವಾದವೃತಿರಿಕ್ತಮೇ 
ವೈ ತೆತ್ತಿ ತೆಂ Il ೧೮ I 


ಭಾ ದನಾ ನದು ರಾವಿ 


ಅಚ್ಛೆವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ, ಗುರುತು ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ, ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಲಯ, ಮಹಾ ಪ್ರಲಯ, ನಾಶ, ಉಡ್ಛೇದ, ಮೊದಲಾದ ಭಾವ-ಆಭಾವಗಳೂ 
ಸುಖದುಃಖ ಜನನ ಮರಣ, ಸಾಕಾರ, ನಿರಾಕಾರ, ಮೊದೆಲಾದವುಗಳು, ಎಲ್ಲವೂ 
ಆವಯವನೆಗಳೇ! ಅವಯವಿಯು ಅವಿನಾತಿ, ಅವ್ಯಪಡೇಶ್ಯ, ಎಂದ ಮೇಲೆ, 
ಅವಯವಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ! 


೧೬. ಅವಯವಗಳು ದೃಶ್ಯಗಳು; ಅವಯವಿಯು ಅದೃಶ್ಯವು. ಆದರೂ 
ಎರಡೂ ಆತ್ಮವು ಒಂದೇ! ಅದರಿಂದ ಇವುಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಚೇಥನೆಂಬುಡೇ 
ಇಲ್ಲ 


೧೮. ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ವೃಕ್ಷಸಂವಿಶ್ತೇ ಮೂಲವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೇ ಪರಮಾರ್ಥ 
ಘನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮ ಕಿಂಚಿತ್ತ್ವವು ಬರುವುದು ಆಗೆ ಆದೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ವೃಕ್ಷವಾಗ ವುದು. ಆ ವೃಕ್ತಕ್ಕೆ ಸರ್ಗವು ಸ್ತಂಭವು ಲೋಕಾಂತರಗಳೆಂಬ ಅಳ್ಳಿ 
ಗೊಂಬೆಗಳು. ಕೆಲವೆಡೆ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾದ ಶಾಖೆಗಳು. ಕೆಲನೆಡೆ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಂಬ 
ಪಲ್ಲವಗಳು. ಕೆಲವೆಡೆ ಪ್ರಕಾಶಗಳೆಂಬ ಕುಸುಮಗಳು. ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ ಕತ್ತಲಿನ 
ಕಪ್ಪು. ಕೆಲವೆಡೆ ಆಕಾಶಗಳೆಂಬ ಬಯೆಲುಗಳೂ ಕೆಲನೆಡೆ ಮಹಾಪ್ರಲಯೆಗಳೆಂಬ 
ಗುಲ್ಮಿ(ಪೊದೆ)ಗಳು ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ ಮಹಾ ಪ್ರಲಯೆಗಳೆಂಬ ಮಹಾ ಗುಲ್ಮಗಳು. 
ಆರಿಸುವುದೂ ಗಾಳಿಯೇ! ಇನ್ನು ಕೆಲನೆಡೆ ಹರಿಹರಮೊದಲಾದೆ ಗೊಂಚಲಗಿಗಳು, 
ಇನ್ನುಕೆಲವೆಡೆ ಜಡವಾದ ತೊಗಟಿ ಹೀಗೆ ಅನಾಕಾರವಾಗಿ ವ್ಯೋಮರೂಪವಾಗಿರುವ 
ಸೆಂವಿಶ್ಚರೂನ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ, ಬ್ರಹ್ಮಭಾವಕ್ಕೆ ಸದ್ಭಶವಾಗಿ, ಅವ್ಯತಿರಿಕ್ಷವಾಗಿ, 
ಎಬ್ಬವೂ ಇರುವುದು. 


೨೬೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಇತೋ ಭಾವ್ಯ ಇತೋ ಭಾವ ಇತಃ ಸರ್ಗ ಇತಃ ಕ್ಷಯಃ | 


ಸ್ವಭಾವ ಏವಾನುಭವ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಚಲಂ ಸ್ಥಿತಂ ler I 
ಏನಂಮಯೇಪಿ ಸರಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶೇ ನ ರಂಜನಾಃ | 

ಕಾಶ್ಚಿದೇವಾಂಗ ಸೆಂತೀಂದುಬಿಂಬೇ ವಿಮಲತಾ ಯಧಾ 1೨೦1 
ಏಿರ್ಮಲೇ ಪರಮಾಕಾಶೇ ಕ್ವ ಭಾವಾಭಾವರಂಜನಾಃ | 

ಕ್ವಾದಿವ,ಧ್ಯಾಂತಕಲನಾಃ ಕ್ವ ಲೋಕಾಂತರವಿಭ್ರಮಾಃ ॥ ೨೧ | 
ಅಪರಿಜ್ಞ್ಞಾನಮೇವೈಕಂ ತೆತ್ರ ದೋಷವದುತ್ಮಿತಂ | 

ಕೇವಲಂ ತೆತ್ಪರಾನ್ಸತ್ಯ ಪ್ರೇಕ್ಷಣಾತ್ಸರಿಶಾನ್ಯುತಿ 1 ss | 


ಅಜ್ಞ್ವಾನಂ ಜ್ವಪ್ತಿಬೋಥೇನ ಪರಾಮೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ | 
ಯೇನೈನಾಭ್ಯುದಿತಸ್ತೇನ ಪವನೇನೇವ ದೀಪಕಃ 1 ೨ಬ | 


ಬ ಪ ಜು 


೧೯. ಒಂದೆಡೆ ಭಾವ್ಯ (ಭವಿಷ್ಯತ್‌ )ವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಭಾವ (ವರ್ತಮಾನ) 
ವಾಗಿ, ಒಂದೆಡೆ ಸರ್ಗವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಪ್ರಲಯವಾಗಿ, ಸ್ವಭಾವವೇ ಅನುಭವ 
ವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಚಲವು ಇರುವುದು. 





೨೦. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಭಾವ- ಅಭಾವಾದಿ ವಿಕಾರ 
(ರಂಜನ) ಗಳು ಯಾವಯಾವವೂ ಇಲ್ಲಃ ಇಂದು ಬಿಂಬದಲ್ಲಿ ವಿಮಲತೆ 
(ನಿಷ್ಟಲಂಕತೈಯು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಉಂಟೇನು? 


೨೧ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಫರಮಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಭಾವ-ಅಭಾವಗಳೆಂಬ ರಂಗುಗಳು 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಾವು? ಆದಿ ಮಧ್ಯ *೦ತಗಳೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಗಳೂ ಲೋಕಲೋಕಾಂತರ 
ಗಳೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಗಳೂ ಎಲ್ಲಿಯವು? 


೨೨. ಒಂದೇ ಒಂದಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಜಿ ಇರುವುದ 
ರಿಂದ, ಅದರ ಜೋಸನೆಂಬಂತೆ, ಈ ( ಭಾವ ಭಾವ) ಭ್ರಾಂತಿಯು ತಲೆದೋರಿರು 
ವುದು ಅದನ್ನ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿದಕ್ಕೆ ಏಕತ್ವವನ್ನು ಕಂಡರೆ ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯೆಲ್ಲವೂ 
ಬಯಲಾಗುವುದು. 


೨೩ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಜ್ಞಪ್ತಿಬೋಧರಿಂದ ಪರಾಮರ್ಶೆಮಾಡಿದರೆ ಅದು 
ಪ್ರಹಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ದೀಪವನ್ನು ಉರಿಸುವುದೂ ಗಾಳಿಯೇ! 


೬೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೬೧ 


ಅಜ್ಞಾ ನೆಂ ಸಂಪರಿಜ್ಞಾ ತಂ ನಾಸೀದೇವೇತಿ ಬುಧ್ಯತೇ I 


ಅಬಂಧಮೋಕ್ಷಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಫವ ಸರ್ವಮಿತ್ಯವಗಮ್ಯತೇ | ೨೪ ಗ 
ಏವಂ ಬೋಧಾದಯೋ ರಾಮ ಮೋಕ್ಷೆ ಉಕ್ತಾಃ ಸ್ವಸಂವಿದಾ | 
ವಿಚಾರಯತ್ನೋ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಕಶ ಶ್ರನ ಸಂಶಯಃ | ೨೫ !! 


ಇದಂ ಜಗಜ್ಜಾ ಲಮನಾದ್ಯ ಜಾತಂ | 
ಭ್ರಪ್ರಿರ್ಛವ ವಾ ತಮಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ! 
ವಿಚಾರದ ಸೈ ಷ್ಟ್ರ್ಯಾಷ್ಟ ಗುಣೇಶ್ವ ರತ್ವೆ © | 
ಪಶ್ಯ ಂಸ್ಕೃಣಂ ಸ್ವಾತ್ಮನಿ ಜೀವ ಆಸ್ತೇ | ೨೭ 1 


ಇತ್ಮಾರ್ಸೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ *ಜಗಜಾಕಾಶೈಕಬೋಧೋಬ ನಾಮ 
ಏಕಸಷ್ಟಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


5೪. ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ನೋಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ, 
ಅದು ಇರಲೇ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಅದರಿಂದ ಬಂಧ, ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ 
ಪ್ರಸಕ್ತಿಯಿಲದ ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ಸರ್ವವೂ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಬರುವುದು. 


೨೫. ಹೀಗೆ, ಜೋಧಾದಿಗಳು ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ 
ನಲ್ಲವೇ? ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಚಾರವೆಂಬ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದವನು ಪಡೆಯುವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. 


೨೬. ಈ ಜಗಜ್ಞಾಲವೆಲ್ಲವೂ ಅನಾದಿಯು : ಅಜಾತವು. ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಥ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದು ಇಲ್ಲಿ ಆಭಾತವಾಗಿರುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಮನಗಂಡು, ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿನೋಡಿ ಅಷ್ಟ ಗುಣವಾಗಿರುವ ಈಶ್ವರತ್ವವನ್ನೂ ತೃಣನೆಂದು ಕಂಡು 
ಕೊಂಡು, ಜೀವನು ಆತ್ಮಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವನು. 

(ಬ್ರಹ್ಮ ವಾರ್ಧಯತೇ ಪ್ರಾರ್ಥಯತೇ ಭೋಗಮೋಕ್ಸಾವಿತ್ಯರ್ಥಃ) 

(ಅಂತಃಕರಣ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಾಗ ಭೋಗಃ ಅಂತಃಕರಣದ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿ ನಿಂತಾಗ ಪೂರ್ಣಕಾಮತ್ತ ) 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಷವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ *ಜಗದಾಕಾಶ್ಟೆಕಜೋಧ್‌ ಎಂಬ 
ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ದ್ವಿಷಹ್ಮಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ರಾವಾ ಉವಾಚ. 


ಯಜೇತದ್ಭವತಾ ದೃಷ್ಟಂ ಚಿದ್ಧ್ಯೋಮವಪುಷಾ ತದಾ | 
ತದೇಕದೇಶಸಂಸ್ಥೇನ ಕಿಮುತ ಭ್ರಮತಾಂಬರೇ 1೧1 


ಈ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 
ಸಂಪನ್ನೋಹೆಮನಂತಾತ್ಮಾ ವ್ಯಾಪೀ ವ್ಯೋಮ ತದಾ ಕಿಲ |! 


ಸ್ಯಾತಾಂ ತಸ್ಯಾಮವಸ್ಥಾಯಾಂ ಕೀದೃಶೌ ತೌ ಗಮಾಗವೌ | ೨! 
ನೈಕಸ್ಥಾನಸ್ವಿತೆಮುಯೋ ನಾಹೆಂ ಗತಿಮಯೋಣಇಭವಂ | 
ತದನೇನ ಸ್ಪಏವಾಶ್ಮಿನ್ಹೈಷ್ಟಮೇತನ್ಮಯಾತ್ಮನಿ 1೩॥ 


ಅರವತ್ತೆ ರಡನೆಂಯು. ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೇಳಿದನು. 


೧. ನೀನು ಚಿದ್ದ್ಯೋಮದ ದೇಹವಾಗಿ ಕಂಡುದನ್ನೈಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ? 


ಅದೆಲ್ಲವನ್ನು ಒಂದೇ *ಡೆ ಕುಳಿತು ನೋಡಿದೆಯಾ? ತಿರುಗುತ್ತಾ ನೋಡಿ 
ಜಿಯಾ? 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. 


೨. ಆಗ ನಾನು ಅನಂತಾತ್ಮನಾಗಿ ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದೆನಲ್ಲವೆ ? 
ಹೀಗಿರಲು ಆ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಗಮ-ಆಗಮವೆಂಬುವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಆದಾವು ? 


೩. ನಾನು ಒಂದು ಕಜೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವನೊ ಅಲ್ಲ: ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ವನೊ' ಅಲ್ಲ: 
ಅದರಿಂದ ತನ್ಮಯನಾಗಿದ್ದ ನಾನ್ನು ಆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನು ಕಂಡೆನು. 


೬.೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೬೩. 

ಯಥಾಂಗಾನಿ ಶರೀರತ್ತೇ ಪಶ್ಯಾಮ್ಯಾಪಾದಮಸ್ತಕಂ | 

ಚಿನ್ನೇತ್ರೇ ನಾಸ್ಯನೇತ್ರೀಣ ತಥೈತದ್ಧೃಷ್ಟವಾನಹಂ 1೪॥ 
ಅನಾಕೃತೇರ್ನಿರವಯವಸ್ಥಿತೇಸ್ತದಾ | 


ತಥಾ ಭವದ್ವಿ ಮಲಚಿದಂಬರಾತ್ಮನಃ | 
ಜಗಂತಿ ತಾನ್ಯವಯವಜಾಲಕಾಥಿ ಮೇ 


ಯಥಾ ಸ್ವತೋ ನೆ ವಿಗಲಿತಾ ನ ವಸ್ತುತಾ N ೫ | 
ಪ್ರಮಾಣನುತ್ರ ತೇ ಸ್ವಪ್ನದೃಷ್ಟೋಂಭುವನವಿಭ್ರಮಃ 1 
ಸ್ವಪ್ಲೇತನುಭೂಯತೇ ದೃಶ್ಯಂ ನ ಚ ಕಿಂಚಿತ್ಸಮೇವ ತತ್‌ | ೬! 
ಯಥಾ ಪಶ್ಯತಿ ವೃಕ್ಷಃ ಸ್ವಂ ಪತ್ರಪುಪ್ಪಫಲಾದಿಕಂ | 
ಸ್ವಸಂವೇದನನೇತ್ರೀಣ ತಥೈ ತದ್ಹೃಷ್ಟವಾನಹಂ Hall 


ಹ ವ ಪಾ 


೪, ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆಪಾದಮಸ್ತೆ ಕವಾಗಿ ಅಂಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಣುವ 
ಹಾಗೆ, ನೇತ್ರವಾದರೂ ನೇತ್ರವಲ್ಲದೆ ಚಿನ್ನೇತ್ರದಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕಂಡೆನು. 


೫. ಆಕೃತಿಯೇ ಇಲ್ಲದ ನಿರವಯವನಾಗಿ ; ವಿಮಲ ಚಿದಾಕಾಶಮಯ 
ನಾಗಿದ್ದ ನನಗೆ, ಆ ಜಗೆತ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅನಯವಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಅವು ನನಗಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ: ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೬. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವೇನು ಎಂದರೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಅ-ಭುವನ- 
ಭ್ರಾಂತಿಯು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡರೂ, ದೃಶ್ಯವು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ 
ಅದು ಆಕಾಶವಲ್ಲವೆ ಇನ್ನೇನೊ ಅಲ್ಬವಲ್ಲವೆ? (ಆಭುವನೆ ಭ್ರ್ರಾಂಕಿ- ಜಾಗ್ರತ್ತಿನ 
ಜಗತ್ತು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲವಿದ್ದರೂ ಅದರಂತಹೆ ಇನ್ನೊಂದು ಜಗತ್ತು ಇದೆಯೆಂದು ನಂಬಿ 
ವ್ಯವಹರಿಸುವಿಕೆ.) 


೭. ವೃಕ್ಷವು ತನ್ನಪತ್ರಪುಪ್ಪಫಲಾದಿಗಳನ್ನು ತಾನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, 
ಸ್ವ-ಸಂನೇದನ-ನೇತ್ರವಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು. 


೨೬೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಯಥಾಂಬುಧಿರನಂತಾತ್ಮಾ ವೇತ್ತಿ ಸರ್ವಾಂಜಲೇಚರಾನ್‌ | 


ತರಂಗಾವರ್ತಫೇನಾಂಶ್ಚ ತೆಥ್ಬೆ ತದ್ದುದ್ಧ ವಾನಹೆಂ 1೮1 
ಅನಯವಾನ್ಸ್ಟಾನವಯವೀ ಯಧಾವೇಕ್ರಿ ನಿಜಾತ್ಮನಿ | 

ಅನನ್ಯಾನಾತ್ಮನಃ ಸರ್ಗಾಂಸ್ಕೃಥೈ ತಾನ್ಪುದ್ಧವಾನಹಂ le 
ಅದ್ಯಾಪಿ ತಾನಹೆಂ ದೇಹೇ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಶೈಲೇ ಜಲೇ ಸ್ಥಲೇ | 

ತಥೈವ ಸರ್ಗಾನ್ಸ ಶ್ಯಾಮಿ ರಾಮ ಬೋಧ ಕತಾಂ ಗತಃ | co | 
ಪುರೋ*ಸ್ಮಾಕಮಿದಂ ನಿಶ್ಚಂಗೃಹಸ್ಯಾಂತರ್ಬಹಿಸ್ತಥಾ 

ಪೂರ್ಣಮೇತಜ್ಞ ಗದ್ವೃಂದೈ ರ್ಮೇದ್ಮಿ ಬೋಥೈ ಕತಾಂ ಗತಃ ವ an ll 
ಯಧಾಂಭೋ ರಸತಾಂ ವೇತ್ತಿ ಶೈತ್ಯಂ ವೇತ್ತಿ ಯಥಾ ಹಿಮಂ | 

ಸ್ಪಂದಂ ವೇತ್ತಿ ಯಥಾ ವಾಯುಸ್ತ ಥೈ ತಡ್ವೇತ್ತಿ ಶುದ್ಧಧೀಃ Il as I 


ರ್‌ 


೮. ಅನಂತವಾಗಿರುವ ಆಂಬುಧಿಯು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಜಲಚರಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಶರಂಗೈ ಆವರ್ತೆ ಫೇನಗಳನ್ನೂ ನೋಡುನಂತೆ, ನಾನೂ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕಂಡೆನು. 


೯, ಅವಯವಿಯು ತನ್ನ ಅವಯವಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಡುಕೊಳು 
ವಂತೆ, ನನ್ನಿಂದ ಬೇರೆಯಲ್ಲದ ಆ ಸರ್ಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಂಡೆನು. 


೧೦. ಈಗಲೂ ಬೋಧೈ ಕ್ಕ ವನ್ನು ವಡೆದಾಗ್ಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ವ್ಯೋಮದಲ್ಲಿ, 
ಸ ಜಲದಲ್ಲಿ, ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ, ರಾಮ್ಮ ಆ ಸರ್ಗಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ನೋಡು 
ತ್ರಿ ವೆನು. 


೧. ಬೋಧೈಕ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಾಗ ನಮ್ಮ ಮುಂದುಗಡೆಯೇ, ಮನೆಯ 
ಒಳಗೆ, ಹೊರಗೈ ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲ ಜಗದ್ಬೃಂದಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕಾಣುವೆನು. 


೧. ೧೨. ನೀರು ತನ್ನ ರಸತ್ವಣನ್ನು ತಿಳಿಯುವಂತೆ, ಹಿಮವು ತನ್ನ ತೈಶ್ಯನನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವಂತೆ, ವಾಯುವು ತಳ್ನಿ ಸ್ಪಂದವನ್ನು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾ ನ 
ಸಂಪನ್ಮನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯುಎನು. 


೬.೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ss 
ಯೋ ಯೋ ನಾಮ ವಿವೇಕಾತ್ಮೆ ಶುದ್ಧ ಬೋಧ ಕತಾಂ ಗತೆಃ | 


ಸಮ ಏವ ಮಯೈೆಕಾತ್ಮ್ಮಾ ವೇದಿ,  ಸ್ವಾತ್ಮಾನಮೀದ್ಯಶೆಂ Hl cs. | 
ಅಸ್ಯಾ ದೃಷ್ಟೇಃ ಪರಿಣತೇರ್ಷೇತ್ತ್ಯ ವೇದನವೇದ್ಯಧೀಃ | 

ನ ಕಾಚಿದಸ್ತೃಭ್ಯುದಿತಾ ವಿಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಕತಾ ಯತಃ | cv I 
ದಿವ್ಯಾ ದೃಗದ್ರಿಸಂಸ್ಕಸ್ಯ ತಥಾ ಯೋಜನಕೋಟಗಾನ್‌ | 

ಭಾವಾನ್ಸೇತ್ತಿ ಬಹಿ ಂತರೇವಂ ತದ್ದು ದ್ಧ ವಾನಹಂ 1 ೧೫! 
ಯಥಾ oe ನಾನಿ | 

ವೇತ್ಯೆ ೇೀವಂ ತನ ಯಾ ಬುದ ನ್ಸಮನನ್ಯದ್ದ ಎಶೆಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೬ |! 


po ee ಭಾ (ಐಎ. 


೧೩. ವಿವೇಕಸಂಪನ್ನರಾದವರಿಗೆಲ್ಲ ಜೋಫೈಕ್ಯವು ಬರುವುದು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ನನಗೆ ಸಮರು, ನಾನೊ ಅವರೂ ಏಕಾತ್ಮರು. ಆ ರೂಪವಾಗಿರುವವರೂ ನಾನೇ 
ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆನು. 


೧೪ ಈ ದೃಷ್ಟಿ ಯು ಲಭಿಸಿದರಿ, ಈ ವಿಜ್ಞಾ ನಾತ್ಮೆ ಟ್ರಳತೆಯು ಲಭಿಸಿದರೆ, 
ಆಗ ವೇಶತ್ರೃ, ವೇದನ, ವೇದ್ಯ, ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


(ತ್ರಿಪುಟೀ ಭೇದವಾದಕೆ ಬ್ರಹ್ಮದರ್ಶನವೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು 
ಚೆಂತಿಸಿ.) 


೧೫, ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ನಿಂಸಿರುವನನು ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡು 
ವಂತೆ, ದಿ್ಯ ದೃ ky ಯಿಂದ ಕೂಡಿದರೆ, ಬಹಿಃ ಅಂತಃ ಇರುವ ಭಾವಭಾವಗಳನ್ನೈಲ್ಲ 
ಟೋ "ಜು ಅದರಂತೆಯೇ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಕಂಡೆನು 


(ಏಕರ್ಸ್ಮಿ ವಿಜ್ಞಾತೇ ಸರ್ವಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತಿ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಪರಿಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿ, ಗೀತೆಯ ವಿಶ್ವ ] ರೂಪಾಧ್ಯಾಯನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಿ.) : 


೧೬. ಭೂಮಂಡಲವು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ನಿಧಿ ಧಾತು, ರಸ್ತ ಮೊದಲಾದ ಭಾವ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವಂತೆ, ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆ ಏನನ್ನೂ ಕಾಣದ ನಾನು ಇದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ತಿಳಿಡೆನ್ನು 
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೨೬೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ 


ಶ್ರೀ ರಾಮೆ ಉವಾಚ: 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ನನುಭವತ್ಯೇವಂ ತ್ರೈೇಯಿ ತಾಮರಸೇಕ್ಷಣ | 
ಸಾಕಿಂ ಕೃತವತೀ ಬ್ರೂಹಿ ಕಾಂತಾರ್ಯಾಪಾಠಪಾರಿವೀ 
ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 
ತಾಮೇವಾರ್ಯಾಂ ಪಠಂತೀ ಸಾ ತಥೈವಾನುನಯಾನ್ಚಿತಾ | 
ಮತ್ಸಮಾಪೇ ನಭೋಜೀಹಾ ವ್ಯೋಮ್ಚಿ ದೇವೀವ ಸಂಸ್ಥಿತಾ 
ಯಥಾಹೆಮಾಕಾಶನಪುಸ್ತೆ ಥೈವಾಸೌ ಖರೂಪಿಣಿ | 
ತೇನ ದೃಷ್ಟಾ ನ ಸಾ ಪೂರ್ವಂ ದೇಹೇನ ಲ೮ನಾ ಮಯಾ 


ಅಹಮಾಕಾಶಮಾತ್ರಾತ್ಮಾ ಸಾ ಒಮಾತ್ರಶರೀರಿಣೀ | 


ಜಗಜ್ಜಾಲಂ ಖಮಾತ್ರ)ಂ ತದಿತಿ ತತ್ರ ತದಾ ಸ್ಥಿತಂ 


ಈ ರಾಮನು ಕೇಳಿದೆನು: 


[ಸರ್ಗ 


| ೧೭॥ 


! ೧೮॥ 
Hel 


[| ೨೦ 1 


೧೭. ತಾಮರಸೇಕ್ಷಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ನೀನಿಂತು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಆ ಆರ್ಯೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದ ಆ ಕಾಂತೆಯ್ತು ಏನು ಮಾಡಿದಳು? 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳಿದನು -- 


೧೮. ಅದೇ ಆರ್ಯೆಯನ್ನು ಪರಿಸುತ್ತ, ಅದೀ ಅನುನಯದಿಂದ, ಆಕಾಕ 


ದೇಹಿಯಾದ ಆಕೆಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೇನಿಯಂತೆ ನಿಂತಿ ದ್ಹಳು. 


೧೯. ನಾನು ಆಕಾಶ ದೇಹಿಯಾಗಿದ್ದ ತೆ ಅವಳು ಆಕಾಶೆ ದೇಹಿಯು. ಅದ 


ರಿಂದ ನನಗೆ ಮೊದಲು ಅವಳು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೨೦. ನಾನೂ ಆಕಾಶಾತ್ಮನಾಗಿದ್ದೆ ನು ಅವಳೂ ಆಕಾಶಾತ್ಮಳೇ ಆಗಿದ್ದಳು, 


ಜಗೆಜ್ಜಾಲವೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿ ಆಲ್ಲಿ ಆಗ ಇತ್ತು. 


೬೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೬೫ 


ಶ್ರೀ ರಾಮೆ ಉವಾಚ; 
ಶರೀರಸ್ಥಾನಕರೆಣಪ್ರಯತ್ನ ಪ್ರಾಣಸಂಭವೈಃ | 


ಯುದುದೇತಿ ವಜೋ ವರ್ಣೈೈಸ್ತತ್ಯುತಸಾದೃಶಾಕೃತೇಃ ॥ ೨೧! 
ರೂಪಾಲೋಕಮನಸ್ಥಾರಃ ಕುತೋ ನಾಮಾತ್ಮನಾಮಿತಿ | 
ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ಭಗವಂಸ್ತೃತ್ತ್ವಂ ಯಥಾವೃತ್ತಶ್ಚ ನಿಶ್ಚಯಂ | ೨೨ ॥ 


ಈ ವಸಿಪ ಉವಾಚ: 
ರೂಪಾಲೋಕವ.ನಸ್ನಾರಾಃ ಶಬ್ದಪಾರವಚಾಂಸಿ ಚ | 
Few) 


ಯಥಾ ಸ್ವಪ್ನೇ ನಭಸ್ಯೇವ ಸೆಂತಿ ತತ್ರೆ ತಥಾಂಬರೇ | ೨೩ | 
ರೂಪಾಲೋಕಮನಸ್ಕಾಕೈಃ ಸ್ವಷ್ನೇ ಚಿನ್ನಭ ಏವ ತೇ! 
ಯಥೋದೇಶಿ ತಥಾ ತತ್ರ ತದ್ದೃಶ್ಯಂ ಖಾತ್ಮೆಕಂ ಸ್ಕಿತೆಂ ॥ 5೪ | 


ee ತನ ಂ"" ್ರಟಲಜಾ ಬಾ ಬ. 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು: 

೨೧. ಶರೀರ, ಸ್ಥಾನ, ಕರಣ, ಪ್ರಯತ್ನ, ಪ್ರಾಣ, ಇಷ್ಟೂ ಇದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ 
ಹುಟ್ಟುವ ವರ್ಣಾತ್ಮಕವಾದ ಮಾತು ಆಕಾಶಮಾತ್ರಶರಿ"ರಿಯಾದ ಅವಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಹುಟ್ಟುವುದು 4 


೨೨. ರೂಪಾಲೋಕ, ಮನಸ್ಥಾರಗಳು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಭಗ 
ವಂತನೆ ಇದು ಹೇಗೆ ನಡೆಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದಂತೆ 
ನನಗೆ ಹೇಳು, 


(ಬಾಹ್ಯಾರೂಪಾಲೋಕಾ, ಆಂತರಾಮನಸ್ಥಾರಾಶ್ಚ--ತಾ ಪ್ರ ಶ್ಲೋಕ 
೨.೨. ಸೆರ್ಗ-೯೯- ಪೂರ್ವಾರ್ಥ-ನಿರ್ವಾಣಪ್ರ ಕರಣ) 


೫ ವಸಿಷ ನು ಹೇಳಿದನು; 


೨೩. ರೂಪಾಲೋಕ ಮನಸ್ಥಾರಗಳೂ ಶಬ್ದ ಪಾರವುಳ್ಳ ಮಾತುಗಳೂ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುವು. 


೨೪. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿದಾಕಾಶವೇ ರೂಪಾಲೋಕ ಮನಸ್ಟಾರಗಳಾಗಿ ಕಾಣು 
ವಂತೆ, ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡುದೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶಮಯವೇ ಆಗಿತ್ತು. 


ಎಪ್‌ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗೆ 
_ನ ಕೇವಲಂ ತೆ ತೆದ್ದೃಶ್ಯಂ ಯಾವತ್ತು ವಿಷಯಂ ವಯಂ | 


ಚಜಗಚ್ಛೇದೆಂ ಖಮೇವಾಚ್ಛಂ ಯಧಾ ತನ್ನಸ್ತಥಾಖಿಲಂ | ೨೫ | 
ಸರಮಾರ್ಧಮಹಾಧಾತುರ್ವೆೇದ್ಯನಿರ್ಮುಕ್ತಚಿದ್ದಪುಃ | 

ಏವಂ ನಾಮ ಸ್ವಯಂ ಭಾತಿ ಸ್ಪಭಾವಸ್ಯವ ನಿಶ್ಚಯಃ ll s&h 
ಶರೀರಸ್ಥಾನಕರಣಸೆತ್ತಾಯಾಂ ಕಾ ತವ ಪ್ರಮಾ | 

ಯಧೆ ಅನ ತೇಷಾಂ ದೇಕಾದಿ ತೆಥಾಸ್ಮಾಕಮಿದಂ ಸ್ಥಿತಂ Il se {1 


೨೫. ದೃಶ್ಯವು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ: ಇದ್ರಿಯಗೋಚರವಾಗುವ ವಿಷಯಗಳು 
ಯಾವ ಯಾವುದುಂಟೋ ಈ ಜಗತ್ತು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದ್ಲೇವೂ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಆಕಾಶವೇ! ನಮಗೆ ಆದರಂತೆಯೇ ಮಿಕ್ಕುದೂ ಎಲ್ಲಾ ಆಕಾಶವೇ! 


೨೬, ಫರಮಾರ್ಧಮಕಾಧಾತುವು, ಚಿತ್ತೇ ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳುದು: ವೇದ್ಯ 
ನಿರ್ಮುಕ್ತವು : ಹೀಗೆಂದು ಶ್ರುತಿಯೂ ವಿದ್ವದನುಭವವೂ ಒಪ್ಪಿರುವುದು. ಅದು 
ಅಕಾರಣವಾಗಿ ತಾನಾಗಿ ಭಾನವಾಗುವುದು. 


(ಸ್ವಭಾವಸ್ಯ ಜಗದ್ವಾಸನೋಪಹಿತ ಚಿತ್ಲ್ವಭಾವಸ್ಯಿ) ಜಗತ್ತು ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಒಂದುಂಟು ಎನ್ನುವುದು ಲೋಕವಾಸನೆಯನ್ನು ಆಂಗೀಕರಿಸಿರುವ ಸ್ವಭಾವದ 
ನಿಶ್ಚಯವು, 


೨೭, ಶರೀರದ ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವ ಸತ್ತೆ 
ಯೊಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿದೆಯೆಂಬ ಪ್ರಮಾ (ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾ ನವು) ನಿನಗೆ ಯಾವುದು? 
(ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ) ಮಿಕ್ಕವರಿಗೆ ದೇಹಾದಿಗಳು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಮಗೂ 
(ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿವೆ ಎಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿರುವಂತೆ) ಇದಂರೂಹವಾದ ಜಗತ್ತು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯು. 


(“ಅಶರೀರೆಂ ಶರೀಕೇಷು ಅನವಸ್ಥೇಷು ಅವಸ್ಥಿ ತಂ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿವಿಧಿ 
ತದ್ವಾದಿತಿಭಾವಃ-- ತಾ ಪ್ರ.) 


೬.೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೬೯ 


ಯಥ್ಸೈವ ತತ್ತೈಥೈವೇದಂ ತಥೈೈವೇದಂ ಯತ್ಛೈವ ತೆತ್‌ | 


ಅಸತ್ಸತ್ತಾಮಿವ ಗತಂ ಸಚ್ಚಾಸದಿವ ಚ ಸ್ಥಿತಂ ll ೨೮ | 
ಯಥಾ ಸ್ವಪ್ನೇ ಧರಾಧ್ವಾದ್ರಿಪೃಷ್ಠವ್ಯವಹೃತಿರ್ನಭಃ ! 

ತದಾ ಹ್ಯಹಂ ಚ ತ್ವಂ ಸಾ ಚ ತದಿದಂ ಚ ತಥಾ ನಭಃ | set 
ಯಥಾ ಸ್ವಪ್ನೇ ನೃಭಿರ್ಯೊದ್ದ ಕೋಲಾಹಲಗಮಾಗಮಾಃ | 
ಅಸಂಶೋಪ್ಯನುಭೂಯಂತೇ ಸಂಸಾರನಿಕರಾಸ್ತಥಾ Hl ೩೦॥ 


ವಸ್ತಿ ಜೇತ್ಸ್ವಸ್ನದ್ಧರೃತ್ರೀಃ ಕಸ್ಮಾತ್ತದಸಮೆಂಜಸಂ | 
ಅವಾಚ್ಯ ಮೇತದ್ದೇತುರ್ತಿ ನಾಸನ್ಯೋಸ್ಕನುಭವಸ್ಥಿತೇಃ !೩ಒಂ!॥ 


ಚಿಪ 


5೮. ಚಿತ್‌ ಹೇಗೋ ಇದೂ ಹಾಗೆ! ಇದು ಹೇಗೋ ಚಿತ್ತೂ ಹಾಗೇ! 
ಸತ್ತು ಅಸತ್ತು ಆದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದು. ಅಸತ್‌ ಸತ್‌ ಆದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದು. 


(ಸತ್‌ ನಿರ್ವಿಶೇಷಾತ್ಮತತ್ವೆಂ ಚಾನೃತತ್ವಾದಸದಿವ ಅತ್ಯಂತಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಿನ 
ಸ್ಥಿತಂ | ಚಕಾರಃ ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವಭಾನ ವ್ಯತ್ಛಾಸೋಪೈ ವಮಿತಿ ಅನುಕ್ತ ಸಮು 
ಚ್ಚಯಃ--ತಾ. ಪ್ರ) 


೨೯. ಇನಸಿನಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವೇ ಭೂಮಿ, ಬೆಟ್ಟಿ, ಡಾರಿ, ಮೊದುಲಾದವೆಬ್ಲವೂ 
ಆಗಿ ತೋರುವಂತೆ, ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು, ನೀನು, ಅವಳು, ಅದು, ಇದು ಮೊದಲಾ 
ದವೂ ಆಶಾಶವೇ! 


೩೦. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕದನದ ಕೋಲಾಸಹಲಗಳು ಅಸತ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದಲ್ಲನೆ? ಸಂಸಾರಗಳೂ ಅದರಂತೆಯೇ ! 


೩೧. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಸಂಭಾವನ ಮಾಡು 
ವುದು ಸಾಧ್ಯವಿ್ಲ' ಬೇಕೆ ಹೇತುವು ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳಲಾದೀತು? ಅನುಭವಿ 
ಸಿರುವವನ ಅನುಭವವಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಯಾವುದೂ ಸಾಕ್ಷಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿರಲು 
ಹೇತುನೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತೆ? 


ನ೭೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಕಥಮಾಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಸ್ವಷ್ಟ ಇತಿ ಪ್ರಷ್ಟುಃ ಪ್ರಕಧ್ಯತೇ | 


ಯಥೈವಂ ಸತ್ಯಸೀತ್ಯೇನ ಹೇತುರತ್ರಾಸ್ತಿ ನೇತರಃ 1 ೩೨॥ 
ಸ್ವಪ್ನ ಜಂತುರಿನ ವ್ಯೋವ್ಹಿ ಭಾತಿ ಪ್ರಧಮಸರ್ಗತಃ | 

ಪ ಪ್ರಭೃತ್ಯೇವ ವಿರಾಡಾತ್ಮಾ ಖೇ ಖಮೇವ ಪರಸ ರೇ 1 ೩೩॥ 
ಸ್ವಸ್ಥಶಬ್ದೇನ ಬೋಧಾರ್ಥಂ ತವ ವ್ಯವಹರಾಮ್ಯಹಂ | 

ದೃಶ್ಯಂ ತ್ವಿ ತ್ನಿದಂ ನ ಸನ್ನಾಸನ್ನ ಸ್ವತ್ನೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಕೇವಲಂ | ೩೪ ॥ 


ಅವ ರಾಘಿನೆ ಸಾ ಕಾಂತಾ ಮಯಾ ಕಾಂತಾನುಸಂಗಿಣೀ | 
ಸಂವಿದಂ ತನ್ಮಯೀಂ ಕೃ ಪತ್ತಾ ಪೃಷ್ಠೆ ಕ್ರೀದಂ ದ ೈಶ್ಯರೂಪಿಣೀ 1 ೩! 





೩೨ ಯಾರಾದರೂ ಕನಸು ಹೇಗೆ ಕಾಣಲಾಗುವುದು ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ 
ಜೇಳುವುದಾದರೆ, ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತರ, ನೀನು ಕಂಡ ಹಾಗೆ ಎಂದಷ್ಟೇ! ಅದೇ ಹೇತು 
ವಾಗಬಹುದೇ ಹೊರತು ಇನ್ನು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೩೩. ವಿರಾಡಾತ್ಮನು ಚಿದಾಕಾಶರೂಪನಾಗಿ ಚಿದಾಕಾತದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಧಮ 
ಸರ್ಗಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸ್ಪಷ್ಟಜಂತುವಿನಂತೆ ವಿಷೆಯಿನಿಷಯಗಳಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ಲಿರುವನು 


(ಪರೆಸ್ಪರೇ ವಿಷಯಿ ವಿಷಯವತಾ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸಾಪೇಕ್ಷರೂಪೇ ತಾ. ಪ್ರೆ.) 
, ನಿನಗೆ ಬೋಧವು ಉದಯನಾಗರೆಂದು ಸ್ವಪ್ಪ ಶಬ್ದದಿಂದ ವ್ಯವಹಾರ 


ಮಾಡ ಸ ನು, ಈ ದೃಶ್ಯವು ಯಾವುದಿದೆಯೋ ಅದು ಸತ್‌ ಅಲ್ಲ: ಅಸತ್‌ 
ಅಲ್ಲ ಸ್ವಸ್ಸಪು ಕೂಡ ಕೇವಲವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! 


೩೫. ಆನಂತರ, ಎಲೈ ರಾಘೆವನೆ, ಕಾಂತನನ್ನು ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವ, 
ದ ಕೃರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವ ಆ ಕಾಂತೆಯನ್ನು, ನನ್ನ ಆತ್ಮ ಸಂವಿತ್ತನ್ನು ತನ್ಮಯ 
ಮುಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದೆನು 


೬.೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೭೧ 
ವ್ಯವಹಾಕೋ ಯಥೋದೇತಿ ಸ್ವಪ್ನೇ ಸ್ವಷ್ಟ ಜನೈಃ ಸಹ | 


ತಥಾ ತದಾ ತಯಾ ಸಾರ್ಥಂ ವ್ಯವಹಾರೋ ಮಮೋದಿತಃ H sa Il 
ಯಥೈವ ಸ್ವಪ್ನಸಂಕಾಶೋ'ವ್ಯವಹಾರಃ ಒಮೇವ ಸಃ | 

ತಥೆ 4ನ ತ್ರಮಿಮಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಮಾತ್ಮಾನಂ ಜಗಚ್ಚ ಖಂ Il ೩೭ ॥ 
ಯಥಾ ಸ್ವಪ್ಪಜಗದ್ರೂಪೆಂ ಖಮೇವೈ ವಮಿದಂ ಜಗತ್‌ | 

ಚಾಗ್ರದಾದೌ ಸಹಿ ಸ್ವಸ್ನಃ ಸರ್ಗಾದೌ ಜಗದುದ್ದವಃ | ೩೮ | 
ಸ್ವಪ್ಲೋಯಂ ಜಗದಾಭೋಗೋ ನ ಕಿಂಚಿದ್ವಾ ಖಮೇವ ಚೆ | 

ನಿರ್ಮಲಂ ಜ್ಹ ಪ್ತಿ ತಾಖಾತ್ರಮಿತ್ಸೆಂ ಸನ್ಮಾತ್ರಸಂಸ್ಕಿತಂ ll ar Hl 


ಸ್ವಪ್ನಸ್ಯ ವಿದ್ಯತೇ ದ್ರಷ್ಟಾ ಸಾಕಾರೋ ಯುಸ್ಮದಾದಿಕಃ | 
ದ್ರಷ್ಟಾ ತು ಸರ್ಗಸ್ವ ಪ್ಲಸ್ಕ ಚಿದ್ದೊ ೨ ಮೈಮಾಮಲಂ ಸ್ವತಃ | ೪೦ || 


ನಾಲಾ ನಾಗ್‌ ಹಾ ರಾಲಿ ಗರ ರಾವಾ "ಮಾರ 


೩೬. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಪ್ನ ಜನರೊಡನೆ ಹೇಗೆ ವ್ಯವಹಾರವು ಉದಯಿಸುವುದೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅವಳೊಡನೆ ಆಗ ನನಗೂ ವ್ಯವಹಾರವು ನಡೆಯಿತು. 


೩೭. ವ್ಯವಹಾರವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸ್ನಪ್ವದಂತೆಯೆೇ 1 ಆದೂ ಆಕಾಶವೇ | 
ಆದ್ದರಿಂದ, ನಾನು, ನೀನು, ಜಗತ್ತು, ಮೊದಲಾದ ಈ ಸರ್ವವೂ ಆಕಾಶವೇ 
ಎಂದು ತಿಳಿ, 


೩೮, ಸ್ವಪ್ನ ಜಗತ್ತು ಹೇಗೆ ಆಕಾಶವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಜಗತ್ತೂ ಕೂಡ 
ಆಕಾಶಮಯವೇ ಜಾಗ್ರತ್ತಿನ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಷ್ಟವು: ಸರ್ಗದ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ 
ಜಗತ್ತಿನ ಉದ್ಭವವು. 


೩೯, ಸ್ಪಷ್ಟವೇ ಈ ಜಗತ್ತಾಗಿ ಹರಡಿರುವುದು: ಅದು ಇನ್ನೇನೂ ಅಲ್ಲ: 
ಹರಡಿರುವುದೆಲ್ಲ ಆಕಾಶವೇ! ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜ್ವಸ್ತಿಯೇ ಸನ್ಮಾತ್ರವಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಸಂಸ್ಥಿತವಾಗಿರುವುದು 


೪೦. ಸ್ವಸ್ನವನ್ನು ನೋಡುವ ದ್ರಷ್ಟ್ಛೃವು ಸಾಕಾರನಾಗಿ ನಾನು ನೀನು 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಇರುವನು ಸರ್ಗಸ್ವಸ್ನವನ್ನು ನೋಡುವ ದ್ರಷ್ಟ ಎನು ಸ್ವಯಂ 
ಚಿದಾಕಾಶವು. 


೨೭೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ (ಸರ್ಗ 
ಯಥಾ ದ್ರಷ್ಟಾಮಲಂ ವ್ಯೋಮ ದೃಶ್ಯಂ ತದ್ವದ್ದತೆಂ ತಥಾ | 


ಸ್ವಸ್ನರೂಸಜಗತ್ಯು ಚ್ಚ ೈರ್ಜಗತ್ತೇನಾಮಲಂ ನಭಃ Il ೪೧॥ 
ಚದ್ವ್ಯೋಮ್ಹೋನಾಕೃತೇಃ ಸ್ಪಪ್ತೋ ಹೃದಿ ಸ್ಫುರತಿ ಯಃ ಸ್ವತಃ | 

ಸರ್ಗಸ್ತಸ್ಯ ಕುತಸ್ತೇನ ಸಾಕೃತಿತ್ವಂ ಕಥಂ ಭನೇತ್‌ | ೪೨॥ 
ಸಾಕಾರಸ್ಯೆ ಅನೆ ಯತ್ಸೆ ಎಸ್ನಜಗತ್ತದ್ವೋಮ ನಿರ್ಮಲಂ | 

ಸಿರಾಕಾರಸ್ಯ ಚಿದ್ದ್ಯೋಮ್ಹಃ ಸರ್ಗಃ ಸ್ಪಷ್ಟಃ ಕಥಂ ನಖಂ ॥ ೪೩ ॥ 
ನಿರುಪಾದಾನಸಂಭಾರಮಭಿತ್ತಾವೇವ ಚಿನ್ನಭಃ | 

ಪಶ್ಯತ್ಯಕೃತಮೇವೇದಂ ಜಗತ್ಸಸ್ನುಂ ಕೃತಂ ತಥಾ | ೪೪ ॥ 
ಮೃದ್ವ್ಯಾ ಚಿದಾಕಾಶಮೃದಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ಖೇ | 

ಕೃತೋಸಪಿ ನ ಕೃತಃ ಸರ್ಗಮಂಡಪೋಕ್ಷಗವಾಕ್ಷಕಃ 1 ೪೫ I 


೪೧. ದ್ರಷ್ಟೃವು ಹೇಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಚಿದಾಕಾಶವೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ದೃಶ್ಯವೂ ಕೂಡ ಚಿದಾಕಾಶವೇ, ಆದಾಕಾಶವೇ ದ್ರಷ್ಟ್ಛವಾದ ಹಾಗೆಯೇ ದೃಶ್ಯವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ನಿರ್ಮಲವಾದ ಚಿದಾಕಾಶವು ಸ್ವಪ್ತರೂಸವಾದ ಜಗತ್ತಾಗಿ 
ಹರಡಿರುವುದು. 


೪೨. ನಿರಾಕಾರವಾದ ಚಿದಾಕಾಶದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಕಾರಣವಾಗಿ ತಾನಾಗಿ 
ಸ್ಫುರಿಸಿದ ಸ್ವಷ್ಟವೇ ಸರ್ಗವು ಅದಕ್ಕೆ ಆಕೃತಿತ್ವವು ಹೇಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು? 


೪೩. ಸಾಕಾರನಾಗಿರುವರ ಸ್ಪಷ್ಟವೂ ಕೂಡೆ ನಿರ್ಮಲ ಚಿದಾಶಾಶವಾಗಿರಲ್ಕು 
ನಿರಾಕಾರವಾಗಿರುವ ಚಿತ್ತಿನ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಸ್ವರ್ಗವೆಂತು ಆಕಾಶವಲ್ಲ? 


೪೪ ಉಪಾದಾನ ಕಾರಣಗಳು ಯಾವವೂ ಇಲ್ಲದಿರ ವಾಗ ಭಿತ್ತಿಯೇ 
ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಚಿದಾಕಾಶವು, ಅಕೃತವಾಗಿಯೇ, (ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲದೆ) ಸ್ವಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಕೃತವಾದಂತೆಯೇ ನೋಡುವುದ್ದು 


೪೫. ಬ್ರಹ್ಮವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ (ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭ)ವನ್ನು ಮಾಡಿತು ಅವನು 
ಚಿದಾಶಾಶವೆಂಬ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಣ್ಣು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ 
ಗವಾಕ್ಷಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಸರ್ಗ ಮಂಡಪವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಮಂಡ ಪವು 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಆಗಿದ್ದಂತೆಯೇ 


೬.೨7 ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೭೩ 


ನೋ ಕರ್ತ್ವೃತಾ ನಚ ಜಗಂತಿನ ಭೋಕ್ತೃತಾಸ್ತಿ | 

ನಾಸ್ತೀತಿ ನಾಸ್ತಿ ನ ಚ ಕಿಂಚಿದತೋ ಬುಧಃ ಸನ್‌ ॥ 
ಪಾಷಾಣಮೌನಮವಲಂಬ್ಯ ಯಥಾಪ್ರವಾಹ- 

ಮಾಚಾರಮಾಚರ ಶರೀರಮಿಹಾಸ್ತು ಮಾವಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ಇತ್ಮಾರ್ಹೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಕ್ಷೋಶಾಯೇಷು 
ನಿರ್ನಾಜ ಪ್ರಳೆರಣೇ “ಚಿದ್ದೆಕ್ಕಂ* ನಾಮ 
ದ್ವಿಷಸ್ಟಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


೪೬: ಕರ್ತೃತ್ವವಿಲ್ಲ ಜಗತ್ತುಗಳೂ ಇಲ್ಲ ಭೋಕ್ತೃತ್ತವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರಿಂದ ಬುದ್ದಿ ವಂತಣಾಗಿ, ಪಾಷಾಣ 
ಮೌನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ, ತಾನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದುದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, 
ಶರೀರವು ಇದ್ದರೆ ಇರಲಿ, ಹೋದರೆ ಹೋಗಲಿ, ಎಂದು ಸುಖವಾಗಿರು. 


ಇಂತಿದು ಅರ್ಸವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತೆವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಜ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಚಿದೈೆಕ್ಕ* ಎಂಬ 
ಅರವತ್ತೆರೆಡನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ತ್ರಿಷಷ್ಟಿತೆನ 8 ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀರಾಮ ಉವಾಚಿ- 

ತವ ಪ್ರಿ ಯಾಸ್ತೆರೂಮೇಣ ದೇಹೇನಾಭೂತ್ತಯಾ ಕಧಂ | 

ಕಥಮುಚ್ಚಾರಿತಾಸ್ತತ್ರ ವರ್ಣಾಃ ಕಚಟಿತಾದಯಃ 1೧॥ 
ಈ ವಸಿಷ ಉವಾಚ .-- 


ವರ್ಣೇಷು ಸ್ವಶರೀರಾಣಾಂ ವರ್ಣಾಃ ಕಚಟಿತಾದಯಃ | 
ಕದಾಚನಾಫಿ ನೋದ್ಯಂತಿ ಶವಾನಾಮಿವ ಕೇನಚ lH ೨ |! 


ಅರವತೂ ರನೆಯ ಸರ್ಗೆವು 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು :-- 

೧. ಆ ವ್ಯೋಮ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವರೂಪವಿಲ್ಲದ ದೇಹವುಳ್ಳ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಆದು 
ದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಆಕೆಯು ದೇಹವಿಲ್ಲವವಳಾದ ಮೇಲೆ, ಕಚಟಿತ' ಮೊದಲಾದ 
ವರ್ಣಗಳಿಂದಾಗುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದುದು ಹೇಗೆ? 


(ತತ್ರ ತಸ್ಯಾಂದಶಾಯಾಂ ಕಚಟಿತಾ ದಯೋವರ್ಣಾಃ ತ್ವಯಾ ವಿನಾಂ 
ಜಿಹ್ವಾಂ ಕಥಮುಚ್ಚಾ ರಿತಾಃ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಕೇಳಿದನು 2... 


೨. ಆಕಾಶ ಶರೀರಗಳು ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಕಚಟತೆ ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣ 
ಗಳು ಹೆಣಗಳ ದೇಹದನ್ಸಿ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟು ಫಿವುದಿಲವೋ ಹಾಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ "ಹೆ ಟ್ಟು ವುದಿಲ್ಲ 


(ವರ್ಷೋಚ್ಚಾ ರಣಾದಿ ವ್ಯವಹಾರಿ ಶರೀರಸ್ಯ ನ ಕಾರಣತಾ ಸೆ ಸೆತ್ಯೈಪಿ ಶವ 
ಶರೀಕೀ ತದದೆರ್ಶನಾರ್ತ, ವಿನಾಪಿ ಶರೀರ ಸ್ವಪ್ನೇ ತದ್ದ ರ್ಶವಾತ್‌, ಅವ್ವಯ 


೬೩) ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೭೫ 


ವ್ಯತಿರೇಕ ವ್ಯಭಿಚಾರಾತ್‌, ಸಹೇತುಕತ್ವೇ ವ್ಯವಹಾರಸ್ಯ ಸತ್ಯತಾ ಪತ್ರ್ಯೇಶ್ಚ 
ಕಿಂತು ಕಲ್ಪನಾ ಮಾತ್ರಂ | ತತ್ರ ತದಾಫಿ ಸುಲಭ ಮಿಶ್ಯಾಶಯೇನ ವಸಿಷ್ಕ 
ಉತ್ತರ ಮಾಹ | ಖಮಿವ ಶರೀರಂ ಯೇಷಾಂ ತಶ್ವವಿದಾಂ ತೇಷಾಂ ಮತೇ 
ವರ್ಣೇಷು ಮಥೇಯೆ ಕಚವಿಶಾದಯಾಃ, ತೇ ಕದಾಚನಾಸಿ ನೋದ್ಯಂತಿ_! 
ಕಲ್ಬನಾಮಾತ್ರ ರೂಸತ್ವಾದಿತಿತೃರ್ಥಃ॥--ತಾ. ಪ್ರ) 


(ಹಿಂದೆ, ೧೯೩೯ರಲ್ಲಿ ಮುಳಬಾಗಲು ತಾಲ್ಲೋಕು ಮುಡಿಯನೂರಿನಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಒಬ್ಬ ಸುಭ.ಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೆ. ಅವರು ಸ್ನಾನ ಭಿಕ್ಸಾಚರಣಗಳಿಗಾಗಿ 
ಮಾತ್ರ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವರು, ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಹರಾತ್ತಾಗಿ ಒಮ್ಮೊಮೆ 
ಸಂಜೆಯು ಬಿಸಿಲು ಕಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೊರಗೆ ಬರುವರು, ಹಾಗೆ ಬಂದಾಗಲೂ 
ಅವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅವರ ಬಳಿ ನಾನು ಹೋದಾಗ, ರಾತ್ರಿ 
ಊಟಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಹೇಳಿದರು. ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಹೋದೆ. 
ಸುಮಾರು ರಾತ್ರಿ ಮೂರು ಗಂಟೆಯವರೆಗೂ ಇಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. 
ಸುಮಾರು ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಬೆಯವರೆಗೂ ಅವರು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, 
ಅಲ್ಲಿಂದಾಜಿಗೆ ನನಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬರುವಂತಾಯಿತು. ಕಣ್ಣು ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಯಿತು. ಹಾಗೆ ಅರ್ಥ ಜಾಗ್ರೈೆತ್ತಿನೆಲ್ಲಿರುವಾಗ್ಯ ಅವರು ವಾಚಾಮಾತನಾಡುವು 
ದನ್ನು ನಿನ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟರು ಅನ್ಲಿಂದಾಶೆಗೆ ಅರರು ಮಾತನಾಡದಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಅವರ 
ಭಾವವು ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಗಿ ತಿಳಿದು, ನಾನು ಭಾಸೆ ಮುಖನಾಗಿ ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿ ಮಾತನಾಡಿದುದು ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿಡಿ. 


ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಆನೆಂದಗಿರಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯೊಂದು ಕೂಡ ಉಲ್ಲೇ 
ಖನೀಯವಾದುದು. ಒನ್ಮೊ ಸಂಜೆ ಅವರು ಕಾಡುಮಲ್ಲೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನದ 
ಪೂರ್ವ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟಿಲ ಮೇರಿ ಕುಳಿತಿದ್ದು ನಾನು ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದೆ ನನ್ನನ್ನು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಕಡೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದರು ಅವರು 
ಮಾತನಾಡದಿದ್ದರೂ ಅವರ ಭಾವವು ಮ.ನಸ್ಸಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಏನೋ 
ಶಕ್ತಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಗೊಡಿಸಡೆ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಪ್ರಕ್ನಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿಸಿತು. 


ಹಾಗೆಯೇ ವರ್ಣಾತ್ಮಕವಾಗಿಯೇ ಕಿವಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವಾಣಿಗಳು ಜೇಳಿಸುವು 
ದುಂಟು ಹಿಂದಿನವರ ಅಶರೀರವಾಜಿಯು ಸುಳ್ಳಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅನೇಕರ ಅನುಭವ 
ದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನನ್ನ ಅನ.ಭವದಲ್ಲೂ ಉಂಟು. ಇತಿ ಶಿವಂ) 


೨೭೬ ಯೋಗವನಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ವರ್ಣೋಚ್ಚಾರೋ ಭವಿಸ್ಯಜ್ಛ್ರೇತ್ಛ್ರ ಕಟಾರ್ಥಸ್ತ ತಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 


ಸ್ವಪ್ಲೇಸ್ಟನ್ವಭವಿಷ್ಯತ್ತಂ ವಿನಿದ್ರಃ ಪಾರ್ಶ್ವಗೋ ಜನಃ 1೩॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ಸ ಕಿಂಚಿತ್ಸೃವ್ನೇನು ತತ್ಸತ್ಯಂ ಭ್ರಾಂತಿರೇವ ಸಾ! 

ಚಿನ್ಮಾಶ್ರಾಕಾಶಕಚನಂ ತತ್ತೆಧಾ ಖೇ ಸ್ವಭಾವಜಂ |೪॥ 
ತಡೇಂದುಕಾರ್ಟ್ಟ್ಯಖತೆನುಶಿಲಾಗೇಯಾದಿತಾಂ ಗತಾಃ | 

ಇವಾಭಾಂತಿ ಚೆದಾಕಾಶಾಸ್ತಧಾ ದೇಹೆರವಾದಯೆಃ 1 ೫॥ 
ತಚ್ಚಿ ದಾಕಾಶಕಚನಂ ಯನ್ನಾಮ ಸ್ರಪ್ಟವೇದನೇ | 

ಆಕಾಶಮೇವ ನಭಸಃ ಕಚನಂ ವಿದ್ಧಿ ನೇತರತ್‌ Hx Nl 





೩. ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಟಮಾಡಲು ವರ್ಣೋಚ್ಚಾರವೊಂದೇ ಹಾದಿಯೆನ್ನುವು 
ದಾದರೆ (ವರ್ಣವರ್ಣಕ್ಟೂ ಅರ್ಥಹೇಳಬೇಕಾದೀತು) (ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಅರ್ಥ ಪ್ರಕಟ 
ಮಾಡಲು ವರ್ಣಗಳು ಬೇಕಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ) ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿರುವವನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯುವುದನ್ನೈ ಬ್ಬ ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅವನ ಮಗ್ಗ ಲಲ್ಲಿರುವವನೂ ಅನುಭವಿಸ. 
ಬೇಕಾದೀತು, 


೪ ಅದರಿಂದ ವರ್ಣೋಚ್ಚಾರದಿಂದಲೇ ಅರ್ಥವು ಪ್ರಕಟವಾಗಜೇಕು 
ಎನ್ನುವುದೂ ಒಂದು ಭ್ರಾಂತಿಯು: ಎಲ್ಲೋ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರೆ ಅದು 
ಸತ್ಯವು, ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಚಿನ್ಮಾತ್ರವಾದ ಆಕಾಶದ 
ಕಚನವು ಆ ಕಚನವೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವಜವು: ಸಹಜವು. 


೫ ಚಂದ್ರನು ಕಪ್ಪಾಗಿ ಕಾಣುವಾಗ, ತಾನು ಆಕಾಶ ದೇಹಿಯೆಂದು 
ಕೋಡಾಗ, ಕಲ್ಲು ಹಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಆಗುವಂತೆ, ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ 
ಶಬ್ದವೇ, ಚಿದಾಕಾಶ ಖಂಡಗಳಾಗ್ಕಿ ಹಾಗೆ ತೋರುವುದು. 


(ದೇಹರವವು ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನುಡಿದು ಹೊರೆಗಿಕೆನರ 
ಮಾತಾಡಿದಂತೆ ಕೇಳುವುದುಂಟು, ಇದು ಉದಾನ ವಾಯುವಿನ ವ್ಯಾಪಾರ, ಈ 
ವಿಸಯ ಪನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಮಹಾಬ್ರುಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ.) 


೬. ಸ್ವಪ್ಪದಲ್ಲಿ ವೇದ್ಯವಾಗುವುದು ಯಾವುಮಂಟೋ ಅದೂ ಚಿದಾಕಾಶದ 
ಕಚೆಕೆವ್ರ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಆಕಾಶದ ಕಚನವೂ ಆಕಾಶವೇ ಅಬ್ಬದೆ ಮತ್ತೇನೂ” ಅಲ್ಲ: 


೬೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೬೭೭ 
ಯಥಾ ಸ್ಪಪ್ಪ ಸ್ಮಥೈವೇದಂ ಜಾಗ್ರದಗ್ರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | 


ಆಕಾಶಮಪ್ಯ ನಾಕಾಶಂ ಯಥೈೈವೇದಂ ತಥೈವ ತತ್‌ Nall 
ತಥಾ ಕಚತಿ ತಚ್ಚಾರು ಜೀತನಂ ಚತುರಂ ತಥಾ! 
ಯಥಾಸ್ಥಿ ಶಂ ತದೇವೇದೆಂ ಸತ್ಯಂ ಸ್ಥಿರಮಿವ ಸ್ಫುರತ್‌ Hell 


ಶ್ರೀ ರಾಮ ಉವಾಚ, 
ಭಗೆವನ್ನ್ವಸ್ನ ಏವೇದಂ ಕಧೆಂ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥಿ ತಂ | 
ಅಸತ್ಯ ಮೇವ ಸತೈತ್ವಮಿವ ಯಾತಂ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ |e 


೭. ಸ್ಪಷ್ಟವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಜಾಗ್ರತ್ತು ಕೂಡ ಇದು ಎದುರಿಗೇ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸ್ವಪ್ಟದಂತೆಯೇ! ಆಕಾಶವೂ ಹೌದು: ಅನಾಕಾಶಪೂ ಹೌದು. 
ಇದರಂತೆಯೇ ಅದು: ಅದರಂತೆಯೇ ಇದು. 


(ಏವಂ ಸ್ವಾಪ್ಲಾರ್ಥಾನಾಂ ಚಿದಾಕಾಶ ಮಾತ್ರತಾಂ ಪ್ರಸಾಧ್ಯ ತತ್ಸಾ 
ಮ್ಯೇನ್ಸೈವ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಾನಾಂ ಸಮಾಧಿದೃ ಹ್ಟಾನಾಂಚಾರ್ತಾನಾ* ಜಿ! 
ಮಾತ್ರತೇತ್ಯಾಹ-ತಥೇತಿ--ತಾ. ಪ್ರ) 


ಲ್‌. ಬ್ರಹ್ಮ ಚೇತನವು ಕಚನ ಇಷ್ಟಾನ ಆಗ ಚತುರವೂ ಚಾರುವೂ ಆಗ 
ಫಲವನ್ನೇನು ಹೇಳೋಣ! ಬ್ರಹ್ಮವು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಯಥಾಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ ಇದ್ದರೂ 
ಜಗತ್ತು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಇದ್ದ ೦ತೆ ಕಾಣುವುದು. 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು: 


೯. ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನೆ, ಸ್ವನ್ನವೇ ಜಾಗ್ರತ್ತಾಗಿ ಇರುವುದು ಎಂಬುದು 
ಹೇಗೆ? ಅಸತ್ಯವು ಸತ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದು ಹೇಗೆ? 


(ಪ್ರಮಾಣಗವ್ಯೂಸ್ಯ ಜಾಗ್ರತ್ಛ್ರ ಪಂಚಸ್ಯ ತದಗಮ್ಯ ಸ್ವಪ್ನ ಸಾಮ್ಯುಮಯುಕ್ತ 
ಮಿತಿ ರಾಮಃ ಶಂಕತೇ-ತಾ. ಪ್ರ) 


೨೭೮ ಯೋ ಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗೆ 


ಈ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ :... 
ಶೃಣು ಸ್ವಪ್ನಮಯಾನ್ಯೇವ ಕಥಂ ಸಂತಿ ಜಗಂತ್ಯಲಂ | 
ನಾನ್ಯಾನಿ ನಚ ಸತ್ಯಾನಿ ನ ಸ್ಥಿರಾಣಿ ಸ್ಥಿತಾನಿ ಚ 1 ೧೦ ॥ 
ಆನುಭೂತಾನಿ ಬೀಜಾನಿ ಬೀಜರಾಶಾವಿವಾಂಬರೇ | 
ಅನ್ಯಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ತಾನ್ಯೇವ ಸೆಮಾನಿ ನ ಸಮಾನಿ ಚ 1 ca I 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಮಂತರನ್ಯಾನಿ ತಥೈವಾಭ್ಯುದಿತಾಥಿ ಚ | 
ಪರಸ್ಪರಮದೃಷ್ಟಾನಿ ಬಹೂನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ Il as 


ಗಾ NE ದ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಕನು ಹೇಳಿದನು, 

೧೦. ಈ ಜಗತ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ (ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಇರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ) ಹೇಗೆ ಸ್ವಪ್ನಮಯಗಳೇ ಎಂಬುದನ್ನೂ, ಜಗತ್ತು ಸ್ಪಪ್ಟವಲ್ಲಜಿ ಇನ್ನೇನೂ 
ಅಲ್ಲ: ಆವುಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯತ್ವವಿಲ್ಲ' ಸ್ಥಿರತ್ವವಿಲ್ಲ: ಎಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. 


(ಅಸ್ತು ಆಪಾತತಃ ಚಕ್ಷುರಾದಿ ಮಾನಗಮ್ಯತ್ಕಾ ತಧಾನಿ-ತೆತ್ವೆ ತೋ 
ವಿಮರ್ಶಿಸಹತ್ತೇನ ಅಸ್ಥಿರತ್ತೇನ ಚ ಸ್ವಪ್ನ ಸಾಮ್ಯಮಸ್ಟೈವ ಇತ್ಯಾಶಯೇನೋ 
ಕ್ರರಮಾಹ-. ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೧. ಬೀಜಗಳ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬೀಜಗಳು ಒಂದೊಂದೂ ಬೇಕೆ ಜೀಕಿ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಮಗಳೂ ಹೌದು; ಸಮಗಳೂ ಅಲ್ಲ 
ಹೇಗೋ, (ಹಾಗೆ) 


(ಏವಂ ಪರಸ್ಸರಂ ಬೀಜಭಾವಾದ್ವಿರುದ್ಧ ಭೇದಾಭೇದ ಸೆಮಾಸಮ ರೂಪ 
ಶ್ವಾಚ್ಚ ಸ್ವಷ್ಟ ಸಾಮ್ಯಮಿತ್ಯಾಹ-ತಾ ಪ್ರ.) 


೧೨. (ಬಾಳೆಯ ಕಂಬದ ಪಟ್ಟಿಗಳಂತೆ) ಪ್ರತಿಯೊಂದರೊಳಗೂ ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ 


ಇದ್ದು, ಹುಟ್ಟಿ ಬರುವುವು. ಒಂದನ್ನೊಂದು ಕಾಣವು ಅವು ಬಹುವಾಗಿ, ವಿವಿಧ 
ನಾಗಿ, ಇರುವುವು 


೬೨) ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೭೯ 


ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನ ಪಶ್ಯಂತ್ಯೇವ ಕಿಂಚನ | 


ಜಡಾನಿವೈಕರಾಶಿನಿ ಬೀಜಾನೀವ ಗಲಂತ್ಯಪಿ ॥ ೧೩! 
"ಮಾತ್ಮತ್ತಾನ್ನ ಗೆಗನಂ ನೆ ವಿದಂತಿ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ಅನಿ ಚೇತನ ರೂಪಾಣಿ ಸುಪ್ತಾನೀವ ನಿರಂತರಂ 1 ೧೪1 


ಸುಪ್ತಾಃ ಸ್ವಪ್ಪುಜಗಜ್ಞಾ ಲಮಹಕಿ ವ್ಯ ವಹಾರಿಣಃ | 
ಅಸುರಾ ನಿಹತಾ ಜೇವೈಸ್ತೇ ಸ್ವಷ್ಟ ಜಗತಿ ಸ್ಥಿತಾಃ 1೧೫! 


ಆಜ್ಞಾನಾನ್ನೆ ಗತಾ ಮುಕ್ತಿಂ ನ ಜಾಡ್ಯಾಜ್ಞಡತಾಮಿತಾಃ | 
ನ ದೇಹೆನಂತೆಃ ಕಿಂ ಸಂತು ವಿನಾ ಸ್ವಷ್ನಜಗತ್ಸಿತೇಃ ॥ ೧೬! 


po 


೧೩. ಆವು ಏಕರಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಜಡಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಬೀಜಗಳು ಜಾರಿ 
ಹೋಗಿ ಒಂದರೆ ಮೇಲೊಂದು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವು ಒಂದನ್ನೊಂದು ನೋಡ 
ಲಾರವು. 


೧೪. ಆಸಇರವು ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಹೇಗೆ ನೋಡಲೂರದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆವೂ 
ಒಂದನ್ನೊಂದು ಅರಿಯಲಾರವು. ಅವು ಜೇತನಗಳೇ ಆದರೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸುಪ್ತಗಳಂತೆ ಇರುವುವು. 


(ಗಲಿತಾನ್ಯವಿ ತಾರಿ ಚೇತನ ರೂಪಾಣ್ಯೇವೇತಿ ನ ಪ್ರತಪ್ರ ಖರ್ನರ ನಿಪ 
ತಿಶ ಜಲಬಿಂದುವದ್ವೊ ಕ್ರೀಮಾತ್ಮತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶೂನ್ಯಮೇವ ಸಂಪದ್ಯಂತೇ | 
ನಾಪಿ ಆಸ್ಮೆದಾದಿವತ್ಸರಸ್ಸ ಕೆ ವಿದಂತಿ ಪಶ್ಯಂತಿ | ಕಿಂತು ಅಜ್ಜಾ ನಾವೃ ತಚೇತನ 
ರೂಪತ್ವಾತ್‌ ಇಕಾ. ಸುಪ್ತಾನೀವ ಸ್ವಪ್ಟಮೇವಾನು ಭವಂೀತ್ಯರ್ಥಃ |... 
ತಾ ಪ್ರ ಸ 


೧೫-೧೬. ಸಪ ಜೇವರು ತನ್ಮು ಕನಸಿನ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹೆಗಲು ವ್ಯವ 
ಹಾರವನ್ನು ನಡೆಸುವರಲ್ಲವೆ? ಅಸುರರು ಸ್ಪಷ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳಿಂದ ನಿಹತರಾಗಿ 
ಸ್ವಷ್ಟ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವರು. ಅವರು ಹೆತರಾದರೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಂದು ಜಾಡ್ಯದಿಂದ ಜಡತತ್ವವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ: ದೇಹವಂತರೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ: ಇಂಥವರು ಸ್ವಪ್ಪಪುರುಷರಾಗಿ ಉಳಿಯ 
ಬೇಕಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನಾಗಬೇಕು ? 


(ಅಸುರಾ ದೈತ್ಯಾಃ ಸೌಪ್ತಿಕೇನ ದೈವೈರ್ನಿಹತಾಃ ಸಂತಃ ಸ್ವಸ್ಪಪ್ನುಜಗತ್ಕೇವ 


೨೮೦ ಯೋಗನಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಸುಪ್ತಾ ಸ್ವಪ್ನಜಗಜ್ಞಾಲೇ ಸ್ವಾಚಾರವ್ಯವಹಾರಿಣಃ | 


ಪುರುಷಾ ನಿಹತಾ ಪುಂಭಿಸ್ತೇ ತಥೆ 4ನ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ | ೧೭! 
ನಿರ್ಮೋಕ್ಸಾ ವಿಃಶರೀರಾಸ್ತ್ರೇ ಚೇತನಾನಾಸನಾನ್ವಿತಾಃ 

ದೃಷ್ಟಂ ಸ್ಪಪ್ನಜಗಜ್ಜಾಲಂ ವಿನಾ ಚ ಕ್ವ ವಸಂತು ತೇ I ೧೮ ॥ 
ಸುಪ್ತಾಃ ಸ್ಪಷ್ಟ ಜಗಜ್ಜಾಲವ್ಯವಸ್ಥಾಚಾರಚಾರಿಣಃ | 

ಯೇ ಹತಾ ರಾಕ್ಷಸಾ ದೇವೈಸ್ತೇ ಯಥೈವ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ lo Il 


ತಾಯತೋಜ್ಞಾ ನಾಭಾವಾನ್ಮುಕ್ತಿಂ ನಗತಾಃ | ನಾಪಿ ಜಡತಾಂ ಪಾಷಾಣಾದಿ 
ಭಾವಮಿತಾಃ | ನಾಪಿ ಜೀಹವಂತೆಸ್ಸಂಪನ್ಮ್ಯಾಃ | ಈ ದೃಶಾಸ್ತೇ ಸ್ಪಪ್ತ ಜಗತ್ಸ್ಟಿತೇ 
ರ್ವಿನಾ ಕಿಂ ಸಂಶ್ಟಿತ್ಯರ್ಥಃ ॥__ ತಾ, ಪ್ರ) 


೧೭, ಸುಪ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಪ್ನ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆಚಾರೆದಂತೆ ವ್ಯವ 
ಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷರು, ಇತರ ಪುರುಷರಿಂದ ಥಿಹತೆರಾದರೂ, ಇದ್ದಂ 
ತೆಯೇ ಇರುವರು 


(ಏವಂ ಪುರ.ಷಾ ಮನುಷ್ಯಾ ಅಪಿ ಸ್ಪಸ್ವಸ್ನರೂಪೇ ಜಗಜ್ಞಾಲೇ ವಾಸನಾಭಿ 
ರ್ವ್ಯವಹಾರಿಣಃ! ತೇ ಚ ತತ್ರೈವಾನ್ಯೈಃ ಪುಂಭಿರ್ಶಿಹತಾಃ ಸಂತಃ ತೆಥೆವ 
ಪ್ರಾಗುಕ್ತಾಸರ ಜೀವವತ್‌ ಸ್ವಷ್ಟ ಪರಂಪರಾಯಾಮೇವ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ॥._-ತಾ. ಪ್ರ) 


೧೮. ಈ ಪುರುಷರೂ ಜಾ ನಿಗಳಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ, 
ಹೆತರಾದ್ಧರಿಂದ ಶರೀರವೊ ಇಲ್ಲದೆ ಚೇತನವುಳ್ಳವರಾದ್ದ ರಿಂದ ವಾಸನಾಸ್ತಿತರಾಗಿ 
ರುವವಣಗಿ, ಇರುವರು. ಇಂಥವರೂ ತಾವು ಕಂಡ ಸ್ವಪ್ನ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರು? 


(ಯತಸ್ಲೇಣಪಿ ಜ್ಞಾನುಭಾವಾಗ್ನಿರ್ಮೋಕ್ಸಾನಿಃ ಶರೀರಾಶ್ಚೇತಿ ನ ಜಾಗರ 
ಸನಾ ವಾಸನಾಭಿಶ್ಚ ವ್ಯವಹರಣ ಶೀಲಾಃ ಈದ್ಭಶಾಸ್ತು ಸ್ವಪ್ನ ಜಗಜ್ಜಾಲಂ ವಿನಾ 
ಶ್ವವಸಂತು! ತೇಷಾಂ ಸ್ವಷ್ಟಂ ವಿನಾನಾನ್ಯಾ ಗತಿರಸ್ತೀತ್ಯರ್ಥಃ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೯. (ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ) ಸುಪ್ತರಾಗಿ ಸ್ವಪ್ನ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಆಜಾರಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ದೇವತೆಗಳು 


೬೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಪಿಲೆಗಿ 


ಏವಂ ಯೇ ನಿಹತಾ ರಾಮ ಕಿಂ ತೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಕಥ್ಯಶಾಂ 
ಅಜ್ಞತ್ವಾನ್ಸ ಗತಾ ಮುಕ್ತಿ ಚೇತನಾನ್ಸ ದೃಷತ್ಸ್ಟಿತಾಃ ೨೦ Il 


ಸಾದ್ರ್ಯಬ್ಛ್ಯುರ್ವೀಜನಂ ದೃಶ್ಯಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಯಥಾಸ್ಥಿ ತಂ | 
ಚಿರಾಯಾನುಭವನಂತ್ಯೆ (ತೇ ಯಥೇಮೇೇ ವಯಮಾದೃತಾಃ || ಪಿಗಿ ॥ 


ತೇಷಾಂ ಕಲ್ಪಜಗತ್ಸಂಸ್ಥಾ ಯಥಾಸ್ಮಾಕಂ ತಥೈವ ತಾಃ 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಜಗತೀಸಂಸ್ಥಾ ಯಧಾ ತೇಷಾಂ ತಥೈವ ಚ | ೨೨! 


ಏತೇಷಾಂ ಸ್ವಪ್ನಪುರುಷಾನಸ್ತೆ ಏನೇಮೇ ವಜೆ ಸ್ಥಿತಾ: | 
ಯೇ ಚ ತೇ ನಾಮ ಸಂಸಾರಾಸ್ತೇಭ್ಯ ಏಕವಿ.ಮ ವಿಶ 1 ೨೩ | 


ತೇ ಸ್ಪಸ್ನಪುರುಷಾಸ್ತೇಷಾಂ ಸತ್ಯಾ ಏನಾನುಭೂತಿತಃ | 
ಆತ್ಮನೋಃಪಿ ಪರಸ್ರಾಸಿ ಸರ್ವಗತ್ವಾಚಿದಾತ್ಮನಃ || sv I 


ದಾ ಬಾವಾ 


ಕೊಂದರು: ಅವರೂ ಸತ್ತಾಗ ಇದ್ದಂತೆ ಈಗಲೂ ಸ್ವಷ್ಟ ಜ5ತ್ತಿನನ್ಸಿಯೇ 
ಇರುವರು. 


೨೦ ಹೀಗೆ ನಿಹೆತೆರಾದವರು ಏನು ಮಾಡುವರು ಹೇಳು ರಾಮ? ಅವರು 
ಅಜ್ಞರಾದ್ದರಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯಲಾರರು. ಅವರು ಚೆಃತಸೆಶಾದ್ದರಿಂದ 
ಶಿಲಾತ್ವವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೧. ಅಂತಹವರು ನಾವು ಹೇಗೆ ಈ ಅತ್ರಿ, ಅಬ್ದ, ಉರ್ವಿ, ಜನ, ಸಹತ 
ವಾದ ದೃಶ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಆದರವಿಟ್ಟುಕೊಂಡ್ಕು ಯ.ಥಾಸ್ಟಿತವಾಗಿ ಇದನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅವರೊ ಚಿರಕಾಲ ಅನುಭವಿಸಿದ ಸ್ಪಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೇ 
ಜಾಗ್ರದ್ಭುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವರು. 


೨೨. ಅವರ ಕಲ್ಪಿತ ಜಗತ್‌ ಸಂಸ್ಥೆಯು ನಮ್ಮ ಜಗತ್ತು ಹೇಗೋ ಹಾಗೇ! 
ಅವರಿಗೆ ಅದೇ ಸತ್ಯವು. ಅವರಿಗೆ ಆ ಜಗತ್ಸಂಸ್ಕೆಗಳು ಹೇಗೋ ನಮಗೆ ಈ 
ಜಗತ್ಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ! 


೨೩-೪. ಅಂತೆಹವರಿಗೆ ನಾವು ಸ್ವೈಸ್ನಪ್ರರುಷರು ಅವರ ಸಂಸಾರಗಳು ನವ.ಗೆ 
ಸ್ವೈಪ್ಲಗಳು. ಅವರು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪುರುಷರಾದರೂ ಅವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
36 


ಎಲೆ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 
ಯಧಾ ತೇ ಸ್ವನ್ನುಪುರುಹಾಃ ಸತ್ಯಮಾತ್ಮನ್ಯಥಾಃಪರೇ | 


ತಥಾದಿ ಸ್ಚಷ್ಟ ಪುರುಷಾಃ ಸತ್ಯಮೇವ ತಥೈವ ತೇ | ೨೫ || 
ಸ್ಪಸ್ಹಪ್ತಪುರಪೌರಾ ಯೇ ತ್ವಯಾ ದೃಷ್ಟಾಸ್ತ ಧೃವ ತೇ! 
ಸ್ಥಿತಾಸ್ತತ್ರ ತಥಾದ್ಯಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವಾತ್ಮಕಂ ಯತಃ ॥ ೨೬ || 


ಪ್ರಜೋಧೇಃಸಿ ಹಿ ಬಿದ್ಯಂತೇ ಸ್ವಪ್ಪಭಾವಾ ಯಧಾ ಸ್ಥಿತಾಃ | 
ತಥಾಸ್ಕಿತ್ವಾನುಭೂಯಂತೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮತಯಾಥವಾ ॥ ,೨೭ || 


ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರಾಗಿ ಅದದು"ಅವರವರಿಗೆ ಸತ್ಯವು. ಅಷ್ಟೇ ಆಲ್ಲ. ಚಿದಾತ್ಮನು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವನಾದ್ದರಿಂದೆ ಅವರು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಅವರಿಗೂ 
ಇತರರಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಸತ್ಯವು (ಎನ್ನಬೇಕು) 


(ಆತ್ಮನೋಪಿ ಪುರುಷಾಂತೆರಸ್ಯಾಪ್ಯನು ಭೂತಿತಃ ಅನುಭವಾದ್ಯ ತೆಸ್ತುಲ್ಯಾ 
ಅತಸ್ಸತ್ಯಾ ಏವ ತತ್ಸತ್ತಾ ನಿಮಿತ್ತಸ್ಯ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ಚಿದಾತ್ಮನಃ ಸರ್ವಗತತ್ವೇನ 
ತುಲ್ಯತ್ವಾದಿತ್ಯರ್ಧಃ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨೫. ಆ ಸ್ವನ್ನುಪುರುಷಸು ಹೇಗೆ ಸತ್ಯವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇತರರೂ ಸತ್ಯವು 
ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವವರೂ ನಿನ್ನ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣುನನರೂ ಕೂಡ 


ಸತ್ಯವೇ! 


(ಅಪಿ ಶಬ್ದೋ ಭನ್ನ ಕ ಕ್ರಮಃ | ಯಧಾತೇ ಸ್ವಪ್ನ ಪುರುಷಾಃ ಸತ್ಯಾಸ್ತಧಾ 
ಅಪರೆಈಪಿ ಮಯಾ ಪ್ರತಿನ್ವಪ್ತ್ನ ಮನು`ಭೂಯಮಾನಾ:. ಪುರುಷಾಃ ಸತ್ಯಮೇವ 
ತಥೇವ ತೇ ತ್ರಯಾಪಿ ಸ ಸ ಸೈ ಪುರುಷಾಃ ಬೋಧ್ಯಾಃ ತಾ. ಪ್ರ) 


5೬, ನೀನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಸನ್ನು ಪುರದ ಪ್ರಜೆಗಳು, ಹಾಗೆಯೇ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನೂ ಇರುವರು, ಏಕೆಂದರ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಸರ್ವಾತ್ಮಕವಾದ್ದರಿಂದ 
(ಒಂದೆಡೆ ಇದ್ದುದು ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಕಾಣುವುದು.) 


೨೭. ಎಚ್ಚರವಾದಾಗ ಸ್ವವ್ನಭಾವಗಳು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಂಡರೂ, ಅವ್ರೆ 
ಇದ್ದ ಅತೆಯೆೇ i ಅಧವಾ ಪರ್ರುಹ್ಮನೇ ಆ ಕನಸಾಗಿ ಹೂ ಕಂಡಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವೈನ್ನ ಭಾವಗಳು ತಾವಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅನುಭವಕ್ಕೂ 
ಬರುವುವು, 


೬೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೮೩, 


ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಾತ್ಮ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾಸ್ತಿ ತಥಾ ಪಕೀ | 
ಯಥಾ ನ ಕಿಂಚಿನ್ನಾಕಾಶಂ ನ ಕ್ವಿಚಿನ್ನ ಚ ಹನ್ಯತೇ ॥ sv fl 


ಯಥಾತೇ ತೇ ತೇ ಸ್ತೆಷ್ಟ ಭಾವಾಃ ಪ್ರಬೋಧೇ ಜಾಗರಣೇ ಯಥಾಭಿ 
ದ್ಯಂತೇ, ವಿಶೀರ್ಯಂತೇ, ಇತೃ ನುಭೂಯತೇ, ತಥಾ ಸ್ವಪ್ನ ಕಾಲೇ ಸ್ಥಿತ್ಯಾ ಸ್ಥಿತಾ 
ಇತ್ಯೇವಾನುಭೂಯಂತೇ | ತಥಾಚ ತದ್ಭಾಧ ಇವ ತತ್ಸತ್ತಾ ಪ್ಯನುಭವ ಬಲಂ 
ಒಬ್ಬಾನಾಸಹ್ನೋತುಂಶಕ್ಕೋತ್ಯರ್ಥಃ |! ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಸತ್ತ್ವಾಯಾ ಏವ ಸರ್ವ 
ಸತ್ತ್ವಾತ್ಮಕತ್ವಾತ್‌ ಕಸ್ಯಾಪಿ ಸತ್ತಾ ಕದಾಸಿ ,ನಾಪಕ್ಕೋತುಂ ಶಕ್ಕೇತ್ಯಾಶಯ 
ನೇಹ--ತಾ ಪ್ರ.) 


೨೮. ಸರ್ವವೂ ಸರ್ವಾತ್ಮವಾಗಿ ಸರ್ವತ್ರವೂ ಸರ್ವದಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು, ಹೇಗೆ ಆಕಾಶವಲ್ಲದ್ದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆ 
ಯಾವುದನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹತಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


(ತಥಾ ಚ ಪ್ರಾಕ್‌ ಪರಿಜ್ಞಾತಂ ಫಲಿತ ಮಿತ್ಯಾಹ-- ಸರ್ವಮಿತಿ ! ಯಥಾ 
ಸರ್ವಂ ಜಗದಾಕಾಶಕಾರ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಆಕಾಶಮೇವೇತಿ ತದ್ರೂಪೇಣ ನ.ಕ್ವಚಿತ್‌ 
ಕಿಂಚಿದಪಿ ಹನ್ಯತೇ ತಥಾ ಪ್ರಥಮಂ ವಿನೋದಯೇ ಉತ್ಪತ್ತಿಶೂನ್ಯೇ ಮಧ್ಯೇ 
ನಿರಂತರೀ ಅಗ್ರೇ ಚ ನಿರಂತೇ ಪರಮಾಕಾಶಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ತತ್ರ ನಿರಂತೇ ಅಸಂಖ್ಯೇ 
ಚಿತ್ತ ಸಂಘಾತೇ ತೇಷು ಚಾಸಂಖ್ಯೇ ಜಗತಾಂಗಣೇ ತತ್ರಾಪಿ ಪ್ರತ್ಯಾಕಾಶಂ 
ತತ್ರಾಪಿ ಪ್ರತಿ ಸಂಸಾರ ಮಂಡಲಂ ತತ್ರಾಪಿ ಪ್ರತಿಭೂರಾನಿಲೋಕಂ ತತ್ರಾಪಿ 
ಪ್ರತಿದ್ದೀಪಂ,ತತ್ರಾಪಿ ಸ್ರಶಿಗಿರಂ, ತೆತ್ರಾಪಿ ಪ್ರತಿಮಂಡಲ ವಿಸ್ತಾರಂ, ತತ್ರಾಪಿ ಪ್ರಶಿ 
ಗ್ರಾಮಂ, ಪ್ರತಿಪುರಂ, ಪ್ರತಿಗೃಹಂ, ತತ್ರಾಪಿ ಪ್ರತಿಜಂತು, ಪ್ರಕಿಯುಗಾದಿ 
ಕಾಲಂ, ಚ ಯಾವಂತೋ ಯೇ ಜೀವಾ ಮೃತಾ ಮೋಕ್ಷ ವಿವರ್ಜಿತಾಃ ಸ್ಥಿತಾ 
ಸ್ತಾವಂತಃ ಸಂಸಾರಾಃ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಗಕ್ಷೆಯಾ ಏವ ಸ್ಥಿತಾ ಇತಿ ಪಂಚಾನಾಂ 
ಏಕಾನ್ವಯಃ ಶಾ, ಪ್ರ.) 


ತೀ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸೆರ್ಗೆ 
ನಿರಂತಕೇ ಪರಾಕಾಶೀ ನಿರಂತೇ ಚ ವಿನೋದೆಯೇ | 


ನಿರಂತೇ ಚಿತ್ತಸಂಘಾತೇ ನಿರಂತೇ ಜಗತಾಂ ಗಣೇ 1 ೨೯॥ 

ಪ್ರತ್ಯಾಕಾಶಕಲಾಕೋಶಂ ಪ್ರ ಪೃತಿಸಂಸಾರಮಂಡಲಂ | 

ಪ್ರತಿಲೋಕಾಂತರಾಕಾರಂ ಸ ಪ್ರತಿದ್ದೀಪೆಂ ಗಿರಿಂ ಪ್ರತಿ ೩೦ 1 
ಪ್ರಕಿಮಂಡಲವಿಸ್ತಾರೆಂ ಪ್ರತಿಗ್ರಾಮಂ ಪುರಂಪ್ರತಿ | 
ಜು ಪ್ರ ತಿಗ ಹಂ ಪ್ರತಿವರ್ಷಂ ಯುಗಂಪ್ರತಿ ! ೩೧1 
ಯಾವಂತೋಯೇ ಮೃತಾಃ ಕೇಚಿಜ್ಜೀವಾ ಮೋಕ್ಷವಿವರ್ಜಿತಾಃ | 

ಸ್ಥಿತಾಸ್ತೆ € ತತ್ರ ತಾವಂತೆಃ ಸೆಂಸಾರಾಃ ಪೃಧಗಕ್ಷೆಯಾಃ asl 
ತೇಷಾಮಂತರ್ಜನಾಃ ಸಂತಿ ಜನಂ ಪ ಪೃತಿ ಪುನರ್ಮನಃ 1 

ಪ್ರನರ್ಮನಃಪ್ರತಿ ಜಗಜ್ಜಗತ್ಪೃತಿ ಹೇಸ | ೩೩! 


ಹ ಬಾ ಎ 


ರ್ಪಿ-೩೦-೩೧-೩೨. ಅಂತರವೇ ಇಲ್ಲಡಿ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವ ಅಂತವೂ 
ಉದಯ (ಆದಿ) ಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹರಡಿರುವ, ಪರಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗಳೂ ಜಗದ್ಗಣ 
ಗಳೂ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದೆ ತುಂಬಿರಲು, ಆಕಾಶವು ಒಡೆದಂತೆ ಆಗಿ | ಕೋಶ 
ಪಗಳು? ಆ ಕೋಶ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಆ(ಕೋಶವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಡೆಯುತ್ತಿ ತ್ರಿರುವ) 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಸಾರ ಮಂಡಲಕ್ಕೂ, (ಸೆಂಸಾರ ಮಂಡಲವೊಂದೊಂದು 
ಬಂಕದ ಲೋಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ) ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಲೋಕಲೋಕಕ್ಕೂ, ಆವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವೀಪದ್ವಿ (ವ, ಗಿರಿಗಿರಿಗಳಿಗೂ, ಅಲ್ಲಿರುವ ದೇಶದೇಶ, ಗ್ರಾ .) ಮೃ 
ಪುರಪುರಕ್ಕೂ, ಆಲಿರುವಜಂತುಜಂತುವಿಗೂ ಗ್ಭ ಹಗ ಹಕ್ಕೂ ವರ್ಷನರ್ಷಕ್ಕೂ 
ಯುಗಯುಗಕ್ಕೂ, ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ, ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು “ಜೀವರು ಮೃತರಾಗಿರುವರ್ಕೋ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾ ನಬಲದಿಂದ ನೆ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ನಿಂತಿರುವವರೆಲ್ಲ ಅವರು ಮೊದ 
ಲಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವರು. ಅನರು ಹಾಗೆ ಇರುವವರೆಗೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಸಂಸಾರಗಳು ಅಕ್ಷಯವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. 


೩೭. (ಆ ಸಂಸಾರ ಸೆಂಸಾರಕ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು ಕೇತ್ರವಿರಬೇಕು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಬ) ಜನಗಳು ಇರುವರು, ಜನ ಜನಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸು ಇರುವುದು ಮನಸ್ಸು 

ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಜಗತ್ತು ಇರುವುದು. ಆಯಾ ಜಗ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ 
(ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ) ಮತ್ತೆ ಜನಮನೋ. ಜಗತ್ತುಗಳು ಹೀಗೇ! 


೬೩3] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಎಲ 


ಇತ್ಸಮಾದ್ಯಂತರಬಿತೆ ಏಷ ದೃಶ್ಯಮಯೋ ಭ)ಮಃ:! 
4ನ ಬಹ್ಮೆವತ್ರಕ್ನೇ ನಾತ್ರೇಯತ್ತಾಸ್ತಿ ಕಾಚನ ll av |! 


ಬ್ರಹ್ಮೆ 
ಕುಡ್ಕೇ ನಭಸ್ಯು ಪಲಕೇ ಸಲಿರೇ ಸ್ಫಲೆೇಂತ- 
ಶ್ರಿನ್ಮಾತ್ರಮಸ್ತಿ ಒ ಯೆಶಸ್ತದಶೇಷವಿಶ್ಚಂ | 
ತದ್ಯತ್ರ ತತ್ರ ಜಗದಸ್ತಿ ಕುತೋತ್ರ ಸಂಖ್ಯಾ | 
ತಜ್ಚ್ಜ್ಜೇಷು ತತ್ಪರಮಧಾಜ್ಞ ನುನಃಸು ದೃಶ್ಯಂ | ax || 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಕ್ಷೋಸಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ ನಜಗತ್ತತ್ತೈಕ್ಯ ಪ್ರತಿಪಾದೆನಂ” ನಾಮ 


NEY) 


ತ್ರಿ ಸಷ್ಟಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


೩೪. ಹೀಗೆ ದೃಶ್ಯಮಯವಾದ ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಆದ್ಯಂತರಹಿತವಾಗಿರು 
ವುದು.:ಬ್ರಹ್ಮನೇಶತ್ತಥಿಗೆ ಇದು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗಿರುವುದು, ಈ ಭ್ರಮ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಇಯತ್ತಾ ಎಂದರೆ ಇಷ್ಟೇ ಎಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೩೫. ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ, ಜಲದಲ್ಲಿ, ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಚಿನ್ಮಾತ್ರವು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು ಅದರಿಂದ ಒಂದೊಂದೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ವಿಶ್ವವು. ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಜಗತ್ತಿರವುದೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಖ್ಯಾ 
ಎಂಬುದು (ಇಯತ್ತಾ ಎಂಬುದು) ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಈ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅಥವಾ ಎಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಎಂಬ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಿಗೆ 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ! ಅದನ್ನರಿಯದವರಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲನೂ ದೃಶ್ಯವೇ! 


ಇಂತಿದೆ ಅರ್ಹವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತೆವೂ ಆದೆ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮೂಯೆಣಿದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಜಗತ್ತತ್ತೆ,) ಕ್ಯ ಪ್ರತಿಪಾದನ” ಎಂಬ 


ಅಡಿ 


ಅರವತ್ಮೊರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಚತುಃಷಷ್ಟಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಘೀ ವಸಿಷ್ಮ ಉವಾಚ: 
ತತಃಕುವಲಯೋಲ್ಲಾಸಿಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ ಲೋ ಚನಾ I 


ಲಲನಾಲಲಿತಾಲೋಕ್ಯ ಲೀಲಯಾ ಲಪಿತಾ ಮಯಾ Hall 
ಕಾ ತ್ರಂ ಕಮಲಗರ್ಭಾಭೇ ಕಿಮರ್ಥಂ ಮಾಮುಪಾಗತಾ 1 
ಕಸ್ಯಾಸಿ ಕಿಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಸೇ ಕ್ವ ಗಶಾಸಿ ಕಿಮಾಸ್ಪದಾ 1 ೨ ॥ 


ವಿದ್ಯಾಧರೆ ಉವಾಚ .... 


ಮುನೇ ಶೃಣು ಯಧಾವತ್ತ್ವಮಾತ್ಮೋದಂತಂ ವದಾಮ್ಯಹೆಂ | 
ಪ್ರಷ್ಟುಮರ್ಹಸಿ ವಿಸ್ರಬ್ಧಮಾರ್ತಾಂ ಕರುಣ ಯಾರ್ಧಿಥೀಂ ll ೩. 


ಅರವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಸ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. 


೧. ಅನಂತರ ಕುವಲಯದಂತೆ ಸುಂದರಳೂ ಮಾಲತೀ ಮಾತಿಯಂಕೆ 
ಮನೋಹತನಾದ ಲೋಚನಗಳುಳ್ಳವತೂ ಆದ ಲಲಿತ ಲಲನೆಯೂ ಆದ ಆ ವಿಧ್ಯಾ 
ಧರಿಯನ್ನ ಕೂತೂಹಲನಿಂದ ಮುನೇ ಮಾತನಾಡಿಸಿದೆರು. 


೨. ಕಮಲ ಗಭ"ದುತೆ ಕೋಮಲವಾದ ಎಬ, ನೀನು ಯಾತು? 


ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದಿರೆವೆ? ನೀನು ಯೂಾರವತು? ಏನು ಕೋರು 
ತ್ರಿರುವೆ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಿಶುನೆ? ನೀನು ಇರುವುದು ಎಲ್ಲಿ? 


ವಿಧ್ಯೂಧರಿಯಂ ಹೇಳಿದಳು: 


೩ ಎಸ್ಸೆ ಮುನಿಯೆ ಕೇಳ್ಕು ನನ್ನೆ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಇದ್ದುದು ಇದ್ದಂತೆ 
ಹೇಳುವೆನು _ ನನಗೆ ಕಷ್ಟವು ಬಂದಿರುವುದು ಕೈವೆತಾಡಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಅದನಿ೨ದ ಕೇಳು 


೬೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೮೭ 


ಪರಮಾಕಾಶಕೋಶಸ್ಯ ಸ್ಥೀಶ್ರಿತ್ರೋಣಕೋಟರೇ | 


ಯುಸ್ಮಾಶಂ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಕಿಂಚಿದಿದಂ ತಾವಜ್ಜಗದ್ಗೃಹಂ Ho 

ಪಾತಾಲಭೂತಲಸ್ವರ್ಗಾ ಇಹಾಪವರಕಾಸ್ತ್ರಯಃ | 

ಕಲ್ಪನೈಕಾಸ್ತಿಕುುರಾರ್ಯತ್ರ ಕೃತಾ ಧಾತೃತ್ವಮಾಯಯಾ 1೫1 

ತತ್ರ ದ್ವೀಪೈಃ ಸಮುದ್ರೈಶ್ಚ ವಲಿತಂ ವಲಯೈರಿವ | 

ಪಾಟಲೋತ್ತಂ ಜಗ್ಗ್ಳಕ್ಸಾ ್ಯಃ ಪ್ರಕೋಷ್ಟಮಿವ ಭೊತೆಲಂ | ೬॥ 
ಇ ಗಾ ಆ 


ಅಂತೇ ದ್ವೀಪಸಮುದ್ರಾಣಾಂ ಸರ್ವದಿಕ್ಕಮವಸ್ಥಿತಾ 
ಯೋಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದೆಶ ಹೇಮಮಯರಾ ಮಹೀ lal 


ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶಸಂಕಲ್ಪಫಲದಾಂಬರಥಿರ್ಮಲಾ | 
ಚಿಂತಾಮಣಿಮಯಾಕ್ತಿ ಸ್ವ್ಳಾ ಸ್ವಜ್ಛಾಂದಾ ಜಿತವಿಸ್ಟಪಾ lel 


೪, ಪರಮಾಕಾಶ ಕೋಕದ ಒಂಜಾಫಕೊಂದು ಮೂಲೆಯ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ 
ಜಗತ್ತೆ ಬ ಮನೆಯಿರುವುದು. 


೫. ಪಾತಾಲ, ಭೂತೆಲ, ಸ್ಪರ್ಗಗಳೂ ಕೂಡ ನಿಮ್ಮ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೆ 
ಕೊಳಗೊಂದು ' ಇರುವುವು. ಇವ್ಲೊಕ್ಕೂ ಥಾತೃವಾಗಿರುವ ಮಾಯೆಯು ಇವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಆಳುವುಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಕುನತಾರಿಯನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದಳು. 


೬, ದ್ವೀಪಗಳೀದಲೂ ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದಲೂ ವಲಯಗಳಿಂದ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೇ ವಲಿಶವಾಗಿರುವ ಜಗ್ಗ(ಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪಾಹಿಲವರ್ಣದ ಮುಂಗೈಯೆಂಬಂತೆ 
ಭೂತಲನಿರುವುದು. 


೭. ದ್ವೀಪ ಸಮುದ್ರಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ದಿಕ್ಳುಗಳನ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿ 
ಕೊಂಡು ದಶ ಸಹಸ್ರ ಯೋಜನ ವಿಶ್ತೀರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಮುಮಯವಾಗಿ ಭೂಮಿಯ 
ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು. 


೮ ಆ ಭೂಮಿಯು ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳುದು. ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ₹ಕರದೀದ ಕೂಡಿ ಧಿರ್ಮಒವಾಗಿರುವುದು. ಚಿಂತಾಮಣಿಗ 
ಟು ಸ್ವಚ್ಛವು : ತನ್ನ ಕಾಂಕಿಯಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿ 

ವುದು. 


೨೮೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗೆ 
ಸಾಫ್ಸರೋಮರಸಿದ್ದಾ ನಾಂ ಲೀಲಾವಿಹರಣಾವನಿಃ | 


ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರಸಂಪನ್ನಸರ್ವಸಂಭೋಗಸುಂದರೀ 1೯॥ 
ಅಂತೇ ತಸ್ಯಾ ಭುವಃ ಪ ಲೋಕಾಲೋಕೋಶಸ್ತಿ ವಿಶ್ರುತಃ | 

ಭೂನೀರಸ್ಯ ಪ್ರಕೋಷ್ಮಸ್ಯ ವಲಯಾವಲನಾಂ ದಧತ್‌ 1 ೧೮ I 
ಕ್ವಚಿನ್ಲಿತ್ಯಂ ತಮೋವ್ಯಾಪ್ಲೊ ೀ is Se | 

ಸ್ವಚಿನ್ಲಿತ್ಯಂ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಾ ಮನಃ ಸತ್ತ್ವವತಾವಿವ 1 ೧೧॥ 
ಕ್ವಚಿದಾಹ್ಲಾದಜನಕಃ ಸಾಧೂನಾಮಿವ ಸಂಗಮಃ | 

ಶ್ಚಚಿದುದ್ದೇಗಜನಕೋ ಮೂರ್ಚೆರಿನ ಸಮಾಗಮಃ Il ೧೨॥ 
ಕ್ವಚಿತ್ರಕಟಸ ಸೆರ್ವಾರ್ಧೋ ಮನೋಮತಿಮತಾಮಿವ | 

ಶ್ಚಚಿದತ್ಯಂತಗಹೆನೋ ಮೂರ್ಬ್ಯಶ್ರೋತ್ರಿಯಚಿತ್ತವತ್‌ I ೧೩! 


೯. ಅದು ಅಫ್ಸರೆಯರು, ಅಮರರು, ಸಿದ್ಧರು ಮೊದಲಾದವರ ಕ್ರೀಡಾ 
ಭೂಮಿಯು. ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಸುಂದರೆ ಭೂಮಿಯದು. 


೧೦. ಆ ಭೂಮಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಾಲೋಕವೆಂಬ ಪರ್ವತವಿರುವುದು- 
ಅದು ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು: ಭೂಪೀರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ “ವಲಯವೆಂಬಂತೆ 
ಹರಡಿರುವುದು. 


೧೧. ಅದು ಕೆಲವೆಡೆ ಸದಾ ತಮಸ್ಸಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಮೂಢ ಬುದ್ಧಿಗಳ ಹೃದಯವೋ ಎನ್ನಿಸುವುದು ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ 
ಸತ್ತೆ ಗುಣ ಸಂಸನ್ನರ ಮನಸ್ಸಿ ಸುತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಯವಾಗಿರುವುದ್ದು 


೧೨ ಒಂದೆಡೆ ಸಾಧುಗಳ ಸಂಘೆದಂತೆ ಆಹ್ಲಾದ ಜನಕವಾಗಿರುವುದು 
ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ ಮೂರ್ಬಸಂಘೆದಂತೆ ಉದ್ವೇಗಜನಕವಾಗಿರುವುದು 


೧೩. ಒಂದೆಡೆ ಮತಿವಂತರ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ಸರ್ನಾರ್ಧ ಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ತೋರಿಸುವುದು: ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಮೂರ್ಬ ಶ್ರೋತ್ರಿಯನ ಚಿತ್ತದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಗಹನವಾಗಿ ದುರ್ಗಮವಾಗಿರುವುದು. 


೬೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೮೯೪7 


ಕ್ವಚಿದಪ್ರಾ ಸ್ವಸೋಮಾಂಶುಃ ಕ್ವಚಿದಪ್ರಾಪ್ತ್ರಸೂರ್ಯಭಾಃ | 


ಕ್ವಚಿಲ್ಲೋಕಮಯಸ್ತೇನ ಕ್ವಚಿದಾಶೂನ್ಯದಿಕ್ತಟಃ 1೧೪॥ 
ಕ್ವಚಿದ್ದೇವಪ್ರರವ್ಯಾಪ್ತಃ ಶ್ವಚಿದ್ದೈತ್ಯಪ್ರರಾನ್ವಿತಃ \ 
ಶ್ವಚಿತ್ಸಾ ತಾಲಗಹನಃ ಕ್ವಚಿಚ್ಛ ಎಂಗೋರ್ಧ್ವಕಂಥರಃ ll cm Nl 


ಕ್ತ ಚಿಚ್ಛ ಎಳ | ಭ್ರವದ್ದ ಎಡ ಕ್ರ ಚಿತ್ಸಾ ನುಮನೋ ಹರಃ | 
Ky ಚಿಚ ಂಗತಿಯಾಕ್ರಾ ತ ಸೈರಿಂಚನೆಗರಾಂತರಃ Wk | 


ಬೆ ಬೆಚೂ ೈವೆ.ಹಾರಣ್ಯ ವಹತ್ಯಲ್ಲಾ ೦ತಮಾರುತಃ | 
ಕ್ರ ಚಿತ್ಪುಪ್ಪ ವನೋದ್ಧಾ ಬನಗಾಯದ್ದಿದ್ಯಾ ಧರೀಗಣಃ Nal 


ಶ್ವ ಚಿತಾ ತಾಲಗಂಭೀರ ಗುಹಾ ಕುಂಭಾಂಡಭೀಷಣಃ | 
ಕ್ವಚಿನ್ನಂದನಸೋದರ್ಯಮುನ್ಯಾಶ್ರಮಮನೋರಮಃ ॥ ce 


ಕಾ ee 


೧೪, ಒಂದೆಡೆ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳು ಬೀಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂಜಿಡೆ 
ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಲ್ಲ. ಒಂಜಿಡೆ ಲೋಕಗಳು ತುಂಬಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ದಿಕ್ಷಟ 
ಗಳವರೆಗೂ ಏನೂ ಇಲ್ಲದೆ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 





೧೫-೧೬. ಕೆಲವೆಡೆ. ಜೀವಪುರಗಳೂ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ. ದ್ವೈತ್ಯಪುರಗಳು 
ಕೆಲವೆಡೆ ಪಾತಾಲದಂತೆ ಆಳವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂಜಿಡೆ. ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಉನ್ನತವಾಗಿ 
ಇರುವುದು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಶಿಖರಗಳು ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಭೇದಿಸು 
ವಂತೆ ಇರುವುವು. 


೧೭-೧೮ ಕೆಲವೆಡೆ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವ ಮಹಾರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ ಭಯಂಕರ 
ಗಾಳಿಗಳು: ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ ಪುಷ್ಪ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರಿಯರ 
ಗಣಗಳು. ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ ಪಾಶಾಲದಂತಿರುವ ಗುಹೆಗಳೆಂಬ ಕುಂಭಗಳಿಂದ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು: ಮತ್ತೆ ಕೆಲವೆಡೆ ನಂದನವನದ ಸೋದರಿಯರಂತಿರುವ 
ಮುನ್ಯಾಶ್ರಮಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. 
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೨೯೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಕ್ವಚಿದಕ್ಷಯಮತ್ತಾಭ)ಃ ಕ್ವಚಿದ್ದುರ್ಲಭವಾರಿದಃ | 


ಶ್ವಚಿದ್ದರ್ಭ ಗುಹಾಶ್ಚಭ್ರ ಗಹನೋಪಾಂತಮಂಡಲಃ | or I 
ಕ್ವಚಿತ್‌ಕ್ಸುಬ್ಬಜನಾಕ್ಷೇಪಸಮುತ್ಸಾದಿತಭೂತಭೂಃ | 
ಕ್ಚಚಿದ್ವಾಸ್ತವ್ಯಜನತಾಸೌಜನ್ಯ ಜಿತವಿಷ್ಟಪಃ | ೨೦ | 
ಕ್ವಚಿನ್ಸಿತ್ಯಂ ವಹದ್ವಾತಾ ಜಾತಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಃ | 
ಕ್ವಚಿತ್ಸರ್ವಕ್ಷಯೋನ್ಮುಕ್ತಸ್ಥಿರಸ್ಥಾವರಜಗಮಃ | ೨೧ 
ಕ್ವಚಿನ್ಮಹಾಮರುಮರುನ್ಮುಕ್ತ ಭಾಂಕಾರಭೀಷಣಃ | 

ಕ್ವಚಿತ್ಸಣತ್ಸೆಮಲಿನೀಮತ್ತ ಸಾರಸಭೂಷಣಃ ll ss H 
ಕ್ವಚಿತ್ಸಲಿಲಕಲ್ಲೋಲಜಲದೋಲ್ಲಾಸಫರ್ಫಿರಃ | 

ಕ್ರಚಿನ್ಮತ್ತಾ ಪ್ಲರೋದೋಲಾವಿಲಾಸಜನಿತರಸ್ಮರಃ [1 ೨೩ |! 
ಕ್ರಚಿತ್ಸಿ ಶಾಚಕುಂಭಾಂಡವೇಸ್ಟತಾಚೇಷ್ಟದಿಕ್ತಟಃ 

ಕ್ವಚಿದ್ದಿ ದ್ಯಾಧರೀಸಿದ್ಧ ನೃತ್ಯಗೀತಸರಿತ್ತಟಃ | ೨೪ | 


೧೯.೨೦. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಕರಿಯೆ ಮೋಡಗಳಿದ್ದರಿ ಇನ್ನು 
ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಡಗಳೇ ಇಲ್ಲಜಿ ಇರುವುದು. ಇನ್ನು ಕೆಲನೆಡೆ ಗರ್ಭಗಳಂತೆ 
ದುರ್ಗಮವಾದ ಗುಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಹಳ್ಳಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಜೀಶಗಳು 
ಇರುವುವು. ಶ್ಲೋಭಗೊಂಡಿರುವ ಜನರು ಹೊಡೆದೋಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಿಶಾಚ 
ಗಳುಳ್ಳ ದೇಶವೊಂದೆಡೆಂತಾದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೋಜಿಡೆ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಬಾಗಿರುವ ಜನರ 
ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಮೀರಿಸಿರುವ ಜೀಶವು ಇರುವುದು. 


೨೧-೨೨, ಕೆಲನೆಡೆ ಗಾಳಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು: 
ಯಾವಾಗಲೂ ಗಿಡಮರಗಳೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ತುಂಬಿರುವುವು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ 
ಯಾವ ಮನೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗೆಮಗಳೆರಡೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುವು. 
ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಮರುಭೂಮಿಯ್ಕೂ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ 
ಮುಹಾಶಬ್ದದ ಭಯವೂ ಇರುವುವು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ನೆಲಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಮಲಿನಿ 
ಇಂದಲೂ ಮದಿಸಿದ ಸಾರಸಪಕ್ಸಿಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. 


೨೬-೨೪, ಒಂದೆಡೆ ಜಲಗಳ ಕಲ್ಲೋಲದಿಂದ ಜಲದಗಳ ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ 


೬೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ರ೯೧ 


ಶ್ವ ಚಿದುದ್ವರ್ಷದಂಭೋದನರಿದ್ದಾಹುಲುಕತ್ತೆಟಃ ! 


ಕ್ವಚಿತ್ಸತತಗಾನೀತಥೀತೆನಾನಾಭ್ರಸತ್ಸಟಃ ॥ mill 
ಸ್ವಚಿತ್ಯಮಲಿನೀಕೋಶವಕ್ತ ಸ್ಥಾಧ್ಯಾನಮಂಡಲಃ | 

ಕ್ವಚಿತ್ಸ್ವರ್ಗಾಂಗನಾಸಿದ್ಧ ಸುಂದರೀದಂತಮಂಡನಃ [| sx |! 
ಶ್ವಚಿತ್ತ ಪದ್ದಿನಕರಜನತಾಚಾರಸುಂದರಃ | 

ಕ್ವಚಿನ್ನೈಶತಮೋಗೇಹನೃತ್ಯನ ತೆನಿಶಾಚರಃ ॥ ೨೭ !! 
ಕ್ವಚಿದುತ್ಚತೆದುತ್ಬಾತತಯಾ ನಶ್ಶಜ್ಜನಾವನಿಃ | 

ಕ್ವಚಿತ್ಸೌರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತ್ಯ್ಯಾ ಪ್ರೋದ್ಸವತ್ಸುರಮಂಡಲಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ತಾ 


ಕೂಡಿರುವುದು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಮದಿಸಿರುವ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಉಯ್ಯಾ ಲೆಯಾಡು 
ತರುವುದನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸ್ಮರೋದಯ ವಾಗುವಂತಿರುವುದು, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ನಿಶಾಚ 
ಗಳೂ ಕುಂಭಾಂಡಗಳೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಚೇಷ್ಟೆ ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಹೋಗಿರುವ ದಿಕ್ಷಟಗಳು: ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ವಿಧ್ಯಾ ಧರಿಯರ ಸಿದ್ಧರ ನೃತ್ಯಗೀತೆ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಹೋಗಿರುವ ನದಿಗಳ ದಡಗಳು. 


೨೫-೨೬. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಬಹುವಾಗಿ ವರ್ಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೋಡಗಳು ಫೀರು 
ಗಳೆಂಬ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಕಿತ್ತುಹಾಕುತ್ತಿರುವ ದಡಗಳು: ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ 
ಮಾರುತನು ತಂದೊಡ್ಡಿರುವ ನಾನಾ ಮೇಘೆಗಳಿಂಬ ಪಟಗಳು: ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ 
ಕಮಲಿನಿಯ ಕೋಶದಲ್ಲಿರುವ ದುಂಬಿಗಳು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೇಶವು: 
ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಸ್ವರ್ಗಾಂಗನೆಯರ ಸಿದ್ಧ ಸುಂದರಿಯರ ದಂತೆಗಳ ಪ್ರಕಾಶವು. 


(ಸ್ವರ್ಗಾಂಗನಾನಾಮಸ್ಸರಸಾಂ ಸಿದ್ಧಸುಂದರೀಣಾಂಚದಂಶಾಸ್ತಾಂಬೂಲೈೆ 
ರ್ಮಂಡೆಯತಿೀ3 ತಥೋಕ್ತಃ | ನಾಗವಲ್ಲೀವನಭೂಹಿತ ಇತಿಯಾವತ್‌ ॥ 


ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨೭-5೮, ಕೆಲವೆಡೆ ಬೆಳೆಗುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನೂ ಶುದ್ಧಾ ಚಾರದಿಂದೆ ಕೂಡಿ 
ರುವ ಜನಗಳೂ ಇದ್ದು ಸುಂದರವಾಗಿರುವ ದೇಶವು: ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ ರಾತ್ರಿಯ 
ಕತ್ತಲು ತುಂಬಿರುವ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಉನ್ಮತ್ತ, ರಾಕ್ಷಸರು 
ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಆಗುತ್ತಿರುವ ಉಶ್ಪಾತಗಳಿಂದ ಧ್ವಂಸವಾಗುತ್ತಿರುವ ಜನಪದಗಳು; 


೨೯೨ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಕ್ವಚಿದತ್ಯೆಂತನಿಃಶೂನ್ಯಃ ಕ್ವಚಿಜ್ವನಸದಾವೃತಃ 


ಕ್ವಚಿಚ್ಛ ಭ್ರಾಂತಗೆಂಭೀರಃ ಕ್ವಚಿತ್ಬಾತಾಲಭೀಷಣಃ | ೨೯ ॥ 
ಕ್ವಚ್ಛಿ ದ್ಯೈಹೆಕಲ್ಪ ತರುಃ ಕ್ವಚಿನ್ಲಿರ್ಜಲಜಂಗಲಃ | 

ಕ್ವಚಿನ್ಮಹಾಕರಿಕುಲಃ ಕಚಿನ್ಮತ್ತಹರಿವುಜಃ | ೩೦ ॥ 
ಕ್ವಚಿನ್ನಿರ್ಭೂತಮುದ್ಯಾತಃ ಕ್ವಚೆದ.ನ್ಮತ್ತರಾಕ್ಷಸಃ | 

ಶ್ವಚಿತ್ಯರಂಜಗಹನ ಕ್ವ ಚಿತ್ತಾಲಮಹಾವನಃ 1೩೧1 
ಕ್ವಚಿದ್ದೋನೋಪಮಸರಾಃ ಕ್ವ್ರಚಿದ್ದೀರ್ಫೆಮರುಸ್ಥಲಃ | 
ಕ್ವಚಿನ್ನಿತ್ಯಭ್ರಮತ್ಪಾಂಸುಃ ಕ್ವಚಿತ್ಸರ್ವರ್ತುಕಾನನಃ | ೩೨1 


ಶಿಖಕೀಷು ಶಿಲಾಸ್ತಸ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯಾ ಚಲಸೆಂನಿಭಾಃ | 
ಸಂತಿ ಸುಸ್ಥಿತಕಲ್ಪಾಭ್ರಾ ರತ್ನ ಮಯ್ಯೋಇಂಬರಾಮಲಾಃ Il as. || 





ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಉತ್ತೆಮವಾದ ರಾಜ್ಯ ಭಾರನಿರೆವುದರಿಂದೆ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಪುರಮಂಡಲಗಳು. 


೨೯ ೩೦ ಕೆಲವೆಡೆ ಅತ್ಯಂತ ನಿಃಶೂನ್ಯಗಳು: ಸೆಲವೆಡೆ ಜನಪದಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವ ಕಡೆಗಳು ಕೆಲವೆಡೆ ಆಳವಾದ ಹಳ್ಳೆ ಗಳು: ಕೆಲವೆಡೆ ಪಾತಾಲ 
ದಂತಿದ್ದು ಭಯಂಕರವು : ಕೆಲವೆಡೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ ಬೆಳೆದಿ 
ರುವ ಕಲ್ಪತೆರುಗಳ.. ಕೆಲವೆಡೆ ನಿರ್ಜಲವಾದ ಜಂಗಲ್ಲುಗಳ್ಳು ಕೆಲವೆಡೆ 
ದೊಡ್ಡಾನೆಗಳ ಹಿಂಡುಗಳು. ಕೆಲನೆಡೆ ಮದಿಸಿದ ಸಿಂಹಗಳು ಗುಂಪುಗಳು. 


೩೧-೩೨ ಕೆಲವೆಡೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬದುಕುವುದಕ್ಕಾಗದಷ್ಟು ಎತ್ತೆರವಾಗಿರುವ 
ಭೂಮಿಗಳು. ಕೆಲವೆಡೆ ಉನ್ಮತ್ತರಾದ ರಾಕ್ಷಸರು ತುಂಬಿರುವ ದೇಶಗಳು: 
ಕೆಲವೆಡೆ ಮುಳ್ಳು ಹಿಡಿದಿರುವ ಅರಣ್ಯಗಳು: ಕೆಲವೆಡೆ ತಾಲವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ರುವ ಮಹಾ ವನಗಳು ಕೆಲನೆಡೆ ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವ ಸರಸ್ಸುಗಳು: 
ಕೆಲನಜೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮರುಭೂಮಿಗಳು. ಕೆಲವೆಡೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ 
ಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಎದ್ದಿರುವ ಧೂಳುಳ್ಳ ದೇಶಗಳು. ಕೆಲವೆಡೆ ಸರ್ವ ಚಬುತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೂವು ಹಣ್ಣು ಉಳ್ಳ ಅಡವಿಗಳು. 


೫೩. ಕೆಲವು ಪರ್ವತಗೆಳೆ ಶಿಖಶಗೆಳೆನ್ಲಿ ಒಂದೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಬೆಚ್ಚ 


೬೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೯೩ 
ಕ್ಷೀಕೋದಕಾರ್ಕಗೌರೀಣಾಂ ವನಸ್ವಂಧೌಕಸಾಮಿವ | 


ವಿಶ್ರಾಮ್ಯಂತ್ಯನಿಶಂ ಯಾಸು ಹರಯೋ ಹರಿಯೋಕಯುಃ 1೩೪1 
ತಾಸಾಮುತ್ತ ನದಿಗ್ಭ್ಬಾಗೇ ಪೂರ್ವಶೃಂಗಶಿಲೋದರೇ | 

ನಿವಸಾಮ್ಯ ಹಮಕ್ಷೀಣ ವಜ್ರಸಾರಸಮತ್ವಚಿ | s» ॥ 
ವಿಧಿನಾ ತತ್ರ ಬದ್ಧಾ ಸ್ಮಿ ವಸಾಮ್ಯು ಪಲಯಂತ್ರಕೇ | 

ಆಶ್ರಾಸಂಖ್ಯು ಮುನೇ ಯಾತಾ ಮನ್ಯೇ ಯುಗಗಣಾ ಮಮ 1 ೩೬.1 
ನ ಕೇವಲಮಹೆಂ ಬದ್ಧಾ ಯಾವದ್ಧ ರ್ಶಾಪಿ ತತ್ರ ನೇ! 

ಬದ್ಧಃ ಸಾಯೆ.ಂತನೇ ಪದ್ಮಕುಡ್ಮಲೇ ಷಟ್‌ ಪಡೋ ಯಥಾ | ೩೭ | 


ಆಹಾ 


ದೆಷ್ಟಿರುವ ಬಂಡೆಗಳುಂಟು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೋಡಗಳು ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವುವು: ಆ ಶಿಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ರತ್ನಮಯಗಳಾಗಿ ಆಕಾಶದಂತೆ ಶುಭ ) 
ವಾಗಿರುವುವು. 


೩೪. ಸ್ರೀರದೆಂತೆ ಜಲದಂತೆ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಆ ರ್ವತ ಶಿಖರ 
ಶಿಲೆಗಳಲ್ಲಿ, ಅರಣ್ಯದ ಮಹಾ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ತಂಗುವಂತೆ, ಕಪಿಗಳು ಸಂತಾನಗಳೊ 
ಡನೆ ಇರುವುವು 


೩೫. ಆವುಗಳ ಉತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಲೆಗಳ ಮೂಡಣ ಕೋಡಿನ ಬಂಡೆ 
ಯೊಂದುಂಟು, ಅಕ್ಷೀಣವಾದ ವಜ್ರಸಾರದಂತಿರುವ ಹೊರಭಾಗವುಳ್ಳದ್ದು 
ಅದು. ಅದರೊಳಗೆ ನಾನು ಇರುವೆನು. 


೩೬. ವಿಧಿಯು ನಾನು ಅಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ಕಟ್ಟು ಮಾಡಿರುವುದು. ಅದು 
ಒಂದು ಶಿಲಾಯಂತ್ರವು ಅಲ್ಲಿರುವ ನನಗೆ ಯುಗ ಯುಗಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾಗಿ 
ಕಳೆದುಹೋದುವು. 


೩೭ ಅಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಅಲ್ಲ: ನನ್ನ ಗಂಡನೂ ಇರಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತಲೂ ಪದ್ಮಕೋಶದಲ್ಲಿ ಸೆಕೆಯಾಗುವ ದುಂಬಿಗಳಂತೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 


3೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಮಯಾ ಭರ್ತಾ ತಿಲಾಕೋಟಿರಸಂಕಟೀ 1 


ಅನುಭೂತಾ ಚಿರಂ ಕಾಲಮತ್ರೆ ವರ್ಷಗಣಾ ಗಶಾಃ I! ೩೮॥ 
ಅದ್ಯಾಪ್ಯಾತ್ಮ್ರೈ ಕದೋಷೇಣ ನಹಿ ಮೋಕ್ಷಂ ಲಭಾವಹೇ | 

ಚಿರಂ ತತ್ರೆ ke ತಿಷ್ಠಾವಸ್ತಥೈವಾಬದ್ಧ ಭಾವನೌ ll ೩೯ | 
ಪಾಷಾಣಸಂಕಟೀ ತಸ್ಕಿನ್ಸದ್ಹಾವಾವಾಂ ನ ಕೇವಲಂ | 

ಬಡ್ಡೋ ಯಾವದಶೇಷೇಣ ಸರಿವಾರೋಪಿ ತತ್ರ ನೌ | ೪೦ ॥ 
ಪುರಾಣಪುರುಷೋ ಬದ್ಗ್ಯೋ ದ್ವಿಜಸ್ತೆತ್ರಾಸ್ತಿ ಮೇ ಪತಿಃ | 

ಏಕಸ್ಕಾನಾನ್ನ ಚಲತಿ ಜೀವನ್ಯು ಗಶತಾನ್ಯಸೌ | ೪೧ ॥ 


ಆಬಾಲ್ಯಾದ್ಭ್ಬಹ್ಮಚಾರೀ ಚ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಃ ಪಾರಕೋಲಸಃ | 
ಏಕಾಂತ ಏಕ ವಿವಾಸ್ತೇಃಜಿಹ್ಮವೃತ್ತಿರಹಾಸಲಃ ll ೪೨ 


೩೮. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ ಗಂಡನೊಡನೆ, ಶಿಲಾ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೆಕೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದೆನು. ಅದು ಎಷ್ಟು ಕಾಲವಾಯಿತೋ ? ಅಂತೂ ವರ್ಷ ವರ್ಷಗಳು 
ಕಳೆದುಹೋದುವು- 


ರ೯. ಈಗಲೂ ನಾವು ಮಾಡಿದ ಒಂದೇ ಒಂದು ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ, ಒಂದೇ 
ಒಂದು ದೋಷಕ್ಕಾಗಿ, ನಮಗೆ ಬಿಡುಗಡೆಯಿಲ್ಲವಾಗಿರುವುದು. ಇನ್ನೂ ಚಿರಕಾಲ 


ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗೆಯೇ ಬಂಧನವನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು 


೪೦. ಆ ಪಾಷಾಣ ಬಂಧ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಒದ್ದಾ ಡುತ್ತಿರುವವರು ನಾವು; ಇಬ್ಬ ರು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ: ನಮ್ಮ ಪರಿವಾರವೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡ ಬಂಧಿತವಾಗಿರುವುದು. 


೪೧. ನನ್ನ ಗಂಡನು ದ್ವಿಜನು: ಅವನು ಪುರಾಣಪುರುಷನಾಗಿರುವನು: 
ಯುಗ ಶತಗಳಾದರೂ ಇನ್ನು ಕುಳಿತ ಕಡೆ ಬಿಟ್ಟು ಏಳದೆ ಇರುವನು, 


೪೨. ಆತನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಯು ಶ್ರೋತ್ರಿಯನು: 
ಸಾತಕರು: ಆಲಸ್ಯೆವಿಲ್ಲದವನು; ಜಾ ಬ ಚಾಸಲ್ಯವಿಲ್ಲದವನು: 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ ಸ ನಾಗಿರುವನು. 


೬೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೯೫ 


ಅಹಂವ್ಯ ಸನಿನೀ ಭಾರ್ಯಾ ತಸ್ಯ ವೇದವಿದಾಂವರ | 


ನ ನಿಮೇಷಂ ಸಮರ್ಥಾಸ್ಮಿ ತಂ ವಿನಾ ದೇಹೆಧಾರಣೇ H ೪೩ ॥ 
ಕೃಣು ತೇನ ಕಥಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಭಾರ್ಯಾಹಂ ಸಮುಪಾರ್ಜಿತಾ | 

ಕಥಂ ವೃದ್ಧಿ ಮಯಂ ಯಾತಃ ಸ್ನೇಹೊಣಸ್ಮಾಕಮಕೃತ್ತಿಮಃ | ೪೪ |! 
ತೇನ ಜಾತೇನ ಮದ್ಭರ್ತಾ ಬಾಲೇನೈವ ಸತಾ ಪುರಾ | 

ಕಿಂಚಿಜ್ಜ್ಞ್ಜ್ಜೇನ ಸತೈೈಕೇನ ತಿಷ್ಕತಾತ್ಮಾಲಯೆ.($ಮಲೇ 1೪ Il 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯತ್ವಾನುಗೂಪೇಣ ಜಾಯಾ ಮೇ ಜನ್ಮಶಾಲಿನಿೀ | 

ಕುತಃ ಸಂಭವತೀತ್ಯೇವ ನಿರ್ಣೀಯ ಚಿರಚಿಂತಯಾ ॥ ೪೬ 1! 
ಸ್ವಯಮೇವಾನವದ್ಯಾಂಗೀ ತೇನ ತಾಮರಸೇಕ್ಷಣ | 

ಉತ್ಪಾದಿತಾಸ್ಮಿ ನಾಧೇನ ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನೇವ ಶಶಿನಾಮಲಾ ll ೪೩ 0 


೪೩. ಆತನ ಭಾರ್ಕೆಯಾವರೂ ನಾನು ವ್ಯಸನವುಳ್ಳ ವಳು, (ಭೋಗ 
ಕಾತರಳು) ಎಲೆ ವೇದನೇತ್ತರಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಷ್ಟನಾದನನೆ, ಗಂಡನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಂದು 
ಕ್ಷಣವೂ ಬದುಕರಲಾರೆನು, 


೪೪. ಆ ಏಕಾಂತವಾಸಿಯಾದ ದ್ವಿಜನು ನನ್ನನ್ನು ಭಾರ್ಕಿ ಯಾಗಿ ಹೇಗೆ 
ಪಡೆವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಸ್ನೇಹವು ಹೇಗೆ 
ವೃದ್ಧಿ ಯಾಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳವೆನು ಕೇಳು. 


೪೫ ನನ್ನ ಗಂಡನು ಹೆ.ಡೆ.ಗಸಾಗಿದ್ದಾಗರೆಕಿ ಅವನು ಇನ್ನೂ ಅಷ್ಟಾಗಿ 
ತಿಳಿಯದಿದ್ದಾಗ, ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಮವ.ನೆಯನ್ನ್ಸಿದ್ದು ಕೊಂಡು (ಬೇಜಾರುಪಡ 
ತಿದ್ದಾಗ) 

2 ದಿ 

೪೬. ಶ್ರೋತ್ರಿಯನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹೆಂಡಿತಿಯಾದವಸು ಒಬ್ಬಳು ನನಗೆ ಹೇಗೆ 

ದೊರಿತಾಳು ಎಂದು ಬಹು ಕಾಲ ಚಿಂತಿಸಿದರು. 


೪೭. ಅದರೆ ಫಲವಾಗಿ ನಿರ್ದೋಷ ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳ ನಾನು ಎಬ್ಛೆ ಪದ್ಮ 
ಪತ್ರೇಕ್ಷಣನೆ, ಸ್ವಯಂ ಆಗಿ ಚಂದ್ರಪಿಂದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ, ಹುಟ್ಟಿ 
ಬಂದಿನ್ನು 


೨೯೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಮನಸಾ ಮಾನೆಸೀ ಭಾರ್ಯಾ ಮಂದಾರೋತ್ತಮಸುಂದರೀ ; 


ತತೋ ವೃದ್ಧಿ ಂ ಪ್ರಯಾತಾಸ್ಮಿ ವಸಂಶ ಇವ ಮಂಜರೀ If os | 
ಸಹಜಾಂಬರೆಸಂಚ್ಛನ್ನಾ ಭೂತಾನಾಂ ಚಿತ್ತಹಾರಿಣೀ | 
ಪೂರ್ಣೇಂದುಬಿಂಬವದನಾ ದ್ಯ ರಿವಾಮಲತಾರಕಾ Hl or ॥ 
ಕೋರಕೋಚ್ಚಸ್ತನಭರಾ ಸಮಗ್ರರನಶಾಲಿನೀ | 

ಲತಾನರವನೇನೇವ ಕರಸಲ್ಲವಶಾಲಿನೀ Il ೫೦ ॥ 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಂತುಜಾತೆಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಹೃದಯಾಹಾರಿಣೀ | 

ಹರಣೀತಾರನಯನಾ Le hi ಅಜ 1 ೫೧॥ 
ಲೀಲಾನಿಲಾಸ್ಫೆಕರತಾ ಹೇಲಾವಲಿತರೋಚನಾ | 

ಗೇಯವಾದ್ಯಪ್ರಿಯಾ ನಿತ್ಯಂ ನಚ ತೃಪ್ತಾನುರಾಗಿಣೀ ll ೫೨॥ 








೪೮. ಆತನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದ ಭಾರೈಯಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ, ವಸಂತನು ಮಂಜರಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಹಾಗೆ 
ಬೆಳೆಸಿದನು. ನಾನೂ ಮಂದಾರದಂತೆ ಉತ್ತಮಳಾದ ಸುಂದರಿಯಾದೆನು. 


ರ್ಳ. ಥಿರ್ಮಲವೂ ತಾರೆಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆದ ಆಕಾಶದಂತೆ, 
ಸಹಜವಾದ ವಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಆಚ್ಛಾ ದಿತಳಾಗಿ, ನೋಡಿದನರೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪಹರಿಸ್ಫ 
ವವಳಾಗಿ, ಚಿಳೆತೆನ್ನು 


೫೦ ಕೋರಕ (ಮುಗ್ಗು)ಗಳಂತೆ ಎತ್ತರವಾದ ಸ್ಪನಗಳುಳ ಥವಳೂ, ಸಮಗ್ರ 
ಸದ್ಗುಣ ಸಂಪನ್ನ ಳೂ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಲತೆಯಂತೆ ಕಠಗಳೆಂಬ್‌ ಪಲ್ಲವಗಳನ್ನುಳ್ಳ 
ವಳೂ ಆದೆನು. 


೫೧. ಎಲ್ಲ ಜಂತುಗಳಿಗೂ ಮನೋಹೆರಗಳಾಗಿ, ಹರಿಣಿಯ ಕಣ್ಣು ಗಳಂತೆ 
ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗ್ಮಿ ಮದೆನಠಿಗೂ ಉನ್ಮಾದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವಳಾಜಿನು. 


313. ಯಾವಾಗಲೂ ಆಟವಾಡುವವಳಾಗಿ, ಲೀಲಾ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ನೇತ್ರ 
ಗಳುಳ್ಳವಳಾಗ್ಕಿ ಗೇಯವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿರತಳಾಗ್ಕಿ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಸಪ್ತ 
ಇದ್ದೆನು 


೬೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣಿ ರ್ಥ 


ಸೌಭಾಗ್ಯ ಭೋಗಪರಮಾ ಲಕ ಕ್ಮ ಲಕ್ನೋ ಪ್ರಿಯಾ ಸಖೀ | 


ಆನನ್ಯಾ ಮೋಹೆಜಾಲಾನಾಮಖಿನ್ನಾ ಸಂಪದಾಪದೋಃ il sa I 
ನೆ ಕೇವಲಮಹಂ ಗೇಹೆಂ ಧಾರೆಯಾಮಿ ದಿಜನ,ನ ನಃ | 

ಕ ಶರೋಕ್ಕಸದನ ಮಿದಮಂಗೆ ಬಿಭರ್ಮ್ಯ್ಯಹಂ ॥ ೫೪ I 
ಆಹಂ ಕ.ಲಕರೀ ಭಾರ್ಯಾ ಕಲತ್ರೆಭರಣಕ್ಷಮಾ | 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಸಹೆಸಂಭಾರಧಾರಣ್ಸೆ ಕಭರೋದ್ವಹಾ ೫೫ 1 
ಆಧಾಹೆಂ ತರುಣೀ ಜಾತಾ ಸಮುದ್ಧಿನ್ನೋನ್ನ ಶಸ್ತನೀ 

ಲತ್ಲೋ್ಯಲದ್ದುಲುಚ್ಛೇವ ವಿಲಾಸರಸಶಾಲಿನೀ | ೫೬ | 





ಗಾ ಬಾ ರಾ 


೫೩. ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷಿಯುಳ್ಳವಳಾದರೂ 
ಲಕ್ಷಿ ವ ಅಲಕ್ರಿ ಯರಿನ್ನದ ಪ್ರಿಯ ಸಖಿಯಾಗಿ, ಮೋಹಜಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಡನ 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವವಳಾಗಿ, ಸಂಪತ್ತು ಆಪತ್ತುಗಳೆಂದು 
ಖಿನ್ನ ಳಾಗದೆ, 


೫೪. (ನೆನ್ನೆ ಗಂಡನಾದ) ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಈ ತ್ರೈಳೋಕ್ಯಗೇಹನೆಂಬುದು ಯಾವು 
ದುಂಟೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


೫೫. ನಾನು ಕುಲವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಭಾರ್ಯೆಯು, ಸಂಸಾರವನ್ನು ಭರಿಸುವ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯುಳ್ಳವಳು, ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವೆಂಬ ಗೃಹದ ಸಂಭಾರ ಧಾರಣನೆಂಬ 
ಕಸ್ಯ ಅ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವಳು. 


೫೬. ನಾನು ತರುಣಿಯಾದೆನು : ಎದೆಯು ಸೆ ಸ್ತನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿತು. ಉಲ್ಲಾ ಸ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪುಷ್ಟ ಗುಚ್ಛ ಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಲತೆಯಂತೆ, ಕ್ರೀಡಾ 


ರಸ ತಳಾ. 
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೨೯೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಪಕಿರ್ಮಾಂ ದೀರ್ಫಿಸೂತ್ರತ್ವಾಚ್ಳೋತ್ರಿಯತ್ವಾತ್ತಪೋರತಃ | 
ಕಯಾಪ್ಯಪೇಕ್ಷಯಾದ್ಯಾಪಿ ನ ವಿವಾಹಿಶೆವಾನಿಮಾಂ 

ತೇನ ಯೌವನಸಂಪನ್ನವಿಲಾಸರಸಶಾಲಿನೀ ! 

ತಂ ವಿನಾ ವ್ಯಸನೇನಾಹಂ ದಹ್ಯೇಣಗ್ನ್ಲಾನಿವ ಪದ್ಮಿನೀ 1 ೫೮ ॥ 


ಶೀತಾರಿಲವಿಲೋಲಾಸು ನಲಿನೀಷು ನಿರಂತೆರಂ | 
ಅಂಗದಾಹಮವಾಪ್ಟೋಮಿ ಪೂತಾಂಗಾರಸ್ಥಲೀಸ್ಕಿವ 


1 ma | 


1೫೯1 
ಉದ್ಯಾನಾವನಯಃ ಸರ್ವಾಃ ಪೂರ್ಣಾಃ ಕುಸುಮವರ್ಷಣ್ಟೈಃ | 
ಸಂಪನ್ನಾಸ್ತಪ್ರಸಿಕತಾಃ ಶೂನ್ಯಾ ಮೇ ಮರುಭೂನುಯಃ 1 ೬೦॥ 


ಜಲಕಲ್ಲೋಲಕಹ್ಲಾ ರಕಮಲೋತ್ಸರಕೋಮಲಾಃ | 


ಸರಸ್ಯಃ ಸಾರಸಾರಾವಸರಸಾ ಮಮ ನೀರಸಾಃ 1 ೬೧॥ 


೫೭. ಯಾರಿಗಾಗಿ ನಾನು ಜನ್ಮಿಸಿದೆನೋ ಆ ನನ್ನ ಪತಿಯ್ಕು ದೀರ್ಫೆ 
ಸೂತ್ರ (ಯಜ್ಞ) ದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದರೋ, ಶ್ರೋತ್ರಿಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದರಲೋ, 


ಅಥವಾ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ, ನನ್ನನ್ನು ಇನ್ನೂ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿಲ್ಲ 


೫೮, ಯೌವನ ಸಂಪನ್ನಳೂ ವಿಲಾಸರಸ ಪೂರ್ಣಳೂ ಆದ ನಾನು, ಗಂಡ 


ನಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂಬ ದುಃಖದಿಂದ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ತಾವರೆಯಂತೆ ಬೇಯುತ್ತಿ 
ರುವೆನು, 


೫೯. ತಣ್ಣಗಿರುವ ಗಾಳಿಗಳು ಬೀಸಿ ತಾವರೆಗಳು ಅಲ್ಲಾಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಊದಿ 


ಬೂದಿಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿದ ಕೆಂಡಗಳು ಸುಡುವಂತೆ ಅಂಗದಾಹವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ವೆನು. 


೬೦. ಕುಸುಮ ವರ್ಷಣದಿಂದೆ ಪೂರ್ಣಗಳಾದ ಉದ್ಯಾನ ಭೂಮಿಗಳು 


ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಸುಡುವ ಮರಳಿಥಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶೂನ್ಯವಾದ ಮರು 
ಭೂಮಿಗಳು. 


೬೧. ಜಲಗಳ ಕಲ್ಲೋಲದಿಂದಲೂ ಕೋಮಲವಾದ ಕಹ್ಲಾರ ಕಮಲ 


೬೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ರ್‌ 


ಅಹಂ ಪುಷ್ಪರಮಂ ದಾರಕುಮುಡೋ ತ್ವರಮಾಲಿತಾ | 


ಭೃಶಂ ದಾಹೆಮಾವಾಪ್ನೋಮಿ ಕಂಠಕೇಷ್ವಿವ ದೋಲಿತಾ | ೬೨ | 
ಕುಮುದೋತ್ರಲಕಹ್ಲಾರಕದಲೀತಲ್ಪಪಾಲಯೆಃ | 

ಮದಂಗಸಂಗಮಾದ್ದಿ ಶಷ್ಮಮರ್ಮರಾ ಯಾಂತಿ ಭಸ್ಮತಾಂ ॥ ೬೩ |! 
ಯತ್ವಾಂತಮುಚಿತಂ ಸ್ವಾದು ವಿಚಿತ್ರಂ ಚಿತ್ತೆಹಾರಿ ಚ | 

ತದಾಲೋಕ್ಯ ಭವಾಮ್ಯುಂತರ್ಬಾಷ್ಟ ಪೂರ್ಣಾಯತೇಕ್ಷಣಾ ll ೬೪॥ 
ವೈಸನಾನೆಲಸಂತಪ್ತಾಃ ಪಶಂಶೋ ಬಾಷ್ಟ್ರಬಿಂದವ: | 

ಛಮಚ್ಛೈಮಿತಿವಜ್ಞ ೦ತೀ ಕಮಲೋತ್ಸಲಪಂಕ್ಷಿಷು || ೬೫ | 


ಈ ಹೂಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಸರಸಿಗಳು ಸಾರಸೆಗಳ ಅರಾವದಿಂದ ಸರಸಗಳಾಗಿ 
ದ್ದ ರೂ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ನೀರಸವಾಗಿರುವುವು. 


೬೨, ಪುಷ್ಕರ ಮಂದಾರ, ಕುಮುದ ಮೊದಲಾದ ಹೊಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ನನಗೆ, ಮುಳ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ ಉಯ್ಯಾಲೆಯಾಡಿದಂತಾಗಿ ತಸ್ಪದಿ 
ಮೈಯೆಲ್ಲ ಉರಿಯು ಬರುವುದು. 


೬೩. ಕುಮ:ದ, ಉತ್ಪಲ್ಕ ಕಣ್ಣಾರ, ಕದಳೀ, ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಆದ 
ಮಂಚಗಳು ನೆನ್ನ ಆಂಗಸಂಗವಾಗುತ್ತಲೂ ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಣಗುವಂತೆ ಒಣಗಿ 
ಭಸ್ಮವಾಗುವುವು. 


೬೪, ಯಾವುದು ಮನೋಹೆರವೋ, ಯಾವುದು ಯುವಸೀ ಜನರಿಗೆ 
ಉಚಿತವೋ, ಯಾವದು ಸ್ವಾದವೋ, ಯಾವುದು ವಿಚಿತ್ರವೋ, ಯಾವುದು ಚಿತ್ತ 
ಹಾರಿಯೋ ಅದದನ್ನೆ ಲ್ಲ ನೋಡಿ ಒಳಗೇ ಕಣ್ಣೀರು ಕರೆಯುವವಳಾಗುವೆನು 


೬೫ ವ್ಯಸನವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಕಾದು ಕಣ್ಣೀರು ಕಮಲ್ಕ ಉತ್ಪಲಗಳ 
ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಛಮ ಛಮ ಎಂದು ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾಗಿ ಸುರಿದು ಅವುಗಳನ್ನು ತೊಳೆ 
ಯುವುದು. 


೩೦ರ ಯೋಗೆವಾಸಿಸ್ಕೆ [ಸರ್ಗೆ 
ಕೆದಲೀಕೆಂದಲೀಸ್ವಂಧಡೋಲಾಜ್ನೊ "ಲನಲೀಲಯಾ 1 


ಲಾಲಿತೋದ್ಯಾನಖಂಡೇಷು ಮುಖಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ ರೋದಿಮಿ | ೬೬ 1 
ತುಷಾರೆನಿಕರಾಕೀರ್ಣಂ ಕದಲೀದಲಮಂಡಪಂ | 

ಸಶ್ಯಾಮ್ಯೂ ಷ್ಮಾಣಮುಜ್ಜ ತಂ ಖದಿರಾಂಗಾರಭೀಷಣಂ ae | 
ನಲಿನೀನಾಲದೋಲಾಸು ಸಾರಸೀಂ ಸಾರಸಾಶ್ರಿತಾಂ | 

ದೀನಾನನಾ ವಿಲೋಕ್ಯಾಂತರ್ಥಿಂದಾಮಿ ನಿಜಯೌವನೆಂ 1 ೬೮ ॥ 
ರಮ್ಯೇ ರೋದಿಮಿ ಮಧ್ಯಸ್ಸೇ ಪದಾರ್ಥೇ ಯಾಮಿ ಸೌಮ್ಯತಂಂ | 

ಹೈಷ್ಯಾಮ್ಯ ಶೋಭನೇ ದೀನಾ ನ ಜಾನೇ ಕಿಮಹಂ ಸ್ಥಿತಾ ॥ ೬೯॥ 
ದೃಷ್ಟಾನಿ ಕುಂದ ಮಂದಾರಕುಮದಾಫಿ ಹಿಮಾನಿ ಚ | 

ಮಯಾ ಕಾಮಾಗ್ದಿದಗ್ಸಾ ನಾಂ ಭಸ್ಮಾನೀವ ದಿಶೆಂ ಪ್ರತಿ 1 20 || 





೬೬, ಸುಂದರವಾದ ಊದ್ಯಾನ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಕದಲೀ, ಕಂದಲಿ, ಮೆ 
ಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ ಉಂ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ತೂಗಿದರೆ ಮುಷವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಅಳುವೆನು. 


೬೭, ನೀರಿನ ಹೆನಿಗಳೀದ ನೆನೆಜರುವ ಕದಲೀ ದಲಗಳಿಂದ ಆದ ಮಂಟಪ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಯನ್ನು ಕಾರುವ: ಖದಿರಾಂಗಾರಗಳನ್ನು ಕಇಣುವೆನು, 


೬೮. ಕಮಲದ ದಂಟುಗಳೆ ಊಂಗ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ' ಸಾರಸವು ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ರಲು ಕಳಿತು ತೂಗಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಸಾರೆಸಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ದೀನಗಿ ನೆ 


ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಜಯೌವನನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು. 


೬೯, ರಮ್ಯವಾದ ಪದಾರ್ಥವು ಕಾಣಿಸಿದರೆ ಅಳುವೆಕು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ 
ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವೆನು. ಅರಮ್ಯ ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಹರ್ಷ ಗೊಳ್ಳು 
ವೆನು, ದೀನಳಾದ ನಾನು ಏನಾಗಿರುವೆನೋ ನಾನೇ ಕಾಣೆನು. 


೭೦. ಕುಂದಮಂದಾರ ಸುಮುದಗಳನ್ನೂ ಹಿಮಗಳನ್ನೂ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಡಾಗ, ಕಾಮಾಗ್ದಿದಗ್ದೆ ರಾದವರ ಭಸ್ಮಗಳು ಇವು ಎಂದು ಕೊಳ್ಳು ವೆನು. 


೬೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೦೧ 


ಅಫೀಲಪಬ್ಣವಮೃಣಾಲಲತೋತ್ಪಲಾನಾಂ | 
ಕಪ್ಲಾರಕುಂದೆಕದಲೀದೆಲ ಮಾಲಕೀ ನಾಂ 


ಶಯ್ಯಾ ಮಮಾಂಗಚಲನೇನ ವಿಶೋಷಯಂತ್ಯಾ | 
ವೃರ್ಧಂ ಗತಾಸಿ ನವಯೌವನವಾಸರಾಣಿ 1೭೧॥ 


ಇತ್ಮಾರ್ಸೇ ವ ಸಿಸ್ಕ ಮಹಾರಾಮಾಯಜಣೇ ವಾಜ್ಮೇಕಿಸೇ ಮೋಕ್ಷೋಶಾಯೇಸು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರೆಳೆಃ “ವಿದ್ಯಧರೀ ವ್ಯಸನ ನರ್ಜನಂ? ನಾಮ 
ಚತು ಸಸ್ಟಿತನು. ಸರ್ಗಃ 


೭೧. ನೀರಿ ಪ್ಯ್ಯನಗೆಷಮು ಮೃಗುಲ ತಗಳ ಉತ್ಪಲ, ಕಹ್ಣಾರ್ಕ ಕುಂದ, 
ಕದಲೀದಲ್ಲ ಮಾಲತೀ, ಇತ್ರೆಗಳಂದ ಅವ ರಜೈಗಳಿಬ್ಲವೂ ನನ್ನ ಮೈಯ 
ಸೋಂಕಿದರೆ ಒಣಗಿ ಹೊ:ಗ.ನುವು. ಅಯ್ಯೋ, ನನ್ನ ನವ ಯೌವನದ ದಿನಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ವೃರ್ಥವಾಗುತ್ತಿರವುನು. 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಷವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ಷ ಫೂ ಆನ ವಸಿಷ್ಠ ರುಮಾಯಡಿದ 
ನಿರ್ವಾಜ ಸ್ರಕ3ಣವಲ್ಲ “ವಿದುಧ)೭ ವ್ಯಸನ ವರ್ಣನ” ಎಂಬ 
ಅರೆನತ್ತನ ಲ್ಪ ನೆಯ ಸರ್ಗತು, 


ಹ 


ಪಂಚಷಷ್ಟಿತೆಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ವಿದ್ಯ್ಮಾಧರಿ ಉವಾಚ... 
ಅಥ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಸೋನುರಾಗೋ ವಿರಾಗತಾಂ | 


ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಮ ಶರಚ್ಛಾ ೦ತೌ ವಿರಸಃ ಪಲ್ಲವೋ ಯಧಾ lal 
ವೃ ದ್ಧ ಏಕಾಂತರಸಿಕೋ ನೀರಸಃ ಸ್ಟೇಹವರ್ಜಿತಃ | 
ಭೆತಾಚಿಸ್ಮಮುತಿರ್ಮೌಫೀ ಕಿಂ ಮನ್ಯೇ ಜೀವಿತೇನ ಮೇ 11೨ ॥[ 
ವರೆಂ ವೈಧವ್ಯಮಾಬಾಲ್ಯಾದ್ವರಂ ಮರಣಮೇವ ಚ | 
ವರಂ ವ್ಯಾಧಿರಥಾಪದ್ವಾ ನಾಹೃದ್ಯಪ್ರಕೃತಿಃ ಪತಿಃ Hal 


ಅರವತ್ತ ದನೆಯೆ ಸರ್ಗವು 


ವಿಧ್ಯ್ಮಾಧರಿಯು ಹೇಳಿದಳು; 


೧. ಹೀಗೇ ಕಾಲವು ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಕಳೆಯಲು ಅನುರಾಗವು ವರಾಗೆ 


ವಾಯಿತು. ಶರತ್ವಾ ಲವು ಕಳೆದು ಹೋಗಲು ಪಲ್ಲವವು ವಿರಸವಾಗುವಂತೆ ನನಗೂ 
ಆಯಿತು. 


೨ ನೆನ್ನೆ ಗಂಡನು ಏಕಾಂತವನ್ನು ಬಯಸುವವನು. ನವೀರಸೆನು. ಸ್ತೇಹವ 
ರ್ಜಿತನು: ವೃದ್ಧನು: ಯಜು ಬುದ್ಧಿ ಯಾದರೂ ಮೌನಿಯು : ಹೀಗಿರಲು ನಾನು 
ಬದುಕಿ ನನಗೆ ಆಗಚೇಕಾಮಜೇನು ? 


೩ ಚಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ವಿಧನೆಯಾಗಿರುವುದೂ ಲೇಸು: ಸಾಯುವುದೂ 
ಲೇಸು. ರೋಗದಲ್ಲಿ ನರಳುವುದೂ ಲೇಸು ; ಆಪತ್ತು ಬಂದರೂ ಲೇಸು: ಆದರೆ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲದ ಪತಿಯು ಮಾತ್ರ ಬೇಡ. 


೬2] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೦೩ 


ಏತಾವಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯಾಂ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಮವಿಖಂಡಿತಂ | 


ರಸಿಕಃ ಪೇಶಲಾಚಾರೊ ಯನ್ನಾರ್ಯಾಸ್ತರುಣಃ ಪತಿಃ ॥೪॥ 
ಹತಾ ನೀರಸಾನಾಥಾ ಶ್ರೀ ಹತಾ*ಸಂಸ್ಥಾರಿಣೀ ಚ ಧೀಃ 

ಹತಾ ದುರ್ಜನಭುಕ್ತಾ ಶ್ರೀರ್ಹತಾ ವೇಶ್ಯಾಹೃತಾ ಚ ಪ್ರೀಃ 1೫1 
ಸಾ ಸ್ತ್ರೀ ಯಾನುಗತಾ ಭರ್ತ್ರಾ ಸಾ ಶ್ರೀರ್ಯಾನುಗತಾ ಸತಾ | 

ಸಾ ಧೀರ್ಯಾ ಮಧುರೋದಾರಾ ಸಾಧುತಾ ಸಮದೃಷ್ಟಿತಾ Hal 
ನಾಧಯೋ ವ್ಯಾಧಯೋ ನೈವ ನಾಪದೋ ನ ದುರೀತೆಯಃ | 

ಕುರ್ವಂತಿ ಮನಸೋ ಬಾಧಾಂ ದಂಪತ್ಯೋರನುರಕ್ತಯೋಃ 1 ೭! 


೪ ರಸಿಕನೂ ಸಮುಚಿತಾಚಾರನೂ ಆದೆ ತರುಣ ಪತಿಯು ಯಾವ 
ಹೆಂಗುಸಿಗೆ ಉಂಟೋ ಅವಳ ಜನ್ಮವು ಸಫಲವು: ಅವಳ ಸೌಭಾಗ್ಯವು 
ಅಖಂಡಿತವು 


೫. ನೀರಸನಾದ ನಾಫನಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಹೆತಕು. ಸಂಸ್ಕಾರ ರಹಿತವಾವ 
ಬ.ದ್ಧಿ ಯು ಹತವು. ದುರ್ಜನರು ಅನುಭವಿಸುವ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಹತವು ವೇಶ್ಯೆಯ 
ರಿಂದ ಹೃತವಾದ ಪ್ರೀಯು (ಸತ್ಯುಲಾಚಾರಾದ್ಯಾಚಿತಾ ಪುಂಸಾಂ ಲಜ್ಜಾ) 
ಹತವು. 


೬. ಭರ್ತ್ರ್ವವು ಅನುಸರಿಸುವ ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಶ್ತ್ರೀಯು. ಸತ್ಪುರುಷರಲ್ಲಿರುವ 
ಭಾಗ್ಯವೇ ಭಾಗ್ಯವು. ಮಧುರವೂ ಉದಾರವೂ ಆದ ಬುದ್ಧಿ ಯೇ ಬುದ್ಧಿ ಯು. 
ಸಮದೃಷ್ಟಿಯೇ ಸಾಧುತೆಯ್ನು 


೭. ಅನುರಕ್ತರಾದ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಆಧಿವ್ಯಾಧಿಗಳೂ ಆಪತ್ತುಗಳು ದುಪ್ಪ 
ವಾದ ಈತಿಬಾಥೆಗಳೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೊರಗಿಸಲಾರವು. 


(ಅತಿ ವೃಜ್ಟಿರನಾವೃಷ್ಟಿಃ ಶಲಭಾಮೂಹಿಕಾಹಿಗಾಃ | ಅತ್ಯಾಸನ್ನಾರ್ವರಾ 
ಚಾನಃ ಷಡೇತಾ ಈತೆಯಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೦೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಉತ್ಸುಲ್ಲಾಃ ಕುಸುಮಸ್ಥ ಪ್ಯೊ ನಂದನೋದ್ಯಾನ ಭೂಮಯಃ | 


ಧನ್ವಾಯಂತೇ ಕುನಾಥಾನಾಂ ವಿನಾಧಾನಾಂ ಚ ಯೋಷಿತಾಂ le | 
ಸರ್ವ ಏವ ಜಗದ್ಭಾವಾ ಯಥೇಚ್ಛಂ ಗುಣಲೇಶತಃ.! 

ಸಂತ್ಯ ಜ್ಯಂತೇ ಪ್ರಮಾದಾತ್ತು ವರ್ಜಯಿತ್ತಾ ಪತಿಂ ಸ್ತ್ರಿಯಾ 1೯॥ 
ಸ್ಥಿರಯೌವನಯಾ ದುಃಖಾನ್ಯೇಶಾಥಿ ಮುನಿನಾಯಕ | 

ಭುಕ್ತಾನಿ ವರ್ಷವೃಂದಾನಿ ಪಶ್ಯ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ಜೃಂಭಿತಂ | ao F 
ಅಥ ಕ್ರಮೇಣ ತೇನೈನ ಸರಾಗೋ ಮೇ ವಿರಾಗತಾಂ | 

ಆಯಯಾೌ ಜಮದಗ್ದಾ ಯಾ ನಲಿನ್ಯಾ ಇವ ನೀರಸಃ | An 


ವಿಶಾಗವಾಸನಾಸ್ತೇನ ಸರ್ವಭಾವಾನುರಂಜನಾ | 
ತವೋಪದೇಶೇನೇ ಚ್ಛಾಮಿ ಮುನೇ ನಿರ್ವಾಣಮಾತ್ಮನಃ !೧೨॥ 





ಹ ಬಾ 


ಎ೮. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿರುವ ಕಾಮುದಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಸ್ಥಳಿಗಳೂ, ನಂದನೋದ್ಯಾನ 
ದೆಕ್ಜಿರುವ ಭೂಮಿಗಳು ಕೂಡ, ಕುನಾಥರೂ ವಿನಾಧರೂ ಆದ ಹೆಂಗುಸರಿಗೆ 
ಮರುಭೂಮಿಗಳಾಗುವುವು. 


೯. ಹೆಂಗುಸಿಗೆ ಪತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವಭಾವಗಳೂ 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿದ್ದರೂ ಹಗುರನಾಗಿ ಬೇಡ ಎನ್ನಿ ಸುವುವು. 


೧೦. ಎಟ್ಟೈ ಮುನಿನಾಯಕನೆ, ಸ್ಟಿರಯತಾವನೆಯಾದ ನಾನು ಹೀಗೆ ದುಃಖ 
ಮಯಗಳಾದ, ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಅನೇಕನಾಗಿ ಕಳೆದನು. ನನ್ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯದ 
ವಿಜೃಂಭಣವನ್ನಾದರೂ ನೋಡು, 


೧೧. ಅನಂತರ, ಏನು ಹೇಳಲಿ, ಹೀಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ನನ 
ಗಿದ್ದೆ ಆತೆಯೆಲ್ಲವೂ ನಿರಾಶೆಯಾಯಿತು. ಹಿಮದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟು ತಾವರೆಯಂತೆ 
ನೀರಸವಾಯಿತು 


೧೨, ವೈರಾಗ್ಯವಾಸನೆಯು ಬಲವಾಗಿ, ಅದು ಎಲ್ಲಾ ಭಾನಗೆಳೆಲ್ಲೂ ತುಂಬಿ 
ಜಿಯಾಗಿ, ಮುನೀಂದ್ರನೆ, ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು ಪರೆಯಲು 
ಇಚ್ಛೆ ಸುಪೆತು. 


೬೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೦೫ 


ಅಪ್ರಾಪ್ತಾಭಿಮತಾರ್ಥಾನಾಮವಿಶ್ರಾಂತಧಿಯಾಂ ಪರೇ | 


ಮರಣೈರುಹ್ಯ ಮಾನಾನಾಂ ಜೀವಿತಾನ್ಮರಣಂ ವರಂ | ೧೩ 1 
ಸೆ ಮದ್ಭರ್ತಾದ್ಯ ನಿರ್ವಾಣಮೀಹಮಾನೋ ದಿವಾನಿಶಂ | 

ರಾಜಾ ರಾಜ್ಞೇವ ಮನಸಾ ಮನೋ ಜೇತುಂ ಪ್ರಭುದ್ಯ ಶೇ 1೧೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಂಸ್ತೃಸ್ಯ ಚ ಮದ್ಭರ್ತುರ್ಮಮ ಚಾಜ್ಞಾ ನಶಾಂತಯೇ | 
ನ್ಯಾಯೋಪಸಪನ್ನಯಾ ವಾಚಾ ಕುರು ಸ್ಮರಣಮಾತ್ಮನಃ | ೧೫ ॥ 
ಯುದಾ ಮಾಮನಪೇಕ್ಷ್ಯೈ ವ ಸೆ ಮದ್ಭರ್ತಾತ್ಮಸಿ ಸ್ಥಿತಃ | 

ತದಾ ವಿರಾಗೋ ವೈರಸ್ಯಮನಯನ್ನೇ ಜಗಸ್ಸಿ ತಿಂ | ೧೬ || 
ಸಂಸಾರವಾಸನಾವೇಶವರ್ಜಿತಾಸ್ಮಿ ತತೊಟವಸಂ | 

ನಿಬಧ್ಯಾ ಭಿಮತಾಂ ತೀವ್ರಾಂ ವ್ಯೋಮಸಂಚಾರಧಾರಣಾಂ Il az | 


i ER Yen ಹ ಹಾ ಟಾಂಯ್‌ 


೧೩. ಬೇಕೆಂದ.ದನ್ನು ನಡೆಯಲಾರದೆ ; ಪರದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯು ಶಾಂತನಾಗನಿ 
ರುವವರಿಗೆ, ಮರಣವು ಬಂದೀತೇ ಎಂದು ಕಾನಿರುವವರಿಗೆ, ಬದುಕಿರುವುನಕ್ಸಿಂತ 
ಮರಣವೇ ಉತ್ತಮನು. 


೧೪. ಆ ನನ್ನಗಂಡನು ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಹಗಲೂ ಇರಳೂ 
ರಾಜನಾದ ವ.ನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ರಾಜನಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿ 
ರುವನ್ಮು 


೧೫. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಆ ನನ್ನ್ನ ಗಂಡನಿಗೂ ನನಗೂ ಅಜ್ಞಾನ ಶಾಂತಿ 
ಯಾಗುವ ಹಾಗೆ, ನ್ಯಾಯವು ತುಂಬಿರುವ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ಆತ್ಮಸ್ಮರಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸು. 


೧೬ ನನ್ನ ಗಂಡನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಮುಕ್ತನಾದಕ್ಕಿ ಆಗೆ 
ನನಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವು ಜಗತ್ಸ್ಟಿತಿಯನ್ನು ವಿರಸವಾಗಿ ಮಾಡುವುದು. 


೧೭. ಸಂಸಾರ ವಾಸನೆ ಸು ಆವೇಶೆವಿಲ್ಲವವಳು ನಾನು, ವ್ಯೋಮ ಸಂಚಾ 
ರಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಖೇಚರೀ ಮುಪ್ರಿಯನ್ನು ಶೀವ್ರನಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಫೊರ್ವವಾಗಿ 
ಧಾರಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. 
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೩೦೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಅರ್ಜಯಿತ್ವಾ ತಯಾ ವ್ಯೋನ್ಣಿ ಗತಿಂ ಭಾರಣಯಾ ಮಯಾ | 


ಅಭ್ಯಸ್ತಾ ಧಾರಣಾ ಭೂಯಃಸಿದ್ಧ ಸಂಗಫಲಪ್ರದಾ Il ೧೮॥ 
ತತಃ ಸ್ವಜಗದಾಧಾರಪೂರ್ವಾಪರನಿರೀಕ್ಷೆಯಾ | 

ಸ್ಥಿತಾಹಂ ಧಾರಣಾಂ ಬದ್ಧ್ವಾ ಸಾನಿ ಸಿದ್ಧಿಂ ಸಮಾಗತಾ lar | 
ಅಥಸ್ಪೆಜಗತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹೃದಯಂ ತನ್ಯ ಬಾಹ್ಯಗಾ | 

ಅಹಂ ದೃಷ್ಟವತೀ ಸ್ಥೂಲಾಂ ಲೋಕಾಲೋಕಗೀರೇಃ ಶಿಲಾಂ ॥ ೨೦ ॥ 
ಏತಾವತಾಪಿ ಕಾಲೇನ ದಂಪತ್ಯೋರಾವಯೋರ್ಮುನೇ | 

ಪರಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಭೂದಿಚ್ಛಾ ನ ಕಾಚನ ಕದಾಚನ | ೨೧ ॥ 
ಮದ್ಭರ್ತಾ ಕೇವಲಂ ಶುದ್ಧವೇದಾರ್ಥ್ಶೈಕಾಂತಚಿಂತಯಾ | 

ನಚ ಯಾತಂ ನಚಾಯಾತಂ ವೇತ್ತ ಕಹೋ ವಿಗತೈಸಣಃ | ೨೨ [| 


ಲ 


೧೮. ಆ ಖೇಚರೀ ಮುದ್ರಾಧಾರಣದಿಂದ ವ್ಯೋಮಗತಿಯನ್ನೆ ಸಾಧಿಸಿದೆನು. 
ಆ ಖೇಚರೀ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಸಂಘೆಗಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಾಧಿಸಿದೆನು. 


೧೯. ಅನಂತರ ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯ ಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವ 
ಲ ಪಡೆದು ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಇದ್ದು ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು 


೨೦ ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಹೃದಯನೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಅದನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದೆನು. ನಾನು ಲೋಕಾಲೋಕ ಪರ್ವತದ ಶಿಲೆಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದೆನು. 


೨೧ ಇದುವರೆಗೂ ದಂಪತಿಗಳಾದ ನಮಗೆ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯ್ಕೆ ಪರ (ಆತ್ಮ 
ದರ್ಶನದೆ ಇಚ್ಛೆಯು ಯಾವುದೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಹುಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. 


೨೨. ನನ್ನ ಗಂಡನು ಕೇವಲ ಶುದ್ಧವೂ ಆದ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾತ್ರೆ ಪರಿ 
ಭಾವಿಸುತ್ತ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಬಂದುದನ್ನೂ ಹೋದು 
ವನ್ನೂ ಕೂಡ ಅರಿಯದೆ ಯಾವ ವಿಷಕ್ಷಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವನು, 


೬೫] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೦೭ 


ತೇನಾಸೌ ಮತ್ತತಿರ್ವಿದ್ವಾನಪಿ ನ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್ಬದಂ | 


ಆದ್ಯ ಸೋಹಂ ಚ ವಾಂಭಾನಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪರಂ ಪದಂ ll ೨೩ I] 
ತದೇತಾಮರ್ಥಿತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಫೆಲಾಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 

ಮಹತಾಮರ್ಥಿನೋ ವ್ಯರ್ಥಾ ನ ಕದಾಚನ ಕೇಚನ ॥ ೨೪ Il 
ಭ)ಮಂತೀ ಸಿದ್ಧಸೇನಾಸು ಸದಾ ನಭಸಿ ಮಾನದ | 

ತ್ವದ್ಧತೇ ನೇಹ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಘೆನಾಜ್ಞಾ ನಡನಾನಲಂ ॥ ೨೫ |! 


ಬ್ರಹ್ಮನ್ವಿನೈವ ಕರುಣಾಕರ ಕಾರಣೇನ | 
ಸಂತೋ ಯಥೋಃರ್ಥಿಜನವಾಂಛಿತಪೂರಣಾರಿ ॥ 
ಕುರ್ವಂತಿ ತೇನ ಶರಣಾಗತತಾಮುಪೇತಾಂ | 
ಮಾಮರ್ಹಸೀಹ ನ ತಿರಸ್ಕರಣೇನ ಯೋಕ್ತುಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಸೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮೆಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ನೋಶಕ್ಷೋಪುಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣಜೇ *ನಿದ್ಯಾಧರೀ ಜನ್ಮ ವೃವಹಾರೆ ವರ್ಣನಂ* ನಾಮ 
ಪಂಚಸಸ್ಟಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


೨೩. ಅದರಿಂದ ಈ ನನ್ನೆ ಗಂಡನು ವಿದ್ವಾಂಸನಾದರೂ ಪರಮಪದವನ್ನು 
ಪಡೆದವನಲ್ಲ. ಈಗ ಆತನೂ ನಾನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಪರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆಯಲೇ 
ಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತಿ ರುವೆವು, 

೨೪. ಅದರಿಂದೆ, ಎಲ್ಛೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಸಫಲಮಾಡಿಕೊಡು 
ವುದು ನಿನ್ನ ಕೈಯ್ಯ ನ್ಲಿದೆ. ಮಹಾತ್ಮರ ಬಳಿ ಬಂದ ಅರ್ಥಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಯಾರೂ ವಿ-ಅರ್ಥರಾಗ ಹಿಂತಿರುಗುವುನಿ್ಮ ವಸ್ಥೆ ? 

೨೫. ನಾಮ ಸಿದ್ದ ಸಂಘಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಿರು 
ವೆನು ಎಲ್ಲೆ ಮಾನವಂತನೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಃ ರೆ, ಘನವಾದ ಆಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ದವಾನಲ 
ರಾಗಿರುವವರು ಇನ್ನು ಯಾರನ್ನೂ ಕಾಣೆನು. 

೨೬. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಎಲ್ಫೈ ಕರುಣ್‌ ಕರನೆ, ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲದೆ, ಸಾಧು 
ಗಳಾದವರು ಅರ್ಧಿಜನರ ವಾಂಛೆಯನ್ನು ಪೂರಣಗೊಳಿಸುವರು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಶರಣಾಗತಳಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಜಿ ಕಾಪಾಡು. 

ಇಂತಿದು ಆರ್ಸವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯೆಜದ 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ *ವಿದ್ಮಾಧ ಜನ್ನ ವೈವಹಾರ ವರ್ಜನ* ಎಂಬ 
ಆರವತ್ತೆದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಷಟ್‌ಷಷ್ಟಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಈ ವಸಿಷ್ಮ ಉವಾಚ :_. 


ಅಥೇತ್ಯುಕ್ತವತೀಪೃಷ್ಟಾ ಸಾ ಮಯಾ ಕಲ್ಪಿತಾಸನಾ | 


ಸುಕಪ್ಪಿತುಸನಕ್ಕೀನ ಸ್ತಿತೇನ ನಭಸಿ ಸ್ಥಿತಾ Hal 
ಕಥಂ ಶಿಲೋದರೇ ಬಾಲೇ ತ್ವದ್ದಿಧಾನಾಂ ಭವೇತ್ಸಿತಿಃ 
ಕಧಂ ಸಂಚಲನಂ ತತ್ರ ಕಿಮರ್ಧಂ ತೆತ್ರ ಚಾನ್ಸದಂ 1 ೨ 


ವಿದ್ಯಾಭರಿ ಉವಾಚ :. 
ಮುನೇ ಯಥೇದಂ ಭವತಾಂ ಜಗತ್ಸ್ಸ್ಟಾರಂ ವಿರಾಜತೇ | 
ತಥಾಸ್ಮಾಕಂ ಜಗತ್ತತ್ರ ಸರ್ಗಸಂಸಾರಯುಕ್‌ ಸ್ಥಿತಂ la Hl 


ಅರವತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗೆವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳಿದೆನು: 


೧. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ಅವಳನ್ನು ಒಂದು ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಲು ಹೇಳಿ 
ದನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಆದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಕೇಳಿಸಿ; 


೨ ಎಲ್ಫೈ ಹುಡುಗಿಯೆ, ತಿಲೋದರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆಂಧಹವರು ಇರುವುದೆಂತು ? 
ಅಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವುದೆಂತು? ಅಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಆಗುವ ಲಾಭವಾದರೂ ಏನು? 


ಪಿದ್ಯಾಧರಿಯಂ ಹೇಳಿದೆಳು. 


೩ ಎಲೈ ಮುಫೀಂದ್ರನೆ, ಈ ಫಿಮ್ಮ ಜಗತ್ತು ಹೇಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿರಾ 
ಜಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಜಗತ್ತೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಸೆಂಸಾರಯಖುತೆವಾಗಿ 
(ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ) ಇರುವುದು. 


೬೬] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೦೯ 


ಶ್ರರಂತಿ ನಾಗಾಃ ಪಾಶಾಖೇ ಕಿಸ್ಮಂತಿ ಭುವಿ ಪರ್ವತಾಃ 
ಆಪಶೃಲಭಲಾಯಂಶೇ ವಹಂತಿ ವ್ಯೋಮ್ಣಿ ವಾಯವಃ 1೪1 


ಆರ್ಣವಾ ಅರ್ಣಸಾ ಭಾಂತಿ ಯಾತ್ಯಂತ? ಶನಕೈೆ ಃ ಪ್ರಜಾಃ ! 
ಭೂತಾನ್ಯ ಜಸ್ರಂ ಜಾಯಂತೇ ಮ್ರಿಯಂತೆಇವಿರತಂ ಯಥಾ ॥1೫॥ 


ವಾಂತಿ ವಾತ ವಹೆಂತ್ಯಾಪ್ರೇ ಭಾಂತಿ ಜಾ ಭಾಂತಿ ಖೇ ಸುರಾಃ | 
ತಿಪಂ ತ್ಯಗಾಃ ಸಮುದ್ಯಂತಿ ಗ್ರೈಹಾ ಯಾಂತಿ ಮಹೀಂ ನೃಪಾಃ | ೬1 
ದೇವಾಸುರನುನುನ್ಯಾ ಣಾಂ ವ್ಯವಶಾರೆಸರೆಂಪರಾಃ | 


ಜ್‌ ತು 
ಬೋಲಾ: ಇ 


೪ ವಚ್‌ ಅಕಲ್ಪಮಾಸಮುದ್ರಮಿವಾಸಗಾಃ || FA | 
ದಿನಪದ್ಮಾನಿ ಭೂಲೋಕಸರಸ್ಯಾಕಲ್ಪಮಾನಭಃ 
ಲೋಲಾಭ್ರಾಶಲೀನಿ ಫ್ರೋರಿ ವೀಲಿತೋನ್ಮಿಲಿತಾನ್ಯ ಲಂ lel 


ಇ ಆ ತ ಹಚ 


೪. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪಾತಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಗೆಗಳು ಆಡುವುವು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಭೂಮಿ 


ಯೆಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಗಳು ಇರುವುವು ಜಲಗಳು ಛಲಛಲ ಎಂದು ಹರಿಯುವುವು: 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಾಯುಗಳು ಬೀಸುವುವು 


೫. ಸಮುದ್ರಗಳು ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವು. ಅದರೊಳಕ್ಕೆ ಜನರು ಇಳಿ 
ಯುವರು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಜಂತುಗಳು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ಸಾಯುತ್ತಾ 
ಇರುವುವು. 


೬. ಗಾಳಿಗೆಳು ಬೀಸ.ವುವು: ನೀರುಗಳು ಹೆರಿಯುವುವು: ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವರು: ಪ್ರಕಟಿನಾಗಿ ತೋರುವರು. ಪರ್ವಶಗಳು ಇರುವುವು: 
ಗ್ರಹಮಂಡಲವು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅರಸರು ರಾಜ್ಯವಾಳುವರು. 


೭. ದೇವಾಸುರ ಮನುಷ್ಯರ ವಹಾರ ಪರಂಪರೆಗಳು ಸಮುದ್ರೆದವರೆಗೂ 
ಹೋಗುವ ಮಹಾನದಿಗಳೆಂತೆ ಲೋಲನಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 


೮. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಅರಳುವ ತಾವರೆಗಳು ಭೂಲೋಕದ ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ(ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ) ಕಲ್ಪಾಂತದವಕೆಗೂ ಆಕಾಶದವರೆಗೂ, ಆರಳಿ ಶೋಲವಾದ ಭ್ರಮರ 


೩೧೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಗೌ 


ಚಂದ್ರಶ್ಚ ರ್ಜಾಶ್ಚ ತುರ್ದಿಸ್ಕಂ ಚಂದನೇನಾತ್ಮತೇಜಸಾ | 


ರಚಯಂತ್ರಾತ್ರಿರೋಹಿಣ್ಯೋಸ್ತ ಮೋ ಹೆಂತ್ಯಪಿ ಹೃದ್ಗತಂ | 
ಸ್ವದಶಾಸ್ಟಾದನರತಾ ವಾತೆಯಂತ್ರಸುಚಾರಿತಾ | 

ಕೋದಃ ಸದ್ಮನಿ ಸೂರ್ಯಾಖ್ಯಾ ದೀಪ್ಯತೇ ದಿವಿ ದೀಪಿಕಾ Il ೧೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಸಂಕಲ್ಪಿತೋ ರುದ್ಧೋ ಮಾತಸಂಚಾರಜಾರಿಭಿಃ | 

ಖೇಃನಿಶಂ ಚಕ್ರಮೃಕ್ಷಾಣಾ ಗುಣಾನರ್ತೋ ವಿವರ್ತತೇ 1೧೧೫ 
ಭೂತತಂಡೂಲಮಾಸೃಷ್ಟೇಃ ಪಿನಷ್ಟಿ ಧ್ರುವಕೀಲಕಃ | 

ನಿಯತ್ಯಾ ಚಲಿತೋ ರೋಧಃ ಕಪಾಟಾಂಭೋದಫೆರ್ಫೆರಃ I as | 


Le ಭರ. 





ಪಂಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿ, ಒಂದರೊಳಗೊಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಕಲಿಯುತ್ತಿರು 
ವುವು, 


೯. ಚಂದ್ರನು ಚತುರ್ದಿಕ್ಛುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮತೇಜಸ್ಸೆಂಬ ಚಂದನವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆರಡಿರುವ (ಹೊರಗಿನ) ತಮಸ್ಸನ್ನು ರೋಹಿಣೀ ದೇವಿಯ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ (ಅಂತೆ?) ತಮಸ್ಸನ್ನೊ ಕಳೆಯುವನು. 


೧೦. ತನ್ನನ್ನೇ ಬತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚಲಿಸುವ 
ವಾತಯಂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಇರುವ ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ದೀವಿಗೆಯು ದ್ಯಾವಾ 
ಭೂಮಿಗಳೆಂಬ ಗೃಘದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಇರುವುದು. 


೧೧. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನ ಸಂಕಲ್ಪಾನುಸಾರವಾಗಿ ಗಂಟು ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಜೋತಿಶ್ಚಕ್ರವು ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟರುವಂತೆ ವಾತಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದಿನವೂ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುದು. 


೧೨. ಭೂತಸಂಘಾತಗಳೆಂಬ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು, ಸೃಷ್ಟಿಯು ಆದಂದಿಫಿಂದ ಧ್ರುವ 
ಕೀಲಕವೆಂಬ ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲು ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು. ನಿಯತಿಯು ಬೀಸುತ್ತಿರುವಳು 


ಅಂ ಶರಿಕ್ಷಭೂಮಿಗಳೆಂಬ ಬಾಗಿಲನ್ನುಳ್ಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಶಬ್ದವು ಮೇಘ 
ಗರ್ಜನವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು, 


೬೬] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೧೧ 
ದ್ವೀಪಾದ್ದಿ ಶೈ ಲೈ ರ್ಭೂಪೀಠೆಂ ವಿಮಾನನಗರೈರ್ನಭಃ | 


ದೈತ್ಯ ದಾನವನಾಗೌಫೈಃ ಫೂರ್ಣಂ ಪಾತಾಲ ಮಂಡಲಂ 1೧೩॥ 
ಕುಂಡಲಂ ತ್ರಿಜಗಲ್ಲಳ್ನಾ ೬8 ಫಿಲಂ ಭೂತಲಮಂಡಲಂ | 

ಸ್ಥಿತಂ ಚಂಚಲನನಾಚಾರಚಂಚಲಾಯಾಃ ಸ್ಫುರನ್ಮಣಿ ew Il 
ಬುದ್ಧಾ ಕ್ರಿದಿರಹಿತಾಂ ಸ್ಪಂದಸೆಂವಿದೆಂ ವಾಯೆವೀಮಿವ | 

ಸ್ಥಾವರಂ ಜಂಗಮಂ ಚೈವ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮಮಾದಾಯ ಜಾಯತೇ 1೧೫॥ 


ಮುನಿರ್ಮೌನ್ಸೆರ್ಧರಾ ವಾರ್ಭಿರ್ಮಾರುತ್ಛೆಃ ಕನಿಚಾಪಲಂ | 

ಆಕಾಕೈರವಕಾಶಿತ್ವಂ ತೇಜೋಭಿರ್ಭಾಸನಂ ಶ್ರಿತೆಂ 1 ೧೬! 
ವೃ ಕ್ಲೋರ್ವ್ಯ್ಯಬ್ಧ ಕಿದ್ರಿಒಚರಾಃ ಪ್ರಾಣಿನೋಂತ:ಸ್ಪುರೆಂತ್ಸಲಂ | 
ಮೃತಿಜನ್ಮೋನ್ಮುಖಾಃ ಕೀಟಸುರಾಸರಜಲೌಕಸೆಃ 1 ೧೭ |! 





ರಭಸ 


೧೩. ಅಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲವು ದ್ವೀಪ ಅಬ್ಬಿ, ಶೈಲಗಳಿಂದಲೂ, ಆಕಾಶವು 
ವಿಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ದೇವನಗರಗಳಿಂದಲೂ, ಪಾತಲ ಮಂಡಲವು ದೈತ್ಯ ದಾನವ 
ನಾಗಸಂಘಗಳಿಂದಲೂ, ತುಂಬಿರುವುದು. 


೧೪. ಆಚಾರ ಚಂಚಲಗಳೂದ ತ್ರಿಜಗ್ಗೊಕ್ತ್ನಿಯ ನೀಲಕುಂಡಲವೆಂಬಂತೆ 
ಭೂಮಂಡಲವು ಚಂಚಲವಾಗಿ ರತ್ನ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಇರುವುದು 


೧೫. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಗಳು, ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯು ವ್ಯಾಪಾರ 
ದಂತೆ ಬುದ್ಧಿರಹಿತವಾದ ಸ್ಪಂದಸಂವಿತ್ಮನ್ನೊ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಪಡೆದು 


ಹುಟ್ಟುವುವೆ. (ಬೆಳೆಯುವುವು . ಸಾಯುವುವು.) 


೧೬, ಅಲ್ಲಿಯೂ ಮುನಿಗಳು ಮೌನವನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸುವರು: ಭೂಮಿಯು 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಮಾರುತಗಳು ಕಪಿಗಳಂತೆ ಚಪಲಗಳಾಗಿ 
ರುವುವು. ಆಕಾಶವು ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ತೇಜಸ್ಸುಗಳು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುವು 


೧೭, ವೃಕ್ಷ, ಭೂಮಿ ಅಬ್ಬಿ, ಅದ್ರಿ, ಆಕಾಶಚರಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಆ 


ಶಿಗಿ೨ ಯೋಗವಾ ಸಿನ [ಸರ್ಗ 


ಸೆಸುರಾಸುರಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಾಲಃ ಕಲಯತಿ ಪ್ರಜಾಃ | 
ದೋರ್ಥಿಃ ಕಲ್ಪಯುಗಾಜ್ದ್ಜೆ ಶ್ಚ ಸ್ವಪಶೊನಿನ ವಾಲಕಃ 1೧೮1 
ಅನಂತೆವಿಪ್ರಲಾಗಾಧಗಂಭೀರೇ ಕಾಲಸಾಗರೇ ! 

ಉತ್ಪತ್ಯೋತ್ಸತ್ಯ ಲಿಯಂತೇ ತೇ ಶ್ರಾವರ್ತೆನಿವರ್ತಯಾ | cr | 
ಚತುರ್ದಶವಿಧಾ ವಾತೃವೇಲ್ಲಿತಾ ಭೂತಪಾಂಸವಃ | 


ನಾಶಾಕಾಶೇ ವಿಲೀಯಂತೇ ಶರದಂಭೋದಲೀಲಯಾ 1 ೨೦ ॥ 


ಭುವನಂ ಬೋಧಯಂತೀ ದ್ಯೌಶ್ಚ ಂಪ್ರಾರ್ಕಕರಜಾಮಕ್ಕೈಃ | 


ಸ್ಥಿತಾಕಾಶಾಂಶುಕಾಕಲ್ಪತಾರಕೋತ್ಕರಶೇಖರಾ 1 ೨೧॥ 


ನಮ್ಮ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಇರುವುವು ಮೃತಿ, ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ರಿರುವುವು ಆವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೀಟ, ಸುರ, ಅಸುರ ಜಲಚರಗಳೆಂಬ ಭೇದಗಳಿರುವುವು 


೧೮, ಕಾಲನು ಸುರಾಸುರ ಗಂಧರ್ವರೆಂಬ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಗೋಪಾಲನು 
ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಪಶುಗಳನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಕಲ್ಪ, ಯುಗ, ಅಬ್ಬಗಳೆಂಬ 
ತೋಳುಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹಿಡಿದು ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೧೯, ಅನಂತವೂ ವಿಪುಲವೂ ಅಗಾಥವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಕಲಾ ಸಾಗರ 


ದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗಗಳ್ಳೊವ್ನೂ ಆವರ್ತ ವಿವರ್ತರೂಹವಾಗಿ, ಹುಟ್ಟ ಹುಟ್ಟ 
ಸಾಯುತ್ತಿರುವುವು. 


೨೦, ಚತುರ್ದಶ ವಿಧವಾದ ಭೂತಗಳೆಂಬ ಧೂಳುಗಳು ವಾತಪ್ರೇರಿತೆಗಳಾಗಿ, 
ನೂಶಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶರದೃತುವಿನ ಮೇಫಘೆಗಳಂತೆ ವಿಲೀನವಾಗುವುವು. 


೨೧. ಆಕಾಶವೆಂಬ ನೀಲಿಯುಡೆಯುಟ್ಟು ತಾರಕೆಗಳೆಂಬ ಮೊಗ್ಗು ಗಳನ್ನು 
ಮುಡಿದಿರುವ ಅಂತರಿಕ್ಷೆ ಸುಂದರಿಯು ಚಂದ್ರ ಸೊರ್ಯಕರೆಂಬ ಚಾಮರಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಅಜ್ಞಾನ ಸುಪ್ತರನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವಂತಿರುವಳು- 


೬೬7 ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೧೨. 


ಸ್ಥಿತಾಃ ಪವನಭೂಕಂಪಮೇಘತಾಪಸಹಿಷ್ಣವಃ | 


ಸ್ವಂ ಪ್ರದೇಶಮನುಜ್ಚೃಂತ್ಯಃ ಕಕುಭಃ ಸ್ಮಂಭಿತಾ ಇವ | 5೨! 
ಉತ್ಪ್ಸಾತಮೇಘನಿರ್ಹ್ರಾದಭೂಮಿಕಂಪಗ್ರಹಗ್ರ ಹೈಃ! 
ಅಜ್ಞಾತೈರಸಿ ವಿಜ್ಞಾ ರ್ಭೂತಾನಾಂ ಜಾಯತೇ ಗತಿಃ ॥ ೨೩ | 


ಸಪ್ತಾನಾಂ ಜಲವ ಬ್ಧೀನಾಮೌರ್ವಾಗ್ನಿಃ ಪಿಒತಿ ಜ್ವಲನ್‌ | 
ಲೋಕಾಂಶರಾಣಾಮಾಕಲ್ಪಂ ಕಾಶೋ ಭೂತಗಣಂ ಯಧಾ | wl 


5೨, ಬಿರುಗಾಳಿಗಳು, ಭೂಕಂಸಗಳ್ಳು ಮೇಘೆಗಳೆ ಆರ್ಭಟಗಳ್ಳು (ಸೂರ್ಯ) 
ತಾಸಗಳು, ಇನ್ನ್ಲೆವನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ದಿಗ್ಬೇನಿಯರು, 
ಯಾರೋ ಅವರನ್ನ ಅಸ್ಲಿ ಸ್ಮಂಭಿಸಿರುವಂತೈ, ಭದ್ರವಾಗಿರುವರು. 


೨೩ ಅಜ್ಞಾತಗಳೂ ವಿಜ್ಞಾತಗಳೂ ಆದ ಉತ್ಪಾದಗಳ್ಳು ಮೇಘಗಳು, 
ಶಬ್ದಗಳು, ಭೂಕಂಪಗಳು ಗ್ರಹೆಗಳು, ಗ್ರಹಣಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಗತಿಯು (ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ) ಯಾಗುವುದು. 


(ಜ್ಯೋತಿಃಶಾಸ್ತ್ರ ಕುಶಲೈರ್ವಿಜ್ವಾಸೈಃ, ಅನೆ ೦ರಜ್ಜಾ ತೈರನಿ ಉತ್ಪಾತಾದಿ 
ನಿಮಿತ್ತೈಃ ಭೂತಾನಾಮಿಪ್ಪಾರನಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಾ ಗತಿಸ್ತತ್ರಾಪಿ ಜಾಯತೇ ॥-ತಾ.ಸ್ರ.) 


೨೪, ಕಲ್ಲಾಂತೆದವರೆಗೂ ಕಾಲನು ಬೋಕಲೋಕಾಂತರಗಳಿಲ್ಲಿರುನ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಸುವಂತೆ, ಬಾಡಒಮೊ ಉರಿಯುತ್ತ ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳೆಲ್ಲಿರೆವ ನೀರು 
ಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವನು. 
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೩೧೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಪಾತಾಲಮಾವಿಶತಿ ಯಾತಿ ನಭೋಬಿಲಂ ಚ 
ದಿಗ್ಮಂಡಲಂ ಭ್ರಮತಿ ಭೂತಗಣಃ ಸಮಂತಾತ್‌ | 
ಪರ್ಯೇತಿ ಪರ್ವತಮಹಾರ್ಣವಮುಂಡಲಾಕಿ 
ದ್ವೀಪಾಂತರಾಣಿ ಚ ಮರುತ್ಸರಣ ಕ್ರಮೇಣ | ೨೫ ॥ 


ಇತ್ಕಾರ್ಸೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಸಾರಾಮಾಯೆಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಹೇ ಮೋಶೋಶಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಶಿಲಾಲಂತೆರ ವರ್ಣನಂ* ನಾಮ 
ಸಟ್‌ಸಸ್ಟಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


೨೫. (ಅಲ್ಲಿಯೂ)ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಂದಲೂ ಭೂತಗಣವು ಪಾತಾಲನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವುದು. ನಭೋಬಿಲವನ್ನು ಸೇರವುದು ದಿಗ್ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುವುದು ಪರ್ವತ, 
ಮಹಾ ಸಮುದ್ರ, ಮಂಡೆಲಗಳೆನ್ನೂ ದ್ವೀಪಾಂತರಗಳನ್ನೂ ಮರುತನು ತಿರುಗಿದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲೂ ಅಲೆಯುವುದು, 


ಇ೦ತಿದೆಂ ಅರ್ಸವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ಷೆ ವೊ ಆದ ಮಸಿಸ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ *ಶಿಲಾಂತರೆ ವರ್ಣನ ಎಂಬ 
ಅರವತ್ತುರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಸಪ್ತಷಷ್ಟಿತಮುಃ ಸರ್ಗೆಃ 


ಪಿದ್ಮಾಧರಿ ಉವಾಚ: 
ಶಾವತ್ತ ೨ ಸರ್ಗಮಾ ಜ್ಜ ಪ್ರಸಾದ; ಕ್ರಿ ಯಾತಾಂ ಮುನೇ! 
ಆರ ಗಹ ಇೂಪಪನ್ನ್ಗೆ (ಷೆ ತ ಹೈ ಕಿಕ್‌ತುಕಾ: lal 


ಚ 
ಥೇತ್ಮೃಕ್ತೇ ಮಯಾ ಹಾರ್ಥಂ ಗಂತುಮಾರಬ್ಬ ವುಂಬರೀ | 
ವಾತ್ಮಯಾ ಸೌರಭೇಣೇವ ಶೂನ್ಯೇ ಶ ಶೂನ್ಯೇನ "ರೂನ್ಯಯಾ | 


ಆಥಾಹಂ ದೊರಮೆಫ್ರಾನಂ ಶೂನ್ಯಮುಲ್ಲಂಘ್ಯೆ ನಾಭಸಂ | 
ನಭಃಸ್ಥಂ ಭೂತಸಂಘಾತಂ ತಯಾ ಸಾರ್ಥಮವಾಪ್ತವಾನ್‌ ls NW 


ಅರವತ್ತೇಳನೆಂಯ ಸರ್ಗೆವು 


ವಏದ್ಮಾಧರಿಯಂ ಹೇಳಿದಳು. 
೧ ಎಲೈ ಮುಪೀಂದ್ರನೆ, ಆ ಸರ್ಗಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದ 


ಮಾಡು ಆಶ್ಚರ್ಯೆಗಳು ಉಂಟು ಎಂದ ಮೇಶೆ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಕುತೂಹಲವ್ಸುವೇ 2 


೨. ನಾನೂ ಆಗಲಿ ಎಂದೆನು. ಅವಳೂ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರ 
ಳು ಗಾಳಿಯು ಸೌರಭನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ, ಶೂನ್ಯವಾದ 
ಆಂಬರದಲ್ಲಿ ದೇಹ ಶೂಸ್ಯನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸೇಹಾಶೂನ್ಯಳಾಡ ಅವಳು ಕಕೆಜಿ 
ಯ್ಲೆಳು 


೩. ನಾನೂ ಶೂನ್ಯವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆ ದೂರದ ಹಾದಿಯನ್ನು, ಆಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಭೂತ ಸಂಘಗಳನ್ನೂ ಬಾಟಿ ಅವಳೊಡನೆ ಹೋದೆನು. 


೩೧೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ತಮುಲ್ಲಂಘೈ ಚಿರೇಣಾತ್ರ ಭೂತಸೆಂಚಾರಮಂಬರೇ | 


ರೋಕಾಲೋಕಶಿಕೋವ್ಯೋಮ ಪ್ರಾಸ್ತೊಸ್ಮಿ ಧನಲಾಂಬುದಂ lvl 
ಉತ್ತ ರಾಂಶೇಂದುಶುಭ್ರಾಭ್ರಪೀರಾನ್ಲಿರ್ಗತ್ಯ ತಾಂ ಶಿಲಾಂ | 

ಅನೀತೋಸ್ಮಿ ತಯೋತ್ತುಂಗಾಂ ತಪ್ತಕಾಂಚನಕಲ್ಪಿತಾಂ Il » | 
ಯಾವತ್ರಶ್ಯಾಮ್ಯಹೆಂ ಶುಭ್ರಾಂ ಶಿಲಾಂ ತಾಂ ನಚೆ ತಜ್ಞಗತ್‌ | 
ಕಲಧೌತಮಯಾಮುಚ್ಛ ಪೈರಗ್ಲಿ ಲೋಕತಟೀಮಿವ Il 21 
ತದಾ ಮಯೋಕ್ತಾ ಸಾ ಕಾಂತಾ ಕ್ವ ಭವತ್ಸರ್ಗಭೂರಿತಿ | 

ಕ್ಟ ರುದ್ರಾರ್ಕಾಗ್ಲಿತಾರಾದಿ ಕ್ಟ ಲೋಕಾಂತರಸವಪ್ತಕಂ ll a 1 


೪, ಅದನ್ನು ದಾಟಲು ಬಹಳ ಕಾಲ ಬೇಕಾಯಿತು. ಭೂತೆ ಸಂಚಾರ 
ವಿರುವ ಪ್ರದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಾಟ ಲೋಕಾಲೋಕಸರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಸೇರಿದೆವು. ಅದು ನೋಡದಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಿತ್ತು 


೫ ಉತ್ತರದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವ ಆಕಾಶ ಪೀರದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಆ ಶಿಲೆಯನ್ನು ದಾಟಣಿವು. ಆ ಶಿಲೆಯು ಕಾಯ್ದೆ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಿ 
ದಂತಿದ್ದು ಬಹಳ ಎತ್ತೆರವಾಗಿತ್ತು. 


೬. ಆಶುಭ್ರವಾದ ಶಿಲೆಯು ನನಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಗೆದ 
ಬಟ್ಟಿಯಂತೆ, ಅಗ್ಲಿ ಲೋಕದ ಅಂಚಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶಿಲೆಯನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ವಿದ್ಯಾಧರಿಯು ಹೇಳಿದ ವ್ರಪಂಚವು ನನಗೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 


(ಅಗ್ನಿನಾ ಅವಲೋಕ್ಯತೇ ಇತ್ಯೃಗ್ಲಿಲೋಕಾಂ ಮೇರು ತಟೀಮಿವಸ್ಥಿತಾಂ 
ಶಿಲಾಂ- ಶಾ ಪ್ರ.) 


೭. ಆಗ ಆಸ್ತಿ್ರೀಯನ್ನು ಕುರಿತು “ನಿಮ್ಮ್ಮ ಲೋಕಪೆಲ್ಲಿದೆ ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದೆನು. *ರುದ್ರ, ಅರ್ಕ, ಅಗ್ನಿತಾರಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿ? ಸವ್ಯ್ಯಲೋಕಾಂತರಗಳೆಲ್ಲಿ?” 


೬೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೧೬ 
ಕ್ರಾರ್ಣವಾಕಾಶಕಕುಭಃ ಕ್ರೋನ್ಮಜ್ಜನನಿಮಜ್ಜ ಕೇ। 


ಕ್ಚ ಮಹಾಂಭೋದಸಂಭಾರಃ ಕ್ವ ಶಾರಾಂಬರಡಂಬರೆಂ lel 
ಕ್ಟ ಕೈಲತಿಖರತ್ರೀಣ್ಯಃ ಕ್ವ ಮಹಾರ್ಣವಲೇಖಿಕಾಃ | 

ಕ್ರ ದ್ವೀಪವಲಯಾಃ ಸಪ್ತ ಕ್ವ ತೆಪ್ತಕನಕಾವನಿಃ Hel 
ಕ್ವ ಕಾರ್ಯಕಾಲಕಲನಾಃ ಕ್ವ ಭೂತಭುವನಭ್ರಮಃ | 

ಕ್ವ ವಿದ್ಯಾಧರಗಂಧರ್ವಾಃ ಸ್ವ ನರಾಮರದಾನವಾಃ ! ೧೦ 
ಕ್ವರ್ಪಿಭೂಪಾಲಮುನಯಃ ಕ್ವ ನೆಯಾಪನೆಯಕ್ರಮಃ | 

ಕ್ತ ಸಂಚಯಾನವ.ಯಾ ನುನ್ಯ 1 ಕ್ವ ಸ್ಪರ್ಗನರಕಭ್ರಮಃ H ೧೧ 


ಕ್ವ ಪ್ರಣ್ಯಪಾಪಕಲನಾ ಕ್ವ ಕಲಾಕಾಲಕೇಲಯ | 
ಕ್ತ ಸುರಾಸುರವೈರಾಣಿ ಕ್ವ ಬ್ವೇಷಸ್ಥೇಹರೀತಯಃ 1 ೧೨1 


ಲ. “ಅರ್ಣವ, ಆಕಾಶ, ಕಂಭಗಳು ಎಲ್ಲಿ? ಏಳುವುದೂ ಮುಳುಗುವುದೂ 
ಎಲ್ಲಿ? ಮಹಾನೇಫೆಗಳ ಆರ್ಭಟನೆಲ್ಲಿ? ತಾರೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅಂಬರದ 
ಡಂಬರವೆಲ್ಲಿ ? 


೯. ಕೈಲ ಶಿಖರಗಳ ಶ್ರೇಣಿಗಳೆಲ್ಲಿ? ಮಹಾರ್ಣವಗಳ ಸಾಲುಗಳೆಲ್ಲಿ ? ಸಪ್ತ 
ದ್ವೀಪವಲಯಗಳೆಲ್ಲಿ? ತಪ್ತ ಕಾಂಚನ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಿ ? 


೧೦. ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಕಾಲ ಸಂಕಲ್ಪಗಳೂ ಎಲ್ಲಿ? ಭೂತಗಳು ಭುವನಗಳನ್ನು 
ಅಲೆಯುವುದೆಲ್ಲಿ ? ವಿದ್ಯಾಧರ ಗಂಧರ್ವಕಿಲ್ಲಿ ? ನರ, ಅಮರ, ದಾನವರೆಲ್ಲಿ? 


೧೧. ಖುಹಿಗಳುು ರಾಜರು ಮುನಿಗಳು ಎಲ್ಲಿ? ನಯ, ಅಪನಯೆ ಕ್ರಮ 
ವೆಲ್ಲಿ? ಐದು ಯಾಮಗಳ ರಾತ್ರಿಗಳೆಲ್ಲಿ? ಸ್ವರ್ಗೆ ನರಕಗಳಿಲ್ಲಿ? 


೧೨. ಪುಣ್ಯಪಾಫ ಕಲ್ಪನೆಗಳೆಲ್ಲಿ? ಕಲಾ, ಕಾಲ ತೇಲಿಗಳೆಲ್ಲಿ? ಸುರ 
ಅಸುರರ ವೈರಗಳೆಲ್ಲಿ? ದ್ವೇಷ ಸ್ನೇಹರೀತಿಗಳೆಲ್ಲಿ? 


೩೧೮ ಯೋಗವಾಸಿನ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ವದತ್ಯೇವಂ ಮಯಿ ವಚಃ ಸೋವಾಚ ವರವರ್ಣಿನೀ ! 
ವಿಸ್ಮಯಾಕುಲಮಾಲೋಕ್ಯ ಶಿಲಾಮಲಿವಿಲೋಚನಾ I ೧೩॥ 


ವಿಜ್ಯ್ಕಾಧರಿ ಉವಾಚ -- 
ಪಶ್ಯಾಮ್ಯ ಖಿಲಮಾತ್ಮೀಯಮಹೆಂ ಸರ್ವಮಿಹೋಪಲೇ | 


ಮುಕುರಪ್ರತಿಬಿಂಬಸ್ಥ ಪುರಾನ್ಯ ಪುರವಜ್ಜನಂ I ೧೪ ॥ 
ನಿತ್ಯಾನುಭವ ಏವಾತ್ರ ದರ್ಶನೇ ಕಾರಣಂ ಮಮ | 

ತದಭಾವೋ ಮುನೇ ಮನ್ಯೇ ತೇ ಕಾರಣಮದರ್ಶನೇ !1೧೫॥ 
ಅನ್ಯಚ್ಚ ಚಿರಕಾಲೈಕದ್ಹೈತಸಂಕಥಧಯಾನಯಾ | 

ಶುದ್ಧಾ ತಿವಾಹಿಕೆ ಕಾತ್ಮ ದೇಹತಾ ವಿಸ್ಮೃತಾನಯೋಃ 1 ೧೬1 


೧೩. ಶಿಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಯಕುಲನಾದ ನಾನು ಹೀಗೆ ಕೇಳುತ್ತಿ 
ರಲು, ಅವರ ವರ್ಣಿನಿಯೂ ಭ್ರೃ್ರಮರಲೋಚನೆಯೂ ಆದ ಅವಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ದಳ್ಳು 


ವಿದ್ಯಾಧೆರಿಯು ಹೇಳಿದಳು :- 

೧೪ ನಾನು ಈ ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರುನೆನು 
(ಆದರೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಅದು ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ), ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಗಿ 
ಕಾಣುವ ಇನ್ನೊಂದು ಊರನ್ನು ಮತ್ತೊಂದೂರಿನವರು ಕಾಣುವಂತೆ ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವೆನು ? 


೧೫. ನನಗೆ ಕಾಣುವುದಕ್ಕೂ ನಿನಗೆ ಕಾಣದಿರುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣ ಉಂಟು 
ನಿತ್ಯವೂ ನೋಡುತ್ತಿರ. ವುದರಿಂದ. ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ಮುನೀಂದ್ರನೆ, 
ನೀರು ನೋಡದೆ ಇರುವುಗರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 


೧೯. ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಕಾರಣ ವುಂಟು, ಚಿರಕಾಲದಿಂದೆ ನಾವು ನಾವು 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಶುದ್ದವಾದೆ ಆತಿವಾಹಿಕ ಪೀಹವನ್ನು ನಾವು ಮರೆತಿರುವೆವು 
ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕಾಣದೆಯೇ ಇರುವುದು: ನನಗೆ ಕಂಡರೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 


೬೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೧೯ 


ಮಮಾಕತಿಸುಚಿರಾಭ $ ಸ್ಥಮಪಿ ವ್ಯೋಮ ಲತಾಮಿವ | 


ಗತಂ ಥಿಜಂ ಜಗದಿದಂ ಯೆತಃ ಪಶ್ಯಾವಿ ನೆ ಸ್ಫುಟಿಂ 1೧೭! 
ಅಭೂದ್ಯತ್ಸ್ವಿಜಗತ್ಸೂರ್ವಮತಿಪ್ರಕಟಮೇವ ಮೇ 1 

ತತ್ಪ ಶ್ಯಾಮಾದಮಾದರ್ಶ ಇವ ಬಿಂಬಿತೆವ.ಸ್ಸು $3 | ೧೮! 
ಚಿರನೃರ್ಥೊೋತ್ಸಯಾ ನಾಥ ಸಂಕಥಾವೃಥಯಾ ಮಿಥಃ | 

ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಂ ವಿಸ್ಮೃತಮಾತ್ಮೀೀಯಮವದಾತತಮಂ ತತಂ lee I 
ಯೊಳೀಭ್ಯಾಸು ಪ್ರಕಚತ್ಯಂತ! ಶುದ್ಧ ಚೆನ್ನಭಸೋ ರಸಾತ್‌ | 
ಭನೇತ್ರನ್ಮಯನೆ(ವಾಂತರಾಬಾಲಮಿವ ಲಶ್ವ್ಯತೇ ॥ ೨೦! 


(ಸರ್ವ ಸೂಕ್ತ್ವಾರ್ಥಗ್ರಹಣಕ್ಷಯ ವಿಶುದ್ಧಮಗೋ ಮಾತ್ರ ದೇಹೆತಾ 
ವಿಸೃ ತಿ ವದಸಿ ತವ ತದದರ್ಶನಂ ಮಮತದಸ್ಸುಟ ದರ್ಶನೆಂ ಇತ್ಯಾಹ 
ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೭ ನಾನು ಒಹುಕಾಲದಿಂದ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿದ್ದರೂ, ಈ 
ನನ್ನ ಜಗತ್ತು ನನಗೆ ವ್ಯೋಮಲಕೆಂಯಂತೆ ಆಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸದಿರುವುದು. 


೧೮. ಯಾವುದು ಮೊದೆಲು ನನ್ನ ಜಗತ್ತಾಗಿತ್ತೋ ಯಾವುದು ಅತಿ ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗಿತ್ತೋ ಅದನ್ನೇ ಇಂದು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತೆ ಅಸ್ಪುಟಿವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರು 
ವೆನು. 


೧೯. ಬಹಳ ಕಾಲದ, ಗಂಡನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದ 
ವೃಥೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಾಸ್ತ್ಯವು ಇಲ್ಲವಾಯಿತು, ಅದರಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ 
ಾ:ನವಾಗಿ ಹರಡಿರುವ ನನ್ನ, ಲೋಕವನ್ನು ಕಾಣಲಾರದೆ ಹೋದೆನು. 


ಪಿಲಿ, ಶುದ್ಧ ಮಾದ ಚಿದಾಕಾಶದ ರಸದಿಂದ ಯಾವ ಅಭ್ಯಾಸವು ರೂಢವಾಗು 
ವುದೋ ಅದೇ ಮನಸ್ಸಿನಬ್ಬೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿರುವುದು. ಇದು ಹುಡುಗರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತು. 


ಕರಿ ಯೋ ಗವಾಸಿನ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ನ ಸಚ್ಛಾಸ್ಟ್ರೇಣ ಸಾ ವಿದ್ಧಿ ನ ಸನ್ಫ್ಟ್ಯಾಯೇ ಸಾ ಕಲಾ | 


ಅಸ್ತಿ ನಾಸ್ಕುಮಿತೋದ್ಯೋಗಾದ್ಯದಭ್ಯಾಸಾನ್ನ ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ 8 ೨೧1 
ಸ್ವಜಗತ್ಸಂತತಾಭ್ಯಾಸವಶತೋ ಮಾಂ ಕಧಾಭ್ರಮಃ | 
ನೂನಮಾಕ್ರಾಂತವಾನೇಷ ದ್ವಯೋರ್ಜ ಬಲವಾನ್‌ ಜಯೀ 1 ೨೨ 1 


ಇಷ್ಟವಸ್ತ್ವರ್ಥಿನಾಂ ತಜ್ಞ ಸೂಪದಿಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಪೌನಃಪುನ್ಯೇನ ಕರಣಾನ್ಸೇತರಚ್ಛರಣಂ ಮುನೇ [| ೨೩ ॥ 


ರಾಸ್‌ 


೨೧. ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರ 
ದಿಂದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉತ್ತಮವಾದ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಅಮಿತವಾದ 
ಉದ್ಯೋಗದಿಂದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨.೨, ಸಂತತಭ್ಯಾಸವಶವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಈ ಕಥಾ ಭ್ರಾಂತಿಯು ನನ್ನ ಜಗ 
ತನ್ನೇ ಮಕೆಯಿಸಿತು ಯಾವಾಗಲೂ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಬಲವೋ ಅಡೇ 
ಗೆಲ್ಲುವುದು. 


(ಅಯಂ ತ್ವತ್ಸಂವಾದ ಕಥಾ ಭ್ರಮಃ ಸ್ತ್ರೀಯ ಜಗತ್ಸಂತೆತಾಭ್ಯಾಸೆವಶ 
ತೋ ಮಾಂ ಪೂರ್ವಜಗದ್ಧ )ಮವತೀಮಾಕ್ರಾಂತರ್ವಾ ವಶೀಕೃತರ್ವಾ,ತೇನ ತೆತ್ಸಂ 
ಸ್ಥಾರಸ್ತಿರೋಹಿತ ಇವಾಭೂದಿತ್ಯರ್ಥಃ ಅತೀತ ಭ್ರಮಾಪೇಕ್ಷಯಾ ವರ್ತೆಮಾ 
ನಸ್ಯ ಬಲೀಯಸ್ತಾದಿತ್ಯಾಶಯೇನಾಹೆ-- ತಾ. ಪ್ರ) 

೨೩. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವಸ್ತುವು ಜೇಕು ಎನ್ನು 
ವವರಿಗೆ ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹೊರತು ಇನ್ನು ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


(ಅತ ನವ ಲೌಕಿಕಂ ವೈದಿಕಂ ವಾ ಶಿಲ್ಪನಿವ್ಯಾದಿ ಫಲಮಿಚ್ಛತಾಂ ತತ್ವದ್ಗುರೂ 
(ಸ 
ಪದಿಷ್ವ ಕ್ರಮೇಣ ಪುನಃ ಪುನಃ ತದಾಭ್ಯಾಸ ಏವ ಶರಣಂ ನಾನ್ಯದಿತ್ಯಾಹ-.. 
ತಾ. ಪ್ರ.) 


೬೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೨೧ 


ಅಯಮಿತ್ಸಮಿಶಾಜ್ದಾ ್ಲಾನಭ ಗ್ರಮ ಪ್ರೌಥೋಕಮಾತ್ಮಕಃ ! 


ಶಾನ್ಯುತಿ ಜ್ಞಾ ನಚರ್ಚಾಭಿಃ ಪಶಾ. ಭ್ಯಾಸವಿಜ್ಛ ೦%ಿತಂ | ೨೪ ॥ 
ಅಹಂ ಶಿಲಾಬ ಬಾಲ ಪಶ್ಯಾಮಿ ತ್ವಂ ನ ಪಣ್ಯಸಿ) 

ರ್ವಶ್ನೊ ಪಿ ತಿಲಾಸರ್ಗಂ ಪಶ್ಯಾಭ್ಯಾಸವಿಜೃಂಭಿತಂ ॥ ೨೫ || 
ಆಜ್ಞೋಪಿ ತಜಂ್ಣ ತ ಇಾಮೇಶಿ ಶನ್ಸೈಃ ಕ್ಲಿ ಸಿ ಲೋಪಿ ಚೂರ್ಣ್ಯ್ಯಶೇ 
ಬಾಣೋ (ಪ್ಯೇತಿ ಮಶಾಲಕ್ಷ್ಯಂ ಪಶ್ಯಾಭ್ಯಾಸವಿಜೃ ೦ಭಿತಂ ॥ ೨೬ || 


ಇಶ್ಶಂನ ಇವೆ ಪರಿಪ್ರೌಧಾ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾ ನವಿಷೊಚಿಕಾ | 
ಶಾಮ್ಯುತ್ಯೇ ವ ವಿಜಂಶಕೀಣ ಪಶ್ಯಾಃ ಭ್ಯಾಸವಿಜೃ ಭಿತಂ | ೨೭1 


೨೪, ಇದು ಹೀಗೆ ಎಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಹೆಂಕಾರ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುವ ಪ್ರೌಧವಾದ ಆಂ್ಲ್ಞೂನ ಸ್ರಮವೂ ಕೂಡ ಜ್ಞಾನ ವಿಷಯ 
ಕವಾದ ಚರ್ಚೆಗಳಿಂದ ಬಾಂತವಾಗುವುದೆಂದ ಮೇಲೆ, ಆಭ್ಯಾಸ ವಿಜೃಂಭಣವು 
ಎಂಥದು ನೋಡು. 


ಚ ನಾನು ಶಿಲಾಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಬಾಲೆಯು ಆದರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು, 
ನೀನು ಸ ರ್ವಜ್ಞ ನಾದರೂ ಈ ಶಿರಾಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಕಾಣದಿರುವೆ. 
ನೋಡಿದೆಯಾ ಅ ಭ್ಯಾಸ ವಿಜೃಂಭಣವು ಎಂಥದು 


(ಅಭ್ಯಾ ಸಪಾಟವೇ "ಬಾಲಾನಾಮಪಿ ಪ್ರೌಧತಾ ದೃಷ್ಟಾ ಶದ್ವಿಸ್ಕರೆಣೇತು 
ಮಹತಾಮಪಸಿವ್ಯಾಮೋಹಃ ಸಂಭಾವಿತ ಇತ್ಯರ್ಥೇ ಆವಾಮೇವ ನಿದರ್ಶನ 
ಮಿತ್ಯಾಹೆ ತಾ ಪ್ರ.) 


೨೬, ಅಜ್ಜನಾದರೂ ತಜ್ಞನಾಗುವನು. ಶೈಲವೇ ಅದರೂ ಕೊಂಚ ಕೊಂಚ 
ವಾಗಿ ಚೂರ್ಣವಾಗುವುದು. ದೌಣವೂ ವು ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ವೇಧಿಸುವುದು. 
ಅಭ್ಯಾಸದ ವಿಜೃಂಭಣವನ್ನು ನೋಡು 


೨೭. ಹೀಗೆ ಎಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ರೂಢವಾಗಿರುವ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನ ವಿಸೂಚಿ 
ಯೂ ವಿಚಾರದಿಂದ ಶಾಂತವಾಗುವುದು ಅಭ್ಯಾಸದ ವಿಜೃಂಭಣವ 
ಕೋಡು. 
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೩.೨೨ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ಆಭ್ಯಾಸೇನ ಕಟುದ್ರವ್ಯಂ ಭವತ್ಯ ಭಿಮತಂ ಮುನೇ | 


ಅನ್ಯಸ್ಮೈ ರೋಚತೇ ನಿಂಬಸ್ಸ್ವನ್ಯಸ್ಮೈ ಮಧೆ ರೋಚತೇ 1 ೨೮॥ 
ಆಬಂಧುರ್ಬಂದುತಾಮೇತಿ ನೈ ಕಟ್ಯಾ ಭ್ಯಾಸಯೋಗತಃ | 

ಯಾತೃ್ಯನಭ್ಯಾಸತೋ ದೂರಾತ್ಮೇಹೋ ಬಂಧುಷು ತಾನವಂ ls Nl 
ಆತಿವಾಹಿಕದೇಹೋ$ಯಂ ಶುದ್ಧ ಚಿದೊ ಶ್ರಮ ಕೇವಲಂ! 

ಆಧಿಭೌತಿಕತಾಮೇತಿ ಭಾವನಾಭ್ಯಾಸಯೋಗತಃ 1 ೩೦॥ 


ಆದಿಭೌತಿಕದೇಹೋಸ್‌ ಇ ಸಧಾವನಾಫ್‌ 
ವಿಹಂಗವತ್ತೆ ಶ್ರಮಭ್ಯೇತಿ ಪಶ್ಯಾ ಭ್ಯಾಸವಿಜ್ಯ ಸೈಂಭಿತೆಂ | ೩೧॥ 


೨೮, ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಸಸ ಸು ಕಟುದ್ರವ್ಯವೂ ರುಚಿಸುವುದು. 
ಒಬ ನಿಗೆ ಬೇವು ಚಿೆನ್ಸಿಸುವುದು . ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಜೇನು ಬೇಳಕೆನ್ಸ್ಪಿಸುವುದ್ಕು 


(ನಿಂಬ ಭಕ್ಷಣಾಭ್ಯಾಸವತೇ ದ್ರಾವಿಡಾಯ ನಿಂಬೋಪಿೀ ರೋಚತೇ 
—ತಾ ಪ್ರ.) 


೨೯, ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿರುವುದು ಅಭ್ಯಾ ಸವಾದರೆ ಅಬಂಧುವೂ ಬಂಧುವಾಗುವನು: 
ಅನಭ್ಯಾಸದಿಂದ ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನೇಹೆವು ತಾನವವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು. 


೩೦, ಆತಿವಾಹಿಕ ದೇಹವನ್ನು ಇದು ಶ. ದ್ಧ ವಾಗಿ ಚಿದಾಕಾಶವೆ! ಇದೇ ಆದಿ 
ಭೌತಿಕವಾಗುವೆದು. ಹಾಗೆ ಆಗಲು ಭಾವನಾ, ಅಭ್ಯಾಸ ಯೋಗವು ಬೇಕು. 


(ದೇಹೇ ಭೌತಿಕತಾ ಭ್ರಾಂತಿರಫಿ ಸ್ವಾ ಭಾವಿಕಾತ್ತದಭ್ಯಾ ಸಾದೇನೇತ್ಯಾಹ 
—ತಾ, ಪ್ರ.) 


೩೧. ಆದಿಭೌತಿಕ ದೇಹವೂ ಕೂಡ ಥಾರಣವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರೆ, 
ವಿಹೆಂಗತದಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಬಲ್ಲುದಾಗುವುದು. ಅಭ್ಯಾಸದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ನೋಡಿದೆಯಾ ? 


೬೭5 ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫.೨೦, 


ಕೃಗ್ಯಾನಿ ಯಾಂತಿ ವೈಫಲ್ಯ © ವೈಫಲ್ಯಂ ಯಾಂತಿ ಮಾತರಃ | 


ಭಾಗ್ಯನಿ ಯಾಂತಿ ವೈಫಲ್ಯಂ ನಾಭ್ಯಾಸಸ್ತು ಕದಾಚನ 1 asl 
ದುಃ ಸಾಧ್ಯಾ ಸಿದ್ಧಿ ಮಾಯಾಂತಿ ರಿಪವೋ ಯಾಂತಿ ಮಿತ್ರಶಾಂ | 

ವಿಷಾಣ್ಯಮೃ್ಭ ತತ ಯಾಂತಿ ಸ ಸಂತತಾಭ್ಯಾಸಯೋಗತಃ | ೩೩. ॥ 
ಯೇನಾಹ್ಯ್ಕಾ ಸಃ ಪರಿಶ್ವಕ್ತ ಇಷ್ಟೆ ವಸ್ತು ಲ ಸೊಟಧಮಃ |! 

ಕೆದಾಚಿನ್ಸ ತದಾಸ್ನೋತಿ ವಂಭ್ಯಾ ಸ್ವ ತನಯಂ ಯಥಾ | ೩೪! 


ವು ಘಾತ ವಸ್ತು ಸ್ಹ ಸೈಭ್ಯಾಸೇನ ೨ ತದರ್ಜನಾತ್‌ ! 
ದ್ಯುಕ್ತಿಷ ಗ ರ್ವಕಂ ತ್ಯಾಜ್ಯಮಾನೈು ತೊ £ರ್ಜೀವಿತಂ ಯಥಾ 1 a2 | 


೩೨, ಪ್ರಣ್ಯಗಳ್ಳೊವೂ ನಿಫಲಗೇಂಗವುವು: ಮಾತೆಯರೂ ವಿಫಲರಾಗು 
ವರು; ಭಾಗ್ಯಗಳೂ ವಿಭಒಗೇಾಗ:ವೆವು: ಅಭ್ಯಾಸವು ಮಾತ್ರ ವಿಫಲ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೩. ದೇಸ ಾಧ್ಯ್ಯಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು: ರಿಪ್ರೆಗಳು ಮಿತ್ರೆರಾಗುವರು: 
ವಿಷಗಳು ಅಮೃತಗಳಾಗುವುವು . ಇದು ಯಾವಾಗ ಎಂದರೆ ಅಭ್ಯಾಸ ಯೋಗ್ಧ 
ವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದಾಗ. 


೩೪, ಯಾವನು ಇಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಬೇಕಾದ ಅಭ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಸತ್ತೆ ಮದುವೆಯಾಗದಿರುನ 
ವಧುವು ಮಗನನ್ನು ಹೇಗೆ ಎತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳಲಾರಳೋ ಕೂಗೇ ಅವನು ತನ್ನ ಸಿದಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೫. ಯಾವುದಾದರೂ ಅಭಿನುತವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಆರ್ಜಿಸಿದ್ದು ಅದನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಭ್ಯಾಸವಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತಿಯ ಯಿಂದಲೂ ಬಿಡ 
ಬೇಕು: ಯೋಗಿಗಳು ಮೃತ್ಯನು ಒರುವವರೆಗೊ ಜೀವಿತವನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ 


ಒ 


ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಮೃತ್ಯುವು ಒದಗಿದಾಗ ಅದನ್ನು ಬಿಡ.ವಂತೆ. 


ud 


(ಶರ್ಜಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ. ತ್ವಾ ದಭಿವುತಂ ಬಾರೆಪ್ರತ್ರೆಧನೆ ಸ ತೃರ್ಮಾನುಷ್ಮಾನನಾದಿ 


ಲ 


ವಸ್ತು ತತ್ವದಾಫಿ ನಃ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ, ನೇತ್ಯಾಹ- ಯದಹೀತಿ |! ಸ್ವಭ್ಯಾಸೇನ ಪ್ರಯತ್ನ 


೩.೨೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ [ಸರ್ಗ 


ಇಷ್ಟೇ ವಸ್ತುನಿ ನಾಭ್ಯಾಸಂ ಯಃ ಕರೋತಿ ನರಾಧಮಃ | 
ಸೊಣನಿಷ್ಟೆ ನಿಷ ನೈ ಮಾಪ್ಲೋತಿ ನರಕಾನ್ನರಕಾಂತರಂ 1 ೩೬ ॥ 


ತರಂಕಿ ಸರಿತೆಂ ಸ್ಪೀತಾ ಸಂಸಾರಾಸಾರಸೇವಿನಃ | 
ತ ಏವಾತ್ಮವಿಜಾರಾಖ್ಯಮಜ್ಯಾಸೆಂ ನ ತ್ಯಜಂತಿ ಯೇ 1೩೭॥ 


ಅಭ್ಯಾಸಭಾಸೋಃಭಿಮತಂ ವಸ್ತು ಪ್ರಕಟಿಯಂತ್ಯಲಂ | 
ಪ್ರಾಪಯಂತಿ ಚೆ ನಿರ್ನಿಫ್ಲೆಂ ಘಟಿಂ ದೀಪಪ್ರಭಾ ಯಥಾ 1 ೩೮ ॥ 


ಸಹಸ್ರೇಣ ತದರ್ಜನಾದತ್ಯಂತಾಭಿಮತಂ ದಾರಾದಿ ಯದ್ವಸ್ತು ತದಪಿ ನ ಸಹಸಾ 
ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಕೆಂತು ವೈರಾಗ್ಯಾಭ್ಯಾಸೇನ ವೃತ್ಯ್ಯಾದಿ ಪರಿಕಲ್ಪನಾದಿಯುಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕಂ 
ತ್ಯಾಜ್ಯಂ! ಯಧಾ ಆ ಮೃತ್ಯೋ ರತ್ಯಂತಾಭಿಮತಮಹಿ ಜೀವಿತಂ ಯೋರಿಭಿರ್ಯು 
ಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕಂ ತ್ಯಜ್ಯತೇ ತೆದ್ವದಿತ್ಯರ್ಧಃ ತಾ. ಪ್ರ) 


೩೬. ಇಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯಾವನು ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ ನರಾಧಮನು ಅನಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅನಿಷ್ಟ 
ವನ್ನೇ ಪಡೆದು, ನರಕದಿಂದ ನೆರಕವನ್ನೇ” ಹೊಂದುವವನಂತೆ ಒದ್ದಾ pA 


(ತತ್ವಜ್ಞಾ ಸಾಭ್ಯಾಸಸ್ತು ಸರ್ವಥಾ ನತ್ಯಾಜ್ಯಃ |. 'ತತ್ರ್ಯಾಗೇ ದೇಹಾಹಂಭಾ 
ವಾದ್ಯಭ್ಯಾ ಸಸ್ಕ ನಾಂತರೀಯಕಸ್ಯ ವಾರಯಿತು ಮಶಕ್ಕಾ ತ್ವಾದನಿರ್ಮೋಕ್ಷ್‌ 
ಸ ಇಟ! ಇತಿ | ಅನಿಷ್ಟೇ ದೇಹಾದ್ಯ ೈಹೆಂಭಾವೇ ಅನಿಷ್ಟ 
ಮೇವಾಭ್ಯಾಸಸ್ವಭಾನಾ ದೇವಾಪ್ಟೋತಿ | ತತಶ ನ್ನ ರಕಾನ್ಸ ರಕಾಂತರಂ 1 
ತಾ ಪ್ರ.) 


೩೭. ಆತ್ಮನಿಚಾರವೆಂಬ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಯಾರು ಬಿಡದೆ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರು 
ವರೋ ಅವು ಸಂಸಾರವು ಅಸಾರವೆಂಬ ವಿವೇಕವನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರಾಗಿ. ಪ್ರ 
ಉಬ್ಬುಬ್ಬಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ (ಈ ಸೆಂಸಾರ) ಮಹಾನದಿಯನ್ನು ದಾಟುವರು. 


೩೮. ಅಭ್ಯಾಸದ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಅಭಿಮತವಸ್ತುವು ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದು, 


ದೀಪದ ಬೆಳಕು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಘೆಟವನ್ನೆಂತು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುಜೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇದೂ! 


೬೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೨೫ 


ಡಿ 


1 


ಶೆ ಚ ಮಲತಾಃ ೩೬. ಯಥಾ ! 


ಪ್ಪ ಶರದಕ್ಟಿ ತಾಸ್ತೆಥೈವ ಹನಾಭ್ಯಾ ಸಭೂಮಯಃ il ೩೯ ॥ 


ಇಷ್ಟವಸ್ತು ಚಿ bless ಸಯೆತಿ ಪ್ರಚಾಃ ! 
ತೆಥೇಂದ್ರಿಯಾಖ್ಯಾಂ ದೇಹೋರ್ವ್ಯಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ಪದ್ಯಂತಿ ನೋ ಯಥಾ ॥ ೪೦ ॥ 


ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಂಶ.ಚಾತಸ್ಟ ಸರ್ವವಸ್ತೃ ವಭಾಸನೇ | 


ಸರ್ವದೈ ವೈಕ ಏನೊಜ್ಚೆ ಎರ್ಜಯ ತ '್ಯಾಸಭಾಸ್ಯರಃ | ೪೧॥ 
ಚತ.ರ್ದಕವಿಧಾಯಾಸ್ತು ಭೂತಚಾಕೀರ್ನ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ 
ಸಿಧ್ಯತ್ಯ ಭಿವ.ತೆಂ ವಸ್ತು ವಿನಾಭ್ಯಾ ಸಮಕೃತ್ರಿಮಂ 1 ೪೨॥ 


(ಯಥಾಘಬಾರ್ಥಿನೇ ದೀಸಪ್ರಭಾ ಘೆಟಿಂ ಪ್ರಕಟಯುಂತಿ ನಿರ್ವಿಘ್ನಂ ಪ್ರಾಪ 
ಯಂತಿ ಚ ತಥಾ ಆತ್ಮವ ವಶ್ಚ್ವರ್ಥಿಕೇ' ಅಭ್ಯಾಸ ಲಕ್ಷಣಾಭ್ಯಾಸಃ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಾ ಅಭಿಮತ 
ಮಾತ್ಮವಸ್ತು ಪ್ರಕಟಿಯಂತಿ ನಿರ್ವಿಘ್ನಂ ಪ್ರಾಪಯಂತಿ ಚ। ತತ್ರ, ಶ್ರವಣ ಮನನಾ 
ಭ್ಯಾಸೋ,ಸುಭಾವನಾತಿವಿ: ರ ನಿರಾಸೇಷ್ಷ ಪ್ರಕಟಯಕಿ | ಸಿವಿಧ್ಯಾಸನಾ 
ಭ್ಯಾಸಸ್ತು ವಿನರೀತ ಭಾವನಾರೂಸ ವಿಘ್ನ ಸಿರಾಸೇನ ಪ್ರಾಪಯಕೀಶ್ಯಾಶಯಃ ॥ 
ಎತ, ಪ್ರ) 


ರ್ಜ. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ದ ಕೊಂಬೆಗಳಂತೆ, ಚಿಂತಾಮಣಿಗಳೆಂಬ ಸದ್ರತ್ನ ಗಳಂತೋ 
ಅಂತೆ ಶರತ್ಕಾಲ ದ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷಗಳಂತೆ, ಅಭ್ಯಾಸ ಭೂಮ್ಮಿಕೆಗಳು. ಫರಿಸುವುವು. 


೪೦. ಚಿ:ಕಾಲದ ಅಭ್ಯಾಸನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು ಇಷ್ಟವಸ್ತುವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊ 
ಳಿಸವನು ಅಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾದ ಜನರು ಚಂದ್ರಿ ಯ ವ್ಯಾಪಾರ ರೂಪವಾದ 
ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ದೇಹಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೪೧. ಜಂತೆ.ಚಾತನೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳೊ ಲಾಭವಾಗುತುದಕ್ಕೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಒಂದೇ ಒಂದು ಉಪಾಯ ವಿರುವುದು. ಅದು ಆಭ್ಯಾಸವು. ಕ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಭಾಸ್ಫರನು ಯಾವಾಗಲೂ ಉನ್ನತ ಜಯಶೀಲನು. 


೪೨. ಭೂತೆ ಚ್‌ ತಗಳು ಚತೆ.ರ್ದಶವಿಧಗಕು, ಈ ಭೂತಜಾತಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ .ಭಿಮಶ ವಸ್ತುವೂ ಅಕೃತ್ರಿವುವಾದ ಅಭ್ಯಾ ಸವಿಲ್ಲಡೆ 
ಥೊರೆ ಸಬುವುದಿಲ್ಲ. 


೩.5೬ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಪೌನಃಪುನ್ಯೇನ ಕರಣಮಭ್ಯಾಸೆ ಇತಿ ಕಥ್ಯತೇ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಃ ಸ ಏನೇಹ ತೇನಾಸ್ತಿ ನ ನಿನಾ ಗತಿಃ | ೪೩ || 


ದೃಢುಭ್ಯಾಸಾಭಿಸಾನೇನ ಯತ್ನನಾನ್ನಾ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ನಿಜವೇದನಜೇನೈನ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ | ೪೪ | 


ಅಭ್ಯಾಸಭಾಸ್ಪತಿ ತನತ್ಯವನೌ ವನೇ ಚ 
ವೀರಸ್ಯ ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ ನ ಯನ್ನ ತದಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ | 
ಅಭ್ಯಾಸತೋ ಭುವಿ ಭಯಾನ್ಯ ಭಯಿಾಭವಂತಿ 
ಸರ್ವಾಸು ವರ್ವತಯೆಹಾಸ್ತ್ರಪಿ ನಿರ್ಜನಾಸು 1 ೪೫ | 


ಇತ್ಯುರ್ಷೆೇ ವಾಸಿತ್ಮ ಮಹಃರಾಮಾಮಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಕ್ಷೋಪ`ಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಅಭ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಂಸಾ? ನಾಮ 
ಸಪ್ರಸಸ್ಟಿತನುಃ ಸರ್ಗಃ 





೪೩. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುಜೀ ಅಭ್ಯಾಸ ಎನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಅದನ್ನೇ ಪುರುಷಾರ್ಥವೆನ್ನುವರು. ಅದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಗತಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 


೪೪, ದೃಢಾಭ್ಯಾಸವೆಂಬ ಅಭಿಧಾನವುಳ್ಳ ಪ್ರಯತ್ನ ವೆಂಬ ಸ್ಪಕರ್ನುದಿಂದ 
ತನ್ನ ಜ್ಞಾನ ಬಲದಿಂದ, ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಅನ್ಯಧಾ ಅಲ್ಲ. 


೪೫, ಅವನಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ವನವಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅಭ್ಯಾಸ ಸೂರ್ಯನು ಜೆಳಗುತ್ತಿರ 
ಲಾಗಿ, ವೀರನಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸದ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಅಭ್ಯಾಸಪರನಿಗೆ ಲೋಕ 


ದಲ್ಲಿ ಭಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಭಯಗಳಾಗುವುವು ನಿರ್ಜನವಾದ ಪರ್ವತ ಗುಜೆಗಳೇ 
ಆಗಲೀ ಅವನಿಗೆ ಭಯರಹಿತಗಳಾಗುವುವು 


ಇ)ಕಿದು ಆರ್ಹವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ಷವೂ ಅದೆ ವಾಸಿಸ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಅಭ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಂಸಾ? ಎಂಬ 
ಆರವತ್ತೇಳನೆಯ) ಸರ್ಗವು, 


ಅಷ್ಟ ಸಷಫ್ಟಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಪಿಬ್ಮಾಧರಿ ಉವಾಚ .... 

ತತಃ ಪ್ರಾಚೀನವ.ಭ್ಯಾಸಂ ಬೋಧಭಾರಣಯಾಮಶಜೇ | 

ಕುರ್ವಃ ಪ್ರಕಟಿತಾಂ ತೇನ ಜಗದೇಷ್ಯ ತಿ ಶೈಲಗಂ Hal 
ye ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ... 

ಯುಕ್ತಿ ಯುಕ್ತೇ ತಯೇೋತ್ಯುಕ್ತೇ ಎದ್ಯಾಧರ್ಯಾ ಧರೋರಸಿ । 

ಬದ್ಧ ಪದ್ಮಾಸನೋಃಧಾಹಂ ಸಮಾಧಾವುನಿತೊ?.ಭವಂ Hs ll 


Se er ಸೀನ್‌, 1-ಅಟಹಾಧಿಾ. 


ಅರವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಪಿದ್ಮಾಧೆರಿಯಂ ಹೇಳಿದೆಳೊ-- 
೧ ಅದರಿಂದ ಬೋಧಧಾರಣವಂದ ಅಮಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತೆ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ 
ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡೋಣ ಅದರಿಂದ ಶೈಲದಲ್ಲಿರುವ ಜಗತ್ತು ಪ ಕಟವಾಗೆಲಿ. 


(ಯತೋ ದೃಧಾಭ್ಯಾಸಾಖ್ಯ ಸಮಾಧಿ ಯತ್ನ ಮಂತರೇಣ ದೇಹಾದಾವಾಧಿ 
ಭೌತಿಕತಾ ಭ್ರಾಂತಿರ್ನವತಿಥಿವರ್ತತೇ ಆತಿವಾಬಿಕ ಭಾವಶ್ಚನಾವಿರ್ಭದತಿ ತಂ ವಿನಾ 
ಚ ಸರ್ಗಾಂತರಸ್ಥಿ ತಿಃ "ಇಕ್ಷಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೆಣ ದ್ರಷ್ಟುಮರಕ್ಕಾ ತತೊ. ಹೇತೋ ರಮೇ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿ ಸರ್ವ ಬೋಧಾನುಕೂಲಯಾ ಸಮಾಧಿ ಕೂಪಧಾರಣಯಾ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಮಾತಿವಾಹಿಕಭಾವಭ ೃಸಮಾವಾಂ ಕರ್ವಃ ತೇನೊ*ಪಾಯೀೇನ ಕೈಲಗಂ ತಿಲಾಂ 


ತರ್ಗತಂ ವ.ದುಕ್ತಂ ಜಸರ್ತಪ್ರಕಟಿತಾಮೇಷ್ಯೃತಿ/--ತಾ. ಪ್ರ) 


ಢೀ ವಸಿಷ್ಕನು ಹೇಳಿದನು. 
೨ ಯುಕ್ತಿ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಆ ಸಿದ್ಧಾ ಧರಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ನಾನು ಆ 
ಸರ್ವತ ಪ್ರಾಂತನಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾಸನದ್ದ ಕಳಿತ. ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿನೆವು. 


ಕೀಲ - ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಸರ್ವಾರ್ಧಭಾವನಾತ್ಯಾಗೇ ಚಿನ್ಮಾಕ್ರೈಕಾಂತಭಾವಿತಃ | 


ಅತ್ಯಜಂತಮಹೆಂ ಪೂರ್ವಕಧಾರ್ಧಕಲನಾಮಲಂ | & | 
ಅಥ ಚಿದ್ವ್ರ್ಯೋಮತಾಂ ಪ್ರಾವ್ತಃ ಪರಾಂ ದೃಷ್ಟಿಮಹೆಂ ಗತಃ | 
ಶರತ್ಸಮಯಸಂಪ್ರಾವ್ತೋ ವ್ಯೋಮ ಥಿರ್ಮಲತಾಮಿವ lo | 
ತತಃ ಸತ್ಯಾವಧಾನೈ ಕಫೆನಾಭ್ಯಾಸೇನ ದೇಹಕೇ | 
ಮಮಾಧಿಭೌತಿಕಭ್ರಾಂತಿರ್ಕೂನಮಸ್ತಮುವಾಗತಾ 1೫॥ 
ಉದಯಾಸ್ತಮಯೋನ್ಮುಕ್ತಾ ಸತತೋದಯಮಯ್ಯ ನಿ | 
ಮಹಾಚಿದ್ದೋೋಮತಾಸ್ವಚ್ಛಾ ಪ್ರೋದಿತೇವ ತದಾಭವತ್‌ | & | 
ಅಧ ಪಶ್ಯಾಮ್ಯಹೆಂ ಯಾವತ್ಸಸ್ಯೈನಾಮಲತೇಜಸಾ | 

ವಸ್ತುತೆಬ್ರು ನ ಚಾಕಾಶಂ ನೋಪಲಃ ಪರಮೇವ ತತ್‌ la 


೩. ಯಾವ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಪರಿಭಾವಿಸದೆ, ಚಿನ್ಮಾತ್ರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹಿಡಿದು 
ಏಕಾಂತಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಪೂರ್ವಕತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿದ್ದ 
ಮಲವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದೆನು. 


೪. ಶರತ್ಸಮಯವು ಬರಲು ವ್ಯೋಮವು ನಿರ್ಮಲನಾಗುವಂತೆ, ನಾನೂ 
ಚಿದಾಕಾಶವನ್ನು ಸೇರಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪಡೆದೆನು. 


೫ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಸ್ತುವೊಂದನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರಲ್ಲು, ದೇಹದ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಆದಿಭೌತಿಕ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗಲಿತವಾಗಿಹೋಯಿತು. 


೬. ಉದಖೆ-ಅಸ್ತಗಳಿಲ್ಲಡ್ನ ಯಾವಾಗಲೂ ಉದಯವಾಗಿರುವ, ಎಂದರೆ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿಯೇ ಇರುವ, ಮಹಾಚಿದಾಕಾಶವು ಮತ್ತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳಗಿದಂತಾ 
ಯಿತು, 


೭ ಅನಂತರ ಆ ಚಿದಾಕಾಶದ ಅಮಲ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾನು ನೋಡಿದಕೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವಾಗಲ್ಲಿ, ಶಿಲೆಯಾಗಲ್ವಿ, ಯಾವುದೂ ಕಾಣಿಸಜಿ ಕೇವಲ ಪರಮಾಕಾಶ 
ವೊಂದೇ ಕಂಡಿತ್ತು 


ಕಾ 
ಕಾ 


೩೨೯ 
ls | 
1೯॥ 

il cor 
1 ಭಾ 


ಕ್‌ 


ಟಿ ತ್ಮನೇ ಆ ರೂಪವಾಗಿ 


ಹಾಗೆ ಆರೂಃಖವ 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ 


₹ರ್ಜಡಾಯಾ: 


ಇ 


ಕ್ರಾ 


ನ್ಯ ಕಾಣುವಂತೆ, ವ್ಯೋಮವೇ 
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೩೩೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ಸ್ಫಪ್ಟಸ್ಥಾನಾಂ ಶಿರಶ್ಫಿನ್ನಂ ಯೇಷಾಂ ತೇ ಸಂಸ್ಕೃತೌ ಸ್ಥಿತಾಃ । 


ಕಾಲೇನ ಜ್ಞಾನಲಾಭೇನ ವಿನಾ ಕುರ್ವಂತು ಕಿಂ ಕಿಲ | ೧೧॥ 
ಬೋಧಃ ಕಾಲೇನ ಭವತಿ ಮುಹಾನೋಹನತಾಮನಿ | 
ಯಸ್ಮಾನ್ನ ಕಿಂಚನಾಪ್ಯಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತಾ ಎನೃತೆಆಕ್ಷೆಯೆಂ 1 a೨ 1 


ಅತೆಸ್ತಚ್ಛಿದ್ದನೆಂ ಸ್ಚಚ್ಛಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶಂ ಶಿಲಾಕೃತಿ | 
ದೃಷ್ಟಂ ಮಯಾ ತತಾ ತತ್ರ ನ ತು ಪೃಧ್ವ್ಯಾದಿ ಸತ್ಕ್ವ್ಯಚಿತ್‌ I ೧೩॥ 


೧೧. ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿರುವವನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ 
ಸಂಸಾರವೆಲ್ಲವೂ ಕನಸ್ಸಿನನ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯಬೇಕಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆ ಹೇಗೆ ಆದೀತು? 
ಯಾವುದೋ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾ ನಲಾಭವಾದರಂತೂ ಸರಿಹೋಯಿತು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ಅವನೇನು ಮಾಡಬೇಕು? 


(ಅತಏವ ಸೌಪ್ತಿಕೇ ಸುಪ್ತಹತಾನಾಂ ಜಾಗರಣೋಪಾಯ ದೇಹಭಾವಾದ 
ಗತ್ಯ ಸ್ವಪ್ನ ಏನ ತೇಷಾಂ ಜಾಗರತಾ ಪರಿಶಿಸ್ಯತೇ ಇತಿ ಪ್ರಾಗುಕ್ತಂ ಮಯೇತಿ 
ಸ್ಮಾರಯತಿ-ತಾ ಪ್ರ) 


೧೨ ಮಹಾ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವವರಿಗೂ ಕಾಲಾನುಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬೋಧವು ಲಭಿಸುವುದು ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದು ಅಕ್ಷಯವಾದು:ದು, 


(ತಸ್ಮಾನ್ಮೂಲಾಜ್ಞಾನನಿಜ್ರೋಚ್ಛೆದೇನೆ ಸ್ವರೂವ ಪ್ರತಿಬೋಧ ಏವಾಸ್ಯ 
ಮುಖ್ಯಃ ಪ್ರತಿಬೋಧೋನ್ಯದಾ ತು ಸ್ವಪ್ಟಏವ ವೃಧಾ ಜಾಗರಿತಾಮಾನ 
ಇತ್ಯಾಹೆಶಾ. ಪ್ರ) 


೧೩. ಅದರಿಂದ ಆ ಚಿತ್ತು ತಾನೇ ತಾನಾ? ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿರುವುದ, ಅದೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶವೇ ಶಿಲೆಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಸಿಧಿವೀ ಮೊದಲಾದ ಇನ್ನೇನೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೬೮3] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೧ 


ಭೂಂನನಾವಾ ಚಟ ಯೆಚ್ಛ್‌ ದ್ದೆಂ ಯತ್ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಂ | 

ವಸ್ತನ್ವಹೇವ. ಹ್ಯೇತೇಸಾಂ ಭಾನು | ce 

ಬ್ರಾಹ್ಮಂ re ನರಾತ್ಮೀಯಂ ಯತ್ತು ರಾತೆನೆಂ | 

ತೆಜೇವಾದ್ಯ ಮನೋಜ್ಯಂ ಸಕಲ. ಇತಿ ಕಥ್ಯತೇ I cs | 
ರೆ 


ಶ್ರಿ 
ಸರ್ರಾತಿವಾಹಿಕೊ ದೆೇಶಸ್ತೆಶರೆಂ Kea | 
ಗ್ಗೆ 
ಜ್ರ ೦ ಕಚನೆಂ ಚಿತಃ Hag | 


ಈ ಸಿ 
ತ್ತೆ 
ks 
ML 


ನುನ ಗ್ರತೈಕ್ಷನಿ.ತ್ಲೆ ಕ್ತಂ ಸ ಪ್ರವ 1೫ H ೧೭॥ 


೧೪. ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಅದು ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿ ದಾಗ್ಯಯಾವುದು 
ಶುದ್ಧವೂ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವೂ ಆಗಿತ್ತೋ ಅದೇ ಈಗಲೂ ಅದೇ ಶುದ್ಧರೂಪದಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಲಬ್ಧ ವಾಗುವುದು 


೧೫, ಬ್ರಹ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಡೇಹವು ಯಾವುದೋ ಆ ಪುರಾತನವಾಡ 
ಅದೇ ಭೂತಗಳ ಆತ್ಮೀಯವಾದ ದೇಹವು. ಅದೇ ಈಗ ಮನೋರಾಜ್ಯವಾಗಿರು 
ವ್ರದು, ಅದನ್ನೇ ಸಂಕಲ್ಪ/ವೆನ್ನುವರು. 


೧೬. ಸತ್‌-ತಾ ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದೇ ಆತಿವಾಓಕ ದೇಹವು. ಸರಮಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಆದೇ ಬ್ರ ಹ್ಮವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಪರಮವಾಗಿರ.ವುದೆ 
ಯಾವುದೋ ಆಡೇ ಚಿತ್ತಿನ ಪ್ರಥಮ ಕಚನವು. 


dd ಬಲಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸದಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಶತ್ರ ಚಿತೆ: ಜಗತ್ಸೆಂಸ್ಕಾರ ಸಂವಲಿ 
ತಾಂಶಸತ್ತಾ ಸ ಏವಾತಿವಾಹಿಕೋ ದೇಹಃ! ಿಶ್ಯಾ ಪರೋಕ್ನ ಶುದ್ಧ ಚಿದಂಶಸ್ತು 
ಸ್ವರೂಸಕಚನಮಿತ್ಯರ್ಥ:॥--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೭, ಸ್ವರ್ಗದ ಆದಿಯ ಸ್ಯ ಜೀವನ 
ನಾಗುವುದೋ" ಆಜೀ ಈಗಲೂ ವಿನೇಕ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. 


೫೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಯೋಗಿ ಪ್ರತ್ಯಶ್ಸಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ಮನಃಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಿತ್ಯನಿ 1 


ತತ್ಸ್ವೈಮೇವ ಚಿತೋ ರೂಪಂ ಗೆತಮೇವಾನ್ಯತಾಂ ಮುಧಾ I ೧೮॥ 
ಇದಮದ್ಯ ತನಂ ನಾಮ ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಷಮಸದುತ್ಥಿ ತಂ | 

ಅಸಶ್ಪೃತ್ಯಕ್ಷಮೇವೇತಿ ವಿದ್ಧಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಂಗ ತತ್‌ lel 
ಅಹೋ ನು ಚಿತ್ರಾ ಮಾಯೇಯಂ ಪ್ರಾಕ್ಟ್ರೃತ್ಯಕ್ಷೇ ಪಕೋಕ್ಷತಾ | 
ನಿರ್ಣೀತಾಸ್ಮಿಂಸ್ಲೃನಧ್ಯಕ್ಷೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಕಲನಾಗತಾ ll 3೦॥ 





(ತರ್ಹಿ ಕಧಂ ಮನೋಜೀವಸ್ಯಾತಿವಾಹಿಕೋ ದೇಹ ಇತಿ ಪ್ರಾಗುಕ್ತಂ ತತ್ರಾಹ 
ಉದ್ಯದಿತಿ। ತೆತ್ಸತ್ತಾರೂಪಂ ಸರ್ಗೋದಯೇನ ತದಾಕಾರಮಿವೋದ್ಯತ್‌ ಸರ್ಗ 
ಗೋಚರಮಧ್ಯ ಕ್ಷಂ ಜೀವಸ್ಯ ಚಿದಾಭಾಸಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಥಮಂ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭರೂಪಂ 
ಸಮಷ್ಟರೂಪಮಾತಿವಾಹಿಕವಪುರ್ಭವತಿ | ತತ್ಪುನಃ ಸಮಷ್ಟಿ ಭಾವಸ್ಯಾಪಿ 
ದುರ್ಥಿಯಾ ವಿಸ್ಮರಣೇ ಅಧ್ಯನ ವ್ಯಷ್ಟಿತಾಂ ಗತಂ ತತ್ಸರ್ವ ಜನಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಮನ 
ಇತಿ ಪ್ರಾಗುಕ್ತಮಿತ್ಯರ್ಥಂ॥-ತಾ. ಪ್ರ) 

೧೮. ಮನಃ ಪ್ರತ್ಯಶ್ಷವನ್ನು ಯೋಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಅದೂ 
ಆಕಾಶವೇ | ಚಿತ್ತಿನ ರೂಪವೇ ಅನ್ಯ ತೆಯಾದಂತೆ ಕಾಣುವುದು. 


(ತದಿತ್ನೆಂ ಸ್ವಯಮೇವ ಚಿತೋ ರೂಪಂ ಸಮಷ್ಟಿರೂಪೇಣ ಯೋಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ 
ಸರ್ವಜನ ಸಾಧಾರಣ್ಯೇನ ತು ಮನಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಮಿತ್ಯುಷ್ಯಕ್ತಂ ॥ --ತಾ.ಪ್ರ) 


೧೯. ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಅದ್ಯತನವು ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ವ್ರತ್ಯ 
ಶ್ರವು ಅಸತ್ತಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಅಸತ್ತೇ ಪ್ರತ್ಯೆಕ್ಸವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿ, 
ಅದನ್ನೇ ಯೋಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು 


(ತತ್ರೆ ಇದಮದ್ಯ ತನಂ ಮನಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಮಾಧಿಭೌತಿಕ ದೇಹಾದಿಕಲ್ಪನಯಾ 
ಅತ್ಯಂತಾಸದ್ರೂ ಪೇಣೈವೋತ್ಠಿ ತಮಿತ್ಯೆಸತ್‌' ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಮೇವ ವಿದ್ಧಿ! ತಜ್ಯೋಗಿ 
ಬಗ ಹೇ ಅಂಗ್ಲ ಸದ್ಯಾಧಾತ್ಮ್ಯಸ್ಫೂರ್ತೇರ್ಮುಖ್ಯಂ ವ್ರತ್ಯಕ್ಸಂ[... 
ಶಾ. ಪ್ರ. 


೨೦. ಅಹಹಾ! ಈ ಮಾಯೆಯ ವಿಚಿತ್ರವನ್ನೇನು ಹೇಳೋಣ ಪ್ರತೃಕ್ಸ 


೬೮] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೨೩ 


ತಕಿವಾಹಿಕದೇಹತ್ವಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಪ್ರಥಮೋದಿತಂ | 


ಸತ್ಯಂ ಸರ್ವಗೆತಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಯ್ಯೆವ ತ್ವಾಧಿಭೌತಿಕಂ 1.5೧ ॥ 
ಅನುಭೂತಾಪಿ ನಾಸ್ಟ್ರೇವ ಹೇಮ್ಸಃ ಕಟಿಕತಾ ಯಥಾ | 
ಶಥಾತಿವಾದಿಕಸ್ಯಾಧಿಭೌತಿಕತ್ವಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ss 


ಹ 
ವೇತ್ತಿ ಜೀವಃ ವಿಚಾರಣ ವಿನಾಹೋ ನು ವಿಯಮೂಧತಾ || sa | 


(ಕಥಂ ತರ್ಮಿ ಸರ್ವಜನಾನಾಂ ತ್ಮ] ಸ 


ು ರ್ತ ಪ್ರಶ್ಟಕ್ಷೇ ಸರೋಕ್ಷತಾನುಭವಃ ಇತ 
ರತ್ರ ಚ ಸ್ರಕೃಸ್ಸತಾನ, ಭವ? ತೆತ್ರಾ ಸ -ತಿಹೋ ಇತಿ' ತಾಪ್ರ) 

೨೧ ಅತಿವಾಹಿತ ದೇಹನೆನ್ನವುನು ಯಾನುನುಂಟೋ ಅವು ಮೊದಲು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದುದು ಅದು ಸತ್ಯವು. ಸರ್ವಗತವು. ಆಧಿಭಾತಿಕನೆಸ್ನುವುವು 
ಮಾಯೆಯು. 


(ಪುಘಸೋದಿ ಮಿತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪೂರ್ವಕತ್ವಾತ್‌ ಸ್ಥೌಲ್ಯಾಧ್ಯಾಸಸ್ಕೇತ್ಯ ರ್ಥ! 
“ಯದಗ್ನೇ ರೋಹಿತಂ ರೂಸಂ ತೇಜಸಸ್ತದ್ರೂಪಂ! ಯಚ್ಛುಕ್ಷಂ ತದಪಾಂಯತ್ಸ p 
ಪಂ ತವನ್ನೆಸ್ಕಾಪಾಗಾವಗ್ಗೇರೆಗ್ಗಿತ್ತಂ ತ್ರೀಣಿ ರೊಪಾಡತ ಸತ್ಯಂ” ಇತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ | ಸತ್ಯಂ ಸಮಷ್ಟಿ ಭಾನುತ್ಸೆರ್ವಗತೆಂ ಮಾಖಿೈಮುನೃತಮೇವ- ತಾ ಪ್ರ.) 


೨೨. ಚಿನ್ನದಿಂದಾದ ಕಟಿಕದ ಭಾವವು ಅನ.ಭವಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನು 
ದರೂ ಪ್ರಶ್ಯೆ: ಕವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಇಲ್ಲಸೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಆತಿವಾಹಿಸಕ್ಕೆ ಅಧಿಭೌತಿಕವು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾದರೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಪೃಥಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲ 


೨೩. ಭ್ರಮವು ಅಭ್ರಮತಯನ್ನು ಅಧ್ರಮತಯು ಭ್ರಮಕೆಯನ್ನು ಹೊಂ 
ರುವುದು. ವಿಚಾರಎಂದ ಚೀನನ. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯುವನ್ನು ವಿಚಾರವಿಬ್ಬದಾಗ 
ವಿಮೂಢನಾಗಿರುವನು. 


ಜಳ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಆಧಿಭೌತಿಕದೇಹೊಟಯಂ ವಿಚಾರೇಣ ನ ಲಭ್ಯತೇ 


ಆತಿವಾಹಿಕದೇಹಸ್ತು ಕಿಲ ಲೋಕದ್ವಯೇ*ಕ್ಷಯಃ | sv | 
ಆಧಿಭೌತಿಕಚಿದ್ರೂಢಾ ಹ್ಯಾತಿವಾಹಿಕದೇಹಕೇ | 

ಮರೌ ಮರೀಚಿಕಾನ್ವೇವ ಯಥಾ ಮಿಥ್ಯವ ವಾರಿಧೀಃ | ೨೫ 1 
ಜಾತಾಧಿಭೌತಿಕೀ ಸಂವಿದಾತಿವಾಹಿಕಚಿತ್ಯ್ರಮೇ | 

ಜೇಹದೃಷ್ಟಿವಶಾತ್ರೌಢಾ ಸ್ಥಾಣೌ` ಪುರುಷಧೀರಿವ | s& | 
ಶುಕ್ತೌ ರಜತೆತಾ ತಾಪೇ ಜಲತೇಂದೌ ಯಥಾ ದ್ವಿತಾ | 

ಆಧಿಭೌತಿಕತಾ ತದ್ದನ್ಮಾಯಯೈೆ ವಾತಿವಾಹಿಕೇ | ss ॥ 
ಯದಸತ್ತತ್ಛೃತಂ ಸತ್ಯಂ ಯತ್ಸತ್ಯಂ ತದನೆತ್ವೈ ತೆಂ | 

ಅಹೋ ನು ಮೋಹಮಾಹಾತ್ಮ 3೦ ಜೀವಸ್ಯಾ ಸ್ಯಾವಿಚಾರಜಂ ॥ ೨೮ || 


೨೪. ಆಧಿಭೌತಿಕ ದೇಹವೊಂದಿದೆಯೇ ಎಂದು ವಿಜಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದಕ್ಕೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯುವುದು ಆತಿವಾಹಿಕ ದೇಹವಾದರೋ 
ಲೋಕದ್ವಯದಲ್ಲೂ (ಇಹೆಪರಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ) ಮುಕ್ತಿಯವಕೆಗೂ ಅಕ್ಷಯವಾಗಿ 
ಎಂದರೆ ಕ್ಷಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು. 


೨೫. ಆತಿವಾಹಿಕ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಆಧಿಭೌತಿಕವಾಗಿ ಚಿತ್ತೇ ರೂಢವಾಗುವುದು, 
ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಮರೀಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳುಸುಳ್ಳಾಗಿಯೇ ಸಮು 
ದ್ರವು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ ಅವರಂತೆ ! 


೨೬ ಆತಿವಾಹಿಕದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ತು ಮುನ್ನಡೆ ನಡೆದು ಆಧಿಭೌತಿಕ ಸಂವಿತ್ತಾ 
ಗುವುದು. ದೇಹ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ರೂಢವಾಗಿ ಮೋಟು ಮರದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಪುರುಸ 
ಬುದ್ಧಿ ಯಂತೆ ದೃಢವಾಗುವುದು 


೨೭. ಶುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ರಜತತೆಯೂ ತಾಪದಲ್ಲಿ ಜಲತೆಯೂ ಇಂದುವಿನಲ್ಲಿ 
ದ್ವಿತೆಯೂ ಕಾಣುವಂತೆ, ಆತಿವಾಹಿಕದಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆದಿಭೌತಿಕತೆಯು 
ಕಾಣುವುದು 


೨೮. ಯಾವುದು ಅಸತ್ತೋ ಅದರಿಂದ ನತ್ಯವಾಗಿರುವುದು ; ಯಾವುದು 


೬೮] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ತಾ 


ಯೋಗಿ ಪ್ರತ್ಯಶ್ಷಮೇವಾಶ್ತಿ ಕಿಂಚಿದಸ್ತಿ ತು ಮಾನಸಂ ! 


ಉಸ್ಮಾಶ್ಲೋಕದ್ವಯಾಚಾರಸ್ತಾಭ್ಯಾಮೇವ ಪ್ರಸಿಧೃತಿ 1೨೯! 
ಆದ್ಯಂ ಪ್ರಶ್ಯಶ್ಷಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಯಃ ಸತ್ಯೇಸ್ಮಿನ್ವೈತಸ್ಥಿತಿಃ | 
ಪುತ್ಯಕ್ಷೇ ಮೃಗತೃಷ್ಣಾಂಬು ಪೀತ್ವಾ ಸ ಸುಖಮಾಸ್ಸಿತಃ I ೩೦! 


ಯತ್ಸುಖಿಂ ದುಂಖರೇವಾಶು ಕ್ಷಣನಾಶಾನುಭೂತಿಭಿ: ! 
ಅಕೃತ್ರಿಮಮನಾದ್ಯಂತಂ ಯತ್ನ್ಸುಖಂ ತತ್ಸುಖಂ ವಿದುಃ 1೩೧! 


ಸತ್ಯವೋ ಅದು ಅಸ್ತ್ರಿಸಿಂದ ಆಗಿರುವುದು ಅಹಹಾ! ಜೀವನ ಅವಿಚಾರ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಮೋಹದ ಮಹಾತ್ಮೃವನ್ನು ಏನು ಹೇಳೋಣ ! 


೨೯. ಯೋಗಿ ಪ್ರತ್ಛಕ್ಷನೇ ಮಾನಸ ಪ್ರತೃಕ್ಷವೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅದ 
ರಿಂದಲೇ ಇಹಸರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಆಚಾರವು ರೂಢವಾಗಿರುವುದು. 


(ಸ್ಫೂರ್ತಿಸ್ಸೆಂದನೆೇ ಸವಾ ಸರ್ವಸ್ಪಂ! ತೇ ಚ ಲೋಕದ್ವಯ ಸಾಧಾರಣ 
ತ್ವಾದಾತಿ ವಾಹಿಕೆ' ದೇಹಸ್ಯ ವ ನಿಪ್ಶರ್ಪೆ ಪರ್ಯವಸ್ಯತ ಇತ್ಯಾ ಹ-ಯೋಗೀತಿ | 
ಮಾನಸಂ ಸ್ಲೆಂದನಿಮಿತಿಶೇಷಃ। ತಚ್ಚ ಪ್ರಶೃಕ್ತಾಧೀನ ಸ ಕತ್ವಾತ್‌ ಕೆಂಚೆದಸ್ತಿ ನ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಮಸತ್ತಾ ತಸ್ಯಾಸ್ಮೀತ್ಯ ನೃತನೇವ ತದಪೀತಿ ಭಾವಃ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೦. ಅದರಿಂದ ಯೋಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನೆಂಬ ಆದ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಇಂದ್ರಿಯ ಗೋಚರವಾದ್ದರಿಂದ ಸತ್ಯವೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಂದ್ರಿಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸದಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಕೃತಿ ಸ್ತುತಿಯಾಗುವನೋ ಅವನು ಮೃಗ ತೃಷ್ಣಾಂಬುವಿನಲ್ಲಿ ದಾಹ 
ವನ್ನು ಅಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿರುವೆ ಎನ್ನುವವನಾಗುವನು. 


(ತಥಾಚ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಾತ್ರೀ ಸರ್ವಮನ್ಯದ್ವಿಹಾಯ 
ಯೋಗೇನ ಸ್ಥಿರತಾ ಕಾರ್ಯಾ ನ ಪಾಮರಜನಮಾತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧೇ ಐಹಿಕಮಾತ್ರೇ 
ಸ್ಫೂಲದಿ ಪುತ್ಯೈಕ್ಷೇ ಇತ್ಯಾಶಯೇನಾಸ-ತಾ.ಸ್ರ.) 


೩೧. ಸುಖವಾನಡೋ ಅದು ಒಂದು ಕ್ತಣನಿದ್ದು ನಾಶವಾಗುವುದು ಎಂಬ 


ಅನುಭವವು ಪದೇ ಸಡೆೇ ಬರುತ್ತದಾಗಿ ಅದನ್ನು ದುಃಖನೆನ್ನುವರು. ಅಕೃತ್ರಿ 
ಮವೂ ಆದಿ -ಅಂತವಿಲ್ಲದ್ದೂ 'ಯಾವುಹೋ ಅದನ್ನೇ ಸುಬ ಸುಖ ಎನ್ನುವರು. 3 


೩3೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಶ್ಷೇಣೈನಮಧ್ಯಕ್ಷಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಪ್ರವಿಚಾರ್ಯತಾಂ | 


ಯಜದಾದ್ಯಂ ತತ್ಸದಧ್ಯಕ್ಸಂ ತತ್ಪೃತ್ಯಕ್ಷೇಣ ದೃಶ್ಯತಾಂ las | 
ಲೋಕತ್ರಯಾನುಭವದಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪುತ್ಯಕ್ಸಮೈಹಿಕಂ | 

ಮಾಯಾತ್ಮಕಂ 'ಯೋ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ನಾಸ್ತಿ ಮೂಢತಮಸ್ತ ತಃ ll ೩೩ ॥ 
ಆತಿನಾಹಿಕಮೇವೈಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ವಿದ್ಯತೇ ವಪುಃ | 

ಅತ್ರಾಧಿಭೌತಿಕವ್ಯಾ ಪ್ರಿರಸತ್ಯೈನ ಪಿಶಾಚಿಕಾ 1 ೩೪ 
ಆಜಾತಸಂಸಲ್ಪಮಯಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಂ ಸತ್ಛಥಂ ವೇತ್‌ | 

ಸ್ವಯಮೇವ ನ ಯತ್ಸತ್ಯಂ ತತ್ಸ್ಯಾಶ್ಫಾರ್ಯಕರಂ ಕಥಂ ೫ ॥ 


(ಏನಂ ಸುಖೆಣಪಿ ಸರ್ವಲೋಕ ಸಾಧಾರಣೇ ಯೋಗಿನಾಮೇವಾನುಭವ 
ಸಿದ್ದೇ ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥತಾ ನ ಪಾಮರ ಜನ ಪ್ರಸಿದ್ಧೇ ಇತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ- 
ಸ್ಪಣಮಾತ್ರೇಣ ನಾಶಾನುಭೂತಾಭಿರ್ದುಃಖಪರ್ಯವಸಿತೆಂ ಪ್ರಾಕ್ಟ ದುಃಖ 
ಸಹಸ್ರೆ ನಿಷ್ಭಾದಿತಂ ಯದ್ದಿಷಯ ಸುಖಂ ತದ್ದುಃಖಮೇವಾಹುರ್ವಿವೇಕಿನ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೨. ಇಂದ್ರಿಯ ಗೋಚರವಾಗುವ ಪುತ್ಯಕ್ಸವನ್ನು ಎದುರಿಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿ. ಯಾವುದು ಆದ್ಯಪ್ರತ್ಯ ಕಮೋ ಅದು ಸತ್ಸ್ವರೂವ 
ವಾಗಿರುವುದು, ಅದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ. 


೩೩. ಲೋಕತ್ರೆಯದ ಅನುಭವವನ್ನು ಕೊಡುವ ಯೋಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಐಹಿಕ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವನ್ನು ಮಾತ್ರೆ ಗ್ರಹಿಸುವನೋ 
ಅವನಿಗಿಂತ ಮೂಢತಮನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. 


೩೪, ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ ಆತಿವಾಹಿಕ ದೇಹವಿದ್ದೇ ಇರುವುದು ಅದರಲ್ಲಿ ಆದಿ 
ಭೌತಿಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಯ್ಲಾವುದುಂಟೋ ಆದು ಅಸತ್ಯವಾದ ಪಿಶಾಚಿಕೆಯು. 


೩೫. ಮಿಥ್ಯಾ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪ್ರುತ್ಯಸ್ಷನೆಂತು ಸತ್‌ ಆದೀತು ? 
ತಾನೇ ಸತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಕಾರ್ಯಕಾರಿ ಎಂತಾದೀತು ? 


Ke ನಿರ್ವಾಣ idl ೭ 


ಣ್ಣ ನಕ ಬ ಯದಸಿದ್ದೀನ 5. | ೩೬ 1 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಏವ ಭಾವತ್ತೇ 7 ನಷ್ಟೇ ಕ್ರೇವಾನ: ಮಾದಯೆ | 

ಉತ್ಕಂತೇ ವಾರಣಾ ಯತ್ರ ತ್ರ ತತ್ರೋ ರ್ಸಾಯುಸು ಕಾ ಕಥಾ 1೩೭! 

ಆತೆಃ ಮಾಣಸಂಸಿದ್ದ ೦ ಶಂ ನಾಸ್ತೆ ವ ಕುತ್ರ ಚಿತ್‌ | 

Morr ವ ತತ್ತ ದ ೫ ಫನಂ' ಘನೆಂ ॥ ೩೮ 1 

ಸ್ವನ್ನ್ನೇ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಒಮ್ಮೇವಾದ್ರಿಗೃ ೯ಶೇ ನಾನ್ಯ ಕ್‌ೆ ಕಿ ಯಥಾ | 

ತಥಾ ಶದ್ದಾವನವ ವೊ "ರಾವಯೋ॥ ಸಾ ಶಿಲೈ ಕೆ ಕು. far Nl 


ಮಟಟದ ಎ೫೦. ಘರಾ ಅಡವಿ ಹಳ ಟಕ. 


೩೬. ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮೀ ಅಸತ್ಯವೋ ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಯಾವುದು ಸತ್ಯವಾ 
ದೀತು? ಅಸಿದ್ಧದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದು ತಾನೇ ಸತ್ಯು 
ವಾದೀತು? 


(ನನು ಚಕ್ಷ.ರಾದಿ ಪ್ರಮಾಣ ಪ್ರಸಾಧಿತ: ಪ್ರನಂಚಃ ಕಥಮಪಲಪ್ಯತೇ 
ತತ್ರಾಹ-ಯತ್ರೇತಿ ಯೋಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಬಾಧಿತತ್ವಾಚ್ಚ ಕುರಾದೇರಪೀತಿ ಭಾವಃ॥ 
ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೭. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವೇ ಸತ್ಯವಲ್ಲ; ಎನ್ನಲು ಅನುಮಾನಾದಿಗಳು ಇನ್ನು ಉಳಿ 
ಯುವುದೆಲ್ಲಿ? ಎಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳೇ ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋಗ.ವುವೋ ಅಲ್ಲಿ ಕುರಿಗಳ 
ಮಾತೇನು? 


೩೮. ಆದರಿಂದ ಪ್ರಮಾಣ ಸಂಸಿದ್ಧವಾದ ದೃಸ್ಯಿವೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲ: ಅನನ್ಯವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ಘನಫಿನವಾಗಿ ತುಂಬಿರಲು, ಇರುವುದೆ 
ಬ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ! 


೩೯, ಕನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕನಸ್ಸುಕಾಣುತ್ತಿರುವವಸಿಗೆ ಆಕಾಶವೇ ಅದ್ರಿ, ಗೈಹೆಗಳಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಿ ತರರಿಗೆ.. ಏನಾಗಿಯೂ ಕಾಣದಿರುವಂತೆ ತದ್ಭಾ ವನೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ನನಗೂ ಆ ವಿದ್ರಾದರಿಗೂ ಚಿತ್ತೆ ಶಿಲೆಯಾಗಿ ಕಂಡಿತು, 
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೨೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಅಯೆಂ ಶೈಲ ಇದಂ ವ್ಯೋಮ ಜಗಜೇತೆದಿದಂ ತ್ವಹಂ | 

ಇತಿ ಚಿನ್ಮಯ ಆತ್ಮಾಂತಃ ಖಂ ಚಮತ್ತುರುತೇ ಸ್ವಯಂ | ೪೦॥ 
ಪಠ್ಯತ್ಯೇತೆತ್ಟ್ರಬುದ್ಧಾತ್ಮಾ ನಾಪ್ರಬುದ್ಧಃ ಕದಾಚನ | 

ಶ್ರೋತುಃ ಕಧಾರ್ಥಸಂವಿತ್ಕಿರ್ನಾತ್ರೋಶುರ್ಭವತಿ ಕ್ರಚಿತ್‌ | ೪೧॥ 
ಅಸ್ರಬುದ್ಧಮಿತಿ ಭ್ರಾಂತಿರೇವೇಯಂ ಸತ್ಯತಾಂ ಗತಾ | 

ಕ್ಷೀಬಸ್ಯ ಸುಸ್ಥಿರಾ ಏನ ನೃತ್ಯಂತಿ ತಂುಪರ್ವತಾಃ | ೪೨ | 


(ಸ್ಪಷ್ಟ ಅದ್ರಿದ್ರಷ್ಟುಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋದ್ರಿಸ್ತದಾನೀಮಹಿ ಖಂ ಶೂನ್ಯ ಏವ! 
ಯತಸ್ಸಸ್ಮಿನ್ಸೇವ ಕಾಲೇ ಜಾಗ್ರತಃ ಸ್ಟೆ ಷತೋವಾ ಅನ್ಯಸ್ಯ ಸೊಣದ್ರಿರ್ನಾಸ್ತಿ | 
ಯೆಥಾಣಯಂ ದೃಸ್ಟ್ರಾಂತಸ್ತಥಾ ಶಿಲಾಭಾವನವತೋರಾವಯೋರ್ದ್ಭಶ್ಯಾಪಿ ಸಾ 
ಶಿಲಾ ಚಿದೇವೇತ್ಯರ್ಥಃ॥--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪೦. ಇದು ಶೈಲ, ಇದು ವ್ಯೊಮ, ಇದು ಜಗತ್ತು, ಈ ನಾನು, ಎಂಬುಜಿ 


ಲ್ಲವೂ ಚಿನ್ಮಯವಾದ ಆತ್ಮನೇ! ಆಕಾಶವು ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ ಮಾಡಿದ ಚಮ 
ತ್ಯಾರವಿದು. 


೪೧. ಇದೇ ಸತ್ಯ ವೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಬುದ್ಧಾ ತ್ಮನು ಕಾಣಬಲ್ಲನ್ನು  ಅವುಬು 


ದ್ಧ ನು ಕಾಣಲಾರನು. *ೇಳಿದವನಿಗೆ ಕಧಾರ್ಧವು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಹೊರತು ಕೇಳ 
ದಿದ್ದವನಿಗೆ ಕಥೆಯು ಎಂತು ತಿಳಿಯುವುದು ? 


೪.೨, ಹಾಗಾದರೆ ಅಪ್ರಬುದ್ಧ ವೆಂದರೇನು ? ಎಂದರೆ ಭಾ)ಂತಿಯು ಸತ್ಯತೆ 
ಯಾಗಿರುವುದೇ ಅಪ್ರಬುದ್ಧತೆಯು ! ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುಡಿದನನಿಗೆ ಸುಸ್ಥಿರಗಳಾದ 
ತರು, ಪರ್ವತಗಳೂ ಕುಣಿಯುವಂತೆ ಕಾಣುವುದಲ್ಲದೆ ಇತರರಿಗೆಂತು ಕಂಡೀತು] 


೬೨7 ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ರರ೯ 


ಸರ್ವತ್ರಾಪ್ರತಿಹೆತೆಮೇಕರೂಪಚೋಧಂ ! 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಶಿವಮನುಧ್ಯ ಚಿತ್ಸ್ಯರೂಪಂ || 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾ ಂತರಮಿಹೆ ಸೇಲವಂ ಶ್ರ ತ 


ಯೇ ಮೂಢಾಸ್ತ್ರ್ಯೃಣತನು ಧೈರಶಂ ತ್ರೈಃ ॥ ೪೩ | 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹ" ರಾಮಾಯಣೇೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮೇ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ಮಾಣ ಸೈಳರಣೇ *ದೈಶ್ಯಾನುಪಸತ್ರಿ ವರ್ಣನಂ* ನಾಮ 
ಅಷ್ಟ ಸಷ್ಟಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಲ ಎಲ್ಲೆ ಇಯೂ ಶಿವನಾಗಿ ಏಶರೂಸವಾಗಿ ಬೋಧೆವಾಗುವ ಚಿತ್ತೆ ವರಾ 
ಪವು ಅಪ್ರತಿಪೆತವಾಗಿ ಪ್ರತೃಕ್ಟಪು” ರುವುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಲ್ಳದೆ, ಆಡ 
ತುಚ್ಛವಾದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ನಾಂತರವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವ ಮೂಢರು ಶೃಣಪ್ರಾಯರು 


ಶತರು. ಅವರ ಮಾತ. ಸಾಕು 


ಇಂತಿನೆ ಆರ್ಹವೂ ವಾದ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ಸವೂ ಆದ ವುಸಿಸ್ಮ ರಾಮಾ ಯದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ದಶಾ ನೊಪಪತ್ತಿ ವೆರ್ಣನ” ಎಂಬ 
ಆರವತ್ತೆ೦ಜನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಏಕೋನಸಪ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಈ ವಸಿಸ ಉವಾಚ:-- 
ಜಗದಂಗಮನಾಭಾಸಮದೃಶ್ಯಂ ದೃಶ್ಯವಕ್ಸಿಿತಂ | 


ಪರಯಾ ದೃಶ್ಯತೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತದ್ಬ_ಹ್ಮನ ನಿರಾಮಯಂ lol 
ತತ್ರೆ ಕ್ರೈಲಸರಿತ್ಸೊ ತೋ ಲರೋಕಾಲೋಕಾಂತರಮಾಭ್ರ್ರಮಾಃ | 
ಭಾಂತಿ ತೇ ಪರಮಾದರ್ಶೆೇ ಮಹಾವ್ಯೋಮನಿ ಬಿಂಬಿತಾಃ Ils} 


ಸಾ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ತತಃ ಸರ್ಗಂ ತಮನರ್ಗಲಜೇಷ್ಟಿತಾ | 
ಅಹಮಶ್ಯವಿಶಂ ತತ್ರ ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಮಾ ತಯಾ ಸಹ Hal 


pe 


ಅರವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಂಯು ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಸ್ಮನು ಹೇಳಿದನು 

೧. ಜಗತ್ತು ಜಗತ್ತುಗಳು ಆಂಗಗಳಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಯಾವು 
ದುಂಟೋ ಅದು ಅನಾಭಾಸವು. ಅದೃಶ್ಯವು; ಆದರೂ ದೃಶ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣು 
ವುದು. ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ, ದೃಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಈ ಸರ್ವವೂ ವಿರಾಮಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! 


೨. ಅಲ್ಲಿ ಶೈಲ, ಸರಿತ್ತು, ಲೋಕಾಲೋಕ, ಮೊದಲಾದ ಭ್ರಮಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಪರಮ ಆದರ್ಶವಾದ ಮಹಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಿಂಬಿತಗಳಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುವು. 


೩. ಅನಂತರ ಆ ವಿದ್ಯಾಥೆರಿಯು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ಆ ಸರ್ಗವನ್ನು 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು: ನಾನೂ ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಮನಾಗಿ ಅವಳೊಡನೆ ಆ ಸೆರ್ಗವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿವಿನು. 


೬೯] ನಿರ್ವಾಣ ಸ್ರಕರಣ ೩೪೧ 


ಬಾನವ್ಸಾ ತತ್ರ ವೈರಿಂಚಂ ಲೋಕಮಾಸಾದ್ಯ ಸೋದ್ಯಮಾ | 

ಸ ಪನಿಪ್ಟಾ ವಿರಂಚಸ್ಯ್‌ ಪ್ರರ? ಪರಮಶೋಭನಾ Il © | 
ವಕ್ಮ್ಯಯೆಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೊಲ ಸತಿರ್ಮೇ ಪಾತಿ ಮಾಮಿಮಾಂ! 
ವಿವಾಹಾರ್ಥಮನೇನಾದೊ ಜಿನಗಾ ವೊನನಾ ಪ್ರರಾ lm 


ಬ 


ಪುರಾಣಃ ಪ್ರರ ಗೋಇನಫ. (ಗ ಇಾವ.ಫ್ಯದ್ಯ ಜರಾಗತ9ಂ | 
ನ ವಿವಾಹಿತವಾಂಸ್ತೇನ ವಿರಾಗಮಹಮಾಗತಾ Hel 


ಸ್ಟಾಯ್‌ ತೊ ಗಂತುಮಿಚ್ಛತಿ ತತ್ರದಂ | 


wd ಕ್ಟ wn wen nd 
ಆ ಟ್ರ ್‌್‌ ನ್ಮ ದೃಶ್ಯದ ನತ: ಕೂನ್ಯತಾ ಗ್ಗ ವಿ [[ 


ತ ₹3 
3 
ys # 
v4 


ag! 
ಕ್ಲ 
ಹ RO ಜೆ ನೆ ಇ 
ಮ:ಹಾಪ್ರಒಯ: ಅಸನ ಜಗತ್ಯಸ್ಮಿಂಭ್ರ ಸಂಪ್ರತಿ I 
ಧ್ಯಾನಾನ್ಹ ಚ ಚಲತ್ಕೇನ ಶೈಲಮೌನಾದಿವಾಚಲಃ 1೮॥ 


೪. ಪರಮ ಸೋಜನದ ಆ ವಿದ್ಯಾಧರಿಯು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೊರ್ವಕವಾಗಿ 
ಆ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆ ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಎದುರಿಗೆ ಕ.ಳಿತೆ.ಕೊಂಡಳ. 


೬. ಈತನು ಪ್ರೆರಾಣಪುರುಷನಾದರೂ ನಾನೊ ವೃದ್ಧೆ ಯಾಗಿದ್ದೆರೂ ಈತನು 
ಇನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವು ಬಂದಿರುವುದು. 


t> 


2. ಈತನೂ ವೈರಾಗ್ಯ ಸಂಪನ್ನೆನಾಗಿರುವನು: ಈತನು ಎಲ್ಲಿ ದ್ರಷ್ಟೃವೂ 
ಅ 


ದೃಶ್ಯವೂ ಇಲ್ಲವೋ ಎಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಸತೆಯೂ ಇಲ್ಲನೋ ಅನ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿರುವನು, 


೭ 


೮ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪ್ರಲಯವು ಆಸನ್ನವಾಗಿರುವುದು ಆದರೂ 
ಶೈಲಮೌನವಾಗಿದ್ದು ಜೊಂಡು ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಕದಲದೆ ಅಡಚಲನಾಗಿರುವನು. 


೩೪೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ತಸ್ಮಾನ್ಮಾಮೇನಮಪಿ ಚ ಜೋಧೆಯಿತ್ತಾ ಮುನೀಶ್ವರ | 


ಅಮಕಾಕಲ್ಪಸರ್ಗಾದೌ ಪರಮೇ ಸಧಿ ಯೋಜಯ He 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮಾಮಸೌ ತಸ್ಯ ಜೋಧಾಯೇದಮುವಾಚ ಹ 

ನಾಧಾಯಂ ಮುಸಿನಾಥೊಣದ್ಯ ಸದ್ಮ ಸೆಂವ್ರಾ ಪ್ರವಾಫಿದಂ Il ೧0 1 
ಏನೊಣನ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಜಗಣ್ಗೇಹೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಮನೆಯೋ ಮುನಿಃ | 

ಪೂಜಯ್ಯೆನಂ ಗೈಹಾಯಾತಂ ಗೃಹಸ್ಥಗೃಹಪೂಜಯಾ ll an i 
ಬುದ್ಧ ತಾಮರ್ಫೈಸಾದ್ಯೇನ ಪೂಜ್ಯತಾಂ ಮುವಿಪುಂಗವಃ ! 

ಮಹೆನ್ಮಹತ್ಸೆ ಹರ್ಯಾಭಿರ್ಮಹಾತ್ಮಜ್ಯೋ ಹಿ ರೋಚತೇ | a೨ 1 





೯. ಅದರಿಂದ, ಎಲ್ಳೆ ಮುನೀಶ್ವರ, ಈತನಿಗೂ ನನಗೂ ಬೋಧವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಮಹಾಕಲ್ಪ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿರುವ ಸರ್ಗಸರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ನಮಗೆ 
(ಜಾ ನವು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವಂತೆ) ವರಮಪಧದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸು. 


(ಆಮಹಾಕಲ್ಪಂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಲಯನರ್ಯಂತಂ ಯೇ ಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ 
ಸರ್ಗಾಃ ತೇಷಾಮಾದೌ ಮೂಲಭೂತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಖ್ಯೇ ವಧಿ ಯೋಜಯು--ತಾ ಪ್ರ.) 


೧೦. ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಆಕೆಯು ಆತನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸು 
ವುಡಕ್ಕೋಸ್ವರ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು: “ನಾಧ, ಈ ಮುನಿನಾಧನು (ನಮ್ಮ) ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಿರುವನು.” 


೧೧. "ಈತನು ಇನ್ನೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸ ಪುತ್ರನಾದ 
ಮುನೀಂದ್ರನು ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಈತನನ್ನು ಪೂಜಿಸು, ಗ್ರಹೆಸ್ಟನು ಹೇಗೆ ಗೌರ 
ವಿಸಚೇಕೋ ಹಾಗೆ ಗೌರನಿಸು” 


೧೨. ಅರ್ಫೈಪಾದ್ಯಗಳೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಈ ಮುನಿಪುಂಗವನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿ ಗೌರವಿಸು. ಎಳ್ಳೆ ಮಹಾಂತನೆ, ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಮಹಾಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಸುವುದು ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ತಕ್ಕುದು. 


೬೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೪೮ 


ತಯೇತ್ಯುಕ್ಕೇ ಮಹಾ: ಬುದ್ದಿ ರ್ಬುಬುಡೆ ಸಸ ವಷ್ಟು | 


ಸ್ವಸಂವಿತ್ತಿ ಟ್‌ ತ್ವಾದಾವರ್ತ ಇವ ವಾರಿಧೌ H a 1 
ಶನೆ, ಒರುನ್ಮೀಲಯಾಮಾಸ ನಯನೇ ನಯಕೋವಿದ: 
ಮ ಧುಃ $ರಸಂಶಾಂತಾ ವವನೌ ಶ.ಸುಮೇ ಯಥಾ ll ೧೪1 


ಶನೈಃ ಪ್ರಕಟಯಾಮಾಸುಸ್ತಾನ್ಯಂಗಾನ್ಯಸ್ಯ ಸಂವಿದಂ | 
ಮಥುಪಲ್ಲ ವಚಾಲಾಫಿ ನವಾನಿೀವ ನವಂ ರಸಂ 1 cs ll 
ಸುರಸಿದಾ ಪ್ರರ"ಸಂಘಾಃ ಸಮಾಜಗ್ಮು? ಸಮಂತತ. | 
wd 
ಯಧಾ ಕುಂಸಾ೭ಯೋ ಶೋಲಾಃ ಪ್ರುಶರ್ವಿಕಸಿತೆಂ ಸರ, 1 ೧೬ I 


ದದರ್ಶಾಸೌ ಪ್ರರಃಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಾಂ ಚ ತಾಂ ಚ ವಿಲಾಸಿಫೀಂ | 
ಉನಾಚಾಥ ವಚೋ ವೇಧಾಃ ಪ್ರಣವಸ್ವರಸುಂದರಂ | ೧೩1 


೧೩. ಆಕೆಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ಆ ಮಹಾಮತಿಯು ಸಮಾಧಿಯಿಂದ 
ಒಹರ್ಮುಖನಾದನು, ತನ್ನ ದ್ರವದ ಬಲಎಿಂದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯಾಗುವ 
ನೀರಿನಂತೆ ಆತನು ಸ್ವಸಂವಿತ್ತಿನ ಒಲದಿಂದ ಎಚ ಸೈರಗೊಂಡನೆ. 


೧೪. ನಯವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಆತನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದನು. ಆಗ ಶಿತಿರವಿಂದ 
ತಣ್ಣ ಗಾಗಿರುವ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಧುಮಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲು ಎರಡು ಕುಸುಮಗಳು 
ಅರಳುವಂತೆ ಆಯಿತ್ಮು 


೧೫. ಮಧುಮಾಸದನ್ಯ ಹೊಸ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ಹೊಸ ರಸವು ಆತನ 
ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂವಿತ್ತು ಸೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನ್ನೆ ವ್ಯಾಪಾ ಾರಪರಗಳಾಯೆವು. 


೧೬ ಖರೆ ಸಿದ್ಧ, ಅಸ್ಲರೆಯರ ಸಂಘಗಳು ಸುತ್ತುಮು ತೈಲಿಂವ ಬಂದರು 
ಬೆ:ಗಿನ ಕೊತ್ತ ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳೆಳ್ಳ ಸಶೋವ ರಕ್ರೈ ಹಂಸಗಳ ಗುಂಪುಗಳು 
ಬಂದಹಾಗೆ ಆಯಿತು 


ಲ 


7 


೧. ಟಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಎದುರಿಗಿರುವ ನನ್ನನು 
ಪ್ರ ಇವಾ ಪರವಾದ ಖಕ್ಮಿಸಿಂದ ಮಾ ಸಾ ಶನ 


ಆ ವಿಲಾಸಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ, 
ಡಿಸಿದರು. 


"೭1 


ಸಿ 


( ಪ್ರಣವಪೂರ್ವಕ್ಸೆ ಃ ಸ್ಚರೈ: ಸುಂದರಕರ ಯಥಾ ಸ್ಯಾತ್ತಥಾತಾ.ಪ್ರ) 


ಬಳಳ ಯೋಗವಾಸಿಷೃ [ಸರ್ಗ 


ಅನ್ಕಜಗದ್ಬ್ರಶ್ಮೋವಾಚ -. 
ಕರಾನುಲಕವದ್ದೃಪ್ಟಸಂಸಾರಾಸಾರಸಾರ ಹೇ | 
ಜ್ಞಾನಾಮೃತಮಹಾಂಭೋದ ಮುನೇ ಸ್ವಾಗತಮಸ್ತು ತೇ ॥ ೧೮॥ 
ಪದವೀಮಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ ಇನಾಮತಿದವೀಯಸಿೀಂ | 
ದೂರಾಧ್ವಸುಪರಿಶ್ರಾಂತ ಇದಮಾಸೆನಮಾಸ್ಯ ತಾಂ | cr | 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಶೀನ ಭಗವನ್ನಭಿನಾದಯ ಇತ್ಯಹೆಂ | 
ವದಸ್ಮಣೆವ:ಯೇ ಪೀರೇ ಥಿವಿಸ್ಟ್ರೋ ದೃಷ್ಟಿ ದರ್ಶಿತೇ 1 ೨೦॥ 
ಅಥಾಮರರ್ಹಿಗಂಧರ್ವಮುಕಿವಿದ್ದಾಧರೋದಿತಾಃ | 
ಪ್ರಸ್ತುತಾಃ ಸ್ತುತಯಃ ಸೂಜಾ ನತಯ? ಸ್ಥಿತಿನೀತಯಃ ॥ ೨೧॥ 
ತತೋ ಮುಹೂರ್ತೆಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಜಭೂತಗಣೋದಿತೇ | 
ಶಾಂತೇ ಪ್ರಣತಿಸಂರಂಭೇ ತಸ್ಕ್ಯ್ರೋಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಯಾ ll ೨೨ || 


ಅನ್ಕ ಜಗದ್ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :- 


೧೮. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅಸಾರದಲ್ಲಿ ಸಾರಭೂತವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕರತಲಾ 
ಮಲಕದಂತೆ ಕಂಡವನೆ,ಜ್ಞಾ ನಾವ ತವನ್ನು ಕರೆಯುವ ಮಹಾಮೇಘೆ ಸ್ವರೂಪನೇ, 
ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ನಿನಗೆ ಸ್ವಾಗತವು. 


೧೯ ಬಹು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಜಿ. ಬಹು ದೊರ 
ದಿಂದ ಬಂದು ಆಯಾಸ ಪಟ್ಟಿರುವ, ಈ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊ, 


೨೦. ಆತನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ನಾನೂ ಭಗರ್ವ, ಅಭಿವಾದನ ಮಾಡುವೆನು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆತನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ತೋರಿಸಿದ ಮಣಿಮಯ ಪೀಠದಲ್ಲಿ 
ಹುಳಿತುಕೊಂಡೆನು. - 


೨೧. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ಖುಹಿಗಳು ಗಂಧರ್ವರು ಮುನಿಗಳು ವಿಧ್ಯಾ 
ದರರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹೇಳಿದ ಸ್ತುತಿಗಳು ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಪೂಜೆಗಳು ನಮಸ್ಕಾರಗಳು 
ಇತರ ಆಚಾರಗಳ್ಳು ಎಲ್ಲವೂ ಆದವು 


೨೨. ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತೆದೊಳಗಾಗಿ ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬಂದು ಪೂಜೆ 


೬೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೪೫ 


ಕಿಮಿದಂ ಭೂತಭವ್ಯೇಶ ಯದಿಯಂ ಮಾಮುಪಾಗತಾ | 


ವಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನಗಿರಾಸ್ಮಾಂಸ್ತ್ಯೃಂ ಬೋಧಯೇತಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ! ೨೩ ॥ 
ಭವಾನ್ಫೂತೇಶ್ವರೋ ದೇವ ಸಕಲಜ್ಞಾ ನಪಾರಗಃ | 

ಇಯಂ ತು ಕಾಮಮೂರ್ಪಾ ಕಿಂ ಬ್ರೂತೇ ಬ್ರೂ ಜಗತ್ಪತೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ಕಥಮೇಷಾ ತ್ವಯಾ ದೇವ ಚಾಯಾರ್ಥಂ ಜಪಿತಾ ಸತಃ. 

ನೇಹ ಜಾಯಾಪದಂ ನೀತಾ ನೀತಾ ವಿರಸಶಾಂ ಕಥಂ sl 

ಆನ್ಯಜಗನ್ನೆ ಹ್ಮೋವಾಚ 

ಮುನೇ ಶೃಣು ಯಥಾವೃತ್ತಮಿದಂ ತೇ ಕಥಯಾಮ್ಯಹೆಂ i 
ಯಥಾವೃತ್ತಮಶೇಷೇಣ ಕಥಥೀಯಂ ಯ.ತ: ಸತಾಂ ॥೨೬/॥ 


ಕರಾಳ ಅಬ ಮನಾ ಕಾಡ ಭವ ಲ ಪ್ರಿ ುಭವ ಮಾಂಬಿಯಗಟ ವನಿ 


ಯೆ.ನ್ಲೊ ಒಪ್ಪಿಸಿದುದದೆಲ್ಲ ಮುಗಿಯಿತು ಪ್ರಣಾಮ ಸಂರಂಭನೆಲ್ಲ ಶಾಂತವಾದ 
ಮೇಲೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಾನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು 


೨೩. ಎಲೈ ಭೂತಭವ್ಯ ಗಳಿಗೆ ಈಶನಾಗಿರುವವನೇ, ಈಜಿಯು ಬಂದು 
ನನ್ನನ್ನು “ಜ್ಞಾ ನವಾಕ್ಕುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಬೋಧಗೊಳಿಸು” ಎಂದು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವವಳಲ್ಲಾ ಇದೇನು ? 

3೪. ಎಲ್ಫೆ ದೇವನೆ, ನೀನು ಭೂತೇಶ್ವರನು, ಸಕಲ ಚ್ಹಾ ನದ ಕೊನೆಯನ್ನು 
ಕಂಡವನು. ಈಕೆಯಾದರೂ ಕಾಮ ಮೂರ್ಬಳು. ಈಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವು 
ದೇನು ಎಂಬುದನ್ನು, ಎಲ್ಛೆ ಜಗತ್ಪತಿಯೇ ನೀನು ಹೇಳು 


೨೫ ನೀನು ಈಕೆಯನ್ನು ಜಾಯೆಯಾಗಲೆಂದು ಜನಿಸಿದೆಯಂತೆ ! ಆದರೆ 
ಆಕೆಗೆ ಜಾಯಾಪದವನ್ನು ` ಕರುಣಿಸಲಿಲ್ಲವಂತೆ ! ಅದರಿಂದ ಈಕೆಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವು 
ಬಂತಂತೆ! ಇದು ಹೇಗೆ? 


ಅನ್ಶ ಜಗೆದ್ಫ ಎಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: .... 

೨೬. ಎಲೆ ವ ೨ನೀಂದ್ರನೆ ಕೇಳೆ, ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಇದ್ದದು ಇದ್ದಂತೆ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. 

&4 


೨೪೬ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಅಸ್ತಿ ತಾವದಜಂ ಶಾಂತೆಮಜರಂ ಕಿಂಚಿದೇವ ಸಶ್‌ । 


ತತಶ್ಚಿ ತ್ಕಚನೈ ಕಾಂತರೂಸಿಣಃ ಕಚಿತೊಇಸ್ಮ್ಯ್ಯಹೆಂ 1 ೨೭ | 
ಆಕಾಶರೂಪ ಏವಾಹಂ ಸ್ಥಿತ ಆತ್ಮನಿ ಸರ್ವದಾ | 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸ್ಥಿತೇ ಸರ್ಗೇ ಸ್ಪಯಂಭೂರಿತಿ ನಾಮ ಮೇ | ೨೮ 1 
ವಸ್ತುತಸ್ತು ನ ಜಾತೋಣಸ್ಮಿ ನಜೆ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಕಂಚನ । 

ಚಿದಾಕಾಶಶ್ವಿ ದಾಕಾಶೇ ತಿಷ್ಕಾಮ್ಯ ಹಮನಾವೃ ತಃ | sf | 


ಯೆದಯೆಂ ತ್ವಂ ಮಮಾಹಂ ತೇ ಯವಿದಂ ಕಥನಂ ಮಿಧಃ | 
ತತ್ತರೆಂಗಸ್ತರಂಗಾಗ್ರೇ ರಣತೀವೇತಿ ಮೇ ಮತಿಃ |! ೩೦ | 


೭ ಅಜವೂ ಶಾಂತವೂ ಅಜರವೂ ಆದ ಒಂದು ಸತ ಶೈದಾರ್ಥವಿದೆಯೆಲ್ಲಾ, 
ಆ ಚಿತ್ತಿನ ಕಚನದಿಂದ, ಏಕಾಂತೆದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹುಟ್ಟ ಜೆನು. 


೮. ನಾನು ಆಕಾಶರೂಪನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆತೆ ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆನು. 
ುಂಜಿ ಬರುವ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಯಂ ಭೂ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು 


೨೯ ಅದರೆ ವಾಸ್ತವ್ಯವಾಗಿ ನಾನು ಹುಟ್ಟಿ ದವನಲ್ಲ. ನನಗೆ ಏನೂ ಕಾಣು 
ವುದೂ ಇ ಚಿದಾಕಾಶವಾಗಿ, ಯಾವ ಆವರಣನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಚಿದಾಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ 


€ಇ 


ನಿದಿ ಈಕೆಯು, ಶೀನು, ನಾನು, ನನ್ನದು ನಿನ್ನದು ಎಂಬ ಕಥನಗಳು 
ಇ 


ಉಂಟ ನೇ ಇವೆಲ್ಲವೂ ತರಂಗವು ತೆರಂಗಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ನರ್ತಿಸುವಂತೆ ಎಂದು ನನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 

(ಕರ್ರಿ ತತ್ವವಿದೋರಾವಯೋಃ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಾದಿ ವ್ಯವಹಾರಃ ಕೀಡೃಶಸ್ತ್ಯ 
ಶ್ರಾಹ ಯಥಾ ಏಕಏವ ಸವುದ್ರೊಣಖಂಡಸ್ತರಂಗಭೇಷ್ಟಃ ಒಂಡನ ಪರಸ್ಸ 
ಕಾಧಾಕೆ ಕೈರ್ಥ್ವ್ವನಿ ಚ್‌ ಚಿತ್ರಂ ದರ್ಶಯ ತಿ 


೬] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೪೭ 


ಏವಂರೂಪಸ್ಯ ಮೇ ಕಾಲವಶತೊಟವಿಶದಾಕೃತೇಃ 


ಸಾ ಕುಮಾರ್ಯಾತ್ಚಿ ದಾಭಾಸಮಾತ್ರ ಸ್ಕಾಂತಃ ಸ್ವಭಾವತಃ Han 
ಮಮಾನನ್ಯಾ ತವಾನ್ಯಸ್ಯ ಚಾನ್ಯೇನೇಹ ವಿಭಾತಿ ಯಾ | 
ಸೋಡಿತಾನುದಿತೇವಾಂತರ್ಮವಮಾಹೆಮಿತಿ ವಾಸನಾ 1೩೨ 


ಅನಾಶಸತ್ತಾನುದಿತಸ್ಸ್ವ ಹಮಾತ್ಮಾಶ್ಮನಿ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಸ್ವಭುನಾದಚ್ಯುತಾಕಾರ: ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಃ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ 1 as ॥ 


ತಸ್ಯಾ ಅಹೆಮಿತಿ ಭ್ರಾಂತರ್ವಾಸನಾಯಾ ಜಗ್ಗಿ ತೇಃ | 
ಸಂಸಸ್ಮೇಯಮಧಿಸ್ಟಾತೈಸೇವತಾ ಜೀಹರೂಪಿಣೀ 1 ೩೪ | 


೩೧ ಹೀಗಿರುವ ನನಗೆ ಕಾಲವಶವಾಗಿ, (ಎಲ್ಲೋ ಕೊಂಚ ವಿಸ್ಮಂಣ 
ವಾದಾಗ) ಅವಿಶದಾಕೃ ತಿಯಾದಾಗ, ಚಿದಾಭಾಸ ಮಾತ್ರದ ಅಂತಃ ಸ್ವ ಭಾವಾನು 
ಗೊಣನಾಗಿ ೫ ಶುಮಾರಿಯು ಜಶಿಸಿದಳು. 


ಒ೨. ಅವಳು ನನಗೆ ಅನನ್ಯಳು. ಬೇಕಿಯಾದ ಥಿಫಗೆ ಅನ್ಯ ಳಾಗಿಯೇ 
ತೋರುವಳು. ಆದರೂ ನನ್ನೊಳಗೆ ಮಮ ಅಹಂ, ಎಂಬ ವಾಸನೆಯು ಹುಟ್ಟಿ 
ದಾಗೆ ಇವಳು ಉದಿತಾಗಿದ್ದರೂ ಅನೂದಿತಳೇ! 


೩೩. ನಾನು ಅನಾರಸತ್ತ್ವಾ ಆದುದರಿಂದ ಅನುದಿತೆನಾಗಿ ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಸನಾಗಿ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇರುವೆನು, ಸ್ವಭಾವದಿಂದಶೇ ನಾನು ಶಚ್ಛಾತಾಕಾರನು. ಸ್ವಾತ್ಮಾ 
ರಾಮನು; ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುವು, 


ಒಳ. ಆದರೆ ನಾನು ಬೇಕೆಯೆ.೨ಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿದ್ದು ಜಗತ್ತಿತಿ ವಾಸನಾ 
ಇರುವುದರಿಂದ ದೇಹರೂಸಿಡಿಯಾವ ಈ ಅಧಿಷ್ಠ್ಮಾತೃದೇನತೆಯು ಹುಟ್ಟ 
ಕೊಂಡಳು. 


(ಈದೃಶಾತ್ತ್ವತ್ತ ಇಯಂ ಕಥಮುತ್ಸನ್ನಾಕಾಡ ವಾ? ತತ್ರುತ-ತಸ್ಯ!ತಿ | 
ಆ ಸಮಿತಿ ಭ್ರಾಂತೇಃ 1 ಸೂರ್ತಸೂರ್ನಾಹೆಂಕಾರ ಸಂಸ್ಕಾರ ಪ್ರಭವತ್ಹಾ2” 
ಸ್ಪೈತಿಕಲ್ಬಾಯಾ ಅಹಿ ಬ್ರಾಂಕಿರ್ಜಗತ್ತ್ವಿತೀರ್ವಾಸನಾಯಾಶ್ಚ ಅಧಿಷ್ಯಾತ್ರೀ 
ಸೀವತಾ ಇಯಂ ಮತ್ಸಂಕಬ್ಬಪೆ ₹ಹರೂಸಿಚೇ ಸಂಪನ್ಮೇಶ್ವರ್ಥ3--ತಾಪ್ರ) 


೩೪೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ವಾಸನಾಯಾ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃಜೀವತೈವಮಿಯಂ ಸ್ಥಿತಾ 1. 
ನತು ಮೇ ಗೃಹಿಣೇ ನಾಪಿ ಗೃಹಿಣ್ಯರ್ಥೇನ ಸತ್ಛ್ರತಾ ll ೩೫ |! 
ಸ್ವವಾಸನಾವೇಶವಶೇನ ಭಾವಂ 
ಗೃಹಿಣ್ಯಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಇತ್ಯುಪೇತ್ಯ | 
ಏಷಾ ಸ್ವಯಂ ವೈರ್ಥಮಿತಾತಿದುಃಖಂ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಮಿಲೈಪೈೈವ ಹಿ ವಾಸನಾಂತೆಃ | ೩೬ ॥ 


ಇತ್ಯ್ಕೂರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯೀಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಸರ್ವಪ್ರಾಪ್ತಿ* ನಾಮ 
ಏಕಸಪ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


೩೫. ವಾಸನಾ ಬಲದಿಂದ ಇನಳು ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಯಾಗಿರ,ವಳು 
ಇವಳು ನನ್ನ ಗೃಹಿಣಿಯೂ ಅಲ್ಲ: ನಾನು ಇವಳನ್ನು ಗೃಹಿಸೆ ಯೆಂದು ಸತ್ಕೆರಿಸಲೂ 
ಇಲ್ಲ. 


೩೬ ಸ್ವವಾಸನಾ ಆವೇಶ ಬಲನಿಂದ ಇವಳ. ನಾನೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಗೃಹಿಣಿಯೆಂದು 
ಕೊಂಡಿರುವಳು. ಇವಳೂ ವಾಸನಾಗರ್ಭಳಾದ್ದರಿಂದ ತಾನಾಗಿ ಇಲ್ಲದ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಕನ್ಸಿಸಿಕೊಂಡು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಆಯಾಸ ಪಡುತ್ತಿರುವಳು. 


(ಯಸ್ಮಾದೇಷ್ಟೆವ ಅಂತಃ ಸರ್ವಜಗದ್ವಾಸನಾ ಅತೋ ಗೃಹಿಣ್ಯು ಹಮಿತಿ 
ಸ್ವಮನೀಷಯೈವ ಉಪೇತ್ವ ವ್ಯರ್ಥಮತಿ ದುಃಖಮಿತಾಪ್ರಾಪ್ತಾ--ತಾ.ಪ್ರ.) 


ಇ-ತಿದು ಆರ್ಷವೊ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ *ಸರ್ವಪ ಬ್ರ ಎಂಬ 
ಆರವತ್ತೊಂ೦ಭತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಸಸ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗೆಃ 


ಆಸ್ಕಜಗದ್ದ _ಕ್ಮೋವಾಚ:..... 
ಅಥಾಹಂ ಚಿನ ಶಂತಾಕಾಶಸ್ತ್ವ್‌ Jb ಕಾಶಮೆಲಕಾಂ ಸ್ಕಿತಿಂ | 
ನೆ 
ಹೀ 


ಪರಾಂ ಗ್ರಹೀಶ ಬುಚ್ಛಾಮಿ ತೆ ಹೊ ಳಾ(ಪಸ್ಮಿತೆಃ ಕ್ರ ಜಯಃ 1೧1 
ಮಹಾಪ್ರಲಯೆಕಾಲೇ-ಸ್ಮಿಂಸ್ಕೈ ಕ್ಷುಮೇಷಾ ಮಯಾಧುನಾ | 
ಮುನೀಂದ್ರ) ನೊನೆ ನೆಮಾರಲ್ಲಾ ಶ್ರೀ ತೇನ ವೈರಸ್ಯಮಾಗತಾ 1೨] 


ಎಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಅನೈ ಜಗದ್ಪ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-- 

೧. ಈಗ ನಾನು ಚಿನ್ಮಯಾಕಾಶನುಃ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಪರ 
ಮಾಕಾಶಮಯವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಅದರಿಂದ 
ಈಗ ಇಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯು ಶ್ಲಯವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. 


("ಕಥಮೇಷಾ ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಜಯಾರ್ಥಂ ಜಾನಿತಾ ಸತೀ ನೇಹ ಜಾಯಾ 
ಪದಂ ನೀತಾ! ಇತಿ ಪ್ರಶ್ನಸ್ಯ್ಯ ಉತ್ತರ ಮುಕ್ತಂ ಇದಾನೀಂ ನೀತಾ ವಿರಸತಾಂ 
ಕಥಂ್‌ಇತಿ ಪ್ರಶ್ನಸ್ಯೋತ್ಸರು ವತ್ತುಮಾರಭತೇ-ಅಥೇತ್ಯಾದಿನಾ! ಅಥ ಸ್ವಸಂಕಲ್ಪ 
ಕಲ್ಪಿತದ್ವಿ ಪರಾರ್ಧಾಯುಃ ಪ್ರಮಾಣಾದೆನಂತೆರೆಂ ಚಿನ್ಮಯಃ ಚಿದ್ದಿವರ್ತರೂಪೋ 
ಯತಶ್ಚಿತ್ತ್ವಾ ಕಾಶಸ್ತದ್ರೂಪೋಹೆಂ ಪರಾಂ ನಿರತಿಶಯಾನಂದರೂಪಾಮನ್ಯಾ ಕಾಶ 
ಮಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಶಾಶಾತ್ಮಿಕಾಂ ಶೈವಲ್ಯಸ್ಥಿ30 ತೇನ ಹೇತುನಾ ಇಹ ಮದ್ವಾ 
ಸನಾಕಲ್ಪಿತೇ ಜಗತಿ ಶ್ಷಯೋ ನಿತ್ಯೋ ನವೈಮಿತ್ತಿಕೋ ದೈನಂದಿನ ಆತ್ಯಂತಿಕಕ್ಟೇತಿ 
ಪುರಾಣ `ವಸಿದ್ಧಶ್ಚ ಶ ತುರ್ವಿಧೋಪಿ ಪ ಪ್ರಲಯ ಉಪಸ್ಥಿ ತಃ... ತಾ, ಪ್ರ.) 


೨. ಮಹಾ ಪ್ರಲಯೆವಾಗುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಫೆ -ನಾನು ಇವಳನ್ನು 
ಬಿಡಲು ಆರಂಭಿಸಿರುವೆಮು. ಆಅದೆರಿಂದೆ ಇವಳಿಗೆ ವೈರಸ್ಯವು ಬಂದಿರುವುದು. 


೫೫೦ ಯೋಗೆನಾಸಿತ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ಆಕಾಶತ್ವಾದ್ಯದಾದ್ಯೋ*ಯಂ ಪರಾಕಾಶೋ ಭವಾಮ್ಯುಹಂ | 


ತದಾ ಮಹಾಪ್ರಲಯತಾ ವಾಸನಾಯಾಶ್ಚ ಸಂಕ್ಷೆಯಃ lal 
ತೇನ್ಸೈ ಸಾ ವಿರಸೀಭೂತಾ ಮನ್ಮಾರ್ಗಂ ಪರಿಧಾನತಿ | 

ನಾನುಗಚ್ಛತಿ ಕೋ ನಾಮ ನಿರ್ಮಾತಾರಮುದಾರಧೀಃ | ೪॥| 
ಇಹಾದ್ಯಾಯಂ ಕಲೇರಂತಶ್ಚತುರ್ಯುಗವಿಷರ್ಯಯಃ 
ಪ್ರಜಾಮನ್ಹಿಂದ್ರದೇವಾನಾಮದೈೈ ನಾಂತೋಯಮಾಗತಃ Il ೫॥ 
ಅದ್ಯೆ 3ನ ಚಾಯಂ ಕಲ್ಬಾಂತೋ ಮಹಾಕಲ್ಸಾಂತ ಏವ ಚ 

ಮನಸಾಯಂ ವಾಸನಾಂತೊಟದ್ಯ ದೇಹವ್ಯೋಮಾಂತ ಏನೆ ಚ |! ೬ ॥ 
ತೇನೇಯಂ ವಾಸನಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕ್ಷಯೆಂ ಗಂತುಂ ಸಮುದ್ಯತಾ | 

ಕ್ರೇವ ಸದ್ಮಾಕರಾಶೋಷೇ ಗಂಧಲೇಖಾವತಿಷ್ಠತಾಂ || ೬ 





ಗಾ 


೩ ಚಿತ್ತಾಕಾಶನಾಗಿರುವ ನಾನು ಈಗ ಈ ಚಿತ್ತಾ ಕಾಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶವಾಗಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಅದರಿಂದ ವಾಸನಾ ಸಂಕ್ಷೆಯವಾಗುತ್ತಿರು 
ವುದು ಮಹಾ ಪ್ರಲಯವಾಗಲಿರುವುದು 


೪. ಅದರಿಂದ, ಇವಳೂ ನನ್ನ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿ ಬಂದು 
ವಿರಸಳಾಗುತ್ತಿರುವಳು. ಯಾವ ಉದಾರ ಬುದ್ಧಿಯು ತನ್ನನ್ನೆ ನಿರ್ನಿಸಿದವನೆ 
ಬೆನ್ನುಹಿಡಿದು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೫. ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗವು ಮುಗಿದು ಚತುರ್ಯುಗವು ಮರಳಜೇಕಾಗಿರು 
ವುದು, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಂತ್ಯ ಕಾಲವು ಬಂದಿರುವುದು, 


೬. ಈಗಲೇ ಕಲ್ಬಾಂತವೂ ಮಹಾ ಕಲ್ಫಾಂತೆವೂ ಬಂದಿರುವುದು: ನನಗೆ 
ವಾಸನಾಂತವೂ ದೇಹಾಕಾಶಾಂತವೂ ಒದಗಿರುವುದು, 


೭. ಅದರಿಂದ, ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಈ ವಾಸನಾ ಕ್ಷಯವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭ 
ವಾಗಿರುವುದು ಪದ್ಮಸರೋವರವೇ ಒಣಗಿ ಹೋದರೆ ಪದ್ಮ ಗಂಧವ ಉಳಿಯುವುದು 
ಹೇಗೆ? 


20] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೫೧ 


ಯಥಾ ಜಡಾಬಿ ಶೇಖಾಯಾ ಜಾಯಕೇ ಲಹರೀ ಚಲಾ | 


ಟು 
ವಾಸನಾಯಾಸ್ತಥೈೈವೇಚ್ಛಾ ಮುಘೋದೇತ್ಯ ಸಕಾರಣಂ Hl 
ಆಧಭಿಮಾನಿಕನೇಹಾಯಾ ವಾಸನಾಯಾ: ಸ್ವಭಾವತಃ | 
ಅಸ್ಯಾ ಆತ್ಮಾನಶೋಕೇಶ್ಛಾ ಸ್ವಯೆಮೇವೋಪಜಾಯತೇ rN 
ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಂ ನು ಪಶ್ಯಂತ್ಯಾ ಧ ಒಣಾಭ್ಯಾಸಯೊಗತಃ 
ದೃಷ್ಟಾ*ನಯಾ ಭವತ್ಸರ್ಗೊೋ ವರ್ಗವ್ಯಗ್ರಸಿರರ್ಗಲ? ॥೧೦॥ 
ಅನಯಾ ಂರಸು ಚಾರ ಸರೆಯಾದ್ರಿಸಿರಃಶಿಳಾ | 
ದೃಷ್ಟಾ ಸ್ವಜಗೆದಾಧಾರಭೂರಾಸ್ಕಾಕಂ ತು ಸ್ವಾಕ್ಕಿಕಾ H ~~ | 
ಏಕದ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಜಗದ್ಯತ್ರ ತೆದ್ದೃಷತ್ತ_ಂ ಜಗನ್ಗಿರೌ | 
ಅಸ್ಮಜ್ಜಗತ್ಸದಾರ್ಥೇಷು ಸಂತ್ಯನ್ಯಾಸಿ ಜಗಂತ್ಯ 2 | ೧೨ ॥ 


mk ಹ. ಬಸ್‌ ಗಾಂ ಹ 


ಆ. ಸಿಂಕಿಗುವ ನೀರಿನ ಸಮುದ್ರದ ಪೆರಹಿಫಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತರಂಗ 
ವಕಾಲೆಯು ಜನಿಸುಪಂತೆ, ವಾಸನಾ ಇಂದ ಇಲ್ಲೆಯು, ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಯೇ ಹ.ಟು 


ವುದು. 


೯. ವಾಸನಾ ಬಲದಿಂದ ಆಫಿಮಾಸಿಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟದ ಇವಳಿಗೆ (ವಾಸನಾತ್ಬಾ 
ನವದಿಂದ) ಆತ್ಮಾವರೋಕನೇಚ್ಛೆಯೂ ಸೈಯಂ, ಸಹಜವಾಗಿ ತಲೆದೋರಿರು 
ವುದು. 


೧೦. ಇವಳು ಧಾರಣಾಭ್ಯಾಸ ಯೊ!ಗವನ್ನು ಬಬ್ಲವಳು. ಇವಳಿಗೆ ಆತ್ಮ 
ತತ್ವವನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಬೇಕು ಎನ್ನಿಸಿತು. ಆಗ ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಮನಮೋಕ್ಷ 
ಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ವಗ್ರಗಳಫ್ಲಿ ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲಡಿ ವ್ಯವಹರಿಸುವ ನಿಮ್ಮ ಸರ್ಗವು ದೃಗ್ಲೋ 
ಚರವಾಯಿಶು. 


೧೧ ಹಾಗೆಯೇ ಆಕಾಶ ಸಂಚಾರ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಈಕೆಯು, ನಮ್ಮ ಸರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಆಧಾರಭೂತವೂ, ಆಕಾಶಾಕ್ಮಿಕವೂ, ಆದ ಪರ್ವತ ಶೃಂಗ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಕಂಡಳು, 


೧೨, ಜಗದ್ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ಬಂಡೆಗಳುಂಬಲ್ಲವೆ? 
ಹಾಗೆಯೇನಮ್ಮ ಜಗೆತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಜಗತ್ತು ಗಳೂಇರುವುವು. 


೪೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ವಯಂ ತಾನಿ ನ ಪಶ್ಯಾಮೋ ಭೇದದೃಷ್ಟ್‌ ಸ್ಥಿತಾ ಇಮೇ | 


ಜೋಧಿ 4ಕತಾಂ ಗತಾಸ್ತ್ವಾಶು ಪಶ್ಯಾಮಸ್ತಾನಿ ವೀಕ್ಷಣಾತ್‌ | ೧೩ 
ಘೆಟೀ ಪಟೀ ವಟೀ ಕುಡ್ಯೇ ಖೇಾನಲೇಂಂಭಸಿ ತೇಜಸಿ | 

ಜಗಂತಿ ಸಂತಿ ಸರ್ವತ್ರ ಶಿಲಾಯಾಮಿವ ಸರ್ವದಾ | ೧೪ ॥ 
ಜಗನ್ನಾಮ ಮುಧಾ ಸ್ರಾಂತಿಃ ಕಿಲ ಸ್ವಪಷ್ಟಪುರೋಪಮಾ | 

ಮಿಥ್ಕೈವೇಯಂ ಕ್ಟ ನಾಮಾಸೌ ಚಿದ್ರೂಪಾಸ್ತ್ಯಥ ನಾಸ್ತಿ ಚ ॥ ೧೫॥ 
ಪರಿಜ್ಞಾ ತಾ ಸತೀ ಯೇಷಾಮೇಷಾ ಚಿನ ಒಳೆಸೈೆಕತಾಂ ] 

ಗತಾ ತೇ ನ ವಿಮುಹ್ಯಂತಿ ಶಿಷ್ಟಾಸ್ತು ಭ್ರ್ರಮಭಾಜನಂ 1೧೬॥ 


೧೩. ಭೇದದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವೆ ನಾವು ಅವನ್ನು ಕಾಣೆವು. ಜೋಧೈ ಕತೆ 
ಯನ್ನು ಪಶೆದವರಾದಕ್ಕೆ ಆ ಕೂಡಲೇ ನೋಡಿದರೆ ಸಾಕು ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡು 
ವೆವು. 


(ಭೇದದೃಷ್ಟ್ಸ ವ್ರ್ಯತ್ಥಾನದಶಾಯಾಂ ಸ್ಥಿತಾ ವಯಂ ನ ಪಶ್ಯಾಮಃ। ಸಮಾ 
ಧಿನಾ ಬೋಧೈಕತಾಂ ಗತಾಸ್ತು ಯೋಗದೃಶಾ ವೀಕ್ಷಣಾತ್ಸಶ್ಯಾಮ ಏವ... 
ತಾ. ಪ್ರ. 


೧೪. ಘೆಟದಲ್ಲಿ, ಪಟದಲ್ಲಿ, ವಟದಲ್ಲಿ ಕುಡ್ಕದಲ್ಲಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ, 
ಜಲದಲ್ಲಿ, ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡೆ ಜಗತ್ತುಗಳು ಈ ಶಿಲೆಯೆಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವುವು. 


೧೫, ಜಗತ್ತುಂಟು ಎನ್ನುವಿಕೆಯು ವೃಧಾ ಭ್ರಾಂತಿಯು (ಅದು ಇದ್ದರೂ) 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಪುರದಂತೆಯೇ ಸರಿ, ಮಿಧ್ಯೆಯೇ ಆಗಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತು ಎನ್ನುವುದೇ? 
ಇದು ಇರುವುದಾದರೆ ಚಿದ್ರೂ ನವಾಗಿ ಇದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 


೧೬. ಈ ಚಿದಾಕಾಶದ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಯಾರು ಬಲ್ಲರೋ ಅವರು ವಿಮೋ 
ಹವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಉಳಿದವರು ಭ ಎಮವನ್ನು ಬಿಡಲಾರರು. 


೭೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೨೩ 


ಅಥಾನ್ಯಧಾರಣಾಭ್ಯಾಸಾತ್ಸ್ವೆವಿರಾಗವಶೋದಿತಂ ! 


ಸಾಧಯಂತ್ಯಾರ್ಥಮಾತ್ಮೀಯಂ ದೃಷ್ಟಸ್ತ್ವೈ ಮನೆಯಾ ಮ:ನೇ 1 ೧೭॥ 
ಇತಿ ಮಾಯೇವ ದುಷ್ಟ ಚೆಚ್ಚಕ್ತಿ: ಪರಿಜೃಂಭಕೇ | 
ಇತ್ಫಮಾದ್ಯಂತರಹಿಶಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಶಕ್ತಿರನಾಮಯಾ 1 ೧೮॥ 





my ಬಜ 


೧೭. ಈಕೆಯು ವಾಸನಾತಾನವಜನೈವಾದ ತನ್ನ ವೈರಾಗ್ಯ ಬಲದಿಂದ 
ಆನ್ಯಭಾರಣಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು ಆಗ ಅವಳು ತನ್ನ ಗುರಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಹುಡುಕಿದಾಗ, ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೆ ನೀನು ದೃಗ್ಲೊ ೇಚರನಾದೆ. 


(“ಕ್ರಿಮಿದಂ ಭೂತಭವ್ಯೇಶಯದಿಯಂ ಮಾಮ:ಪಾಗತಾ” ಇತಿ ಯತ್ತ 
ಸಮಿೀಷಾಗಮನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಕಾರಣಂ ಪೃಷ್ಟಂ ತಸ್ಕೋತ್ತರಮಾಹ್‌--ಆಶ್ಲೇತಿ | 
ಆಥ ಪ್ರಾಗಂಕ್ಷ ನಿರ್ವೇದ ಪ್ರಾ ಪ್ರ್ಯೈನೇತರಂ ಸ್ವವಿರಾಗವಶಾದ.ದಿತನಕಾತ್ಮೀಯಂ 
ಸ್ವಾಭಿಲಹಿತ ಾತ್ಮಜ್ಜ್ಯಾನಾನುಕೂಲಂ ಚ ಗುರೂಪಸದನ ಶ್ರವಣಮನನಾದ್ಯರ್ಥಂ 
ತ್ವದುಪದೇಶಾತ್ಸಾಧಯಂತ್ಯಾ ಸಾಧಯಿತುಮಿಚ್ಛಂತ್ಯಾ ಅನಯಾ ಅನ್ಯಾಸಾಂ 
ಪ್ರಾಗುಕ್ತ ಜಗತ್ಸರ್ವದೆರ್ಶನ ಹೇತುಧಾರಣಾ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತಾನಾಂ ಖೇಚರಸಿದ್ಧಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಂತರ ಸಂಚಾರ ಪರಮನಃ ಕಲ್ಪಿತ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾರ್ಥಾನು ಪ್ರವೇಶ ಸಿದ್ಧ 
ಸಂದರ್ಶನ ಸೆಂಭಾಷಣಾದಿ ಸಿದ್ಧಿ ಹೇತುನಾಂ ಚೂಡಾಲೋಪಾಪ್ಯಾನೇ ಧಾರಣಾ 
ವಿಶೇಷಾ ಗಾಮಜ್ಯಾ ಇತ್‌ ತ್ವತ್ಸಂಕಲ್ಪಕಲ್ಪಿತಂ ತ್ವತ್ಸಮಾಧಿಸ್ಕ್ಯಾನೆಂ ಪರಿಜ್ಞಾ 
ಯ ತತ್ರ ಗತಯಾ ಅನಯಾ ಅಂತರ್ಷಿತೋಃವಿ ಪ್ರಂ ದೃಷ್ಟ ಇತ್ಯರ್ಥಃ” 
ತಾ.ಪ್ರ.) 


೧೮. ಹೀಗೆ ಚಿಚ್ಛಕ್ತಿಯು, ದುಷ್ಟಾರವಾದ ಮಾಯೆಯಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು, ಬ್ರಹ್ಮೀ ಶಕ್ತಿಯು ಅನಾಮಯವಾಗಿ (ಅಡ್ಡಿ ಆತಂಕಗ 
ಲ್ಲದೆ) ಆದ್ಯಂತರಹಿತನಾಗಿ ಹರಡಿರುವುದು. 


(ಇತಿ ವರ್ಣಿತ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಜೀವಚಿಶ್ಛಕ್ತಿರ ವಿದ್ಯಾ ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕಮಾಯೇ 
ವ ಪರಿಜಂಭೃತೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮೀಚ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿ ಅತ್ವಮೇವ ಪರಿಜಂಭ್ಯತೇ! ಸಾಶು 
ವಿದ್ಯಾ, ನಿರಸ್ತಾವರಣಶಕ್ತಿದ್ವಾದನಾಮಯೇತಿ ವಿಶೇಷ ಇತ್ಯರ್ಥ! ಅಥವಾ 
ಗೂರ್ವಾರ್ಥೀನ ಮಾಯೇವ ಮಾಯಿಕೋಪಾಧೀನೆನುಸರೆಂತೀ ಜೀವಶಕ್ತಿರಾವಿ 
45 


೨೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ನಿವರ್ತಂತೇ ನೇಹ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ | 


ದ್ರವ್ಯ ಕಾಲಕ್ರಿಯಾದ್ಯೋತಾ ಚಿತಿಸ್ತ್ರ ಪತಿ ಕೇವಲಂ Il or 4 
ಜೇೀಶಕಾಲಕ್ರಿಯಾದ ವ್ಯಮನೋಬುದ್ದಾ ತಿದಿಕಂ ತ್ವಿದಂ | 

ಚಿಚ್ಛೆ ಲಾಂಗಕಮೇನೈಕಂ ವಿದ್ಧ 8ನಸ್ತಮಯೋದಯಂ ॥ ೨೦ | 
ಚಿದೇವೇಯಂ ಶಿಲಾಕಾರಮವತಿಷ್ಯತಿ ಬಿಭ್ರತೀ | 

ಅಂಗಮಸ್ಯಾ ಜಗಜ್ಜಾಲಂ ಮರುತಃ ಸ್ಪ ಸ್ಪಂದನಂ ಯಥಾ ॥ ೨೧ !! 
ವಿಜಾ ಸ ನಘೆನಮಾತ ಶ್ಮಾನಂ ಜಗದಿತ್ಯ ವಬುದ್ಧ ಫತೇ | 

ಆನಾದ್ಯಂತಾಪಿ ಸ ಸಾದ್ಯಂತಾ ಟಂ ದಿತಿ ಕ ಚಿತ್‌" [| ೨೨ 


ರಾರಾ 


ಭಹತ Wa ಸರ್ವತೋ ವಿಜೃಂಭತ ಇತಿ ತತ್ವಜ್ಞ ಕಥೇತಿಯೋಜ್ಯಂ” 
ಈ, ರ) 


೧೯. ಈ ಚಿತ್ತು ಏನೂ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಜಿ ತನ್ನ ವಾಡಿಗೆ ತಾನು ಬೆಳ 
ಗುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವುದು. ಅದು ದೇಶ, ಕಾಲ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಗೋಚರವಾಗುವುದು. 
ಉರ್ಯಗಳು ಆದಂತೆಯೂ ಹೋದಂತೆಯೂ ಕಂಡರೂ ಪ್ರವರ್ತನವೂ ಇಲ್ಲ 
ನಿವರ್ತನವೂ ಇಲ್ಲ. 


(ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಉತ ಶ್ರದ್ಯಂತೇ। ನಿವರ್ತಂತೇ ನಶ್ಯಂತಿ! ಕೆಂತು ಕೇವಲಂ ಚಿತಿ 
ಠೇವ .ದ್ರವ್ಯಮಿವ ಕಾಲ ಇವ ಕ್ರಿಯೇವ ದ್ಯೊ ತಮಾನಾ ತಪತಿ ಸ್ಪುರತಿ 
ತಾ.ಪ್ರ ) 


೨೦ ದೇಶ, ಕಾಲ, ಕ್ರಿಯಾ, ದ್ರವ್ಯ, ಮನೋ, ಬುದ್ಧಿ, ಆದಿ (ಅಹಂಕಾರ) 
ಎಂಬ ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಚಿತ್ತೆಂಬ ಶಿಲೆಯ ಅಂಗಗಳು: ಎಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಒಂದು, ಆ ಒಂಡೇ 
ಚಿತ್ತು. ಅದು ಅಸನ ಸ್ತವೂ ಉದಯವೂ ಇಲ್ಲದ್ದು. 


೨೧. ಚಿತ್ತೆ ಈ ಶಿಲೆಯ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವುದು. ಈ 
ಚಿತ್ತಿನ ಅಂಗಾಂಗಗಳು ಜಗಜ್ಞಾ ಲಗಳೆ. ಮರುತನಲ್ಲಿ ಸ ಸಂದವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ 
ಇದು, 


೨೨. ವಿಜ್ಞಾನ ಘನವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನೇ ಜಗತ್ತು ಎಂದು ತಿಳಿಯುವರು. ಅದು 


೭೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೫೫ 


ಚಿಚ್ಚಿ ಲೇಯಮನಾದ್ಯಂತಾ ಸಾದ್ಯಂತಾಸ್ತೀತಿ ಬೋಧತಃ | 


ಸಾಕಾರಾಫಿ ನಿರಾಕಾರಾ ಜಗದಂಗೇತಿ ಸಂಸ್ಥಿತಾ H 4೩1 
ಯದ್ವತ್ಚ್ವಪ್ಲೇ ಚಿದೇವ ಸ್ವಂ ರೂಸಂ ವ್ಯೋಮೈವ ಪತ್ತೆನೆಂ! 

ವೇತ್ತಿ, ತದ್ದದಿದಂ ವೇತ್ತಿ ಪಾಷಾಣಂ ಜಗೆದೆಂಗಕಂ | sv} 
ನ ಸರಂತೀಹ ಸರಿತೋ ನ ಚಕ್ರಂ ಪರಿವರ್ಶತೇ | 

ನಾರ್ಥಾಃ ಪರಿಣಮಂತ್ಯಂತಃ ಕಡತ್ಕೇತಚ್ಛಿ ದೆಂಬರಂ 1 5೫ ॥ 
ನ ಮಹಾಕಲ್ಪಕಲ್ಪಾಂತಸಂವಿದೆಳ ಸಂವಿದಂಬರೇ | 

ಸಂಭವಂತಿ ಸೃತಗ್ರೂಪಾಃ ಸಯಸೀನ ಪಯೋಂತರಂ ॥ ೨೫ !! 


ಸಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಅನಾದ್ಯಂತವಾದುಜೀ! ಹಾಗೆ ಸಾದ್ಯಂ 
ತವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಅನಾದ್ಯಂತವಾಗಿರುವಿಕೆಯೇ ಚಿತ್ತಿನ ಚಿತ್ತವು 


೨೩, ಚಿತ್ರೆಂಬ ಈ ತಿಬೆಯು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅನಾದ್ಯಂತವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಇದ್ಯಂತವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರ.ವ್ರದು. ಸಾಕಾರವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ವಿರಾಕಾರವೇ 
ಆದು. ಅದೇ ಜಗತ್ತಾಗಿ ಇರುವುದು. 


5೪. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಚಿತ್ತು ತಾನೇ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಬಿಡದೆ ವ್ಯೋಮ, 
ಪತ್ತನಗಳಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುಜೋ ಹಾಗೆಯೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಅಂಗಾಂಗಗಳಾಗಿ 
ಧರಿಸಿರುವ ಪಾಷಾಣವಾಗಿರುವುದು. 


೨೫. ಇಲ್ಲಿ ನದಿಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಚಕ್ರಗಳು ಉರುಳುಕ್ತಿಲ್ಲ: ಯಾವ 
ಅರ್ಥಗಳೂ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿಲ್ಲ. ಚಿದಾಕಾಶವೊಂದು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ 
ಒಳಗೇ ಕಚನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು, 


3೬. ಮಹಾಕಲ್ಪ ಕಲ್ಪಾಂತೆ ಸಂವಿತ್ತುಗಳ ಸಂವಿದಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ಏನೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಂದು ಸೇರಿದಂತೆ ಇವೆಲ್ಲಾ 
ಆಗುವುವು. 


Ne ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗೆ 


ಜಗೆಂತಿ ಸಂತ್ಯೇವ ನ ಸಂತಿ ಶಾಂತೇ। 
ಚಿದಂಬರೇ ಸರ್ವಗತೈ ಕಮೂರ್ತೌ [ 
ನಭೋಂತರಾಣೀವ ಮಹಾನಭೋಂತ- 
ಶ್ಚಿತ್ಸಂತಿ ಸತ್ತಾನಿ ಪರಾಂಬರಾಣಿ | ೨೭ ॥ 


ವಸಿಷ್ಠ ತದ್ಗಚ್ಛೆ ಮುನೇ ಜಗತ್ಸ್ಪಂ 
ತ್ವಂ ಚಾಸನೇ ಸಂಪ್ರತಿ ಶಾಂತಿಮೇಹಿ | 
ಬುದ್ಧ್ಯಾದಿರೊಪಾಣಿ ಪರಂ ವ್ರಜಂತು 
ವಯಂ ಬೃಹದ್ಭ )ಹ್ಮಸೆದೆಂ ಪ್ರಯಾಮಃ ll ೨೮ ॥ 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ನಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಶಿಲಾಂಕರ್ಜಗತ್ತಿತಾಮೆಹಾವಾಕ್ಕಾನಿ* ನಾಮ 
ಸಪ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 





೨೭. ಜಗತ್ತುಗಳು ಇದ್ದ ತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ನಿಜ ಆದರೆ ಶಾಂತವಾಗಿ 
ಸರ್ವಗತವಾಗಿ ಬೇಕೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲದೆ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿರುವ ಚಿಬಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಮಹಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಆಕಾಶವೆಂಬಂತೆ ಪರಾಕಾಶದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಅಂಗನೆಂಬಂತೆ ಇರುವುವು. ಅಷ್ಟೇ! 


(ಯಥಾ ಮಹಾನಭೋಂತರ್ಫೆಟಬಾಕಾತಾದಿ ನಭೋಂತಲಾಣಿ ಮಹಾನಭಃ 
ಸೆತ್ತಯಾ ಸಂತಿಪೃಥಕ್‌ ಸಂತಿ ತಧಾ ತಾನಿ ಜಗಂತ್ಯಪಿ ಪರಂಬರಾಣಿ ಶೂನ್ಯಾ 
ನ್ಯನಿ ಚಿತ್ಸಂತಿ ಸದ್ಭವಂತೀತ್ಯರ್ಥ:- ತಾ. ಪ್ರ.) 


5೮. ಅದರಿಂದ, ಎಲೈ-ವಸಿಷ್ಕ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕುರಿತು 
ನೀನು ಹೋಗು. ನೀನು ಇದ್ದೆ ಡೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಶಾಂತಿಯಾಗಿ ಇರು. (ನಮ್ಮ) 
ಬುದ್ಧಾ ೃದಿರೂಪಗಳ್ಳೊವೂ ಪರಮದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗಲಿ. ನಾವೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಸದನನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆವು. 


(ಇಮಾನಿ ಮತ್ಚಲ್ಪಿತಾನಿ ಬುದ್ಧ್ಯ್ಯಾದಿ ಜಗದ್ರೂಪಾಣಿ ಪ್ರಲಯೇನ ಪರಮ 
ವ್ಯಕ್ತಂ ವ್ರಜಂತು | ವಯಂ ತು ಹೈರಣ್ಯಗರ್ಭೋಪಾಧಿ ಸಹಿತ ಮೂಲಾಜ್ಞಾಣಾ 
ಬಾಥೇನ ಪರಂ ಪದಂ ಕೈನಲ್ಯಾಖ್ಯಂ ಪ್ರಯಾಮ ಇತ್ಯೈರ್ಧಃ- ತಾ ಪ್ರ. 

ಇಂತಿದು ಅರ್ಹವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದೆ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ ಶಿಲಾಂತರ್ಜಗತ್ಪಿತಾಮಹಾವಾಕ್ಕ2 ಎಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಏಕಸಪ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಈ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಪ),ಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಕೋಕಜನೈಃ ಸಹ ! 


ಬದ್ಧ ಪದಾ ಸನೋನಂತಸಮಾಥಾನಗತೋೂಭವತ್‌ Hal 
ಓಂಕಾರಾರ್ಧೋರ್ಥಮಾತ್ರಾಂತಃ ಶಾಂತನೀಶೇಷಮಾನಸೂ | 
ಲಿವಿಕರ್ಮಾರ್ಪಿತಾಕಾರ ಆಸಿದಾಶಾಂತವೇದನಃ 1 ೨1 


ಕ 


ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ಪಸಿಸ್ಮಸು ಹೇಳಿದಸು -. 


೧. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಭಗವಂತನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಒದ್ದ ನಮ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕ.ಳಿತು 
ಧ್ಯಾನಾಸೀನನಾಗಿ ತನ್ನ ಲೋಕದವರಿಲ್ಲರೊಡನೆ ಆನಂತ “ಸಮಾಧಾನದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತನು. 


(ನೆ ವಿದ್ಯತೇ ಅಂತಃ ಅವಸಾನಂ ಪುನವು ರ್ಕಿತ್ಥಾನೆಂ ಯಸ್ಮಾತ್ಮಥಾವಿಧಂ 
ಯತ್ಸಮಾಧಾನಂ ಸಮಾಧಿಸ್ಮತ್ಸೆರಃ ತಾ. ಪ್ರ) 


೨, ಓಂಕಾರದ ಉತ್ತರಾಧಃ ವಾದ ಅರ್ಥಮಾತ್ರಾರೂಪವುೆ ಉತಾವುದುಂಟೋ 
ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಶಾಂತೆವೂ ವಿಃಶೇಷವೂ ಆದ ಮಾನಸವಿಳ್ಳವನಾಗಿ, ಚಿತ್ರಾರ್ಪಿತೆ 
ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಾಂತವಾದ ಆವೇದನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಇದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟನು. 


(ಓಂಕಾರಸ್ಯೆ ಉತ್ತರಾರ್ಧಂ ಯಾ ಅರ್ಧಮಾತ್ರಾ ತದಂತಾರ್ನಾದ ಬಿಂದು 
ಶಕ್ತಿ ಶಾಂಶಾಖ್ಯ ತದ್ಭಾಗೇಷು ಕ್ರಮಾಚ್ಚಿತ್ತ ಎಲಾನನೇನಾಂತೇ ಶಾಂತನಿಃ 
ಶೀಷವಾಸನ ಇತಿ ಸಂಗ್ರಹೋಕ್ಸ್ನಿಃ ॥--ತಾ ಪ್ರ.) 


೩೫೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ತೆಮೇವಾನುಸೆರಂತೀ ಸಾ ತಥೈವ ಧ್ಯಾನಗಾ ಸತೀ | 


ವಾಸನಾಸೀದಶೇಷಾಂಶಾ ಶಾಂತಾ ಚಾಕಾಶರೂಪಿಣೀ 1೩॥ 
ಪರಮೇಹ್ಕಿನ್ಯ ಸಂಕಲ್ಸೇ ತಸ್ಮಿಂಸ್ರಾನನಮೇಯುಹಿ | 

ಸರ್ವಗಾನಂತಚಿಷ್ಟೊ ತೀಮರೂಸೋಃಪಶ್ಯಮಹಂ ಯದಾ lo | 
ಯಾವತ್ಸಂಕಲ್ಪನಂ ತಸ್ಯ ವಿರಸೀಭನತಿ ಕ್ಷಣಾತ್‌ | 

ತಥ್ಳೈವಾಶು ತಥೈೈವೋರ್ವ್ಯಾಃ ಸಾದ್ರಿದ್ದೀಸಪಯೋನಿಥೇಃ |» 
ತೃಣಗುಲ್ಮಲತಾ ಶಾಲಿಸಮುದ್ಭವನಶಕ್ತತಾ | 


ಸಮಸ್ತೆ ನಾಸ್ಯ ಮಾಗಂತುಮಾರಬ್ಬಾ ಚ ಶನೆ 43ನೆ 4 lal 


೩. ಆ ವಿದ್ಯಾಧರಿಯೂ ಆತನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ತಾನೂ ಧ್ಯಾನಸ್ಥಳಾದಳು. 
ಆಕೆಯ ವಾಸನಾ ಪ್ರಪಂಚವೂ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಲು ಆಸೆಯೂ ಶಾಂತಳಾಗಿ ಆಕಾಶ 
ರೂಪಿಣಿಯೇ ಆದಳು. 


೪. ಪರಮೇಷ್ಟಿಯು ಸೆಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಉಸಪಸಂಹಾರೆಮಾಡಲು, ಆತನೂ 
ತಾನವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ಬಂದನು. ಆಗ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತಾನೇ ತಾನಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಚಿತ್ತನ್ನು ವ್ಯೋಮರೂಪನಾದ ನಾನು ಕಂಡೆನು. 


(ಇದಂ ತೆದೀಯಮಾಂತರಂ ರಹಸ್ಯಂ ತ್ವಂ ಕಧಮದಾಕ್ಷೀಃ? ತತ್ರಾಹ- 
ಪರಮೇಷ್ಠಿ ನೀತಿ | ಸ್ಥೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕಾರಣ ಲಕ್ಷಣಾರ್ಥ ಸಹಿತ ವ್ರಣವ ಮಾತ್ರಾ 
ಪ್ರವಿಲಯ ಕ್ರಮೇಣ ಸ್ವವಾಸನಾಕ್ಷಯತ್‌ ತಾನವ ಮುತ್ತರೋತ್ತರ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಭಾವ ಆಯುಹಿ ಏಿಯುಸಿ ಸತಿ ಅಹೆಮಪಿ ಸಮಾಧಿನಾ ಸರ್ವಗಾನಂತ ಚಿದ್ಬ್ಯೋ 
ಮರೂಪಃ ರ್ಸಸ್ತತ್ಸರ್ವಮವಶ್ಯಂ ”ತಾ ಪ್ರ.) 


೫-೬. ಯಾವಾಗ ಆ ವರಮೇಷ್ಮಿಯ ಸಂಕಲ್ಪವು ವಿರಸ-ರಸವಿಲ್ಲದ್ದು 
ಆಯಿತೋ, ಆಗಶೇ, ಕ್ಷಣಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಅದ್ರಿ, ದ್ವೀಷ್ಕ 
ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿಯೂ, ತೃಣ, ಗುಲ್ಮ. ಲತಾ, ಇವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದ ಸಮುದ್ರ ವನಶಕ್ತಿಯೂ ಸಹ್ಯ ಸಮಸ್ತವೂ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಸ್ತವಾಗುವು 
ದಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು 


೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ರ್ಬಿ 
ಕಿಲ ತಸ್ಯ ವಿರಾಡಾತ್ಮೆರೂಪಸ್ಯಾಂಗೈ ಕಡೇಶತಾಂ | 


ಸಾ ಬಿಭರ್ತಿ ಮಹೀತೇನ ತದಸಂನೇದನೋದಯಾತ್‌ Hah 
ವಿಚೇಶನಾ ಸಾ ವಿರಸಾ ಬಭೂವ ಪರಿಜರ್ಜರಾ | 

ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಪಾಂತವನ್ಲೀವ ಜರಾವಿಧುರತಾಂ ಗತಾ le 
ಯಥಾಸ್ಮಾಕಮಸಂವಿತ್ತೆ€ರಂಗಾಲಿ ವಿರಸಾ ಭವೇಶ್‌ | 

ತಥಾ ವಿರಿಂಚಿಸಂವಿತ್ತೇರ್ಧರಾ ವೈಧುರ್ಯಮಾಗೆತಾ He | 
ಸಂಸನ್ನ್ನಾ ಸಂಹತಾನೇಕಮಹೋತ್ಪಾತಭರಾವೃತಾ _ 

ದುಷ್ಭೃತಾಂಗಾರಥಿರ್ದ ಗ ನರಕೋನ್ಮುಖಮಾನವಾ 1೧೦॥ 


ದುರ್ಭಿಕ್ಸಾಕಾಂಡದೌಸ್ಟಿತ್ಯದೈನ್ಯ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ದುರ್ಭಗಾ | 
ದುಃತೀಲಾಶೇಷವನಿತಾ ನಿರ್ಮರ್ಯಾದನರಾವೃತಾ 1 ೧೧॥ 


೭-೮. ಆ ವಿರಾಡಾತ್ಮನ ಅಂಗದ ಏಕ ದೇಶವಾಗಿದ್ದೆ ಆ ಭೂಮಿಯ, 
ಅತನಿಗೆ ಅಸಂನೇದನವು ಉದಯಿಸಲು, ವಿಚೇತನವೂ, ವಿರಸವೂ, ಪರಿಜರ್ಜರವೂ 
ಆಗಿ ಹೋಯಿತು. ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಿಯು ಮುಪ್ರಿನಿಂದ 
ಮಂಕಾಗುವಂತೆ ಆಯಿತು. 


(ಮುಮಲೂರ್ಪೊರ್ವಿದುಷಃ ಸರ್ವದೇಹ ವ್ಯಾಪಿಸಂವೇದನಸ್ಕ್ಯ ತತ್ಸಂ 
ಹಾರೇ ತದಂಗನೈರಸ್ಯವದ್ವಾ ತತ್ರ ವಿರಾದ್ತ್ರೇಹಾವಯವ ಪೃಥಿವ್ಯಾದೀನಾಂ 
ವೈರಸ್ಯ್ಕಂ ಬೋಧ್ಯ ಮಿತ್ಯಾಶಯೆೋನಾಹ- ತಾ ಪ್ರ.) 


೯, ನಮ್ಮ ಅಂಗಾಂಗಗಳು ನೆಮ್ಮು ಅಸಂವಿತ್ತಿನಿಂದ ವಿರಸವಾಗುವಂತೆಯೇ 
ಆ ವಿರಂಚಿಯ ಅಸಂವಿತ್ಕಿನಿಂದ ಆತನ ಮಂಡಲವೂ ಅಜೇಶನವಾಯಿತು. 
(ಕಥಂಕಧೆಂ ವಿಜರ್ಜರಾ ಬಭೂನೇಶ್ಯಿತತ”ಪ್ರಸಂಚಯತಿ- ತಾ ಪ್ರೆ.) 


೧೦ ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ದಗ್ಗೆವಾಗಿರುವೆ ಅನೇಕ ಮಹೋ 
ತ್ರಾತೆಗಳ ಸಮೂಸೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವರರಾಗಿ ಮಾನನರು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ 


ದ್ದರು. 


೧೧. ದುರ್ಫಿಕ್ಷದಿಂದ ಕಾಸಣಸ್ಲಿಸೆಶೀ ಮೆಸಸ್ತಿ ತ ಹೈನ್ಯದಾರಿದ್ರ್ಯೆ ದೌರ್ಭಾ 


೩೬೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಪಾಂಸುಪ್ರಮೆಂದನೀಹಾರಧೂಲಿಧೂಸರಸೂರ್ಯಕಾ 


ದ್ವಂದ್ವಿಮೂರ್ಬಮಹಾದುಃಖಿವ್ಯ ಸನಿವ್ಯಾಧಿತಾಕುಲಾ 1೧೨॥ 
ಅಗ್ಗಿದಾಹೆಜಲಾಪೂರಯುದ್ದ ಪ್ರೋಚ್ಛಿನ್ನಮಂಡಲಾ | 

ಅವೃಷ್ಟ $ನಗ್ರಹೋಕ್ನಷ್ಟ ಕಷ್ಟ ಜೇಪ್ಟಿತಪಾಮರಾ 1 ೧೩ ॥ 
ಅಕಂಕಿತಮಹೋತ್ಪಾತತ್ಸರ್ವತಪತ್ತನಾ | 
ಶಿಶುಕ್ರೋತ್ರಿಯಮುನ್ಯಾರ್ಯಗುಣಿನಾಶರುದಜ್ಜನಾ 1! ೧೪ ॥ 


ಅಶಂಕಿತಸ್ಥಲೀಮಧ್ಯ ಸಂಜಾತಾಗಾಧಕೂಪಕಾ | 
ವರ್ಣಸೆಂಕರನಾರೀಣಾಮಾಸಕ್ತ ಜನಭೂಮಿಪಾ Hl as ॥ 


ಗ್ಯುಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಂಡಲಗಳಿದ್ದುವು: ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಹೆಂಗುಸರೆಲ್ಲರೂ 
ದುಶ್ಶೀಲೆಯರು, ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಮರ್ಯಾಜಿಯೇ ಇಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯರು ಉಳ್ಳ 
ಮಂಡಲಗಳಿದ್ದು ವೆ. 


೧೨, ಧೊಳು ಮಂದವಾಗಿ ಮಂಜಿನಂತೆ ಹಬ್ಬಿರಲು, ಸೂರ್ಯನೂ ಮಂಕಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಭೂಮಂಡಲಗಳು: ಸುಖ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಮೂರ್ಬರಾಗಿ ಮಹಾ 
ದುಃಖಿಗಳಾಗಿರುವವರೂ ವ್ಯಸನಿಗಳೂ ಮೃಧಿತತೂ ತುಂಬಿದ್ದೆ ಮಂಡಲ 
ವಿನ್ನೊಂದಿದೆ: 


೧೩ ಅಗ್ನಿದಾಹದಿಂದಲೂ, ಇಲಪೂರದಿಂದಲೂ, ಯುದ ಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಳಲಿರುವ ದೇಶವಿನ್ನೊ ಪಡೆ, ಅನಾವೃಃ ಕ ಖಂಡವ್ಳ ಪ್ಟಿಗಳಿಂದ ನಷ್ಟ ಸ ಕಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಃ ಭವಿಸುತ್ತಿೀ ರುವ ಚ ಇರುವ ದೇಶವಿನ್ನೊಂದು. 


೧೪ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಸುಹೋತ್ಪಾತೆಗಳಿಂದ ಉರುಳುತ್ತಿರುವ 
ಪರ್ವತಗಳೂ ಪತ್ತನಗಳೊ, ಶಿಶು, ಶ್ರೋತ್ರಿಯ, ಮುನಿ, ಆರ್ಯ, ಗುಣಿ, ಎಂಬ 


ಭೇದವಿಲ್ಲಡೆ ಎಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವುಸರಿಂದ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಜನರೂ ಉಳ್ಳ 
ದೇಶಗಳು ಇದ್ದುವು ವು 


೧೫ ಇದ್ದಕ್ಕಿ ಕೈದ್ದಂತೆಯೇ ಒಂದು ಸ್ಪೆಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಕುಸಿದು ಬಿದ್ದು 
ಒಂದು ಗಾ ಆಗಿ ಹೋ ಯಿತ ಅರಸರು ವರ್ಣ ಸಂಕರ ಮಾತುತ್ತಿ 
ಡುವ ಸಾರಿಯರಲ್ಲಿ ಆಸತ್ತ್ರರಾದ ಜನರೂ ಅಸಸೂ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ 


೭೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೬೧ 
ಆಟ್ಟಶೂಲಾ ಖಲಜನಾ ಶಿವಶೂಲಚತುಸ್ತ್ರಥಾ | 


ಶೇಶ್ಛಿಕದೂಲವನಿತಾ ಪಾತ್ರಶೂಲಜನೇಶ್ವರಾ ॥ ೧೬ 
ದುಃಖಶೂಲಸಮಾಚಾರಾ ದ್ವಂದ್ವಶೂಲಾಖಿಲಪ್ರಜಾ | 
ಅಧರ್ಮಶೂಲವನಫಿತಾ ಪಾನಸೂಲಜನೇಶ್ವರಾ Hes 


೧೬. ಅನ್ನ ವಿಕ್ರಯಮಾಡ.ವ ಜನರು ನಪ್ಲಿದ್ಲಿಯೊ ತುಂಬಿರಲು, ಚೌಕ 
ಚೌಕಗಳನ್ಲಿಯೂ ಕಂದಾಯ.ನೆತ್ತೆ ಫ್ರಿ ಕ್ಮಿರೆಲು ಪಃಹನನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡು ಭರ 
ಹೆಂಗುಸರು ಹೆಚ್ಚತ್ತಿರಲು, ನಾತ್ತ್ತುದರೆ ತಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯುವ ಅರಸರೂ 
ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಂಡಲಗೆ ೫ ಒಂಪೆದೆ, 


(ಅದ್ಕೆ ತ ಇತಿ ಅಟ್ಟಮೋದನಾಎ ರೂಲಂ ನಿಕ್ರಯಾಸೆಶಾರಾದಿನಾ ಉಪ 
ಜೀವ್ಯಂ ಯೇಷಾಂ ತಥಾವಿಧಾ ಅಖಿಒಜನಾ ಯೆ.ಸ್ಮಾಂ; ನಿವು ಶುಲ್ಕಂ ತಡೇಃ 
ಶೂಲಮುಪಚೀವ್ಯಂ ಯೇಸು ತೆಫಾಡಿಧಾಸೆ ಚತ.ಸ್ಪಧಾಸಿ ಯಸ್ಯಾಂ | ಕೇಶೋ 
ಭಗ, ಸ ಏವೈಕಂ ರೂಲಮುಸಜವ್ಯಂ ಯಾಸಾಂ ತಥಾವಿಧಾ ವನಿತಾ ಯಸ್ಯಾಂ! 
ಪಾತ್ರಂ ೨ರ, ಕರಸ್ತೃದೇವ ಶೂಲಮು ಶಜೇವ್ಯಂ ಯೇಷಾಂ ತಥಾವಿಧಾ ನಕೀಶ್ವರಾ 
ರಾಜಾನೋ ಯ.ಸ್ಟ್ರಾಒತಿ ಸಂಪ್ರದಾಯೆ.ವ್ಯಾಖ್ರಾ | ಅಥವಾ ಅಟ್ಟ ಅತಿಕ್ರಮೇ 
ಇತಿಥಾತೋ* ಅಟ್ಟಿ: ಸ್ವನ್ಯವರ್ಸಾಶ್ರ ನೋಬತ ವೃತ್ತ,ೃತಿ ಕ್ರಮಃ! ಶಿವು. 


೬ 


೬ 


ಶಂಟ್‌ 


ಸೃಗಾಲಾಃ; ಕೇರಾ: ಪ್ರಸಿದ್ಯಾ ಏನ! ಪಾತ್ರಂನ್ಯೇಶ್ಟಾನರ್ತಕ್ಕಾ ದಯಕ್ಟ 
ಶೂಲರೋಗ ಇನ ವ್ಯಸನ ಕ್ರ ನ'ಜೇ ತನೊ: ಯೇೇಷಾಮಿತಿ ಯಥಾ ಯೋಗಂ 


ಯೋಜ್ಯಂ! ಶೇಪಂ ಪಾ ತಾಳ ಶಾ. ಪ್ರ. 


ಟ್‌ 


ಘ್‌ 


೭ ಯನುನ ಸಮಾಜಾಸದು ಎಂದರೂ ಅದು ದುಃಖನಿಂದ ಕೂಡಿ ಶೂಲ 
ಫಾಗುವುಂ೨: ಅಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ದ್ವಂದ್ವದಿಂದ ಶೂಲಿಗಳಾಗಿರುವರು : ವಥಿಶೆ 
ಯರು ಅ ;ರ್ಮದಿಂದ ಶೂಲಪ್ರಾಯರಾಗಿರುವರು : ಜನೇಶ್ವರರು ಪಾನನೆಂಒ 
ವೃಸ್‌ ಸಿಕ್ಳಿ ರುವರು. 


೩೬೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಅಧರ್ಮಶೂಲನಲಿತಾ ಕುಶಾಸ್ತ್ರಶತಶೂಲಿನೀ | 


ದುರ್ಜನಾಖಿಲವಿತ್ತಾಡ್ಯಾ ವಿಪದ್ವಿ ಹತೆಸಜ್ಜ ನಾ | es | 
ಅನಾರ್ಯೆವಸುಧಾವಾಲಾ ತೆದನಾದೃತೆವಂಡಿತಾ | 
ರೋಭಮೋಹಭಯಜ್ವೀಷರಾಗರೊೋಗರಜೋರತಾ lor I 
ಅಪ್ಯನ್ಯಗಾಮಿಪುರುಷಾ ರುಷಾಭಿಹತಸದ್ದಿಜಾ | 
ಅನಾರತಪರಾಕ್ರಂದಪರಾವರ್ಯಂತಪಾಮರಾ | ೨೦॥ 
ದನ್ಯೂತ್ಸನ್ನಪುರಗ್ರಾಮಜೇವದ್ವಿ ಜಸಮಾಶ್ರಯಾ ಕ 
ಆಪಾತಮದುರಾರಂಭದುಃಖದೋದರಭಂಗುರಾ 1 ೨೧॥ 





೧೮. ಅಧರ್ಮವರರಾಗಿ ಆಕ್ರೋಶಮಾಡುವ ಜನರು: ಕುಶಾಸ್ರ್ರಗಳು 
ನೂರರಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯು ಕೆಟ್ಟರುವುದು: ಸಂಪೆತ್ತೆಲ್ಲವೂ ದುರ್ಜನರಲ್ಲಿ ಸೇರಿರು 
ವುದು: ಸಜ್ಜನರು ವಿಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಸತ್ತಂತಾಗಿರುವರು . 


ರ೯. ವಸುಧಾಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಅನಾರೃ್ಯರು : ಅವರು ಪಂಡಿತರನ್ನು ಆದರಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ: ಲೋಭ, ಮೋಹ ಭಯ, ದ್ವೇಷ, ರಾಗ್ಯ ರೋಗ, ಪಾವಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 


೨೦. ಜನರು ಪರಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷರಾಗಿರುವರು : ದ್ವಿಜರೆನಿಸಿಕೊಂಡವರೂ 
ಕೋಪದಿಂದ ಅಭಿಹತರಾಗಿರುವರು : ಯಾವಾಗಲೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ಅಳಿಸುವುದೇ 
ಕಾರ್ಯವಾಗುಳ್ಳ ವಾಮರರು ಶುಂಬಿರುನರು. 


೨೧. ಹೇವ್ಯ ದ್ವಿಜ ಸಮಾಶ್ರಯಗಬಗಿದ್ದ ಪುರೆಗ್ರಾಮಗಳಿ ಕಳ್ಳರಿಗೂ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರಿಗೂ ಆಶ್ರಯೆವಾಗಿರುವುವು” ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹಿತಮಾಗಿ 
ರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸಗಳು ದುಃಖದಗಳಕೀ ಆದ 
ವರ್ಷಗಳಾದ ಪಾಪ ಕಾಡ್ಯ ಗಳಾಗಿರುವುವು. 


೭೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೬೩ 


ಆಲಸ್ಯೋಲ್ಲಾ ಸವಿಲಸತ್ವಾ ರ್ಯವೆ ಧು ರ್ಯಧರ್ಮಿಣಿ! । 


ಸರ್ವಾಪದುಪತಾಸಾಂತಾ ಕ್ರ ಮೇಣೋ ್ಲನ್ನದಿಗ್ಗೆ ಗಾ Hes 
ಬಗಗ ಐ ನಿರ್ಜನಾಬಯಿಅಮಂಡಲಾ ; 

ರೋರೂಯ:ರ್ಪ್ಮಣಭಸ್ಮಾಭ್ರಕುಂಡಬೋದ್ದಾಮರಾಂಸರಾ 1 5೩1 

ದುರ್ಭಗಾಡಂಬರಾಭಕೆ 2(ದನೋರುರಮೋದರೀಿ | 

ಮುಸ್ಟಿಪ್ರಮಾಣಜನತಾ ಜನತಾಸಾನ:ಸಂಗಿಣೀ ॥ ೨೪ !! 

ನೀರಸಾಳೇಪ್ಪಷೇ ಸಾ ಸರ್ವತ: "ಗೆ: ಗಿನ ಜಿತಾ \ 

ಇತ್ಯಸ್ಯ ಪಾರ್ಥಿವೇ ಧಾತೌ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಗತವೇದನೇ 1 5೫ || 

ಪೃಥಿವೀ ಪೃಥುವೈಧುಯಾ ೯೯ ಸಂಪವ್ರಾ ಸನಕ \ 

ಅಥ ತತ್ಸಂವಿದುನ್ಮುಕ್ತೋ ಜಲದಾತು ಕ್ಷಯೋನ್ಮುಟ* ॥ 5೬ !! 


೨೭. ಆಲಸ್ಯ್ರುವನ್ತೇ ಉಲ್ಲಾ ಸನೆಂದಕೊಂಡ್ಕು ಕಂರ್ಯಮಾಡುತ್ತೇವೆಂದು 
ಜಂಭಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುವುದೇ ಧರ್ಮವಾಗ:ವುದು : ಸರ್ವಾಪತ್ತುಗಳೂ 
ತುಂಬಿ ಕಸ್ಟ ಪಡುತ್ತ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾನನುರ್ಯಾಜಿಗಳನ್ನೂ ಬಿಡ.ವಂತಾಗ:ವುದು. 


5೩. ಪ್ರರ ಗ್ರಾಮಗಳು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗುವುವು. ದೇಶಡೇಶಗಳೂ 
ನಿರ್ಜನಗಳಾಗುವುವು;: ಆಕಾಶಗಳು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿಸುವ ಭಸ್ಮಮೇಘೆಗಳನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ತಂದಿರುವ ಸುಂಟಿರಗಾಳಿಗಳ ಆಡಂಬರದಿಂದ ಶುಂಬಿರುವುವು, 


೨೪. ಕುಲಹೀನರಾದವರು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ 
ರೋದನಗಳೆ ಮಹಾಧ ಆಸನಿಯಿಂದ ತುಂಬಿರುವ, ಮುಸ್ಟಿಯಷ್ಟು ಮಾತ್ರೆ ಎತ್ತರ 
ಇರುವ ಜನಗಳುಳ್ಳ ದಿನಗಳ ತಾಪದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪುಕೆಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ "ಈ 
ಭೂಮಿಯ: ಕೂಡಿರ ವುದು. 


೨೫. ಅಕೀಷದೇಶವೂ ನೀರಸವಾಗುವುದು ಯಾವ ರುತುವಿನ ಗುಣವೂ 
ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು. ಇದಿಷ್ಟೂ ಪೃಧ್ವಿ ಭೂತದಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಅವೇದನೆಯು 
ತನ್ಸಿದಾಗ ಆಗುವುದು. 


೨೬, ಆಗ ಪ್ರ 


ಕೈಥಿವಿಯು ಒಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಂಗೆಡುವುದು, ನಾಶವು ಆಸನ್ನ 


ತಿ೬೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ಯದಾ ವಿಕ್ಷುಭಿತಾತ್ಮಾಸೀತ್ತದಾ ನಿಯತಿಲಂಘೆನಾತ್‌ ! 
ಸಮುತ್ಸಾರ್ಯಾರ್ಯಮರ್ಯಾದಾಮರ್ಣವಾ ವಿವೃತಾರ್ಣಸಃ I se | 
ಪ್ರವೃತ್ತಾ ವಿಕೃತಿಂ ಗಂತುಮುನ್ಮೆತ್ತಾ ಇವ ರಾವಿಣಃ | 
ವೀಚಿವಿಶ್ಷೋಭವಿನ್ಯಾಸೈರ್ವೇಲಾವಿನಿನಲಾವಕಾಃ | ss | 


ಹ 


ಕಲ್ಲೋಲವಲನಾವರ್ತನಿವರ್ತೊದ್ಬರ್ತಿತಾಶ್ರಯಾಃ 
ಮಹಾಭ) ಭ್ರಮದುತ್ತುಂಗತೆರಂಗಾತ್ತನಭೋದಿಶಃ 
ಬೃಹೆದ್ಗ ಲುಗುಲಾವರ್ತೆಗರ್ಜನೋದ್ದ )ವಕಂದರಾಃ 1೨೯॥ 


ಹ 


ವಾಗಿ ಬರುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಜಲಡಾತುವಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಂವಿತ್ತು ಪಾಜ್ಮುಖ 
ವಾಗಲು, ಅದು ಕ್ಲಯೋನ್ಮುಖವಾಗುವುದು, 


೨೭. ಯಾವಾಗ ಜಲದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮ ಸಂವೇದನವು ವಿಕ್ಷೋಭವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದೋ ಆಗೆ ನಿಯೆತಿಯು ಕೆಡುವುದು. ಆರ್ಯರು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ್ದ 
ಮರ್ಯಾಜಿಯು ಕೆಡುವುದು ಸಮುದ್ರಗಳು ದೇಶದೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ನೀರೇ 
ನೀರಾಗುವುದು. 


೨೮, ಸಮುದ್ರಗಳು ವಿಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಗಿ, ಹುಚ್ಚ 
ರಂತೆ ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತಾ, ತರಂಗಗಳನ್ನು ಎಸೆಯುತ್ತಾ, ವಿಶ್ಷೋಭಹಷಡುತ್ತಾ, ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮೇರೆಗಳಾಗಿದ್ದ ವಿಪಿನಗಳನ್ನು ಹರಿ 
ದೆಸೆಯುವುವು. ಕಲ್ಲೋಲ, (ಪ್ರವಾಹೆ) ವಲನ (ಸೆಳೆತ) ಆವರ್ತ (ಸುಳಿ) ವಿವರ್ತ 
(ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒದೆಯುವುದು) ಉದ್ವರ್ತಿತ (ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುವುದು) ಎಂಬ ನಾನಾ 
ರೂಪವಾಗಿ ಜಲಾಶಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹಾನಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುವು 


೨೯, ಮಹಾಮೇಘೆಗಳು ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಎತ್ತರವಾಗಿ ತರಂಗಗಳಂತೆ 
ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು, ಭಾರಿಯಾಗಿ ಗುಳಗುಳು ಎಂದು 


ಅವರ್ಶೆ ಆವರ್ತವಾಗಿ ಗರ್ಜನಮಾಡುತ್ತ, ಕಂದರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುವುವು, 


೬೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೬೫ 
ಸೀಕರೌಘಮಹಾರಂಭಭಫಿನಸಂವಲಿತಾಚಳಾಃ ! 


ಚಲಚ್ಚ ಲಚಲದ್ವೀರಮಕರಾಘೂರ್ಣಿತಾಂತರಾಃ 1೩೦1 
ಉಜ್ಲಸನ್ಮಕರಾಕ್ರಾಂತದ್ರುಮಕಾನನಿತೋದರಾ! ! 
ದರಿ(ವಿದಾರಣಭ್ಛಪೃಸಿಂಹಾಹತಜಲೇಚರಾ: tan 
ಊರ್ಮ್ಯುದೆಸ್ತವ. ಪಾರತ್ನ ಭರತಾರಕಿತಾಂಬರಾಃ | 

ಉಊತ್ಸಾಲಮಕರಚ್ಛನ್ನನೆಭಶ್ಟ ರಬೃಹೆದ್ಬ, ನಾ 1೩೨? 
ಪರಸ್ಪರೋರ್ಮಿಸಂಘಿಟ್ಟಿ ಭಾಂಕಾರಕಟುಟಾಂಕೃ ತಾ: 

ತರತೆ. ತ್ರರಲಮಾತೆಂಗಫೂತ್ವಾ ರಾ ಧೌತಭಾಸ್ಕರಾಃ | 1! ೩೩! 


ಅನ್ಯೋನ್ಯ ವೇಲ್ಲನವ್ಯಗ್ರ ಪ್ರವಿದೀರ್ಣಾದ್ರಿಭಿತ್ರಯ:: | 
ತಟಪವ ಎಂ ಪೂರಾ 1 av !! 


೩೧. ಹನಿಗಳು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರಲ್ಕು ಆ ಅದ್ಬುತ ಸೀಕರಗಳಿಂದಲೇ 
ಪರ್ವತಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿರುವುವು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಕರಾದಿಗ 
ಳಿಂದ ಆ ಸಮುದ್ರಗಳ ಅಂತಃ ಪ್ರಜೇಶಗಳ್ಳ್ಲವೂ ಹುಬ್ಬವಾಗಿರುವುಡು. 


೩೧. ಮಕರಾದಿ ಜಲಾಚರಗಳು ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ಕಿ ಸಮುದ್ರಗಳು ಕಾನನ 
ಗೆಳಾದಂತೆ ತೋರುವುವು. ಸಿಂಹಗಳು ಗುಣೆಗಳಿಂದ ಈಚೆ ಬಂದು ಜಲೇಚರಗಳನ್ನು 
ಹೊಡೆಯುವುವು. 


೩೩. ತರಂಗಗಳು ಸಮುದ್ರ ತಲದಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ತೆಗೆಡೆರಚಲು, 
ಚಿಕಾಶವು ಅವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ, PS ತಾರಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದಂತಾಗ:ವುದು. 
ಮಕರಾದಿಗಳು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ ಮೇಘೆಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚು ವುವು. 


೩೩, ತರಂಗಗಳು ಒಂದನ್ನೊಂದು ತಾಕಿ ಸಂಘಟ್ಟ,ಸಲು, ಆಗ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಭಾಂಕಾರವು ಕಟುವಾಗಿ ಟಾಂ ಎಂದು ಮೊಳಗುತ್ತಿರುವುದು. ಜಲಮಾಶಂಗಗಳೂ 
ಫೂತ್ಯಾರದಿಂದ ಊದಿದ ನೀರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತೊಳೆಯುವುದು. 


೩೪ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಪರ್ವತಗಳು ಹೊಡೆದಾಡಿ ಮುರಿದು ಬೀಳುವುವು. 


೩೬೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ (ಸರ್ಗ 


ಗರ್ಜದ್ದಿರಿದರೀಗೇಹವಿಶದುನ್ಮತ್ತವಾರಯಃ | 
ಭೂಪಾಃ ಪರಪುರಾಕ್ರಾಂತಾ ಲಗ್ನಾ ಇವ ಹತಾರಯಃ 1೩॥ 


ತಾರಾರವರಣದ್ದೇಹವಿದ್ರಾವಿತನಭಶ್ಚರಾಃ | 
ಪ್ರಲುಂಠಿತವನವ್ಯೂ ಹೆಲೂನಕಾನನಿತಾಂಬರಾಃ | a೩ | 


ಸಪಕ್ಷ ಪರ್ವತಾಕಾರತೆರಂಗಾಪೂರಿತಾಂಬರಾಃ | 
ಮಹಾರವಮರುಚ್ಛಿನ್ನಕಲ್ಲೊ ಲಾಚಲಚಾಲಿತಾಃ 1೩೭! 


ಚಂಚತ್ತಿರಗಿರಿವ್ರಾತಪತತ್ತಟಿರಟಜ್ಜ ಲಾಃ | 
ಉಲ್ಲಸದ್ದಿಪುಲಾವರ್ತಪ್ರೋತ್‌ಕ್ವಿಪ್ರಮಕರೋತ್ಸರಾಃ Il ೩೮ ॥ 


ವಾ ಡಾ ಬಾ ಗಾಳ ಒಡದ 


ನೀರಿನ ಮಗ್ಗುಲಕ್ಷಿದ್ದ ಪರ್ವತಗಳ ಹೊರಳುನಿಕೆಯಿಂದ ತರಂಗಗಳು ಏಳುತ್ತಿರಲ್ಕು 
ಅವೇ ಕೈಗಳನ್ನು ಚಾಚಿದಂತಿರುವುವು, 


೩೫ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ ಗಿರಿಗುಹೆಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಉಊನ್ಮತ್ತವಾರಿಗಳು 
ಶತ್ರು ಪುರಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂದು ಕೂಗುವ ಭೂಪತಿಗಳಂತೆ 
ಇರುವುವು 


೩೬. ನಕ್ಸತ್ರಗಳ ಮಹೂರ್ಭಟದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಆಕಾಶ ಗೇಹದಿಂದ ಓಡಿ 
ಬಂದ ನಭಶ್ಚರರು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರಲ್ಲು ವನ ಪಂಕ್ತಿಗಳು ಉರುಳಿಬಿದ್ದಿರುವ ಕಾನನ 
ದಂತೆ ಆಕಾಶವು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು 


೩೭. ರಕ್ಸೈಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ ಪರ್ವತೆಗಳಂತೆ ಎದ್ದು ಬರುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ 
ತರಂಗಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವೆ ವೂ ತುಂಬಿ ಹೋಗಿರಲ್ಕು ಆ ಆರ್ಭಟದ ಮಹಾರವ 
ದಿಂದ ಮುನ್ನುಗ್ಗು ತ್ತಿರುವ, ಆ ತರಂಗಗಳನ್ನು ಮರುಭೂಮಿಯು ನುಂಗುತ್ತಿರಲು 
ತರಂಗಗಳು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಸರ್ವತಗಳೆಂತೆ ಕಾಣವುವು. 


೩೮. ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತೀರಗಳುಳ್ಳ ಪರ್ವತ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ 
ನಿರ್ಕುರಿಣಿಗಳ್ನು ಭರ್ರನೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸುಳಿಗಳು ಎಸೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಮಕರಗಳ ಸಮೂಹಗಳು (ಇರುವುವು.) 


೭” ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೬೭ 


ವಿವಜ ಪ್ಲಿಸ್ತಲಾವರ್ತೆನಿಗೀರ್ಣಗಿರಿಕಂವೆರಾ: ! 


ದರೀದಲಫೆಸೆಂಪ್ರಾಪ್ತದ್ಭಶದ್ದಶನೆದೆಂತುರಾಃ 1೩7: 
ರೃಂಗಲಂಬಿದರೀಪ್ರಾಂತಮಗ್ನ ವೀಚಿಜಶೇಭಕಾಃ 

ವ್ಯಾಶೋಲವಲನಾಕ್ರಾಂತ ವಿಟಪಿಸ್ರೋತಕಚ್ಛ್ಚಪಾಃ ₹ 1 ೪೦॥ 
ಯಮೇಂದ್ರವಸ.ಧಾವಾಹೈರ.ತೃರ್ಗೈರ್ಭಯವಿ ಕ್ಸಿ 

ಶ್ರೊಯಮಾಣಸತ ಶಿ ಲತೆಬಕಟಿಕಬಾಶನಾ | ಗಿ ॥ 
ವತ್ತ $ಸುಚ್ಛೈಚ್ಛ ಬಾಚ್ಚಿ ನ್ನಮಗ್ಗೊ: ನ್ಮಗ್ನದ್ರುತಾದ್ರಯ 
ಲೀಲಾಲೂನವನವ್ಯೂಹಶೀತಲಾಸಾರವಾರಯ. | ೪೨ ॥ 
ಪ್ರಜ್ವ್ವಲದ್ವಡವಾಮ್ಮ್ಮಚ್ವಾ ಲಾವಲಿಮಿ:ಲಜ್ಜಲಾ. | 

ಸರಸೇನ ವಿಭೋರ್ನಾಶರ್ವಿಶಂಕಿತಮಹಾನಲಾ” | 2೩ ॥! 


ಹಿ 


ಇ ಷೆ 4 ಹ ಕ್‌ - 
೩೯, ದೊಡ್ಡ ಮೊಡ್ಡ ಸುಳಿಗಳು ಗತ್ರನೆ ತಿರುಗೆತ್ತು ಟೂನ್ಯ ಬಿದ್ದು, 


ಆ ಟೊಳ್ಳುಗಳನ್ಲಿ ಪರ್ವತ ಪರ್ವತಗಕಃ ಮುಳುಗಿ ಹೊೋಗೆ.ವುವ್ರು ದರಿಗಳು 
ಬಿರಿದು ಅವುಗ?1ಫ್ಲಿರುವ ಬಂಡೆಗೆಕು ಈ ತಿಸೆ ಕಾಣರುತ್ತಿಯುವುವು 


೪೦. ಬೆಟ್ಟದ ಕೊಡೆ.ಗೆಳ್ಗೆಿನ ದರಗಳು ನುಗ್ಗೆತ್ತಿರುವ ತಶಂಗೆಗಳನ್ಲಿ 
ನೀರಾನೆಗಳು ಕೊಚ್ಚಿ ಬಂದು ಅಸ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳವುಪು ಅ ತುಗಗಕ್ಷಿ ಹೊಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಕಡಲಾೆಗಳು ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿ ತುವುನು. 


೪೧. ಯಮನೆ ವಾಹನವಾದ ವಿಷವೂ ಇಂದ್ರನ ವಾಸನವಾದ ಐರು 
ವತವೂ, ಪಸುಧಾಜೀವಿಯ ವಾ`ಸನುನ ದಿಗ್ಗೆಜಗಳೂ ಇಪಿಗೆಳಸ್ನೆ ತ್ತಿ ಕೊಂಡು, 
ಭಯದಿಂದೆ ವಿಸ್ತಿಲಾಗಿ ಕೆಳೆ ರುನ್ಯ ಬೀಟಿವ ಪರ್ನತ ತಟಿಗಳ ಕಚಿಕಟಿ 
ಶಬ್ದಗಳು. 


೪೨. ಮತ್ಸ, ಸೃಚ್ಛಗಳ ಸಟಥಿಂದೆ ಉಂಟಾದ ಬೆಂಕಯಿಂದ ಬಿರಿದು 
ಬಿದ್ದು ಮುಳುಗುತ್ತ ಏಳುತ್ತ ಇರುತ ಬೆವ್ಪಿಗೆ್ಳಿ ಲಶೆಸಿಂದ ತಿತ್ತೆಸೆಯ.ಬ್ಬಟಿ 
ಹೆ 
1 


ಬ 
ವನಗಂಕ್ಕಿಗಳಿಂದ ಹೊರಡುವ ತಣ ರುಸ ಅಸನರವಾರಿಗ 


ಮಿಲಚ್ಛಿ ಖರಿಮಾಲಾಗ್ರ ಜಲಮಾತೆಂಗಯೋಧಿನಃ। 


ನೃತ್ಯಂತೀವ ತರಂಗೌಫೈರ್ಜಲಾವಲನವೇಧಿನಃ 1 ೪೪1 
ಜಲಾಚಲಾಚಲಾನ್ಯೋನ್ಯಸಂಘಟ್ಟನ್ಸೋಟವಂಡಿತಾಃ | 

ಬೃಹೆದ್ಗಿ ರಿವನವ್ರಾ ತಪ್ರಾಣಿಮಂಡಲಮಂಡಿತಾಃ 1೪೫! 
ಉಡ್ಡಾ ಮರವನೇಭೇಂದ್ರಭೇರೀವಾದನಭಾಸುಕೈಃ | 

ಅಸುರೈರಿವ ವಾತಾಲಂ ಕಲ್ಲೊ ಲೈರಲಮಾಕುಲಾಃ | ೪೬ ॥ 


ಪಸತಾಜಾವಾಕಾರರಸರರಾಲಾವವಾದ 





ಹೋಗುವ ನೀರುಗಳು, ಹಸಿಯ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳೆ ರಸವು ತಮ್ಮನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿ 
ಬಿಡುವುಜೋ ಎಂದು ಹೆದರಿ ತಣ್ಣಗಾಗುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಗ್ತಿಗಳು. 


೪೪, ಬೆಟ್ಟಗಳ ಕೋಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವ ಜಲಮಾತೆಂಗಗಳು, 
ತರೆಂಗಗಳೊಡನೆ ಕುಣಿಯುವಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತ ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ತಿರುಗಿಸು 
ತ್ರಿರುವುವು. 


೪೫, ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಬೆಟ್ಟಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಫೆಟ್ಟಿಸ್ಕಿ ಒಡೆದ್ಕು 
ಹಾಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ತಾನೆಂತೆಹ ಪಂಡಿತರು ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವುವು. 
ದೊಡ್ಡ ವರ್ವತಗಳಲ್ಲಿರುವ ವನವಂಕ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪ್ರಾಣಿ ಮಂಡಲಗಳಿಂಡ ಆ 
ಜಲ ಪ್ರವಾಹಗಳೆಲ್ಲ ಅಲಂಕೃತವಾದಂತಿರುವುವು 


೪೬. ಎಸ್ಸೆದ್ದು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ವನ್ಯ ಗಜೇಂದ್ರಗಳ ಕೂಗಿಥಿಂದ, ಅಸುರ 
ರೇನಾದರೂ ಪೂತಾಲವಲ್ಲಿ ಭೇರಿವಾದನಗಳಿ-ದ ಕೂಗಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಎಂಬಂತೆ 
ದಿಕೃದಿಕ್ಕು ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಕುಲವಾಗಿರುವುವು. 


(ಉಡ್ಡಾಮರಾಃ ಉತ್ಸ್ಸವಂತ್ಯೋ ಯಾ ಸೃತವನ ಗಜೇತ್ಲುಲ್ಲ ಶರಿ"ರ 
ಲಕ್ಷಣಾ ಭೇರೃಸ್ತಾಸಾಂ ತರಂಗಾಗ್ರತಾಡಕೈಯ ೧ ದ್ವಾದನೆಂತೆ'ನ ಭಾಸುಕ್ಸಿ ಃ 
ಕಲ್ಲೋಲ್ಲಿ ರ್ಬ್ಬಹತ್ತರಂಗೈರಸುಕ್ಳೈಃ ವಾತಾಲವ ವ ಅಲಮತ್ಯಂತಮಾಕುಲಾ 
ಇತಿ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೬೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೬೪ 


ಅಥೋದಪತದುನ್ನಾಸವಿಂಗಾಗವದನಥ್ಲ ಸಿಃ | 
ಪಾತಾಲತಲತಾಲ್ವ ಂತರ್ನಿಸ್ಟೊ (ಟಾಮೋಟನೋದ್ಭಟ: | we ' 


po pry 


ಚಂಚಲಾಚಲಕೀಶೋರ್ಪೀ ಚಚಾಲ ಕ್ಷಣಚಾಲಿತಾ | 
ಬೋಲಾ ಕೈನಾಜವ್ನ್ನೇವೆ ವ್ಯೂ ಶೊಂಲಾಭೊಳಿಧಿಲಂ ತಾ | ೪೮ 1 


ಅಥ ದುರ್ವಾರಫಿರ್ಫೊಸರಿರ್ವಾಶಾಡಂಓರಾಕ್ವಿತಾ | 
ಪ್ರಸ್ಥೋಟೀವ ಸತಂ ತೀ ದ್ಯೌರ್ಡಿಶಾಂ ಪ್ರತಿರವಾರನ್ಸೆ 1ರ! 


ಆವರ್ತವಲನಾಶಕಾರಾ: ಕೇತವ: ನೇತುರಂಒರಾ 7! 
ಹೇವರತ್ನವುಯಾ ಮುಕ್ತಾ. ಇಂಧೂರಭುಜಗಾ ಇವ il vo '! 


೪೭. ನೀರು ಬಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಸೆಣಂಡಿಬನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ದಿಂಗ್ಗಾಗಗಳ. 
ಆರ್ಭಟಸುತ್ತಿರಲು ಪಾತಾಲ ತಲವು ಆ ಧ್ವಫಿಗೆ ಒಡೆಯುವುದೋ, ಉಂಡಿ 
ಯಾಗುವುಕೋ, ಎಂಬಂತಾಗ.ತ್ತಿರುವುದುು 


(ನೋ ಭಿಸೇನ ಒಂಕೀಕನಳೇನ ಎತ, ಸ್ರ.) 


೪೮. ಹೀಗೆ ದಿಗ್ಗಜಗಳು ಓಡಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಲು, ಭೂಮಿಯ 
ಅಚಲವಾದ ಕೀಲ.ಗಳೆಲ್ಲವೊ ಅಲಾ ಭೂಮಿಯೂ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಾಡಿ 
ಹೋಯಿತು. ಆಗೆ ಸಮುದ್ರಗಳೆಲ್ಲನೂ ಒಳನ.ಗ್ಸೆ ಲ. ಸೈನಾಲ ಪಂಕ್ರಿಯ,ಂತೆ ಅತಿ 
ಮನೋಹರನಾಗಿತ್ತ. 

೪, ಪ್ರಆಯುನೇಘೆಗಳೆ ಸಿಡಿಲು ಗುಡುಗು ಮೊದಲಾದ ಚಡಂಒರಗಳ 
ಮಹಾಘ್ವಫಿಯೆ ದಿಕ್ಕುವಿನಿಕ್ಟುಗಸಕ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿ ಬಂದು ಇನ್ನೂ ಭಾರಿಯಾಗಲು 
ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಭೂಮಂಡಲನೇ ಒಡೆದಂ3 ಕಾಣುವುದು, 


೫೦ ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಬೀಳುವ ಧೂಮಕೇತುಗಳು ಆಕಾಶದಿಂದ 
ಬಿದ್ದು ವು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದರ ಹೇಮು ರತ್ನಮಯಗಬಾಗಿರುವ ಸಿಂಧೂರ 
ವರ್ಣದ ಹಾವುಗಳನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಮೇಲಿನಿಂದ ಬಿಟ್ಟಿರೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 
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ಶಿ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ವಾ 


ಕಕುದ್ಭ್ಯೋ ನಭಸೋ ಭೂಮೇರುದಗುರ್ದಗೃದಿಕ್ತಬಾಃ 


ಚಲಜ್ವಾಲಾಜಟಬಾಟೋಪಾ ವಿನಿಧೋತ್ಸಾತಸಂಕ್ತ್ರಯಃ 1೫೧1 
ಪೃಥ್ವ್ಯಾದೀನ್ಯಸುರಾದೀನಿ ಬ್ರಹ್ಮೋನ್ಮುಕ್ತಾನಿ ಸರ್ವತಃ | 

ದ್ವಿವಿಧಾನಿ ಮಹಾಭೂತಾನ್ಯಲಂ ಸಂಕ್ಷೋಭಮಾಯಯುಃ Il ss | 
ಚಂದ್ರಾರ್ಕಾನಿಲಶಕ್ರುಗ್ರಿಯಮಾಃ ಕೋಲಾಹಲಾಕುಲಾ | 

ಪರಿಪಾತಸರು ಆಸನ್ಸ )ಹ್ಮಲೋಕಗತೇಶ್ವರಾಃ 1 ೫೩1 
ಕಂಪೈಃ ಕಟಿಕಟಾರಾವಪತತ್ಪಾದಸಪಂಕ್ಕಯಃ! 
ಭೂಮೇರನ್ವಭನನ್ಫೂರಿಜೋಲಾನ್ಹೋಲನಮದ್ರಯಃ H ೫೪ 1 


೫೧. ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಆಕಾಶದಿಂದ, ಭೂಮಿಯಿಂದ, ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಜ್ವಾಲಾ 
ಜಟಿಗೆಳ ಆಟೋಪಗಳುಳ್ಳ ವಿವಿಧನಾದ ಉತ್ಪಾತ ಪಂಕ್ತಿಗಳು ಎದ್ದು ದಿಕ್ತಟ 


ಗಳನ್ನೂ ಸುಟ್ಟವು. 


೫೨ ಪೃಧಿವ್ಯಾದಿ ಲೋಕಗಳೂ ಅಸುರಾದಿ ಲೋಕಗಳೂ ಆ ಲೋಕಗಳುಳ್ಳ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಅಧಿಸತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ದ್ವಿನಿಧ 
ವಾದ (?) ಮಹಾಭೂತಗಳೊಡನೆ ಸಂಶಕ್ಷೋಭವನ್ನು ಹೊಂದಿದ.ವು. 


೩೩. ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ವಾಯ್ಕು ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಯಮ, (ಮೊದಲಾದ) 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಈಶ್ವರರೆಲ್ಲರೂ ಕೋಲಾಹಲಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲರಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಹೋದರು, 


೩೪. ಅಲ್ಲಾಡಿ ಅಲ್ಲಾಡಿ ಕಟಿಕಚಿನೆ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೆಮ್ಮರಗಳ ಸಾಲು 
ಗಳು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದುವು. ಭೂಮಿಯ ಆಂಜೋಲನದಿಂದ ಪರ್ವತಗಳೂ ಕೂಡ 
ಭೂಸಮವಾದುವು. 


೭೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೭೧ 


ಭೂಕೆಂಪಳೋಲಕ್ಕೆ ಅಸಮೆ(ರುಮಂದೆರಕಂದರಾ! ! 
ನೇತು: ಕಲ್ಪತರೂನ್ಮುಕ್ತಾ ರಕ್ತಸ್ಮಒಕವೃಪ್ಪ ಯೆ 1 ೫೫ ! 
ಲೋಕಾಂತರಾದ್ರಿಪ್ರರವಾರಿಧಿಕಾನನಾಂತ- 
ಮುತ್ತಾತಕಲ್ಪಪವನೇನ ಮಿಥೋ ಹತಾಸಾಂ ! 
ಕೋಲಾಹಚ್ಛೆರ್ಜಗದೆಭೂತ್ತ ವಿತೀರ್ಣರೀರ್ಣಂ | 
ತ್ವಾ ಕರ್ಥಾರ್ಣನೇ ತ್ರಿಪ್ರರ್ಸ್ಥ್‌ರ ಇವಾಭಿಳಾತಿ ॥ ೫೬? 


ಇತ್ಕಾರ್ಹೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ *ಕಲ್ಪಳೆನ್ಸೀಭ ವನಂ” ನಾಮ 
ಸಳಸಶ್ತೃಶಿತಮುಃ ಸರ್ಗಃ 


೨೫೫. ಭೂಕಂಪದಿಂದ ಕೊಡಿ ಬೆ ಒಣಸ್ಕ ಮೇರು, ಮಂದರ, ಮೊದಲಾದ 
ಪರ್ವತಗಳೆವೂ ನೇಸವ.ವಾದುನ್ರ. ಕಲ್ಪತರುಗಳನ್ಲಿದ್ದ ರಕ್ತಸ್ತ ಒಕಗಳ್ಳೊವೂ 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಜಿದ್ದು ಹೋದುವು. 


೫೬. ಲೋಕಾಂತರಗಳಳ್ಲಿರುವ ಅದ್ರಿಪ್ರರವಾರಿಧಿ ಕಾನನಗಳು ಕೊನೆಯಾಗಿ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಉತ್ಸಾತ ಪ್ರಲಯಮಾರುತನು ಧ್ವೈಂಸಮಾಡಿದನು ಆ 
ಕೋಲಾಹಲಕ್ಕೇ ಜಗತ್ತು ಜರ್ಯುರಿತವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. (ರುದ್ರಬಾಣದಿಂದ 
ದಗ್ಗವಾಗಿ) ತ್ರಿಪುರಗಳು ಪೂರ್ಣಿವಾದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗ ಆಗುವಂತೆ ಆಗಿ 
ಹೋಯಿತು. 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಹವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಅದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಜದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ *ಕಲ್ಪಳ್ಳ್ಸ್ಕೋಭ ವರ್ಣನ* ಎಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ದ್ವಿಸಪ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಈ ವಸಿಷ್ಮ ಉವಾಚ :.. 
ಆಥಾಕೃಷ್ಣವತಿ ವ್ರಾಣಾನ್ಸ್ಪ ಯಂಭುವಿ ನಭೋಭಣವಃ | 


ವಿರಾಡಾತ್ಮನಿ ತತ್ಯಾಜ ವಾತಸ್ಥಂಧಸ್ಥಿ ತಃ ಸ್ಥಿತಿಂ lat 
ತೇ ಹಿ ತಸ್ಯ ಕಿಲ ಪ್ರಾಣಸ್ತೇನ ಕ್ರಾಂತೇಷು ತೇಷ್ಟನಿ 1 

ಯೊಕ್ಷೆಚಕ್ರೆೇ ಸ್ಥಿತಿಂ ಕೋಣನ್ಯೊ ಧತ್ತೇ ಭೂತೈ ಕಧಾರಿಣೀಂ ls} 
ವಾತೆಸ್ವಂಥಧೇ ಸಮಾಕ್ರಾಂತೇ ಬೃಹ್ಮಣಾ ಪ್ರಾಣಮಾರುತೇ | 

ಸಮಂ ಗಂತುಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಿಂ ಕ್ಲೋಭಮಾಗತೇ lal 


ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ಪಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು: 

೧. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಆಕರ್ಷಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡಲ್ಕು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾಯುವು 
ಗ್ರೆಹನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಅವವುಗಳ ಸ್ವಾನದಲ್ಲಿಟ್ಟರಬೇಕಾದ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದನು. 


೨ (ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಒಡಿದು ಸ್ವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವು ಬ್ರಹ್ಮನ ವ್ರಾಣ 
ಗಳ್ಳು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಮೇಲೆ, (ಉಪಸಂಹೃತವಾದ 
ಮೇಲೆ) ನಕ್ಷತ್ರ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಭೂತಧಾರಿಣಿಯಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಹಿಸುವವರು 
ಯಾರು ? 


೩ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು ಉನಸೆಂಹಾರೆ 
ಮಾಡಲು, ವಾತಸ್ವಂಧವೂ ಉಪಸಂಹೃ ತವಾಗಿ, ಎಲ್ಲವೂ ಕ್ಷೋಭವಾಗಿ, ಪ್ರಾಣ 
ವಾಯುಗಳು ಆತನೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಸಂಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟವು 


k 


೭೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೭೩ 


ನಿರಾಧಾರಾ' ಸವಾತಾಗ್ನಿ ದಾಹಜೋಲ್ಮುಕವದಾಸತನ್‌ ! 


ವ್ಯೋಮ್ನ ಸ್ತಾರಾಸ್ತ್ರ ರೋಃ ಫ್ರೆಪ್ಪನಿಕರಾ ಇವ ಭೂತಲೇ [೪1 
ಕಾಲಪಾಕಚಲನ್ಮೂಲಾ ಜಗತ್ಪಂಡಫಲಾಲಯಾಃ ! 

ಪ್ರ ನತ ಪತ ವಿಮಾನಾವಲಯೋಸ ಪತನ್‌ 1%! 
ಪ್ರಲಯೋನ್ಮುಖತಾಂ ಯಾತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸಂಕಲ್ಪನೇಂಧನೇ | 

ಸಿದ್ಧಾನ ಇಂ ಗತಯೆ* ಶೇಮುರಿದ್ದಾನ ನಾಮರ್ಚ್ಛಿ ಹಾಮಿವ ೬! 


ಪ್ರಭ್ರಮಂಕ್ಯೋ.ಂಒರೇ ಕಲ್ಪಮಾರುಕೈಸ್ತನುತೂಲವತ್‌ | 
ಸ್ಚಶಕ $3 ಸಚಯೇ ಮೂಕಾಃ ಸಿದ್ಧ ಸಂಶತಯೋಟಪತನ್‌ 1೬೭! 


wel 
ಸಂಕಲ್ಪದ್ರುಮಜಾಲಾಥಿ ಸೇಂದ್ರಾದಿನಗೆರಾಣಿ ೫ | 
ಪೇತುರ್ಭೂಕಂಪಲೋಲಸ್ಯ ಶಿಲಾಂಸ್ಕಮರಭೂಭ ತ: 1೮1 


ದ ಸಫಾ ಇ ಜಡ 


೪, ಆಗ ತಾರೆಗಳ್ಳೊವೂ ನಿರಾಧಾರವಾಗಿ ಹೋದುವು. ಗಾಳಿಯಸ್ಲಿಯೂ, 
ಬೆಂಕಿಯು ಬಿದ್ಬಾಗಲ್ಕೂ ಮರಗಳಿಂದ ಉದುರುವ ಹೊಗಳಂತೆ, ಆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು 
ಆಕಾಶದಿಂದ ಉದುರಿದುವ್ರೆ, 


೫, ಕಾಲಪಾಕದಿಂದ ಅವುಗಳ ಆಧಾರವು ಆಲ್ಲಾಡಲು, ಜಗತ್ತಿನ ಖಂಡ 
ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಆರ್ಜಿಸಿದ (ಪುಣ್ಯ) ಫಲಗಳು ಅನುಭವದ ಭೂಮಿಗಳಾದ ವಿಮಾನ 
ಪಂಕ್ತಿಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಪವನನು ಇಲ್ಲವಾಗಲು, ಬಿದ್ದುಹೋದ.ವು. 


೬ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಕಲ್ಪವೆಂಬ ಇಂಧನವು ಪ್ರಲಯದ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ಇಲ್ಲವಾಗಲು, 
ಉರಿಯುತಿ ಸಿದ್ದ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಆರಿಕೋದಂತೆ, ಸಿದ್ಧರ ಗೆತಿಗಳು ಇಲ್ಲವಾದುವು 


೭. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಮಾರುತವು ಬೀಸುತ್ತಿರಲು, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಹತ್ತಿಯಂತೆ 
ಹಾರುತ್ತಿದ್ದ ಸಿದ್ಧ ರ ಗುಂಪ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯು ನಪ್ಟವಾಗಲ್ಕು ಮೂಕವಾಗಿ 
ಬಿದ್ದು ಹೋದವು. 


ಲೆ. ಸಂಕಲ್ಪವೆಂಬ ದ್ವುಮಗಳ ಗುಂಪಾಗಿದ್ದ ಇಂದ್ರಾದಿ ನಗರಗೆಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದ ದೇವಪರ್ವಶ ತಿಖರ ಗಳೆ, ಭೂಕಂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡಿದ ದಂತೆ ಅಲ್ಲಾಡಿ 
ಬಿದ್ದು ಹೋದುವು. 


ಶ್ರಿ "ರಾಮ ಉವಾಚ: 


ಚಿತಿಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರಾತ್ಮಾ ವಿರಾಡ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗದ್ದಪುಃ | 
ಕಿಮಂಗಂ ಯಸ್ಯ ಭೂಲೋಕಃ ಕೆಂ ಸ್ಪರ್ಗಃ ಕೆಂ ಕಾಲ le NH 


ಕಧಮೇತಾನಿ ಚಾಂಗಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮೆಂಸ್ಕೆಸ್ಯ ಸ್ಥಿತಾನಿ ಚ | 
ಕಥಂ ನಾ ಸೊಣಂತರೇ ತಸ ಸ್ವಸ್ಥೆ ವ ವಪುಷಃ ಸ್ಥಿ ತಃ | co 


pe 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೇಳಿದೆನು: 
೯, ಚಿತಿಯ ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಆತ್ಮವಾಗುಳ್ಳಿ ವಿರಾ ಟ್‌ ಸ್ವರೂಪನು, 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೇ ದೇಹೆನಾಗುಳ್ಳ ವನು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆ ಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವವನು. ಅವನಿಗೆ ಸ ಸ್ವರ್ಗಮರ್ತ್ಯಪಾತಾಳಗಳು ಯಾವ ಫಿ A 


(ನನು ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ಥೂಆದೇಹೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡರೊಪೋ ನಿಟ ತದಂತೆ 
ರ್ಗತಃ ಸತ್ಯಲೋಕ ನಿವಾಹೀ ಚತುರ್ಮುಖ ಡೇಹಸ್ತು ತನ್ಮನಃ ಕಲ್ಪಿತಃ ಪ್ರಾತಿ 
ಭಾಸಿಕ ಓವ | ನಚ ಸೊಣಪಿ ತಸ್ಯ ಸ್ಥೊಲದೇಹ ಏವೇತಿ ಯುಕ್ತಂ |! ವಿರಾಡ್‌ 
ದೇಹಾಂತಃ ಸ್ಥಿತ್ಯ ಯೋಗಾತ್‌ ನ ಹಿ ಕಸ್ಯ ಚಿದಪಿ ಸ್ಥೂಲದೇಹಾಂತಃ 
ಸ್ಥೂಲ ದೇಕೂಂತರಂ ದೃಷ್ಟಂ ಶ್ರುತಂ ವಾ ಸಂಭಾವಯಿತುಂ ವಾಶಕ್ಯಂ! 
ಏನಂ ಸತಿಮಾನಸೇ ಚತುರರ್ಮುಖದೇಹೇ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕೇ ಸ್ವಾಸ್ಟಜೀಹ 

ಪ್ರಾಯೇ ಪ್ರಾಣೋಪಸಂಹಾರ ಸಂಕಲೆ ಮೇನ ಕಥಂ ವಿರಾಡ್‌ಜೀಹ ವಿಷ್ಠ ಕಂಭಕ 
ಪ್ರಾಣಸ್ಥಾನೀಯ ವಾತಸ್ವಂಥಾದಿ ಕ್ಷ | ನಹಿ ಸ್ವಪ್ಲುದೇಹೇ ಪಾ ್ರಾಣಾದ್ಭು ಪ 
ಸಂಹಾರೇಣ ಮರಣದರ್ಶನೇ ಜಾಗ ಗ್ರತ್ಛ್ರಸಿದ್ಧ ಸ್ಕೂ ಲಜೇಹಕ್ಷಯೋ ದ್ದ ದೃಶ್ಯತೆ ಇತ್ಯಾ 
ಶಯೇನ ರಾಮಃ ಶಂಕತೇ-ಚಿತಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರಾ ತ್ರ ಒತ್ಯಾದಿನಾ | ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚತು 
ರ್ಮುಶುಶಿ, ತ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರಂ ಮನಸೆ: ದಾತೆ , ಹಗಪ್ಪಪುಬ್ರ ೯ಹ್ಮಾ ನ ಅರೇ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ | ತಸ್ಯೆಸಂಕಲ್ಪ "ಮಾತ್ರಾ ತ್ರ ನಶ ಶ್ರ ತುರ್ಮುಖಸ್ಯ ಭವಿಯ 
ಕೋಕಾ ಅಂಗಂ ಅವಯವಾಃ 4] ಸಹ್ಯ ಮೂರ್ತಸ್ಯ ಮನಸೋ |: ಮೂರ್ತಾ 
ನ್ಯಂಗಾಥಿ ಸಂಭವಂತಿ ! ಯದಾಪಿ ಸಂಭವಂತಿ ತದಾ ಭೂರ್ಲೋಕಃ ಮಂಗ, 
ಪಾದ್ಕಾ ಅನ್ಯೋವಾ ಸ್ಪರ್ಗಶ್ಚ ಕಿಮಂಗಂ ರಸಾತಲಂ ಚ ಕೆನುಂಗಂ ಕೋವಯವ 
ಇತಿ ವಿಭಾಗ ಪ್ರಶ್ನಃ | ತಾ.ಪ್ರ.) 


೧೦. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಈ ಅಂಗಗಳು ಇರುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಅಥವಾ 


ಎ] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೭೨) 


ಬ್ರಹ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತಾ ಲ್ರತ್ಮಾ ಆ 


ಹಿರಾಕತಿರದೆಂ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಜಗಸ್ಯೇವ ಜಾತೋ ಮೇ ನಿಶ್ಚಯ ಯು 


ತ 


ಈ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ : 


ಅದೌ ತಾವವಿದೆಂ ನಾಸನ್ನ್ನ ಸದಾಸ್ತ್ರೇ ಢಿರಾಮಯಂ | 
ಚನ್ಮಾಶ್ರನರೆಮಾಕಾಶ ಮಾರಾಕೋಶ್ಯಿ ಸ್ಥೂರಕಂ irs 


ತಶ್ಲಾಾಮಾಕಾರತಾಂ ಚೈತಚ್ಛೇತ್ಯಮಿತ್ಯವಬುಧ್ಯತೇ | 
ಸ್ವರೂಪವತ್ಯಜನ್ನಿತ್ಯೆಂ ಚಿತ್ತ್ವಾದ್ರವತ ಚೇತನಂ | ೩ | 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವುಗಳ ಇರುವನೆಂದಕ್ಕೆ ಶಾನೇ ತನ್ನ ಹೇಹೆದ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವು 
ದೆಂತು ? 


(ತಸ್ಯಾಸನಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ವಿಸ್ತ ಒತತ್ವಕಲ್ಪ ಸೇನಬ್ರಹ್ಮಾಂ ಾಡಾತ್ಮತಾ 
ಯದುಚ್ಛ್ರೇತ, ತರ ಸಸ 5 ನನು ಎತಸ್ಯ ಬ್ರಿಹ್ಮುಂಡಸ್ಯ್ರಾಂತಃ ಸತ್ಯ 


೧೧ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂಕಬ್ಸಮಾತ್ರಾಶ್ಮನಾದ್ದರಿಂದ ಫುರಾಕ್ಸ ಕೃತಿಯು. (ಅನೂ 
ರ್ತ ನು) ಪ್ರೊ ಜಗತ್ತ ದತೋ ತ ವು ಬ್‌ ಇ ನಿಶ್ಚಯವು . ಇದು ೨ ಸರಿಯಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಬೇರೆಯೇನು ಹೇಳು, 


ಶ್ರೀ ವಸಿಸ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: 
೧೨. ಆದಿಯೆನ್ಲಿ ಈ ಸತ್‌-ಅಸತ್‌ಗಳು ಯಾವುದೊ ಇಲ್ಲಸೆ, ಫಿರಾಮಯೆ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೊಂದೇ ಇತ್ತು. ಅದು ಚಿನ್ಮಾತ್ರಪಾದ ಪರಮಾಕಾಶವಾಗಿತ್ತು 
ಆದು ಆಶಾಕೋಶಗಳಿನ್ನೆ ಬ 'ಸಫೊರೆಯಿಸೆ. 5 ದು 


ನೆ 


(ತತ್ರ ಪ್ರಫಥವ.ಂ ಸ್ಪಷ ಸಾಂ ನ ರಗೆ (ಹಸ್ಯು ಮನೋಮಡೇಹಾನನ್ಯ ತ್ವ ದ 
ದವ ಯೆನಾನಾಂತದನಬೆನೆತ್ನ: ೨ ಚಾನು ವಖಿುತುಂ ಭೂಮಿಕಾಂ ಬೂಶೋೊ ದ್ರು 
ಟಿನೇನ ರಚಯತಿ ಆದಾನಿವ್ಯಾದಿನಾ ! ಅರಾನಾಂ ಸರ್ವಾಭಿಪ್ಪಾ ಯಾಸಾಂ 
ದಿಶಾಂಚ ಕೋಶಾನಾಂ ಭೂಮಾರಂನ.ತ್ಮಸತ್ವಾಸೆೇಕಮೇವ ಭೂರಕಂ-ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೭೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 
ವಿದ್ಧಿ ತಚ್ಛೆ (ತನಂ ಜೀವಂ ಸಫಘೆನತ್ವಾನ್ಮಃ ನಃ ಸ್ಥಿ ತಂ 1 


ನಿತಾವತಿ "ಸತಿಜಾಲೇ ನ ಕಿಂಚಿತ್ಸಾ ಕೃ ತಿ ಸ್ಥಿತಂ | av | 
ಶುದ್ಧಂ ವ್ಯೋಮೈವ ಚಿದ್ದ್ಯೋಮ ಸ್ಥಿ ತಮಾತ್ಮನಿ ಪೂರ್ವವತ್‌ | 
ಯಡೇತತ್ರ ತಿಭಾತೆಂ ತು ತದಸ್ಯ ನ್ನ ಶಿವಾತ್ತ ತಃ Il ೧೫॥ 


ಅನುಭವಿಸುವುದು. ಅದು ಹಾಗೆ ದೃಶ್ಯವು ಹೊರೆಗಿರುವುದೆಂದು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಚಿತ ತ್ರ ಮುದ್ದೆ ರಿಂದ ಜೇತನವಾಗುವುದುು 


೧೪. ಆ ಜೀತನವೇ ಜೀವವೆಂದು ತಿಳಿ. ಅದು ಫೆನವಾದಕೆ ಮನಸ್ಸಾಗು 
ವುದು. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಥಿತಿಸ್ವರೂವವಾದ ದೃಕ್‌, ದೃಶ್ಯ, ದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೂ ಸಾಕೃತಿಯಲ್ಲ (ಮೊರ್ತವಲ್ಲ ) 


(ಪಂಚ ಭೂತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವಾಯುಗಳು ಮೂರ್ತಗಳಲ್ಲ; ಅಗ್ನಿ, ಜಲ್ಕ 
ಪೃಧ್ವಿಗಳು ಮೂರ್ತಗಳು, ಆದಕೆ ಈ ಮೂರು ಭೂತಗಳೂ ಆ ಎರಡು ಭೂತೆ 
ಗಂ ಹುಟ್ಟಿದವು ಹೀಗಾಗಿ, ಅಮೂರ್ತದಿಂದ, ಮೂರ್ತೆವು ಹುಟ್ಟಿ ದೆಯೆಂದ 
ಮೇಲೆ, ಮೂರ್ತಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ ಸ್ವಂತಸ್ವರೂಪವೂ ಒಂದಿದೆಯೇನು 7 


(ತತ್ರಜೋಧ್ಯ ಬೋಧ ಬೋದ್ಧ, ) ಭಾನಲಕ್ಷಣ ತ್ರಿ ತ್ರಿಪುಟೀಮನನೇನ ಸಘ 
ನತ್ತಾ ಬದ್ಧ ನೀಭಾವಾನ್ಮನೋ ವೇವೇಣ ನ ತಥಾ ಬೂತ ಜೇತನಂ ಜೀವಂ 
ವಿದ್ಧಿ \ ಸ್ವಸ್ತ್ರರೊವಮತ್ಯ ಜದಿತಿ ಯದುಕ್ತಂ ತದುಪಪಾದಯತಿ-ಏತಾವದೇತಿ | 
As ತ್ರಿಪುಟೀ ಜೀವಭಾವ ವರ್ಯ ತೇ : ಸ್ಥಿತಿಜಾಲೇ ಆಧ್ಯಾಸೇನ ಸಂಪನ್ಲೇಃಸಿ 

ಹು ನ ಕಿಂಚಿನಿಪಿ ಸುಕೃತಿ ಪನಸ್ಸ ಮೃ ವೃ ತ್ತಾಕಾಶ ಸಹಿತಂ ರೂಪ ಪರಮಾ 
ಚ ಕಿಂತು ಶುದ್ಧಂ ವ್ಯೋಮೈೈವ ಶೂನ್ಯ ಮೇವೇತಿ-- ಪರೇಣ ಸಂಬಂಧಃ 
ಎ, ದ್ರ 


೧೫, ಶುದ್ಧವಾದ ಆಕಾಶವೇ ಚಿದಾಕಾಶವು. ಅದು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆಯೇ ಇರುವುದು ಅದೇ ಪ್ರತಿಭಾತವಾಗುವುದು, ಹಾಗೆ ಆದರೂ, 
(ಪ್ರಾಕಿಭಾಸಿಕಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿದರೂ) ಅದು ಶಿನವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನೂ 
ಅಲ್ಲ, 


೩೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೫೭ 


ಅಥ ತನ್ಮನ ಆಭೋಗಿ ಭಾವಿತಾಹಂಕೃ ಷಿ ಸ್ಫುರತ್‌ 


ಸಂಕಲ್ಸಾಶ್ಮಕಮಾಕಾಶಮಾಸ್ತೇ ಸ್ತಿ ಬುತಮತ್ತೆಹುಂ 1೧೬!1 
ತತ್ಸಂಕಬ್ಪ SG src ಭಾವಿತಂ | 

ಅಸತ್ತ್ಯಮೇವಾನುಭವನತ್ಸೆಂಥಿಸನೇಶಂ ಒಮೆ!ನ ಖೇ 1೧೭1 
ವೇತ್ತಿ ಭಾನಿತನಾಕಾರಂ A ನುಭವಷ್ನ ೭ 

ಸಂಕಬ್ಬಕಾತ್ತೆಕಂ ಶೂನ್ಯಮೇವ ದೇವ ಇತಿ ಸಿ ತ: ತ್ತು 
ಶೂಸ್ಪಸೈನ ಯಧಾಕಾರಿ ಸಂಕಲ್ಪನಗರಂ ಭವಾನಿ"! 

ಸರೃತ್ಛ (ವನ, ಸೊ, ಜೀಹಂ ಖೇ ಖನೆ*ವಾನುಭೂತಣಸ್‌ ತ್‌ 


೧೬, ಅನಂತರ, ಆ ಮನವ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಬೆಳೆದು ವಿಸ್ತಾರವಾಗುವುದು. ಅದೆರೊ ಸಂಶಲ್ಪಾತ್ಮಶವಾದ ಆಕಾರವೇ ಆಗಿ, 
ಸಿಮಿತೆವಾಗ್ಲ್ಗಿ ಆಶ್ವಯವಾಗಿ ಇರುವುದು. 


ಇ ಆ ಸಂಕಲ್ಪ ಚಿದಾಭಾಸದ ಆಕುಶವನ್ನೇ ತಾನೆ; ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಅಸತ್ತಾದ ಸಂನಿನೇಶವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಆಕಾಶವನ್ನು ಅಕಾಶದನ್ಲಿಯೆ 
ತಿನುಭನಿಸ.ವುದೆಸ 


ಅಹಂಕಾರ ಕಲ್ಮಿನೋತ್ಸರು ಸೂ ಒಓಒದೇಶಕವ ಸುನಿ ಜೆಸ್ಮಾವಸ; 
2 : KP ೪4 ಕ್ರಿ 
ಭೂತೈಪೇಶ್ಯಾಹೆ--ರಾ ಪ್ರ) 


ನಲಿ ರಾಸು ಏನಾಗ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ ವ್ರಸೋ ಅದನ್ನೇ ಕಾಣುವುದು. 
ಅನುಭನಿಸುವುದು. : ಇನು ಎಜಡಾಗಿಯೂ ಶೂನ್ಯಮಂಃದ್ದರೂ ಸಂಕಲ್ಬಾತ್ಮಕ 
ವಾಗಿ ತಾನೇ ದೇವ ಎಂದುಕೊಂಡು ಚ್‌ 


ರ್ಗಿ. ಸಟ ನಗರಕ್ಕೆ ಆಕಾರವು ಪರತ ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ನೀನು ಶೊನ್ಯ 
ವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುವೆಯೋ, ಕೇಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನ ನೂ ಶೆನ್ನ್ನ ಜೀಹವನ್ನ್ನ ಆಕಾಶದಕ್ಕ 
ಚಿಳಾರನಾಗಿಯೇ ಅನ.ಭವಿಸುವನು. 

48 


ಹ೭ಲೆ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಸಂವಿದೋ ಫಿರ್ಮಲತ್ವಾತ್ಸ ಯಾವದಿತ್ಥಂ ತಥಾವಿಧಂ | 


ಅನುಭೂಯಾನುಭವನಂ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ತೈಯ್ಛೆ ವೋಷಶಾಮ್ಯ ತಿ 1೨೦1 
ಯಹಾ ತೆತ್ತ್ವ ಸರಿಜ್ಞಾ ನಮನ್ಮದಾದೇಸ್ತ ದಾತೆತೆಂ ! 
15 

ಇದೆಂ ಸಂಶರಣಂ ನಿದ್ದಿ ಶೂನ್ಯಂ ಸತ್ಯೆಮಿವ ಸ್ಥಿತಂ Il soi 
ಯಥಾಭೂತಸರಿಜ್ಞಾ ನಾದತ್ರ ಶಾಮ್ಯತಿ ವಾಸನಾ | 

ಅದ ತಾನ್ನಿರಹೆಂಕಾರಾತ್ತತೋ ಮೋನ್ಷೊಳವತಿಷ್ಯ ತೇ 1 ssf 
ಏವನೇಸ ಸ ಯೊ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸೆ ಏನೇದಂ ಜಗತ್ಸ್ಟಿ ತಂ 

ನಿರಾಜೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರಾಮ ದೇಹೋ ಯಸ್ತದಿದಂ ಜಗತ್‌ 1 ೨೩, ॥ 


aed A ಗಭ ವಾ ಬದ್ದ dO ದ್ದ 


ತಿರಿ. ಆತೆನ ಸಂವಿತ್ತು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಹೀಗೆ, 
(ಫ್ರಲಯನೋಕ್ತಾದಿ ಕಲ ಬ ನೆಗೆಳನ್ನೂ) ಅನುಭವಿಸುನನು, ಅನುಭವಾನಂತೆರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಿಂದೆಲೇ ಅವೂ ಶಾಂತವಾಗುವುವು. 


೨೧. ಯಾವಾಗ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪರಿಜ್ಞಾ ಸನವುಂಟಾಗುವುದೋ ಆಗ ಸಂವಿತ್ತು 
ಆತತವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಹರಡಿ, ಸಂಸಾಕವಾಗುವುದು. ಆಗ ಶೂನ್ಯವೇ ಸತ್ಯದಂತೆ 
ಕಾಣುವುದು. 


೨. (ಹೀಗೆ ಹರಡಿರುವ) ವಾಸನೆಯು ಯಥಾ ಭೂತೆವಾಗಿರುವ ಸತ್ಯಾ 
ರ್ಧದ ಅರಿವಾದಾಗೆ, ಶಾಂತವಾಗುವುದು. ವಾಸನಾಕ್ಷಯವಾದ ಮೇಲೆ, ಬ್ರಹ್ಮೆ 
ನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನೊ ಇಲ್ಲವಾಗಿ, ಅಹಂಕಾರವು ಇರುವುದಿಲ್ಲವಾಗಿ, ಆ ಕೂಡಲೇ 


ಮೋಕ್ಷವೊಂದೇ ಉಳಿಯುವುದು 


(ಯಥಾಭೂತಂ ಪರಮಾರ್ಥಸತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತೆತ್ಸರಿಜ್ಞಾ ನಾಸ್ಮಿಥ್ಯಾ ವಾಸನಾ 
ಅತ್ರಾಸ್ಮಿನ್ಸೇವ ಜನ್ಮನಿ ಶಾನ್ಯುತಿ ತಾ. ವ್ರ) 


4೩ ಓೀಗ್ಕೆ ಯಾತ. ಬ್ರಹ್ಮನೋ ಅವನೇ ಈ ಜಗತ್ತು. ಅದರಿಂದ 
ವಿರಾಜ್‌ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ದೇಣಿವು ಯಾವುನಿಗೆಯೋ ಆಜೀ ಈ ಜಗತ್ತು. 


್‌ು 


೭೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೭೪ 


ಗಂಕಲ್ಬಾಕಾಶರೂಸಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಯಾ ಭ್ರಾಂತಿಕುತ್ಸಿತಾ | 
ತದಿದಂ "ಜಗದಾಭಾತಿ ತದ್ದ ತ ಹ್ಮ್ಮಂಡಮುದಾಹ್ಹ್‌ ತಂ ॥ ೨೪ 1 


ನರ್ವಮಾಕಾಶಮೇನೇದಂ ಸಂಕಲ್ಪಕಲನಾತ್ಮಕಂ 
ವಸ್ತುತತ್ತ್ವಸ್ತಿ ನ ಜಗತ್ತ್ವತ್ತಾನತ್ತೇ ಚ ನ ಕ್ರೈಚಿತ್‌ ॥ 2% | 


ಕ್ಟ ಸ ಚಿನ್ಮಾತ್ರೆೇಣಮಲೇ ವೊ ನ್ನ ಕಥಂ ನಾ ಕೇನ ವಾ ಜಗತ್‌ | 
ಕಿಂ ಜಾಯತೇ ಕಿಮತ್ರಾ ತ ಕಾರಣಂ ಸಹಕಾರಿ ಯತ್‌ | sx fl 


ಅತೋಲೀಕಮಿದಂ ಜಾತಮಾಲೀಳಂ ಸರಿದೃಶ್ಯತೇ | 
ಅಲೀಕಂ ಸ್ವದತೇಣಲೋಕಮೇವಂ ಪಶ್ಯತಿ ಶೂನ್ಯಕಂ | ೨೭ | 


C—O ಜ್‌ 


೨೪. ಸಂಕಲ್ಪಾಕಾತರೂವನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಯಾವ ಭ್ರಾಂತಿಯು 
ಹುಟ್ಟಿತೋ, ಅಜೀ ಈ ಜಗತ್ತಾಗಿ ತೋರುವುದು: ಅದನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆನ್ನುವರು- 


೨೫, ನೆಂಕಲ್ಪರೊಪವಾಗಿ ಪ್ರೆಕಟವಾಗುವುದೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶನೇ ಆದ್ದರಿಂದ 
ಜಗತ್ತು ಎನ್ನುವುದು ವಸ್ತುಶಃ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು ನಾನು ಎಂಬ ಶ್ವತ್ವಾ, 
ಮತ್ತಾ,ಗಳೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲ 


(ಗ್ರ ದುನ್ಮು ಖತಾಯಾಂ ಸ್ವಾಸ್ನಷೇಹಾಂಗೋಸ ಸಂಹಾರೇಣ ಸ್ಟ್ವಾಸ್ತ 
A ಸಂಹಾರನದ್ವಾ ತದುವಸಂಹಾರಃ | ಯೋರಪಿ ಸಂಕಲ್ಪಾ 
ಕಾಶಮಾತ್ರತ್ವಾದಿತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ-- ಶಾ ಪ್ರ) 


೨೬, ಶುದ್ಧ ವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆ. ಕಾಣುವ ಫೆ ಜಗತ್ತು 
ಹೇಗೆ ಯಾರಿಂದ ಏನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು? ಏನಾಗಿ ಇರುವುದು? ಇದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿ 
ಕಾರಣವಾದರೂ ಯಾವುದು ? 


೨೭. ಅದರಿಂದ, ಈ ದೃಶ್ಯ ಪ್ರಪಂಚವು ಅಲೀಕವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು; ಅಲೀಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ೮ ಗಯೀ ಅನುಭವನಾಗಿ “ತೋರುವುದು 
ಅಲೋಕವನ್ನೇ 'ರೂನ್ಯವಾದಾಕಾಶವು ನೋಡುವುದು. 


(ಸ್ವ್ಥದತೇ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಭಾವೇನ ಪ್ರಥಕೇ!  ಆಲೋಕಂ ನಿಷ್ಟ 
ಸಂಚಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ 4ನ ಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ಶೂನ್ಯಕಂ ಟೂ ಿನ್ಯಂ ಖಮೇವ ಏನಂ ಇಗೆ 
ದ್ಭಾವೇನ ಪಶ್ಯತಿ |... ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೮೦ ತಕಕ [ಸರ್ಗಿ 


ಜಗದಾದಿಕಯಾ ಭಾಸಾ ಚಿನ್ಮಾತ್ರಂ ಸ್ವ ಸ್ಪದತೇ ಸ್ವ 


ಆತ್ಮಾನಾತ್ಮಾ ಬರೇ ದೆ ತೇ ಸ್ಪ ಸ ಎದನೆನೇವ ರ ॥ 5೨೮ 
ಇದಂ ಕಂಚಿನ್ನ ಕಿಂಚಿದ್ದಾ ಜ್ವ್ರಿತಾಜ್ಟೈ ತವಿವರ್ಜಿತೆಂ | 

ಚಿದಾಕಾಶಂ ಜಗದ್ವಿದ್ದಿ ಶೂನ್ಯಮಚ್ಛೆಂ ನಿರಾಮುಯಂ | ೨೯ | 
ಶಾಂತಾಶೇಷವಿಶೇಸೋಃಹಂ ತೇನ ರಾಘವ ಸಂಸ್ಥಿತಃ 

ಸನ್ಫೇವಾಸನ್ನಿವಾತಸ್ತ್ವ ಮೇವಮೇವಾಸ್ಸ್ಟ ನಿರ್ಮಮೆಃ ll ೩೦ | 


ರಿರ್ವಾಸನಃ ಶಾಂತಮನಾ ಮೌನೀ ವಿಗತಚಾಸಲಃ | 
ಸರ್ವಂ ಕುರು ಯಥಾಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಾ ವಾತ್ರ ಕೆಂ ಗ್ರಹಃ 1೩೧! 








೨೮, ಚಿನ್ಮಾತ್ರವು ಜಗದಾದಿಕ ರೊಪವಾಗಿರುವ ತನ್ನನ್ನೇ ಅನುಭವವಾಗಿ 
ತೋರುವುದು, ಆತ್ಮನೇ ಆತ್ಮಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಂದನದಿಂಡ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ತೋರುವ 
ಮಾರುಶನಂತೆ ಎರಡಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


(ಜಗದಾದಿಕಯೇತಿ ಆದಿ ಪದಾತ್ತದ್ಧ ರ್ಮಾ ಉತ್ಪತ್ಯ್ಯಾದಿ ಭಾವವಿಕಾರಾ 
ಗೃಹ್ಯಂತೇ ತಾ. ಪ್ರ) 


೨೯, ದ್ವೈತ-ಅಜ್ವಿತ-ಎರಡನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುದು ಬ್ರ ಹ್ಮನಾದ್ದೆ ರಿಂದ ಅದೂ 
ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ೨೮೪7 ಅಕಿಂಚಿತ್ತೊ ಅಲ್ಲ: ಕಾಡ ಜಗತ್ತೆ ಂದು ತಿಳಿ 
ಆ ಚಿದಾಳೆಶವು ಶೂನ್ಯವು: ಅಜ್ಛೆವು- ಕಿರಾನುಯಿವು. 


೩೦. ಅಶೇಷ ವಿಶೇಷಗಳೂ ಶಾಂತವಾಗಿ, ಎಲ್ಫೆ ರಾಘವನೇ ನಾನೊಬ್ಬನೇ 
ಸಳ್‌ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅಸತ್ತಿನೆಂತೆ, ಇದ್ದೆನು. ನೀನೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಿರ್ನುಮನಾಗಿರು. 


೩೧, ನಿರ್ವಾಸನನಾಗು: ಶಾಂತಮನನಂಗು ' ಮೌನಿಯಾಗು: ವಿಗಶತಚಾ 
ಪಲನಾಗುಃ ಯಥಾಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ಏನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದರೂ ಮಾಡು: ಮಾಡ 
ದಿದ್ದೆಕೆ ಬಿಡು; ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಹಟ ಬೇಡ, 


೬೮] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೮೧ 


ಅನಾದಿನಿತ್ಯಾನುಭವೋ ಯ ಏಳ: 

ಸ ಏವ ದೃಶ್ಯಂ ನತು ದೃಶ್ಯಮನ್ಯತ್‌ 
ಸಫ್ಯಾನುಭೂತೇಃನೆನುಭೂತಯೋ ಯಾಃ 

ಸುವಿಸ್ತೃತಾ ದೃಶ್ಯ ಮಹಾದೃಶಸ್ತಾಃ Il as Il 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಜೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶೋಶಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ನಿರ್ವಾಣ ವರ್ಜನಂ? ನಾಮ 
ದ್ವಿಸಪ್ತ ತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


೩೨. ಅನಾದಿಯೂ ನಿತ್ಯವೂ ಆದ ಅನುಭವವು ಯಾವುಜೋ ಆದು ಒಂದೇ 
ಒಂದು! ಅದೇ ದೃಶ್ಯವೇ ಹೊರತು ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನು ಯಾನ ದೃಶ್ಯವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಸತ್ಯವು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವವರೆಗೂ, ಆನನುಭೂತಿಗಳು (ಅಜ್ಜಾ, ನ) 
ಯಾನವುಂಟೋ ಅವೆಲ್ಲ ಹರಡಿಕೊಂಡು ದೃಶ್ಯ ಮಹಾ ದೃಶ್ಯ ಗಳಾಗಿರುವುವು 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಸವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠೆ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರ ಕರಣದಲ್ಲಿ “ನಿರ್ವಾಣ ವರ್ಣನ ಎಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ತ್ರಿಸಪ್ತತಿತೆಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ರಾನು ಉವಾಚ -. 
ಬಂಧಮೋಕ್ಷಜಗದ್ದುದ್ಧಿರ್ನ ಶೂನ್ಯಾ ನಾಪಿ ಸನ್ಮಯಾ | 
ನಾಸ್ತ ಮೇತಿ ನಜೋಜೇತಿ ಕಿಮಪ್ಯಾದ್ಯಮಸೌ ಕಲ Hal 
ಉಪದಿಷ್ಟಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ಕಯಾ ಬುದ್ಧ ಮಲಂ | 
ಭೂಯಃ ಕಥಯ ತೃಪ್ತಿರ್ಹಿ ಶೃಣ್ವತೋ ನಾಸ್ತಿ ಮೇಇವೃ್ಳುತಂ 11 ೨ |! 


ಎಷ್ಟೆ ತ್ತಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗೆವು 


ಥೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು 

೧. “ಬಂಧೆ ಮೋಕ್ಸ್ಷೆ ಜಗೆತ್ತುಗಳುಂಟೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ಶೊನ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ: 
ಸನ್ಮಯವೂ ಅಲ್ಲ ಅದು ಅಸ್ತವನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ: ಉದಯೆವೂ ಆಗುವು 
ದಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಈ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ತರೂಪ” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ? 


(ಕಿಮಂಗ ತೆಸ್ಕ ಭೂಲೋಕ ಕಥಮೇತಾಕಫಿ ಚಾಂಗಾಸಿ ಕಥಂ 
ವಾನೋಂತೆರಕೀ ತೆನ್ಯ ಇತಿ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಶ್ನತ್ರಯೋತ್ತರೋಪೋದ್ಭಾ ತತ್ತ್ವೇನ 
ವರ್ಣಿತೆಂ, ಶುದ್ಧ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಜಗೆದಧ್ಯಾರೋಪಪ್ರಕಾರಂ ಪುನಃ ಕ್ರಮಶಸ್ತಾತ್ಸರ್ಯ 
ತತ್ವ ಸಮ್ಯಗ್ವಿಜ್ಜಾ ಸಮಾನೋ ರಾಮಸ್ತೃತ್ರ ತಾತ್ಸರ್ಯತೆಃ ಸ್ವ ಜ್ಞಾ ತಾಂಶಂ ದರ್ಶ 
ಯಿತುಂ ಸಿಂಹಾವಲೋಕನನ್ಯಾ ಯೇನ ವ್ಯವಶಸಿತೋಕ್ತಿ ನಿಷ್ಕರ್ಷಂ ಸ್ಮಾರೆಯೆತಿ- 
ಬಂಥೇತ್ಯಾದಿನಾ | ಸನ್ಮಯಿೀ ಸತ್ಯಾ ರ್ಥವಿಷಯಾ | ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿತ್ವಾದೇವ 
ಸ್ವಯಂ ನಾಸ್ತಮೇತಿ | ನೋದೇತಿ ಚ! ಅತಃ ಅಸೌ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಣೀ ಬುದ್ದಿ 
ರೇವ ವಿಷಯಮಾರ್ಜನೇ ಕಿಮಪಿ ವಾಂಗ್ಮನಸಾಗಮ್ಯಮಾದ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ 
ಪ್ಯಯಾ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಗೆತ್ಯಾ ಉಪದಿಷ್ಟಂ | ಲೇತಿ ಗುರುಬುದ್ಧಿ ವಿಸೆಂವಾಡ ಶಂಕಾ 
ಪರಿಹಾರಾಯ |- ತಾ ಪ್ರ) 


ಈ. ಹೀಗೆಂದು ಫೀನು ಉನಜೀಶ ಮಾದಿದದನ್ನು ನಾನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ 


೭೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಸಿಲ್‌ 


ಭಸರ್ಗಾದಿಸಂಭ ಮದ್ಭಶಃ ಶೂನ್ಯತಾದಿದೃಶಸ್ತ್ರಥಾ | 


ನ ಕಾಶ್ಚನ ನಿಭೋ ಸತ್ಯಾ ಅಸತ್ಯಾಶ್ಚ ನ ಕಾಶ್ಚನ 1೩ 
ಏನಂಸ್ಥಿತೇ ತು ಯತ್ಸೆತ್ಯಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಬುದ್ಧ ವಾನಹಂ | 
ತೆಥಾಪಿ ಭೂಯೋ ಜಬೋಧಾಡ ಸರ್ಗಾನುಭವ ಉಚ್ಯೆತಾಂ 1 ೪ 


ಈ ಐಸಿಸ್ಕ ಉವಾಚ: 
ಯದಿದಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಕಿಂಚಿಜ್ಜ ಗತ್ಸ್ಯಾವೆರಜಗಮಂ | 
ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರಾಡ್ಯಂ ದೇಶಕಾಲಕ್ರಿಯಾದಿಮರ್ತ 1೫॥ 


ಕಾ 


ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನ್ನು ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳು ಅಮೃತದಂತಿರುವ 
ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೩. ಸರ್ಗಾದಿ ಸಂಭ್ರಮಗಳನ್ನು ಕಾಣುವ ದೃಷ್ಟಿ ಗಳೂ ಶೂನ್ಯತೆ ಮೊದ 
ಲಾದ ದೃಷ್ಟಿಗಳೂ ಯಾವವು ಸತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ: ಎಲೈ ಮಿಭವೆ, ಅವು ಯಾವವೂ 
ಅಸತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ. 


(ಸತ್ಯಾ ಅಬಾಧಿತಾರ್ಥಾ, ಅಸತ್ಯಾ ಬಾಧಿತಾರ್ಥಾ ಅಪಿ ನ! ತತ್ತದ್ವ್ಯವ 
ಹರ್ತೃದ್ಧಶಾ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಏವ ತಥಾಸ್ಥಿತೇರರ್ಧಕ್ರಿಯ್ಛಾವಿಸಂವಾದಾದ ಸತ್ಕಾರ್ಯ 
ಪಕ್ಸಾನಭ್ಯು ಪಗಮಾತ್ಸರ್ವಶಕ್ತಿಮತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸರ್ವಶೂನ್ಯ ತಾವಾದನ ಶಕ್ತೇರಪಿ 
ಸಂಭವಾನ್ಮಾಯಯಾ ಸರ್ವವಿರೋಧವರಿಹಾರಾಜ್ಛೇಕಿ ಭಾನಃ ತಾ. ಪ್ರ) 


೪ ಹೀಗಿರಲ್ಕು ಯಾವುದು ಸತ್ಯವೋ ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾನು 
ಗ್ರಹಿಸಿರುನೆನು ಆದರೂ ಮತ್ತೆ ಜ್ಞಾನವು ದೃಢವಾಗಲೆಂದು ಸರ್ಗಾನುಭವ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳೋಣವಾಗಲಿ, 


(ಮಾಯಾಶಬಲಬ್ರಹ್ಮನಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಿವ ತದಧಿಷ್ಕಾನ ನಿರ್ನಿಶೇಷ ನಿತ್ಯ 
ಮುಕ್ತ ಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ತ್ವಮನ್ಯಹಂ ಬುದ್ಧವಾಥಿತ್ಯಾಹ- ಏವಮಿತಿ | ಸರ್ಗಾನುಭವಃ 
ಪ್ರಸಂಚಾಧ್ಯಾಸಕ್ರಮೋ ಭೂಯ ಉಚ್ಚತಾಂ! ಭೂಯಸಾಂ ಶ್ರೋತ್ಯೊಣಾಂ 
ಬೋಧಾಯ ಬೋಧಬಾಹುಲ್ಯಾಯೇತಿ ವಾ | ತಾ. ಪ್ರ) 


ಶ್ರೀ ಪಸಿಸ್ಯನು ಹೇಳಿದನು, 
೫ ದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ಯಾನವುಡುಂಟ್ಕೋ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ 


೩೮೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸೆರ್ಗೆ 
ತಸ್ಯ ನಾಶೇ ಮಹಾನಾಶೇ ಮಹಾಪ್ರಲಯನಾಮನಿ [ 


ಬ್ರಹ್ಮೋಸೇಂದ್ರಮರುದ್ರುದ್ರ ಮಹೇಂದ್ರ ಸರಿಣಾಮಿನಿ 1೬॥ 
ಶಿಷ್ಯೃತೇ ಶಾಂತಮತ್ಯಚ್ಛಂ ಕಿಮಷ್ಯ ಜಮನಾದಿಸತ್‌ | 

ಯತೋ ವಾಜೋ ಫಿವರ್ತಂತೇ ಕಿಮನ್ಯವದಗಮ್ಯತೇ Hal 
ಸರ್ಷಪಾಸೇಕ್ಷಯಾ ಮೇರುರ್ಯಥಾತಿವಿತೆತಾಕೃತಿಃ 

ತಥಾಕಾಶಮನಿ ಸ್ಥೂಲಂ 'ಶೂನ್ಯಂ ಸದ್ಯದಹೇಕ್ಷಯಾ ಆ! 


ಶೈಲೇಂದ್ರಾಷೇಕ್ಷೆಯಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ಯಥೇಮೇ ತ್ರಸರೇಣವಃ 1 
ತಥಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮತರಂ ಸ್ಥೂಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಯದಪೇಕ್ಷಯಾ 1೯॥ 


ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ ಜಗತ್ತು, ಜೀಶ ಕಾಲ ಕ್ರಿಯಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಸರ್ವವೂ ಮಹಾನಾಶದಲ್ಲಿಯೂ, 


೬. ಸ್ಥೂಲವಾದ ಭೂತಭೌತಿಕಗಳು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭ೧ತಗಳಲ್ಲ ಲಯವಾಗಿ, 
ಭೂತಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳೊಡನೆ ಅವ್ಯಾಕೃತವನ್ನು ಪ್ರನೇಶ ಮಾಡುವ ನಾಶದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪ್ರಾಕೃತಪ್ರಲಯಸ್ವರೂಸವಾದ ಮಹಾ ನಾಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮೊನೇಂದ್ರ 
ಮರುದ್ರುದ್ರ ಮಹೇಂದ್ರರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿರ್ನಾಮರಾಗುವ ಮಹಾಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿಯೂ 


೭ ಉಳಿಯುವುದು ಒಂದುಂಟು. ಅದು ಶಾಂತವು ಅತ್ಯ ಚ್ಛ ವಾದುದು 
ಅಜನವು. ಅನಾದಿಯು ಸೆತ್ಯವು, ಎಲ್ಲಿ ಮಾತು ಹಂದಿರುಗುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಇನ್ನು, 
ಯಾವುದು ಹೋಗಬಲ್ಲುದು? 


೮ ಸಾಸುನೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಮೇರುವು ಹೇಗೆ ಅತಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಆಕೃತಿ 
ಯುಳ್ಳುದೋ, ಹಾಗೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಅನ್ಯಾ ವೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಣುವ ಆಕಾಶವು ಅತಿಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು, 


೯. ಶೈೇಂದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಈ ತ್ರಸರೇಣುಗಳು ಹೇಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮನೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಬ್ರಹ್ಮದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಚೆಂತಿಸಿದಕೆ ಸ್ಥೂಲಗಳೆನ್ಸಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮತರವಾಗಿ ಕಾಣುವುವು. 


೭೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಶಲ್‌ 


ಅಮಾನಕಲಿತೇ ಸೌವ್ಯೇ ಕಾಲೇ ಪರಿಣತೇ ಚಿರಂ | 


ಶಾಂತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸರೇ ವ್ಯೋಮನ್ಯಾದ್ಯೇ ಹ್ಯನುಭವಾತ್ಮನಿ 1೧೦! 
ಅಸಂಕಲ್ಬ್ಲೋ ಮಹಾಶಾಂತೋ ದಿಕ್ಕಾಲೈರಮಿತಾಕೃತಿಃ ] 

ಅಂತರ್ಮಹಾಶ್ಚಿ ದಾಕಾಶೋ ವೇತ್ತೀನ ಪರಮಾಣುತಾಂ | ೧೧ 
ಅಸತ್ಯಾಮೇನ ತಾಮಂತರ್ಭಾವಯನ್ಸ್ಟಪ್ಪವತ್ಸ್ವತೆಃ | 

ತತಃ ಸ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಾ ರ್ಧಂ ವೇತ್ತಿ ಚಿದ್ರೂಪತಾಂ ತತಾಂ ॥ ೧೨! 
ಚಿದ್ಧಾವೋಃನುಭವತ್ಯಂತಶ್ಛಿತ್ತ್ವಾ ಚ್ಚೈದಣುತಾಂ ನಿಜಾಂ | 

ತಾಮೇವ ಪಶ್ಯತೀವಾಥ ತತೊ ದ್ರಷ್ಟೇವ ತಿಸ್ಮತಿ 1 ೧೩! 


೧೦. ಅಳಕೆಗೇ ಸಿಕೃದಿರುವ ಸೌಮ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವು, ಅನುಭವಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪ 
ವಾದ ಆ ಪರಮ ಶಾಂತವಾದ ಆಕಾಶವು, ದೀರ್ಫ್ಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಯೂರೂಪವಾದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನರಿಣತನಾಗಲ್ಕು 


೧೧ ಅಸಂಕಲ್ಪವೂ ಮಹಾ ಶಾಂತವೂ ಆದ ದಿಕ್ಕಾಲಗಳಿಂದ ಮಿತವಲ್ಲದ, 
ಆ ಮಹಾ ಚಿದಾಕಾಶವು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮಾಣುತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಾಗು 
ವುದು 

(ವೇತ್ತಿ ಸರ್ಯಾಲೋಚಯತೀವ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೨. ಹಾಗೆ ತಾನು ಪರವಮಾಣುವಾಗುವಿಕೆಯು ಅಸತ್ಯವಾದರೂ ಅದನ್ನು 
ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು, ಕನಸು ಕಾಣುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ,ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದದ 
ಬೆಳೆಯುವುದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು, ಚಿದ್ರೂ ಪವಾಗಿ ಹರಡಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು" 


(ತಥಾ ಚ ಶ್ರುತಿಃ “ತೆಪಸಾ ಚೀಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮ” ಇತಿ- ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೩, ಚಿದ್ಭಾವವೇ, ತೆನ್ನ ಚಿತ್ತ ಬಲದಿಂದಲೇ, ತನ್ನೊಳೆಗೇ, ತನ್ನ ಚಿದ 
ಣುತೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದು, ಆ ಚಿದಣುತೆಯನ್ನು ತಾನೇ ನೋಡುತ್ತ ತಾನೇ 
ದ್ರಷ್ಟೃವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. 
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೩೮೬ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಯಧಾ ಸ್ವಷ್ಟೇಮೃತಂ ಪಶ್ಯ ತ್ಯೇಕ ವಿವಾತ್ಮನಾತ್ಮನಿ | 


ಮ್ಯತ ಏವ ದ್ಳುತೇರ್ದ್ರಷ್ಟಾ ತಧಾ ಚಿದಣುರಾತ್ಮನಿ 1 ೧೪ 1 
ಶತಶ್ಚಿದ್ಬಾವ ಏಸೊಟಂತರೇಕ ಏವ ದ್ವಿತಾಮಿವ | 

ಚಿ ಭು 
ಪಶ್ಯನ್ಸ್ಯ್ಯರೂಪ ಏವಾಸ್ತೇ ದ್ರಷ್ಟ್ಛದೃಶ್ಯಮಿವ ಸ್ಥಿತಃ | ೧೫ ॥ 
ಚಿದ್ಭಾವಶೂನ್ಯ ಏವಾತಿನಿರಾಕಾರೊಣ ಪ್ಯಣುಂ ತನುಂ | 
ಪಸ್ಯನ್ಹ ಶ್ಯಮಿವೋದೇತಿ ದ್ರಷ್ಟೇವ ಚ ತದಾ ದ್ವಿತಾಂ Il ೧೬ ॥ 
ಪ್ರಕಾಶಮಣುಮಾತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯಂಸ್ತ ದನುಭಾವತಃ | 
ಉಚ್ಛೂನತಾಂ ಜೇತಯತೇ ಬೀಜಮಂಕುರತಾಮಿವ | ೧೭ I 


ಕರಾರಾರದಕಾರಾರರಾರಾರ 


(ತಡ್ಲೋಚರತಾ ಲಕ್ಷಣೇ ತಜ್ಜೀದನೇ ಚಿತ್ಸ್ವಭಾವಾತಿರಿಕ್ಕೋ ಹೇತು 
ರ್ದುರ್ಥಿರೂಪ ಇತ್ಯಾಹ |-ತೇನೈವ ದ್ರಷ್ಟ್ಯೃತಾ ಸೆಂಪತ್ತಿಂ ದರ್ಶಯತಿ[- -ತಾ.ಪ್ರ 


೧೪. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ತಾನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮೃತನಾದಂತೆ ಕಾಣು 
ವನು.ಆಗ ಮೃ ತನಾದನನೇ ಮರಣವನ್ನು ಕಾಣುವನಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೆಯೇ ಚಿತ್ತು 
ಚಿದಣುವಾಗಿ ಶಾನೇ ಅದನ್ನು ಕಾಣುವ ದ್ರಷ್ಟವೂ ಆಗುವುದು. 


೧೫. ಅದರಿಂದೆ, ಚಿದ್ಭಾವವೇ, ತಾನೇ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತಾನಾಗಿಯೇ ಎರಡಾ 
ದಂತೆ ಆಗಿ, ಒಂದನೊಂದು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ದ್ರಷ್ಟ್ಯ ದೃಶ್ಯ ಎಂದು ಎರಡಾಗಿ 
ರುವಂತೆ ಇದ್ದರೂ, ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. 


(ತಧಾ ಕಲ್ಪನೇಫಿ ನ ವಾಸ್ತ ವೈಕ್ಯ ಕ್ಷತಿರಿತ್ಯಾಹ--ತಾ. ಪ್ರ) 


೧೬ ಹೀಗೆ ಕಲ್ಪಿತನಾದ ದ್ರಷ್ಟವು ತಾನು ಅತಿ ನಿರಾಕಾರನಾದರೂ ಅಣು 
ದೇಹವುಳ್ಳ ವನು ಎಂದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಚಿದ್ಬಾವವನ್ನು ಮರೆತು, ಅಣುದೇಹ 
ವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತ, ದ್ರಷ್ಟ ಐ ದೃಶ್ಯಭೇದಗಳನ್ನು ಕಾಣುವನು. 


೧೭. ಯಾವಾಗ ದ್ರಷ್ಟೃವು ಪ್ರಕಾಶರೂಪವಾದ ತನ್ನನ್ನು ಅಣುವಾಗಿ ಅನು 
ಭವಿಸುವನೋ ಆಗ ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬೀಜವು ಅಂಕುರವಾದ ಹಾಗೆ 
ಆಗುವನು. 


೩೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಶಲ 


ದೇಶಕಾಲಕ್ರಿಯಾದ್ರವ್ಯದ್ರಷ್ಟ್ಛೃ ದರ್ಶನದೃಗ್ಹೃಶಃ | 


ಅರ್ಥಾಂತರಸ್ವ ಭಾವೇನ ತಿನ್ಕಂತ್ಯನುದಿತಾಭಿಧಾಃ | ce I 
ಚಿದಣುರ್ಯತ್ರ ಭಾತೋಃಸೌ ದೇಶೋ ಮಿತಿಮುಪಾಗತಃ | 
ಯದಾ ಭಾತಸ್ತದಾ ಕಾಲೋ ಯದ್ಭಾನಂ ತತ್ಶ್ರಿಯಾ ಸ್ಮೃತಾ 1೧೯! 


(ತಾನು ಪ್ರತ್ಯೇಕನೆಂದುಕೊಳ್ಳುವುಡೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿಮೂಲ * ತಾನೇ ಎಲ್ಲವೂ 
ಎಂದು ಅರಿಯುನಿಕೆಯೇ ನಿವೃತ್ತಿಮೂಲ: ವೃಷ್ಟಿಭಾವದಿಂದ ಸಂಸಾರ : ಸಮಷ್ಟಿ 
ಭಾವದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ.) 


೧೮ ದರ್ಶನ ದೃಷ್ಟಿಗಳು, ಸ್ವಭಾನವಾಗಿ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿಯೇ ಅರ್ಥಾಂತರ 
ಗಳಾಗಿ ಅನುದಿತ-ಅಭಿಧಾಗಳಾಗಿ ಇದ್ದೇ ಇರುವುವು. (ಅನೆಲ್ಲವೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಬೀಜವು ಅಂಕುರನಾದಾಗ ಪ್ರಕಟಿವಾಗುವುವು ) 


(ಈ ಭಾವೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚಿದಣುವು ಬೀಜರೂಪವಾಗಿ ತಾನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವೆಂದು 
ಕೊಂಡಮೇಟೆ, ಆ ಪ್ರತ್ಯೇಕತ್ಚವನ್ನು ಸ್ಟಿರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದ ಭಾವಗಳು. 
ಅದರಿಂದ ಇವು ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಂಟು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರತ್ಯೇಕನೆಂದುಕೊಂಡ 
ಚಿದಣುವು ತಾನು ಹಾಗೆಂದುಕೊಂಡಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾದವು ಅದರಿಂದ 
ತಾಯೆ ಎನ್ನುವುದು ಸರಿ. ಮಾಯಾಕಲ್ಪಿತ ದೇಶಕಾಲ ಕಲನಾ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ 
ಚಿತ್ರೀಕೃತಂ ಎಂಬ ಆಚಾರ್ಯೋಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಅನುದಿತೆ-ಅಭಿದಾ ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿರುವ, ಮಚ, ಲಕ್ಷಣಾ, ವ್ಯಂಜನಾ ವೃತ್ತಿ 
ಗಳಿಂದ ದ್ಯೋತಿತನಾಗುವ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಪರಿಭಾವಿಸಿ.) 


೧೯, ಚಿದಣುವು ಎಲ್ಲಿ ಭಾತೆವಾಯಿತೋ ಅಲ್ಲಿ ತಾನು ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇನೆ ಎಂದುಕೊಂಡು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಮಿತಿಯೇ ಜೀಶವೆಂಬ 
(ಸ್ಥಲ) ಪರಿಚ್ಛೇದೆನಾಯಿತು ಯಾವಾಗ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯು ನಡೆಯಿತೋ ಆಗಲೇ 
ಕಾಲವೆಂಬ ಪರಿಚ್ಛೇದವಾಯಿತು ತಾನು ಚಿದಣುವೆಂದುಕೊಂಡುದು ಯಾವು 
ದುಂಟೋ ಅದೇ ಕ್ರಿಯೆಯಾಯಿತು 


(ಇಲ್ಲಿ ಅಂಟುವ ಚಿತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಖಂಡತ್ವವು ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು 
ಹೇಳಿ, ಖಂಡತ್ವವು ಹುಟ್ಟಿತು ಎಂಬುದು ಕ್ರಿಯೆ, ಅದನ್ನು ಓಡಿದು ಕಾಲಜೀಶಗಳೂ 
ಹುಟ್ಟದುವು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಸೊಗಸನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರಿಂದ ಕ್ರಿಯಾ ದೇಶ 


೩೮೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಉಪಲಬ್ಧ ವಿದುರ್ದ್ರವ್ಯಂ ದ್ರಷ್ಟ್ರೈತಾಪ್ಯು ಪಲಬ್ಧತಾ | 
ಆಲೋಕನಂ ದರ್ಶನತಾ ದೃಗಾಲೋಕನಕಾರಣಂ 1೨೦1 


ಏವಮುಚ್ಛೂನತಾ ಭಾತಿ ಮಿತಾನಂತಾಥ ವಾ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಅಸತ್ತೆ 4ನ ನಭಸ್ಯೇವ ನಭೋರೂಪೈವ ನಿಷ್ಕ ಮಾ | ೨೧ 1 





ಬಾ ಬ ಹಾಂ 


ಕಾಲಗಳು ಮೂರು ಇದ್ದ ಮುಸ್ಟರಿಯಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ಹೋದರೆ ಮೂರೂ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಇವು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರವು ಎಂಬುದೇ ಸಿದ್ಧಾಂತ.) 


5೦. ಉಪಲಬ್ಧವಾದುದನ್ನು ದ್ರವ್ಯವೆನ್ನುವರು. ಉಪಲಬ್ಧತೆಯು ಯಾವು 
ದುಂಟೋ ಅದನ್ನೇ ದ್ರಷ್ಟತಾ ಎನ್ನುವರು, ಆ ಲೋಕನವೇ (ದ್ರಷ್ಟ)ತಾ ಸಿದ್ಧಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾದ) ದರ್ಶನತೆಯು. ಆ ಲೋಕನಕ್ತೂ ದೃಕ್ಸೇ ಕಾರಣವು. 


(ತದೇವ ತ್ರಿಪುಟೀನಿಭಾಜಕೋವಾಧಿ ಭೇದಾನಾಂ ಸಾಕ್ರಿಣಸ್ಮದಾಲೋಕನ 
ನಿಮಿತ್ತ ಭಾವಾಸ್ಯ ಚ ಕಲ್ಪನಾ ಭವತೀತ್ಯಾಹ-ಉಪಲಬ್ಧ ಮಿತಿ | ದ್ರವ್ಯ ಗುಣ 
ಕ್ರಿಯಾದಿ ಕಲ್ಪನಾಧಾರತ್ಚಾದ್ರವ್ಯಂ--ತಾ. ಪ್ರ ) 


೨೧. ಹೀಗೆ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯೆಂಬ ಉಚ್ಛ್ರ್ಛನತೆಯು ಕಾಣುವುದು, ಈ 
ಉಚ್ಛೂನತೆಯು ಬೀಜದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಅಂಕುರತೆಯಂತೆ ಮಿತವಾಗಿರಬಹುದು. 
ಅಥನಾ ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅದೆಲ್ಲ ಅನಂತವಾಗಿರಬಹುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ರಮವಿರುವಂತೆ ಕಂಡರೂ ಆ ಉಚ್ಛೂನತೆಯು ಅಸತ್ಯವು. ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶರೂಪವಾದ ಹರಡುವಿಕೆಯೆಂಬುದರಿಂದ, ಅದು ನಿಷ್ಟ )ಮವು (ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುವುದು) (ಕ್ರಮವೆಂದರೆ ಆದಿಯಿಂದ ಅಂತದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆವ ಹಾದಿ. 
ಅದುಂಟು ಎಂದಕಿ, ಅಲ್ಲಿ ಆದ್ಯಂತೆ ಸಹಿತವಾದ ಖಂಡಭಾವವನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕಾ 
ಗುವುದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಖಂಡತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪದಿರುವಾಗ ಇನ್ನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವುಡೆಂತು ? ಅದರಿಂದ ನಿಷ್ಟ ೨ಮನವೆನ್ನುವುಡೀ ಸರಿ,) 


(ನಿಸಮೇವ ಕರ್ತಾ ಕಾರ್ಯಂ ಕಾರಣಂ, ಭೋಕ್ತಾ ಭೋಗ್ಯಂ ಭೋಗ್ಯ 
ಇತ್ಯಾದಿ ತ್ರಿಪುಟೀ ಭೇದಾನಾಂ ತತ್ಸಾಕ್ಷಿಣಸ್ತ್ವನ್ನಿ ಮಿತ್ತ ತಾಯಾಶ್ವ ಕಲ್ಪನಂ 
ಸರ್ವತ್ರ ಜೋಧ್ಯಮಿತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ-ನಿನಮಿತಿ | ದೇಶಕಾಲವಸ್ತು ಪರಿಚ್ಛೀಡ್ಛೆ 
ರ್ಮಿತ್ಕಾ ಸಂಖ್ಯೇಯುತ್ತಾದಿನಾ ಅನಂತಾ ನಾ [ಶಾ ಪ್ರ) 


೭3.] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೮೫ 
ಚಿದಣೋರ್ಭಾಸನಂ ಭಾತಂ ತತ್ಪ್ರಜೀತೇನ ಜೀಹೆಗೆಂ | 


ಯೇನ ಪಶ್ಯತಿ ತೆಚ್ಚಕ್ಷುಃ ಸಂಗ್ರಹೊಣಕ್ಷದೃ ಶಾಮಿತಿ 1 ೨೨ | 
ಚಿದಣುಪ್ರತಿಭಾಸೇಂತೆಃ ಪ್ರಥಮಂ ನಾಮವರ್ಜಿತಂ | 


ತನ್ಮಾತ್ರಶಬ್ದ ಮೇತೇಷಾವೆ ೀತೆದಾಕಾಶರೂಪಿ ತತ್‌ | ೨೩ | 


೨.೨೨, ಚಿದಣುನಿನ ಭಾಸನವು ಭಾತವಾಜಾಗ ಸ್ಥಲನೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು ಒಂದು 
ಡೇಶ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿ ಅದು ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ದೇಶವಾಯಿತು: ಯಾವುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಕಂಡಿತೋ ಅದು ಚನ್ನುನಾಯಿತು. ಇಂದ್ರಿಯ್ಯ ದ್ಯಕ್ಟು ಇವುಗಳೂ 
ಹೀಗೇ ಆದನು 


(ತತ್ರ ರೂಪಾದಿ ತ್ರಿತುಟೀಸಿಹ್ಸ್‌ ಚಕ್ಷುರಾದಿಕರಣನಿಭಾಗ ಕಲ್ಪನಾಪಿ 
ನಾಂತರೀಯತೀಭವೆತೀತಿ ಸಂಜೇಪೇಣ ದರ್ಶಯತಿ-- ಚಿದಣೋರಿತಿ।! ಚಿದಣೋ 
ರ್ಬೀಜಸ್ಯ ಭಾತಂ ಭಾಸನಂ ಸೌರಾದ್ಯಾಲೋಕಂ ಯೇನ ಗೋಲಕಪ್ರಡೇಶೇನ 
ಛಿಜ್ರೀಣ ಯೇನ ಜಾತೀಂದ್ರಿಯೇಣ ಕರಣೇನ ಪಶ್ಯತಿ ತದುಭಯಂ ಚಕ್ಷುಃ 
ಸರ್ವಾಸಾಂ ಶ್ರೋತ್ರಾದ್ಯ ಕ್ಷದೃಷ್ಟೀ ನಾಮಪ್ಯಯಂ ನ್ಯಾಯಃ ಸಮ ಇತಿ ಸಂಗ್ರಹಃ 
ಸಂಕ್ಷೇಸಃ ತಾ; ಪ್ರ.) 


೨೩ ಹೀಗೆ ಚಿದಣುವಿನ ಪ್ರಕಿಭಾಸವಾಗುವಾಗ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು, ನಾಮ 
ವರ್ಜಿತವಾಗಿ, ಇನ್ನೂ ಯಾವ ಹೆಸರೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಆದ ಶೆನ್ಮಾತ್ರ ಶಬ್ದವು ಯಾವು. 
ದುಂಟೋ ಅದೇ ಎಲ್ಲವಕ್ಕೂ ಮೊದಲು, ಅದೇ ಆಕಾಶರೂಪಿಯುು, 


(ಶ್ರೋತ್ರಾದೀಂದ್ರಿಯ ಪಂಚಕ ವಿಷಯೇಷ್ಟೇವ ನಾಮ ರೂಪ ಭೇದಕಲ್ಪ 
ನಾತ್‌ ಪ್ರಾನವಸ್ಥಾ ತೆನ್ಮಾತ್ರ ಶಬ್ದೇನೋಚ್ಯತೆ! ಇತ್ಯಾಹ- ಚಿದಣ್ವಿತಿ! ಏತೇಷಾಂ 
ಪೋತಾರ. ಪಂಚೆಳೆ ವಿಷಯಾಣಾಂ ಪ್ರಥಮಂ ಪ್ರಾಕ್ಷನಂ ಯನ್ನಾಮ 
ವರ್ಜಿತಂ ಸ್ವರೂಪಂ ತೆತ್ತನ್ಮಾತ್ರಮಿತಿ' ಶಜ್ಛೋ ಯಸ್ಯ ಕ ಯೆತೆಸ್ತಜೀತ 
ದಾಕಾಶರೂಪಿ ಸೂಕ್ಷ ಕ್ಷೃತನುಮಿತ್ಯರ್ಥಒ--ತಾ, ಪ್ರ.) 


(ಇಲ್ಲಿ ಅನಾಹತತಬ್ದಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ... ಈ ಅನಾಹೆಶ 
ಶಬ್ದವೇ ಮೂಲಾಧಾಶದಲ್ಲಿದ್ದು ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಇದೇ 
ಉಚ್ಛೂನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಧ್ಯ ಮಾ ವೈಖರಿಗಳಾಗುವುದು. 
ಪರಾಸ್ಕ್ಯಾನದಿಂದ ವೈಖರೀ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ವೇಳೆಗೆ ದಾಠಿಯಲ್ಲಿ ಎಂಬತ್ತು 


೩೪೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಚಿದಣುಪ್ರತಿಭಾಕಾಶಸಿಂಡ ಏನ ಘಿನಸ್ಥಿತಿಃ ! 


ಅನುಸಂಧಾನವಿವಶಕ್ಟ್ರೇತತೀಂದ್ರಿಯಪಂಚಕಂ | sv | 
ಏವಂ ಚಿದಣುಸೆಂಧಾನಂ ದೃಶ್ಯಪೋಷಮುಪೈ ತ್ಯಲಂ 

ತದೇವ ಜ್ಞಾನಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ಬುದ್ಧಿ ರಿತ್ಯ ಭಿಧೀಯತೇ 1 ೨೫ | 
ತತೋ ಮನಸ್ತ ದಾರೂಢಮಹೇಂಕಾರನೆದಂ ಗತಂ ! 

ಜೀಶಕಾಲಪರಿಚ್ಛೇದ ಇತ್ಯಂಗೀಕೃತ ಆತ್ಮನಾ [| ೨೬ |! 


ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ಸ್ಥಾನಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟು ಒರದೊಂದೂ ಒಂದೊಂದು ಯೋನಿಯಾಗು 
ವುದು.) 


೨೪, ಚಿದಣುವಿನ ಪ್ರಭೆ (ಯೆಂದರೆ) ಹೊಳಹು ಅದೇ ಆಕಾಶವಾಗಿ ಹಿಂಡ 
ವಾಗಿ ಫಘೆನಸ್ಥಿತಿಯಾದ ದೇಹವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಪಂಚಕಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 


(ಅನುಸಂಧಾನ ವಿವಶವಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯ ಪಂಚಕಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿ: ಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿ ನೋಡಿ. ಹಿಂಜಿ ತನ್ಮಾತ್ರ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಬಂದಿದೆ. ತನ್ಮಾತ್ರವಶೆನಾಗಿ ಭೂತಾನುಸಂಧಾನಮಾಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದು ಘೆನಸ್ಥಿತಿಯಾದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಭೂತಪಂಚಕ ಪಂಚೀಕರಣಧಿಂದೆ ಇಂದ್ರಿಯ 


ಪಂಚಕಗಳು ಏರ್ಪಡುವುವು. ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ ರೂಪಕವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ತಿ ಶಿವಂ) 


೨೫. ಹೀಗೆ ಚಿದಣು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೃಶ್ಯ ವನ್ನು ಪೋಷಣ 
ಮಾಡ.ವುವು. ಆದೇ ಎಂದರೆ ದೃಶ್ಯದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗುನಿಕೆಯೇ ಜ್ಞಾನನೆನ್ಲಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅದನ್ನೇ ಬುದ್ಧಿಯೆನ್ನುವರು. 


(ಅಂತಃಕರಣ ಚತುಷ್ಪಯ ಕಲ್ಪನಾ ಪ್ರಕಾರಮಾಹೆ-ಏನಮಿತಿ ! ದೃತ್ಯೇಷು 
ಶಬ್ದಾದಿಷು ಪುನಃಪುನರನುಭವಾಶ್‌ ಪೋಷಮುಪಚಯಮುಪ್ಟೆ ತಿ, ತತ್ರೇಂದ್ರಿಯ 
ಗೃಹೀತ ನಿಸಯಾಣಾಂ ಸ್ಮೃತಿದಶಾಯಾಂ ಜ್ಞಾ ನಂ ಚಿತ್ತೆಮಿತಿ ಅಧ್ಯ ವಸಾಯ 
ದಶಾಯಾಂ ಬುದ್ದಿರಿತಿ ಚಾಣಭಿಧೀಯತೇ !ತಾ. ಪ್ರ.) 


~ ೬, ಅನಂತರ `ಮನಸ್ಸು, ಅದರಲ್ಲಿ ಆರೂಢವಾಗಿ ಅಹಂಕಾರನೆನ್ಸಿ ಸಿ 


೩೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೯೧ 


ಚಿದಣೋರಸ್ಯ ಭಾವಸ್ಯ ಪ್ರೆತ್ಯಗ್ರಂ ಯತ್ರ ನೇಡನಂ | 
ಸ ತೆತ್ರೋತ್ತೆರಕಾಲೇನ ಪೂರ್ನಾಭಿಖ್ಯಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 1೨೭! 


ಅಸ್ಯಸ್ಕಿನ್ನೆ (ಕಜೀಶೇ ಸಾ ಊರ್ಧಾಭಿಖ್ಯಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 
ಏನಂ ದಿಗಭಿಧಾನಾದಿ ಕಲ್ಪಯಿಸ್ಯತಿ ಸ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1 ೨೮ | 


ಆವಾ 


ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಆ ಅಹಂಕಾರವು ತಾನಾಗಿ ದೇಶಕಾಲ ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳನ್ನು ಅಂಗೀ 
ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, 


(ತತಃ ಸಂಕಲ್ಪ ವಿಕಲ್ಪದಶಾಯಾಂ ಮನೋ ಅಭಿಮಾನೇನ ಅಹಂಮ 
ಮತೆಯಾ ಶದಾರೊಢಂ ತಪಭಿನಿವಿಷ್ಟಂ ಸತ್‌ ಅಹೆಂಕಾರೆ ಪದಂ ಗತಂ | ದೇಶ 
ಕಾಲ ವಿಭಾಗ ಕಲ್ಪನಾಂ ವರ್ಣಯಿತುಂ ಪ್ರಸ್ತೌತಿ | ಜೀಶೇತಿ) ತಾ. ಪ.) 


೨೭: ಟಿದಣುನಿನ ಈ ದೇಶಕಾಲಾಂಗೀಕಾರದ ಭಾವವು ಯಾವ್ರೆದುಂಟೋ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಆರಂಭವಾದ ವೇದನನನ್ನು ಆ ಮೇಲೆ ಬಂದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ 
ಮೊದಲದನ್ನು ಪೂರ್ವ ಎನ್ನುವರು. 


(ವೇದದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಹಂ ಪೂರ್ವದ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಭಾನಿಸಿ.) 


(ತತ್ರಕಾಲೇ ದೇಶೇ ಚ ವೊರ್ವವತ್ಯಲ್ಸನಾ ಉತ್ತರ ಕಾಲ ಕಲ್ಪನಾಮಪೇ 
ಕೈನ ಪ್ರವರ್ತತ ಇತ್ಯಾಹ-ಚಿದಣೋರಿಕಿ! ಅನ್ಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧನ್ಯ ಭಾವಸ್ಯ ಶಬ್ದಾದಿ 
ವಏಷಯಸ್ಯ ಪ್ರಶತ್ಯಗ್ರಂ ನನಂ1 ಆದ್ಯಮಿತಿ ಯಾವತ್‌ ! ಯತ್ರ ಜೀಶರೂಸೇ ಕಾಲ 

ವೇ ವಾ ಆಧಾವೀ ವೇದನಂ ಯಸ್ಯ ಚಿದಣೋರ್ಜೀವಸ್ಯ ಭವತಿ ಸ ಚಿದಣು೭್ವನ್ಯ 
ದೇಕಕಾಲಸ್ಯ ಜೋತ್ರರಕಾವೇನ ವ್ಯಾವರ್ಶ್ಯೇನ `ಿಮಿತ್ತೇನ ಪೂರ್ವ ಇತ್ಯಭಿಖ್ಯಾಂ 
ನಾಮ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಇಲ್ಬಯಿಸ್ಯತೀ 3 :)ತಿಜೀವಂ ಪ್ರತಿವನ್ತು ಚೇದನುನಿಯತೆಮೇ 
ವೇತಿ ಭಾವಃ (-_ತಾ. ಪ್ರ) 


೩೮ ಹಿಗೆಯೇ ಇದೇ ವೇದೆ ಎವೆ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ, ಏಕೆದೇಶದಲ್ಲಿ, ಉರ್ಧ್ವ 
ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು: ಹೆಎಂದುವುದು. ಹೀಗೆಯೇ ಆ ಜೀವನು ದಿಕ್ಕುಗಳ ಅಭಿಧಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು, 


ರ೯೨ "ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ದೇಶಕಾಲಕ್ರಿಯಾದ್ರವ್ಯಶಚ್ಚಾ ನಾಮರ್ಥವೇದನಂ | 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸ್ವಯಮಸಾವಾಕಾಶವಿಶದೊಆಹಿ ಸನ್‌ 1 sl 
ಇತ್ಸಂ ಸ್ವಾನುಭವೇನೈಷ.ವ್ಯೊಂಮ್ಟ್ಸೈನ ಪ್ಯೋಮರೂಪಭೃತ್‌ ! 
ಆಶಿವಾಹಿಕನಾಮಾಂತರ್ಜೀಹಃ ಸಂಪದ್ಯತೇ ಚಿತೇಃ 1 ೩೦ |! 
ಏಸ ಏವ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ತತ್ರ ಭಾವನಯಾ ತಯಾ 

ಗೃಹ್ಣಾತಿ ನಿಶ್ಚಯಂ, ಪೂರ್ಣಮಾಧಿಭೌತಿಕಮಾತ್ಮನಃ lan ! 


ಮಾ ಮಾ ರಲ ಇಡು 


೨೯, ದೇಶ ಕಾಲ ಕ್ರಿಯಾ ದ್ರವ್ಯ ಶಬ್ದ ನಾಮ ಅರ್ಥ ನೇದನವೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಆಗುವುದು. ಆದರೂ ಇದನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುವ ಜೀವನು (ಚಿಚ್ಛಕ್ತಿ ಯೆ) ಆಕಾಶ 
ದಷ್ಟೇ ನಿಶದವಾಗಿರುವುಡು. 


(ಏವಂ ಜೇಶಕಾಲವಸ್ತುಭೇದಾಂಸ್ತನ್ಲಾಮಾನಿ ಚ ಕಲ್ಪಯಿ3್ವ ಗೃಹೀತ 
ಸಂಕೇತಾನಾಂ ಪುರುಷಾಣಾಂ ಶಬ್ದಶ್ರವಣೇ ತತ್ತೆದರ್ಧ ವೇದನಾತ್ಮನಾನಿ ಸ್ವೇಯ 
ಮೇವ ಸಂಪತ್ಸ್ಯತೇ-ಇತ್ಯಾಹ-ಜೇಶೇತಿ ತಾ, ಪ್ರ) 


೩೦. ಹೀಗೆ ಸ್ವಾನುಭನದಿಂದಲ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ, ಆಕಾಶರೂಪನನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವ, ಆತಿವಾಹಿಕನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ  ಅಂತರ್ದೇಹನೊಂದು ಚಿತ್ತಿಗೆ 
ಏರ್ಸಡುವುದು. 


(ಏನಂ ಸ್ವಯಮೇವ ಪ್ರಥಮಮಾತಿವಾಹಿಕ ಜೇೀಹಸ್ತತೋ ದೇಶಉಲ 


ಕ್ರಿಯಾ ವಸ್ತುವಿಭ.ಗತ್ತ್ವ ತಸ್ತತ್ತನ್ನಾಮ ಭೇದ ಇತಿ ಕ್ರಮೇಣ ನಾಮಾಂತೆಂ 
ಸರ್ವಜಗಚ್ಛರೀರಂ ಸಂನದ್ಯತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ (ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೧, ಈ ಚಿದಜುರೂಪನಾದ ಜೀವನೇ ಬಹುಕಾಲ ಭಾವನಾ ಮಾಡುತ್ತ 
ಮಾಡುತ್ತ ಆ ಭಾವನಾ ಬಲದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಹೊಂದಿ ತನ್ನ 
ಆಧಿಭೌತಿಕದೇಹನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


2೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೯೩ 


ವ್ಯೋಮ್ಹಾ ನ್ಯೋಮ್ಲೇವ ರಚಿತೋ ನಿರ್ಮಲೇನೇತಿ ನಿಭ್ರಮಃ | 
ಅಸತಾ ಸೆತ್ಸಮಾಸ್ತೀರ್ಣಸ್ತಾ ನನದ್ಯಾ ಜಲಂ ಯಥಾ | ೩೨॥ 


ಸಂಕಲ್ಪನಾಮುವಾದತ್ತೇ ಸ್ವದೇಹೇ ಗಗನಾಕೃತಿಃ | 
ಶಿರಃಶಬ್ದಾರ್ಥದಾಂ ಕಾಂಚಿತ್ಸಾದತಬ್ದಾರ್ಥದಾಂ ಕ್ಟ ಚಿತ್‌ | ೩೩ ॥ 


೩೨ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆಕಾಶದಿಂದಲೇ ರಚಿತವಾದ ಈ ವಿಭ್ರಾಂ 
ತಿಯು, ಅಸದ್ರೂವದಿಂದ ಆಗಿರುವ ಸೆತ್ಸದಾರ್ಥದ ಹರಡುವಿಕೆಯು, ಇದು 
ವ.ರೀಚಿಕಾ ವ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಜಲವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ! 


೩೩. ಗೆಗೆನಾಕೃತಿಯಾಗಿರುವ ಜೀವನು ಸ್ವದೇಹೆದಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪನವನ್ನು 
ವಹಿಸುನನು ಆ ಸಂಕಲ್ಪನವು ಶಿರಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥರೂಪವಾಗಿ 
ಅಷ್ಟು, ಪಾದಾದಿ ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಧರೂಸವಾಗಿ ಅಷ್ಟು ಹೀಗಾಗಿರುವುದು. 


(ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಫಿತೃತೆಃ ಅಗ್ನಿಶಕ್ತಿ ಸಂವನ್ಮವಾದ ಶುಕ್ಲೆವೂ ಮಾತೃತೆಃ ಸೋಮ 
ಶಕ್ತಿ ಸೆಂವನ್ನವಾದ ಶೋಣಿತವೂ ಕಾರಣಗಳು ಇದನ್ನೇ ಈಗಿನ ರ್ಸ್ರೇಸ್‌ ನಿದ್ವಾಂ 
ಸರು ತಂಡೆತಾಯಿಗಳಿಂದ ಬರುವ ೨೪ ಜೊತೆ ಕ್ರೋಮೋಜೋಮ್‌ಗಳು ಎನ್ನು 
ವರು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಿನಿಂದ ತತಿಯನರೆಗೂ ಇರುವ ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನೈಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಲ್ಲ ಬೀಜರೂಪದಿಂದ ಇರುವುವು ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು 
ಮತೆ, ಅಧವಾ ಬೆಳೆದು ಬೆಳೆದು ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಈ ಕ್ರೊಮೋಜೋಂಗಳಿಂದ 
ಅಂಗಾಂಗಗಳಾಗುವುವು ಎನ್ನುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಮತ. ಎರಡನೆಯ ಮತವನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿ, ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ ಮೂಲವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಏನೂ ಭೇದವಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ: ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಜೀವನ ಇಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅಂಗಾಂಗ 
ಗಳಾಗಿ ರೆಚಿತನಾಗುವುನು ಆಗ ಅವನ ವೌರ್ವದೈಹಿಕ ಕರ್ಮಫಲದಿಂದ ಜನನಾ 
ತ್ಪೂರ್ವದನ್ಸಿ ಗರ್ಭನ್ಮೆನಾಗಿರುವಾಗಲೇ  ನ್ಯೂನಾತಿರೇಕಗಳೂ, ಪಿತೃತ 4 
ಮಾತೃತಃ ಬರುವ ಗುಣ ದೋಷಗಳ ಹೊಳೆಗೆ ಪ್ರಾದುರ್ಭವವನ್ನು ನಡೆಯುವುವು 
ಎನ್ನುವುದು ಸರಿ, 


ಈಗಿನ ರ್ಸೈಸ್‌ ವಿದ್ವಾಂಸರು “ಹೆಕೆಡಿಟ”ಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ, ಅಲ್ಲಿಂದಾ 
ಚಿಗೆ ಏನಿಜೆಯೋ ಕಾಣೆಟ್ರಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅಷೇ ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ತಂಜಿಯಂತೆಯೇ 
00 


ಸ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಮಗನಾಗುವ ಯೋಗ 300,000,0೦0 ಕೋಟಿಗೆ ಒಂದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ತಂಜಿ 
ಯಂತೆ ಮಗನಾಗದಿರಲು ಕಾರಣನೇನು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ 


“Tle chances of tho 24 pairs of 0ಔ7011108072168 that 
gu to to make up individual to como togethe. in any 
11171161023 Individual at the 1012110 of conception are 1 to 
300,000,000,000,000 which shows the chance of there 
being an individual exetly like our self, even in infinite 
time, 10 be 71100017 nil so, whether 16 1s the birth of 
hhakesyeue, 01 a Mahatma Gandhi or an 1mbecile, 1b 1s 
the chance combination of chromosomes that takes 
place as a comcidence,, at the union ol a specific sparm, 
of which 200,000,000, to 500,000,000 sperms 8೩16 injec- 
ted im each cuculation 20 a single act of 22068 course, 
ath a single speuific 629, at a specific time.” 


“The fertilised egg 1s the individual, with all its 
11111611060 capacities either for good or for evil such as 
whuther we 810 going to be short, medium or tall, to be 
long lived or short-lived, daik far, a boy or girl, with 
tendency to diabetes 01 cance, and other iunumerable 
he1oditomy characteristics, predestined by the geres in 
it» particular chromosomes,” “As regards personality, 
thew are gores for normal peisonaliby traits 7080 as there 
are [01 other aspects of human make up.... . what any 
one inherits are the potentialities for a wide range of 
11s malities the precise form into which 8 porsonaliby 
will “ell” or ab sut being determined by circumstauces.” 


“We do nut know of any uthor antial influence 
which can cht a fixod cours3 for personality.” 


೭೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೯೫ 


ಉರಃವಾರ್ಶ್ಚಾದಿಶಬ್ದಾರ್ಧಮಯೀಂ ಕ್ಚಚಿದನಾವಿಲಾಂ | 


ಭಾವಾಭಾವಗ್ರೆಕೋತ್ಸರ್ಗಶಬ್ದಾ ದ್ಯರ್ಧಮಯೀಮಪಿ | ೩೪ | 
ನಿಯತಾಕಾರಕಲನಾಂ ದೇಶಕಾಲಾದಿಯಂತ್ರಿತಾಂ | 

ವಿಷಯೋನ್ಮುಖತಾಂ ಯಾತಾಮಿಂದ್ರಿಯವ್ರಾತನೇಧಿತಾಂ 1 ೩೫! 
ಸೋಣುಃ ಪಶ್ಯ ತೈ ಧಾಕಾರಮಾ ನಃ ಸ್ವಾತ್ಮ] ಕಲ್ಪಿ ತೆಂ | 

ಹಸ್ತಪಾದಾದಿಕಲಿತಂ ಚೆತ್ತಾದಿಕಲನಾನ್ವಿತೆಂ | ೩೬ |] 
ಏವಂ ಸಂವದ್ಯತೇ ಬ್ರತ್ಮ್ಮಾ ತಧಾ ಸಂಪದ್ಯತೇ ಹರಿಃ | 

ಏವಂ ಸೆಂ: ವದ್ಯತೇ ರುದ್ರ ಏನಂ ಸಂಸದ್ಯತೇಕ್ಸ ಮಿಃ | ೩೭1 


(The new youand theredty by amram scteinfeld 
chatto and windns, 40— 42, William IV ೧6 London) 


ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿರುವ “ದೋಹೆದ”, ಪುಂಸವನ ನಿಧಾನ, ಸೀಮಂತೋನ್ನ ಯನ, 
ಮೇಧಾಜನನಗಳನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿ, 


೩೪. ಉರಸ್ಸು, ವಾರ್ತೆ, ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಭಾವ, ಅಭಾವ, ಗ್ರಹ, 
ಉತ್ಸರ್ಗ, ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳ, ಅರ್ಧದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 


೩೫. ದೇಶ ಕಾಲ ಆದಿಗಳಿಂದ ನಿಯಂತ್ರಿತನಾಗಿ ನಿಯತವಾದ ಆಕಾರ್ಕೆ 
ಸಂಕಲ್ಪಗಳುಳ್ಳ, ವಿಷಯಗಳ ಕಡೆ ತಿರುಗಿರುವ್ನ ಇಂದ್ರಿಯ ಸಮೂಹೆಗಳಿಂದ 
ಹೊರಬೀಳುವ, ಸಂಕಲ್ಪನವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು 


೩೬ ಆ ಜೀವವು (ಚಿದಾಣುವು) ತನ್ನ ಆತ್ಮದಿಂದಲೇ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವ 
ಸ್ವಾತ್ಮಾಕಾರವನ್ನು ನೋಡುವುದು. ಆ ಆಕಾರವು ಹೆಸ್ತ ಪಾದಾದಿ ಕಲಿತವಾಗಿ 
ರುವುದು ; ಚಿತ್ತಾದಿ ಕಲನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು, 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಟ್ಟುವುದೂ ಹೀಗೆಯೇ! ಹರಿಯು ಹುಟ್ಟು ವುದೂ 
ಜಾ “ರುದ್ರನು ಹುಟ್ಟು ನ್ವಿವುದೂ ಹೀಗೆಯೇ ಕೃಮಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದಸಿ 
ಹೀಗೆಯೇ! 


೪೯೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ನಚ ಕೆಂಚನ ಸೆಂವನ್ಮಂ ಯಥಾಸ್ಥಿತಮವಸ್ಥಿ ತಂ | 


ಶೂನ್ಯಂ ಶೂನ್ಯ ವಿಲಸಿತೆಂ ಜ್ವ.್ತಿರ್ಜ್ಜ್ವವೌ ವಿಜೃಂಭಿತಾ | ೩೮ | 
ಪ್ರತಿಕಂದಃ ಶರೀರಾಣಾಂ ಬೀಜಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ನೀರುಧಾಂ | 
ಸರ್ಗಾರ್ಗಲಪ್ರಜೋ ಮುಕ್ತೇಃ ಸಂಸಾರಾಸಾರವಾರಿದಃ | ೩೯ I 
ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಾಣಾಂ ನೇತಾ ಕಾಲಕ್ರಿಯಾದಿಷು | 
ಸರ್ನಾದ್ಯಃ ಪ್ರರುಷಃ ನ್ಹೈರಮಿತ್ಯನುತ್ಥಿತ ಉತ್ಪಿ ತಃ ! ೪೦ | 
ನಾಸ್ಯ ಭೂತನುಯೋ ದೇಹೋ ನಾಸ್ಯಾಸ್ಟೀನಿ ಶರೀರಕೇ | 
ಅವಷ್ಟಬ್ಬುಮಸೌ ಮುಷ್ಟ್ಯಾ ಶಕ್ಯತೇ ನತು ಕೇನಚಿತ್‌ | ೪೧ || 


೩೮. ಯಾವುದೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಹ-ಟ್ವಿಬರಲಿಲ್ಲ, ಇದ್ದುದು ಇದ್ದಂತೆಯೇ 
ಇದೆ. ಶೂನ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೂನೈವೇ ಆಟವಾಡಿತು ಜ್ಞಪ್ಪಿಯು ಜ್ವಪ್ಪಿಯಲ್ಲಿ ವಿಜೃಂಭಿ 
ಸಿತು. ಅಷ್ಟೇ! 


೩೯, ಶರೀರ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಕಂದವಿರುವಂತೆಯೇ ತ್ರೆ ಹಲೋಕ್ಯವೆಂಬ ಬಳ್ಳಿ 
ಗಳಿಗೂ ಬೀಜನವಿರುವುದ್ಕು (ಆ ಬೀಜವೂ ಶರೀರ ಬೀಜದಂತೆಯೇ ಕಲ್ಪನೆ 
ಯೀೀದಲೇ ಆದುದು) ಅದೇ ಮುಕ್ತಿಯ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಸರ್ಗವು 
ಸತ್ಯವೆಂಬ ಅರ್ಗಲವು, ಅದೇ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯುವ ಮೇಘವು. 


(ನೃಷ್ಟಿವತ್‌  ಸಮಾಷ್ಟ್ರ್ಯಾತ್ಮ್ಮಾ ವಿರಾಡಪ್ಯೇನಮೇವ ಕಲ್ಪನಯೋತ್ಸಿತ 
ಇತ್ಯಾಹ-ಪ್ರತಿಸ್ಥಂದ ಇತಿ | ವ್ಯಷ್ಟಿ ಶರೀರಾಣಾಂ ವ್ರತಿನಿಯತಃ ಕಂದಃ ಪ್ರತಿ 
ಕಂದಃ | ತದಾಧಾರತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯ ವಲ್ಲೀನಾಮಪಿ ಸ ಏನ ಬೀಜಂ | ಮುಕ್ತೆರ್ಕಿದ್ವಾ 
ರೇಷು ಪ್ರತಿಬಂಧಕ ವಿಷಯ ಸರ್ಗಾರ್ಗಲಪ್ರದಃ॥--ತಾ ವ್ರ.) 


೪೦, ಸರ್ವಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾದುದೂ ಅದೇ | ಕಾಲಕ್ರಿಯಾದಿ 
ಗೆಳೆಲ್ಲನನ್ನೊ ಮಾಡಿಸುವುದೂ ಅಜೀ! ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆದ್ಯ ನಾಗಿರುವ ಪುರುಷನೂ 
ಅಡೇ! ತಾನಾಗಿ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಐ.ಟ್ಟಿ ಬಂದುದರಿಂದ, ಅದು ಇದ್ದರೂ 
ಇಲ್ಲದಂತೆಯೇ | 


೪೧. ಈ ಆದ್ಯಪುರುಷನಿಗೆ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಆದ ಜೀಹನಿರುವಂತೆ 


೭೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೯೭ 


ತೇನಾಬ್ಧಿ ಮೇಘಸಂಗ್ರಾಮಸಿಂಹಗರ್ಜೊರ್ಜಿತಾತ್ಮನಾ | 


ಅಫಿ ಸುಪ್ತನರೇಣೇವ ನೊನಂ ಮೌನವತಾ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೪೨ || 
ಚಾಗ್ರತಃ ಸ್ವಸ್ನುಸಂದೃಷ್ಟಯೋದ್ದಾ ರಭಟವೇದನಂ 
ಯಧಾಸ್ಮ್ಮೃತಿ ಗತಂ ನಾನನ್ನೆ ಸತ್ತದ್ವದಸೌ ಸ್ಲಿತಃ ॥ ೪೩ | 
ಬಹುಯೋಜನಲಕ್ಸ್‌ಘಪ್ರಮಾಣೊಣಫಿ ಬೃಹದ್ವಪುಃ | 
ಸರಮಾಣ್ವಂತರೇ ಭಾತಿ ಲೋಮಾಂತಸ್ಥಜಗತ್ತ್ವಯಃ ॥ ೪೪ || 


SE ಕಾಸಾ ಗಾಜಾ, ರಾಜಾ, 


ಕಂಡರೂ ದೇಹವಿಲ್ಲ: ಡೇಹವಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಸ್ಥಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಲ್ಲ, ಅದ 
ರಿಂದ ಯಾರೂ ಅವನನ್ನು ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. 


೪೨. ಆತನೂ (ಸಮಷ್ಟಿ ಜೀವನಾದ ವಿರಾಟನು) ಕೂಡ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸಾಗರ, ಮೇಘೆ, ಸಂಗ್ರಾಮ, ಸಿಂಹೆ, ಗಜ ಮೊದಲಾವವುಗಳ ಭಾರಿ ಭಾರಿ ಗರ್ಜನ 
ಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಮೌನವಾಗಿ ಮಲಗಿರುವನಂತೆ ಇರುವನು. 


(ಯಥಾ ಸ್ವಷ್ನೇ .... ಮಹಾಧ್ವ ನಿಭಿಶ್ಟೋರ್ಜಿತಾತ್ಮನಾನಿ ಸುಪ್ತನರೇಣ 
ವಸ್ತುತೋ ಮೌನವತಾ ನಿಶೃಬ್ದಮೇವ ಸ್ಥಿತಂ ತಥಾ ತೇನಾಪಿ ವಿರಾಜಾ ನಿಷ್ಟ 
ಪಂಜೇ ಸ್ವರೂಪೇ ಸ್ಪಿತಮಿತ್ಯರ್ಧಃ-ಶಾ. ಪ್ರ.) 


೪೩ ನಿದ್ದೆ ಯಿಂಜಿಚ್ಚ ತ್ತ ವನಿಗೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಯುದ್ಧದ ಆರ್ಭಹಟನೆಂತು 
ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರೆ ಉಳಿಯುವುದೋ, ಹಾಗೆ ಉಳಿದರೂ ಅದು ಹೇಗೆ ಸತ್ಯ 
ವಬ್ಲವೋ, (ಅಥವಾ, ಆರ್ಭಟವೆಂತು ಸತ್ಯವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಯು 
ವುಜೋ ಅಥವಾ ಆರ್ಭಟವೆಂತು ಸತ್‌ ಅಲ್ಲ ಅಸರ ಅಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ) ಈ 
ವಿರಾಟನು ಲೋಕ ವಿಷಯವನ್ನು ಢರಿಸಿರುವನು. 


೪೪, ಈ ವಿರಾಟನು ಬಹುಯೋಜನ ಲಕ್ಷ ಲಕ್ಷ್ಮ ಪ್ರಮಾಣನಾಗಿ ಭಾರಿಯ 
ದೇಹನನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರೂ, ಪರಮಾಣುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು: ಹಾಗೆ 
ಪರಮಾಣುವಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನಾದರೂ ಆತನ ಕೋಮ ರೋನುಡಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಗತ್ತಯೆಗಳೂ ಇರುವುವು. 


(ಮಾಯಾ ಮಾತ್ರತ್ವಾಡೀವಾಸಂಭಾವಿತ ಸಹಸ್ರಮಸ್ಯತ್ರ ಸಂಭವತ್ಕೇ 
ವೇತ್ಕಾಶಯೇನಾಹ ತಾ. ಪ್ರ) 


೩೯೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ಕುಲಕ ಲಗುಣೌಘಾತ್ಮಾ ಜಗದ್ದೃಂದಾತ್ಮಕೋಇಪಿ ಸನ್‌ | 


ಕುಲಾಯಂ ಧಾನಕಾಮಾತ್ರಮಪನಿ ನೋ ಪೂರಯತ್ಯ ಜಃ Il oy |! 
ಜಗೆತ್ಕೋಟಶತಾಭೋಗವಿಸ್ತೀರ್ಣೋಪ್ಯಣುಮಾತ್ರಕಂ | 

ಪಸ್ತುತೋ ವ್ಯಾಪ್ತವಾನೇಷ ನ ದೇಶಂ ಸ್ವಪ್ಟಶೈೆ ಲವತ್‌ ll ೪೬ ॥ 
ಸ್ವೆಯಂಭೂರೇಷ ಕಥಿತೋ ವಿರಾಡೇಷ ಸ ಉಚ್ಯತೇ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾತ್ಮಾ ಜಗದ್ಜೇಹೋ ವಸ್ತುತೆಸ್ತು ನಭೋಮಯಃ 1 ೪೭॥ 
ಸನಾತನ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ರುದ್ರ ಇತ್ಯಪಿ ಸಂಜ್ಞೆ ತಃ | 
ಇಂದ್ರೋನೇಂದ್ರಮರುನ್ಮೇಫಕ್ಕಿ ಲಜಾಲಾದಿಜೀಹಕಃ Il ೪೪ ॥ 
ಶೇಜೋಣುಮಾತ್ರಂ ಪ್ರಥಿತಂ ಜೇತಿತ್ಯಾತ್ಸ $ಥಮಂ ವಪುಃ | 

ಕ್ರಮೇಣ ಸ್ಫಾರಸಂವಿತ್ತಿರ್ಮಹಾನಹಮಿತಿ ಸ್ಲಿತಃ Hl or 1 





೪೫, ಕುಲವೆರ್ವಶಗಳಂತೆ ಮಹತ್ತಾದ ಗುಣೌಘಗಳೆನ್ನೂ ಜಗದ್ಭೃಂದೆಗ 
ನ್ನೂ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಧರಿಸಿರುವವನಾದರಾ, ಬುಣಜದಲ್ಲಿರುವ ಸಣ್ಣ ಕಾಳುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುಹೊಂದೂ ಆ ಕಣಜವನ್ನು ಹೇಗೆ ತುಂಬಲಾರಜೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅಜನೂ 
(ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶವನ್ನು) ತುಂಬಲಾರನು. 


೪೬. ಜಗತ್ತುಗಳೆ ಕೋಟಿ ಶತೆಗಳು ತುಂಬುವಷ್ಟು ನಿಸ್ತೀರ್ಜನಾದರೂ 


ಆಣು ಮಾತೆ ತ್ರಕನಾಗಿ, ಸ್ವಸ್ನಶೈಲದಂತಿರುವ ಈ ವಿರಾಟನ ವಾಸ್ತವ ವವಾಗಿ ಯಾವ 
ಜೀಶದಲ್ಲಯೊ ವ್ಯಾ ಪ್ರನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೭. ಈತನನ್ನು ಸ್ವಯಂಭೂ ಎನ್ನುವರು ; ವಿರಾಟ್‌ ಎನ್ನುವರು: 
ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡಾತ್ಮಾ ಎನ್ನುವರು ; ಜಗದ್ದೇಹ ಎನ್ನುವರು : ಇಷ್ಟಾದರೂ ಈತನು 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆಕಾಶಮಯನು. 


೪5 ಈತನನ್ನು ಸನಾತನನೆನ್ನುನರು: ರುದ ದ್ರಕೆನ್ನುವರು: ಇಂದ್ರ, 


ಉಪೇಂದ್ರ, ಮರುತ್ತು, ಮೇಘೆೈ, ಶೈಲಜಾಲ್ಕ ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲ ಈಶ 
ಡೇಹೆಗಳೇ! 


ರ. ಈ ನಿರಾಟಿನು ತೇಜೊಣು ಮಾತ್ರನು ಪ್ರಥಮ ಜೀತಿತನಾದ 


೭೬೩) ನಿರ್ನಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೩೯೯ 


ಸ್ಪಂದಸಂಜೇದನಾತ್ರೇನ ಸ್ಪಂದ ಇತ್ಯನುಭೂಯತೇ 
ಯಃ ಸ ಏವಾಸಿಲಾಭಿಖ್ಯೋ ವಾತಸ್ಕಂಧಾತ್ಮನಾ ಸ್ಥಿತಃ | ೫೦ I 


ಪ್ರಾಣಾಪಾನಪರಿಸ್ಪಂದೋ ವೇದನಾದನುಭೂಯಕೇ | 
ತೇನ ಯಃ ಸೋಯಮಾಕಾಶೇ ವಾತೆಸ್ಕಂಧ ಉದಾಹೃ ತೆಃ 1೫71 


ಚಿತ್ತಾಜ್ಯೇ ಕಲ್ಪಿ ತಾಸ್ತ್ರೇನ ಬಾಟೇನೇವ ಪಿಶಾಚಕಳಾಃ | 
ತೇಜಃಕಣಾ ಅಸಂತೊಇಸಿ ತ ಏತೇ ಧಿಷ್ಟ್ಯತಾಂ ಗತಾಃ 1೫೨! 


ಪ್ರಾಣಾಪಾನಪರಾವರ್ತೆದೋಲಾ ತದುದರೋದಿತಾ ! 
ಮಾತಸ್ವಂಧಾಭಿಧಾಂ ಧತ್ತೇ ಜಗತ್ತದ್ಧೃದಯಂ ಮಹತ ! ೫೩ | 


ಚಿದಣುರೂಪನಾದ್ದರಿಂದ್ದ ಪ್ರಥಮ ದೇಹನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವನು. ಬರು 
ಬರುತ್ತ ಕ್ರಮನಾಗಿ, ಸೆಂವಿಶ್ತು ವಿಸ್ತಾರವಾಗುತ್ತ ಬಂದು ಅಹೆಂ ಮರಾ ಎಂದು 
ಜೊಂಡನು. 


೫೦. ಆತನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಂದದ ಸಂನೇದನವು ಬಂದಾಗ ಆತನು 
ಸ್ಪಂದವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವನು, ಆಗ ಅನುಭವದಿಂದ ವಾಯುನಾಗಿ ವಾತೆಸ್ವಂಧ 
ವಾಗುವನು. 


೫೧. ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ವ್ರಾಣ, ಅಪಾನಗಳೆಂಬ ಸರಿಸ್ಸಂದಗಳ ಸಂವೇದನ 
ದಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಾತಸ್ಥಂಧವಾಗುವನು. [ಪ್ರಾಣವು ಊರ್ಧ್ವೈಗತಿ, ಅಪಾನವು 
ಅಥೋಗತ್ತಿ ವ್ಯಾನವು ಆವರಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಗತಿಯಾಗುಳ್ಳುದು. ಉದಾನವು 
ಶಚ್ಚಿನನ್ನು ಈಚೆಗೆ ತರುವ ಪ್ರವಾಹೆ ಗತಿಯು, ಸಮಾನವನ್ನು ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಏಕ 
ರೂಪಕ್ಕೆ ತೆರುವ ಅವಧೊತಗತಿಯು, ಇವಿಷ್ಟೂ ಸೇರಿ ವಾತಸ್ಕಂಧವು. ಇದು 
ನಿಂಷಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟು,) 


೫೨, ಆತನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ, ಬಾಲಕನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಪಿಶಾಚಕಗಳಂತೆ, 


ಕಲ್ಪಿತಗಳಾದ ತೇಜಃಕಣಗಳು ಆಸತ್‌ಗಳೇ ಆದರೂ, ಈ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರಾದಿ 
ತೇಜೋಮಂಡಲಗಳಾಗಿಕುವುವು. 


೫೩. ಪ್ರಾಣ ಅಪಾನಗಳು ಹೋಗಿ ಬರುನಿಕೆಯಿಂದ ಆದ ತೊಟ್ಟಿಲು 


೪೦೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 
ಪ್ರತಿಚ್ಛಂದಶರೀರಾಣಾಂ ಪ್ರಥಮಂ ಬೀಜಮೇಷ ಸಃ | 


ಜಗದ್ಗತಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಾಕಲ್ಪವ್ಯವಹಾರಿಣಾಂ | wv 
ಪ್ರತಿಛಂದ್ಯಾದ್ಯದೇತೆಸ್ಮಾದುತ್ಕಿತಾ ಜಗದಾತ್ಮನಾ | 

ದೇಹಾಸ್ತದಾ ಯಥಾ ಬಾಹ್ಯಮಂತರೇಷಾಂ ತಧಾ ಸ್ಥಿತಂ Il ೫೫ ॥ 
ಚಿತಿಸ್ತೆ ಸ್ಯಾದ್ಯ ಬೀಜಸ್ಯ ಪೂರ್ವಮೇವ ಯಥೋದಿತಾ | 

ತಥೈವಾದ್ಯಾಪಿ ಜೀನೇಇಂತೆಸ್ತಥೋದೇಶಿ ತೆದೀಹಿತಾ | ೫೬ ॥ 





ಡಾ 


ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ತೂಗುತ್ತಿರುವುದು. ಅದನ್ನೇ ವಾತಸ್ವಂಧ ಎಂದು *ರೆಯುುಎರ್ಟು 
ಜಗತ್ತು ಎನ್ನುವುದು ಅದನ್ನು ಹೃದಯವಾಗುಳ್ಳು ದು 


೫೪, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಜೀವನೂ ತನ್ನೆ ಕಲ್ಪನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸೃಜಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಶರೀರಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಈ ನಿರಾಟನೇ ಈ ಚಿದಣುನೇ ಬೀಜವು. ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು 


ಕಲ್ಪಾಂತದವರೆಗೂ ಈ ಜೀವರು ನ್ಯವಹಾರ ಮಾಡುವನು. 


(ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಈ ವಿರಾಟನು ತನ್ನ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸು 
ವುದೇ ಪ್ರಲಯವು,) 


೫೫, ಈ ಜೀವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ವಿರಾಟನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದೆಲೇ ಹುಟ್ಟಿದವರು. 
ಆತನು ಜಗತ್ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿದಾಗಲೇ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹುಟ್ಟಿ ದರು, ಆ ಜಗದ್ದೇಹದ 
ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಇವರು ತುಂಬಿರುವರು. 


(ಪರೇಚ್ಛಾಕಲ್ಪಿತಾ ಜೀಹಾಃ ಕಥಮೇತಸ್ಯ ವ್ಯಷ್ಟಿತಾಂ ಗತಾಸ್ತತ್ರಾಹೆ.... ಪ್ರತಿ 
ಚ್ಛಂದ್ಯಾದಿತಿ | ಪ್ರತಿಚ್ಛಂದಂ ಭವಃ ಪ್ರಕಿಚ್ಛಂದ್ಯಃ |. ಯದ್ಯ ಸ್ಮಾನ್ಸೇತೋಸ್ತಥಾ 
ವಿಧಾದಸ್ಮಾದುತ್ತಿತಾ ೬ ಪ್ರತಿ ಪುರುಷ ದೇಹಂ ಶತ್ತದ್ವಾಸನಾಮಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾ 


ಏವಮೇವ ಬೋಧ್ಯಾ ಇತ್ಯಾಹ-ದೇಹಾ ಇತಿ ತಾ, ಪ್ರ.) 


೫೬, ಆ ಆದ್ಯಬೀಜದ ಟಿತಿಯು ಮೊದಲು ಹೇಗೆ ಉದಿತವಾಯಿತೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅದ್ಯಾನಿ ಜೀವ ಜೀವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಜೀವಕ ವಾಸನಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಚಿಕಿಯು ಉದಯಿಸುತ್ತ ಲೇ ಇರುವುದು, 


೩೩) ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೦೧ 


ಶ್ಲೇಷ್ಮಸಿತ್ತಾನಿಲಾಸ್ತಸ್ಯ ಚಂದ್ರಾರ್ಕ ಸವನಾಸ್ತ್ರಯಃ | 


ಗ್ರೆಹಾ ಖಯಕ್ಷಗಣಾಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾಹ್ಮೀವನಸೀಕರಾಃ | ೫೭ | 
ತಸ್ಯಾಸ್ಟೀನೃದ್ರಿಜಾಲಾಫಿ ಮೇದಸೋ ಜಾತಿಕಾ ಘನಾಃ ! 
ಶಿರಃ ಪಾದೌ ತ್ವಚಂ ದೇಹಾನ್ಸ ಶ್ಯಾಮಸ್ತ್ರಸ್ಕ ನೋ ವಯಂ | ೫೮ ॥ 


ವಪುರ್ವಿರಾಜೋ ಜಗದಂಗೆ ವಿದ್ಧಿ 
ಸಂಕಲ್ಪರೂಪಸ್ಯ ಹಿ ಕಲ್ಪನಾತ್ಮ ! 
ಆಕಾಶಕೈ ಲಾವನಿಸಾಗರಾದಿ 
ಸರ್ವಂ ಚಿದಾಕಾಶಮತಃ ಪ್ರಶಾಂತೆಂ ॥ ೫೯ || 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ನೋಕ್ಷೊ(ಲಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ನಿರಾಡಾಕ್ಕೆ ವೆರ್ಜನಂ?” ನಾಮ 
ತ್ರಿಸಪ್ತ ತಿತಮಃ ಸೆರ್ಗೆಃ 





(ತತ್ರೈಕಬೀಜಾನ್ಷರನ್ತರ್ಯಥಾ ವೃಕ್ಷಜೀನ ಪರಂಸರಾ ಕ್ರಮೇಣೋದ್ಭವ 
ದರ್ಶನಾದಸ್ತೀತಿ ಸಂಭಾವ್ಯತೇ ತದ್ವದತ್ರಾಪಿ ಸಂಭಾವ್ಯತಾಮಿತ್ಯಾಹೆ- ಚಿತಿರಿತಿ | 
ತದೀಹಿತಾ ತೇನ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭೇಣ ವಾಂಚಿತಾ |--ಶಾ ಪ್ರ) 


೫೭, ಆ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ಲೇಷ್ಮಪಿತ್ತ ವಾಯುಗಳೇ ಚಂದ್ರ, 
ಸೂರ್ಯ, ಪವನ, ಶೆಂಬ ಮೂರ್ತಿತ್ರಯಗಳು, ಗ್ರಹೆಗಳು, ನಕ್ಷತ್ರ ಗಣಗಳು, ಇವೆಲ್ಲ 
ಆತನ ಪ್ರಾಣವು ಶಃಚೆಗೆ ಕಾರಿದ ತುಂತುರುಗಳು, 


೫೮. ಆತನ ದೇಹದ ಅಸ್ಥಿಗಳೇ ಅದ್ರಿಜಾಲಗಳು ; ಮೇದಸ್ಸಿನಿಂದ ಆದವು 
ಈ ಘನಗಳು: ಆತನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನೂ ಪಾದಗಳನ್ನೂ ಚರ್ಮವನ್ನೂ ನಾವು 
ಕಣಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೯, ಆ ವಿರಾಟನ ದೇಹವೇ ಈ ಜಗತ್ತು ಎಂದು ತಿಳಿ, ಆತನು ಸಂಕಲ್ಪ 
ರೂನನು. ಕಲ್ಪನಾಮಯವಾದ ಆತ್ಮವುಳ್ಳ ವನು. ಅದರಿಂದ ಆಕಾಶ, ಶೈಲ, 
ಭೂಮಿ, ಸಾಗರ, ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರಶಾಂತನಾದ ಚಿದಾಕಾಶವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನೂ 
ಅಲ್ಲ. 

ಕ ಇಂತಿದೆ ಆರ್ಸವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣಜ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ನಿರಾಡಾತ್ಮ ನರ್ಣನ್‌ ಎಂಬ 

ಹ ಎಪ್ಸತ್ಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವುೆ, 


ಕ 


ಚೆತುಃಸಸ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ತ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ :_.. 
ತಸ್ಮಿನ್ಫಲ್ಸೆ( ತು ಸಂಕಲ್ಲೇ ತಸ್ಯ ಯದ್ದಪುರಾಸ್ಥಿತಂ ! 


ಶೃಣು ತತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥೇಯಂ ವಿಚಿತ್ರಾಚಾರಹಾರಿಣೀ lal 
ಪೆರಮಂ ಯ.ಚ್ಚೆ ದಾಕಾಶಂ ತದ್ದಿರಾಡಾತ್ಮನೋ ವಪುಃ | 
ಆದ್ಯಂತಮಧ್ಯರಹಿತೆಂ ಲಘುತ್ತಸ್ಯ ವಪುರ್ಜಗತ್‌ 1 ೨1! 


ಎಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಡಯ ಸರ್ಗಪು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು... 

೧. (ಶಿಲೋದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವಿರಾಟನ) ಸಂಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಆದ ಆಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಆತನು ಯಾವ ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು 2 ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು 
ಹೇಗಿತ್ತು? ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾನ ವಿಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಆಚಾರಗಳು ಇದ್ದು ಆ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಹೇಗೆ ಮನೋಹಾರಿಣಿಯಾಗಿತ್ತು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳು, 


(ಇದಾನೀಂ ಕಿಮಂಗ ತಸ್ಯ ಭೂರ್ಲೋಕಃ ಕಿಂ ಸ್ಪರ್ಗಃ ಕಿಂ ರಸಾತಲಮಿತಿತಿ 
ವಿಭಾಗಪ್ರಶ್ನಸ್ಯ, “ಕಥಂ ವಾಸೋಃಂತೆರೇ ತಸ್ಯ” ಇತಿ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಶ್ನಸ್ಯ, “ಕಥಂ 
ವಾ ತನ್ಮನೋಮಾತ್ರಂ ನಿರಾಕೃತಿರಿದಂ ಸ್ಥಿತಂ” ಇತಿ ಪ್ರಶ್ನಸ್ಯ ಚ ವಿಸ್ತರೇಣೋತ್ತರಂ 
ವಕ್ತುಂ ಶ್ರೋತಾರಮವಧಾನಯತಿ-ತಸ್ಮಿನ್ನಿತಿ |. ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨. ಪರಮವಾವ ಚಿದಾಕಾಶವು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದೇ ಆ ವಿರಾಡಾತ್ಮನ 


ದೇಹವು ಅದು ಆದ್ಯಂತ ಮಧ ಕಿರಹಿತವಾದುದು, ಆ ಜೀಹೆರೂಪವಾದ ಆ ಜಗತು 
ಬಹು ಲಘುವಾದುದು. 8 


೬೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೦೩ 


ಸಂಕಲ್ಪರಹಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಾಂಡಂ ಸಂಕಲ್ಪನಾತ್ಮಕಂ | 


ವಪುಷಃ ಪರಿತೋ ಭಾಸ್ವತ್ಸಶ್ಯತ್ಯಾಕಾಶಮೇವ ತತ್‌ all 
ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮೈೈಷ ಸ್ವಸಂಕಲ್ಪಂ ಸ್ವಮಂಡಮಕರೋದ್ಧಿಧಾ | 

ತೈಜಸಂ ತೈ ಜಸಾಕಾರಃ ಪುಷ್ಪಃ ಪುಷ್ಪಂ ವಿಹಂಗವತ್‌ ೪ 
ಅಂಡಸ್ಯೆ ಪ್ರಿಕಂ ನಭೋದೂರೆಂ ಗತಂ ಸಂಬುದ್ದ ವಾಸ್‌ | 

ಭುವೋಧಃಸಂಸ್ಥಿತಂ ಭಾಗಂ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತಂ ಚ ನಾತ್ಮೆನಾ 1 ೫॥ 


೩ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂಕಲ್ಪ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ತನ್ನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ ದಿಂದ ಅದ 


ತನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಾ: ಂಡವನ್ನು PE ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸುತ್ತ ಖಿ ಆಕಾಶವೇ 
ಫಷ ಕಾಣುವುದ್ದು 


(ಚಿದಾಕಾಶಮಾದ್ಯಂತ ಮಧ್ಯರಹಿತೆಂ ತಸ್ಯ ಸರಸ ವಲತ ಕಥಂ ಜ್ಞಾಯತೇ? 
ತತ್ರಾಹೆ--ಸಂಕಲ್ಪರಹಿತ ಇತಿ! ಯತಃ ಸಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ ಸಂಕಲ್ಪವಪುಸೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂ 
ಜಾದ್ಬಹಃ ಸೆಂಕಲ್ಪರಹಿತಃ, ನಿಸ್ಸಂಕಲ್ಪ ಸಾಕ್ಷಿ ಚಿದಾಕಾಶನಾತ್ರಃ ಸ್ಸ ಸೆಂಕಲ್ಪ 
ಚ ಸ್ವಾಂಡಂ ಪಶ್ಯತಿ ತಚ್ಚ ಸರಮಾರ್ಥಡೃ ಶಾ ಆಕಾಶಮೇನೇತ್ಯರ್ಥಃ॥ || 
ತ, ಪ್ರ, 


೪ ಈ ಬ್ರಹೆನೊ ಆತ್ಮನೇ! ಈತನು ಸ್ಪಸಂಕಲ್ಪರೂಸವಾದ ಸ್ವಾಂಡವನ್ನು 
ಎರಡಾಗಿ ಒಡೆದದು ಆ ಅಂಡವು ತೈಜಸವೆಂದರೆ ಹಿರಣ ಯವು. ತಾನೂ 
ತೈಜಸಾಕಾರನಾಗಿ, ಬೆಳೆದ ಅಂಡದೊಡನೆ ತಾನೂ ಬೆಳೆದ್ದು ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಅದನ್ನು 
ಎರಡಾಗಿ ಒಡೆದನು 


(ತತ್ರಾದೌ ತಸ್ಯ ಶಿರಃ ಪಾದೋ ನಿತಂಬ ಚ ವಕ್ತುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸ್ಯ 
ಊರ್ಧ್ವಧಃ ಕವಾಲದ್ವಯ ನಿಭಾಗಮಾಹ-ಬ್ರಹ್ಮೇಕಿ ! ಫೈಜಸಂ ಹಿರಣ್ಮಯಂ | 
ತೈಜಸಾಕಾರೋ ಲಿಂಗಸಮಷ್ಟ ಭಿನಾನಿ ಚಿದಾಕಾರಃ॥-ತಾ ಪ್ರ) 

(ಮೊಟ್ಟೆ ಯೊಳಗೆ ಮರಿಯ್ಯ ಬೆಳೆದು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿ ಚಿಪ್ಪನ್ನು ಒಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಈಚೆಗೆ ಬರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಿ) 


೫, ಒಂದು ಪಾಲು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ, ಒಂದು ಹಾಲು ಕೆಳೆಗೆ ಇರಲಿ 
ಎಂದು ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದವು. 


೪0೪ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಭಾಗ ಊರ್ಧ್ವಸ್ಥೋ ನಿರಾಜಃ ಶಿರ ಉಚ್ಯತೇ 


ಅಧೋಭಾಗೊಣಸ್ಯ ಪಾದಾಖ್ಯೋ ನಿತೆಂಬೋ ಮಧ್ಯಮಾತ್ರಖಂ Ils | 
ದೂರಂ ವಿಮುಕ್ತಯೋಃ ಸಂಧಿಃ ಖಂಡಯೋರಿತಿ ವಿಸ್ತೃತಾ | 

ಅನಂತಾ ವ್ಯೋಮಲೇಖಾ ಸಾ ಶ್ಯಾಮಾ ಶೂಕ್ಯೇತಿ ದೃಶ್ಯತೇ 1೬॥ 
ದ್ಯೌಸ್ತಾಲು ವಿಪುಲಂ ತೆಸ್ಯ ತಾರಾರುಧಿರಬಿಂದವಃ | 

ಸಂವಿದ್ವಾತಲನಾ ದೇಹೇ ಸುರಾಸುರನರಾದಯಃ 1೮॥ 
ದೇಹಾಂತಃ ಕೃಮಯಸ್ತಸ್ಕ ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಕಾಃ | 

ಲೋಕಾಂತರಾಣಿ.ರಂಧ್ರಾಣಿ ಸುಹಿರಾಣ್ಯಸ್ಯ ಡೇಹಕೇ 1೯॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಖಂಡಮಸ್ಯಾಥೋ ವಿಸ್ತೃತಂ ಪಾದಯೋಸ್ತಲಂ | 
ಜಾನುಮಂಡಲರಂಧ್ರಾಣಿ ಪಾತಾಲಕುಹರಾಣ್ಯಧಃ ll ೧೦ Il 





೬. ಊಧಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಆ ವಿರಾಟನ ಶಿರವು ಎನ್ನುವರು. 
ಅಥೋ ಭಾಗವು ವಾದಗಳು: ಮಧ ಕಿದೆಲ್ಲಿರುವುದು ನಿತಂಬವು ಎನ್ನುವರು. 


೭. ಹಾಗೆ ಒಡೆದು ದೂರದೂರ ಹೋದ ಖಂಡಗಳೆ ಸಂಧಿಯು ಅನಂತವಾದ 
ಆಕಾಶವಾಗಿ ಶ್ಯಾಮನರ್ಣವಾಗಿ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. 


೮. ಅಂತರಿಕ್ಷವು ಆತನ ತಾಲು ಪ್ರಜೀಶವು. (ಎರಡು ದವಡೆಗಳ ನಡುನೆ 
ಇರುವ ಪ್ರದೇಶವು) ತಾರೆಗಳು ರುಧಿರಬಿಂದುಗಳು. ಆ ಜೀಹದಲ್ಲಿರುವ ಸಂವಿತ್ತು 
(ಬುದ್ಧಿ) ವಾತೆ (ಪ್ರಾಣ)ಗಳ ಅಂಶಗಳು ಸುರೆ ಅಸುರ್ಯ ನರಾವಿಗಳು. 


೯ ದೇಹದೊಳಗಿರುವ ಕೃಮಿಗಳು ಭೂತಪ್ರೇತ ಫಿಶಾಚಗಳು, ಅಲ್ಲಿರುವ 
ರಂಥ್ರಗಳ್ಳು ಸುಹಿರಗಳು ಲೋಕಲೋಕಾಂತರಗಳು, 


೧೦. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಖಂಡವಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ವಾದನುಗಿರುವ ಭಾಗಗಳೂ 
ಜಾನು ಮಂಡಲದ ರಂಥ್ರಗಳೂ, ಅಥೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾತಾಲ ಕುಹರ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು 


೭೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೦೫ 


ಜಲೈಶ್ಚಲಚಲಾಯಂತೀ ಸುಹಿರಾನೇಕರಂಧ್ಸಿಕಾ | 


ಭೂರಂತರ್ಮಂಡಲೀಲೋಲಾ ಸಮುದ್ರದ್ವೀ ಸವೇಷ್ಟನಾ I an 
ಜಲೈೆರ್ಗುಡಗುಡಾಯಂತ್ಯೋ ನೆದ್ಯೋ ನಾಡ್ಯಃ ಸರಿದ್ರಸಃ | 

ಜಂಬೂದ್ವೀಪಂ ಹೈದಂಭೋಜಮಸ್ಯ ಹೇಮಾದ್ರಿಕರ್ಣಿಕೆಂ I ೧೨ 
ಕುಕ್ಷಯಃ ಕಕುಭಃ ಶೂನ್ಯಾ ಯಕೃತ್‌ಪ್ಲೀಹಾದಯೋಇಚಲಾಃ ! 

ಮೃದ್ವ್ಯಃ ಸ್ನಿಗ್ಧಾಃ ಪಸಬಾಕಾರಾ ಮೇದಸೋ ಜಾಲಿಕಾ ಫೆನಾಃ 1 ೧೩! 


ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್‌ ಲೋಚನೇ ತಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮರೋಕೋ ಮುಖಂ ಸ್ಮೃತಂ 
ತೇಜಃ ನೋಮೊಣಸ್ಯ ಕಧಿತಃ ಶ್ಲೇಷ್ಮಾ ಪ್ರಾಲೇಯಪರ್ವತಃ ॥ ೧೪ | 


ಅಗ್ರಿಲೋಕನ್ತಧೌರ್ವಾಗ್ನಿಃ ಫಿಶ್ರಮನ್ಯಾತಿದುಃಸಹೆಂ | 
ವಾಶಸ್ವಂಧಮಹಾವಾತಾಃ ವ್ರಾಣವಾನಾ ಹೃದಿ ಸ್ಥಿತಾಃ 1 ೧೫ ॥ 


೧೧ ಜಲಗಳಿಂದ ಚಲಜಚಲಿಸುತ್ತ ಭೂಮೆಂಡಲಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಶೊಂಡು ಇರುವ ಸಮುದ್ರ ದ್ವೀಪಗಳಿಂದ ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಲೋಕಗಳು ಸುಹಿರ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ರಂಧ್ರಗಳು, 


೧೨ ಗ.ಳಿಗುಳನೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ನೀರುಗಳಿರುವ ನದಿಗಳೇ ನಾಡಿಗಳು 
ಆ ದೇಹದ ರೆನೆವೇಈ ನದಿಗಳ ನೀರುಗಳು. ಜಂಬೂದ್ವೀಪವೇ ಹೃದಯ ಕಮಲವು 
ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಮೇರು ಪರ್ವತವೇ ಕರ್ಣಿಕವು. 


೧೩ *ುಕ್ಷಿಗಳು ಶೂನ್ಯ ಗಳಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳು. ಯಕೃತ್ತು, ಪ್ಲೀಹ ಮೊದ 
ಲಾದವು ಹರ್ವತಗಳು, ಮೃದುವಾಗಿ, ಸ್ಲಿಗ್ಗವಾಗಿ, ಬಟ್ಟಿಗಳೆ ಹಾಗಿರುವ ಮೇದ 
ಸ್ಸಿನ ಜಾಳಿಕೆಗಳು ಮೇಘೆಗಳು. 


೧೪. ಚಂದ್ರನೂ ಸೂರ್ಯನೂ ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳು. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು 
ಮುಖವು ಆತನ ತೇಜಸ್ಸೇ ಸೋಮವು. ಶ್ಲೆ ಸ್ಮನೇ ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತವು. 
(ತೇಜೋರೇತಃ)--ತಾ. ಪ್ರ) 


೧೫ ಈತನ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಅತಿ ದುಃಖಕರವಾದ ಪಿತ್ರವೇ ಆಗ್ಲಿಲೋಕವು: 
ಔರ್ವಾಗ್ನಿಯು ಆತನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣ, ಅವಾನಗಳೇ, ವಾಶಸ್ಸಂಧೆ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಆವಹ ನಿವಹೆ ವ್ರವಹೆ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾವಾತಗಳು. 


ಭರಿ೬ ಯೋಗನಾಸಿಷ್ಮ [ಸೆರಗ್ಗ 


ಕಲ್ಪದ್ರುಮವನಾನ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ಸವೃಂದಾನಿ ಚ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಲೋಮಜಾಲಾನ್ಯ ನಂತಾನಿ ವನಾನ್ಯುಪವನಾನಿ ಡೆ | ೧೬ | 


ಊರ್ಧ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಖಂಡಂ ತು ಸಮಸ್ತ ಮುರುಮಸ್ತೆಕಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನ್ರಾಂತರೆಂಥ್ರಾರ್ಚಿರಸ್ಯ ದೀವ್ತಾ ಶಿಖೋತ್ಸಿತಾ 1 ೧೭ 1 
ಸ್ವಯಮೇಷ ಮನಸ್ತೇನ ಮನೋ ನಾಸ್ಕೋಪಯುಜ್ಯ ತೇ | 

ಆತ್ಮ್ರೈವ ಭೋಕ್ತೃತಾಮೇಶಿ ಕಿಲ ಕಸ್ಯ ಕಥಂ ಕುತಃ |! ೧೮ ॥ 


ಹ 


೧೬. ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಕೋಮಜಾಲಗಳೇ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ವನಗಳು ಉಪ 
ವನಗಳು. ಈ ರೋಮಗಳೇ ಒಂಡೊಂಜೆಡೆ ಹಾವುಗಳಾಗಿರುವುವು. 


(ಸ್ವಚಿತ್ಸಾತಾಲಾದೌ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಿ ಸರ್ಪವೃಂದಾನಿ ಚಾಸ್ಯ ಲೋಮಜಾಲಾನಿ.) 


೧೭ ಊರ್ಧ್ವವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಖಂಡವೇ ಆತನ ಹೃದಯ ಮಸ್ತಕಗಳು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗೋಳಗಳು ಈತನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞ 
ಲಿಸುತ್ತಿರೆವ ಅಗ್ಲಿ ₹ಖೆಗಳು. (ಶಿಖೆಯೆಂದರೆ ಜುಟ್ಟು ಎಂದು-ತಾವ್ರ) 


(ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸ್ಕೋರ್ಧ್ವವ್ರಾಂತೇ ರಂಥ್ರ್ರೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ದೀವ್ಯಾರ್ಜಿಃ “ಆಧ 
ಯೆದತಃ ಪರೋ ಓವೋಜ್ಯೋ ತಿರ್ದೀಪ್ಯತೇ ವಿಶ್ವತಃ ಪೃಷ್ಟೇಷು ಸರ್ವತಃ 
ಪೃಷ್ಕೆಷ್ಟನುತ್ತಮೇಷೂತ್ತಮೇಷು ಲೋಕೇಷು “ಇತಿ ಶ್ರುತಿ ಸ್ರಸಿದ್ಧವ.ರ್ಚಿರ್ಜೋತಿ 
ರಸ್ಯ ದೀಪ್ತಾ ಶಿಖಾ ಜೊಡಾ- ತಾ ಪ್ರ) 


೧೭. ಈತನು ತಾನೇ ವನಸ್ಟೃರೊಪನಾಗಿರವುದರಿಂದ್ದ ಈತನ ಮನಸ್ಸು 
ಮತ್ತೇನೂ ಆ? ಬ್ಲ. ತಾನೇ ಭೋಕ್ತವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೇಗೆ, ಯಾತೆಕ್ಟಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸೀತು? 


(ಏವಂ ವಿಧವಿಲಾಡ್ಕೇಹ ಕಲ್ಪನಾ ಕರ್ತುಸ್ತಸ್ಯ ಕೆಂ ಮನಃ ಕಾನೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ 
ತತ್ರಾಹ-ಯತಃ ಸರ್ವಮನಃ ಸಮಸ್ಪ್ರ್ಯಾತಿ ಬ ಏಷ ವಿಧಾತಾ ಸ್ವಯಂ ಮನ 
ಏವ! ಅತೊಣ್ಟಸ್ಯ ಸರ್ವಕಲ್ಪ ನಾಸು ಅನ್ಯನ್ಮನೋ ನೋಪೆಯ.ಜ್ಯತೇ ಅನವಸ್ಥಾ 
ಪ್ರಸಂಗಾತ್‌! ಯದಿ ತು ಆತ್ಮ್ರೈವ ಸ್ವಭೋಗಾಯ ಭೋಗ್ಯವರ್ಗಂ ಕಲ್ಪಯತೀತಿ 
ಮನ್ಮೇಥಾಸ್ತೆನ್ನ! ತಸ್ಯ ಕೂಟಿಸ್ಕಾದ್ವಯ ಸ್ವಭಾವಶ್ವಾದಿತ್ಯಾಹ- ಅತ್ಮ್ಮೈವೇತಿ! 
ಕಿಂವೃತ್ತಾನಿ ಪ್ರಾಸ್ಟತ್‌-ತಾ,ಪ್ರ) 


೭೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೦೭ 


ಸ ಸ್ಟೇ ಯಮೇವೇಂದ್ರಿ ಯಾಣ್ಯೆ ೇೀಷ ತೇನಾನ್ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ಸಿತಾ ಳ್ಳ ತಾ| 


ಯತ್ತ ತೃಲ್ಪ ನಾಮಾತ್ರ ಮೇವೇಂದ್ರಿ ಯಗಣಃ ಕಿಲ 1೧೯॥ 
ಅವಯವಾವಯವಿನೋರಿನೇಹೇಂದ್ರಿಯಚಿತ್ತಯೋಃ | 

ನ ಮನಾಗಪಿ ಭೇದೊಟಸ್ತಿ ಚೈಕ್ಯ ಮೇಕಶರೀರಯೋಃ Il ೨೦ | 
ತಸ್ಯ ತಾನ್ಯೇವ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಜಗತಾಂ ಯಾನಿ ಕಾನಿಚಿತ | 

ಸಂಕಲ್ಸಾ ಏವ ಪುಂನೃತ್ತ್ಯಾ ಚಲಂತ್ಯಾರ.ಪಿತದ್ವಿತಾಃ | ೨೧ |! 


೧೯. ತಾನೇ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈತನು ಜೇರೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುವನು. ಆತನ ಕಲ್ಪನಾ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಇಂದ್ರಿಯ ಗಣ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಗುವುವು. 

(ಏವಮಿಂದ್ರಿ ಯಾಣ್ಯನ್ಯ ನೋವಯುಜ್ಯಂತೆ! ಯತನ್ತೇನಾನ್ನ ತ್ರ ಅಸ್ಮೃ 
ದಾದಿಷು ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಮಸ್ತಿತಾ ಕೃತಾ ಕಲ್ಪಿತಾ। ನ ಚೀಂದ್ರಿಯ ಕೆಲ್ಪನಾಯಾ 
ಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ನಿಮಿತ್ತ ತ್ವಮನವಸ್ತಾ ಪ್ರಸಂಗಾದಿತಿ ಭಾವಃ--ತಾ ಪ್ರ.) 


೨೦. ಅವಯೆವ-ಅವಯವಿಗಳಿಗೆ ಏನು ಸಂಬಂಧವೋ ಇಂದ್ರಿಯ ಚಿತ್ತ 
ಗಳೆಗೂ ಅದೇ ಸಂಬಂಧವು. ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಏನೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಇವೆರಡೂ 
ಒಂದೇ ಶರೀರವಾದ್ದ ರಿಂದ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಐಕೃವ್ರು, 


(ಕಥಂ ತರ್ಹಿ ಇಂದ್ರಿಯ ಮನನೋರ್ಛೇದ ವ್ಯವಹಾರಃ? ತತ್ರಾಹೆ- 

ಅವಯವೇತಿ! ಅಸ್ತಿ ಚೈಕ್ಯಂ ೦ ಸ ಪ್ರವೃತ್ಯನ್ಹಯ ವ್ಯತಿರೇಕ ದರ್ಶನಾದಿಂದ್ರಿಯ 

ಪ್ರವೃ ತ್ತೆ (ನ್ನ ಷ್ಟ ತ ಮನಸ್ಸೆ "ಮೆ ನೇಂದ್ರಿ ಯ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಾಹ ನರ 
ಚ 3 ಸ್ನ “ತಾ 


೨೧ (ಅದರಿಂದ) ಜಗತ್ತಿನ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಯಾವ ಯಾವ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳುಂಟೋ ಅವೆಲ್ಲಾ ಆಅತೆನದೇ ಕಾರಗಳು! ಆತನ ಸಂಕಲ್ಪ ಗಳೇ ವುರುಷ 
ರೂಸಗಳಾಗಿ ಭೆ: ದನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊ ತು ನಡೆಯುವುವು 


(ಅತೆಏವ ಚ ಸೆ ಚಕ ಬಜ್‌ ಪ್ರೀಯಾ "ನಿವೇತಿ ನಕ್ರಿಯಾಫಿವ್ದ ವೃಥಕ್‌ 
ಪ್ರಷ್ಠ ವ್ಯೇಶ್ಯಾಹ ತಸ್ಕೆ ಬೀತಿ! ಯಶಸ್ಸ ಸ್ವೈದೀಯನಸಂಕಲ್ಪ ನಿವ ವೆಂಸ್ಸತ್ತಾ p ವ್ಯಷ್ಟಿ 


೪೦೮ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಜಾಗತೇ ತಸ್ಯ ವಿಜ್ಞೇಯೇ ನಾನ್ಯೆ ಸ್ಯ ಮೃತಿಜನ್ಮನೀ | 


ಸ ಏನೇದೆಂ ಜಗತೃಸ್ಮತ್ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಮಾನ್ಯ ನೇತರತ್‌ Il ೨೨॥ 
ತತ್ಸತ್ತೆಯಾ ಇಗೆತ್ಸತ್ತಾ ತನ್ಮೃತ್ಯೈವ ಜಗನ್ಮ್ರ್ಯತೆಂ [ 
ಯಾದ್ಭ್ಛಶೀ ಸ್ಪಂದಮರುತೋಃ ಸತ್ತ್ರೈಕಾ ತಾದೃಶೀ ತಯೋಃ 11 ೨೩ | 


i 


ಸರ್ವ ಪುರ.ಷನೇಷೇಣ ಆರುಪಿತದ್ದಿತಾ ಆರೋಪಿತೆ ಭೇದಾಃ। ಸರ್ವ ವ್ಯವಹಾ 
ರಾತ್ಮನಾ ಚಲಂತಿ |. ತಾ ವ್ರ.) 


೨೨ ಜಗತ್ತಿನ ಜನ್ಮ (ಸೃಷ್ಟಿ) ಮರಣ (ಪ್ರಲಯ)ಗಳೇ ಈತನ ಜನ್ಮ 
ಮರಣಗಳಲ್ಲಿಜಿ ಬೇರೆ ಜನನೆ ಮರಣಗಳಿಲ್ಲ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಂಕಲ್ಪ ಒಟ್ಟು 
ಗೂಡಿದರೂ ಪನನನು ಆತೆನಲ್ಲಜಿ ಇನ್ನೇನೂ ಇನ್ನು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ 


(ತರ್ಹ್ಯ ನ್ಮದಾದಿಮರಣ ಜನ್ಮನೀ ಏವತನ್ಯ ಮರಣ ಜನ್ಮನೀ ವಿಜಶ್ಲ್ಲೇಯೇ 
ಅನ್ಯೇ ಅಸ್ಮದಾದಿ ವ್ಯಷ್ಟಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ದೇತು ಅನ್ಯ ನ! ಯತ ಇದಂ ಜಗತಿ 
ಸಮಸ್ಟಿರೂಸಂ ಸ ಏವ ಅಸ್ಮತ್ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಮಾನಿ' ಸ ಏವ ನೇತೆರನ್ನೇತರ 
ಇತ್ಯರ್ಧಫ! ಅಧವಾ ತಸ್ಯ ವಿಧಾತುಃ ಸಹ ಸಿದ್ಧಂ ಚತುಷ್ಟಯಮಿತಿ ಪುರಾಣ 
ದರ್ಶಿತ ನ್ಯಾಯೇನ ತತ್ವಜ್ಞತೆಯಾ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನ್ಯ ದ್ವಿ ಸರಾರ್ಧಾಂತಾದಿ ಕಾಲ 
ಪ್ರಸಿದ್ದೇ ಅಸ್ಮದಾದಿ ವ್ಯಷ್ಟಿಷು ಪ್ರಸಿದ್ಧೇ ಚ-ಮೃತಿಜನ್ಮನೀ ಜಾಗತೇ ಜಗದಂತ 
ರ್ಗತಾಸ್ಮದ್ದೃಹಷ್ಟಿ ಕಲ್ಪಿತೇ ಏನ ನಾನ್ಯೇ ಸ್ವಪೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದೆ ೇ ಇತ್ಯರ್ಧಃ | ಯೆತೆಸ್ಸ 
ಏವೇದಂ ಜಗತಿ `ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ | ಅಸ್ಮತ್ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಮಾ ವೃವಹಾರೋಣಸ್ಯಸ್ಯ ವ 
ರೂಪಂನೇತರವಿತ್ಯರ್ಧಃ | ಅಧವಾ ಇಂದ್ರಿಯ ಮನಾಂಸೀವ ತಸ್ಯ ಮೃತಿಜನ್ಮನೀ 
ಅಪಿ ಜಾಗತೇ ಅಸ್ಮದಾದಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧೇ ವಿಜ್ಲೇಯೇ ನಾನೇ | ಸೃಥಕ್ಕಲ್ಪೇ ತಸ್ಕ 
ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಮಾನಿ ಜಗತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಃ ಅಸ್ಮತ್ಸಂಕಲ್ಪ್ಬಾತ್ಮವ | ಯತೆಸ್ಸ ಏನೇದಂ 


ಸರ್ವಂ ನೇತಕಪಿಂಚಿದ್ತೀತೃರ್ಧಃ ॥- ತಾ ವ್ರ 


೨3೩, ಆತೆನು ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತೆ ಇರುವುದು ಆತನು ಇಲ್ಲವಾದಕಿ 
ಜಗೆತ್ತೂ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು ಮಾರುತನಿಗೂ ಆತನ ಸ್ಪಂದಕ್ಟೂ ಸತ್ರೈೆಯು ಒಂದೈ 
(ಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಖರಾಟಿನಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಟೂ ಸತ್ತೇ ಒಂದೇ 


೭೪] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೦೯ 


ಜಗದ್ವಿರಾಜೋಃ ಸತ್ತೈಕಾ ಪನನಸ್ಪಂದಯೋರಿವ | 
ಜಗದ್ಯತ್ಸ ವಿರಾಡೇವ ಯೋ ವಿರಾಟ್‌ ತಜ್ಞಗತ್ಸ್ಮ್ಮೃತೆಂ | ೨೪ | 


ಜಗದ್ಭ್ರಹ್ಮಾ ವಿರಾಟ್‌ ಚೇತಿ ಶಬ್ದಾಃ ಪಸರ್ಯಾಯವಾಶಕಾಃ | 
ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರಮೇವೈತೇ ಶುದ್ಧ ಚಿದ್ಹ್ಯೋಮರೂಪಿಣಃ | ೨೫ | 


ಶ್ರಿ (ರಾಮು ಉವಾಚ -- 


ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಗ ತ್ಸ ವಿರಾಡೇವ ಖಮೇವಾಕ್ಯ ಭಾ | 
ಆಸ್ತು ಹ ಸ್ಪದೇಹಾಂತೆಃ ಕಥಂ ಬ್ರ ಹ್ಮೈವ ತಿಸ್ಕೃತಿ ॥ s& || 


೨೪ ಜಗತ್ತು ವಿರಾಟ್‌ ಗಳಿಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೇ ಸತ್ತೆಯು. ಆ ಸತ್ತ್ವೈಕ್ಯವು 
ನವನ ಸ್ಪಂದಗಳಿಗಿರುವಂತೆ! ಯಾವುದು ಜಗತ್ತೋ ಅದೇ ವಿರಾಟ್‌ ! ಯಾವುದು 
ವಿರಾಟ್ಟೋ ಅದೇ ಜಗತ್ತು ಎನ್ನುವರು. 


೨೫. (ಅದರಿಂದ) ಜಗತ್ತು, ವಿರಾಟ್‌, ಬ್ರಹ್ಮ, ಎಂಬಿವು ಪರ್ಯಾಯ 
ಶಬ್ದಗಳು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರಗಳು ಶುದ್ಧವಾದ ಚಿದಾಕಾಶಗಳೇ! 


(ಏತೇ ವಿರಾಟ್‌ ಜಗತೀ ಸಣ್ಣ ಜನ್ನ ಪಿ ಪರಮಾತ್ಮನೋ “ಬಹು 
ನ್ಯ್ಯಾಂಪ್ಪ ಪ್ರಜಾಯೇಯ” ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ೦ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರಂ ತಚ್ಚ ನಿನ್ಸ್ವ 
ರೂಪಂ i ಹೆ ವೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಮಿತಿ ನಿನ್ನ ಸ MO ಪ್ರ) 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು:- 


೨೬. ಆ ನಿರಾಟ್‌ನು ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಜೀಹೆನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ನೆಂದ ಮೇಲ ತನ್ನ ನೀಹಡೊಳಿಗೆ": ತಾನು ಬ್ರ ಹ್ಮನಾಗಿಯೇ ಇರುವನು ಎನ್ನುವುದು 
ಹೇಗೆ? 


(ಅಸ್ತು ನಾಮ ಇತ್ಯಂತೇನ ಉಕ ಕ್ಷಮಭ್ಯುವಗಮ್ಯ ತ್ರಿ ಶ್ರೀರಾ 

ನ್ಮಾರಯತಿ- ಸ್ವ ಜೀಹಾಂತರಿತಿ | “ಕಥಂ ನಾಸನೋಳಂತರೇ ತಸ್ಯ 

ಸ್ಥಿತಃ” ಇತಿ ಪ್ರಶ್ನಸ್ಯ ಉತ್ತರಂ ವದ-ಇತ್ಯರ್ಧಃ ತಾ. ವ್ರ 
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ಈ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ. 
ಯಧಾ ಧ್ಯಾನೇನ ದೇಹಾಂತಸ್ತಿಷ್ಠಸಿ ತ್ವಂ ಯಧಾಸ್ಲಿತಂ 


ತಧಾಸ್ತೇ ನಿಜದೇಹೇಃಂತೆಃ ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಮಾ ಪಿತಾಮಹಃ 1೨೭ ! 
ನೃಣಾಂ ತಧಾ ಚ ಮುಖ್ಯಾನಾಂ ಜೀವೋ ಬ್ರಹ್ಮಪುರೋದರೇ | 
ಉತ್ಪತ್ತಿಪುತ್ರಿಕಾದೇಹಃ ಪ್ರತಿಬಿಂಬೋಸಮೊಣಸ್ಲಿ ಸಃ | ೨೮ ॥ 


ಯತ್ರ ತ್ವಮಸಿ ದೇಹಾಂತೆಃ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಲಂ ಸ್ಟಿತಿಂ | 

ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಮಾ ವಿಭುಸ್ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ $೦ ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೯ 
ಬೀಜಾಂಶಃ ಸ್ಥಾವರಂ ಹ್ಯಾಸ್ತೇ ಪದಾರ್ಥೀ ಯತ್ರ ಜಂಗಮಃ | 

ಕಂ ನಾಸ್ತೇ ತತ್ರ ದೇಹೇಇಂತರ್ನಿಜಚಿತ್ಯಲ್ಪನಾತ್ಮಿಕಾ | ೩೦ ॥ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳಿದನು -- 
೨೭, ನೀನು ಹೇಗೆ ಧ್ಯಾನದಿಂದ, ಏನೊಂದೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ಇಲ್ಲದೆ ದೇಹೆ 


ದೊಳಗೆ ನಿಲ್ಲುವೆಯೋ ಹಾಗೆ, ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಮನಾದ ಪಿತಾಮಹನೂ 
ಇರುವನು. 


(ಧ್ಯಾನೇನೇತಿ। ಮಾನಸ ವೂಜಾಯಾಂ ಹಿ ಹೃದಿ ಕಲ್ಪಿತೇ ರತ್ನಖಂಡ£ 
ದೇವಮುಪವೇಶ್ಯ ಸ್ವಂ ತತ್ಸಮೀಪಸ್ಥಂ ಛತ್ರಚಾಮರ ವ್ಯಜನದರ್ಪಣತಾಂಬೂ 
ಲಾದಿಭಿರ್ದೇವಂ ಪರಿಚರಂತಂ ಯಥಾನುಭನಸಿ ತದ್ವತಿತ್ಯರ್ಥಃ-- ತಾ. ವ್ರ) 


೨೮. ಮುಖ್ಯ ಎಂದರೆ ವಿವೇಕಿಗಳಾದ ಜನರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುರವಾದ ಡೇಹೆದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಸದೃಶವಾಗಿ ಔತ್ಪತ್ತಿಕದೇಹಗಳು ಇರುವುದುಂಟಷ್ಟೆ ? 


೨೯. ನೀನೂ ಕೂಡ ದೇಹದೊಳಗೆ ( ಸಂಚಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ) 


ಇರಬಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲವೇ 2 ಹೀಗಿರಲು ಸಂಕಲ್ಫಾತ್ಮನಾಗಿ ವಿಭುವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಏನು ತಾನೇ ಮಾಡಲಾರನು? 


೩೦, ಬೀಜದೊಳಗೆ ಸ್ಥಾವರವಾದ ವೃಕ್ಷವೆಲ್ಲವೂ ಇರುವುದು, ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಜಂಗಮವು ಇರುವುದು ಹೀಗಿರಲು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನಾತ್ಮಿಕವಾದ ಸಿಜಚಿತ್ತು 
ಇರಲಾರದೆ ? 


(ಯತ್ರ ಸ್ಥಾವರಾಣುಮಫಿ ಸ್ವಬೀಜದೇಹಾಂತರಸ್ಥಾನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ತತ್ರಾ 


೭ಬ] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೧೧ 


ಸಾಕಾರೋ ಗಗನಾತ್ಮಾಸ್ತು ನಿರಾಕಾರಂ ಖಮಸ್ತು ವಾ! 


ಆಸ್ತೇ ಬಹಿರಥಾಂತಶ್ಚ ಭಿನ್ನೇ ಬಾಹ್ಯಾಂತರೇ ಬಹಿಃ | ೩೧ 
ಆತ್ಮಾರಾಮಃ ಕಾಷ್ಕಮೌನೀ ನ ಜಡೋಣಪಿ ದೃಷಜ್ಜಡಃ | 
ಅಹಂತ್ವಮಿತ್ಯಾದಿಮಯೋ ವಿರಾಡಾತ್ಮನಿ ತಿಷ್ಕತಿ | ೩೨ || 


ಹಂ ರ ಯ 


ವಿರ್ಭೂತೆ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಕಚಿತ್ವಲ್ಪ ನಾತ್ಮಿಕಾಯಾಶ್ಛ ತುರ್ಮುಖ ಮೂರ್ತೇಃ ಕಿಂ 
ತದ್ವಾಚ್ಯಮಿತ್ಯಾಹ |- ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೧ ಆಕಾಶಾತ್ಮನು ಸಾಕಾರನಾಗಲಿ, ಆಕಾಶವು ವಿರಾಕಾರವಾಗಲಿ, 
ಆಕಾಶವು ಬಹಿಃ ಅಂತಃಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ತುಂಬಿರುವುದು. (ನೀನೆಂದು ಕೊಂಡಿರು 
ವಂತೆ) ಸ್ವರೂನವು ಬೇರೆ ಬಾಹ್ಯವು ಬೇಕೆ ಎಂಬ ಭೇದಗಳಿಲ್ಲ. 


(ತಥಾಚ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಕಾರೇಣ ಸಾಕಾರಃ ಸಂಶ್ಚಿದ್ದಗನಾತ್ಮಾ 
ವಾಸ್ತು, ಮನಃ ಸಮಸ್ಟಿರೂವೇಣ ನಿರಾಕಾರಂ ಖಮಸ್ತು, ವಾ, ಸಕ್ಷದ್ವ್ರಯೇಣಪಿ 
ಬಹಿರಂತಶ್ಚಾಸ್ತೇ ಬಾಹ್ಯಾಂತರ ಭಾವಕಲ್ಪನೇ ಏವ ವರಂ ಸ್ವರೂಪಾದ್ಬಹಃ 
ಸ್ಥಿತೇ ಭಿನ್ನೇ ನತ್ವತ್ಯಲ್ಪಿ ತಮಾಂತರಂ ಸದ್ರೂಪಂ ಭಿದ್ಯತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ--ತಾ, ಪ್ರ) 


೩೨ ಆತ್ಮಾರಾಮನು ಕಾಷ್ಕಮೌನಿಯು ಜಡನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಶಿಲಾಜಡನು 
ಅಹೆಂ-ತ್ರೆಂ-ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಫೂರ್ಣನಾಗಿ ವಿರಾಡಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇರುವನು. 


(ಸತೆರ್ಜಿ ಬಹಿರಂತಶ್ಚ ಕೀದ್ರಶಃ ಶೀದೃಶೇ ಸ್ವಭಾನೇ ಪರಮಾರ್ಧತಸ್ತಿಸ್ಮತಿ 
ತದಾಹ-ಆತ್ಮಾರಾಮ ಇತಿ! ಸ ಬಹಿರ್ವಿರಾಟ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾತ್ಮ್ಮಾ ಅಂತಸ್ತು 
ಅಹಂತ್ವ ಮಿತ್ಯಾದಿ ವ್ಯಷ್ಟಿ ಸಮಷ್ಟಿ ಭೂತ ಭೌತಿಕಮಯಃ | ಆತ್ಮನಿ ತು ಆತ್ಮಾ 
ರಾಮಃ ರ್ನ ಕಾಷ್ಕಮೌನೀ ನಿರ್ವಾಕ್ಯೋ ದೃಷದಿವ ಜಡಃ ಸ್ಥಿತಃ ಸೋನಿ 


ಚಿದೇಕರಸತ್ವಾನ್ನ ಜಡಸ್ತಿಷ್ಠತಿ 1-_ತಾ ಪ್ರ) 
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ಆವೇಷ್ಟಿತೋಜ್ಜಿ ತಲತಾತೈಣದಾರುಪುಂವ- 
ದುಚ್ಛ ಬ್ಬ ಮಂಬುರಯವಚ್ಚ ನಿರೋಪಿತಾಂಗಃ ಸೆ 
ನಾನಾವಿಥೇಪಿ ವಿಹರನ್ನಪಿ ಕಾರ್ಯಜಾಲೇ | 
ತಜ್ಞ್ಞಃ ಶಿಲಾಜರರಶಾಂತಮನನ್ವ ಏವ | ಸಣ್ನ | 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ ಇವಿರಾದಾತ್ಮ ವರ್ಜನಂ* ನಾಮ 
ಚತುಃಸಪ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


೩೩. ಲತೆ, ಶೃಣ, ದಾರು, ಪ್ರತಿಮೆಗಳು, ವಿಭೂಷಣಗಳನ್ಲಿಟ್ಟು ಅಲಂಕಾರ 
ಮಾಡಿದರೂ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆದು ಬಿಟ್ಟರೂ, ಏನೂ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದ ನಿಸ್ಶಜ್ಜ 
ನಾಗಿರುವಂತೆ, ಜಲವ್ರವಾಹವು ಅಡ್ಡಿ ಸಿಕ್ಕಿ ನೂರಾರು ಭಾಗವಾಗಿ ಒಡೆದರೂ 
ಸುಮ್ಮನಿರುವಂತೆ, ವಿರಾಡಾತ,ನು ಮಾತ್ರೆವಲ್ಲ ಆ ಏರಾಟ್ಸ್ಮಿ ರೂಪವನ್ನು ಬಲ್ಲ 
ತಜ್ಞ ನೂ ಕೂಡ, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಕಾರ್ಯ ಜಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ ಶಿಲಾಜರರದಂತೆ ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೇ ಇರುವನು 


(ನ ಕೇವಲಂ ವಿರಾಜ ಏವೇದೃಶೀ ಸ್ಥಿತಿಃ ಕಿಂತು ತತ್ತೆಜ್ಞಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾ 


ಮಿತಿ ದರ್ಶಯಿತುಂ ತಾಮೇವ ದೃಷ್ಟಾಂತೈರ್ವಿಶದಯತಿ |[_--ತಾ. ವ್ರ) 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಷ್ಹವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ಷೆವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ವಿರಾಜಾತ್ಮ ನರ್ಣನ* ಎಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಪಂಚೆಸಪ್ತತಿತೆಮುಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 
ಅಧಾಗ್ರಸ್ಥಬ್ರಹ್ಮಳೋಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಧ್ಯಾನಶಾಲಿನಿ | 
ರಿಶಿಷ್ನಾಕ್ಷಃ ಶನೈರ್ದಿಕು ದೃಷ್ಟವಾನಹಮಗ್ರತಃ Hal 
ದ್ವಿತಿಯಮರ್ಕಂ ಮಧ್ಯಾ ಹ್ನೇ ವಶ್ಚಾದಭ್ಯುದಿತಂ ಸ್ಫುಟಂ | 
ದಿಗ್ತಾಹೆಮಿವ ದಿಗ್ರಕ್ರೇ ವನದಾಹಮಿವಾಚಲೇ ॥ ೨ 


ವಸ್ಟಿಲೋಕಮಿವ ವ್ಯೋಮ ವಡವಾಗ್ವಿ ಮಿವಾರ್ಣವೇ 
ತತೋಣ ಸಶ್ಯಮಹಂ ದೀಪ್ತಂ ಸೂರ್ಯಂ ನೈ ರ್ಜುತದಿಜ್ಮುಖೇ | s | 


ಎಪ್ಪತ್ತೈ ದನೆಯೆ ಸರ್ಗವು 


ಘೇ ವಸಿಸ್ಮನು ಹೇಳಿದನು -- 

೧. ಆ (ಶಿಲಾಬ್ರಹ್ಮೆಂಡಾಧಿಪತಿಯಾದ) ಬ್ರಹ್ಮನು ಧ್ಯಾನಾರೂಢನಾಗು 
ತ್ತಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದ ಎದುರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ನಾನು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಇದ್ದು ಎದುರಿಗೇ 


೨. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ.ಎರಡನೆಯ ಸೂರ್ಯನು ಹುಟ್ಟರುವುದನ್ನು ಸ್ಫುಟ 
ವಾಗಿ ನೋಡಿದೆನು. ದಿಕ್ಕುಗಳೇ ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡಿತೋ? ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕಾಳ್ಫಿ ಚ್ಚು 
ಮೂಡಿತೋ? 


೩. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿಲೋಕವು. ಆವಿರ್ಭಸಿತೋ? ಸೆಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ 
ಔರ್ವವೇನಾದರೂ ಹೊರಬಿತ್ತೋ ? ಎಂಬಂತಿತ್ತು. ಜೊತೆಗೆ ನೈರುತ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆನು 


೪೧೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ದೃಢಹಸ್ತತಲಾಘಾತಹತಕಂದುಕವನ್ನಭಃ | 


ಅಪಶ್ಯಂ ಗಗನಸ್ಥೊ ಆಹಮುದಿತಂ ಚಂಡತೇಜಸಂ HAs 
ತಪಂತೆಂ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಗಣಂ ದಿಕ್ಷು ದಶಸ್ವಪಿ | 

ಬೃಹತ್ತ ತ್ರ ಸತಾರಾವಜ್ವಾಲೇವ ಭಗಣಂ ಚಲಂ | ೧೩! 
ಮಹಾಕುಹಕುಹಾಶಬ್ದ 0 ಶ್ಚಥತ್ಸವ್ವಾ ಬ್ಬ ಡಂಬರಂ | 

ಸಜ್ಜಾ ಲೋಲ್ಕುಕನೀರಂಧ),ಲೋಕಾಂತರಪುರಾಂತರಂ | ೧೪ | 
ಜ್ವಾಲಾಘೆನಸಟಾಟೋಪಸಿಂದೂರೀಕೃ ತಪರ್ವತಂ | 
ದೀಪ್ಯಮಾನಮಹಾಗಾರಸ್ಥಿರವಿದ್ಯು ತೃಕುತ್ಸಟಂ 1 xl 
ಸುರತ್ವಟಕಟಾಟೋ ಸಚಟಿತ್ಪ ತ್ತ ನಮಂಡಲಂ | 

ವಿದಧದ್ಭೂ ತಲೋದ್ಭೂ ತಧೂಮದಂಡೈ $ ಶಿಲಾಫನೈಃ Il ೧೬1 


೧೨ ಭದ್ರವಾಗಿರುವ ಕರತಲದಿಂದ ಏಟುತಿಂದು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಮೇಲಕ್ಕೇ 
ಳುವ ಪುಟಚಂಡಿನಂತೆ ಪ್ರಚಂಡ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ನೆಗೆಯುತ್ತಿರುವ ಆವಿತ್ಯ 
ಗಣವನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. 


೧೩ ಹೆತ್ತುದಿಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯ ಗಣವನ್ನು 
ಆಕಾಶವೇ ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಭಚಕ್ರವನ್ನೂ 


೧೪ ಮಹಾ ಕುಹಳಕುಹಾ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಕುದಿಯು 


ತ್ತಿರಲ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಉಲ್ಮುಕಗಳು ಲೋಕಾಂತರ ಪುರಾಂತಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತುಂಬಿರಲು, 


೧೫. ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಘನವಾಗಿ ಸಟಸಟಕೆ ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತಾ ಪರ್ವತೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಸಿಂಧೂರದಂತೆ ಮಾಡಿರಲ್ಕು ಮಹಾಪುರುಷರಾದ ದಿಕ್ಕಾಲಕರ ಅರಮನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡು ಸ್ಥಿರವಾದ ಮಿಂಚುಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರಲ್ಕು 


೧೬. ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ಕಟಕಟ ಎಂಬ ಆಟೋನದಿಂದ ಚಟಚಟ ಎನ್ನುತ್ತಿ 


ರುವ ಪಟ್ಟಣಗಳ ಗುಂಪನ್ನು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಏಳುತ್ತಿರುವ ಶಿಲಾಘನಗಳಾದ 
ಧೂಮದಂಡಗಳು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿವೆಯೋ ಎನ್ನುವಂತಿರಲ್ಕು 


೭೫] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೧೫ 


ತದ್ಧಿ ರೌದ್ರಂ ವಪುಸ್ತತ್ರ ತನ್ಮಥ್ಯೇ ಲೋಚನತ್ರಯಂ | 


ತದ್ದ್ವಾ ದಶಸರೀಮಾಣಂ ದೀಪ್ತಂ ವೃಂದಂ ವಿವಸ್ತಶಾಂ le | 
ಸರ್ವದಿಕ್ಕಂ ದದಾಹೋಚ್ಛೆ 4 ಶುಷ್ಕಂ ವನಮಿವಾನಲಃ | 

ಅಥೋದಭೂಜ್ಞ ಗತ್ಸಂಡಶೋಷಣಗ್ರೀಷ್ಮವಾಸರಃ HN 
ಅನಗ್ಲಿರಗ್ನದಾಹೋ ದ್ರಾಗದ್ಭತ್ಯೋಲ್ಮುಕಗುಲ್ಮಕಃ 1 

ಅನಗ್ನಿನಾಗ್ನಿದಾಹೇನ ತೇನ ತಾಮರಸೇಕ್ಷಣ 1೧೦॥ 
ಅಂಗಾನಿ ದಾವದಗ್ಧಾ ನಿ ಖನ್ನಾನೀವ ಮಮಾಭವನ್‌ | 


ಪ್ರದೇಶಂ ತೆಮಧ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೂರಮಾರೂಢವಾಹನಂ 1೧೧॥ 


ಕ್ಲೋಕಾತ್ಮಕಸ್ಯ ಪೂರ್ವರಾಮಾಯಣಸ್ಯ ಸಾರಸಂಗ್ರಹಾತ್ಮಕೇ ಆದಿತ್ಯಹೃದಯೇ 
“ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಾಚ್ಯುತೇಶಾಯ ರೌದ್ರಾಯ ವಪುಷೇ ನಮಃ” ಇತಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಮೂಲ ರಶಿವತ್ತೇನ ನಮಸ್ಕ್ರುತಮಿತಿ ತದೇವ ಸರ್ವೋತ್ಯಷ್ಟ ಮುಪಾಸ್ಯ 
ಮಿತ್ಯಾಹುಃ [--ತಾ.ಪ್ರ) 


೮. ಅಬ್ಬಾ! ಅವರ ರೌದ್ರಸ್ವರೂನವನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ! ಆ ಮೂವರು 
(ತ್ರಿಮೂರ್ತಿರೂಪ) ಸೂರ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ರುದ್ರ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಲೋಚನತ್ರಯವಿತ್ತು. 
ಆ ಹಣೆಗಣ್ಣು ಒಂದೇ ಹನ್ನೆರಡು ಸೂರ್ಯರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಸುಡುತ್ತಿತ್ತು. 


೯. ಆ ಹೆಣೆಗಣ್ಣು ಸರ್ವದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಣಗಿದ ಕಾಡನ್ನು ದಹಿಸುವ 
ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಸುಟ್ಟತು. ಆಗೆ ಜಗತ್ಸಂಡನನ್ನು ಶೋಷಣ 
ಮಾಡುವ ಗ್ರೀಷ್ಮದ ದಿನವು ಹುಟ್ಟಿತು (ಎನ್ನುವಂತಾಯಿತೆ ) 


೧೦. ಅಗ್ನಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಗ್ಲಿ ದಾಹವು ಇದ್ದು, ಕೊಳ್ಳಿಗಳೂ ಉರಿಯುವ 
ಪೊದರುಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಡುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಅಗ್ಲಿಯಿ'ಲ್ಲದ ಅಗ್ರಿ 
ದಾಹೆದಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ, ಎಲೈ ಪದ್ಮನೇತ್ರನೇ, ದಗ್ಧ ವಾಯಿತು. 


೧೧. ನನ್ನ ದೇಹದ ಅಂಗಾಂಗಗಳೂ ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೆಂದಂತೆ ಆಗಿ ಖಿನ್ನ 
ವಾದುವು. ಆಗ ನಾನು ಆ ಸ್ಥಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತೆನು 


೪೧೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಸೂರ್ಯಂ ಯಾಮ್ನೇ ಕಕುಬ್ಬಾ ಗೇ ಸೂರ್ಯಮಗ್ನಿ ಕಕುಬ್ಮುಖೇ | 


ಬ 
ಸೂರ್ಯಮೈಂದ್ರಕಕಬ್ಬಾಗೇ ಸೂರ್ಯವಿಸಾಶಾನದಿಬ್ಮುಖೇ le I 
ಕುಬೇರಕಕುಭಿ ಸೂರ್ಯಂ ಸೂರ್ಯಂ ವಾಯವ್ಯದಿಕ್ತಟೇ | 
ಸೂರ್ಯಂ ವರುಣದಿಗ್ಬಾಗೇ ತೇನ ವಿಸ್ಮಯವಾನಹಂ 1೫॥ 
ಯಾನದ್ದಿ ಚಾರಯಾಮ್ಯಾಶು ವಿಧಿವೈಧುರ್ಯಮಾಕುಲಂ | 
ಉದಭೂದ್ಭೂ ತಲಾತ್ತಾವದರ್ಕ ಔರ್ವ ಇವಾರ್ಣವಾರ್ತ !೬॥ 


ಎಕಾದಶೆಣಖಿಲಾರ್ಕಾಣಾಂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಮಿನೋತ್ಲಿ ತಂ | 


ಉದಭೂತ್ರೇಯಮರ್ಕಾಣಾಮಂ ತರೀ ದಿಗ್ಗ ಣಾಂಬರೇ lst 


೪-೫. ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದನು ಆಸ್ಲೇಯ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದನು ವೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ, ಈಶುನ್ಯ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಾಯವ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಸೂರ್ಯನು ಹುಟ್ಟ 
ದರು, ಆದನ್ನು ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ನನಗೆ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು 


(ಅವಸವ್ಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ) 


೬. ಆಕುಲನಾಗಿ ವಿಧಿಯ ವೈಪರೀತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ ಎಂದು" 
ವಿಜಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸೂರ್ಯನು ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಏಳುವೆ 
ಬಡಬಾಗ್ತಿಯಂತೆ, ಭೂಮಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದನು. 


೭. ಹೀಗೆ ಹನ್ನೊಂದು ಸೂರ್ಯರು ಉದಯಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಸೂರ್ಯರ ಪ್ರತಿ 


ಬಿಂಬಗಳೇನಾದರೂ ಮತ್ತೆ ಮೂಡಿದುವೋ ಎಂಬಂತೆ, ದಿಗಂತೆರಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನು 
ಮೂವರು ಸೂರ್ಯರು ಉದಯಿಸಿದರು. 


(ತೇಷು ಮಧ್ಯಮೇ ಏಕಾದಶೇ ಅರ್ಕೇ ದರ್ವಣೋದರೇ ವ್ರತಿಬಿಂಬಮಿ 

ವಾನ್ಯದರ್ಕಾಣಾಂ ತ್ರಯಮುದ್ಧೂತ | ತೆದ್ದಿ ಮದ್ದ ತನಾದಿತಾಂತ ರುದಿತ 
ಭ ಧ ಶ್ರ ತ್ಯಾ 

ಮರ್ಕತ್ರಯಾತ್ಮೆಕಮೇಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ತಿವಾತ್ಮಕಸ್ಕೃಕಸ್ಯ ರುದ್ರಸ್ಯೇದಂ 

ರೌದ್ರಂ ವಪುಃ | ತದೇವ ತತ್ಸವಿತುರ್ವರೇಣ್ಯಂ ಭರ್ಗ ಇತಿ ಗಾಯತ್ರಾ, ವ್ರಕಾ 

ಕ್ಯತೇ। ಅತಏನ ಹಿ ತಚ್ಚ ತುರ್ವಿಂಶತ್ಯೆಕ್ಷರ ಪ್ರಸೂತ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿ ಸೆಹನ್ರ 


೭೫] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೧೭ 


ಕಾಚಸ್ತಂಭಸಹಸ್ರಾಢ್ಯಂ ಭುವನಸ್ಥಾನಮಂಡಪಂ | 


ಕ್ರ ಧದ್ಭೂ ತಮಹಾಭೂತತಾರಾಕ್ರಂದಾತಿಫರ್ಫೆರಂ | ೧೭ 
ಭೂತೆಲೋಕಪುರಾವಾತಸ್ಪುಟಚ್ಚಟಿಚಟೋದ್ಭಟಿಂ | 
ತಾರಾವಿಶರಣೋದ್ಭಾತಫೈಷ್ಟರತ್ನ ಧರಾತಲಂ 1 ೧೮ ॥ 
ಸರ್ವಸ್ಥಲಾಲಯಚಲದ್ದ ಹ್ಯಮಾನಜನವ್ರಜಂ | 

ಕ್ಲೀಣಾಕ್ರಂದಕ್ವಥದ್ಭೂ ತಗಣದುರ್ವಾಸದಿಕ್ತಟಂ | ೧೯ 


ಉತ್ತಪ್ತಾಂಬೂದರಾಖಿನ್ನ ಜಲೇಚರಮಹಾರ್ಜವಂ | 
ನರ್ವದಿಕ್ಕಾಕಲನ್ಲೋಷಸ್ಷೀಣಾಕ್ರಂದಪುರಾಂತರಂ ll ೨೦ | 


೧೭ ಕಾಚಸ್ತಂಭಗಳು.ಸನಾವಿರಾರು ಉಳ್ಳ ಭುವನ ಸ್ಥಾನವೆಂಬ ಮಂಟಿ ಪವು 
ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಂಚ ಮಹಾಭೂತಗಳು ಎತ್ತರವಾದ ಆಕ್ರಂದನ 
ದಿಂದ ಅತಿಘೋರವಾಗಿರಲ್ಕು 


೧೮. ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗಗಳು, ಲೋಕಗಳು, ಪುರಗಳು ಬಿದ್ದು ಸಿಡಿಯುತ್ತಿರಲು 
ಚಟಚಟ ಎಂಬ ಸದ್ದಿನಿಂದ ಘೋರವಾಗಿ ಆಕಾಶದಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಉರುಳು 
ತ್ತಿರಲು ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಉತ್ತಮ ರೆತ್ತೆಗಳನ್ನು ಹರಡಿದಂತಾಗುತ್ತಿರಲ್ಲು 


೧೯ ಸರ್ವನ್ನಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅವರವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದ ಒಂದೊಂದು 
ಕಲ್ಪ ಆಯುಸ್ಸುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನದ ಜನರು ಬೆಂಕಿಯ ಉರಿಯನ್ನು 'ತಡೆಯಲಾರಜಿ 
ಓಡುತ್ತಿದ್ದರು. 'ದಿಕ್ತಟಗಳಲ್ಲಿ ಜನಗಳ ಅಳುವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸುಟ್ಟ 


ಹೆಣಗಳ ವಾಸನೆಯು ತಾನೇ ತಾನಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೨೦. ನೀರೆಲ್ಲವೂ ಕಾದು ಕುದಿಯುತ್ತಿರಲು ಒಳಗಿರುವ ಜಲಚರಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಬೆಂದು ಹೋಗಿರುವ ಮಹಾರ್ಣವಗಳು, ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡುತ್ತಿರುವ 
ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಗೋಳುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವ 
ಪಟ್ಟಣಗಳು (ಇರುವುವು) 

3 


೪ಗಿಲ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ವಿದಲದ್ದ ಗ್ದ ದಿಗ್ದ ಂತಿದಂತೋತ್ತಂಭಿತೆಭೂಧರಂ | 


ಧರಾಧರೆದರೀರಾಥ್ರ ಧೂಮಮಂಡಲಕುಂಡಲಂ Il ೨೧ I 
ಪತತ್ಸರ್ವತನಿಸ್ಟಿ ಸ್ಟಸ್ಣಷ್ಟ ಪತ್ತನಮಂಡಲಂ | 
ಪಚತ್ಸ ಚತ್ಸಚಾಶಬ್ದಶಬ್ದಿ ತಾದ್ರೀಂದ್ರಕುಂಜರಂ | ೨೨ || 


ತಾಪತಪ್ತೋನ್ನ ಮದ್ಭೂ ತಜ್ವರಿತಾರ್ಣವಪರ್ವತಂ 
ಹೃದಯಸ್ಸೋಟನಿಃಸಾರಪತದ್ದಿ ದ್ಯಾಧರಾಂಗನಂ | ೨೩ " 


ಆಕ್ರಂದರೋದನಶ್ರಾಂತಮೂರ್ಥನಿಃಸರಣಾಮರಂ | 
ನಾಗಲೋಕಜ್ವಲಜ್ಜ್ವಾ ಲಾಪಾತಾಲೋತ್ತ ಪ್ತಭೂತಲಂ | ೨೪ || 


೨೧. ಸುಟ್ಟುಹೋಗಿ ಸುಲಿದು ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ದಿಗ್ಡಂತಿಗಳ ದೇಹದಿಂದ 
ಕೊಂಬುಗಳೂ ಬಿದ್ದು ನಿಂತಿರಲು, ಭೂಮಿಯು ಅದರ ನೇಲೆ ಕಿಂತಿರುವಂತಿ 
ರುವುದು. ಬೆಟ್ಟ ಗಳೆ ಕಮರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಯು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರಲು, ಅದು ಅನು 
ಧರಿಸುವ EE 


೨೨. ಬೆಟ್ಟಗಳು ಕುಸಿದುಬಿದ್ದು ಬೆಂಕಿಗಳೆದ್ದು ಪತ್ತನಗಳನ್ನು ಗುಂಪು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಸುಡುತ್ತಿರುವುವು. ವಚವಚನೆ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತ ಬೆಟ್ಟಗಳು 3 
ಗಳಂತೆ ಬೇಯುತ್ತಿರುವುವು. 


೨೩. ಅಗ್ನಿದಾಹಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಹಾರಿಬೀಳುತ್ತಿರುವ ವ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಣವ 


ಪರ್ವತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂತಾಪಹಡುತ್ತಿರುವುವು. 'ನಿದ್ಯಾಧರಾಂಗನೆಯರು ಎದೆಯೊ 
ಡೆದು ಸತು ಹು ಬೀಳುತ್ತಿ ರುವರು. 


೨೪. ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಸಾಕಾಗಿ ಅಮರರು ಸೆ ಸೊವ್ಪಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವರು ನಾಗ 


ಲೋಕವು ಹತಿ ತ್ರಿಕೊಂಡು : ಉರಿಯುತ್ತಿರಲ್ಲ ಆ ಬಡಿ ಭೂಮಿಯು ಬೆಂದು 
ಹೋಗುತಿ ತಿ ರುವುದು. 


೭೫] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೧೯ 


ಶುಷ್ರಾರ್ಣವನದಾಸಕ್ನವಿವರ್ತೋಗಶ ಜಲೇಚರಂ | 
ಭ್ರ ವೆ As) 
ಔರ್ನೇಣಾಬಿಂಧನಾಭಾವಾತ್ರ್ರೋಡ್ಲ್ಡಿೀಯೇವ ಸಹನ್ರಥಾ | 


ಗತೇನ ನೃತ್ಯತೋತ್ಥಾಯ ಗೃಹೀತೆಗಗನಾಂಗನಂ Il 2% Il 
ಅಥೋದಭೂಜ್ಞ್ಯಲಜ್ಞ್ಯಾಾಲಾಕೆಂಶುಕಾಂಶುಕಶೋಭಿತಃ | 

ತಾಂಡವಾಯೇವ ಕಲ್ಫಾಗ್ದಿಸ್ನರರೋಲ್ಮುಕಮಾಲ್ಯವಾನ್‌ | ೨೬ | 
ತಾರಂ ವಟಿಪಟಾಟೋಪೀ ರಟದ್ಭಟ ಇವೋದ್ಬಟಃ | 

ಜ್ಹಾಲೋದ್ಭುಜೋ ಧೂಮಕಜೋ ಇಗಜ್ಜೀರ್ಣಕುಟೀನಟಃ 1 ೨೭ ! 
ಜಜ್ವಲುರ್ವನಜಾಲಾನಿ ಪುರಾಣಿ ನಗರಾಣಿ ಚ | 

ಮಂಡಲದ್ವಿ €ವದುರ್ಗಾಣಿ ಜಂಗಲಾನಿ ಸ್ವಲಾನಿ ಚ | ೨೮ Il 


೨೫ ಅಂಬುಧಿಯೆಲ್ಲವೂ ಒಣಗಿಹೋಗಲ್ಕು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಜಲಚರಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಬೆಂದು ಅಂಗತಂಗನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಹೆದರಿಕೆಯಾಗುವಂತಿರ 
ವುದು ಬಡಬಾಗ್ನಿಯು ನೀರು ಕುಡಿಯದೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲು ನೀರು ಸಹಸ್ರಧಾರೆ 
ಗಳಾಗಿ ಉಕ್ಕುತ್ತ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಆಕಾಶದವರೆಗೂ ಹಾರಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಅಫ್ಸರೆಯ 
ರನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು 


೨೬-೨೬. ಆಗ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಉರಿಗಳೆಂಬ ಕಿಂಶುಕವರ್ಣದ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನಟ್ಟು, ಚಂಚಲಗಳಾದ ಉಲ್ಮುಖಗಳೆಂಬ ಮಾಲ್ಯವನ್ನು ಧರಿ 
ಸಿರುವ್ಮ ತಾರಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಪಟಪಟನೆ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತ ಸುತ್ತುವ ಭಟರಿ 
ಗಿಂತ ಆರ್ಭಟ ಮಾಡುತ್ತ, ಜ್ವಾಲೆಗಳೆಂಬ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಚಾಚಿಕೊಂಡು, 
ಧೂಮವೆಂಬ ಕೇಶವಾಶಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಜಗತ್ತೆಂಬ ಜೀರ್ಣಕುಟಿಯಲ್ಲಿ ನರ್ತಿಸುವ 
ಕಲ್ಬಾಗ್ಗಿಯು ತಾಂಡವಮಾಹಬೇಕೆಂದು ಎದ್ದನು. 


೨೮. ವನ ವನಗಳು ಉರಿದುಹೋದುವು : ಪೆರಗಳೂ ನಗರಗಳೂ ಸುಟ್ಟು 
ಬೂದಿಯಾದುವು : ಮಂಡಲಗಳು, ದ್ವೀವಗಳು, ದುರ್ಗಗಳು ಜಂಗಲಗಳು, 
ಸ್ಹಲಗೆಳು ಎಲ್ಲವೂ ದಗ್ಗವಾಗಿ ಹೋದುವು. 


೪೨೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸಗ 


ಸರ್ವಖಾನಿ ಮಹಾಕಾಶಮಾಶಾದಶದಿವಃ ಶಿರಃ | 


ಶ್ವಭ್ರರೂಪಾರಘಟ್ಟಾಟ್ಬ ಪಟ್ಟಿನೋದಾರದಿಕ್ತಟಃ ॥ ೨೯ || 
ಶೃಂಗಾಣಿ ಸಿದ್ಧವೃಂದಾನಿ ಗಿರಯಃ ಸಾಗರಾರ್ಣವಾಃ 1೩೦॥ 
ಸರಃ ಸರಸ್ಯಃ ಸರಿತೋ ದೇವಾಸುರನರೋರಗಾಃ | 

ಆಶಾಃ ಶನಶನಾಶಬ್ದೆ ಪ ಪುರುಷೈಶ್ಚ ಶಿವಾರ್ಚಿಷಾಂ !೩೧॥ 


ಆಸನ್ಸ್ಟ್ವೇ ಡಾಕುರಾಕ್ಷಸ್ಯೊ ಜ್ವಾಲಾಜಾಲೋಜ್ಚ್ವಲೋರ್ಧ್ವಜಾಃ | 
ಭಮದ್ಭಮಿತಿ ಭಾಂಕಾರೈರ್ಭೀಷಣೈ ರ್ಭೂರಿಭಸ್ಮಭಿಃ Il as [1 
ಜ್ವಾಲಾಃ ಶ್ಚಭ್ರಾದ್ರಿಭೂವಿಕಾನಾಂ ಗುಹಾಭ್ಯಃ ಪರಿನಿರ್ಯಯುಃ | 
ಜ್ವಾಲೋದರಸ್ಥಾ ಅರುಣಾಃ ಸಮಸ್ತಾ ಭೂತಜಾತಯಃ | ೩೩ 





೨೯ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಆಕಾಶವೂ ಮೇಲಿನ ಕಲ್ಲಾಗಿ, ಹಳ್ಳ ಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕೆಳಗಿನ ಕಲ್ಲಾಗಿ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ದಿಕ್ತಟದವರೆಗೂಹಬ್ಬಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಬೀಸಿದಂತೆ ಚೂರ್ಣ ಮಾಡಿದುವು 


೩೦-೩೧ ಸಿದ್ಧವೃಂದ ಸೆಂಸೇವಿತೆವಾದ ಶೃಂಗಗಳೂ ಗಿರಿಗಳೂ ಸಾಗರಗಳೂ 
ಅರ್ಣವಗಳೂ ಸರಸ್ಸುಗಳೂ ಸರಸಿಗಳೂ ಸರಿತ್ತುಗಳೂ ದೇವಾಸುರ ನರೋರಗರೂ 
ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಸಹ ಶನಶನ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪುರುಸಕೊಡನೆ, ಶಿವವಾಲ 
ನೇತ್ರಾಗ್ನಿಯಿಂದ ದಗ್ಧ ರಾಗಿ ಹೋದುವು. 


೩೨. ಜ್ವಾಲಾಜಾಲಗಳೆಂಬ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು 
ಭಮತ್‌ ಭಮತ್‌ ಎಂಬ ಭಯಂಕರ ಭಾಂಕಾರಗಳಿಂದ ಬೂದಿಯನ್ನು ಬೇಕಾದ 
ಹಾಗೆ ಚೆಲ್ಲುತ್ತಾ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಆಟವಾಡುವ ರಾಕ್ಷಸಿಯರಂತಿದ್ದ ರು. 


(ಷ್ಟೇಡಾ ಪರಸ್ಪರ ಧೂಲಿಜಲಾದಿಪ್ರಕ್ಷೇಸೈಃ ಕ್ರೀಡಾತೆತ್ಟರಾ ಕುರಾಕ್ಷಸ್ಯ 
ಇವ (ಆಶಾಃ) ಆರ್ಸ-_ತಾ ಪ್ರ) 


೩೩ ಹಳ್ಳಿ ಬೆಟ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗುಹೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಉದರ 


ದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಹೊರಬಿದ್ದುವು ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸುಟ್ಟು 
ಎ uJ 
ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದು ವು 


೭೫] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೨೧ 


ಸ್ಮಲಪದ್ಮೋದರಾಲೀನಾಮಾಜಹ್ರುಃ ಶ್ರಿಯಮಶ್ರಿಯಃ | 


ನದ್ಯೊ ನೀಸೃತರಕ್ತಾಭೈಃ ಸಿಂದೂರಾಂಭೋದಸುಂದರೈಃ | av | 
ಧಗದ್ಧಗಿತಿ ಗಾಯದ್ಭಿರ್ಜ್ಟ್ಜಾಲಾಜಾಲೈರ್ಜಗೆದ್ದತ್ತೈಃ 

ಆಸೀದ್ರಕ್ತಾಂಶುಕೆ ಃ ಕೀರ್ಣಂ ಸಂಧ್ಯಾಭ್ರ್ರರಿವ ವಾ ನಭಃ | ೩ I 
ಉತ್ಸುಲ್ಲಕಿಂಶುಕವನೈರುಡ್ಡೀನೈರಿವ ವಾವೃತೆಂ | 

ಕೌರ್ನೇಣ ಚಾವೃತಾ ಆಸನ್ಭುಲ್ಲಾಶೋಕವನಾ ಇವ | ೩೬ !| 
ಇವ ಸ್ವಲಾಬ್ದವಲಿತಾ ರಾವಿರಾ ಇವ ಚಾರ್ಣವಾಃ | 

ನಾನಾವರ್ಣಜ್ವ ಲಜ್ಞ್ಯಾಾ ಲಾಧೂಮವಿನ್ಯಾಸ ಬಂಧವಾನ್‌ ೩೭ || 
ರೂಢಂ ವಹ್ನಿಮಿವಾಧಾತುಂ ಚಿತ್ರಸೌಧಲತಾಶ್ರಯಂ | 

ಆನಂತ ಇವ ವಿನ್ಯಾಸನನಯೌನನವಾವಳಃ ॥ ac Il 


೩೪, ಆಗತಾನೇ ಹೊರಜೆಲ್ಲುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತ ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಸಿಂಧೂರ ವರ್ಲದ 
ಮೇಘೆಗಳೆಂತೆ ಸುಂದರವಾದರೂ ಸೌಭಾಗ್ಯರಹಿತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಆಶಾಂಗನೆ 
ಯರು ಸ್ಥಲಸದ್ಮಿನಿಯರಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ ಅವುಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿ 
ಸಿವರು, 


೩೫, ಧಗದ್ದಗಡ್‌ ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಿರುವ ಜ್ವಾಲಾಜಾಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲೋಕ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆವರಿಸಲು, ಆಕಾಶವು ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟೆ ಗಳು ಹಂಡಿದೆಯೋ, ಸಂಧ್ಯಾಭ)ಮ 
ಗಳು ತುಂಬಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು 

೩೬ ಹೂಬಿಟ್ಟಿರುವ ಮುತ್ತುಗದ ಕಾಡುಗಳು ಏನಾದರೂ ಎದ್ದು ಕುಣಿ 
ಯುತ್ತಿವೆಯೋ ? ಹೊಬಿಟ್ಟರುವ ಅಶೋಕ ವನವನ್ನು ಬಡಬಾಗ್ಗಿ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿ 
ರುವುದೋ ? ಎಂಬಂತಿತ್ತು 


೩೭. ನ್ನಲಸದ್ಮಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆಯೋ? ಸಾಗರವು ಬಾಲಕರ ವಿಕರಣ 
ಗಳಿಂದ ಉಜ್ಜ_ಲವಾಗಿರುವುದೋ ? ಎಂಬಂತೆ ನಾನಾ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಉರಿಯು 
ತ್ತಿರುವ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಧೂಮಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿತ್ತು 


೩೮ ಸೌಧಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗತವಾಗಿದ್ದ ದಾವಾಗ್ನಿಯು ನಿಜವಾಗಿ ಹೋದನೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ವನಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದು ತಾರುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ವಾವಕನು ಅನಂತನೋ ಎಂಬಂತೆ ಆಗಿದ್ದನು 


೪.೨.೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಉದಯಾಸ್ತಮಯಾದಿಭ್ಯೋ ವಿಂಧ್ಯೋ ವಿಧುರತಾಮಗಾತ್‌ !1೩೯॥ 
ಅಂಗಾರಕಲ್ಪವಿಟಪೈ ರ್ಜ್ವಾಲಾವನವಿವಲ್ಲ ನೈ | 

ಶನೈರೀಷದಿನ ಕುಚ್ಛೆ ೨8 ಸಹ್ಯೋಇಸಹ್ಯ ತ್ವಮಾಯಯ್‌ೌ ll ೪೦ ॥ 
ಮಧ್ಯಮಧ್ಯಕಚತ್ಸಾರ್ಷ್ಟ್ಯ್ಯಭ)ಮದ್ಧೂ ಮಾಲಿಮಾಲಿತಂ | 

ವಲಜ್ಜ್ವಾ ಲಾಬ್ಜಮಲಿನಂ ದೃಷ್ಟಂ ನರ ಇವಾಂಬರಂ ॥ ೪೧ ॥ 


ಪೇಂದ್ರೀಣಾಂ ಶಿಖರೇ ವ್ಯೋವ್ನಿ ಶಿಖಾಶಿಖರಶೇಖರಾಃ | 
ನನ ಏಂ ತುರ್ನೀರಸಾನಾಶನರ್ತೆಕ್ಯಃ ಹೇತುಕುಂತೆಲಾಃ | 9 1 


ತಲಾಹಿತಾನಲಜ್ವಾಲಾ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೋರ್ಧ್ವ ಕಪಾಟಭೂಃ | 
ತರ್ಜನಪ್ರೋತ್ಸತದ್ಭೂತಧಾನೌಘಾ ಭ್ರಾಷ್ಟ್ರ ಭೂಮಿಕಾ ॥ ೪೩ ॥ 


೩೯. ಉದಯಾಸ್ತಮಯಗಳ ಕಾಲದ ಕೆಂನಿನಿಂದ ವಿಂಧ್ಯವು ಕೂಡಿ ವಿಧುರ 
ವಾಯಿತೋ ಎಂಬಂತಾಯಿತು. 


೪೦. ಅಂಗಾರಕನಂತೆ ಕೆಂಪಗಿರುವ ಮರಗಳೂ ಜ್ಞಾ ಲಾವೃ ತೆಗಳು ವನಗಳ 
ಚೆಲ್ಲಾಟಗಳೂ ತುಂಬಿರಲು, ಎಲ್ಲವೂ ಸುಬ್ಬ ವಾಗಿರಬೇಕೆಂಡು ತೋರುತ್ತ ಸಹ್ಯವು 
ಅಸಹ್ಯ ವಾಯಿತು. 


೪೧. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕಪ್ಪು ಹೊಗೆಗಳು ಮೂಲೆಗಳಂತೆ ಮುಸುಕಿಕೊಂಡಿ 
ರಲು, ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವ ಧೂಮಗಳಿಂದ ಮೊಂಕಾದ ಜ್ವಾಲೆ ಕಮಲಗಳಿಂದ 
ಮೊಂಕಾಗಿರುವ ಸರಸ್ಸಿನಂತೆ ಆಕಾರವೂ ಮೊಂಕಾಗಿತ್ತು. 


೪೨, ಬೆಟ್ಟ ಗಳ ಶಿಖರದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ವಾಲಾ ಮಾಲೆಗಳೆಂಬ 
ಹೊಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಮುಡಿದಿರುವ, ಧೂಮಕೇತುಗಳೆಂಬ ಕುರಳುಗಳುಳ್ಳ ನಿಷ್ಠರುಣೆ 


ಯರಾದ ನಾಶನರ್ತಕಯೆರು ಕುಣಿದರು, 


೪೩. ಪಾತಾಲದಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯು ಬ್ರಹಾ ಹ್ಮಾಂಡದ ಮೇಲಾ 
ಗವಾದ ಸ್ವರ್ಗದವರೆಗೂ. jh ಅಲ್ಲಿನವರು ತಾವವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ನೆಗೆದು 


ಚ ಬೀಳುತ್ತಿರಲು, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಖರ್ಪರವು ಅರಳು ಹುರಿಯುವ ಓಡಿ 
ರತಿತ್ತು. 


೭೫] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಲಪ 


ಕ್ವಣಚ್ಛೆ ಣೇ ಮೃಜ್ಞ ಲಾಗ್ರಿರ್ನಾನಾವರ್ಣಾನನಾರುಣಾ |! 


ಹೃತ್ಚ್ರಕೋಷ್ಠೇ ಜಗಲ್ಲಕ್ತ್ಪ್ಮ್ಯಾಃ ಸೌವರ್ಣೀವಾಭವತ್ತದಾ ॥ ೪೪ || 
ಕೈಲಾಶ್ಚಟಚಟಾಸ್ಪೋಟೈ ರ್ವ್ವಕ್ಸಾಃ ಕಟಕಟಾರವೈಃ | 
ದೇಶಾ ಹೆಲಹೆಲೋಲ್ಲಾಸ್ಸೆರಲಂ ವಿದಲನಂ ಯಯುಃ i ೪೫ || 


ಆಬ್ಬಯಃ ಕ್ವಧಿತಾಕಾರಾಃ ಫೇನಿಲೋಲ್ಲಾಸಮಾಂಸಲಾ। | 
ವೀಚೀಕರತಲಾಘಾತಾಂಶ್ಚಕ್ರುರರ್ಕಮುಖೇ ಮುಖೇ | ೪೬ ॥ 


ಅನ್ಯೋನ್ಯವೇಲ್ಲಿತೋಲ್ಲೋಲಭೂತಲಾಕಾರಪರ್ವತಂ | 
ಜಹ್ಹುರ್ವೀಚೀಕರೈರ್ದೇಹೇ ಜಡಾಃ ಪ್ರಕುಪಿತಾ ಇವ ll ೪೭ | 


ಆಶಾಕಾಶಾಶಿನಾಮೇಷಾಂ ಗುಹಾಗುಹೆಗುಹಾರನಾನ್‌ | 
ವವಾಠ ಶಬ್ದ ಆಗ್ದೀ ಯೋ ಜ್ಞಾಲಾತಟತಟೋದ್ಭವಃ Il ೪೮ |! 


೪೪. ಪೆಕ್ಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಬ್ದವಾಗುತ್ತಿರಲ್ಕು ಸಪ್ತದ್ದೀಪಗಳೂ ಸಮುದ್ರಗಳೂ 
ಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡಿರಲ್ಕು ಜಗಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆ ಅತ್ತತ್ತು ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಮುಖವೋ, 
ಬಡಿದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಕೆಂವಾಗಿ ಚಿನ್ನ ದಂತಾಗಿರುವ ಹೃದಯವೋ 
ಎಂಬಂತಿತ್ತು 


೪೫ ಶೈಲಗಳು ಚಟಚಟನೆ, ಮರಗಳು ಕಟಕಟನೆ, ದೇಶಗಳು ಹಲ 
ಹಲನೆ ಮುರಿದುಬಿದ್ದುವು 


೪೬ ಸಮುದ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕುದಿಕುದಿಯುತ್ತಾ ನೊರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ತರಂಗಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವೆಂಬ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡುವು 


೪೭. ಪರನ್ಸರವಾಗಿ ಹೋರಾಡಿ ನೆಲಸಮವಾಗಿ ವರ್ವತವನ್ನು ಜಲಗಳ್ಳು 
ಕೋಪಗೊಂಡ ಮೂರ್ಯರು ಕಲ್ಲುಮಣ್ಣು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡುವು, 


೪೮, ದಿಕ್ತುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ತಿನ್ನಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟವೋ 
ಎಂಬಂತೆ ರೇಗುತ್ತಿರುವ ಸಮುದ್ರಗಳ ಗುಹೆಗಳಿಂದ ಹೊರಟ ಗುಹಗುಹಾರವನ್ನು 
ಆ ಸಮುದ್ರಗಳ ಅಂಚುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಡುತ್ತಿರುವ ನರ್ವತೆಗಳಿಂದ ಹೊರಟ ಬೆಂಕಿಯ 
ಶಬ್ದವು ಅಣಗಿಸಿತು. 


೪.೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಲೋಕವಾಲಪುರಾಪಾತತಪ್ತಾಂಗಾರಾದ್ರಿಭಿತ್ಮಯಃ | 


ದಿಶೋ ದಶಾಥಿ ವೈವಶ್ಯಂ ಯಯುರುನ್ಮತ್ತವೃತ್ತಯಃ le | 
ಕಾಂಚನದ್ರವಸಾದ್ರೀಂದ್ರದ್ರುಮಾಗಾರಗುಹಾಗೃಹಃ | 

ಶನೈಶ್ಚಾ ರ್ವಾಕೃ ತಿರ್ಮೇರುರಾಸೀದ್ದಿ ಮ ಇನವಾತನೇ ! ೫೦ |! 
ಕ್ಷಣೇನೈವಾನಲಾತ್ತಸ ಸ್ಮಾದ್ಸಿ ದಿ ಮವಾಂಜತುವದು ತಃ | 

ಸರ್ವಾಂತಃಶೀತಲಃ ಶುದ್ಧ ಬಟನ್‌ ಸಜ್ಜ ನಃ | ೫೧! 
ತಸ್ಯಾಮನಿ ದಶಾಯಾಂ ತು ಮಲಯೋಇಮಲಸೌರಭಃ | 

ಆಸೀತ ತ್ತ್ಯ ಜತ್ಯು ದಾರಾತ್ಮ್ಮಾ ನ ನಾಶೆಣಪ್ಯ ತ್ತ ಮಂ ಗುಣಂ | ೫೨ ॥ 
ನಶ್ಶನ್ನ ಪಿ ಮಹಾನ್ಹಾ ಇದೆರ ನ ಖೇದೆಂ ಸಂಪ್ರ ಯಚ್ಛ ತಿ | 

ಚಂದನಂ ದಗ ಸ ಮಪ್ಯಾಸೀದಾನಂದಾಯ್ಕವ ರ | ೫೩ ॥ 





೪೯. ಲೋಕಪಾಲಕರ ಪತ್ತನಗಳು ಉರಿದು ಬಿದ್ದಾಗ ಬಿದ್ದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 
ಬೆಟ್ಟ ಬೆಟ್ಟ ಗಳೊ ದಿಕ್ಟುದಿಕ್ಕುಗಳು ಕೆಟ್ಟು ಹುಚ್ಚ ರಂತೆ ಕುಣಿದಾಡಿಡುವು. 


೫೦. ಪರ್ವತಶ್ರೇಸ್ಠವಾದ ಮೇರುವು ಕಲ್ಪ ವೃಕ್ಷ ವನಗಳಿಗೂ ಗುಹಾಗೃಹ 
ಗಳಿಗೂ ಆಕಾರವಾಗಿತ್ತು. ಅದೂ ಕರಗಿ ಚಿನ್ನದ ನೀರಾಗಿ, ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ತರ 
ಗುವ ಹಿಮದಂತಾಗಿ- ಕುಳ 


೫೧. ಒಂದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಹಿಮವಂತವು ಆ ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಅರಗಿನಂತೆ 
ಕರಗಿಹೋಯಿತು. ಸಮಸ್ತ, ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಂತನೂ ಶುದ್ಧ ನೂ ಆಗಿರುವ 
ಸಜ್ಜನನು ದುರ್ಜನನಿಂದ ಇಡುವ ಹಾಗೆ ಆಯಿತು 


೫೨. ಆಗ ಅಂತೆಹ ದುರ್ದಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಮಲಯವು ವಿಮಲ ವರಿ 


ಮಳವುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೇ ಇತ್ತೆ ನಾಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸ ಸಜ್ಜನನು ತನ್ನೆ ಉತ್ತಮ 
ಗುಣವನ್ನು ಬಿಡುವನೆ ? 


೫೩. ತಾನು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದರೂ (ಸಜ್ಜನನು) ಇತರರಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನು 
೭೬೬೩೬ ಖೇಡವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದಲ್ಲ ಚಂದನವು ತಾನು ವಗ್ಗ ಸ 
ಕ್ರಿದ್ದರೂ ಜೀವಂತೆವಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿ ತ್ತು. 


೭೫] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪.೨) 


ನ ಕದಾಚನ ಸಂಯಾತಿ ವಸ್ತೂತ್ತಮಮವಸ್ತುತಾಂ | 


ಪ್ರಲಯಾನಲನಿರ್ದಗ್ದ ಮಪಿ ಹೇಮ ನ ನಷ್ಟವಶ್‌ 1 ೫೪ ॥ 
ದ್ವೇ ಹೇಮನಭಸೀ ತಸ್ಮಿನ್ನ ನಷ್ಟೇ ಪ್ರಲಯಾನಲೇ | 

ತಯೋರೇವ ವಪುಃ ಶ್ಲಾಘ್ಯೆಂ ಸರ್ವನಾಶೇ*ಪ್ಯ ನಾಶಯೋಃ ೫೫ ॥ 
ನಭೋ ವಿಭುತಯಾಃನಾಶಿ ಹೇಮಾಕೃಷ್ಣತೆಯಾಕ್ಷಯಂ | 

ಸತ್ವಮೇಕಂ ಸುಖಂ ಮನ್ಯೇ ನರಜೋನಚ ವಾ ತೆಮಃ | ೫೬ ॥ 


ಚಲದುಚ್ಚವನಾಥೀವ ವಿಕೀರ್ಣಾಂಗಾರವರ್ಷಣಃ | 
ದಗ್ಧಾ ಬ್ಹಾದ್ರಿರ್ಮಹಾಧೂಮಜ್ವಾಲೋಇಭೂದ್ಬಶ್ಡಿವಾರಿದಃ | ೫೭ ॥ 


೫೪. ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತುವು ಎಂದಿಗೂ ಅವಸ್ತುವಾಗುವುದಿಲ್ಲ (ಎಂಬು 
ದನ್ನು ತೋರಿಸಕೊಡಲೋ ಎಂದು) ಪ್ರಲಯಾಗ್ತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ ಚಿನ್ನವು ನಾಶ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೫೫ ಆ ಪ್ರಲಯಾಗ್ತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ ಹೇಮವೊಂದ್ಕು ಆಕಾಶವೊಂದ್ಕು ಇವೆ 
ರಡು ಮಾತ್ರ ನಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಎರಡು ಪದಾರ್ಧಗಳ ದೇಹವು ಸರ್ವ ನಾಶ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶವಾಗಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅವೇ ಧನ್ಯ ಗಳು. 


೫೬. ಆಕಾಶವು ವಿಭುವಾದ್ದರಿಂದ ಅನಾಶಿಯು : ಚಿನ್ನವು ಠಿರ್ದೋಷ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಅಕ್ಷೆಯವು ಸತ್ವವೊಂದೇ ಸುಖವಲ್ಲದೆ ರಜಸ್ಸೂ ಅಲ್ಲ: ತನುಸ್ಸೂ 
ಅಲ್ಲ. 


೫೭. ಆ ಬೆಂಕಿಯ ಮೋಡವು ತುಂಬಿದ ಬೆಂಕಿ ಕೆಂಡಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು 
ಕರೆಯುತ್ತಾ, ಜಲಮೇಘೆಗಳನ್ನೂ ಬೆಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನೂ ಸುಡುತ್ತ, ನನವನಗಳನ್ನೂ 
ಸುಟ್ಟು, ಮಹಾ ಧೂಮಜ್ಞಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
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೪೨೬ ' ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ರಸವಿಸ್ಮರಣಾರ್ತಾನಾಂ ಶೂನ್ಯಾನಾಂ ಸ್ಫಾರದೇಹಿನಾಂ | 


ಶುಷ್ಕಾಣಾಂ ವ್ಯೋಮವಿಟನಿಪತ್ರಾಣಾಂ ಪಾತ್ರರೂಪಿಣಾಂ Il ೫೪ Il 
ವಾರಿದಾನಾಂ ಸವಾರೀಣಾಂ ದಗ್ಸಾನಾಂ ಪ್ರಲಯಾರ್ಚಿಷಾ | 

ಜ್ಞಸ್ಯೇವಾಂಗ ನ ಜೋಷಾಣಾಂ ದೃಷ್ಟಂ ಭಸ್ಮಾಸಿ ನ ಕ್ವಚಿತ್‌ | sx I 
ನ ಲಂಘೆಯತಿ ಕ್ಸ ಲಾಸೆಂ ಯಾವದುಲ್ಲಸಿತೋಣನಲಃ | 

ತಾವತ್ತೆಂ ಕಲ್ಪಕುನಿತೋ ರುದ್ರೋ ನೇತ್ರಾಗ್ನಿನಾದಹತ್‌ | ೬೦ | 
ದಾಹಸ್ಫುಟದ್ರುಮಸ್ಥೂಲಶಿಲಾಚಟಚಟಾರವಾಃ | 
ಲಕುಟೋವಪಲಲೋಪ್ರೌಫೈರಯುಧ್ಯಂತೇವ ಭೂಭೃತಃ ll ೬೧॥ 


೫೮ ರಸವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಣಗಿಹೋಗಿ ಇತ್ತು ಎಂಬುದೇ ಮರೆಯು 
ವಷ್ಟಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವ ದೇಹಗಳುಳ್ಳವಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಒಣಗಿರುವ, ಆಕಾಶವೃಕ್ಷಗಳ ವತ್ರಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಇರುವ, ದೊನ್ನೆ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ( ಚತುರ್ವಿಧ ಭೂತಜಾತಿಗಳು) 


೫೯. ನೀರುಗಳಿದ್ದರೂ ಪ್ರಲಯಾಗ್ತಿಗಳಿಂದ ದಗ್ಗ ವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ 
ಮೋಡಗಳ ಭಸ್ಮಗಳೂ ಕೂಡ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞನ ಜ್ಞಾನಾಗ್ತಿಯಿಂದ ದಗ್ಗವಾಗುವ 
ದೋಷಗಳಂತೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ 


೬೦. ಪ್ರಲಯವಾಯುವು ಎಷ್ಟೇ ವಿಜೃಂಭಿಸಿದರೂ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ದಾಟ 
ಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಆಗೆ ಆದರ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ರುದ್ರನು ಅದನ್ನು ತನ್ನ 
ನೇತ್ರಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟನು. 


೬೧, ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಮಹಾವೃಕ್ಷಗಳೂ ಸ್ಥೂಲ ಶಿಲೆಗಳ ಚಟ ಚಟ ಎಂದು 
ಒಡೆದು ಹಾರುತ್ತಿರಲು, ಭೂಭ್ಯತ್ತುಗಳು (ಪರ್ವತಗಳು-ಕ್ಷತ್ರಿಯರು) ದೊಣ್ಣೆಗೆ 


ಳಿಂದಲೂ ಶಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಘೋರವಾಗಿ ಯುದ್ಧ. ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಎನ್ನು 
ವಂತಿತ್ತು. 


೭೫] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪.೨೭ 


ಜ್ರಾ ಲಾಘೌನಘಟಾಟೋಸಸಾವತಂಸಚಲಾಂತಿಮಾಃ | 


ಬಭೂವುರ್ವ್ಯೋಮವಿಕಸತ್ಸೂ ಇಲಿಹದ್ಮವನಾ- ಇವ | ೬೨ | 

ಸರ್ಗಃ ಕದಾಚಿದೇವಾಸೀದಿತ್ಯಗಾತ್ಸ `ಣೀಯತಾಂ | 

ಕಲ್ಪಾಂತಃ ಸ್ಮಾರಯನ್ಮೂರ್ಹಾನಗಾದಸ್ಮರಣೀಯತಾಂ | ೬೩ / 

ತಾವೋಪತಾಪಪರಮಾಃ ಪರಮಾರಣತತ್ರರಾಃ | 

ವಹ್ನಯೋಣವಹ್ನವಂ ಚಕ್ರುರ್ಜಗತಾಮಸತಾಮಿವ | ೬೪ | 
ವವುರಶನಿನಿಪಾತಪೀಡಿತಾಂಗಾಃ 


ಕಂಚದನರೋಲ್ಮುಕಗುಲ ಮ ಮಂಡಲಾಭಾಃ | 
ಪ್ರಲಯಸ RT ಗಟ ತತ್ರ 
ದ್ಹ್ವಲದಮರಾನಲಯೋ ಲಯೇ ಲಿಹೆಂತೆಃ | ೬೫ | 


೬೨, ಜ್ವಾಲೆಗಳೆಂಬ ಘೆಟಿಘೆಟಿಗಳ ಆಟೋಪದಿಂದ ಅವತಂಸ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ, ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಅಂಚುಲಗಳು, ವ್ರೋಮದಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಸ್ಥೊಲ ಚ ಮವನಗಳೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು 


೬೩. ಹೀಗೆಲ್ಲ ಆಗಿ, ಸೃಷ್ಟಿಯು ಯಾವಾಗಲೋ ಇತ್ತು ಎಂಬ ಸ್ಮರಣೆಯು 
ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುವಂತಾಯಿತು. ಕಲ್ಫಾಂತ ಪ್ರಲಯವೂ ಮುಗಿದು ಅದೂ 
ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರವಾಯಿತು. ಜಗತ್ತು ಅಸಾರನೆಂದು ಮೂರ್ಯರಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟವೋ ಎಂಬಂತಾಯಿತು 


೬೪ ತಾಪ, ಉಪತಾಪ್ಯಗಳಿಂದ ಪರೆಮವಾದ, ಪರರನ್ನು ಮಾರಣ ಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲೇ ತೆತ್ರರಗಳಾದ, ಅಗ್ತಿಗಳು ಅಸತ್ತಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಿ 
ದಂತೆಯೇ ತಾವು ನಿರ್ನುಮವಾದುವು. 


೬೫ SR A ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಪೀಡಿಸುತ್ತಾ, ಬೀಸುವ ವೇಗದಿಂದೆ 
ಮರಗಿಡ ಪದರುಗಳನ್ನು ಎಸೆ ಯುತ್ತಾ, ಪ್ರಲಯವಾಯುಗಳು, ಅಗ್ನಿ 
ಯಿಂದೆ ಎದ್ದು ಕಳಗ ನೆಕ್ಕಿ ಬಿಡುತ್ತಿ ನೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಬೀಸಿಡುವು. 


೪.೨೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ವ್ಯಾಲೋಲಸ್ಫುಟದಾನಲದ್ರು ಮವನಪ್ರೋದ್ಭೂ ತಭಸ್ಮೋಷ್ಮಣಾ 
ದತ್ತಾಭ್ರಾಭ್ರಮದುಲ್ಮುಕಾಹತಿವಹತ್ಸಾಂಗಾರಗೌರಾರ್ಚಿಷಃ 

ಭ್ರಶ್ಯತ್ಪಾವಕಶೃಂಗಮಧ್ಯನಿಲಸಜ್ಜ್ಯ್ಯಾಲಾವಲೀಶ್ಯಾಮಲಾ 
ನಿಃಕೇಷಾಗ್ವಿ ನಿಕಾಶಸುಸ್ತವಜವಾ ವೇಗೇನ ವಾತಾ ವವುಃ || ೬೫ ॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಹೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇೇ ಮೋಸ್ರೋಸಪಾಯೇೋಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಮಹಾಕಲ್ಪಾಂತಾಗ್ಗಿವರ್ಣನಂ” ನಾಮ 
ಪಂಚಸಪ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


೬೬, ಆಗ ವಾಯುಗಳು ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಬೀಸಿದುವು: ಆ ವಾಯುಗಳು 
ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಹೊಸ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಹಾಗ್ತಿಯೆಂಬ ವೃಕ್ಷಗಳ 
ವನಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬಿಸಿ ಬೂದಿಯ ಶಾಖವನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆಲ್ಲ ಹಂಚಿ, ಅಲ್ಲಿ ತಿರು 
ಗುತ್ತಿರುವ ಉಲೈಗಳ ಗುಂಪುಗಳ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗೌರಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದ್ಲುವು ಆಗಾಗ ಕಳಲಿಹೋಗಿ ಬೀಳುವ ವಾವಕ ಶೃಂಗಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪಗೆ 
ಕಾಣಿಸುವ ಇದ್ದಲನ್ನು ಮುತ್ತಿರುವ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿರಲು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ, 
ನಿರ್ನಾಮವಾಗಿ ಸುಡುವ ಪಾವಳನಿಗೆ ವಿಜೃಂಭಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ಮಹಾವಾತೆ 
ಗಳ ವೇಗವು ಶ್ಲಾಘನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗುವ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಇತ್ತು. 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಹವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ಷವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಮಹಾಕಲ್ಪಾಂತಾಗ್ನ್ಸಿ ವರ್ಣನ* ಎಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆ ಎದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಷಟ್‌ಸಪ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಸ್ಮ ಉವಾಚ: 
ಅಥ ಕಲ್ಪಾಂತಮರುತಿ ವಹೆತ್ಯ ವಧುತಾಚಲೇ | 


ಬಲೇನಾಂಭೋಧಿಕಲ್ಲೊ ೀಲೈರ್ನಭಸ್ಯಾವರ್ತಕಾರಿಣಿ Hath 
ಸಮುದ್ರೇಷು ವಿಮುಡ್ರೀಷು ಮರ್ಯಾದೋಲ್ಲಂಘನೇ ಘನೇ ! 

ಅಧನೇಷು ಧಥಿಷ್ಟಂಬುದಾರಿದ್ರ್ಯೋ ಪದ್ರವದ್ರುತೇ ॥ ೨॥ 
ಭೂತಲೇ ಭೂತಲೇಶಾಂಶವರ್ಜಿತೇ ವಸ್ಟಿಭರ್ಜಿತೇ | 

ಪಾತಾಲಮಹಿ ವಾತಾಲೇ ಗತೇ ಕಿಮಪಿ ಕಾಲತಃ IF a 


[oS 


ಎಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: 

೧ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಬಾಂತವಾಯುವು ಬೀಸಿತು, ಬೆಟ್ಟಿಗಳೆಲ್ಲಾ ನಡುಗಿ 
ಹೋದುವು. ಅಂಬೋಧಿಯು ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗಿ, ಆ ನೀರು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಸುಳಿಗಳು ಕಾಣಿಸಿದುವು. 


೨, ಸಮುದ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ಬಂದು ವಿಮುದ್ರಗಳಾದುವು ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರು 
ತಲೆತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡುವಂತೆ, ನೀರೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಸಮುದ್ರಗಳು 
ಓಡಿದುವು. 


೩. ಭೂತಲವು ಪೃಥ್ವೀಭೂತದ ಲೇಶಾಂಶವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾಕಿ ಹುರಿದಂತಾಯಿತು. ಪಾತಾಲವೂ ಕಾಲ ಯೋಗದಿಂದ ಪಾಶಾಲ 
ಶ್ಥಿಳಿದು ಹೋಯಿತು. 


೪೩೦ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ದಿವಿ ವಾ ವಿದ್ಯ ಮಾನಾಯಾಂ ವಿಶೀರ್ಣೇ ಸರ್ಗವರ್ಗಕೇ | 


ಲೋಕೇ ವ್ಯೋಮಗತಾಲೋಕೇ ಶೋಕೌಕಸಿ ಕಕುಬ್ಬಣೇ fell 

ಕುತೋಸಪ್ಯಾ ಕಾಶಕುಹರಾದ್ದ NS ದೈತ್ಯಗಣಾ ಇವ | 

ಪುಷ್ಪರಾವರ್ತಕಾ ಮೇಘಾಶ್ಚಕ್ರುರ್ಗುಲ:ಗುಲಾರವಂ 1೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಫೋಟತಸ್ವಾಂಡಕುಡ್ಯವಿಸ್ಫೋಟನೋದ್ಭಟಂ | 

ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಸ್ಫಾ ಸ್ಫಾಲನೋತ್ಫಾ ಲಮತ್ತಾ ಬ ಬಃ) Hi I 

ರೋಕಾರ್ಣವಪುರೋದ್ಲಿ ರ್ಣಘೆನಕೋಲಾಹಲೋಲ್ಬಣಂ 

ಏತತ್ಯು ಲಾಚಲಸ್ಯಂಧಬದ್ಧೋಗ್ರರವಘರ್ಫರಂ !1೭॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಶಂಖಜರರಪೂರಣಾವರ್ಶೆಮಂಧರಂ | 
ಸ್ವರ್ಲೋಕರೋದಃ ವಾತಾಲತಲತೊಇತಿಸಗುಲ್ಮಕಂ !೮॥1 


ಹಾಟ. 


೪ ಅಂತರಿಕ್ಸವು ಇನ್ನೂ ಇತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಮೂಹಗಳು ಧ್ವಂಸವಾಗಿ 
ಹೋದುವು ಲೋಕವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಜಿಕೆತುಹೋಗಿ. ಶೋಕಸಡುತ್ತಿರುವ ದಿಕ್ಕು 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದು ವು. 


೫. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇದ್ದ ಕುಹರದಿಂದೆ ಎದ್ದು ಬಂದ 


ವ ದಿಸಿದ ದ್ವೈೈತಗಣಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ವುಷ್ಟರಾವರ್ತಕಗಳೆಂಬ ಮೇಘಗಳು 
ಎದ್ದು ಗುಲುಗುಲು ಎಂದು ಗುಡುಗಿದವು, 


೬. ತನ್ನ ಅಂಡವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಒಡೆಯಲು ಆ ಬ್ರಹಾ ಒಂಡದ ಗೋಡೆಯು 
ಒಡೆದ ಆರ್ಭಟಿವೋ, ಅಥವಾ ಇನ ವಿಜೃಂಭಿಸಿರುವ ಹ ಒಂದನ್ನೊಂದು 
ಢಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆದ ಮಹಾ ಶಬ್ದವೋ ? (ಎಂಬಂತಿತ್ತು ಆ ಗುಡುಗು.) 


೭. ಆ ಗುಡುಗು ಲೋಕಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಮುದ್ರ ಸಮುದ್ರ ಪತ ತ್ತನ 
ಪತ್ತನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಥ್ವನಿತವಾಗಿ ಆ ಶಬ್ದ ವು ತೋಟಾ ನಾಡ್‌ ಕುಲಾ 
ಚಲಗಳ ಸ್ವಂದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಿಫಲಿಸಿ ಉಗ್ರವಾಗಿ ಅದ್ಭು ತವಾಯಿತು. 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಂಬ ಶಂಖದ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಅದನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಈ ಬೆಳೆಯಿತೋ ? ಸ್ವ ರ್ಗಲೋಕ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಪಾತಾಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಅದು ಕವಲೊಡೆಯಿತೋ 9 ಮ 


೭೬] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೩೧ 


ಸಮಸ್ತ್ರದೂರದಿಗ್ಫಿ ತ, ಹೇಲಾಹೇಲನಘರ್ಷುಲಂ 


ಮಹಾಪ್ರಲಯಸೆಂಪನ್ನಾಪಾನಕಾಪಾನತರ್ನುಲಂ 1೯॥ 
ಪ್ರಸ್ಫತಪ್ರಲಯಾಖ್ಯೇಂದ್ರ ಮತೆ ತ್ರೈ ರಾವತಬ್ಬ ೦ಹಿತೆಂ | 

ಆಕಲ ಕಬ್ಬ ಮೇಘಾಬ್ದಿ ನಿರ್ಹಾದಮಿವ ಸಂಭೃ ತಂ ವ ೧೦॥ 
ಮಹಾಪ್ರಲಯಸಂಕ್ಷುಬ್ಬ ಕ್ಷೀರೋದಮಧನಾರವಂ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೋಗ್ರಾರಫೆಟ್ಟಿ ಇಸ್ಮಿನ್ಹಾ ರ್ಯಂತ್ರಮಿನ ಸಾರವಂ ।1೧೧॥ 
ಅಥಾಸ್ಮಿನ್ಸತಿ ಕಲ್ಬಾಗ್ನ್‌ ಸ್ಥಿತಿಮೇತಿ ಕಥಂ ಘೆನಃ | 

ಇತಿ ವಿಸ್ಮಿತವಾನಸ್ಮಿ ದೃಶಂ ದಿಗ್ನವಕೇತತ್ಯ ಜಂ |! a೨ 1 


ಯಾವನ್ನ ಕ್ವಚದೇವಾತ್ರ ಪಶ್ಯಾಮ್ಯಾ ಶಾಸು ಕೇವಲಂ | 
ತರಂತಿ ತರಲಾಸ್ಟಾಲಮುಲ್ಮುಸಾಶನಿವೃಷ್ಟಯಃ | ag, ॥ 


೯. ದೂರದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ದಿಗಂತಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಗೋರಿಕೊಂಡು ಬಂತೋ? ಮಹಾ ಪ್ರ ಲಯಾಗ್ನಿ ಯು ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಸೇರಿಸಿ ವಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಕೇಳುವ ಗರ್ಗರ ಫ್ವನಿಯೋ 1 ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 


೧೦ ವಿಜಯ ಯಾತ್ರೆ ಹೊರಟಿರುವ ಪ್ರಲಯವೆಂಬ ಐರಾನತದ ಬೃಂಹಿ 
ತವೋ? ಪ್ರಲಯದವರೆಗೂ ಬಹು ದಿನಗಳಿಂದ ಸೆರೆಯಾಗಿದ್ದು, ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಈಗ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಲಯ ಮೇಘೆಗಳೆಂಬ ಮಹಾರ್ಣವಗಳ ಅರ್ಭ 
ಬವೋ? 


೧೧ ಮಹಾಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷುಬ್ಧ ವಾದ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದ ಮಧನದ ಮಹಾ 
ಶಬ್ದವೋ ? ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನೆಂಬ ಉಗ್ರವಾದ ಆರಘೆಟ್ಟ ವೆಂಬ (ನೀರು ಸೇದುವ) 
ತಿರುಗಣೆಯ ಆರ್ಭಟವೋ ? ಎಂಬಂತಿತ್ತು 


೧೨. ಈ ಪ್ರಲಯಾಗ್ದಿಯು ರೇಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಈ ಫೆನಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದುವು ಎಂದು ವಿಸ್ಮೆಯಪಡುತ್ತ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದೆನು. 


೧೩ ಯಾನ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಏನೂ ಕಾಣಿಸದಿದ್ದರೂ ಆಕಾಶದಿಂದ ಎರಚಿ 
ಹೊಡೆದಂತೆ ಇರುವೆ ಬೆಂಕಿ ಸಿಡಿಲುಗಳ ಮಳೆಯು ಆರಂಭವಾಯಿತು 


೪೩೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ತೇನ ಜ್ವಲನತಾಪೇನ'ಬಹುಯೋಜನಕೋಟಸು | 


ಪದಾರ್ಥಾ ಭಸ್ಮತಾಂ ಯಾಂತಿ ದೂರೇ ದಿಕ್ಷು ದಶಸ್ವಪಿ | ೧೪ ॥ 
ಅನೆಂತರಂ ಕ್ಷಣಾದ್ರ್ಯೋಮ್ಮಿ ದೊಕೇ8ಹೆನುನುಭೂತವಾನ್‌ | 

ಊರ್ಧ್ದ್ವತಃ ಶೀತಲಂ ವಾತಮಥಸ್ತಾದನಲೋಪಮಂ | ೧೫! 
ಏತಾವತಿ ನಭೋಮಾರ್ಗೆೇ ದೂರೇ ಕಲ್ಪಾಂಬುದಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ 
ಯಸ್ತೇಷಾಮಗ್ವಿತಾಃಪಾನಾಂ ವಿಷಯೋ ನ ಚ ಸೆದ್ದೃಶಾಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಥ ವಾರುಣದಿಗ್ಬುಗಾದಾಯಯ ಕಲ್ಪಮಾರುತಃ | 
ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತೃಣವದುಹ್ಯಂತೇ ವಿಂಧ್ಯ ಮೇರುಹಿಮಾಲಯಾಃ H All 


ತೇನ ಜ್ವಾಲಾಚಲಾಃ ಪ್ರಾಂತೊ"ಡ್ಲಿ ₹ನಾಂಗಾರನಿಹಂಗಮಾಃ 
ಲೋಲೋಲ್ಕುಕವನಾಕ್ರಾಂತಾ ಜಗ್ಮುರಗ್ನಿದಿಶಂ ದ್ರುತಂ Il ac Il 





೧೪. ಆ ಬೆಂಕಿಯ ಮಳೆ ಸುರಿಯಲು ಕೋಟ ಕೋಟ ಯೋಜನ ಪ್ರದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಸ್ಮವಾಗಿ 
ಹೋದುವು. 


೧೫, ಅನಂತರ ಮರುಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಮೇಲಿನಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ತೆಂಗಾಳಿಯನ್ನೂ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿ 
ಯಂತಿರುವ ಬಿಸಿಗಾಳಿಯನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದೆನು 


೧೬ ಇದುವರೆಗೂ ನಭೋ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಲಯ 


ಮೇಘಗಳು ಮುಂದೆ ಬಂದುವು. ಅಗ್ನಿ ತಾಸಗಳಾದ ಅಂತಹ ಮೇಘ ಗಳನ್ನು 
ಯಾರೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೭. ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಕಲ್ಪವಾಯುವು ಬೀಸಿತು. ಆ ವಾಯುವು 
ವಿಂಧ್ಯ, ಮೇರು, ಹಿಮಾಲಯಗಳನ್ನೂ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಯಂತೆ ಹಾರಿಸಬಲ್ಲುದು. 


೧೮. ಆ ವಾಯುವು ತಮ್ಮ ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ತಿ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನುಳ 
ಲೋಲವಾದ ಕೊಳ್ಳಿ ಗಳೆಂಬ ಮರಗಳು ಕಾಡನ್ನುಳ್ಳ ಜ್ವಾಲಾ ಸರ್ವತಗಳನ 
ಆಗ್ನೇಯ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡುಹೋದುವು, 


೭೬) ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಶ್ಲ 


ಸಂಧ್ಯಾ ಭ್ರಸದೃ ಶಾಕಾರಾಸ್ತೇರುರಂಗಾರವಾರಿದಾಃ | 
ಭ್ರೇಮುರ್ಭಸ ಸೃಚರಾಭ್ರಾ ಣಿ ಪೂತಾಂಗಾರರಜಾಂಸಿ ಖೇ Il oF I 


ಸಜ್ಜಾ ಲವಿಲಸದ್ವಾ ತೋ ದುಷ್ಟೊ ನಲದ್ಭ ಶಂ ವ್ರರ್ಜ | 
ಹೇಮಾದ್ರೀಹಾಂ ಸಕು ೨, ಹಾಮನೀಕಂ ದ್ರ ಅಜಾ | ೨೦ Il 


ಧೆರಾದ್ರಿಮೆಂಡಲಾಭೋಗೇ ಸೌಮ್ಯಾ ಂಗಾರಭರಾತ್ಮನಿ 
ಜ್ವಾಲಾವಲಿಗಣೇ ಜಾತೇ ಭಾತೇ ತೇಜಸಿ ಭಾಸ್ತ್ರತಾಂ | ೨೧ 


ಅರ್ಣವೇಷ್ಟನಲಾರ್ಣಸ್ಸು ಕ್ವತನೋತ್ಪಾಲವಾರಿಷು | 
ವನೇಷ್ವಸ್ಮ್ರೈ ತಪರ್ಣೇಷು ದೀಪ್ತಾಗ್ರಿ ತರುದಾರಿಷು | ೨೨ || 


೧೯. ಸೆಂಧ್ಯಾಕಾಶದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದ ಆ ಅಗ್ನಿ ಮೇಘೆಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಊದಿದ ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಂಡಗಳೆಂಬ ಧೂಳನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೋರಿದುವು- ಭಸ್ಮ 
ಬಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಆ ಮೇಘಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿದವು 


೨೦ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಾಳಿಯು ಜ್ವಾ ಲಾಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿತ್ತು ದುಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ತಾನೇ ಬಚೆಂಕಿಯಂತಿತ್ತು. ನೋಡಿದರೆ ಸಪಕ್ಷಗಳಾದ ಮೇರು ಪರ್ವತೆಗಳು 
ಕರಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿನೆಯೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 


೨೧. ಭೂಮಿ ಪರ್ವತ ದೇಶಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಆವರಿಸಿ ಸೌಮ್ಯವಾಗಿರುವ 
ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಂಡಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಜ್ವಾಲಾವಲಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಬೆಳಗು 
ಕ್ವಿರಲು, 


೨೨. ಸಮುದ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಗ್ನಿ ಸಮುದ್ರಗಳಾಗಿರಲ್ಕು, ಅಗ್ನಿ ರಸವೂ 
ಕಾದೆ, ಕುದಿದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎರಚುತ್ತಿರಲ್ಲು ವನಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಸ್ಮೃತ ವರ್ಣ 


ಗಳಾಗಿರಲು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ರಿ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರಲ್ಲು, 
ರಿನಿ 


೪೩೪ _ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕಸ್ಥ ನಾಥೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಪುರೇಷು ಚ | 


ಸಾಂಗನಾಬಾಲವೃದ್ಧೆೇೇಷು ದಗ್ಸೇಷು ನಿಪತತ್ಸು ಖಂ ll ೨೩ || 
ಕಲ್ಬಾಂತಾನಲಪದ್ಮಿನ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಗ್ರಾವಸರೋವರೇ | 

ಜ್ವಾಲಾಪಲ್ಲವಶಾಲಿನ್ಯಾಃ ಸಬೀಜಾಯಾಃ ಸಟೋಲ್ಮುಕೈಃ | ೨೪ || 
ಅನಿಲಾತ್ಮನು ಮೂಲೇಷು ನಾಗೇಷು ಚ ನಗೇಷು ಚ | 

ಆಪಾತಾಲಂ ನಿಮಗ್ಗೇಷು ಮಹತ್ಯಾಂಗಾರಕರ್ದಮೇ 1 ೨೫ ॥ 
ಉಷ್ಪ್ರಸೈ ನ್ಯಮಿವಾಲಕ್ಷ್ಯ ಗತಿಮನ್ಲಿಕಟಿಂ ನಭಃ | 

ಆಯಯಾವಂಜನಶ್ಯಾಮಃ ಕಲ್ಬಾಂಬುದಗಣಃ ಕ್ವ್ರಣನ್‌ | s& | 


ಸ್ಥಿರಕಲ್ಪಾನಲಜ್ವಾ ಲಾತುಲ್ಯ ವಿದ್ಯುನ್ಮಯಾಚಲಃ | 
ಏಕಕೋಣಶವಿಶ್ರಾಂತಸಪ್ತಾರ್ಣವವಯೋಭರಃ | ೨೭ | 


೨೩. ಒಡೆಯರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮಲರೋಕದಲ್ಲಿರುವರಾದರು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದ 
ಪುರಗಳೂ ಬಾಲವೃದ್ಧ ನಾರೀ ಸಮೇತವಾಗಿ ಸುಟ್ಟು ಉರುಳಿಹೋಗುತ್ತಿರಲು, 


೨೪. ಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬ, ನಿಶ್ಶಿ ಲಾಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಜ್ವಾ ಲಾಪಲ್ಲವಗಳನ್ನು ಹರಡುತ್ತ 
ಸಬೀಜವಾದ, ಕಲ್ಪಾತಾಗ್ರಿಯೆಂಬ ಪದ್ಮಿನಿಯ, ಜ್ಹಾಲಾಮಾಲೆಗಳನ್ನು 
ಉಗುಳುತ್ತ 


೨೫-೨೬. ಪಾತಾಲದವರೆಗೂ ಹೋಗಿರುವ ಅಸಿಲಾತ್ಮಸವೂ ಸರ್ವರೂ ಪವೂ 
ಆದ ಪರ್ವತೆಗಳಲ್ಲಿ, ಮಹತ್ತಾದ ಬೆಂಕಿಯೆಂಬ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ಉಷ್ಟ್ರಸೇನೆ 
ಯನ್ನಾದರೂ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಕವ್ಪಾಗಿರುವ ಕಲ್ಪ 
ಮೇಘಗಳ ಸಮೂಹವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂತು. 


೨೭. ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವ ಕಲ್ಪಾಗ್ಮಿಯ ಜ್ಞಾಲೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ವಿದ್ಯುತ್ತಿ 
ಗಳಿಂದಾದ ಪರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳ ನೀಕೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಕಡೆ 
ಸೇರಿದಂತಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ 


೭೬] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೩೨ 


ಭಿತ್ತಿ ಭಾಸುರಸೀಹಾರಭಾರಶಿರ್ವಾರದಿಕ್ತಟಃ 1 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕುಡ್ಕ ನಿಬಿಡವ.ಂಡಲಾಸ್ಫೋಟಿನಂಡಿತಃ | ೨೮ | 
ಕಲ್ಬಾಂತೆಕ್ಸುಭಿತಾಂಭೋಧಿರ್ವರ್ತುಲಾವರ್ತವೃತ್ತಿಮಾನ್‌ 

ತಡಿಜ್ಜಲಚರಃ ಸಾರನಿರ್ಹ್ರಾದಃ ಖಮಿವಾಗತಃ ll ೨೯ | 
ಮೃತೋ ದಗ್ಗೋ ನಿಶಾನಾಧಸ್ತತೋ ದ್ವಿಗುಣಶೀತಲಃ | 

ಅನ್ಯ ಮಾಕಾರಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಪರಂ ಲೋಕಮಿವಾಗತಃ ೩೦ 11 
ಹೇಮಸಂಭಾರರೂಪೇಣ ಹಿಮಾಲಯಮಿವಾಖಿಲಂ | 
ಜಾಡ್ಯಸ್ತಂಭಿತನಿಃಶೇಷಜಲಕಾಷ್ಮಾಚಲಂ ದಧೆತ್‌ Il 2೧ | 


ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವಿಸ್ಫೋಟಕರಿನಂ ಘೆಟತಾಂಬರಂ | 
ಪ್ರಾಗ್ಹು_ತೋದ್ಭಟತೌಷಾರಕಾಷ್ಠಾವೃಷ್ಟಿಃ ಪವಾತಃ 1 ೩೨ | 


೨೮. ಗೋಡೆಗಳಂತಿರುವ ಮಂಜಿನಿಂದ ನಿರವಕಾಶವಾಗಿ ತುಂಬಿರುವ 
ದಿಕ್ತಟವೋ ! ಭದ್ರವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ಒಡೆಯುವುದನ್ನು 
ಬಲ್ಲ ಪಂಡಿತೆನೋ 1 


೨೯. ಕಲ್ಪಾಂತದಲ್ಲಿ ಕ್ಷುಭಿತವಾಗಿ ಗರ್ರನೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಅಬೋಧಿಯನ, 
ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ವಿದ್ಯುತ್ತುಗಳೆಂಬ ವ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ತೆನ್ಶಸಾರವಾದ ಗರ್ಜನೆಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆಯೋ (ಎಂಬಂತಿತ್ತು ಆ ಪ್ರಲಯ 
ಮೇಘ.) 


೩೦. ಆಗ ಫನಿಶಾನಾಥನು ಮೃತನಾಗಿ ದಗ್ಲವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ 
ದ್ವಿಗುಣಶೀತೆಲನಾಗಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಆಕಾರದಿಂದ ಬಂದವನಂತೆ ಕಾಣಿಸಿದವು. 


೩೧. ಹಿಮಾಚಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಚಿನ್ನದ ಒಡವೆಯಂತೆ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಶೈತ್ಯ 
ದಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ನೀರನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ತಂಭಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನೇ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡುಬರುತ್ತಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು 


೩೨. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಒಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆಯಿತೋ 
ಎಂಬಂತಿರುವ ಗುಡುಗು ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಮೊದಲು ಎರಡು 
ಹನಿಗಳು ಬಿದ್ದು ಭಾರಿಯ ಮಳೆಯಾಯಿತು. 


ಲಕ೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 


ಅಗ್ನಿ ದಾಹವನಾಕಾಶವಿದ್ಯುದುನ್ಮೇಷಭೀಷಣಾ | 
ಚಟದ ಡಗಡಾಸ್ಲೋಟಿಸ್ಬುಟಿದ್ದ )ಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲಾ | as. I 
n ಬ. ಭು ಬ & 


ಪ್ರಧಿತೋತ್ಸಿ ತಶೀತ್ಕಾರಶತಕ್ಷ್ಮೈಡಾಕ್ಟಯಾರವಾ | 
ಶೀತಸೀಕರನೀಹಾರಭಿತ್ತಿ ಬಂಧಮಯಾಂಬರಾ 1 av Il 


ರೋಡೋಮಂಡಪವೈ ದೂರ್ಯಸ್ತಂಭಸಂಭಾರಭಾನುರ್ಳಿ ಃ | 
ಧಾರಾಸಾರೈರ್ಧರಾಧುರ್ಯಕೈಲಶಾತಕಶಾಲಿನೀ ll ೩೪% ॥ 


ಧರಾಚಟಚಟಾಸ್ಫೋಟಸ್ಫುರದಂಗಾರಪತ್ತನಾ 
ಗರ್ಜತೋರ್ಜಿತಸಂಪಾತಪತಲೋಕಾಂತರಾಕುಲಾ | ೩೬ | 


ಸಾ ಬಭೂವಾಧ ಸಾಂಗಾರಜಗದ್ಗೀಹವಿಲಾಸಿನೀ 
ಕೃತಪುತ್ಯುದ್ಧಮಾ ಬಾಷ್ಟ ಶ್ರಿಯಾ ಜ್ವಲನಯಾ ಭುವಃ | ೩೭ ॥ 


ನ ಸಾತಾರಾ 


೩೩ ಆ ವೃಷ್ಟಿಯು, ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಸುರಿದು ಸುಟ್ಟಂತೆ ಮಿಂಚುಗಳು ಹೊಡೆ 
ಯುತ್ತಿರಲು ವನ್ಯ ಆಕಾಶ, ಎರಡಕ್ಕೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿತ್ತು. ಚಟಚಟನೆ, ಗಡ 
ಗಡನೆ, ಆಸ್ಫೋಟಗಳಾಗುತ್ತಿರಲು, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಒಡೆಯುವುದೋ 
ಎಂಬಂತಿತ್ತು 


೩೪. ಆಗ ತಾವೇತಾವಾಗಿ ಸಿಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಹನಿಗಳು ನೂರಾರರಿಂದ 


ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಸದ್ದುಮಾಡುತ್ತ, ತಣ್ಣಗೆ ಮಂಜಿನಂತೆ ಹಬ್ಬಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಎ pe ಬ ೧೧ 00 
ಗೋಡೆಕಟ್ಟದುವು. 


೩೫ ದಿಕ್ಷಟಮಂಟಪಗಳಲ್ಲಿ ವೈಢೂರ್ಯ ಸ್ತಂಭಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿರುವುವೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಸುರಿಯುವ ಧಾರೆಗಳು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ತೈಲಶೈಲ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಾಣೆಹಿಡಿಯುವಷ್ಟು ಘೋರವಾಗಿರಲ್ಲು, 


೩೬. ಭೂಮಂಡಲವು ಚಟಚಟನೆ ಒಡೆಯುತ್ತ, ಅಂಗಾರ ಪತ್ತನಗಳು 
ಬಿರಿಯುತ್ತ, ಆ ಮೇಘ ಗರ್ಜನೆಗಳಿಂದ ಮಳೆಯು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರಲು 
ರೋಕಾಂತರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಿದ್ದು ಹೋಗುವುವೋ ಎಂದು ಭೀತಿಯಾಗುತ್ತಿರಲು, 


೩೭, ಅಂಗಾರ ರೂಪವಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸಮಾಡುತ್ತ ಆ 


೭೬] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೩೭ 


ಜ್ವಾ ಲಾಲವೋಲ್ಲಲನಡಂಬರಮಂಬರಂ ತ- 

ದ್ರೊ ಕ ಥಸ್ಥಲಾಬ್ದ ದೆಲಜಾಲಮಿವಾಲಮಾಸೀತ್‌ ] 
ಜ್ವಾಲಾಭ_)ಮದ್ಭ $ಮರಪಂಕ್ತಿ ನಿಭಾಸ್ತ್ರ ದಾಸಂ- 

ಸ್ಮ್ಥತ್ರ ಸ್ಫುರಚ್ಛೆತಿರಸೀಕರಪಕ್ಷಪುಂಜಾಃ | ೩೮ ॥ 


ಉದ್ಯದ್ಭ್ಛೃ ಹೆಚ್ಚಟಿಚಟಾರವಪೂರಿತಾಶೋ 
ಭೀಮೋಣಭವತ್ಸಲಿಲದಾನಲಸನ್ನಿ ಪಾತಃ | 

ದುರ್ವಾರವೈ ರಿವಿಷಮೋ ಮಹೆತಾಂ ಬಲಾನಾಂ 
ಸಂಗ್ರಾಮ ಉಗ್ರ ಇವ ಹೇತಿಹತೋಗ್ರ ಹೇತಿಃ 1೩೯ Il 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ|ೇ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ *ಪುಸ್ಕರಾವರ್ತಡಂಬರವರ್ಜನಂಸ ನಾಮ 
ಷಟ್‌ ಸಪ್ತ ತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಮಳೆಯು ಸುರಿಯಿತು. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮಂಜು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಮೆಲಕ್ಳೆ 
ದ್ವಿತು. 
(ಅಥ ಅಜ್ಜಲನಯಾ ಭುವೋ ಬಾಷ್ಟಶ್ರಿಯಾ ಸಖೀವ ಕೃತ ಪ್ರತ್ಯುದ್ಧಮಾ 
ಬಭೂವ--ತಾ ಪ್ರ) 


೩೮. ಆಗ ಆಕಾಶವು ಆ ಜ್ವಾಲೆಯ ಲವಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಡುಗಿ 
ಹೋಯಿತು ರೂಢಿಸಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಸ್ಥಲ ಕಮಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 
ಅಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ತಣ್ಣಗಿರುವ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳ ಗುಂಪು, ಜ್ವಾಲೆಗಳೆಂಬ 
ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವ ಭ್ರ ಮರಗಳ ಸಾಲುಗಳಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. (?) 


೩೯. ಏರುತ್ತಿರುವ ಚಟ ಚಟಾರವದಿಂದ ವಿಕ್ಕಟಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿಹೋದವು. 
ಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಳೆಯು ಭಯಂಕರವಾಗಿತ್ತು. ಮಹತ್ತೆರವಾದ ಸೇನಾಬಲ 
ವುಳ್ಳವರು ನಿವಾರಿಸಲಾಗದ ವೈರದಿಂದ ವಿಷಮವಾದ ಹೈದಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಹೋರಾಡುವಾಗ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಗುವಂತೆ ಉಗ್ರಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಉಗ್ರ 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೊಡೆಯುವಂತೆ ಆಗಿ, ಬಹಳ ಉಗ್ರವಾಗಿತ್ತು. 

ಇಂತಿದು ಅರ್ಷವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಪುಕ್ಕ ರಾನರ್ತಡ೦ಬರ ವರ್ಣನ? ಎಂಬ 
ಎಪ್ಟತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಸಪ್ತಸಪ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶೋ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 
ಅಥಾವನಿವಯಸ್ಕ್ತೇಜಃ ಪವನಾನಾಂ ಯುಗಕ್ಷಯೇ | 


ಜಾತೇ ಪರಮಸಂಕ್ಷೋಭೇ ಬಭೂವಾಸ್ಮಿನ್ಹ ಗತ್ತ್ರಯಂ I All 
ತಾಪಿಚ್ಚ ವಿಪಿನೋಡ್ಡಿ ೀತಿನಿಭಭಸ್ಮಾಭ_್ರಿ ಭಾಸುರಂ | 
ಮಹಾರ್ಣವನುಹಾವರ್ತನೃತ್ತಿ ಧೂಮವಿವರ್ತನಂ 1 ೨॥ 


ನೀಲಜ್ವಾಲಾಲವೋಲ್ಲಾಸಂ ಹೇಲಾಟಮಿಟಮಾರಟ | 
ಶೃತಭಸ್ಮಾಭ್ರಸಂಭಾರ ವೂರ್ಣಲೋಕಾಂತರಾಂತರಂ ls 


ಎಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯೆ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಸ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: 
೧ ಆ ಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿ, ಜಲ್ಕ ತೇಜಸ್ಸು, ವವನರಿಗೆ ಷರಮ 
ಸಂಕ್ಷೋಭವು ಹುಟ್ಟಲ್ಕು ಜಗತ್ರ್ರಯವೂ (ಹೇಗೆ) ಇತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳ್ನು 


೨ ಹೊಗೆಯ ಕಾಡು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿತೋ ಎಂಬಂತೆ ಬೂದಿಯ ಮೋಡ 
ಗಳು ಮುಸರಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಮಹಾರ್ಣವಗಳು ಮಹಾವರ್ತ (ಸುಳಿ) ಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಹೊಗೆಯು ಆವರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


೩ ನೀಲ ಜ್ವಾಲಾವಳಿಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದವು ಲೀಲಾ ವಿಲಾಸ 
ದಿಂದ ಟಮಟಮ ಎಂದು ಆರ್ಭಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು ಭನ್ಮವೆಂಬ ಸಂಭಾರವನ್ನು 
ಲೊಳಕಾಂತರಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ತುಂಬಿದಂತಿತ್ತು. 


೭೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೩೯ 


ಉಚ್ಛಲದ್ದಿ ರ್ಫೆರುತ್ಯಾರೈಶ್ಛಮಚ್ಛಮನಯಾತ್ಮಕ್ಕೈಃ | 


ತೊರ್ಯಮುನ್ನ ಮದಾಸಾರವಿಸಾರಿಜಯಘೋಷಣಂ | ೪॥ 
ಭ್ರಮದ್ಭ ಸ್ಮಾಭ)ಧ್ರೂಮ್ರಾಭ್ರಂಬ್ಧ ಸಿ ಹತ್ವಲ್ಪಾಭ್ರಸಂಭ್ರಮಂ | 

ಬಾಷಾ ಭ್ರ ವಿಜ ನೋದ್ಧಾ ಫಿ )ಂತೆಸೀಕರೋಗ್ರಾಭ್ರವೃಂದವತ್‌ I 2» 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಭಿತ್ರಿ ಭಾಕಾಂರಭೀಷಣೈರ್ಮಾತರಿಶ್ಚನಃ 

ಪ್ರಸಕೈ ರಂಬರೋಡ್ಲಿ (ನದಗ್ಳೇಂದ್ರಾದಿಪ್ರರೋತ್ಕರಂ 1 ೬॥ 
ಜಲಾನಲಾಥಿಲೋಲ್ಲಾ ಸಸ ಸ್ಪುಟಿತ್ಪೊ ೇಟಿಗತಾಶ ಮನಾಂ | 

ಪ್ರವಿಘೆಟ್ಟ ನಟಂಕಾಕ್ಕಿಃ ರ್ಜಡೀಭೂತಾಕ್ಸಕಶ್ರು ೯ la | 
ನಭಃಸ್ತ್ಮಂಭನಿಭಾಬಂಧಧಾರಾನೀರಂಧ್ರವರ್ಷಣ್ಯೈಃ | 

ಕರ್ಷಣೈಃ ಕಲ್ಬವಹ್ಲಿ ನಾಂ ಛಮುಚ್ಛಮಘೆನಧ್ವನಿ | ೮॥ 


೪ ಹಸಿಯ -ಸೌದೆಗಳು ಉರಿಯುವಾಗ ಆಗ ಭಮಚ್ಛಮಗಳೆಂಬ 
ಉತ್ಪಾರಗಳು ಏಳುತ್ತಿರಲ್ಕು ಅವು ಮಳೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಜಯ ಜಯ ಎಂಬ 
ಜಯಕಾರಗಳೋ ಜಯ ತೂರ್ಯಧ್ವನಿಯೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು 


೫. ಭಸ ಒಮೇಘೆಗಳೂ ಥೂಮಮೇಘೆಗಳೂ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಬೃ ಹತ್ತಾದ 
ಕಲ್ಪಮೇಘದ ಸಂಭ್ರಮವು ತಾನೇಶಾನಾಗಿತ್ತು ಮಂಜಿನ. ಮೋಡವು ತರು 
ಗುತ್ತಿ ರಲು ಹಾರುತ್ತಿರುವ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳು ತೋಡಗಳ ಗುಂಪಿನಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ಲಿದ್ದವು 
ಮದಿ 


೬. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಭಿತ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಭಂ ಎಂದು ಹಿಂತಿರುಗಿದ 
ಮಾರುತಗಳು ಸುಟ್ಟು ಹೋದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದಿಕ್ಬಾಲಕರ ವಟ್ಟ ಣಗಳ ಅವಶೇಷ 
ಗಳನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 'ತೂರುತ್ತಿ ದ್ದುವು. 


೭ ಜಲ ಅನಲ, ಅನಿಲ, ಇವರುಗಳ ವಿಜ ಕೈಂಭಣದಿಂದ ಒಡೆದು ಹೋಗು 
ತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆಗಳ ಹೊಡೆಬಾಟನಿಕಿದೆ ಆದ ಶಂರಂಕಾರ 
ಗಳಿಂದ ಕಿವಿಗಳ. ಕಿವುಡಾಗುತ್ತಿ ದ್ದುವು 


೮ ಮಳೆಯು ಸಂದಿಲ್ಲದಂತೆ ಧಾರೆಗಳನ್ನು ಸುರಿಯತ್ತಿರಲ್ಕು ಆ ಧಾರೆ 


೪೪೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಗೆಂಗಾತರಂಗಿಕಾ ಯೇಷಾಂ ತಾದೃಶೈಃ ಸರಿತಾಂ ಗಣೈಃ | 


ಅಜ್ಲೆ ರಿವನಭೋಭೀಮೈೆಃ ಪೂರ್ಯಮಾಣಾಖಿಲಾರ್ಣವಂ ॥೯॥ 
ತಾಪಿಚ್ಛ ಪತ್ರವೃಂದನ್ನಪುಷ್ಟ ಗುಚ್ಛ ಸಮೋ ಪಮ್ಮೆಃ | 
ತಪದ್ಭಿರರ್ಕೈರಾಲೀಢಪೀರಕಲ್ಪಾಭ್ರ್ರಮಂಡಲಂ 1 ೧೦॥ 
ವಹದ್ದಿ ರಿಸರಿದ್ವ್ಯ್ಯೂ ಹಶಿಖರಿದ್ವೀ ಸಪತ್ತನಂ | 
ಕಲ್ಬಾನಿಲಘೆನಕ್ಷೋಭಕೃತವರ್ವತಕುಟ್ಟನಂ 1೧೧॥ 
ಗ್ರಹತಾರಾಗಣೈರುಗ್ರೈರ್ವ್ಯಗ್ರೈರ್ನಿಗ್ರಹದುರ್ಗ್ರಹೈಃ 
ಪತದ್ದಿರ್ದಿಗ.ಣಾಲಾತಲತಾಮಾವರ್ತೆಪಾತಿಭಿಃ | as Il 


ಗಳು ಆಕಾಶವನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ಜಲಸ್ತಂಭಗಳೆಂಬಂತಿರಲು, ಕಲ್ಫಾಗ್ಲಿಗಳು 
ಆರುತ್ತೆ ಛಮಚ್ಚಮ ಎಂದು ಭಾರಿಯ ಧೃನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 


೯. ಗಂಗಾ ಮಹಾನದಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ತರಂಗ ಎಂಬಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ದಾಗಿರುವ ಮಹಾನದಿಗಳ ಗಡಣದಿಂದ ಕೂಡಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿರು 
ವಂತಹ ಮೋಡಗಳು ಅಖಿಲಾರ್ಣವವನ್ನು ತುಂಬುವಂತಿದ್ದವು. 


೧೦. ಹೊಂಗೆಯಮರಗಳ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪುಷ್ಪ ಗುಚ್ಛಗಳೋ ಎಂಬಂತಿ 
ರುವ ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯರು ನೆಕ್ಳುತ್ತಿರುವ ಆಧಾರ ಪೀರವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಅಭ, ಮಂಡಲವು ಹಬ್ಬಿತ್ತು 


( ಅಬಿಂಧನಾನಾಮರ್ಕಣಾಂತದಾಸ್ವಾದಕತ್ವಾದಿತಿ:--ತಾ.ಸ್ರೆ ) 


೧೧ ಗಿರಿ ಸರಿತ್ತು, ಶಿಖರಿಗಳು ದ್ವೀಸ, ಪತ್ತೆನಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವಹಿಸಿರುವ, ಕಲ್ಪವಾಯವಿನಿಂದಾದ ಫನಕ್ಷ್ಯೋಭದಿಂದಾದ ಪರ್ವತಗಳ ಕುಟ್ಟನ 
ವುಳ್ಳ, 


೧೨ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ಮೊನೆಗಳೆಲ್ಲ ಮುರಿದು ವ್ಯಗ್ರವಾಗಿ 
ರುವ ಗ್ರಹತಾರಾಗಣಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಆಲಾತಗಳಿಗಿಂತ ದ್ವಿಗುಣ 
ವಾಗಿರುವ ಆಲಾತಲತೆಗಳೆಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿರಲ್ಕು 


೭೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೧ 


ಆನಹೋತ್ಸ ಜಲಾದ್ರಿಿಂದ್ರಸಂಘಟ್ಟಾಸ್ಫೋಟಫೆಟ್ಟಿತಂ 


ಮಹಾಪ್ರಲಯಸರ್ಯಸ್ತ ಪರ್ವತಪ್ರಾಂತಕುಟ್ಟಿಮಂ 1೧೩1 
ಘನಸೀಕೃತಬಾಷ್ಟಾಭ್ರೈೊಃ ಕಲ್ಫಾಚ್ಲ್ರಿರಪಿ ಮೇದುರೈಃ | 
ಅಂಧೀಕೃತಾರ್ಕಜಾಲಾಂಶುತಮೋನಿಬಿಡಮಂಧರಂ 1 ೧೪ ॥ 
ವಿಶೀರ್ಣವಸುಧಾಹೀಠಖಂಡಖಂಡೈ ರ್ಗಲತ್ತಟ್ಟೈಃ | 

ಉಹ್ಯ ಮಾನೈರ್ಲುಶಜ್ಛೆ ಎ್ರಲಿಪತನೈ ಃ ಸಂಕಟಾರ್ಣವಂ 1 ೧೫ ॥ 
ಊರ್ಮ್ಯ್ಯುದ್ಯದುಪಲಚ್ಛಿನ್ನ ಘನೈರ್ಫಿಸ್ಮರಮಾರುತ್ತೈಃ | 


ಸಮುದ್ರಘೋಷೈ ನಿರ್ಫಾತಗಂಭೀಶೈರ್ಭಗ್ರದಿಕ್ತಟಂ I ೧೬॥ 


೧೩ ಆವಹೆವೆಂಬ ವಾತಸ್ಮಂಧ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಎದ್ದ ಜಲಸರ್ವತದ 
ಸಂಘೆಟ್ಟನದಿಂದ ಸ್ಫೋಟವಾಗಿ ಪರ್ವತ ಪ್ರಾಂತಗಳು ಮಹಾಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲ್ಕು 


೧೪. ಫೆನೆವಾದ ತುಂತುರುಗಳಿಂದಲೂ ಹೆಬೆಯಿಂದಲೂ ಆದ ಮೋಡ 
ಗಳಿಂದಲೂ ದಟ್ಟಿವಾದ ಕಲ್ಪ ಮೇಘೆಗಳಿಂದಲೂ ಕತ್ತಲೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣಗಳೇ ಕಾಣದಂತಾಗಿರಲ್ಕು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕತ್ತಲು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿರಲು, 


೧೫. ವಸುಧಾಪೀರವು ಒಡೆದು ಚೂರುಚೂರಾಗಿ, ತಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ಖಂಡು 
ಖಂಡಗಳಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, ಖಂಡವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿ 
ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಪರ್ವತ ಖಂಡಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರವು ಸಂಕಟಪಡು 
ತ್ರಿರಲ್ಕು 


೧೬. ತೆರೆಗಳು ಹೊತ್ತುತಂದಿರುವ ಶಿಜೆಗಳಿಂದೆ ಒಡೆದುಹೋದ ಮೋಡ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಲಯವಾಯುಗಳಿಂದಲೂ ಸಮುದ್ರ ಘೋಷಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಭೀರ 


ವಾದ ಗುಡುಗುಗಳಿಂದಲೂ ದಿಕ್ತಟಗಳು ಭಗ್ಗನಾಗುತ್ತಿರುವುವು. 
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೪೪೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕುಡ್ಯೆಕ್ರೋಡಾಗ್ರಕುಟ್ಟಕ್ಕೆಃ ಕಟುಬಾಂಕೃತ್ಯೈಃ | 


ಕಲ್ಬಾಭ್ರವಿಟಿಪಾಸ್ಫೋಟೈ ರ್ಫಟ್ಟತೈಕಾರ್ಣವಾರಟ | as I 
ಸ್ವರ್ಗವಾತಾಲಭೂರ್ಲೊೋಕಖಂಡಖಂಡೈರ್ವಿವಿತ್ರಿತೈಃ | 

ಯಥಾಸ್ಪ ಭಾವಂ ತಿಸ್ಕದ್ಧಿರ್ಮರುಬುಥ್ನೆ ಫಿರ್ನುತಾಂಬರಂ [1 ೧೮ ॥ 
ಮೃತಾರ್ಥಮೃತದಗ್ಳಾರ್ಥದಗ್ಳಾಂಗೈರ್ದೇವದಾನವೈ ಃ | 

ಅನ್ಯೋನ್ಯದರ್ಶನಾದ್ವಾ ತವೇಲ್ಲಿತ್ಸೆ ರ್ಭ್ರಾಮಿತಾಯುಧಂ lar 
ಕಲ್ಬಾ ಂತಪವನೋದಾ ಫಿ )ಂತೈರ್ಲೊೋಕಾಂತರಜರತ್ತೃಣ್ಣೆಃ | 

ಹ ರ್ಜುಕವಾತಾಖ್ಯಾ ಸ ಂಭಮುದೂ ತೃತಭಸ್ಮಭಿಃ || ೨೦ | 


೧೭. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಭಿತ್ತಿಗಳೆಂಬ ಎದೆಯನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕಟ 
ವಾದ ರಾಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕಲ್ಪಮೇಘಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ 
ಏಕಾರ್ಣವ ನಟಿಯು (ಅಳುವಂತಿರುವುದು.) 


೧೮. ಸ್ವರ್ಗ,ಪಾತಾಲ್ಕ ಭೂಲೋಕಗಳ ಖಂಡ ಖಂಡಗಳಷ್ಟಷ್ಟು ಸೇರಿ ಆಗಿ 
ರುವ ಮರುಭೂಮಿಗಳು ಯಧಾಸ್ಪಭಾವವಾಗಿ ಎಂದಕೆ ನೀರಿಲ್ಲದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇರುವುವು (?) 


೧೯. ಮೈತರೂ ಅರ್ಧಮೃತರೂ ಆಗಿ, ದೆಗ್ಗರೂ ಅರ್ಧದಗ್ಗರೂ ಆಗಿದ್ದರೂ 
ದೇವದಾರವರು ಗಾಳಿಯು ಹೊತ್ತು ತೂಕ “ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಅನ್ನೊ ನ್ಯ 
ದರ್ಶನವಾಗಲು ಆಯುಧಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿ... ಹೊಡೆಯ ಹೋಗುವರು. 


೨೦ ಕಲ್ಪಾಂತಪನವನನು ಎತ್ತಿತೊರಿದ ಲೋಕಾಂತರಗಳೆಂಬೃಕುಳಿತ ಹುಲ್ಲು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವ ಭನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ವಾತವು ಅರ್ಜುನ (ಬಿಳಿ)ವರ್ಣ 
ವಾದ ಸ್ಮಂಭವನ್ನು ರಚಿಸುವಂತಿರುವುದು. 


(ಅರ್ಜುನವಾಶಾ ಇತಿ ನಾತಕೋಗ ವಿತೇಷಸ್ಯನಾಮ! ತೇನ ಹಿ ರೋಗೇಣ 
ರೋಗಿಣೋನಭಸ್ಯುಡ್ಡೀಯ ಭ್ರಾ ಮ್ಯಾಂತೇ। ನನ.ತನ್ಯ ರೋಗಸ್ಯ ಅರ್ಜುನ ವರ್ಣ 
ತಾಸ್ಮೀತಿ ತೆನ್ನಾನು ನಿರಾಲಂಬನಂ ಮಾಭೂದಿತಿ ಕಾ ತ ಜರತ್ತೈಣ್ಯೆಃ 


೩೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪ಳುಶ್ತಿ 


ಉಹ್ಯುಮಾನಶಿಲಾಜಾಲಪ್ರ ಹಾರವಿಲುಶತ್ತಟ್ಟಿ ಃ 1 


ಪತಲ್ಲೋಕಾಂತಕೈಃ ಸ್ಫಾರದುಷ್ಕಾಲಕಟುಟಾಂಕ್ಟ್ರತಂ 1೨೧ 
ವಾತೋದ್ವೂ $ಹೆಗಿರಿವ್ರಾತೆಗುಹಾಭಾಂಕಾರೆಭಾಸುರಂ | 
ಪತದ್ಭಿರ್ವಿಹಜಿತಾನರ್ತಲೋಕಪಾಲಪುರೀಪುಕೈಃ [1 ೨೨ |! 
ಕೃತಕರ್ಕಶನಿರ್ಪ್ರಾದೈರಸುಕ್ಳೈರಿವ ಮಾರುತೈಃ 

ಉಹ್ಯ ಮಾನವನವ್ಯೂ ಹಪ್ರೋತವಾತಾಯನೆ ರ್ವತಂ || 3s. | 
ಪುರಮಂಡಲಜೈೆ ತ್ಯಾಗ್ಲಿಸುರನಾಗನಿವಸ್ವತಾಂ | 


ನಿಕುರಂಬಂ ದಧಜ್ವೋೋನ್ನು ಮಶಕಾನಾನಿವೋಚ್ಛ್ಚ ಯಂ ॥ ೨೪ |! 


ಸ್ಟೋದ್ಭೂತ ಸ್ಮಭಿರ್ವಾತಂ ಧವಲೀಕೃತ್ಯ ಆರಬ್ಬ ಃ ಅರ್ಜುನವಾಶಾಖ್ಯಾ ಯಾಃ 
೦ಭಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸಾಲಂಬನತಾ ಯಸ್ಮಿನ್ಸಿ ತ್ಯುತ್ರೇಕ್ಷಾ ತಾ. ಪ್ರ.) 


(A 


೨೧. ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಶಿಲಾಖಂಡಗಳಿಂದ ಏಟುತಿಂದು ಮುರಿದು ಬೀಳು 
ತ್ತಿರುವ ತಟಗಳಿಂದಲೂ ಬಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಲೋಕಾಂತರಗಳಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಾವ್ತವಾಗಿರುವ ದುಷ್ಟಾಲರ ಕಟು ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿಹೋಗಿತ್ತು. 


೨೨ ಗಾಳಿಯು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಗಿರಿಗಳ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊರೆಯುವ ಭಂಕಾರವು ಸುಂದರವಾಗಿರುವುದು, ಲೋಕಪಾಲಕರ ಪುರಗಳು 
ಗಿರ್ರಕೆ ಸುತ್ತುತ್ತ ಬೀಳುತ್ತಿರುವುವು. 


೨೩. ಮಾರುತೆಗಳು ರಾಕ್ಷಸರ ಹಾಗೆ ಕರ್ಕಶ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮೊರೆಯು 
ತ್ರಿದ್ದುವು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ವನವ್ಯೂಹಗಳು 
ಸರೆಂಧ್ರಗಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. 


೨೪, ದೈತ್ಯ, ಸರ, ನಾಗ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಆಕಾಶಚರರ ಪುರಮಂಡಲಗಳೆ 
ಗುಂಪುಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅವು ಸೊಳ್ಳಿಗಳ ಗುಂಪುಗಳಂತೆ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು 


ಇಲಭ ಯೋಗೆವಾಸಿಷ್ಕ ಸರ್ಗ, 
ನಶ್ಯನ್ನಗವರಾಭೋಗೈರ್ಭಾಭರ್ಗೈಗ್ನ ಸುರಾಲಯ್ಕೆಃ | 


ಆವರ್ತಫರ್ಫರಾರಾವೈರ್ಜಲಮೂರ್ಧ್ವಮಥೋನಲಂ | ೨೫ 1! 
ಕುರ್ವಜ್ಜಾಲಾದ್ರಿ ನಿವ್ಸೇಷೈರ್ದಿಕ್ಟಾಲಪುರಕುಟ್ಟಿನಂ | 

ನಿಪತಜ್ದೀವದೈತತ್ಕೇಂದ್ರಸಿದ್ಧ ಗಂಧರ್ವಪತ್ತನಂ ॥ ೨೬ 
ಸುಟ್ಟನೆಂ ಪರ್ವತಾದೀನಾಂ ಪ್ರಶಾಂತಾಂಗಾರರೂಪಿಹಾಂ | 

ವಾತೈಃ ಕುರ್ವತ್ಸದಾರ್ಧಾನಾಮಸಾರಂ ರಜಸಾಮಿವ | ೨೭ | 
ಪುರಾಣ್ಯ ಮರದೈತ್ಯಾನಾಂ ಭು ಮದ್ವಿತ್ತೀನಿ ಶಾತಯತ್‌ | 

ಕತ್ತ್ರೈಃ ಖಣಖಣಾಯಂತಿ ಪಯಾಂಸೀವ ಪಯಸ್ಪತಾಂ I ೨೮ | 
ಪೂರ್ಣಾಂಬರಂ ಪೆತೆಲ್ಲೋಕಲೋಕಸಸ್ತ ಕಮಂದಿಕಃ | 

ಚಕ್ರಾವೃತ್ತ್ಯಾ ಭ್ರಮದ್ರೂಪೈ ರಮಕೈಃ ಸಾಗರೈರಿವ ॥ ೨೯ 


೨೫. ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವ ವಿಶಾಲ ನಗರಗಳಿಂದಲೂ, ಭಾಗಭಾಗವಾಗಿ ಭಗ್ರ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸುರಾಲಯೆಗಳಿಂದಲೂ ಸುಳಿ ಸುತ್ತುತ್ತ ಭಯಂಕರವಾದ ಧ್ವನಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ (ವೃಷ್ಟಿ) ಜಲವು ಮೇಲೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೆಳಗೆ ಸುಡುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಯು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 


೨೬, ಆ ಪ್ರಲಯ ವೃಸ್ಟಿಯು ಬೆಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಅರೆದು ಬಿಡುವಷ್ಟು ಬಲ 
ವಾಗಿತ್ತು: ದಿಕ್ಸಾಲಕರ ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ಕುಟ್ಟುವುದೆಂಬಂತಿತ್ತು. ದೇವ ದೈತ್ಯ 
ಇಂದ್ರ ಸಿದ್ಧ ಗಂಧರ್ವ ವತ್ತನಗಳು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೨೭. ಬೆಂಕಿಯು ಆರಿ ಇಜ್ಜಲಾಗಿರುವ ಪರ್ವತಾದಿಗಳನ್ನೈಲ್ಲ ಕುಟ್ಟಿ, 
ಪೆದಾರ್ಥಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಾರವಿಲ್ಲದ ಧೂಳುಮಾಡಿ ಗಾಳಿಗೆ ಎರಚುವಂತಿತ್ತು. 


೨೮. ಅಮರ ಅಸುರರ ಪುರಗಳು ಸುತ್ತುತ್ತಿರಲು ಆ ನಗರಗಳ ಭಿತ್ತಿಗಳು 
ತೆಳುವಾಗಿ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಮೇಘಗಳು ನೀರು ಚೆಲ್ಲುವಂತೆ ಚೆಬ್ಬುತ್ತಿರಲು, ಅವು ಖಣ 
ಖಣ ಎಂದು ಉದುರುವುವು. 


೨೯. ಸಪ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುನ ಮಂದಿರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೀಳಿತ್ತಿರಲ್ಲು ಅನುಗೆ 


೩೩] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೪೫೫ 
ಡೀನೋಡ್ಲೀನೈಃ ಪರಿವೃತಂ ನಿಚಲದ್ವಾತವೇಲ್ಲಿತೈಃ | 


ದಗ್ದಾದಗ್ಹೈೈಃ ಸದಾರ್ಥ್ಸೈಃ ಖೇ ಶೀರ್ಣಪರ್ಣಗಣೈರಿವ ೩೦! 
ಇ @ ಲ 

ಹೇಮಸ್ಸ ಓಕವೈ ದೂರ್ಯಸುನಾರಮಣಿಮಂದಿರೈ ಃ | 

ದಿವ. ಪತೆದ್ಧಿ ರಾ ಕೀರ್ಣಮುದ್ಯಜ್ಞೃಣರುಣಸ್ವನೈ ಃ ll sn I 

ಉತ್ಸೇತುರ್ಧೂಮಭಸ್ಮಾಬ್ದಾಃ ವನೇತುರ್ವಾರಾ ಪುರೋತ್ಸರಾಃ | 

ಉನ್ಮಮಮಜ್ಞುಸ್ಮರಂಗೌಘಾ ಮಮುಜ್ಜುರ್ಭೂತಲಾದ್ರಯಃ | ೩೨ | 

ಆವರ್ತಫರ್ಫೆರಾರಾವಾ ಮಿಥೋ ವಿದಲನೋದ್ಯತಾಃ | 

ಜುಘೂರ್ಣುರರ್ಣವಾಕೀರ್ಣಪರ್ಣವತ್ರೌಢಪರ್ವತಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 

ಕ್ರಂದಚ್ಛಿಷ್ಟಾಮರಗಣಂ ಚಲತ್ಸೆಜ್ಞಿ ವಭೂತೆಕಂ | 

ಭ)ಮತೈೇತುಶತೋತ್ಪ್ಸಾತಂ ದುಪ್ರೇಕ್ಸ್ಯ್ಯಮಭವಜ್ಞ ಗತ್‌ 1 ೩೪॥ 


ಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ ಆಕಾಶವು, ಅವು ಚಕ್ರಗಳಂತೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿರಲ್ಕು ಸುಳಿಗಳಾಗಿ 
ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಸಾಗರಗಳಂತೆ ಇತ್ತು (?) 


೩೦, ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯು ಹೊತ್ತು ತಂದಿರುವ ದಗ್ಗಾದಗ್ಗ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳು ಹಾರಾಡುತ್ತಿರಲು ಆಕಾಶವು ತರಗೆಲೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದಂತಿತ್ತು. 


೩೧ ಹೇಮ, ಸ್ಪಟಿಕ, ವೈದೂರ್ಯ, ಮೊದಲಾದ ಸಾರವತ್ತಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದ 
ಆದ ಮಂದಿರಗಳು ಮುರಿದು ಬೀಳುತ್ತಿರಲು ಆಕಾಶವೂ ಅವುಗಳ ರು:ಣರುಣ 
ತ್ಯಾರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋದಂತಿತ್ತು. 


೩೨, ಹೊಗೆಯೂ ಬೂದಿಯೂ ಮೋಡಗಳಂತೆ ಏಳುತ್ತಿದ್ದುವು, ಮಳೆಯು 
ಪುರಪುರಗಳನ್ನು ಕೆಡವುತ್ತಿತ್ತು. ತರಂಗ ಗಣಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಳುಗಿಸಿದುವು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜೆಟ್ಟಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮುಳುಗಿ ಹೋದುವು. 


೩೩. ಫರ್ಫೆರ ಶಬ್ದಗಳು ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ ಒಂದನ್ನೊಂದು 
ಸೀಳಜೇಕೆಂದಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಡೊಡ್ಡ ಪರ್ವತಗಳು ತರಗೆಲೆಗಳಂತೆ 
ತುಂಬಿ ಹೋಗಿರುವ ಸಮುದ್ರಗಳು ಘೊರ್ಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು 


೩೪ ನಾಶವಾಗದೆ ಉಳಿದಿದ್ದ ಅಮರ ಗಣವು ಅಳುತ್ತಿತ್ತು. ಇನ್ನೂ ಕೊಂಚ 


ಛಲ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸೆರ್ಗ 
ಮೃತಾರ್ಧನು ತಯಾ ಭೂತಸಂತತ್ಯಾ ನಿಲಲೋಲಯಾ | 


ಅಭೂನ್ಮ್ಮೀರಂದ್ರಮಾಕಾಶಂ ಜೀರ್ಣ ಪರ್ಣಸವರ್ಣಯಾ | 2೫ | 
ಜಗದಾಸೀತ್ಪತಚ್ಛೃಂಗಸ್ಥೂಲಧಾರೌಫೆನಿರ್ಭರಂ 
ವಹದ್ದಹದ್ಗಿರಿಪುರರ್ವಾತಪೂರ್ವಸರಿಚ್ಛತಂ | ೫೬ ॥ 
ಶಾಮ್ಯಚ್ಛ ಮಶಮಾಶಬ್ದ ಶತೆಶಾಖಹುತಾಶಂ | 

ಚಲಾಬ್ದಿ ವಲನಾಂದೋಲಲೋಲಕಶೈಲಲಸತ್ತೆಟಂ ll ೩೭ 1 


ತೃಣರಾಶಿಸರಿನ್ನಾ ಯಮಿಶ್ರದ್ಧೀಪಾರ್ಣವೋತ್ಸಟಿಂ | 
ಅತ್ಯಂತೆದೂರಚಿದ್ದ್ರೋಮಕ್ಟಣಜ್ವಾ ಲಾಸಹಾವನೆಂ | a6 | 





ಜೀವವು ಹತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವ್ರಾಣಿಗಳು ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಧೂಮ 
ಕೇತುಗಳು ನೂರಾರು ಬಿದ್ದು ಉತ್ಸಾತಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು, ಹೀಗಾಗಿ ಜಗತ್ತು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿಹೋಗಿತ್ತು. 


೩೫. ಮೃತಗಳೂ ಅರ್ಧಮೃತೆಗಳೂ ಆಗಿರುವ ಭೂತಸಂತೆತಿಗಳು ಜೀರ್ಣ 
ಪರ್ಣಗಳಂತೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರಲ್ಕ, ಆಕಾಶವು ಎಡೆಬಿಡದಂತೆ 
ತುಂಬಿತ್ತು. 


೩೬. ಒಂದೊಂದು ಪರ್ವತ ಶೃಂಗೆದಷ್ಟು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ 
ವೃಷ್ಟಿ ಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಕದಲಿ ಹೋಗಿ, ಗಿರಿ ಪುರಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ 
ತೇಲಿಕೊಂಸು ಬರುತ್ತಿರುವ ನದಿಗಳು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿಹೋದುವು. 


೩೭. ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಯೂ ಕೂಡ (ಆ ವೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ) ಶಮ ಶಮ ಎಂದು ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತ ಆರಿಹೋಯಿತು. ಸಮುದ್ರವು ಮುಂಡೆ ನುಗ್ಗುತ್ತಿರಲು ಶೈಲಕೈಲಗಳು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು 


೩೮. ತೃಣರಾಶಿ ಸರಿನ್ಯಾಯದಿಂದ ದ್ವೀಪಗಳು ಅರ್ಣವಗಳಲ್ಲಿ ತೇಲಿ 
ಹೋದುವು ಅತ್ಯಂತ ದೂರವಾದ ಚಿದ್ಹ್ಯೋಮದಲ್ಲಿ (ಜ್ಞಾನಾಗ್ನಿಯ) ಜ್ವಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದ ಜಗತ್‌ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗೆ ನಾಶವಾಗಲು ಬಹುಕಾಲವನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಿತು. 


೭೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೪೭ 


ವರ್ಷಶಾಮ್ಯದ್ಧು ತಾಶೋತ್ಥ ಭಸ್ಮಾನೋದಪತತ್ಸುರಂ | 


ಭೂತಪೂರ್ವಜಗದ್ಭೂ ತಂ ಪರಿನಿಸ್ಮೃತಸರ್ಗಕಂ | ac ॥ 
ನಿರರ್ಗಲೋಲ್ಲಸನ್ನಾದಂ ಸರ್ಗಲೋಪಶಮಕ್ರಮಂ | 

ಸರ್ಗಲೋಪೋಲ್ಲಸಚ್ಛೇಷಂ ಸೆರ್ಗಲೋಸನಿವರ್ಜಿತಂ | ೪o I 
ಅನಾರತೆವಿಸರ್ಯಾಸಕಾರಿಮಾರುತನಿರ್ವ್ಯತಂ | 

ಭೀಜರಾಶಿರಿವಾಜಸ್ತಂ ಪೂರ್ಯಮಾಣಂ ಪುನಃ ಪುನಃ 1 ೪೧ 1 


ಉಲ್ಮುಕಾನ್ಯೋನ್ಯ ನಿವ್ಸೇಷವಷ್ಜಿ ಚೂರ್ಣಸುವರ್ಣಜೈಃ ಕ 
ರಜೋಭಿರ್ವಿವ ತೈರ್ಜೇಮಕುಟ್ಟ edi ॥ ೨ I 





(ತತ್ವಜ್ಞಾನೇದ್ದ ಚಿದ್ಹ್ಯೋಮ ಕ್ಷಣದಾಹ್ಯ ಸ್ಯಾಸ್ಕ್ಯ ಜಗತಃ ಪ್ರಲಯೇ 
ಚಿರೇಣ ನಾಶೋ ನಾಶ್ಚ ರ್ಕ ಪದಮಿತ್ಕಾ ಶಯೇನಾಹ- ಅಷ ತ್ಯಂತೇತಿ | ತತ ಜಾನ 
ದೌರ್ಲಭ್ಯ ದ್ಯೊ (ತನಾಯಾತ್ಯ ಂತೆ ದೂರೇತ್ಯುತ್ತಿ ಶ್ಯ ಚಿದೊ ನಿಸ್ತ ಕ್ಷಣಜ್ವಾ ಲಾಂ 
ನ ಸಿಡಿತ ಜಾ ವಿಧ ಮನಕ ಸ್ಥಿತಿರ್ಯಸ್ಯ--ತಾ. ಪ್ರ. 


೩೯, ವರ್ಷದಿಂದ ಶಾಂತವಾಗಿರುವ ಅಗ್ಟಿಯಿಂದ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ 
ರುವ ಅದ್ಭು ತವಾದ ಭಸಾ ಒನೋದವೂ ಸುರರನ್ನು ಉರುಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಜಗತ್ತು 
ಭೂತಪೂರ್ಪವಾಗಿ, ಈಗಿಲ್ಲವಾಗಿ, ಹಿಂದೆ ಇತ್ತೇ ಎಂದು ಮರೆತೂ ಹೋಗುವ 
ಮಟ್ಟ ಗೆಸ್ಸ ಸೃ ಸ್ವಿಯಾಯಿತು 


೪೦ ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ನಾದವು ಹರಡಿತು ಸರ್ಗವು ನಾಶವಾಗುವ ಕ್ರಮವು 
ಮುಗಿಯಿತು ಸರ್ಗಲೋಸವಾದ ಮೇಲೆ ಉಳಿಯುವ ಸರ್ವ ಶೇಷವು ತಾನೇ 
ತಾನಾಯಿತು. ಸರ್ಗವು ಲೋಪವಾಗಿದ್ದರೂ ಲೋ ಪವಾಯಿತು ಎನ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ 


೪೧. ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಬದಲಾವಣೆಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುವ ಮಾರುತವು 
ಶಾಂತವಾದರೂ, ಬೀಜರಾಶಿಗಳಂತೆ (ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು) ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. 


೪೨ ಉಲ್ಮುಖಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಾಕಿ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಚೂರ್ಣ 


೪೪ರ ಯೋಗವಾ ಸಿಷ್ಮ (ಸರ್ಗ 


ಭೂಮಂಡಲಬ್ಯಹೆತ್ಛಂಶೈಭ ಷ್ಟ ಸದ್ವೀಪಸಾಗರೈಃ | 
ಪೂರ್ಣಸಪ್ತಮಪಾತಾಲಂ ಲುರತ್ಸಾತಾಲಮಂಡಲೈಃ | og | 


ಆಸಸ್ತ ಮಸುತಾಲಾಂತಮಾನುಹೀತಲಸರ್ವತಂ | 
ಆವ್ಯೋಮೈ ಕಾರ್ಣವೀಭೂತಂ ಪೂರ್ಣಂ ವ್ರಲಯವಾಯುಭಿಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ನಿಕಾರ್ಣವೋ*ಧ ವನೃಥೇ ಶನೈಃ ಶೀಘ್ರಂ ಸರಿಚ್ಛತ್ಯೆಃ | 
ಭುವನೇ ಜಲಕಲ್ಲೋಶೈಃ ಕೋವೋ ಮುರ್ವಾಶಯೇ ಯಧಾ | ೪೫ ॥ 


ಮುಸಲೋಪಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ತೆತೆಃ ಸ್ವಂಭನಿಭಾಂಗಯಾ | 
ತತಸ್ತಾಲದ್ರುಮಾಕಾರಧಾರಯಾಸಾರಸಾರಯಾ 1 ox | 


pe 


ನನ್ನು ಎಸೆಯಲು ಅದು ಚಿನ್ನದ ಧೂಳು ಎರಚಿದಂತಿತ್ತೆ. ಆ ಧೂಳು ಆಕಾಶ 
ಕೋಟರವನ್ನೈಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತು. 


೪೩. ಭೂಮಂಡಲದಂತಹ ಬೃಹೆತ್ಸಂಡಗಳಿಂದ ಜಾರಿರುವ ದ್ವೀಪಸಾಗರಗಳು 
ಸೆಪ್ತಮಪಾತಾಲ ಲೋಕವನ್ನು ತುಂಬಿದುವು. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕ ಪಾತಾಲಗಳೂ ಬಂದು 
ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೪೪, ಸಪ್ತಮ ವಾತಾಲವಾದ ಸುತಲದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪರ್ವತದವರೆಗೂ ಆಕಾಶ ಸಾಗರನಾಗಿ ಹೋಯಿತು ಪ್ರಲಯ ವಾಯುಗಳು 
ಅದನ್ನೂ ತುಂಬಿದ್ದುವು. 


೪೫ ಆ ನಿಕಾರ್ಣವವು ಮತ್ತೆ ನೂರಾರು ನದಿಗಳಿಂದೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೇಗ 
ಬೇಗ ತೆ ಂಬಿತ್ನ. ಮೂರ್ಬರೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪವು ಬೆಳೆಯುನಂತೆ, ಭುವನ 
ದಲ್ಲಿ ಜಲಕಲ್ಲೋಲಗಳಿಂದ ಬೆಳೆದು ತಾನೇ ತಾನಾಯಿ.ತು. 


೪೬ ಮೊದಲು ಮಳೆಯ ಹನಿಗಳು ಒನಕೆಗಳಂತೆ “ಇದ್ದುವು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಕಂಭಗಳಸ್ಟು ಗಾತ್ರವಾದವು.. ಅನಂತರ ತಾಲವೃಕ್ಷಗಳಂತೆ ಆದುವು. ಮಳೆಯ 
ಸಾರವೇ ಈ ರೂಪವಾಗಿ ಇಳಿಯುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 


೭೭] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಲ೪ರ೯ 


ತತೋ ನದೀಪ್ರವಾಹೋಗ್ರಜಲಪಾತೈಕಪಾತಯಾ | 
ಸಪ್ತದ್ವೀಪಮಹೀಹಸೀರಸಮಮೇದುರಮೇಘೆಯಾ 1 ೪೭ | 


ವಬ್ಜರ್ವಿದಾಹಕೃದ್ಹೃಷ್ಣ್ಟ್ಯಾ ಶಮಮಭ್ಯಾ ಯಯೌ ತೆಥಾ | 
ಶಾಸ್ತ್ರಸಜ್ಜ ನಸಂಗತ್ಯಾ ಗಾಢಮಾಪತ್ರ್ರೃದಂ ಯಧಾ | ೪೮ I 


ಊರ್ಧ್ದ್ವಾಧರಸ್ಥ ಪರಿವೃತ್ತ ಪದಾರ್ಧಜಾತ- 

ಮಂತಃಕಣೈಃ ಖಣಖಣಾಯಿತಕ್ಕೆ ಲಮಜ್ಜ ೦1 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕೋಟರಮಭೂದ್ವಿಧುರಂ ನುಬಾಲ- 

ಲೀಲಾನಿಲೋಲಮಿವ ಬಿಲ್ವಫಲಂ ವಿಶುದ್ಧ ೦ | ೪೯॥ 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶೋಪಾಯೇಷು 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಪುಷ್ಕರಾವರ್ತವೃಸ್ಟಿ ನಿಸಂಷ್ಟುಲಜಗದ್ದ ರ್ಣ೯೦೫ ನಾಮ 


ಸಪ್ತಸಪ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


೪೭. ಅನಂತರ, ನದೀ ಪ್ರವಾಹಗಳು ಉಗ್ರಜಲಪಾತೆಗಳೂ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬೀಳಿಸುತ್ತ, ನಡೆದುವು. ಸವ್ತ ದ್ವೀಪವಾದ ಮಹೀಪೀರವನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸುವ 
ಮೇಘೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು 


೪೮. ವಿದಾಹವನ್ನು ಮಾಡುವ ವೈಸ್ಟಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಶಾಂತೆವಾಯಿತು. 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಜ್ಜನ ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ ದುಃಖ ಶತಗಳಿಂದ ಗಾಢವಾದ, ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ಬೆಳೆಸುವ ಅಜ್ಞಾ ನವು ಶಾಂತೆವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಆಯಿತು. 


೪೯, ಮೇಲೈ, ಕೆಳಗೆ, ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ ಪದಾರ್ಧ ಜಾತೆನೆಲ್ಲವೂ ಕಣ 
ಕಣಗಳಾಗಿ ಹೋದುವು ಶೈಲವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಮಜ್ಜೆಯು ಖಣ ಖಣ 
ಎಂಬಂತೆ ಆಗಿ ಹೋಯಿತು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಕೋಟರವು, ಕೆಟ್ಟ ಹುಡುಗರ 
ಆಟಕ್ಕೆ ಚೂರು ಚೂರಾಗಿ ಹೋದ ಶುದ್ಧವಾದ ಬಿಲ್ವಫಲದಂತೆ ಆಗಿ 
ಹೋಯಿತು. 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಷವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ಷವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ *ವುಷ್ಕರಾವರ್ತವೃ ಪ್ಟಿವಿಸಂಷಪ್ಟಲಜಗದ್ದರ್ಣನ* ಎಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ಅಷ್ಟಸಪ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಸ್ಮ ಉವಾ ಚೆ; 
ವಾಶವರ್ಷಹಿಮೋತ್ಫಾ ತಪಾತಭಗ್ಗೇ ಧರಾತಲೇ 1 


ಜಡವೇಗೊಇಗಮದ್ಟದ್ಧಿಂ ಕಲಾವಿವ ಮಹೀಪತಿಃ lal 
ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹಪತಿತಧಾರಾಪಾತವಿವರ್ಥಿತಃ | 

ಸರಿಶ್ಸಹಸ್ರೈೈಃ ಸಹಸಾ ಮೇರುಮಂದರಭಾಸುರೈಃ 1 ೨ !! 
ಆದಿತ್ಯ ಪಥಸಂವ್ರಾ ಪ್ತ ಕಂದರೋ ಜಡಮಂಧಥರಃ ! 

ಏಕಾರ್ಣವಃ ಸಮುಚ್ಛೂನ ಆಸೀನ್ಮೂರ್ಜಿ ಇವೇಶ್ವರಃ la !! 


ಒಪ್ಪ ತ್ತೆಂಟಿನೆಯು ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು 
೧ ವಾತ, ವರ್ಷ, ಹಿಮ ಉತ್ಸಾತಪಾತಗಳಿಂದ ಭಗ್ನವಾದ ಧರಾತಲ 


ದಲ್ಲಿ, ಕಲಿಯಲ್ಲಿ ಮಹೀಸತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಜಡ (ಲ) ವೇಗವು ವೃದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು 


೨ ಗಂಗಾ ಪ್ರವಾಹೆದಂತೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಧಾರೆಗಳಿಂದ ಆ ಪ್ರಲಯಾರ್ಣ 
ವವು ಬೆಳೆಯಿತು... ಮೇರು ಮಂದರಗಳಂತಹ ಅಲೆಗಳನ್ನು ಮೆರೆಯುತ್ತಾ 
ಸಾವಿರಾರು ನದಿಗಳಿಂದ ಥಟ್ಟನೆ ಜೆಳೆಯಿತು 


೩. ಆದಿತ್ಯನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆ ಬೆಟ್ಟದಂತಹ ತಡೆಯುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಜಲದ 


ಪ್ರಭಾವವು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಮೂರ್ಯನು ಒಡೆಯನಾದರೆ ಆಗುವಂತೆ, ಏಕಾರ್ಣವವು 
ತಾನೇ ತಾನಾಯಿತ್ತು 


೭೮] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೫೧ 


— 


ವಿಪುಲಾವರ್ತನೃತ್ತ್ಯಾತ್ತನಿವೃತ್ತಾದ್ರಿಜರತ್ತೃ ಣಃ 


ಸ್ಫುರತ್ತುಂಗತರಂಗಾಗ್ರನಿಗೀರ್ಣಾದಿತ್ಯಮಂಡಲಃ ll ೪॥ 
ಮೇರುಮಂದರಕ್ಕೆ ಲಾಸವಿಂಧ್ಯಸಹ್ಯ ಜಲೇಚರಃ 
ಗಲಿತಾವನಿವಂಕಾಂಶರ್ಲೀನವ್ಯಾಲಮೃಹಾಲಕಃ | ೫॥ 
ಅರ್ಥದಗ್ಗ ದ್ರುಮವನವ್ಯೂಹಶೈವಲನಸಂಕಟಿಃ 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಭಸ್ಮಸಂಸೃಷ್ಟ ಆಸೀತ್ಸರ್ದಮಕುತ್ತಿ ತಃ | 
ನಭಃಸ್ತಂಭಬ್ಬಹೆದ್ದಾ ನೋತ್ತಾಲಭಾಸ್ಕರಪುಷ್ವರಃ | 
ಧಾರಾಜಾಲಮಹಾಂಭೋದವಿಲೀನನಲಿನೀದಲಃ 1 ೭॥ 
ಡಿಂಡೀರಪರ್ವತವ್ರಾಂತನದದುನ್ಮತ ವಾರಿದಃ 
ಭ್ರಮದಿಂದ್ರಾಥಿಲಾರ್ಕೇಂದುಪುರಪತ್ತನಪೂರಣೆ ಃ 1೮॥ 


೪ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವ ಸುಳಿಗಳು ಜೆಟ್ಟಗಳನ್ನು ಜರತ್ತೃಣಗಳಂತೆ ತಿರ್ರನೆ 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಏರುತ್ತಿರುವ ಅರ್ಣವದ ಬೆಟ್ಟದಂತಹ ಅಲೆಗಳು ಆದಿತ್ಯ 
ಮಂಡಲವನ್ನು ತುಡುಕಿದುವು. 


೫ ಮೇರು ಮಂದರ ಕೈಲಾಸ ವಿಂಧ್ಯ ಸಹ್ಯ ಗಳಂತಿರುವ ಚಲಜೆರೆಗಳು 
ಆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದುವು. ಅವನಿಯು ಗಲಿತೆವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಕೆಸರಾಯಿತು : 
ಅಲ್ಲಿ ಶೇಷಾದಿ ಸರ್ನರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಮೃಣಾಲ (ತಾವರೆಯ ದಂಟು) ಗಳಂತೆ ಆದರು. 


ಹ ಅರ್ಧದಗ್ಗೆ ವಾಗಿರುವ ಮರಗಳ ಕಾಡುಗಳು ಗುಂಪು ಕಟ್ಟಕೊಂಡು 
ತೇಲುತ್ತಿದ್ದರೆ ಪಾಚಿಯಿದ್ದಂತಿತ್ತು. ಸುಟ್ಟು ಹೋದ ಜಗತ್ರ್ವ್ರಯಗಳ ಭಸ್ಮವು 
ಕುಫ್ಲಿ ತವಾದ ಕರ್ದಮ (ಗಂಧ) ದಂತೆ ಇತ್ತು. 


೭. ಆಕಾಶ ಸ್ತಂಭಗಳು ಭಾರಿಯ ಕರ್ಣಿಕೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದುವು. ಆ 
ನಾಲಗಳ ಮೇಲೆ ಭಾಸ್ಕ್ರರರೆಂಬ ಕಮಲಗಳು ಅರಳಿದ್ದುವು ಆ ಮಹಾ ಮೇಘ 
ಗಳ ಮಹಾಧಾರಾಜಲಗಳಿಂದ ಆ ಕಮಲಗಳ ದಳೆಗಳೆಬ್ಬವೂ ಉದುರಿ ಹೋಗಿದ್ದವು 


೮. ನೊರೆಯು ಪರ್ವತದಂತಿರಲ್ಕು ಅದರ ಮೊಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಉನ್ಮತ್ತ ಮೇಘೆ 


೪೫೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 


ಕಾಸ್ಕವತ್ರ್ಯೋಹ್ಯಮಾಣೋಗ್ರ ಸುರಾಸುರಜನೋತ್ಕರಃ ! 


ಶನೈಃ ಕ್ರಮೋಚ್ಛೂನತಯಾ ಲಿಹೆನ್ನಾದಿತ್ಯ ಮಂಡಲಂ 1೯॥ 
ತರತ್ತಾ ರತರಾರಾವಧಾರಾಧರಸಮುದ್ಭ ವೈ ಃ 
ಬುದ್ದುದ್ಳ ಃ ಪರಿಸಂದಿಗ್ಗ ಪ್ರೋಹ್ಯ ಮಾಣಮಹಾಚಲಃ 1 ೧೦॥ 


ಭ್ರಮದ್ದುದ್ದುದವಿಶ್ರಾಂತಭ್ರಾಂತಕಲ್ಪಾಂತವಾರಿದಃ 
ಉತ್ತಾ ಲೈಸ್ತೆ ರನಾಧಾಕೈಃ ವಶ್ಯನ್ನ ಸರವಾರಿದಂ {| an ll 


ಮಹಾಪ್ರವಾಹವಾರ್ಯೋಫೆಫೋಷಫುಂಘುಮಿತಾಂಬರಃ | 
ಏಕಪ್ರವಾಹಮಹಿತಸವ್ಯೋಮಕುಲಪರ್ವತಃ 1 ೧೨॥ 


ಗಳು ಮೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರರ ಪುರಪತ್ತನಗಳು 
ತೇಲಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು 


೯, ಆಗ ಉಗ್ರ ಸುರಾಸರ ಗುಂವುಗುಂವುಗಳು ಸಡ್ಡಿ ಗಳಂತೆ ಕೊಚ್ಚೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಪ್ರವಾಹವು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಬಂದು ಆದಿತ್ಯ ಮಂಡಲವನ್ನು 
ನೆಕ್ಕುವ ಮಟ್ಟಿ ಗಾಯಿತು. 


೧೦ ಧಾರಾಧರಗಳು ತಾರಸ್ವರದಿಂದ ಮೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು ವರ್ವತಗಳು 
ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಗುಳ್ಳೆ ಗಳೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು 


೧೧ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವ ಬುದ್ದುದಗಳು (ಗುಳ್ಳೆಗಳು) ಪ್ರಲಯಮೇಘೆಿಗಳು 
ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೆಂದು ನಿಲ್ಲುವಷ್ಟು ಭಾರಿಯಾಗಿದ್ದುವು ಆ 
ಬುದ್ದುದಗಳು ಎತ್ತರವಾಗಿ ಅನಾಧಾರವಾಗಿದ್ದು, ಇವೂ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಮೋಡ 
ಗಳೋ ಎನ್ನುವಂತಿದ್ದವು. 


(ಉತ್ತಾಲೈಃ ರಲಯೋರಭೇದಾದುದ್ಧತಾಸ್ವಾರಾಃ ಕನೀನಿಕಾ ಯೇಷಾಂತಥಾ 
ವಿಧೈಸ್ತೈಃ ಸಮೇಫೆ ಬುದ್ದುದೈರನಾಧಾರೈಃ ಸ್ವಾಭಾರ ಮುಖಮಾತ್ರ ರಶಿತೈ 
ರ್ನೇತ್ರೈಃ ಅಪರಂ ಸನ್ಸಿಹಿತಂವಾರಿದಂ ಪರ್ಶ್ಯ ಇತ್ಯುತ್ರೇಕ್ಷಾ-ತಾ.ಪ್ರ ) 


೧೨. ಮಹಾಪ್ರವಾಹದ ಜಲಪೂರದಲ್ಲಿ ಅದ ಮಹಾ ಫೋಷದಿಂದ 
ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು ತನ್ನನ್ನು ಬಳೆಸಿರುವ ವ್ಯೊೋಮದೊಡನೆ 
'ಕುಲಪರ್ವತವು ಒಂದು ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. 


೭೮] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೫೨. 


ಚಂಡವಾತಕೃತಾಪೂರ್ವಜಲೌಘಕುಲಪರ್ವತ್ಯೆಃ 


ಮಹಾಘುರಘುರಾರಾವಘೆರ್ಫೆರೋಗ್ರಮಹಾರಯಃ ll ೧೩! 
ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡಖಂಡಸಂಘಟ್ಟ ಸರಾವೃತ್ತಿ ಭಿರುದ್ಧ ತಃ | 

ಕುರ್ನನ್ಯೋಜನಲಕ್ಕಾಣಿ ವಿತತಾನ್ಯುನ್ನತಾಫಿ ಚ Il ೧೪ I 
ತೃಣೈರಿವ ತರಂಗೇಷು ದೋಲಾಂದೋಲನಮದ್ರಿ ಭಿಃ | 

ಕುರ್ವದ್ಭಿರ ನಲಾಘಾತಭಗ್ರಭಾನ್ಫರಮಂಡಲಃ Il ೧೫॥ 


ಶೂನ್ಯಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವಿಪುಲಜಲಘಾತಕುಲಾಯಕೇ | 
ನೀಲಾನಚಲಕಾಕೋಲಾಂಜಶ್ರ್‌ ನ್ಸಲಿಲಜಾಲಕ್ಕೆಃ ॥ ೧೬ I 


ಮೃತಾಮೃತಮಹೆದ್ಧೂತಮಜ್ಜನೋನ್ಮಜ್ಜನಾಕುಲಾನ್‌ 
ಶತರಂಗಮಕರಾವರ್ತವ್ರತಿಬಿಂಬಾನ್ಚಿತಾನಿವ 1 ೧೭ 


ಇತ ವಾಟಸ್‌ ಕಾ 


೧೩. ಚಂಡಮಾರುತನಿಂದ ಆದ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಜಲೌಫೆವು ಕುಲಪರ್ವತೆ 
ಗಳಂತಿದ್ದವು. ಅವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಘುರ ಘುರ ಎಂಬ ಮಹಾಶಬ್ದವು ಮಹೋಗ್ರ 
ವಾಗಿತ್ತು. 


೧೪. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಖಂಡಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಘೆಟ್ಟಿಸಿ ಶಿಂತಿರುಗುತ್ತಾ 
ಸುತ್ತಲೂ ಮೇಲಕ್ಕೂ ಯೋಜನ ಲಕ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಾರುತ್ತಿದ್ದುವು 


೧೫ ತರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ತೃಣಗಳಂತೆ ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಮುಂದಕ್ಕೂ ತೊಗುತ್ತಿರುವ 
ಪರ್ವತಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಗುಲಿದಾಗ ಹಾರಿದ ಕಲ್ಲಿನ ಚೂರುಗಳು ಆದಿತ್ಯ 
ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಆ ಮಂಡಲವನ್ನು ಮುರಿದುವು. 


೧೬, ಎಲ್ಲವೂ ಹೋಗಿ ಶೂನ್ಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ತುಂಬಿರುವ 
ಅಪಾರ ಜಲವೂರವೆಂಬ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಕಪ್ಪನೆಯ ದೊಂಬರ ಕಾಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೀರೆಂಬ ಬಲೆಯು ಹಾಕಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರು 
ವಶೋ [ಎಂಬಂತೆ ಪರ್ವತಗಳು ಇದ್ದುವು.] 


೧೭. ಮೃತವಾಗಿ ಮೃತಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವ ಮಹದ್ಭೂತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಎದ್ದೆ ದ್ದು 


೮೫೪ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಮೃತಶಿಷ್ಟಾನ್ಪುರಭ_ಷ್ಟಾನ್ಸೇನಾದ್ರಿತಟಕೋಟಷು 1 


ದಧೆಜ್ಞ ಲಬಲಕ್ರಾಂತಾಂಸ್ತಿ ದಶಾನ್ಮಶಕಾನಿವ | ೧೮ ॥ 
ವಿಪುಲಾದ್ಯುತನಾಕಾಶವಿಪುಲಾನಂಬುದ್ದು ದಾನ್‌ 

ಸಹಸ್ರಸಂ ಖ್ಯಾ ನ್ವಲಯನ್‌ಲ್ಲೋ ಚನಾನೀವ ವಾಸವಃ | ar I 
ಶರಡೊ ಬ $ಮಸಮಾಭೋಗ್ಯೆರ್ವಲದ್ಧಿ ರ್ಬುದ್ದುದೇಕ್ಷಣೆಃ | 

ಪಶ್ಯ ನ ನದೀಧಾರಾನ್ಮೇಘಾನಾತಾಮ್ರಪೂರಕಾನ್‌ ll ೨೦ Il 


ಪುಸ್ಪರಾವರ್ತಕಾಭ್ರಾಣಾಂ ಒಹುಭಿರ್ವೀಚಿಮಂಡಲೈ ಃ | 
ಧುರ ಗಳನ ಸಪಕ್ಸಾದ್ರಿ ವದುತ್ತಿ ತ್ನ | ೨೧7 || 


ಕಾನ ಪಾವಾ ಸಾ 


ಮುಳುಗುತ್ತಾ ಆಕುಲಹಡುತ್ತಿರಲು ಅವುಗಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
ತರಂಗಗಳೆಂಬ ಮಕರಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವುವೋ 
ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 


೧೮ ಮೃ ತಶಿಷ್ಯ ರಾಗಿ, ಪುರಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ, ಫೇನವರ್ವತಗಳ ತಟತಟಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಒದ್ದಾಡಿ cA ಪಟ್ಟು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ತ್ರಿದಶರೆಂಬ ಮಶಕಗಳು 
(ಒದ್ದಾಡುತಿ ತಿದ್ದವು.) 


೧೯. ವಿಪುಲವಾ? ರುವ ಆಗಿನ ಆಕಾಶದಷ್ಟೇ ವಿವುಲವಾಗಿ ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿ 


ರುವ ಸಾವಿರಾರು ಮಹಾಮೇಘಗಳನ್ನು ನೋಡಲು, ಇಂದ್ರನಂತೆ ತಾನೂ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ್ಕು 


೨೦ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘೆಗಳಂತೆ ವಿಪುಲವಾಗಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವ ಬುದ್ದುದ 
ಗಳೆಂಬ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನದಿಗಳನ್ನೇ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಕೆಂಪು 
ಬಣ್ಣದ ಮೇಘೆಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು 


೨೧, ರೆಕ್ಕೆ ಗಳುಳ್ಳ ಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಹುಟ್ಟಿ ರುವ ಪುಷ್ಯ ರಾವರ್ತಕಗಳೆಂಬ 
ಮೇಘಗಳನ್ನು ಬಹುವಾಗಿರುವ ವೀಚಿಮಂಡಲಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರವು ಆಲಂಗಿನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 


೭೮] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೫೫ 


ತ್ರಿಜಗದ್ದಾ _ಸಸಂತೃಪ್ತಃ ಪ್ರಗಾಯನ್ನಿವ ಫರ್ಫರೈಃ | 


ಸ್ಟೈರ್ನೃತೃನ್ನಿವ ಜೋಗ್ರಾದ್ರಿಕಟಕೈರ್ವೀಚಿದೋರ್ದ್ರ್ರುಮೈಃ "೨೨! 
ನದೀಧಾರಾದಧರೈ ರುರ್ಥ್ವೈೇ ಮಧ್ಯೇ ದಗ್ನೈರ್ಧರಾಧಕೈಃ | 

ಅಧೋ ಧರಾಧರೈರ್ನಾಗೈರಧರಃ ವಂಕಗೈರ್ವ್ಯತಃ ॥ ೨೩ || 
ಧಾರಾತ್ರಿ ಸಧಗಾವೂರೈ ರ್ನಿ ಪತದ್ದಿರ್ನಿರಂತರಂ 

ಮಗ್ನೋನ್ಮಗ್ನೋಹ್ಯ ಮಾನಾದ್ರಿಶ್ಚಂಗಡಿಂಡೀರಬುದ್ದುದಃ ॥ ೨೪ | 
ಉಹ್ಯ ಮಾನದಲತ್ಸ್ವರ್ಗಖಂಡಕ್ರಂದನ್ನ ಭಶ್ಚರಃ | 

ವಹದ್ವಿ ದ್ಯಾ ಧರೀವೃಂದನದ್ಮಿನೀಸುಂದರಾಂತೆರಃ | ೨೫ | 


ಏಕಾರ್ಣವಪಯಃ ವೂರೈ ರ್ಫಿರ್ಫಿರಾರಾವರಂಹಸಿ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಖಂಡನಂಹಾರೇ ನ್ರೋಹ್ಯಮಾಣೇ ಮಹಾಂಭಸಿ | ೨೬ | 


೨೨ ಆ ಪ್ರಲಯ ಸಮುದ್ರವು ತ್ರಿಜಗತ್ತು ಗಳನ್ನೂ ತಿಂದು ತೇಗಿ, ಫೆರ್ಫೆರ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹಾಡುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಅಗ್ರವಾಗಿರುವ ಅದ್ರಿಕಟಿಕ 
ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮರಗಳಂತಿರುವ ವೀಚಿಬಾಹುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ತಕೊಂಡು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 


೨೩ ಸದಿಗಳನ್ನೇ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಧಾರಾಧರಗಳು ಮೇಲೆ ದಗ್ಗವಾಗಿರುವ 
ಧಾನಾಧರಗಳು ಮಧ್ಯೆ ಧರಾಧರಗಳಾದ ನಾಗಗಳು ಕೆಳಗೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಒದ್ದಾಡು 
ತ್ತಿರಲು ಅಥರನಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೪. ಧಾರೆಗಳು ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹದಂತೆ ನಿರಂತೆರವಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿರಲ್ಕು 
ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಅದ್ರಿ ಶೃಂಗಗಳೆಂಬ ನೊರೆಗಳೂ ಗುಳ್ಳೆಗಳೂ ಎದ್ದೆದ್ದು 
ಮುಳುಗುತ್ತಿ ದ್ದು ವು. 


೨೫ ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ, ಒಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸ್ವರ್ಗಖಂಡದಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿ 
ರುವ ನಭಶ್ವರರು ವಿದ್ಯಾಧರೀ ವೃಂದಗಳೆಂಬ ವದ್ಮನುಂದರ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ರುವರು. 


೨೬, ಘರ್ಫೆರ ಶಬ್ದದಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 


ಖ೫೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ನಾಸೀತ್ರಶ್ಚಿ ತ್ಸರಿತ್ರಾತಾ ಹಂತಾ ವೀಚಿವಶೋಪಿ ಚ | 
ಶಕ್ಷೋತಿ, ಕಃ ಸರಿತ್ರಾತುಂ ಕಾಲೇನ ಕವಲೀಕೃತಂ 1೨1 


ನಾಕಾಶಮಾಸೀನ್ನ ದಿಗಂತ ಆಸೀ- 
ದಥೋವಿ ನಾಸೀನ್ನ ತದೂರ್ಧ್ವಮಾಸೀತ್‌ | 
ಭೂತಂ ನ ಆಸೀನ್ನ ಚ ಸರ್ಗ ಆಸೀ- 
ದಾಸೀತ್ರರಂ ಕೇವಲಮೇವ ವಾರಿ | ೨೮ ॥ 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ಫಾಸಿಷ್ಠ ಮೆಹಾರಾವಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶಥ್ರೋಪಾಯೇಸು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಏಕಾರ್ಣ೯ವವರ್ಣನಂ” ನಾಮ 
ಆಪ್ಪಸಪ್ತತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಖಂಡಸಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವ ಮಹಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತಿರುವ ಏಕಾರ್ಣವ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳು ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವು. 


೨೭ ಆ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಯುವವನು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಂತ 
ಕನೂ ವೀಚಿವಶನಾಗಿದ್ದನು. ಕಾಲನು ಕಬಳಿಸಿದವನನ್ನು ಕಾಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಯಾರ ಕೈಲಾದೀತು? 


5೮. ಆಗ ಆಕಾಶವು ಇರಲಿಲ್ಲ. ದಿಗಂತಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲ ಅಥಸ್ಸು ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಊರ್ಥ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ ಭೂತ (ಕಾಲ) ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗವಿರಲಿಲ್ಲ. ಬರಿಯ ನೀರೇ 
ಫೀರಾಗಿ ನೀರೊಂಡೇ ಇತ್ತು. 

ಇಂತಿದು ಅರ್ಹವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 


ಸಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಏಕಾರ್ಣವವರ್ಣನ” ಎಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿಸೆಂಬ ಸರ್ಗವು 


ಏಕೋನಾತೀತಿತೆಮಃ ಸರ್ಗ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮ ಉವಾಚ :-- 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಚಕ್ಷುವ್ಯೊ ೯೯ಮಸ್ಕೋಣಹೆಮಥಾತ್ಯ ಜಂ | 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹಾಲೋಕೇ ಪ್ರಭಾತೇಃರ್ಕಪ್ರ ಭಾಮಿವ Hall 
ಯಾವದ್ಹ್ದೃಷ್ಟೋ ಮಯಾ ತತ್ರ ಶೈಲಾದಿವ ವಿನಿರ್ಮಿತಃ | 
ಪರಮೇಷ್ಮೀ ನಮಾಧಿಸ್ಥಃ ಪ್ರಧಾನಪರಿವಾರವಾನ್‌ ೨ ॥ 





ಎಪ್ಸತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಟನು ಹೇಳಿದನು ;-- 

೧ ಇದಿಷ್ಟೂ ಆದ ಮೇಲೈ ಪ್ರಭಾತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹರಡಿದ ಸೂರ್ಯ ಕಿರಣಗಳನ್ನು 
ಕಾಣುವವನಂತೆ, ಚಿದಾಕಾಶದಲ್ಲಿದ್ದ ನಾನು ಮಹಾಲೋಕ (ಬೆಳಕು) ತುಂಬಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದೆನು. 


(ಅಧ ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತನೋಲೋಕ ಪರ್ಯಂತಮೇಕಾರ್ಣವವಾರಿ ಪೂರ 
ಣೋತ್ತರ ಕಾಲಂ ಸತ್ಯಲೋಕ ಸಂನಿಹಿತವ್ಯೋಮಸ್ಕೋಹಂ ಮಹಾಲೋಕೇ 
ಪ್ರಕಾಶಬಹುಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಚಕ್ಷುಃ ಅತ್ಯ ಜಂ | ದರ್ಶನಾಯ ಪ್ರೇರಿತವಾಠಿತಿ 
ಯಾವತಿ॥--ತಾ ವ್ರ.) 


೨. ಅಲ್ಲಿ ಶೈಲದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವವನಂತೆ, (ಶೈ ಲಾಂತರ್ಗತೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂ 
ಡದ) ಪರಮೇಷ್ಮಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಧಾನ ಪರಿವಾರದವಕೊಡನೆ ಸಮಾಧಿಸ್ಥನಾಗಿ 


ಕುಳಿತಿರುವುದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 


( ಪ್ರಧಾನಃ ಹರಿವಾರಃ ವ್ರಾಣಾದ್ಯು ವಾಸನಾಭಿಃ ಸಾಲೋಕ್ಯಾದಿ ಮುಕ್ತಿಂ 
ರಿ8 


ಳಾ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಸಮೂಹಕೆ ಶೈವ ದೇವಾನಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಂ | 


ಶುಕ್ರೋ ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಶ್ಟೈವ ಶಕ್ರೋ ವೈಶ್ರವಣೋ ಯಮಃ ! ೩1 
ಸೋಮೋಣಧ ವರುಣೊಣಗ್ಗಿಶ್ಚ ತಥಾನ್ಯೇ*ನಿ ಸುರರ್ಷಯಃ 
ದೇವಗಂಧರ್ವಸಿದ್ಧಾ ನಾಂ ಸಾಧ್ಯಾನಾಂ ಚ ವಿನಾಯಕಾಃ ll ¢ 1 
ಲಿಪಿಕರ್ಮಾರ್ಪಿತಾಕಾರಾಃ ಸರ್ವೇ ಧ್ಯಾನನರಾಯಣಾಃ | 

ಬದ ನ ಪದ್ಮಾಸನಾಸ್ತ ತ್ರ ತ, ನಿರ್ಜೀವಾ ಇವ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ | ೫ ॥ 
ಅಥ ತೇ ದ್ವಾದಶಾದಿತ ದಿತ್ಯಾ ಸ್ತಮೇವೋದ್ದೆ "ಶಮಾಗತಾಃ | 

ಬದ್ಧ ಪದ್ಮಾ ಸನಾಸ ಸ್ತಸ್ಥುಸ್ತಥೈವಾಶು ಯಥೈವ ತೇ Hal 


ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಹವಿದೇಹಕೈನಲ್ಯಂ ವಿವಿಕ್ಷುಃ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಪರಿವಾರ 
ಸ್ಪರ್ದಾ! ತೆಧಾಜೋಕ್ತಂ-" ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಹ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸೆಂವ್ರಾಪ್ತೇ ಪ್ರತಿ 
ಸೆಂಚರೆ | ಪರಸ್ಯ್ಯಂತೇ ಕೃ ಕ.ತಾತಾ ಸ್ಮ್ರನಃ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಸರಂ ವದಂ” ಇತಿ--ತಾ.ಪ್ರ) 


೩. ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವು ಅಲ್ಲಿ ಇತ್ತು: ಭಾವಿತ್ಮರಾದ ಮುನಿಗಳ 
ಸಮೂಹವೂ ಇತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಶಕ್ರ ಕುಬೇರ ಯಮ (ಮೊದ 
ಲಾದವರೂ ಇದ್ದರು.) 


೪. ಸೋಮ ವರುಣ, ಅಗ್ನಿ, ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು, ದೇವರ್ಹಿಗಳ್ಳು 
ದೇವ ಗಂಧರ್ವಸಿದ್ಧ ಸಾಧ $ರುಗಳ ವಿನಾಯಕರುಗಳೂ ಇದ್ದರು. 
(ವಿನಾಯಕಾ ನಿಯಂತಾರಃ) 


೫. ಎಲ್ಲರೂ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದವರಂತೆ ಇದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಧ್ಯಾನಪರಾಯಣ 
ರಾಗಿದ್ದರು, ನಿರ್ಜೀವರಾದಂತೆ ಬದ್ಧ ಪದ್ಮಾಸನರಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 


೬. ಅನಂತರ ಹಿಂಡಿ ಪ್ರಲಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ದ್ದಾ ಸ ದಶಾದಿತ್ಯರೂ ಆ ಎತ್ತರ 
ದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದವರಂತೆ ತಾವೂ ಬದ್ಧ ಪದ್ಮಾಸನರಾಗಿ ಕುಳಿತರು” 


೭೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೫೯ 


ತತೋ ಮುಹೊರ್ತೆಮಾತ್ರೇಣ ದೃಷ್ಟ ವಾನಹಮಟಬ್ಬ ಜಂ | 
ಪುರೋವಿನಿದ್ರತಾಂ ಯಾತಃ ಸ್ವವ್ನದೃಷ್ಟಮಿನಾಗ್ರಗಂ 2 ll 


ಬ್ರಹ್ಮರೋಕಜನಂ ಸರ್ವಂ ಮಹತಾವಿ.ವ ನಾಸನಾಂ | 


ಅರಣ್ಯಶೂನ್ಯ ಮೇವಾಸೀತ್ರದ್ದ )ಹ್ಮಮನನಂ ತದಾ | 


ಕರಿವಾಕಾಂಡನಿಧ್ವಸ್ಮಂ ಪೃಧಿವ್ಯಾಮಿವ ಪೆತ್ತನಂ 1೯॥ 


೭. ಇನ್ನೊಂದು ಗಳಿಗೆಯೊಳಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದನು. 
ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಎದ್ದವನು, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು ಎಚ್ಚರವಾದ ಮೇಲೆಯೂ 
ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ ಆತನ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. 


(ತಸ್ಯಧಾತುಃ ದ್ವಿತೀಯ ಪರಾರ್ಧಾಂತ್ಯ ಮುಹುರ್ತೋ ಮೀಯತೇ ಯೇನ 
ಚರಮರಕ್ಷಣೇನ ಸ" ಮುಹೊರ್ತ ಮಾತ್ರಃ ತೇನ ತದೀಯ ಚರಮ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ 
ಬೋಧೇಷ್ಠ ಬ್ರಹ್ಮ ಜೈತನ್ಯೇನ ತದವಿದ್ಯಾ ಕಲ್ಪಿತ ತಡ್ದೇಹ ಸಹಿತ ತದೀಯ 
ಸರ್ವ ಪ್ರ ಪಂಚ ಬಾಧಾದ್ವಿನಿದ್ರಿತಾಂ ಪ್ರಜೋಧಂ ವ್ರಾಪ್ರಃ ಪುರುಷಃ ಸ್ವವನ್ನದೃಷ್ಟಂ 
ಸ್ಟಾಗ್ರಗಂ ಸ್ಟಾಪ್ನ ಪದಾರ್ಥಜಾತಮಿವ ಬಾಧಿತಮಾತ್ಮ ಮಾತ್ರ ಸರಿಶೇಷಮಸಶ್ಯಂ 
ತದೇವಾಸ್ಯ ವಿದೇಹಕ್ಳೆವಲ್ಯಂ ಇತ್ಯರ್ಧಃ ॥ ತಾ ಪ್ರ) 


೮ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದವರು ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಹೇಗೋ 
ಕಾಣದೆ ಹೋಗುವರೋ ಹಾಗೆ, ಎಚ್ಚರವಾದನನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದ ನಗರ 
ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ, ನಾನೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರಲ್ಲಿ 
ಯಾರನ್ನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ 


(ಮಹತಾಂ ತತ್ವೆಜ್ಞಾನಾಂ ಜ್ಞಾ ನಬಾಧಿತಾಂ ಪೂರ್ವ ವಾಸನಾಮಿವ 
-ತಾ. ಪು) 


೯್ಮ ನಿಷ್ಟರುಣವೂ ಅಕಾರಣವೂ ಆಗಿ ವೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿನ ಪಟ್ಟಣವು ವಿಧ್ವಸ್ತ 
ವಾದಾಗ ಆಗುವಂತೆ ಆಗಿ, ಅರಣ್ಯದಂತೆ ಶೂನ್ಯವಾಯಿತು ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯವಾಯಿತು 


(ತದಾ ತದೀಯ ಚರಮ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರಕ್ಷಣೇ--ತಾ ಪ್ರ.) 


೪೬೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ರ್ನ ಏವ ಚನ ಕ್ವಾಪಿ ತೇ ತಥಾ ತಾದ್ಭೃ ಶಾಸ್ತ್ರದಾ | 


ಯಸಯೋ ಮುನಯೋ ದೇವಾ ವೇದಾ ವಿದ್ಯಾಧರಾದಯಃ !೧೦॥ 
ಜ್ಞಾ ತಂ ತತೋಣವಧಾನೇನ ಮಯಾ ನಭಸಿ ತಿಷ್ಮತಾ | 
ಯಾನನ್ನಿರ್ವಾಣಮಾಸನ್ನಾ ಬ್ರಹ್ಮನತ್ಸರ್ವ ಏವ ತೇ 1೧೧॥ 


ವಾಸನಾಯಾಂ ವಿಲೀನಾಯಾಮದರ್ಶನಮುವಾಗತಾಃ |! 
ಸ್ವಪ್ನಲೋಕಾಃ ಪ್ರಬುದ್ಧಾನಾಮಿವ ಸ್ವಂ ರೂಪಮಾಗತಾಃ 1೧೨॥ 


ಆಕಾಶಾತ್ಮ್ಮೈವ ದೇಹೋಇ*ಯಂ ಭಾತಿ ವಾಸನಯಾ ಸ್ಸುಟಿಃ 
ತದಭಾವಾತ್ತು ನೋ ಭಾತಿ ಸ್ಪಪ್ಟೋ ಬೋಧವತೋ ಯಥಾ Il ೧೩ ॥ 


ಹಾ 


೧೦. ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದ ಖಹಿಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಜೀವತೆಗಳೂ ವೇದಗಳೂ 
ವಿದ್ಯಾಧರಾದಿಗಳೂ, ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವಾದರು. 


(ತೇ ಸರ್ವೇ......... . ಶೂನ್ಯಮೇವಾಸಕನ್ನಿತಿ ವಿಪರಿಣಾಮೇನೇತ್ಯರ್ಥಃ 
ತಾ. ಪ್ರ) 


೧೧. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿದ್ದ ನಾನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಂತೆಯೇ ನಿರ್ವಾಣ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಣಿಧಾನದಿಂದ ತಿಳಿಜಿನು. 


(ನಾಮರೂಪಾತ್ಮನಾ ಶೂನ್ಯ ಭಾವೆಇಪಿ ಸ್ವರೂಪೇಣ ತು ಫಿರ್ವಾಣಾತ್ಮ 
ತಯಾ ಸ್ಥಿತಾ ಏವೇತ್ಯಾತ್ಮಾನುಭವೇನ ದರ್ಶಯತಿ ಜ್ಞಾ ತಮಿತಿ |! ಅವಧಾನೇಫ 
ಪ್ರಣಿಧಾನೇನ- ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೨. ಅವರು ತಮ್ಮ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದ ವಾಸನೆಯು ವಿಲೀನವಾಗಲು 
ಅದರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಎಚ್ಚರವಾದವರಿಗೆ ಸ್ಪಪ್ಲದಲ್ಲಿರುವವರು ಮಕೆ 
ಯಾಗುವಂತೆ ಆಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮೂಲರೂಪವಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದರು. 


(ಸೈವ ತೇಷಾಂ ವಾಸನಾ ಕಲ್ಪಿತರೂಪಾಗಮೇನ ವಾಸ್ತವ ಸ್ವರೊಪಾವಾಪ್ತಿ 
ರಿತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ--_ತಾ ಪ್ರ) 


೧೩. ಈ ದೇಹವು ಆಕಾಶಾತ್ಮವು: ಆದರೂ ವಾಸನಾ ಬಲದಿಂದಲೇ ಸ್ಫುಟ 


2೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೬೧ 


ಅಂತೆರಿಕ್ಷಗತೋ ದೇಹೋ ಯಥಾ ಸ್ವಷ್ನೇ ವಿಲೋಕೃತೇ | 


ಜೋಧೇ ತದ್ದಾಸನಾಶಾಂತೌ ನೆ ತೆಂಚೆದಪಿ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ || ೧೪ ॥ 
ಜಾಗ್ರತ್ಯನಿ ತಥ್ಮೈವಾಯಂ ವಾಸನಾಯಾಃ ಸರಿಕ್ಷಯೇ 
ನೈವಾತಿವಾಹಿಕೋ ನೈವ ಲಕ್ಷ್ಯ ತೇಃತ್ರಾಧಿಭೌತಿಕಃ ॥ ೧೫ f 
ಸ್ವಪ್ಲಾನುಭವ ಏಮೋತ್ರೆ ದೃಷ್ಟಾಂತತ್ಟೇನ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ | 
ಆಬಾಲಮೇತತ್ಸಂಸಿದ್ಧ ಮನುಭೂತಂ ಶ್ರುತಂ ಸ್ಕ್ರೈತೆಂ ॥ ೧೬ I 


ವಾಗಿ ಕಾಡೆಸುವುದು. ಆ ವಾಸನೆಯು ಇಲ್ಲವಾಗಲು, ತಾನೂ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು. 
ಎಚ್ಚರವಾದವನಿಗೆ ಸ್ವಪ್ಪುವು ಕಾಣದಾಗುವಂತೆಯೇ ಇದೂ! 


೧೪ ದೇಹವು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುವಂತೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು 
ಹೇಗೋ (ಈ ದೇಹವೂ ವಾಸನಾ ಬಲದಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು) ಆತ್ಮ 
ಜ್ಞಾ ನಬಲದಿಂದ ಆ ವಾಸನೆಯು ಶಾಂತವಾಗಲು ಏನೂ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು 


೧೫. (ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ! ವಾಸನೆಯು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕ್ಷಯವಾಗಲ್ಕು ಆತಿವಾಹಿಕ ದೇಹವೂ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು, ಆದಿ 
ಭೌತಿಕ ದೇಹವೂ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು 


(ನ್ವವ್ನಾಜ್ಞಾ ಗರೇ ಸ್ನಾಪ್ಲಾಧಿಭೌತಿಕ ಮಾತ್ರ ಬಾಧಸ್ತತ್ತ್ವ ಬಜೋಧೇ ತ್ವಾಧಿ 
ಭೌತಿಕಾದಿ ದೇಹತ್ರಯಾಸ್ಯಾಹಿ ಬಾಧ ಇತಿ ವಿಶೇಷ ಇತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ--ಜಾಗ್ರತ್ಯ 
ನೀತಿ |! ವಾಸನಾಕ್ಷಯ ಹೇತು ಶತ್ವಪ್ರಬೋಧಸ್ಯ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಜನ್ಯ ಜಾಗ್ರತ್ಯೇವ 
ಸಂಭವಾಜ್ಹಾಗ್ರತ್ಯಸೀತ್ಯುಕ್ತಿಃ-ತಾ ಪ್ರ) 

೧೬. ಇಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ದೃಷ್ಟಾಂತವು ಸ್ವವ್ನಾನುಭವವು (ಸ್ವಪ್ನಾನುಭೂತ 
ವಾಗಿದ್ದ ವಿಷಯವು ಜಾಗ್ರತಕ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಲೀನವಾಗುವುದು ಎಂಬ) ಈ ಅನುಭವವು, 
ಆಬಾಲರಾದಿಯಾಗಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವುದು: ಅನುಭವದಲ್ಲಿರುವುದು : 
ಶ್ರುತವು: ಸ್ಮೃತವು. (ಶೃತಿಸ್ಮೃೃತಿಗಳೂ ಹೇಳುವುವು ) 


(“ತಸ್ಯ ತ್ರಯ ಆವಸಥಾತ್ರ ಯಃ ಸ್ಪವ್ಟಾಖ ಇತಿ ಶ್ರುತಂ ಪುರಾಣಾದಿಸು 
ಚ ಸ್ಮೃತಂ--ತಾ. ಪ್ರ) 


೪೬೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ಅಸಹ್ನುತೇ ಚ ವಾ ಯೋಜಪಿ ಸ್ವಮೇವಾನುಭವಂ ಶರಃ 


ಸೆತ್ಯಾಜ್ಯಃ ಕೋ ಹೈಲಿಕೇನ ಸುಪ್ತಮುದ್ಭೋಧಯೇತ್ಟಿಲ 1 ೧೭! 
ದೇಹಕಾರಣಕಃ ಸ್ಪಪ್ನೋ ದೇಹಭಾವಾನ್ನ ದೃಶ್ಯತೇ | 

ಇತಿ ಜೀತ್ರದಜೀಹಾನಾಂ ಸರಲೋಕೊಣನಿ ನಾಸ್ತಿ ಚ 1 ೧೮॥ 
ಇತ್ಯೇತದಭವಿಷ್ಯಜ್ಹೇತ್ತಚ್ಛರೀರಕಸಂಕ್ಸಯೇ | 

ನಾಭವಿಷ್ಯದಯಂ ಸರ್ಗಃ ಸ ಚಾಸ್ತೆ ಕತ್ರೀನ ಚ ಸರ್ವದಾ ॥೧೯॥ 








೧೭. ಯಾವನಾದರೂ ಶರನು ಇದು ಹೀಗಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವನಾದರೆ 
ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ. ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ನಟಿಸು 
ವವನನ್ನು ಯಾವನು ಎಬ್ಬಿಸಲಾದೀತು ? 


(ಏವಂ ಸ್ವಪರಾನುಭವಸಿದ್ದ ಮಸಿ ಸ್ವ ಸ್ನಬಾಧಂ ಯೊಣಪಹ್ನುತೇ ಸ್ವಪ್ನಾದಿ 
ಸರ್ವ ದೃಶ್ಯ ಸತ್ಯತಾವಾದಿ ಸನ ಪ್ರಜೋಧನೀಯ ಏವೇತ್ಯಾಹ- ತಾ ಪ್ರ) 


೧೮. “ಸ್ಪಪ್ನವು ದೇಹ ಕಾರಣಕವು: (ಎಂದರೆ ದೇಹವಿರುವುದರಿಂದ 
ಬರುವುದು) ಡೇಹೆವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲ? ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ, 
ಆಗ ದೇಹವಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಪರಲೋಕವೂ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು 


(ನನು ತಥಾಪಿ ಸ್ಪಪ್ನದೃಷ್ಟಾಂತೋ ನ ಯುಜ್ಯತೇ ಕಿತ್ರಾದಿ ದೇಹ 
ಕಾರಣಕೋ ಹ್ಯಯಂ ದೇಹಃ ಸ್ಪಪ್ನದೇಹೆಸ್ತು ನ ತಥೇತಿ ಸ್ವಷ್ಟ ದೇಹಸ್ಯ 
ಅತ್ಯಂತಾ ಸತ್ವೇನ ವೈಷಮ್ಯಾದಿತಿ ಚೇತ್‌ ತರ್ಹಿ ಯಜ್ಞಾ ದಿನಾ ಜಾಯಮಾನ 
ಸ್ವರ್ಗದೇಹಸ್ಯಾಪಿ ಜೇಹಕಾರಣಕತ್ವಾ ಭಾವೇನಾತ್ಯಂತಾ ಸತ್ತ ಪ್ರಸಂಗಾನ್ಹಾಸಿ 
ಕತ್ವಮೇವ ಪ್ರತಿವಾದಿನಾಂ ಪ್ರಸಜ್ಯೇತೇತ್ಯಾಹತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೯. ಸ್ವಪ್ನುವನ್ನು ಕಾಣುವ ದೇಹವು ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಪ್ನುವೂ ಇಲ್ಲ 
ಎಂಬ) ಮಾತು ಫನಿಜವಾದಕ್ಕಿ ಈಗ ಇರುವ ಈ ಶರೀರವು ನಾಶವಾಗಿ ಈ 
ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಇಲ್ಲವಾಗಬೇಕಾದೀತು. ಆದರೆ ಸರ್ಗವು (ಈ ಶರೀರವು ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಮುಂಜೆಯೂ ಇತ್ತು: ಇದು ಹೋದಮೇಲೆಯೂ ಇರುವುದು ಅದರಿಂದ) 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು 


೭೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೬೩, 


ಅವಯವವಿಭಾಗಾತ ನ್ಯ ವಶ್ಯ ೦ ಭಾವಿರಿ ಕ ಕೆಯೇ | 
ನ ಕದಾಚಿದನಿತ್ಸ ೦ ತೆಜ ತ್ಯ ಗದಿತ್ಯಪ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥ ೨೦ |! 


ನ ಕದಾಚಿಜ್ವಗನ್ನಾಶೋ ದೇಹೋದ್ಭೂತೆಗುಣಾದಿಕಂ | 
ಮದಶಕ್ತಿರಿನ ಜ್ಞಪ್ತಿರುದೇತೀತಿ ಚ ವಕ್ರಿ ಚೇತ್‌ ॥ ೨೧! 


(ಕಿಂಚ ದೇಹಕಾರಣಕಸ್ಯ ದೇಹಸ್ಯಾತೈೆಂತಾಸತ್ತ್ವೇ ಆತಿವಾಹಿಕ ದೇಹ 
ಸಮಷ್ಟ್ಯಾತ್ಮನೋ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭಸ್ಯಾ ವ್ಯತ್ಯಂತಾ ಸತ್ತೂ ಪ್ರಸಂಗ ಸ್ಮಥಾಸತಿ 
ಸರ್ಗಾದ್ಯರ್ಥ್ಹಕ್ರಿಯಾಪ್ಯಲೀಕೈವ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಾಹ-ಇತ್ಯೆತದಿತಿ | ಇತಿ ಏವಂ ರೀತ್ಯಾ 
ತ್ವದುಕ್ತ ಮೇತದನತ್ತ್ವಮ ಭನಿಷ್ಯಚ್ಛೀತ್ತ ರ್ಜ ಸಣ ರ್ಗ ಪ್ರಲಯಾಂತೇ 
ರಟ ನಂಕ್ಷಯೇ ಏತತ್ಸೆರ್ಗಾದಿ ಕಾಲೇ ಶರೀರ ಹೇತುಕ ಶರೀರ ಬಾಗಾ 
ನರ್ಗೊೋಪಿ ನಾಭನಿಷ್ಯತ್‌! ಇ ಪೂರ್ವಪೂರ್ವಸರ್ಗೇಣಷೈ ಳವಮಾಪಾದಯಿತುಂ 
ಶಕ್ಯ ಮಿತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ-ಸರ್ವದೇತಿ | —ತಾ ಪ್ರ.) 


೨೦ ಅವಯವ ವಿಭಾಗವುಳ್ಳುದ್ದು ಯಾವುದೋ ಅದು ತಪ್ಪದೆ ಕ್ಷಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕು ಎಂದು ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ, "ನ ಕದಾಚಿದಪಿ ಅನೀದೃಶಂ ಜಗತ್‌? 
ಜಗತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇತ್ತು ಎಂಬ ಮತವೂ ಅಸಂಸ್ಥಿತವಾಗುವುದು. 


(ನನು ತರ್ಹಿ ಮಾಸ್ತು ಕದಾಪಿ ಪ್ರಲಯಃ, ಅನಾದೌ ಸಂಸಾರೇ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ 
ಪ್ರವಾಹಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇಹಕಾರಣಕಾ ಏವ ದೇಹಾ ಅರ್ಧಕ್ರಿಯಾ ಸಮರ್ಧಾ 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನ್ಯ ದೇಹಸ್ಯ ವಾ ವೊರ್ವವೂರ್ವ ನಾರಾಯಣ ದೇಹಾ 
ದುತ್ಸತ್ತಿ ಕಲ್ಪಯಿಷ್ಯ ತೇ | ತಧಾಚ ನ ಕದಾಚಿದನೀದೃಶಂ ಜಗದಿತಿ ಜೈಮಿನೀಯ 
ಮತಂ ದೂಷಯತಿ-ಅವಯನೇತಿ | ಕ್ಲಿತ್ಯಾದಿ ಭೂತಾನಾಂ ಹಿ ಸಾವಯವತ್ವಾದೇವ 
ಸಂಯೋಗಸ್ಯ ನಿಭಾಗಾವಸಾನತ್ಹಾದ್ವಿನಾಶೋ ದುರ್ವಾರಃ | ತಥಾಚ ನ ಕದಾ- 
ಚಿದನೀದೃಶಂ ಜಗದಿತಿ ಮತೆಮಸಂಸ್ಥಿ ತೆಮಪ್ರುತಿಸ್ಠಿ ಕಮೇವ | ಭೂಮ್ಯಾದಿ ನಾಶೇ 
ಚತುರ್ನಿಧ ಭೂತಗ್ರಾಮ ಶರೀರಾಹಾಮಾಧಾರಾಭಾವೇನಾವಸ್ಥಾನಾಯೋಗಾ 
ನ್ಲಾರಾಯಣ ನೀಹೆನ್ಯಾಪಿ ನ ನಾವಯವನತ್ವಾದ್ವಿ ನಾಪಿತ್ವಾ ಸಾಸ ಚಕ್‌ 

ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಜನ್ಮವಿನಾಶತ್ವೈೇ ದೇಹಕಾರಣಕತ್ವೇನಾತ್ಯಂತ್ಯಾ ಸತ್ತ್ವ ಪ್ರಸಂಗಾಜ್ಟೆ (ತಿ 
a; | ತಾ. ಪ್ರ) 


೨೧. ಜಗತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಶನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಜಾತ್ಯಾಡಿ 


೪೬೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ತತ್ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಾನಾಂ ಸರ್ವಸಂಕ್ಷೆಯವಾದಿನಾಂ | 
ಸ್ಮೃೃತ್ಯಾದೀನಾಂ ಸವೇದಾನಾಂ ವೈಯರ್ಧ್ಯಮುಪಜಾಯತೇ Il ೨೨ || 


ಆಪ ಮಾಣತಯೈ ತಸ್ಮಿನ್ಸರ್ಧೆೇ ತೇಷಾಂ ಮಹಾಮತೇ | 
ಅನ್ಯತ್ರಾಪಿ ಪ್ರಮಾಣತ್ವಂ ವಂಧ್ಯಾ ದಾವಪಿ ಕಿಂ ಭವೇತ್‌ | ೨೩ [| 


ಗುಣಾದಿಗಳು ಅವಯನ ಸಂಘಾತದಿಂದ ಆಗುವುವು. ಮದಶಕ್ತಿಯಂತೆ ಜ್ಞ ಪ್ಲಿಯೂ 
ಅಲ್ಲಲಿ ಉದಯಿಸುವುದು ಎನ್ನುವೆಯಾದಕ್ಕೆ 


(ಅತ್ರ ಪ್ರಸಂಗಾಚ್ಟಾರ್ವಾಕಮತಮನಿ ನಿರಸಿತು ಮನುವದತಿ-ನ ಕದಾ 
ಚಿದಿತಿ | ಪೃಧಿವ್ಯಾದಿ ಭೂತಚತುಪ್ಪಯಮೇವ ಹಿ ಚತುರ್ವಿಧ ದೇಹಾಕಾರೇಣ 
ಘಟ ಪಟಾದ್ಯಾಕಾರೇಣ ಚ ಸಂಮಿಲಜ್ಜ ಗತ್‌ | ತಸ್ಯ ಚ ಪೃಧಿವ್ಯಾದಿ ಭೂತಾತ್ಮ 
ನಾ ಕದಾಚಿದನಿ ನಾಶೋ ನಾಸ್ತಿ |! ದೇಹೆಸ್ತು ಭೂತಾನಾಂ ಮೇಲನೇ ಉದ್ಭೂತ 
ಜ್ಞಾ ನೇಚ್ಛಾದಿಗುಣಾ ಹಸ್ತ ವಾದಾದ್ಯ ವಯವ ಸಂಸ್ಥಾನತತ್ತದಭಿವ್ಯಂಗ್ಯಾ 
ಜಾತಿರಿತ್ಯೇವಮಾದಿಕಮೇವ ತದೀಯೋ ಧರ್ಮಸಂಘಾತಃ | ತತ್ರ ಯದ್ಯನಿ 
ಜ್ಞಪಿರ್ನೈಕ್ಸೈಕತ್ರ ಭೂತೇ ದೃಶ್ಯತೇ ತಧಾಪಿ ಸುರಾರಂಭಕೇಷು ನಿಷ್ಟತೋಯ 
ಕ್ಸಾರಕಿಣ್ವಾದಿ ದ್ರವ್ಯೇಷು ಮಿಲಿತೇಷು ಕಾಲವಾಕಾದಿನಾ ಮದಶಕ್ತಿರಿವ ದೇಹಕಾರ 
ಪರಿಣತೇಷು ಚತುರ್ಷು ಭೂತೇಷು ಜ್ಞಸ್ತಿಗುಣ ಉದೇತಿ ತೇನ ತದ್ಗಣಕೋ 
ದೇಹ ಏವಾತ್ಮೇತಿ, ಹೇ ಚಾರ್ವಾಕ, ತ್ವಂ ವಕ್ಷಿ ಚೇತ್‌ ಶೃಣು | ತನ್ಯೋತ್ತರಮಿತಿ 
ಶೇಷಃ --ತಾ ವ್ರ) 


೨೨ (ಈ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೆ) ಸರ್ವವೂ ಸಂಕ್ಷಯವಾಗುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳುವ ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳೂ ಸ್ಮೃತ್ಯಾದಿಗಳೂ ವೇದಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ 
ವ್ಯರ್ಧವಾಗುವುವು 


(ಶತ್ತೈರ್ಹಿ ಸರ್ವ ವಸ್ತೂನಾಂ ಸಂಕ್ಷೆಯೋ ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕ ವ್ರಾಕೃತಿಕ 
ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕಾಖ್ಯಾಃ ಚತುರ್ನಿಧಾಃ ಪ್ರಲಯಾಃ, ತದ್ವಾದಿನಾಮಷ್ಟಾದಶಪುರಾ 
ಣಾನಾಂ ಭಾರತಾದೀತಿಹಾಸಾನಾಂ ಪಾರಲೌಕಿಕಾತ್ಮ ಹಿತಾಹಿತ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮ 
ಬೋಧಕ ಮನ್ಹಾದಿಸ್ಕೃತೀನಾಂ ಸದಾಚಾರಾಣಾಂ ಚ ವೈಯರ್ಥ್ಯಂ ಪ್ರಸಜ್ಯೇ 
ತೇತ್ಯರ್ಥಃ---ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨೩- ಈ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಆ ವೇದಾದಿಗಳ ವ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಇಲ್ಲ: ಅವು 


೭೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೬೫ 


ನ ಚೈ ತದಿಷ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ಇಜಗದುಜ್ನೇದಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಅನ್ಯಚ್ಚಾಸ್ತಾಮೇತದಂಗ ಮಮೇದಮಪರಂ ಶೃಣು ll sv I 


ಅಪ್ರಮಾಣ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ, ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಮತಿಯೆ, ವಂಧ್ಯಾ (ಪುತ್ರ) ಆದಿ 
ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಮಾಣವು ಎಂದಾಗುವುಡೀನು ? 


(ನನ್ಹಸ್ತು ವೇದಪುರಾಣಾದೀನಾಮ ವ್ರಾಮಾಣ್ಯ ಮಭಿಮತೆಮೇವ ಚಾರ್ವಾ 
ಕಾಣಾಮಿದಂ ತ್ವಯಾ ಆವಾದಿತಮಿತಿ ಜೇತ್ರತ್ರಾಹ-ಅಪ್ರಮಾಣತಯೇತಿ | 
ರಿರ್ದೋಷಾಣಾಮೇತೇಷಾಂ ವೇದಪುರಾಣಾದೀನಾಮೇತರ್ಮ್ಮಿ ಪ್ರಲಯ ಥರ್ಮಾ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮ ತತ್ತ್ವಲಕ್ಷಣೇ ಅರ್ಥೇ ಅವ್ರಾಮಾಣ್ಯೇ ಸತಿ ಭೋಗಲಾಂಪಟ್ಯಿ ಲೋಭ 
ದ್ವೇಷಾದಿ ದೋಷ ಸಹಸ್ರದುಸ್ಟೈೇ ಅನ್ಯತ್ರ ತ್ವದ್ವಾಕ್ಕೇಣನಿ ಇಯಂ ವಂಧ್ಯಾ ಶತೆಂ 
ವುತ್ರಾನ ಸೂತೇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯತುಲ್ಯೇ ಕೆಂ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಂ ಭವೇತ್‌ | ತೆತ್ಸೆಂಭಾವ 
ನಾಪಿ ದುರ್ಲಭೇತ್ಯ ರ್ಥಃ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨೪ ಇದನ್ನೊಸ್ಸಿಕೊಂಡಕಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಉಚ್ಛೇದವುಂಟುಗುವುದರಿಂದ 
ಲೋಕವು ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಬೇರೆ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಸಾಕು 
ಮಾಡಿ, ನಾನಾಡುವ ಈ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳು. 


(ನಚೈತತ್ತ್ವದುಕ್ತಂ ವೇದಪುರಾಣಾದೀನಾವಮ ವ್ರಾಮಾಣ್ಯಂ ಲೋಕೇ 
ವ್ರೇಕ್ಷಾವದ್ಧಿರಿಷ್ಯ ತೇ ಅಂಗೀಕ್ರಿಯತೇ | ಕೃತಗಾನಾಕೃತಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ದೋಷೇಣ 
ನಿರ್ಬೀಜ ಪ್ರಯೋಜನ ಸರ್ಗಾದ್ಯ ಸಂಭವೇನ ಚ ಜಗದುಚ್ಛೇದ ಪ್ರಸಂಗಾತ್‌ | 
ಕೆಂಚ ದೇಹಾತ್ಮವಾಡೇ ಕಿಮವಯಮಃ ಸರ್ವೆ ಪ್ಯ್ರಾತ್ಮಾನ, ಉತಾವಯತ್ಯೇವ | 
ಆದೇ ಬಹೂನಾಂ ಜೇತನಾನಾಂ ಸದ್ಫೆಕಮತ್ಯನಿಯಮಾ ಭಾವೇನ ವೈಮತ್ಯೇ 
ದೇಹೋನ್ಮಧನ ಪ್ರಸಂಗಃ | ದ್ವಿತೀಯೇ ವೃಕ್ಷ ಹೆಸ್ತಾದ್ಯೇಕಾದವಯವೇ 
ಅವಯವಿನಾಶಾಜ್ಞಿ(ವನಾಭಾವ ವ್ರಸಂಗ ಇತ್ಯಾದ್ಯನ್ಯಚ್ಛ ದೂಸಣ ಸಹನ್ರ 
ಮಸ್ತ್ರ್ಯೇವೇತ್ಯಾಸ್ತಾಮೇತತ್‌ | ಏತೇನ ಹೇ ಅಂಗ, ತ್ವಯಾ ಕಿಣ್ವಪಿಷ್ಯ 
ಜಲಾದಿ ಸಂಘಾತೇ ಮದಿರಾಯಾಂ ಮದಕಕ್ಷಿರಿವ ಕಾಯಾಕಾರ ಪರಿಣತ ಭೂತ 
ಸಂಘಾಶೇ ಜ್ಹಪ್ತಿಗುಣ ಉತ್ಸೆದ್ಯತ ಇತಿ ಯದುಕ್ತಂ ತೆದನಿ ದತ್ತೋತ್ತರಮೇವ | 
ತತ್ರ ಇದವು ಪರಂ ದೂಷಣಂ ಶೃಣ್ವಿತ್ಯರ್ಥಃ ತಾ. ಪ್ರ.) 
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೪೬೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಮದಶಕ್ತ್ಯಾತ್ಮನಿ ಜ್ಞಾ ನೇದ ಕಷ್ಟಾ ದೇಶಾಂತರೇಷು ಯಾ | 
ಪ್ರಮೃತಾನಾಂ ಬತಾ ನಿಜ ಲೂ ಸಾನ ಸಿಧ್ಯತಿ | ೨೫ ll 


ಅಥ ಸಾನಿ ಮುಧಾ ಜ್ರಾಂತಿರ್ಯಾವದ್ದೇಹಂ ವ್ರದೃಶ್ಯತೇ | 
ಇತಿ ಜೇತನ್ಮುಧಾ ನಾಮ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯೇವ ವೋ ಭವೇತ್‌ | ೨೬ [| 


೨೫ ಜ್ಞಾನವು ಮದಶಕ್ತ್ಯ್ಯಾತ್ಮಸವಾದುದು ಎನ್ನುವುದಾದರೆ, ಜೀಶಾಂತರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ತವರು ಪಿಶಾಚಾದಿ ದೇಹಗಳನ್ನು ನಡೆಯುವುದು ನಮ್ಮ ಅನುಭವದಲ್ಲಿಜಿ 
ಯೆಲ್ಲಾ 1 ಅದು ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು. 

(ಜಾ 2 ನೆಜ್ಞಾನಗುಣೇ ಮದಶಕ್ತ್ವ್ಯಾತ್ಮನಿ, ಮದಶಕ್ತಿರಿವ ಆತ್ಮಾ ಸ್ವಭಾವೋ 
ಯಸ್ಯ ತಥಾವಿಧ್ಲೇ ಅಸಗ ವಾನ ಗುಣಿನೋ ಜೀಹನ್ಯ ತಾ ಗುಣನ್ಯಾ 
ಪ್ಯವಶ್ಯನಾಶಾದ್ದೇಶಾಂತರೇಷು ಪ್ರಮ ್ರಿತಾನಾಂ ಜೀವಾನಾಂ ದೇಹಸ್ಯೋಚ್ಛೆ ೀದಾತ್‌ 
ಓಿಶಾಚಾದಿ ದೇಹಾಂತರೇಣ ಸ್ವದೇಶಾಗಮನ ನಂ, ವರಶರೀರಾವೇಶೇನ ಪ್ರಾಕ್ತನ 

ಸ್ವಜನಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾ NE ಚ ಯಾ ಲೋಕೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ 
La ನ ಸಿದ ತಿ ತಾ, ಪ್ರ) 


೨೬ ಆ ಪಿಶಾಚಗಳಾಗುವಿಕೆಯು ಮಿಧ್ಯಾ, ಭ್ರಾಂತಿ, ಅದು ಡೇಹವಿರುವ 


ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವುದು ಎನ್ನು ವುದಾದಕ್ಕೆ ಮಿಧ್ಯಾ ಎನ್ನುವುದೇ ನೀವು ಹೇಳುವ 
ಸತ್ಯವಾದೀತು. 


(ಅಥ ಯದಿ ಬ್ರೂಯಾಃ ಸಾ ಸಿಶಾಚಾದಿ ಕಲ್ಪನಾಫಿ ಮುಧಾ ಭ್ರಾಂತಿರೇವ। 
ಪಿಶಾಚಾನಾಮ ಪ ್ರತ್ಯಶ್ಷತ್ವಾ ತ್‌ ಚಾರ್ವಾಳಕಮತೇ "ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾತಿರಿಕ್ತ ಪ್ರಮಾಣಾ 
ಭಾವಾತ್‌ | ನಹಿ ಪ್ರತ್ನ ್ಯಶ್ಚಾತಿರಿಕಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸಂಭವತಿ | ಶತಶೋ ದೃಷ್ಟ 
ಸಹಜಚಾರೇಷ್ಟಪಿ ವಾಧ್ಧಿ ನತ್ತ ಲೋಹಲೇಖ್ಯ ತ್ರಾದಿಸು ವಜ್ರಮಣ್ಯಾದೌ ವ್ಯಭ 
ಚಾರ ದರ್ಶ ನಾತ್‌ | ಉತ್ಪಾತಾದಿ ಕಾಲಾಂತರೇ ಗವಾಡೌ ಖರಾದಿ ಪ್ರಸಾತಿ 
ದರ್ಶನಾತ್‌, ದೇವತಾ ಪ್ರತಿಮಾದಿಭ್ಯಶ್ಚ ವಿನಾಪಿ ವಹ್ನ್ನಿಂ ಧೂಮೋದ್ಗಮ ದರ್ಶ 
ನಾತ್‌ ಸರ್ವತ್ರ ಲಿಂಗೇಷು ಅಕಷ ಕಾಲಾಂತರೇ ಡೆ ವ್ಯಭಿಚಾರ ಶಂಕಾಯಾ 
ವಾರಯಿತು ಮಕ ಧತ್ತೇ ನಾನುಮಾನಪ್ರಾ ಮಾಣ್ಯಾ ಯೋಗಾತ್‌ | ಕ್ಷ ತೊಕ 
ದೇಶ ಸಾದೃಶ್ಯ ವಿಕಲ ನೇ ಉಪಮಾನ ವ್ರಾಮಾಣ್ಯಾಸಿದ್ಧೆ ಬಾರಾ ತರಾ 
ಮೂಲಕ ಶಬ್ಬೇಷು ಲೋಕೇ ಅರ್ಧಸಿದ್ದಿ ನಿಯನಕಾದರ್ಶನಾದನ್ಯ ಶಬ್ದಾ ನಾಮನು 


೭೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೬೭ 


ಏವಂ ಜೀತ್ರತ್ರೆರೋ ಲೋಕಃ ಸತ್ಸ್ವರ್ಗನರಕಾದಿಕಂ | 
ಇತ್ಯೇಷಾಸಿ ನ ಸಂವಿಶ್ಕಿಂ ಸತ್ಯತಾಮುಪಗಚ್ಛತಿ | ೨೭ | 


pO 


ವಾದಿತ್ವಾಚ್ಚ ಶಬ್ದ ವ್ರಾಮಾಣ್ಯಾ ಯೋಗಾದರ್ಧಾಪತ್ಯನುವಲಜ್ವ್ಯ್ಯೋಶ್ಚ ವ್ಯತಿರೇಕ 
ವ್ಯಾಪ್ರ್ಯ್ಯ ಪಜೀವಿನ್ಯೋರನುಮಾನ ಸಮಾನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮತ್ಹಾತ್ಸಂಭವೈತಿಹ್ಯೆ 
ಯೋಃ ಸಂಭಾವನಾ ಮಾತ್ರತ್ವಾದನುಮಾನಾದೌ ಚ ಸಂಭಾವನಾಸ್ಟೇನ ಪ್ರಾಮಾ 
ಹ್ಯಾಭಿಮಾನಾತ್‌ ಪ್ರವೃತ್ತಿಸಿದ್ದೆ 8 | ಸಂಧಿಗ್ಸೇಣಪಿ ಫಶೇ ಅರ್ಧಾತುನಾಣುಂ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿಯಮ ದರ್ಶನೇನಾರ್ಧ ನಿಶ್ಚಯಸ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತನಂಗಾತ್ವಚ್ಚ ಸರ್ವ 
ವ್ಯವಹಾರೋತ್ಪತ್ತೇಃ | ಕಿಂ ಚ ಪಿಶಾಚಗ್ರಸ್ತನ್ಯ ಪಿಶಾಚ ವಾಗ್ವ ಕ್ರನಹಾರೊಇಸಿ 
ಯಾವದ್ದೇಹಮೇನ ದೃಶ್ಯತೇ ನತು ತನ್ಮರಣೇ | ಅತಸ್ತದ್ದೇಹನ್ಯೈವ ಸಾನ್ಸಿ 
ಪಾತಿಕ ಭ್ರಾಂತಿರಿವ ಪಿಶಾಚ ಗ್ರಸ್ತೊಣಹಮಿತಿ ವೃಧಾ ಭ್ರಾಂತಿರಿತಿ ಚೇತ್‌ । 
ತತ್ತ್ವದುಕ್ತಂ ಸರ್ವಂ ನಾಮ ಶಬ್ದ ಜಾತಂ ಮುಧಾವ್ಯರ್ಥಮೇವ | ಸ್ಟೋಕ್ತ್ರೈವ 
ವ್ಯಾಹತತ್ವಾತ್‌! ನಹಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾತಿರಿಕ್ಷಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಮಾಣತ್ವೇ ಚಾರ್ವಾ 
ಕಾನಾಂ ವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಭವತಿ | ತಸ್ಯಾಪಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾತಿರಿಕ್ಷತ್ವಾತ್‌ | 
ನ ಚಾನುಮಾನಾದೀನಾಮ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯೇ ತ್ವಯಾ ಸ್ಫೋಕ್ತೋಥಢೆರ ಯುಕ್ತಿಭಿ 
ಸ್ಲಮರ್ಥಯಿಶೆ.ಂ ಶಕ್ಯಃ। ಯುಕ್ತೀನಾಮನುಮಾನತಯಾ ತತ್ಛ್ರಾಮಾಣ್ಯಾ ಪತ್ತೆ (ಕ! 
ನಚ ತೇ ದೃಷ್ಟಾಂತೋಸ್ತಿ ಸಾದೃಕ್ಯನ್ಯೋಸ ಮಾನಗಮ್ಯತ್ವಾತ್ತದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯೇ 
ತದಸಿದ್ದೆ (8 । ನಾಪಿ ಸ್ವಪಕ್ಷೇ ಅನುಕೂಲಃ ಪರಪಕ್ಷೇ ಪ್ರತಿಕುಲೋ ವಾ ತರ್ಕ 
ಸ್ಹ ಯೋದ್ಭಾವಯಿತುಂ ಶಕ್ಯಃ |! ತರ್ಕಸ್ಯ ಅನ್ವ ಯವ್ಯತಿರೇಕವ್ಯಾಪ್ತಿ ಘಟ 
ತತ್ವೇನ ತದಪಲಾಪಿನಸ್ತೇ ತದಸ್ರಸಿದ್ದೇಃ | ಆವತ್ತಿ ವ್ಯತಿಕೇಕಯೋರನುವ 
ವತ್ತ್ಯ್ಯನುಪಲಬ್ಬ ಕಿಧೀನತ್ವೇನ ತದುಪಗಮೇ ಅರ್ಥಾ ವತ್ತ್ಯೈನುವಲ ್ಪ ವ್ರಾಮಾ 
ಣ್ಯಾಭ್ಯುಗಮಾಪತ್ತೇಃ 1 ಪ್ರಮಾಣ ಷಟ್ಟಿಮನಿಸತ್ಯಮಿತ್ಯೇವ ವಶ್ಚಾರ್ವಾಕಾ 
ಹಣಾಮಭ್ಯು ಪಗೆಂತವ್ಯಂ ಭವೇದಿತ್ಯರ್ಥಃ ॥ --ತಾ ಪ್ರ.) 

೨೭. ಹಾಗಾದರೆ, ಪರಲೋಕವನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಗನರಕಾದಿಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತ 
ಜ್ಞಾನವೂ ಏಕೆ ಸತ್ಯವಾಗಬಾರದು ? 


(ಅಸ್ತೇನಂ ಕನ್ನೇ ಲಾಭಸ್ತಮಾಹ-ಏವಂ ಚೇದಿತಿ ಏನಂ ಶಬ್ದಾದೀನಾಂ 
ವ್ರಾಮಾಣ್ಯಮಭ್ಯುಪಗತಂ ಚೇತ್ತತ್ತಸ್ಮಾನ್ಸಿರ್ದೋಷ ಶಬ್ದರೂಪಾಯಾಃ ಶ್ರುತೇಃ 


ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಾವಶ್ಯಂ ಭಾವಾದ್ದೇತೋಃ ಶ್ರುತಿಜನ್ಯಾ ಪರೋ ಲೋಕಃ ಸ್ವರ್ಗನರಕಾ 


೪೬೮ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ನ ಪಿಶಾಚಪ್ರಮಾ ಸತ್ಯಾ ಮದಶಕ್ಷಿಮತೋಪಿ ಓ | 
ಪ್ರಕಿಭಾಸ್ಕ ನ ಸತ್ಯಾ ಸ್ಯಾತ್ಸೆರಲೋಕಾತ್ಮಿಕಾ ಕಥಂ { ೨೮! 


ಪಿಶಾಜೋಸ್ತೀತಿ ಜೇತ್ಸಂವಿತ್ಸತ್ಯಾರ್ಥ್ಧಾ ತೇನ ಸಂವಿದಃ | 
ಮೃತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಪರೋ ಲೋಕ ಇತ್ಯಸ್ಯಾಂ $ಂನ ಸತ್ಯತಾ | ೨೯ || 


pe 


ದಿಕಂ ಚ ಸತ್‌, ಇತ್ಯೇಷಾಪಿ ಸಂವಿತ್‌ ಸತ್ಯತಾಂ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಂ ಕಿಂ ನೋಪ 
ಗಚ್ಛತಿ | ಜ್ಞಾನಾನಾಂ ಹಿ ಸ್ವತ ಏವ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಂ ಕಾರಣ ದೋಷ ಬಾಧಕ 
ಜ್ಞಾನಾಭ್ಯಾಂ ಕ್ವಚಿದವೋದ್ಯತೇ। ನೆ ಚಾತ್ರಕಾರಣೇ ದೋಮೋಸ್ಕಿ, ನಾಪಿ 
ಸ್ಪರ್ಗನರಕಾದಯೋ ನ ಸಂತೀತಿ ಬಾಧಕಂ ಪ್ರಮಾಣಜಜ್ಞಾ ನಮಸ್ತೀತಿ ಭಾವಃ 1 
ಅತಾ. ಪ್ರ.) 


೨೮ ಪಿಶಾಚವು ಅನುಭವಸಿದ್ಧ ವೆಂಬ ಪ್ರಮೆಯು ಸುಳ್ಳು ಎನ್ನುವುದಾದರೆ, 
ಮದಶಕ್ತಿಯು ಹಿಡಿದಿರುವವರ ಪ್ರತಿಭೆಯೂ ಸುಳ್ಳೇ ಆಗಬೇಕಾಗುವುದು ಅದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಪರಲೋಕಾತ್ಮಿಕಾ ಪ್ರಮೆಯನ್ನು ಸುಳ್ಳು ಎನ್ನುವುದು ಹೇಗೆ? 


(ಅಥ ಸಾಹಿ ಮುಧಾ ಭ್ರಾಂತಿರಿತಿಯದುಕ್ತಂ ತದ್ದೂ ಷಯತಿ ನೇತಿ | 
ಪಿಶಾಚಿಗ್ರಸ್ತಸ್ಯ ಪಿಶಾಚ ವಿಷಯಿಣೀ ಪ್ರಮಾ, ಪಿಶಾಚಸ್ಯ ಪರಜೀಹೇ ಸ್ಥಿತನ್ಯ 
ತದನುಭವಸಿದ್ಮಾ ದರ್ಶನ ಶ್ರವಣಾದಿ ಪ್ರಮಾ ದ್ರಷ್ಟೃಣಾಮ ಸ್ಮದಾದೀನಾಂ ವರ 
ದೇಹೇನ ಪಿಶಾಚ ವ್ಯವಹಾರ ಪ್ರಮಾ ಚ ಜ್ಞಾನಾನಾಂ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಾದೇವ 
ಲೋಕೇ ಸತ್ಯಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ | ಸಾಸಿ ಯದಿ ನ ಸತ್ಯಾ ತರ್ಹಿ ಅಸ್ಯ ಕ್ಷೀಬನ್ಯ ಮದಿರಾ 
ದೇರ್ಮದಶಕ್ತಿಮತೋ ದ್ರವಸ್ಯ ಮದತಕ್ತಿ ವ್ರತಿಭಾಪಿ ನ ಸತ್ಯಾ ಸ್ಯಾತ್‌ |! ನ 
ಮತ್ತಾನುಭವ ಸಿದ್ಧಾರ್ಧಾವಲಾಪಿನಸ್ತೇ ಪ್ರಮತ್ತ ಪ್ರತೀತಿ ಸಿದ್ಧ ಮದಶಕ್ತಿಃ 
ಪರೇಣಾಪಲಪನೀಯಾ | ತಥಾ ಚ ತವ ದೃಷ್ಟಾಂತಾ ಸಿದ್ದಾ ಜ್ಞಾನ 
ಭೂತಗುಣತ್ವಾ ಸಿದ್ಧಃ ಪರಲೋಕಾತ್ಮಿಕಾ ನ್ಹರ್ಗನರಕಾದಿ ಸ್ಲಿತೀಃ ಕಥಂ ತ್ರೆಯಾ 
ನಿರಸಿತುಂ ಶಕ್ಕೇತಿ ಶೇಷಃ ತಾ ಪ್ರ.) 


೨೯, ಪಿಶಾಚವು ಉಂಟು ಎನ್ನುವುದಾದಕೆ, ಆಗ ಆ ಜ್ಞಾನವು ಸತ್ಯಾರ್ಥ 
ವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಸತ್ತವನಿಗೆ ಸರಲೋಕವುಂಟು ಎನ್ನುವ ಸಂವಿತ್ತು ಕೂಡ 
ನಿಜವಾಗುವುದು. ಹೀಗಿರಲು ಪರಲೋಕವುಂಟಿಂಬ ಸಂವಿತ್ತು ಏಕೆ ಸತ್ಯವಲ್ಲ? 


2೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೬೯ 


ಕಾಕತಾಲೀಯೆವದ್ದೆ "ಹಾತೆ ಶೈ ಶಾಚೀ ಜ್ಞ ಜೃಪ್ತಿರಸ್ತಿ ಜೇತ್‌ | 
ಸರಲೋಕಾರ್ಧನಂವಿತ್ತಿಃ ಕಥಂ ನಾಸ್ತಿ ಜಿ 1೩೦ ॥ 


ಯಾಂತರ್ವೆತ್ರಿ ಯಥಾ ಸಂನಿತ್ಸಾ ತಥಾನುಭವತ್ಯ ಲಂ | 
ಅಸ್ತು ಸತ್ಯ ಮನತ್ಯಂ ವಾ ಸಿದ್ಧ ಮಿತ್ಯುನುಭೂತಿತಃ 1೩೧॥ 


(ತೇನ ಸರ್ವಜನ ಪ್ರಸಿದ್ಧೇನ ಜ್ಞಾನಾನಾಂ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯೇನ 
ಪಿಶಾಚೋಣಸ್ಲೀತಿ ಸಂವಿತ್‌ ಸತ್ಯಾರ್ಥಾಜೀಶ್‌ ಅನುಭವ ಬಲಾತ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಮೃತ 
ಸ್ಯಾಪಿ ವರಲೋಕೋಣಸ್ತೀತಿ ಶ್ರುತಿಜನ್ಯಾಯಾಂ ಪ್ರತೀತ್‌ ತದ್ಬಲಾದೇವ ಕಿಂ ನ 
ಸತೃತಾ! --ತಾ ಪ್ರ) 


೩೦, “ಹಾಗಲ್ಲ ಪಿಶಾಚ ಸಂಬಂಧವಾದ ಜ್ಲಪ್ಮಿಯು ಕುಕತಾಲೀಯದಂತೆ 
ದೇಹದಿಂದಲೇ ಸಂಭವಿಸುವುದು” ಎನ್ನುವುದಾದರೆ, ವರರೋಕವುಂಟಿಂಬ ಸಕಾರಣ 
ಸಂನಿತ್ತು ಕೂಡ ಏಕೆ ಸತ್ಯವಲ್ಲ? 


(ಕಿಂಚ ನಿತಾಚಗ್ರಸ್ತಸ್ಯ ವೈಶಾಚೇ ಜ್ಞ ಜ್ಹಪ್ತಿರ್ನ ಶ್ರುತಿಸ ಶ ದೃಢತಂಪ್ರಮಾ 
ಇಜಾ ಕಂತು ಕಾಕತಾರೀಯನದಾಕಸ್ಮಿಕೀ,! | ಸಾ ಸ್ವಾನುಭವಾ 
ಸಲಾಪಾಯೋಗಾದಸ್ತಿ ಪ್ರಮಾ ಚೇತ್ಯಕಾರಣಾ ದೃಢತರ ಶ್ರು ್ರುಶ್ಯಾದಿ ಸಾರಣ 
ಸಯಿತಾ ಪರಲೋಕಾರ್ಥಸಾಂವಿತ್ತಿಃ ಕಥಂ ನಾಸ್ತಿ ಕುತೋ ನ ವ್ರಮಾ-ಇತ್ತ ೈರ್ಧಃ 
—ತಾ ವ್ರ) 


೩೧. ಯಾವುದು ಒಳಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳದುಕೊಳು ಫಪುದೋ, ಆ ಸಂವಿತ್ತು ಹೇಗಿ 
ರುವುಜೋ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಗೂ ಗ ಅದು ಸತ್ಕಮುಗಲಿ 
ಅದು ಸಿದ್ಧವು ಎಂಬುದು ಅನುಭವವು. 


(ನನು ನಾನುಭವ ಬಲಾದೇವಾರ್ಧಸತ್ತ್ವ ಮವಧಾರಯಿತುಂ ಶಕ್ಯಂ ಶುಕ್ತಿರಜ 
ತಾನುಭವೇಣಃಫಿ ತದರ್ಧಸತ್ತ್ವಾ ದರ್ಶನಾಡಿತ್ಯಾ ಶಂಕ್ಯಾಹ- ಯೇತಿ | ಜತ್ತ ಸಂವಿತ್‌ 
ಅಂತರ್ಯದರ್ಥಿಸೆತ್ತ್ಯಂ ಯಥಾವೇತ್ತಿ ತದರ್ಧ ಸತ್ತ್ವಂ ತಧುನುಭನತಿ ತತ್ರ 
ಶುಕ್ತಿ ರಜತ ಸಂವಿತ್‌ ಸ್ವಪ್ರತಿಭಾಸಕಾಲಿಕಮರ್ಥ ಸೆತ್ತ್ಯಮವಗಾಹತೇ | ನೇದಂ 


ರಜತಮಿತ್ಯಾತ್ತ ರ ಕಾಲಿಕೀ ಬಾಧ ಸಂನಿತ್ತು ತ್ರೈಕಾಲಿಕಂ ರಜತಾಸತ್ತ್ವಂ | 


೪೭೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ [ಸರ್ಗ 


ಮೃತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಪರೋ ಲೋಕೋ ವಿದಿತ್ರೇವಂಮಯಾ ಭವೇತ್‌ | 
ಸತಿ ವಾಂಸತಿ ದೇಹೆಣಸ್ಮಿಂಸ್ಲೇನ ಕಂ ಸದಸಚ್ಚ ಕಿಂ | ೩೨॥ 


ತೆಸ್ಮಾತ್ಸ ಭಾವಃ ಪ್ರಥಮಂ ಪ್ರಸ್ಫುರನ್ಹೇತ್ತಿ ಸಂವಿದಂ | 
ವಾಸನಾಕಾರಣಂ ಪಶ್ಚಾದ್ಬುದ್ಧ್ವಾ ಸಂಪಶ್ಯತಿ ಭ್ರಮಂ ll ೩೩ ॥ 


ತತ್ರಾದ್ಯ ಸಂವಿದ್ದ ಲಾತ್ಸಾ ಅತಿಭಾಸಿಕಂ ರಜತಾದೇಃ ಸತ್ತ್ವಮಸ್ತು | ದ್ವಿತೀಯ 
ಸಂವಿದ್ಬ ಲಾತ್‌ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕಂ ರಜತಾದೇಃ ಸತ್ತಮಸ್ತು | ದ್ವಿತೀಯ ಸಂವಿ 
ಲಾದ ಸತ್ತ್ವಂ ವಾ ಅನುಭೂತಿತಃ ಸಿದ್ಧಂ। ಅರ್ಧರೂಪಂ ವಾನುಭವ ಮಂತರೇಣಾ 
ಪಲಪಿತುಂ ಶಕ್ಕಮಿತ್ಯರ್ಥಃ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೨ ಮೃತನಿಗೆ ಸರಲೋಕವುಂಟು ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವು ಏೀಗೆ ಪ್ರಮಾಣ 
ಸಿದ್ಧವೆಂದ ಮೇಲೆ ಅದು ದೇಹವಿದ್ದರೆ ಸತ್ಯ, ಜೇಹವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಸತ್ಯ ಎಂದು 
ಆಗುವುದೂ ಆ ಂಟೀನು? (ಸತ್ಯವು ದೇಹವಿದ್ದರೂ ಸತ್ಯವೇ! ದೇಹವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಸತ್ಯವೇ ಅಲ್ಲವೇ ?) 


(ತತ್ರ ಯದಿ ಜೀವತಃ ಸತಿ ದೇಹೇ ಶ್ರುತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಮಾಣವಶಾದ್ವಾ ಮೃತಸ್ಯ 
ಅಸತಿ ದೇಹೇ ಸ್ಪಪ್ನವತ್‌' ಪ್ರತಿಭಾಮಾತ್ರಬಲಾದ್ವಾ ಯದಿ ಪರೋ ಲೋಕೋಣಸ್ತಿ ( 
ತ್ರೇನಂ ಮಯೀ ಏವಮನುಭವರೂಪಾ ಸಂವಿದನಶ್ಯಂ ಭವೇದಿತಿ ತರ್ಹ ತೇನ ಮರ 
ಣೇನ ಕಿಂ ಜೀವದನುಭವಸಿದ್ಧಂ ಸನ್ಮೃತಾನುಭವಸಿದ್ದ ಮಸದಿತ್ಯಸಲಪ್ಯೇತ 
ಕಿಂವಾ ವೈ ಪರೀತ್ಯೇನ। ನೋಭಯಮಪ್ಯಲಪಿತುಂ ಶಕ್ಕಮಿತಿ ಸಿದ್ದಂ ಶ್ರುತ್ಯಾದ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಮಿತ್ಯರ್ಥಃ ತಾ ಪ್ರ.) 


೩೩. ಅದರಿಂದ (ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದು ಸರಿ) ಸ್ವಭಾವವು (ಚಿತ್ತು) ಮೊದಲು 
ಸ್ಬುರಣವಾಗಿ ಸಂಏತ್ತನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು, (ಎಂದರೆ ತ್ರಿಪುಟೀಭಾನ ಸೆಂಪಕ್ಷೆ 
ವಾಗುವುದು) ಅಲ್ಲಿಂದಾಜಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯು ವಾಸನಾ ಕಾರಣವಾಗಿ ತನ್ನೆ ಭ್ರಮೆ 
ವನ್ನು ತಾನೇ ಕಾಣುವುದು. 


(ಸ ಯದಿ ಬ್ರೂಯಾತ್ಕಾಯಾಕಾರಪರಿಣತೇಭ್ಯೋ ಭೂತೇಭ್ಯ ಸಂವಿದುದ್ಧ 
ವಾನ್ನ ಮೃತಸ್ಯ ಕಾಯನಾಶೇ ಪಾರಲೌಕಿಕೀ ಸಂವಿದುದ್ಧವಿಷ್ಯತೀತಿ ತರ್ಹಿ ಸ: 


೬೯7 ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೭೧ 


ಜಲ“ 


ತತ್‌ಕ್ಷಯಾಚ್ಛೆ ಮಮಾಯಾತಿ ದ್ರಷ್ಟ್ಟೃದೃಶ್ಯದೃಗಾಮಯಃ ! 
ತೆತ್ಸತ್ತಾಯಾಮುಜೇತೀಯಂ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯಾಖ್ಯಾ ಪಿಶಾಚೆಕಾ ll ೩೪! 


ಉವಲಂಭ ಉಜೇತ್ಯಾದೌ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಸನಾ ತತಃ | 
ತಚ್ಛಾಂತಿಂ ವಿದ್ಧಿ ನಿರ್ವಾಣಂ ತತ್ಸತ್ತಾಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಭ್ರಮಂ | ೩ | 


ಸಂವಿದಃ ಶಾಶ್ವತತ್ವಾತ್ಸ್ಟತಸ್ಸಿದ್ಧತ್ವಾಕ್‌ ಪ್ರತ್ಯುತ ತತ್ಪಿದ್ದಿಬರೇನೈ ವ ವಾಸನಾ 
ಷುಯಸ್ಯಾತಿ ವಾಹಿಕ ದೇಹಸ್ಯ ತತ್ವಲ್ಪಿತ ನ್ಥೂಲದೇಹಸ್ಯ ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಸಂಚಸ್ಯ 
ಚ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಿದ್ಧೇಸ್ತದನ್ಯಸ್ಯ ದೃಶ್ಯ ಸಿದ್ಧಿ ಹೇಶೋರಪ್ರಸಿದ್ಧೇರ್ನ ದೇಹಾಧೀನಂ 
ಸಂವಿಜ್ಜನ್ಮೇತಿ ವ್ರತಿವಕ್ತವ್ಯ ಇತಿ ಸೂಚಯಂ ನೃತ್ರ್ರತಿ ವಚನ ಮುಪಸಂಪೃತ್ವ 
"ನಾಸನಾಯಾಂ ವಿಲೀನಾಯಾನುದರ್ಶನ ಮುನಾಗಕಾ” ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಪ್ರಾಗನು 
ಕ್ರಾಂತಂ ವಾಸನಾ ಕ್ಷಯಾದೇನ ಸರ್ವದೃತ್ಯೋಚ್ಛೇದಂ ಸಮರ್ಧಯಿತುಂ ಪ್ರಸ್ಕಾತಿ 
-ತಸ್ಮಾದಿತ್ಯಾದಿನಾ | ತನ್ಮಾದ್ವೇದಾದಿಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಸ್ಯ ಜ್ಞಾಾನಾನಾಂ ಸ್ವತಃ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಸ್ಯ ಚ ಸಿದ್ಧತ್ವಾಜ್ಞಾನಸ್ವ ಭಾವಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸ್ಚಪ್ರಕಾಶತ್ವಾತ್‌ 
ಸರ್ವ ವ್ಯವಹಾರಾತ್ಛೆ )ಧಮಂ ಸ್ವರೂಪಾಂ ಸಂವಿದಂ ಸ್ವತ ನಿವ ನಿತ್ಯಸಿದ್ಧಾಂ 
ವೇತ್ತಿ ನ ತದ್ವೇದನ ಫಲಮನ್ಯ ತೊಇವೇಕ್ಷತೇ ಸ್ಟೌಷ್ಟ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಶಾನಿವ 
ವಜ್ಚಿರಿಶ್ಛ ರ್ಥಃ । ವಾಸನಾನಾಂ ಕಾರಣಮುದ್ಧ ವೋಪಾದಾನಂ ಸರ್ವಜಗದ್ವಾನನಾ 
ಮಯಮಾತಿನಾಹಿಕಡೇಹೆಂ ತು ತತಃ ವಶ್ವಾತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಜಾಗ್ರದಾರಂಭಕ್ಷಣೇ 
ಸ್ಫರೂವಚಿತೆಃ ಸ್ವಭಾವಬಲಾಡೇವ ಬುದ್ಧ್ಹಾ ತತೋ ದೇಹಾದಿ ಭ್ರಮಂ 
ಸಂ ಸಶ್ಯತೀತಿ ನ ಸರ್ವತಃ ವೂರ್ವಸಿದ್ಧ ಸಂವಿಶ್ಸಿದ್ದಿ ರ್ದೇಹಾಧೀನಾ-ಇತಿ ಭಾವಃ 


ಇತ್ತಾ ಪ್ರ.) 


೩೪. ಅದರಿಂದ ಆ ವಾಸನಾ ಕ್ಷಯವಾದಕೆ ದ್ರಷ್ಟ್ಛ ದೃಶ್ಯ ದರ್ಶನನೆಂಬ 
ತ್ರಿವುಟೀ ರೂಪವಾದ ರೋಗವು ಕ್ಷಯವಾಗುವುದು. ಅದು ಇರುವುದಾದಕ್ಕೆ 


ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೆಂಬ ಪಿಶಾಚಿಕೆಯು ಉದಯಿನಲೇ ಉದಯಿಸುವುದು, 


೩೫ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ವಾಸನಾಗರ್ಭವಾದ ಉಪಲಂಭವು ಉದಯಿ 
ಸುವುದು, ಅನಂತರ ವಾಸನೆಯು ಉದಯಿಸುವುದು. ಆ ವಾಸನಾ ಶಾಂತಿಯೇ 
ಫಿರ್ವಾಣವೆಂದು ತಿಳಿ, ಅದರ ಇರುವಿಕೆಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಭ  ಮವು. 


೪೭೨ ಯೋಗವಾ ಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಉತ್ಪನ್ನೈವ ಚ ಸಾನಾದೌ ವರಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಸಂಭವಾತ್‌ | 
ಉತ್ಪನ್ನ ಸಮಯಾದ್ಯಾಸೌ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ನರಮೇವ ಸತ್‌ | ೩೬ |! 


(ತತ್ರ ಸರ್ಗಾದೌ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆದೌ ವಾಸನಾಂತರ್ಗತ ಪ್ರವಂಚ ಪರ್ಯಾ 
ರೋಚನಾತ್ಮಾ ಉಪಲಂಭ ಉಜೇತಿ *ತೆದ್ಳೈೆಕ್ಷತ ಬಹುಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇ 
ಯೇತಿ” ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ತತನ್ಹ ಸ್ಮಾತ್‌ ವ್ರಾಕ್ಷನ ಜಗದ್ವಾಸನಾನಾಂ ಜಗದಾತ್ಮ 
ನಾ ಉದ್ಭವೋ ಭನತಿ | ವಾಸನಾಶಾಂತೌ ತು ಬೀಜಾಭಾವಾದೇವ ಜಗದನುದ್ಧ 
ವಾರ್ಧಸಿದ್ದಂ ನಿರ್ವಾಣ ಮಿತ್ಯಾಹ!- ತಾ, ಪ್ರ) 


೩೬ ಆ ವಾಸನೆಯು ನರಬ್ರಹ್ಮೆದಲ್ಲಿಯೇ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತು ಎನ್ನಲಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ ಅದು ಅನೆಂಭನ. ಹಾಗಾದರೆ ಅದು ಹುಟ್ಟಿದುದು ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ, 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮಯದಿಂದ. ಈ ವಾಸನಾ ಎನ್ನುವುದೂ ಸತ್ಸ್ವರೂವವಾದ ವರಬ್ರ 
ಹ್ಮನೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ, 


(ನನು ವಾಸನಾ ಕುತ ಉತ್ಪೆನ್ನಾ! ನ ತಾವದ್ಬ__ಹ್ಮಣಃ | ತಸ್ಯ “ತದೇತದ್ದ 
ಹ್ಮಾಸ ರ್ವಮನ ಸರಮನಂತರಮಬಾಹ್ಯಂ? ಇತ್ಯಾದಿ ಶೃತಿಭಿಃ ಕಾರಣತ್ವ ಪ್ರತಿ 
ಷೇಧಾದಸಂಗಕೂಟಿಸ್ಥ್ವಾದ್ವಯತ್ಚತಶ್ರುತೇಶ್ವ ನಾಪಿ ಪೂರ್ವಕಲ್ಪೀಯೆ ಜಗತಃ | 
ತೆನ್ಯ ಪ್ರಲಯೇ ಸ್ವಯಂ ವಿನಶ್ಯತೆಃ ಅನ್ಯೋತ್ಪಾದನಾಶಕ್ತೇಃ। ನನು ನ ವಿನಶ್ಯತಿ | 
ಸ್ವಯಮೇವ ಚರಮಭಾವವಿಕಾರೇಣ ಸೂಕ್ಷ್ಮೀಭೂಯ ತಿಷ್ಮತಿ ತಥಾ ಸ್ಥಿತಿರೇವಾಸ್ಯ 
ಪ್ರಲಯೋ ವಾಸನಾತ್ಮೇತಿ ಜೇನ್ನ |! ತಥಾ ಸ್ಲಿತಿರಸ್ಯ ಕಿಂ ಪ್ರಲಯೇ ಸ್ಪಸತ್ತಯಾ 
ಉತ ಬ್ರಹ್ಮೆಸತ್ತೆಯಾ ಆದ್ಯೇ «ಸದೇವ ನೋನೆೀದಮಗ್ರ ಆಸೀದೇಕಮೇವಾದ್ವಿ 
ತೀಯಂ” ಇತ್ಯಾದಿ .ಶ್ರುತಿನಿರೋಧಾತ್‌ | ದ್ವಿತೀಯೇ ಸ್ವತೋಃಸತ್ಸರಸತ್ತಯಾ 
ತಿಷ್ಕತೀತಿ ಪ್ರಲಾ ಸಸ್ಯಾಲಿಕೇಇವ್ಯತಿಪ್ರಸಕ್ತತ್ವಾತ್‌ ಪಕ್ಷದ್ವ ಯೇಇಪಿ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಪ್ರಲಯ ಯೋರ ವಿಈಷಾನತ್ತ್ರ್ವರಭಾಸಮಾನ ಸತ್ತಾಪ್ರಸಿದ್ಧೇರ್ನಷ್ಟಂ ತಿಷ್ಮ 
ತೀತಿ ಚ ವ್ಯಾಘಾಶಾದಿತಿ ಜೇತ್ಸತ್ಯಂ | ಸಾ ವಾಸನಾ ಆದೌ ವ್ರಲಯೇ ಪೂರ್ವ 
ಸರ್ಗೇ ವಾ ಉತ್ಪನ್ನೈನ ನ! ಅಸಂಗಾದ್ವಯೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ನಂಭವನ್ಯ 
ತ್ವಯೈೆವೋಕ್ತತ್ವ್ರಾತ್‌ | ತಧಾವ್ಯದ್ದಿತೀಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಬೋಧನೋವಾಯತಯಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕಲ್ಪಿತಾತ್ಸೆರ್ಗಾದಿ ಸಮಯಾನ್ನಿರ್ಬಿಜ ಜಗದುತ್ಸೆತ್ಯ ಯೋಗಾತ್ಸಾ ವಾಸನಾ 
ಏ ಪ್ರಾಕ್‌ ಕೇನ ಚಿನ್ನಿಮಿತ್ತೇನೋತ್ಸನ್ನೇತಿ ಯಾವದ್ಬೋಧೋದಯಂ ಸ್ಟೀಕ್ರಿ 
ಯತಾಂ |! ಬೋಥೋದಯೇ ತು ಸರ್ವಂ ಜಗದ್ದ_)ಹ್ಮ್ರೈವ ನಾ ವಾಸನಾಪಿ 
ಪರಂಬ್ರಹ್ಮೈವೇತಿ ಪರ್ಯವಸ್ಯತೀತ್ಯರ್ಥಃ | ತಾ. ಪ್ರ) 


2೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೭೩ 


ಏತಾವದ್ಯತ್ಪರಿಜ್ಞಾನಂ ತೆನ್ನಿರ್ವಾಣಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ | 


ಯವತ್ರೈವಾಪರಿಜ್ಞಾನಂ ತೆಂ ಬಂಧಂ ವಿದ್ಧಿ ರಾಘವ 1೩೭! 
ವಿಜ್ಞಾ ನಫೆನ ನಿವಾಯಂ ಕಚನಾಕಚೆನಾತ್ಮಕಃ | 
ಸಂವಿದಂಶಪ ರಾವೃ ತ್ರಿಮಾತ್ರೇ ವೇಲವರೂಪಿಣಿ | 

೬ನ 


ಬಂಧದ್ಭಂಗೊ (ಕ್ಷದೆ ಕ್‌ ಜೇತಿ ಕ್ಲೇತಸ್ತತ್ಸಾಥನಂ ಕಿಯತ್‌ 1೩೯! 


೩೭. ಇದಿಷ್ಟನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದನ್ನೇ ವಿದ್ಹಾಂಸರು 
ನಿರ್ವಾಣವೆನ್ನುವರು ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವುದೇ ಬಂಧವು. ಇದನ್ನು ರಾಘೆವ 
ತಿಳಿದುಕೋ 


(ನಚ ಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ ಅಸೆಂಗಾದ್ವಯಂ ಬ ee ಯ ತತ್ರ ವಾಸನಾದ್ಯ 
ಸಂಭವನ್ತ ಎಯೋದ್ಭಾ ವಯಿತುಂ ಶಕ್ಕಃ ತೃರಿಜ್ಞಾನೇ ತು ಸರ್ವಸಂಶಯ 
ಬೀಜಾಜ್ಞಾನೋಚ್ಛೇದುನ್ನಿರ್ವಾಣಮೇವ ಗಾ ನ ವಾಸನೋತ್ಸತ್ತ್ಯಾದ್ಯ 


ನುವಪತ್ತಿ ಶಂಕಾ ಪ್ರನಕ್ತಿರತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ--ತಾ ವ್ರ.) 


೩೮. ಈ ಆತ್ಮನು ವಿಜ್ಞಾಾನಘಿನನು: (ವಿಜ್ಞಾನವಲ್ಲದ ಇನ್ನೇನೂ ಅಲ್ಲ.) 
ಕಚನ, ಅಕಚನ, ಎರಡೂ ಇದೆ ಈತನಲ್ಲಿ, ಅದರಿಂದ ತಾನೇ ತನ್ನೊಳಗೇ 
ಕಚನ ಮಾಡುವನು ಎಂದರೂ ಸರಿ. ತಾನಾಗಿ ಕಚನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನುವುದೂ ಸರಿ 


(ಯೌಕ್ತಿಕದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಷ್ಕರ್ನೇ ತು ಅಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಜಗತ್ತದ್ವಾ 
ಸನಾ ತದವನಿದ್ಯಾ ಚಾಜ್ಞಾತಂ ಬ್ರಹ್ಮೈವ pS ೈತ್ತಿರ್ನಿದ್ಯಾ ತತ್ಸಲಂ 
ವಿರ್ವಾಣಂ ಜೀತಿ ಪಠ್ಯ ವಸ್ಯ ತೀತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ-ವಿಜ್ಞಾ ನೇತಿ | ಶ್ರುತ್ಯಾದಿ 


ಪ್ರಮಾಣಲಾಭಾತ್ವಾ ಅಕ್‌ ನ ಕಚತ್ಯೇವ 1- ತಾ ಪ್ರ.) 


೩೯. ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಸನಾದ ಸಂವಿದಂಶವು ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡಿರುವಾಗ ಮಾತ್ರ 
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೪೭೪ ಯೋಗವಾಸಿಸ್ಕ [ಸರ್ಗೆ 
ಸಂವಿದುದ್ಬೋಧನೇ ಬಂಧಸ್ತದನುಜ್ಟೋಥಧನೇ ಶಿವಂ | 


ಅಸತ್ಸೆದ್ದಜ್ಜಗದ್ಬಾತಿ ಸಂವಿದುದ್ಭೋಧನೋದರಂ ॥ ೪೦ ॥. 
ಅಜಡಂ ವೇದನಂ ಸುಪ್ತಂ ಮೋಕ್ಷ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ | 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ೦ ಬಂಧ ಇತ್ಯಾಹುರ್ಯದಿಚ್ಛ ಸಿ ತದಾಹರೆ | ೪೧ I 


ಬಂಧ ದೃಷ್ಟಿ, ಮೋಕ್ಷ ದೃಷ್ಟಿಗಳುಂಟು (ಅದರಿಂದ ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದರಲ್ಲಿ) ಎಷ್ಟು ಕ್ಲೇಶವಾದೀತು? 


(ಬದ್ಧಾಸ್ಮೀತಿ ಸ್ವಭಾವತಃ | ಸ್ವಾಂ ಮನ್ಯಮಾನಾ ಸ್ವಯಮೇವ 
ಸ್ವಬಂಧೋ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಾಸ್ಮೀತಿ ಪ್ರಮಾಣತೆಃ ಸ್ವಾಂ ಪ್ರಬುದ್ಧಾ ಸಾ ಸ್ವಯಮೇವ 
ಮೋಕ್ಷ ಇತಿ ನಿಸ್ಕರ್ಷೇವಗತೇ ನ ಕಶ್ಚಿನ್ಮೋಕ್ಸ ಸಾಧನೇ ಕ್ಲೇಶ ಇತ್ಯಾಹ 
--ತಾ ಪ್ರ.) 


೪೦. ಸಂವಿತ್ತಿನ ಉದ್ಬೋದವಾದರೆ ಬಂಧವು: ಅದು ಅನುದ್ಟೋಧವೇ 
ಮೋಕ್ಷವು: ಆದೇ ಶಿವವು: ಸಂವಿತ್ತಿನ ಉದ್ಬೋಧದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಜಗತ್ತು ಅಸೆತ್ತಾ 
ದರೂ ಸತ್‌ ನಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದು. 


(ತದಿದಂ ಪರೀಕ್ಷಕೈರ್ವ್ಯ್ಯತ್ಕಾನ ಸಮಾಧಿಭ್ಯಾಂ ವು $ತ್ಥಾನ ಸುಷುಪ್ತಿ ಭ್ಯಾಂ 
ಚ ಸ್ಪಷ್ಟಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಶಕ್ಕಮಿತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ-ಸಂವಿದುದ್ಬೋಧನೇ ಇತಿ | ಸಂವಿದ 
ಉದ್ಭೋಧನೇ ಬಹಿರ್ಮುಖತ್ವಾಪಾದನೇ ! ಶಿವಂ ನಿರ್ವಾಣಂ [ತಾ ಪ್ರ.) 


೪೧. “ಜಡವಲ್ಲದ ವೇದನವು ಸುಪ್ತವಾಗಿರುವಿಕೆಯೇ ಮೋಕ್ಷವು. ಅದು 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದೇ ಬಂಧವು” ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವರು. ಯಾವುದೂ 
ಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ಪಡೆದುಕೊ. 


೭೯] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೭೫ 


ನಿರ್ವಾಣವಾಸನಮನಂತಮನಾದ್ಯಮಚ್ಚ್ಛ- 
ಜೋಧೈ ಕತಾನಮಪಯಂತ್ರೆಣಮಸ್ತಶಂಕಂ | 

ಅಜ್ಟಿ ತಮ್ಮ ಕ್ಯರಹಿತಂ ಚ ಫಿರಸ್ತೆ ಶೂನ್ಯ. 
ಮಾಕಾಶಕೋಶವಿಶದಾಶಯೆಶಾಂತಮಾಸ್ಸ್ಟ ॥ vs 


ಇತ್ಮಾರ್ಹೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ವಾಸನಾಭಾವಪ್ರ ತಿಪಾದನಂ” ನಾಮ 
ಏಳೋನಾಶೀತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


೪.೨, ವಾಸನಾ ಮುಕ್ತನಾದಕ್ಕೆ ಅನಂತವೂ, ಅನಾದ್ಯವೂ ಆದ ಅಚ್ಛ 
ಬೋದಧವು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ, ಬಂಧರಹಿತವಾಗಿ, ಶಂಕಾರಹಿತವಾಗಿ ಇರಲಾಗು 
ವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಅದ್ವೈ ತವು: ಅದು ಐಕ್ಯವಲ್ಲ: ಶೂನ್ಯವಲ್ಲ: ಆಕಾಶಕೋಶ 


ದಂತೆ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಚಿತ್ತ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖವಾಗಿರು, 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಹವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ವಾಸನಾಭಾವಪ್ರ *ಪಾದನ್‌ ಎಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಅಶೀತಿತೆವುಃ ಸರ್ಗೆಃ 


ಈ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ. 


ಇತಿ ತೇ ಸರ್ವ ಆಯಾತಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕನಿವಾಸಿನಃ | 
ಅದೃಶ್ಯತಾಮೇವ ಗತಾ ದೀಪಾಃ ಸ್ತೀಣದಶಾ ಇವೆ lal 


ಅಥ ತೇ ದ್ವಾದಶಾದಿಶ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಬ್ರಹ್ಮೆಶಾಂ ಗತೇ | 
ಜಗದ್ವದ್ದೆ)ಹ್ಮಲೋಕಂ ತಮದಹೆನ್ಸಾಸ್ಟ್ರರಾರ್ಚಿಷಃ ll ೨1! 


ಎಂಭೆತ್ತೆನೆಯೆ ಸರ್ಗವು 


ಘೀ ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳಿದನು; 


೧. ಹೀಗೆ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದ ನಿವಾಸಿಗಿಳೆಲ್ಲರೂ ದೀಪವು ಆರಿಹೋದ 
ಹಾಗೆ ಅದೃಶ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


(ಧಾಶುರ್ವಾಸನಾ ಕಲ್ಪಿ ತಸ್ಯ ತಲ್ಲೋಕದೇವಭುವನಾದಿ ಸರ್ವ ಪ್ರಪಂಚಸ್ಯ 
ತೆತ್ರ್ರಾರಬ್ದ್ಬ ಕ್ಲೆಯಸ್ಷಣೋತ್ಸನ್ನೇೇ ಸಾಕ್ಟಾತ್ವಾಕೀಣ ಯೋ ಬಾಧಸ್ತಲ್ಲಕ್ಷಜೋ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಲಯೋ “ನಾಪಶ್ಯಂ ಸ್ವಷ್ನನಗರಂ ಬುಧ್ಯ ಮಾನ ಇವಾಗ್ರಗಂ” 
ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಸ್ವಪ್ನ ಬಾಧಸದ್ಭಶಃ ಸೋಪಪತ್ತಿಕಂ ಮುಕ್ತದೃಶಾ ಉವವರ್ಣಿತಃ 1 
ಬದ್ಧ ದೃಶಾ ತು ಧಾತುರ್ದೇಹಸ್ಯ ತದಾರಂಭಕೋವಾಧೀನಾಂ ತದಿಂದ್ರಿಯಾದೀನಾಂ 
ಚ ಸ್ವಸ್ಟಕಾರಣೇ ಲಯದ್ವಾರಾ ಮಾಯಾ ಶಬಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಲಯಲಕ್ಷಣಂ 
ಪ್ರಲಯಮುಪವರ್ಣಯಿತುಂ ಉವಕ್ರಮತೇ --ತಾ ಪ್ರ.) 


೨. ಅನಂತರ ಆ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೆತ್ವ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಮೇಲೆ, ಆ ಆದಿತ್ಯರ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸುಟ್ಟಂತೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನೂ 
ಸುಡಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. 


೮೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೭೭ 


ವೈ ರಿಂಚನಗರಂ ದಗ್ಧ್ವಾ ಧ್ಯಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿರಂಚಿವತ್‌ | 


ತೇಃಹಿ ನಿರ್ವಾಣಮಾಜಗ್ಮುರ್ನಿಃಸ್ಟೇಹದಶದೀ ಪವತ್‌ 1೩! 
ತತ ಏಕಾರ್ಣವಾವೂರೋ ವಿರಿಂಚನಗರಾಂತೆರಂ | 

ರಾತ್ರೌ ಭುವಮಿವ ಧ್ಹ್ವಾಂತಂ ಪೂರಯಾಮಾಸ ಸೂರ್ಮಿಮಾನ್‌ ॥೪॥ 
ಆಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮಭವಜ್ಜ ಗದಾಪೂರ್ಣಮರ್ಣಸಾ | 

ತುಲ್ಯಂ ರನೈ ಕವೂರ್ಣೇನ ಪಕ್ಚದ್ರಾಕ್ಷಾಫಲೇನ ತತ್‌ ll ೫॥ 
ತತ್ತದೂರ್ಮಿಗಿರಿವ್ರಾತಖಗೈ ರಾವಲಿತಾಃ ಖಿಲಾಃ | 

ವಿಚ್ಛಿನ್ನಾ ಃ ಕಲ್ಪಜಲದಾ ಜಲ ಏನ ನಿಲಿಲ್ಕಿರೇ ll & 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ದೃಷ್ಟವಾನಹಮಂಬರಾತ್‌ | 

ಯಾವದಭ್ಯುದಿತಂ ಭೀಮಂ ಭೀತಃ *ಕಿಂಚಿನ್ನಭೋಂತರಾತ್‌ NaN 


೩. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಸುಟ್ಟು, ಬ್ರಹ್ಮನಂತೆಯೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಎಣ್ಣೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ದೀಪದಂತೆ, ಅವರೂ ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೪ ಅನಂತರ ಏಕಾರ್ಣವ ವೂರವು ಆ ವಿರಂಚಿ ನಗರವನ್ನೂ ರಾತ್ರಿಯಾಗು 
ತ್ರ್ತಲೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆವರಿಸುವ ಕತ್ತಲಂತೆ, ತರಂಗಗಳೆನ್ನೆಸೆಯುತ್ತಾ 
ಆವರಿಸಿತು. 

(ಮೂರ್ತಿರ್ಮಾ ಇತಿ ಪಾರೇ ಪಂಚೀಕ್ಛತಜಲಾತ್ಮಾ--ತಾ. ಪ್ರ.) 

೫, ಜಗತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದವರೆಗೂ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ಹೋಯಿಕು. 
ರನ್ಫ ಕಪೂರ್ಣವಾದ ಪಕ್ವ ದ್ರಾಕ್ಲಾಫಲದ ಹಾಗೆ ಆಯಿತು. 


೬. ಆ ಪ್ರಲಯಾರ್ಣವದ ತರಂಗಗಳೆಂಬ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಪರ್ವತ ಪಂಗ್ರಿ 
ಗಳು ಬಂದು ಬೀಳೆಲು ಖಿಲಗಳಾಗಿ ವಿಚ್ಛಿನ್ನಗಳಾಗಿ ಕಲ್ಪಮೇಘೆಗಳೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಕರಗಿ ಹೋದುವು. 


೭. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ನಾನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶದಿಂದ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ಭೀಮಾಕಾರವು ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಕೊಂಚ ಹೆದರಿದೆನು. 


೪೭೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ಕಲ್ಬಾಂತೆಜಗದಾಕಾರಂ ಕೃಷ್ಣಮಾಪೂರಿತಾಂಬರಂ | 


ನಿ 

ಆಕಲ್ಪಂ ಸಂಭೃತೆಂ ಕೈಶಂ ದೇಹೇನೇವೋತ್ಠಿತಂ ತಮಃ 1೮॥ 
ತರುಣಾದಿತ್ಯಲಕ್ಷಾಣಾಂ ತೇಜ ಆಭಾಸ್ತರಂ ದಧತ್‌ | 

ಆದಿತ್ಯತ್ರಯಸಂಕಾಶೈಃ ಸ್ಥಿರವಿದ್ಯುಚ್ಚಯೋಲ್ಬಣೈ ಃ 1೯॥ 
ಕೆತ್ರೈರಾಭಾಸ್ವರಮುಖಂ ಜ್ವಾಲಾಪುಂಜಸಮುದ್ದಿ ರಂ | 

ಪಂಚಾನನಂ ದಶಭುಜಂ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಶೂಲಪಾಣಿಕಂ { ೧೦ |! 
ಆಯಾಂತಮಂತಮುಕ್ತೇಃಪಿ ವ್ಯೋಮಾಾವ ವಿತೆತಾಕೃತಿಂ | 
ಸ್ಥಿತಮೇಕಾರ್ಣವಾಪೂರ್ಣಾದ್ಬ )ಹ್ಮಾಂಡಾದ್ಬಹಿರಂಬರೇ | 

ವ್ಯೋಮೇವ ಹಸ್ತ ವಾದಾದಿಸಂಸಿವೇಶೇನ ಲಕ್ಷಿತಂ ll as 


೮. ಕಲ್ಬಾಂತ ಜಗತ್ತಿನ ಆಕಾರವಾಗಿ ಕಪ್ಪನೆ ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲ ತುಂಬಿ 
ಜಗತ್ತು ಆರಂಭವಾದಂದಿನಿಂದ ಇದುವರೆಗೂ ನಿಶೆನಿತೆಯು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ತಮನೆಲ್ಲ 
ಇಂದು ಒಂದೇ ದೇಹದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬಂತೋ ಎಂಬ ಹಾಗಿತ್ತು. 


೯-೧೦. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ತರುಣಾದಿತ್ಯರ ತೇಜವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ ಭಾನ್ವರ 
ಮೂರ್ತಿಯೋ, ಆದಿತ್ಯತ್ರಯರ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಸ್ಪಿರವಿದ್ಯುಚ್ಚ ಯದಿಂದೆ 
ಉಲ್ಬಣವಾಗಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಜ್ವಾಲಾ 
ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಗುಳುವವನಾಗಿ, ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಹತ್ತು, ಭುಜಗಳಿಂದಲೂ 
ತ್ರಿನೇತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಶೊಲವಾಣಿಯಾಗಿತ್ತು ಆ ಮೂರ್ತಿ, 


೧೧. ಆಗ ಆಕಾಶದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಖಡ್ಗ 


ದಂತೆಯೂ ಮೋಡದಂತೆಯೂ ಶ್ಯಾಮೆನಾಗಿ ಆಕಾಶವೇ ಜೇಹವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಬಂದೆಂತಿರುವ 


೧೨, ಏಕಾರ್ಣವದಿಂದೆ ತುಂಬಿರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಹೊರಗಿನ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಹಸ ಸ್ನಪಾದಾದ್ಯವಯವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆಕಾಶವೋ ಎಂಬಂತಿರುವ 


೮೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೭೯ 


ಘೋಣಾನಿಲನರಾನೃತ್ತಿನಿಧೂತ್ಸೆ ಕಮುಹಾರ್ಣವಂ | 


ಗೋವಿಂದಮಿವ ಡೋರ್ದಂಡಕ್ಷೋಭಿತೆಕ್ಟೀರಸಾಗರಂ 1 ೧೩] 
ಕಲ್ಬಾರ್ಣವಜಲಾಪೂರಂ ಪುಂಸ್ಕೈೇನೇವ ಸಮುತ್ಛಿ ತೆಂ 
ಮೂರ್ತಿಯುಕ್ತಮಹಂಕಾರಮಸ್ತಕಾರಣಮಾಗತಂ | ೧೪ ॥ 
ಕುಲಾಚಲಬೃಹೆದ್ವ ಎ೦ದಮಿವೋಡ್ಡ ಯನಡಂಬರೈ ಃ | 

ಪಕ್ಸೌಫೈರುತ್ತಿತೆಂ ವ್ಯೋಮ ಸಮಸ್ತಮಭಿಪೂರಯತ್‌ Il ax ॥ 
ತತಸ್ತ್ರಿಶೂಲನಯನೈರ್ಮಯಾ ರುದ್ರೋಃಯಮಿತ್ಯಸ್‌ೌ | 

ದೂರಾದೇವ ನರಿಜ್ಞಾಯ ಪರಮೇಶೋ ನಮಸ್ಕೃೃತಃ Il ೧೬ ॥ 


೧೩. ಆ ಮಹಾಮೂರ್ತಿಯ ನಾಸಾಪುಟಿದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಶ್ವಾಸ 
ವಾಯುವು ಆ ಪ್ರಲಯ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಲಕುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಕ್ರೀರಸಾಗರವನ್ನು ತನ್ನ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಗೋವಿಂದನು ಕಲಕುತ್ತಿರುವನೋ 
ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 


೧೪. ಪ್ರಲಯಾರ್ಣವದ ಜಲನ್ರವಾಹವೆಲ್ಲ ಪುರುಷಾಕೃತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಬಂತೋ ಎಂಬಂತೆ, ಜಗತ್ತಿನ ವೃಕ್ತಿವ್ಯುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಅಹೆಂಕಾರನೆಲ್ಲವೂ 
ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಒಂದು ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಸ್ತೆಕಾರಣವಾಗಿ ಬಂತೋ 
ಎಂಬಂತೆಯೂ ಇತ್ತು. 


(ಸರ್ವಕಾರಣತ್ವಾತ್‌ ಸ್ಪಯಮಸ್ತಕಾರಣಂ ತಾ, ಪ್ರ.) 


೧೫. ಕುಲಾಚಲ ಪರ್ವತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟು ಸೇರಿ ಕಿಕ್ಕೆ ಗಳನ್ನು ಬಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಹಾರಬೇಕೆಂದು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲ ತುಂಬಿರುವುಡೋ 
(ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 


೧೬, ಹೀಗಿರುವ ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ತ್ರಿಶೊಲದಿಂದಲೂ ಮೂರು 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ ಈತನು ರುದ್ರನಿರಬೇಕು ಎಂದು ದೂರದಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿದೆನು. 


ಟ್ರೂ ಯೋಗವಾಸಿನ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ಶ್ರೀ ರಾಮ ಉವಾಚ; 
ಕಿಂ ಸ ತಾದೃಗ್ವಿಥೋ ರುದ್ರಃ ಕಿಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಕೆಂ ಮಹಾಕೃತಿಃ | 


ಕಿಂ ಪಂಚವದನಃ ಕಸ್ಮಾದ್ದಶಬಾಹುಃ ಸ ತಿಷ್ಕತಿ 1 ೧೭॥ 
ಂ ಕ್ರಿನೇತ್ರಃ ಕಿಮುಗ್ರಾತ್ಮಾ ಕಿಮೇಕಃ ಕಿಂಪ್ರಯೋಜನಃ | 
ಕೇನೇರಿತಃ ಕಿಮಕರೋಚ್ಚಾ ಯಾಸೀದ್ಹದ ಕಾ ಮುನೇ H ೧೮ ॥ 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು... 


೧೭. ರುದ್ರನು ಆ ವಿಧವಾಗಿರುವುದೇಕೆ? ಅವನು ಕಪ್ಪಗಿರುವುದೇಕೆ ? 
ಮಕೂಕೃತಿಯಾಗಿರವುಜೀಕೆ ೪? ಆತನು ಪಂಚಮುಖನಾಗಿರುವುದೇಕೆ? ದಶ 
ಬಾಹುವಾಗಿರುವುದೇಕೆ ? 


(ನನು ಪರಮೇಶ್ಚರೋ “ಮಾಯಾಂ ತು ಪ್ರಕೃತಿಂ ವಿದ್ಯಾತ್‌ ಮಾಯಿನಂ 
ತು ಮಶೇಶ್ವರಂ” ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಷು ಮಾಯಾಶಬಲಂ ಬ್ರಹ್ಮೈನಾಮೂರ್ತಂ 
ಮಹೇಶ್ವರ ಇತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ತಕ್ಪಿಮರ್ಥಂ ಕೈಶ್ಟೊಪಾದಿಭಿಃ ಪೆಂಚವದನ 
ವಿತಿಷ್ನಿಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಧತ್ತೇ ಸರ್ವಾತ್ಮನೋ ವಾ ಕಥಂ ಪರಿಚ್ಛಿ ನ್ನಮೂರ್ತಿಭಾವ, 
ಇತಿ ವಿಶಿಷ್ಯ ಜಿಜ್ಞಾಸವನರಾನೋ ರಾಮಃ ಪೃಚ್ಛತಿ ಕೆಂ ಸ ಇತಿ | ಸಸರ್ವ 
ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ ವರಮೇಶಸ್ತಾ ದೃಗ್ವಿಧಸ್ತ್ವ ದ್ವರ್ಣಿತರೀತ್ಯಾ ಭಯಾನಕ ಸ್ವರೂಪಃ 
ಕಿಂ ನಿಮತ್ತಂ ಕೇನೋವಾಧಿನ ಸ್ತಿತ ಇತಿ ಪ್ರಶ್ನಸ್ಯ ಪ್ರಪಂಚಭೂತಾ ದಶವ್ರಶ್ನಾ 
ಸ್ರಯಃ ಸ್ವತಂತ್ರಾಃ | ಸ ತೀಷ್ಕ ತತ್ರಾಪಿ ಕ್ಟೇತ್ಯಾಧ್ಯಾ ಹೈ ತ್ಯಾಧಾರಸಪ್ರಶ್ನೊ 
ಬೋಧ್ಯಃ | ಏವಂ ಕಿಮುಗ್ರಃ ಕೆಮಾತ್ಮೇತಿ ಕಿಮಃ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಸಂಬಂಧಾದ್ಮ್ವೌ 
ಪ್ರಶ್ನೌ ತಾ. ಪ್ರ) 


೧೮ ಆತನು ತ್ರಿನೇತ್ರನಾಗಿರುವುದೇಕೆ ? ಆತನು ಉಗ್ರನಾಗಿರುವುಜೀಳೆ ? 
ಆತೆನು ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವುದೇಕೆ? ಆತನು ಹಾಗೆ ದಿರಲು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? 
ಆತನನ್ನು ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಿಸಿದವರು ಯಾರು ? ಆತೆನೇನು ಮಾಡಿದನು? ಆತೆನ 
ಛಾಯೆಂತಾಗಿದ್ದ ವಳು ಯಾರು ? ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ ಹೇಳು. 


(ಸ ಕಿಂ ಸ್ವತಂತ್ರ ಉತ ಪರತಂತ್ರ | ಯದಿ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ತರ್ಜಿ ಪೂರ್ಣ 
ಕಾಮಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕಿಮರ್ಥಂ ಸಂಹಾರೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ 1 ಯದಿ ಪರತಂತ್ರಸ್ತರ್ಜ 
ಕೇನೇರಿತಃ | ತಸ್ಮಿನ್ನೀಶ್ಚರೇ ರುದ್ರರೂಪೇ ಸತಿ ತದೀಯಚ್ಛಾ ಯಾರೂಪಾ 
ಮಾಯಾಪಿ ಕಾ ಆಸೀತ್ರದ್ವದೇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ -_ತಾ. ಪ್ರ.) 


೮೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೮೧ 


ಶೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 
ಕಾಕುತ್ಸ ಸ್ಯ ರುದ್ರನಾಮಾಸಾವಹಂಕಾರತಯೋತ್ಠಿತಃ | 


ವಿಷಮೈಕಾಭಿಮಾನಾತ್ಮಾ ಮೂರ್ತಿರಸ್ಯಾಮಲಂ ನಭಃ | 1೧೯ 
ವ್ಯೋಮಾಕೃತಿಃ ಸ ಭಗವಾನ್ವ್ಯೋಮವರ್ಣೋ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ | 
ಚಿದ್ದ್ರೋೋಮಮಾತ್ರ ಸಾರತ್ವಾದಾಕಾಶಾತ್ಮಾಸ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೨೨೦ ॥ 
ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭೂತತ್ವಾತ್ಸರ್ವಗತ್ವಾನ್ಮಹಾಕೃತಿಃ | 

ಯಾನಿ ತಸ್ಯಾನುಸಕ್ತಾನಿ ಪಂಚೆ ಖಾನೀಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯ ಲಂ 1 ೨೧! 
ತಾನಿ ತಸ್ಯ ಮುಖಾನ್ಯಾಹುಸ್ತಪದ್ರೂವಾಣಿ ಸರ್ವತಃ | 

ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ವಿಷಯಾಸ್ತೇ ಹಿ ತನ್ಯ ಭುಜಾ ದಶ Il ೨೨ || 


ಮ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನ್ನು... 


೧೯. ಎಲೈ ಕಾಕುತ್ಸ ಎನಿ ಈ ರುದ್ರನು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು. 
ವಿಷಯಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಅಳಿಸುತ್ತಾ, ಏಕಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಕಾವಾಡುತ್ತಾ ಇರುವ 
ಮೂರ್ತಿಯು ರುದ್ರನು ಈತನು ಶುದ್ಧವಾದ ಆಕಾಶದೇಹಿಯು, 

(ಸ್ಥಿತಿಸಂಹಾರಾದಿಗೋಚರ ಸಂಕಲ್ಸಾಧ್ಯವಸಾಯಾದಿ ಬೀಜಭೂತಸರ್ವಾಭಿ 
ಮಾನಾತ್ಮಕ ಮಾಯಾವೃತ್ತಿರೂವಯಾ ಅಹಂಕಾರತಯಾ ಸರ್ವಜಗದಧ್ಯಾಸ 
ಮೂಲಸ್ತಂಭ ಭೂತಯಾ | ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿರೋದನೇ ಸರ್ವ ಶರಣಾಗತರುಗ್ಹಾ 
ವಣೇ ತು ನಿಮಿತ್ತ ಭೂತಯಾ ರುದ್ರನಾಮಾ ಸನ್ನುತ್ತಿತಃ | ತತ್ರ ರೋದನೇ 
ನಿಷಮಾಭಿಮಾನಾತ್ಮ್ಮಾ ರುಗ್ಹಾ _ವಣೇ ಏಕಾಭಿಮಾನಾತ್ಮಾ ಸಂವದ್ಯತೇ ಅಸ್ಯ 


ಸಾ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಮೂರ್ತಿ ಸ್ಹೃಮಲಂ ನಭ ಆಕಾಶಮೇವ ॥ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೨೦ ವ್ಯೋಮಾಕೃತಿಯಾಗಿರುವ ಆ ಭಗವಂತನು ವ್ಯೋಮವರ್ಣನೇ ಆಗಿ 
ಮಹಾ ಶೇಜಃಪುಂಜನಾಗಿರುವನು. ಚಿದಾಕಾಶಮಾತ್ರಸಾರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಆತನು ಆಕಾಶಾತ್ಮಾ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 

(ಅನೇನ ಕಿಂ ಸ ತಾದೃಗ್ವಿಧಃ ಕೆಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಕಂ ಮಹಾಕೃತಿರಿತಿ ಪ್ರಶ್ನತ್ರೆಯಂ 
ಸಮಾಹಿತಮಿತ್ಯಾಹೆ || ತಾ. ವ್ರ.) 


೨೧-೨೨. (ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ) ಈತನು ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭೂತನಾದುದರಿಂದ, 
ಸರ್ವಗನಾದುದೆರಿಂದ ಮಹಾಕೃತಿಯು. ಆತನ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳು 
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ಸರ್ವಭೂತೆನರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವರಮೇಯುಷಾ | 
ಯದಾಸೌ ಸಂಪರಿತ್ಯಕ್ತಸ್ತದಾ ಸ್ಟಾಂ ಮೂರ್ತಿಮಾಗತೆಃ ॥ se. | 


ಸ ಚೈಕಾಂಶೈ ಕರೂಪಾತ್ಮಾ ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಯ ಹ: ಸಾಕೃತಿಃ | 
ತಥಾ ದೃಶ್ಯತ ಎವಾಸೌ ಭ್ರಾಂತಿಮಾತ್ರೇಣ ಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಯಾವವುಂಟೋ ಅನೇ ಸರ್ವತಃ ಹೊಳೆಯುವ ರೂಪಗಳಾಗಿ ಆತನ ಐದು ಮುಖ 
ಗಳಾದುವು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ ಪಂಚಕವೂ ವಿಷಯ ಪಂಚಕವೂ ಸೇರಿ ಆತನ 
ಹತ್ತು ಭುಜಗಳಾದುವು 


೨೩. ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ನರರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪರೆನು 
ಪದವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟಾಗ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ನಾದೀತನು ಮೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದನು. 


(ವಾಕ್ಬಾಣಿಪಾದವಾಯೂಪನ್ಯಾಖ್ಯಾನಿ ವನಂಚಕರ್ಮೆಂದ್ರಿಯಾಣಿ ದಕ್ಷಿಣತಃ 
ವಚನಾದಾನವಿಹರಣೋತ್ಸರ್ಗಾನಂದಾಖ್ಯಾಂ ವಂಚ ತದ್ದಿ ಷಯಾಶ್ಚ ವಾಮತಃ 
ಇತಿ ಕ್ರಮಾತ್‌ ತಸ್ಯ ದಶಭುಜಾ ಇತ್ಯರ್ಧಃ | ತರ್ಹ್ಯನೌ ವ್ರಾಗಪಿ ತಾದೃಶ 
ಮೂರ್ತ್ಯ್ಯಾ ಕುತೋ ನ ದೃಷ್ಟ. ಇತಿ ಚೇಚ್ಚರಾಚರ ನಾಮರೂಪಕಾರ್ಯಾಕಾರಾಧ್ಯಾ 
ಕೋಪ ವ್ಯಾಮೂಢ ದೃಷ್ಟಿಭಿಸ್ತದಂತರ್ಗತ ಕಾರಣ ಸ್ವ ಭಾವಸ್ಥ ದುರ್ಗ್ರ್ರಹತ್ವಾ 
ದೇವೇತ್ಯಾಶಯೇನಾಹೆ-ಸರ್ವೇತಿ | ಸರ್ವೈರ್ಭೂತೈಶ್ಚತುರ್ವಿಧಶರೀರೈರ್ನರೈಸ್ತತ್ತೆ 
ಜ್ಹೀವೈಶ್ಸ ಸಾರ್ಥಂ ವರಂ ಕಾರಣಂ ಮಾಯಾಶಬಲಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಆ ಈಯುಷಾ 
ಪ್ರಲಯೇನ ಪ್ರಾ ಪ್ತವತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚತುರ್ಮುಖೇನ ಸ್ವಾಧ್ಯಾರೋಪಿತ ಕಾರೈಣ 
ಪಟೀನ ತಂತುರಿನ ಯದಾಸೌ ಪರಿತೃಕ್ಷಸ್ನದಾ ಸ್ವಾಂ ಪ್ರಾಗುಕ್ತಾಕಾಶಮಾತ್ರ 
ಪರಿಶೇಷರೂಪಾಂ ವರ್ಣಿತಂಂ ಮೂರ್ತಿಮಾಗತಃ |! ಕಾರಣರೂಪವೇಣ ಸ್ಫುಟೀ 
ಭೂತ ಇತಿ ಯಾವತ್‌ |! --ತಾ. ಪ್ರ) 


೨೪ ಆ ರುದ್ರನು (ಎಲ್ಲವೂ ಕಳೆದು ಹೋಗಿ ಉಳಿದಿರುವ) ಕಾರಣ ಕಾಂಶ 
ರೂಪ ಮಾತ್ರ ಉಳ್ಳವನಾದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಆಕೃತಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಉಪಾಸ 
ಕರ ಉಪಾಸನಾರೂಪ ವಾಸನಾ ಬಲದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವ) ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಹಾಗೆ 
ಮೂರ್ತಿಮಂತನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


೮೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ 'ಲಲ೩. 


ಚಿದಾಕಾಶಗತೇ ಸ್ಫಾರೇ ಭೂತಾಕಾಶೇ ಸ ತಿಷ್ಕತಿ | 


ದೇಹೇ ಚ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ನಿತ್ಯಂ ವಾಯುರಿನೇಶ್ವರಃ | ೨೫ | 
ಸರ್ವಭೂತಪರಿತ್ಯಕ್ತಸ್ತಸ್ಮಿನ್ವಾಲೇ ಖಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ | 

ಕ್ಷೋಭಯನ್ಸ ಕ್ಷಣಂ ಕ್ಷೀಣಃ ಪರಮಾಂ ಶಾಂತಿಮೇಸ್ಯತಿ Na 
ಯೇ ಗುಣಾಕೃತೆಯಃ ಕಾಲಾಶ್ಚಿತ್ತಾಹಂಕಾರಬುದ್ಧಯಃ | 

ಪ್ರಣವಸ್ಯ ಚ ಯೇ ವರ್ಣಾ ಯೇ ಚ ವೇದಾಸ್ತಧಾ ತ್ರಯಃ ॥ ೨೭ || 
ರುದ್ರಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತೇ ನೇತ್ರಸಂನಿವೇಶೇನ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 

ತ್ರಿಶೂಲಂ ತೇನ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಗೃಹೀತಂ ಕರಕೋಟಕೇ ॥ ೨೮ | 
ಯಸ್ಮ್ಮಾತ್ರದ್ವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ಸರ್ವಭೂತಗಣೇಷ್ಟನಿ | 

ಅನ್ಯನ್ನ ವಿದ್ಯತೆ ಕಿಂಚಿದ್ದೇಹಾತ್ಮೈ ಶೈವ ತತಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೨೯॥ 


೨೫. ಚಿದಾಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಭೂತಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಈತೆನು ಇರು 
ವನು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭೂತದ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಯುವಿನಂತೆ ಇದ್ದರೂ ಈಶ್ವರ 
ನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವನು. 


೨೬. ಆಗೆ ಇನ್ನು ಯಾವ ಭೂತವೂ ಇರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಆತನು ತಾನೇ ಒಬ್ಬ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬಂದನು. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಾಲ ಇತರರನ್ನು ಕ್ಷೋಭೆಗೊಳಿಸಿ 
ಕ್ಷೀಣನಾಗಿ ಪರಮಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೨೭-೨೮. ಗುಣಗಳು, ಕಾಲಗಳು, ಚಿತ್ತಾಹಂಕಾರ ಬುದ್ದಿಗಳು, ಪ್ರಣವ 
ದಲ್ಲಿರುವ ವರ್ಣಗಳು ವೇದಗಳು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮೂರು ಮೂರಾಗಿರುವವಸ್ಟೆ ? 
ಅವೇ ರುದ್ರನ ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿ ಇರುವುವು. ತ್ರಿಶೂಲವು ತ್ರಿ ಪ್ರಿಲೋಕೃವು. ಅದು 
ಕ್ರಿರೋಕಗಳೂ ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವುಪು ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು 


೨೯. ವ್ಯತಿರೇಕದಿಂದೆ (ಎಂದರೆ ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ನ್ಯಾಯ) 
ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸರ್ವಭೂತಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇಬ್ಬವೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿ, ಎಲ್ಲ 
ಭೂತಗಳ ದೇಹಾತ್ಮಸವು ಆತನಾಗಿ ಬಂತು. 


ಭಲ ಯೋ ಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಸರ್ವಸತ್ತೋಪಲಂಭಾತ್ಮ್ಮಾ ಸ್ವಭಾವೋಣಸ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನಂ ! 


ಈರಿತಃ ಶಿವರೂಪೇಣ ಚಿನ್ಮಾತ್ರಾಕಾಶರೂಪಿಣಾ ॥ ೩೦॥ 
ತೇನೈವ ಚ ನಿಗೀರ್ಣಃ ಸನ್ಸರಮಾಂ ಶಾಂತಿಮೇತ್ಯಸೌ | 
ನಿರ್ಮಲಾಕಾಶರೂವಾತ್ಮಾ ಕೃಷ್ಣ ಇತ್ಯೇಷ ಈಶ್ವರಃ ॥ ೩೧! 


(ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಹಂಕಾರಾತ್ಮಕ ರುದ್ರಾಭಿಧ್ಯಾ ನಾದೇವ ದೇಹಾತ್ಮತ್ವಾಭಿ 
ಮಾನಃ ತಧಾಚ ಭಗವ ತೋಬಾದರಾಯಣಸ್ಯ ಸೂತ್ರಂ “ ಪರಾಭಿಧ್ಯಾ ನಾತ್ತು 
ತಿಕೋಹಿತಂ ತತೋ ಹ್ಯಸ್ಯ ಬಂಧವಿಪರ್ಯ ಯೌ ಇತಿ ತಾ. ಪ್ರ) 


೩೦ ತಾನು ಹುಟ್ಟಿಸಿರುವ ಸರ್ವ ಜಂತುಗಳಿಗೂ ಅಜ್ಜಾ ನದಶೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಗ 
ವನ್ನೂ ಜ್ಞಾ ನದಶೆಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದೇ ಆತನ ಸ್ವಭಾವವು. 
ದೇ ಪ್ರಯೋಜನವು. ಚಿನ್ಮಾತ್ರಾಕಾಶರೂಪಿಯಾದ ಶಿವರೂಪಿ ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ 


ತನು ಈ ಕಾರೃಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿರುವನು. 


06% 


(ಕಂ ಪ್ರಯೋಜನ ಇತ್ಯಸ್ಕ್ಯೋತ್ತರಮಾಹ-ಸರ್ವೇತಿ |! ಸ್ವಸ್ಫಷ್ಟಾನಾಂ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸತ್ವಾನಾಂ ಸ್ವೈನ್ವಕರ್ಮಾನುರೂನ ವಿಷಯ ಭೋಗಾತ್ಮಕೋ ಯ 
ಉಪಲಂಭಃ ಕ್ರಮಾಜ್ಞಾ್ಮಾನಸಾಧನ ಪ್ರಾವ್ತಾವಂತೇ ಯಃ ಸ್ವಾತ್ಮತತ್ತ್ಯೋಪ 
ಲಂಭಶ್ಚ ತದಾತ್ಮಾ ಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಹಿತ ನಿಹಿದ್ಧ ಕರ್ಮಜ್ಞಾನ ಫಲದಾನ 
ಸ್ವಭಾವಃ ಸ ಏವಾಸ್ಯ ಸರ್ಗಾದೌ ಪ್ರಯೋಜಕತ್ವಾತ್ಚ್ರಯೋಜನಂ | ತಥಾ 
ಚೋಕ್ತಂ ಗೌಡಪಾದೈಃ “ಡೈ ವಸ್ಯೈಷ ಸ್ವಭಾವೋಣಯಮಾಪ್ಪ್ತಕಾಮಸ್ಯ ಕಾ 
ಸ್ಪೃಹಾ ಇತಿ | ಕೇನೇರಿತ ಇತಿ ಪ್ರಶ್ನಂ ಸವಕಾಧತ್ತೇ-ಈರಿತ ಇತಿ | 
ಚಿನ್ಮಾತ್ರಾಕಾಶರೂಪಿಣಾ ಶಿವಂ ವಾಂಗ್ಮನಸಗೋಚರ ನಿರತಿಶಯ ಭೂಮಾನಂದಾ 
ತ್ಮಕಂ ಪರಮಕಲ್ಯಾಣಂ ಸ್ವರೂನಂ ಯಸ್ಯ ತಥಾವಿಧೇನ ಪರಮಾತ್ಮನೈವ 
"ಬಹುಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ' ಸಂಕಲ್ಬಾತ್ಮಕಮಾಯಾವೃತ್ತ್ವ್ಯಾ ಈರಿತಃ ಸರ್ಗಾ 
ದ್ಯುನ್ಮುಖತಯಾ ವ್ರೇರಿತಃ ಸೃಜತಿ | ತಾ ಪ್ರ) 


೩೧. ಈತನ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಶಿವನೇ ಈತನನ್ನು ನುಂಗುವನು. ಆಗ 
ಈತನು ಪರಮಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುನನು ನಿರ್ಮಲಾಕಾಶರೂಪಾತ್ಮನಾದ 
ಈತನೇ ಕೃಷ್ಣ (ಕಪ್ಪಗಿರುವವನು) ನು. ಈತನೇ ಈಶ್ವರನು. 


೮೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೮೫ 


ಕೃತ್ವಾ ಕಲ್ಪಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತತ್ಪೀತ್ಸೈಕಾರ್ಣವಂ ತದಾ |! 


ಸೆ ಪ್ರಯಾತಿ ಪರಾಂ ಶಾಂತಿಮಭೂಯಃಸಂಥಿವೃತ್ತಯೇ ll as ॥ 
ಅನಂತರಂ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಸ್ತತ್ರಾನೌ ಯಾವದುದ್ಯಮಾತ್‌ | 
ಪ್ರವೃತ್ತಃ ಪ್ರಾಣವೇಗೇನ ತಮಾಕ್ರಷ್ಟುಂ ಮಹಾರ್ಣವಂ ll 2a. I 


ಅಥ ತನ್ಕ ಮುಖಂ ಸ್ಫಾರಂ ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಕುಲಾಂತರಂ | 
ಪ್ರಾಹಾಕೃಷ್ಟೋ ಮಹಾಂಭೋದಧಿರ್ಬಾಡವಾಗ್ಗಿ ಮಿವಾನಿಶತ್‌ ॥ ೩೪॥ 


ಸೆ ಏಷ ಬಾಡವೋ ಭೂತ್ವಾ ನಹ್ಲಿರಾಕಲ್ಪವರ್ಣವೇ | 
ಅಹಂಕಾರಃ ಪಿಬತ್ಯಂಬು ರುದ್ರಃ ಸರ್ವಂ ತು ತತ್ತದಾ | 2೫ | 


(ಪ್ರಲಯಾರ್ಧಮೀರಿತಶ್ಚ ಸರ್ಗಕ್ರಮವಿಪರೀತಕ್ರಮೇಣ ಜಗನ್ನಿ ಗೀರ್ಯಾ 
ಕಾಶಭಾವೇನ ಸ್ಥಿತಃ ಸ್ಹಯಮಪಿ ತೇನೈವ ಶಿವರೂಪೇಣ ಸ್ವಾತ್ಮನಾ ಸಿಗಿರ್ಣಃ 
ರ್ಸ ಆಕಾಶಭಾವಮಹಿ ವಿಹಾಯ ವರಮಾಂ ಭೂಮಾನಂದ ಸ್ವರೂಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 
ಲಕ್ಷಣಾಂ ಶಾಂತಿಮೇಶ್ಯರ್ಧಃ ॥ --ತಾ. ಪ್ರ) 


೩೨. ಜಗತ್ಸರ್ವವನ್ನೂ ಪ್ರಲಯ ಮಾಡಿ, ಆಗೆ ಆದ ಏಕಾರ್ಣವವನ್ನು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿ, ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರದಿರುವ ಪರಮಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


೩೩ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ರುದ್ರನು ಶ್ವಾಸಬಿಟ್ಟು ಎಳಿಯುವಷ್ಟು ವೇಗವಾಗಿ 
ಆ ಮಹಾರ್ಜವವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಕರ್ಷಣ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡೆನು. 


೩೪ ಆಗ ಆ ಪ್ರಲಯಮಹಾಂಭೋಧಿಯು ಆ ಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ಆಕೃಷ್ಣಮಾಗಿ 
ಬಾಡಬಾಗ್ವಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ, ಆ ರುದ್ರನ ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಕುಲ 
ನಾದ, ವಿಶಾಲವಾಗಿ ತೆರೆದಿರುವ ಮುಖಾಂತರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು 


೩೫. ರುದ್ರನೇ ಬಾಡಬನಾಗಿ ಅಗ್ನಿಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಕಲ್ಪಾಂತದವಕೆಗೂ 
ಅರ್ಣವದಲ್ಲಿರುವನು. ಅಹಂಕಾರಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ರುದ್ರನು ನೀರೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುಡಿ 
ಯುತ್ತಿ ರುವನು, 


ಬಲ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ಪಾತಾಲಮಿವ ಪಾನೀಯಂ ಸರ್ಪೋ ಬಿಲಮಿವ ಕ್ಷಣಾತ್‌ | 


ಪಂಚವಾಯುರಿವಾಕಾಶಮವಿಶತ್ತನ್ಮುಖಂ ಜವಾತ್‌ ॥ ೩೬॥ 
ಸಮುಷೇತ್ಯಾಪಿಬದ್ರುದ್ರಃ ಸ ಮುಹೂರ್ತೆೇನ ತತ್ಸಯಃ ! 

ಶೃಷಾಂಗೋರ್ಕ ಇವ ಧ್ವಾಂತೆಂ ಸತ್ಸಂಪರ್ಕ ಇವಾಗುಣಂ fl ೩೭ ॥ 
ಆಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವಾತಾಲಂ ಶಾಂತಂ ಶೂನ್ಯ ಮಧಾಭವಶ್‌ | 
ರಜೋಧೂಮಾನಿಲಾಂಭೋಧಿಭೂತಮುಕ್ತಂ ಸಮಂ ನಭಃ ! ೩೮ ॥ 
ಕೇವಲಂ ತತ್ರ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಚತ್ತಾರೋ ವ್ಯೋಮನಿರ್ಮಲಾಃ | 


ಇಮೇ ಪದಾರ್ಧಾ ನಿಸ್ಸಂದಾಃ ಶೃಣು ತಾನ್ರ ಘುನಂದನ | a೯ Il 


(ಇತರ ಕಾಲೇ8ಸಿ ಜಲಶೋಷೇ ತೇಜನ್ಯೆವೋಪಸಂಹಾರಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಇತ್ಯಾ 
ಶಯೇನಾಹ---ತಾ. ಪ್ರ.) 


೩೬. ಸರ್ಪವು ವಾತಾಲ ಬಿಲವನ್ನು ಹೋಗುವಂತೆ, ಒಂದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ, 
ಪಂಚವಾಯುಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಿಲೀನವಾಗುವಂತೆ, ಫೀರುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆತನ 
ಮುಖನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುವು. 


೩೭. ಸೂರ್ಯನು ಕತ್ತಲನ್ನು ನುಂಗುವಂತೆ, ಸತ್ಸೆಂಪರ್ಕವು ದೋಷಜಾತ 
ವನ್ನು ನುಂಗುವಂತೆ, ಆ ಕೃಷ್ಣಾಂಗ ರುದ್ರನು ಒಂದೇ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯೊಳಗಾಗಿ 
ಆ ನೀರುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸೇರಿಸಿ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟಿನು. 


೩೮. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಿಂದ ಪಾತಾಲದವರೆಗೂ ಎಲ್ಲವೂ ಶಾಂತವೂ ಶೂನ್ಯವೂ 
ಆಗಿ ಹೋಯಿತು ರಜಸ್ಸು (ಧೂಳು) ಧೂಮ ವಾಯು ಅಂಬೋಧಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಯಾವವೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಆಕಾಶದಂತೆ ಆಗಿ ಹೋಯಿತು. 


೩೯. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನಾಲ್ಕು ಪದಾರ್ಧಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವೂ ನಿರ್ವ್ಯ್ಯಾಪಾರವಾಗಿದ್ದುವು. ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೮೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೮೭ 


ಏಕಸ್ತಾವದಸೌ ಮಧ್ಯೇ ರುದ್ರಃ ಕೃಷ್ಣಾಂಬರಾಕೃತಿಃ | 


ನಿರಾಧಾರಃ ಸ್ಥಿತೋ ವ್ಯೊ (ಮನ್ನಿ ನಿಸ್ಪಂದಾಮೋದಬಿಂಬನತ್‌ ॥ ೪೦ | 
ದ್ವಿತೀಯೋವಸ್ಥಿ ತೋ ದೂರೇ ಪೃಧ್ವ್ವಾಕಾಶತಲೋಪಮಃ | 

ಭಾಗೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸದನಸ್ಯಾಧಃ ಪಾತಾಲಸಪ್ತ ಕಾತ್‌ ॥ ೪೧1 
ಪಾತಾಲಭೂತೆಲದಿವಾಂ ಸಶೈಲೇಂದ್ರದಿವೌಕಸಾಂ | 

ವ್ಯಾಪ್ತಃ ವಾರ್ಧಿವಭಾಗೇನ ಪಂಕಮಾತ್ರಾತ್ಮನಾತ್ಮಭಾಕ್‌ ॥ ೪೨ | 
ತೃತೀಯೋತ್ರ ಪದಾರ್ಥೋಭೂದೂರ್ಥ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಭಾಗಭೂಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ರಿಕ್ಷಯಾತ್ಸು ದೂರತ್ವಾದ್ದುರ್ಲಕ್ಷ್ಯಗಗನಾಸಿತೆಃ ॥ ೪೩ ॥ 
ದೂರವಿಶ್ಲಿಷ್ಟಯೋರ್ಮಧ್ಯಂ ಯತ್ತದ್ಧ ೨ಹ್ಮಾಂಡಖಂಡಯೋಃ | 
ತೆದಾಕಾಶಮನಾದ್ಯಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಫಿರ್ಮಲಮಾತತಂ ॥ ೪೪ I 


೪೦, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಕೃಷ್ಣಾಂಬರಾಕೃತಿಯಾದ ರುದ್ರ. 
ಆತನು ನಿರಾಧಾರನಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರ ರಹಿತವು ನಿರ್ಗಂಧವೂ ಆದ 
ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಇದ್ದನು. 


೪೧. ಎರಡನೆಯದು ದೂರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಿವೀ ಆಕಾಶಗಳ ತಲದಂತೆ ಇದ್ದ, 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನೆಂಬ ಮನೆಯ ಕೆಳಗಿದ್ದು ಸಪ್ತ ಪಾತಾಲಗಳವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದ 
ಭಾಗವು. 


೪೨-೩ ಪಾತಲ ಭೂತಲ ಸ್ವರ್ನಗಳ, ಶೈಲೇಂದ್ರಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ 
ತುಂಬಿದ್ದು ಪಾರ್ಥಿವ ಭಾಗವು ಉರ್ದ್ವಭಾಗದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಭಾಗವಾಗಿದ್ದು 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ದಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಕ್ಷ್ಯವಾದ ನೀಲಿ ಗಗನದಂತ್ಕೆ ಕೆಸರಾಗಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಉಳಿದಿದ್ದುದು ಮೂರನೆಯದು, 


೪೪. ದೊರದೂರವಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಖಂಡಗಳ 
ಡೆ ಅನಾದ್ಯಂತವಾದ ಆ ಆಕಾಶವನ್ನು ತುಂಬಿರುವ ನಿರ್ಮಲ ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮ 
೦೬೨, 


ಲಲ್‌ ಯೋಗವಾ ಸಿಷ್ಕ (ಸರ್ಗ 


ಚತುರ್ಕೋಸಾೌ ಪದಾರ್ಧಸ್ತು ತದಾ ಸಂಲಕ್ಷಿತೋ ಮಯಾ | 
ಚತುಪ್ಪಯಾದತ್ರ ನಾನ್ಯಡೀತಸ್ಮಾದೇವ ಕೆಂಚನ 1 ou ॥ 


ಶ್ರೀ ರಾಮ ಉವಾಚ; 
ಬಹಿಃ ಕಿಂ ವಿದ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸ ೨ಹ್ಮಸದ್ಮಕಟಾಹತಃ | 
ಕಾಸ್ತತ್ರಾವರಣಾ ಬ್ರೂಹಿ ಕಿಯತ್ಯಃ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ಕಥಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಖಂಡಯೋಃ ವಾಠೇ ತತೋ ದಶಗುಣಂ ಜಲಂ | 
ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಶಮನಂತಂ ತದ್ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ತೆತಃ ಸ್ತಿತಂ ॥ ೪೭ !! 


೪೫. ಅದೇ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪದಾರ್ಧ, ಅದನ್ನು ಆಗ ನಾನು ಕಂಡೆನು. 
ಈ ನಾಲ್ಕನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೇನೂ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು: 


೪೬. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಕಟಾಹೆದ ಹೊರಗೆ ಏನು ಇಡೆ? ಅಲ್ಲಿ 
ಆವರಣಗಳೇನಾಗಿ ಎಸ್ಟಾಗಿ ಹೇಗೆ ಇವೆ? 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಕನು ಹೇಳಿದನು: 


೪೭. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಖಂಡಗಳಾಚೆ ಅನಂತವಾಗಿ ಹರಡಿರುವ ಸಂಧಿ-ಆಕಾಶದ 
ಹೊರಗೆ, ದಶಗುಣವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡು ಜಲವಿರುವುದು. 


( ತಚ್ಚ ಜಲಮಂತಮತಿವಿಸ್ಕೃತಂ ಖಂಡದ್ದಯಸಂಧ್ಯಾಕಾಶಮಂತರ್ವಜ 
ಯಿತ್ಚಾ ಇವಾ ಸ್ಥಿತಂ ಯದ್ಯಪಿ ಖಂಡದ್ದಯಸಂಧ್ಯಾಕಾಶೋ ಬೃಹ 
ದಾರಣ್ಯಕೇ ತದ್ಯಾವತೀ ಕ್ಷುರಸ್ಕಧಾರಾ, ಯಾವಧ್ವಾ ಮಕ್ಷಿಕಾಯಾಃ ಪತ್ರಂ, 
ತಾವಾನಂತರೇಣಾಕಾಶಃ” ಇತಿ ಕ್ಷುರಧಾರಾ ಮಕ್ಷಿಕಾಪಕ್ಷಪರಿಮಿತೋ*ತ್ಯಂತ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ಪ್ರತಿಪಾದಿತಸ್ತಧಾಪಿ ಪ್ರಾಗತ್ರ ಚತುರ್ಮುಖೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಖಂಡದ 
ಯುಂ ವಿಭೇದ್ಯ ತಚ್ಚ ಭಿನ್ನಂ ದೂರತರಂ ಗತಮಿತಿ ವರ್ಣಿಶತ್ವಾತ್ರದನುಸಾರೇಣ 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಶಸ್ಯಾನಂ ತತ್ವೋಕ್ತಿರಿತಿ ಬೋಧ್ಯಂ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೮೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ಲಲ 


ಗಿ 


ತತಸ್ತಥೈವ ಜ್ವಾಲಾತ್ಮ ತೇಜೋ ದಶಗುಣಂ ಸ್ಥಿತಂ | 


ತತಸ್ತಥೈವ ಪವನಃ ಪವನೋ ನಿರ್ಮಲಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೪೮ |! 
ತತಸ್ತಥೈವ ವಿಮಲಂ ನಭೋ ದಶಗುಣಂ ಸ್ಮೃತಂ | 

ತತಃ ವರಮಮತ್ಯಚ್ಛಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶಮನಂತಕಂ ll v೯ | 
ಅನ್ಯತ್ರಾನ್ಯತ್ರ ತಸ್ಯಾಥ ದೃಷ್ಟಯೋನ್ಯಾಸ್ತಥೈವ ಖೇ | 

ಕಚಂತ್ಯನಂತಾ ದೂರಸ್ಥಾ ಮಿಥೋ ದೃಷ್ಟಾತ್ಮಸೃಷ್ಟಯಃ | ೫೦ ! 


೪೮. ಹಾಗೆಯೇ ಜಲಮಂಡಲವಾದ ಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ದಶೆಗುಣವಾಗಿ ಜ್ವಾಲಾ 
ಮಯವಾದ ತೇಜೋಮಂಡಲವಿರುವುದು. ಅದರಾಜೆ, ನವನ ಮಂಡಲವು ನಿರ್ಮಲ 


ವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಾ ಇರುವುದು. 


(ತಥೈವ ಜಲವದೇವ ಪವನಃ ತೆಜ್ಜ ಲಪವಿತ್ರೀ ಕರಣಃ ಸ್ವಯಂ ಚ ರಜೋ 
ಮಾಲಿನ್ಯರಹಿತಃ ಪವನೋ ವಾಯಸ್ಸಿತಃ- ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪೯. ಅದರಿಂದಾಜೆ ಅದಕ್ಕೆ ದಶಗುಣವಾಗಿ ಶುದ್ಧ ವಾದ ನಭೋಮಂಡಲ 
ವಿರುವುದು. ಅದರಿಂದಾಜಿಗೆ ಪರಮವೂ ಅತ್ಯಚ್ಛವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶವು 
ಅನಂತವಾಗಿ ಹರಡಿರುವುದು. 


(ಅತ್ಯಚ್ಛಂ ಮಾಯಾ ಶಬಲಿತ ಬ್ರಹ್ಮಾಶಾಶಂ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೫೦. ಆ ಮಾಯಾಶಬಲಿತ ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾಶದಲ್ಲಿ, ಅನ್ಯ-ಅನ್ಯ ವಾಗಿ, ಅಹಂಕಾರ, 
ಮಹತ್‌, ತತ್ತೆಗಳು ದಶದಶಗುಣವಾಗಿ, ಅದರಾಚೆ ಪ್ರಕೃತಿ, ಎಂದೂ ಅನ್ಯತ್ಯ 
ಅನ್ಯತ್ರ ಯೋಗಿ ಮಾಹೇಶ್ವರ ಪಾಂಚರಾತ್ರ, ಕಾಹಿಲಾದಿ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಣ 
ಕಲ್ಪನಾ ದೃಷ್ಟಿಗಳು ಅನಂತವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಸಂವಾದಿಗಳಾಗಿ, ಅನಂತವಾಗಿ ದೃಷ್ಟಾತ್ಮ ಸೃಷ್ಟಿಗಳಾಗಿ ದೂರದೂರವಾಗಿ 
ಇರುವುವು. 


(ತಾಶ್ಚ ಮಿಥಃ ಪರಸ್ಪರಂ ಸಂವಾದೇನ ದೃಷ್ಮಾತ್ಮಕಲ್ಪನಾಸ್ಫಷ್ಟಯಃ ಪುರಾ 
ಣೇಷು ಕೀರ್ತ್ಥಂತೇ ನ ಶೃುತಿಷ್ಠ್ಕು ತಾಃ ಪೃಕ್ಕಿಯಾಃ ಸಂತೀತ್ಯಸ್ನ್ಮಾಭಿರುಪೇಕಿತಾ 
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ಶ್ರೀ ರಾಮ ಉವಾಚ: 

ಊರ್ಧ್ವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಖಂಡಸ್ಯ ತಧಾಧಸ್ತಾನ್‌ ಮುನೀಶ್ವರ 1 

ತಜ್ಞ ಲಾದಿಮಹಾಕಾರಂ ಕ್ರೈ ಕಥಂ ಕೇನ ಧಾರ್ಯತೇ 1 ೫೧॥ 
ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 

ಸ ಪಾರ್ಥ್ಧಿವಪದಾರ್ಧಾನಾಂ ಸ್ಥಿತಃ ಪುಷ್ಪರಪತ್ರೆವತ್‌ | 


ಭಾಗಸ್ಯಮೇವಾದೂಾವಂತಿ ತೇ ಸುತಾ ಮಾತರಂ ಯಧಾ ॥ ೫೨! 
ಅತೋ ಯಜೀವ ನೇದೀಯೋ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡಾಖ್ಯಂ ಮಹಾವಪುಃ | 
ತತ್ಸದಾರ್ಥಾಃ ಪ್ರಧಾವಂತಿ ತೈ ಹತಾಃ ಸಲಿಲಂ ಯಧಾ Il ೫೩ ॥ 


ಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಭೇದ ದೃಷ್ಟಿ ಪರತಯಾ ವಾ ಶ್ಲೋಕೋ ವ್ಯಾಖ್ಯೇಯಾಃ॥ 
ಪ್ರ) 
ಥೀ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು; 


೫೧. ಎಲ್ಲೆ ಮುನೀಶ್ವರ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಖಂಡದ ಊರ್ಧ್ವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಧಃ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಜಲಾದಿಮಹಾಮಂಡಲಗಳು ಎಲ್ಲಿ, ಹೇಗೆ, 
ಯಾರಿಂದ, ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ? 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾದವ್ಯತ್ತೆಕೋತ್ತರಂ ದಶದಶಗುಣ ವಿಸ್ತಾರಾನ್ಮಹಾಕಾರಂ || 
ತಾ "ಹ) 


ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳಿದನು... 

೫೨. ಪಾರ್ಥಿವ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಇರುವ ಭಾಗವು ತಾವರೆಯೆಲೆಯಂತೆ 
ಇರುವುದು. ಇತರ ಭೂತ ಭಾಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಭಾಗವನ್ನೇ ಮಕ್ಕಳು ತಾಯಿಯರ 
ಬಳಿ ಹೋಗುವಂತೆ, ಆ ಪಾರ್ಥಿವ ಭಾಗವನ್ನೇ ಆಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆಶ ಶ್ರ ಯಿಸಿರುವುವು. 


(ತಂ ಪಾರ್ಧಿವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಕರ್ಪರಭಾಗಮೇವ ಆಧಾನವಂತಿ, ಆಧಾರಾದಿ 
ಭಾವೇನಾ ಶ್ರಯಂತಿ | ಯಧಾ ಸುತಾ ವಾನರೀಶಿಶುವಃ ಮಾತರಮುದರೇ ದ ಢಂ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಥ್ರ ವನೇಂಿ ನ ಪತಂತಿ ತದ್ವದಿತ್ಯೃರ್ಧಃ ತಾ. ಪ್ರ) 


೫೩. ಅದರಿಂದ, ಸಮೀಪ ತಮವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಂಬ ಮಹಾವಪುವು 


೮೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕೆರಣ ೪೯೧ 


ಅವಲಂಬ್ಯ ತದೇವಾಂತಃ ಸಂಸ್ಥಿತಾಸ್ತೈಜಸಾದಯಃ | 
ನ ಸ್ಥಿತಿಂ ಪ್ರನಿಮುಂಚಂತಿ ಸ್ವಾಂ ಯಧಾವಯವಾ ಇವ 1೫೪1೫ 


ಶ್ರೀರಾಮ ಉವಾಚ: 
ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ಸ )ಹ್ಮಾಂಡಖಂಡೇ ತೇ ತಿಷ್ಮತಃ ಕಥಮುಚ್ಯತಾಂ 
ಕಿಮಾಕೃತೀಧ ತೇ ಕೇನ ಕಥಂ ವಾ ಪರಿನಶ್ಯ ತಃ | ೫:॥ 


ಥೀ ವಸಿಸ್ಮ ಉವಾಚ" 
ಅಧೃತಂ ಧೃತಮೇವೋಚ್ಚೈರಪತಚ್ಛೈವ ವಾ ಪತತ್‌ | 
ಅನಾಕೃತ್ಯೀನ ಸಾಕಾರಂ ಜಗತ್ತ ನ್ನ ಪುರಂ ಯಥಾ | ೫೬ | 


ಯಾವುದೋ ಅದನ್ನೇ ಆ ಪೆದಾರ್ಧ ಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಬಾಯಾರಿದವರು ನೀರನ್ನು ಹುಡುಕ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಹಾಗೆ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿವೆ, 


(ಊರ್ಧ್ವ ಖರ್ಪರೋಪರಿತನ ಜಲಸ್ಯಾ ಪೃ ಸತನೇ ಅಯಮೇವ ನ್ಯಾಯಃ 
ಸಮಾಗ್ಯಾನುಗೃಹೀತೋ ಜೋಧ್ಯ ಇತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ--ತಾ. ಪ್ರ ) 


೫೪. ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಅವಯವಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರು 
ವಂತೆ, ತೈಜಸಾದಿಸದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಮಹಾ ವಪುವನ್ನೇ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಬಿಡದೆ ಇರುವುವು. 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೇಳಿದನು: 

೫೫ ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಎರಡು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಖಂಡಗಳು ಹೇಗೆ ನಿಂತಿರು 
ವುವೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳು. ಅವುಗಳ ಆಕಾರನೇನು? ಯಾರು ಧರಿಸಿರುವರು ? 
ಹೇಗೆ ಅವು ನಾಶವಾಗುವುವು ? 


(ಇತರಾವರಣಾಧಾರಯೋಃ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಖರ್ಪರಯೋಃ ಅತಿಗುರುತ್ವಾದ 
ವಶ್ಯಂ ಪಿಪತಿಷಯೋಃ ಕಸ್ತರ್ಹ್ಯ್ಯಾಧಾರ ಇತಿ ರಾಮಃ ಪೃಚ್ಛತಿ ಕಥಂ ಕೇನಾಧಾ 
ಕೇಣ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


ಶ್ರೀ ನಸಿಸ್ಮನು ಹೇಳಿದನು... 
೫೬. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಅಧ ಅತೆವಾಗಿದ್ದರೂ ಧೃತವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಅದು 


೪೯೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗೆ 
ಕಿಮಸ್ಯ ನಾಮ ಪತತಿ ಕಿಂವಾ ಕೇನಾಸ್ಯ ಧಾರ್ಯತೇ | 


ಯಥಾ ಸಂವಿತ್ತಿ ಕಚನಂ ತಥ್ಛೆ ತದವತಿಷ್ಕತೇ 1೫೭॥ 
, ಯಥಾ ಕೇತೋಂಶ್ರಕಂ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಯಥಾ ಚ ವ್ಯೋಮ್ಹಿ ಶೂನ್ಯತಾ | 
ಯಧಾ ವಾ ಪವನೇ ಸ್ಪಂದೋ ಜಗಚ್ಚಿದ್ಗಗನೇ ತಥಾ 1೫೮1 


ಚಿತೌ ಸಂಕಲ್ಪನಗರಂ ಬ್ರಹಾಂಡಾಖ್ಯಂ ಜಗದ್ಗ್ಭಹಂ | 
ಖೇ ಖಮೇವಾಪ್ಯನಾಕಾರಂ ಪ್ರತ್ಯಾ ಕಾರಮಿವ ಸ್ಥಿತಂ || ೫೯ 


ಅಪತತ್‌ ಆಗಿದ್ದರೂ ಸತತ್‌ (ಬೀಳುವುದು).ಆಗಿರುವುದು. ಅನಾಕೃತಿಯಾದರೂ 
ಸಾಕಾರವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಜಗತ್ತು ಸ್ವಪ್ನ ಪುರವಿದ್ದಂತೆ ಇರುವದು. 


(ಸತ್ಯತಾದೃಷ್ಟಾನಿ ಯಮಾಧಾರ್‌ದಿಚಿಂತಾ | ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟೌ ತು ನ ಗರು 


ತರಾಣಾಮಸ್ಯಾಧಾರಾದಿ ನಿಯಮೊಣಸ್ತೀತಿ ಸ್ವಪ್ನ ದೃಷ್ಟಾಂತೇನ ವಸಿಷ್ಠ 
ಉತ್ತರಮಾಹ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


(ಆಡುವ ಮಾತು ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ) 


೫೭. (ಸ್ವಪ್ನಪುರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ) ಬೀಳುವುದು ಎಂದರೇನು? ಯಾವುದನ್ನು 
ಯಾರು ಧರಿಸುವರು? ಸಂವಿತ್ತು ಹೇಗೆ ಕಚನವಾದಕಿ ಹಾಗೆ ಇರುವಂತೆ 
ತೋರುವುದು. 


೫೮. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕೋಶೋಂಡ್ರಕಗಳು ಕಾಣುವಂತೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ 


ಶೂನೈ ತೆಯಂತೆ, ಪವನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಸ್ಪಂದದಂತೆ, ಜಗತ್ತು ಚಿದ್ಗ ಗನದಲ್ಲಿ 
ಇರುವುದು, 


೫೯, ಚಿತಿಯ ಸಂಕಲ್ಪ ನಗರವು ಯಾವುಡುಂಟೋ ಅಜೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಂಬ 


೮೦] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೯೩ 


ಪಾತಸಂವಿತ್ಸಮುದ್ಧೂತಂ ಪತೆದಾಸ್ತೇ ದಿವಾಥಿಶಂ | 


ಗಚ್ಛಂತ್ಯಾ ಸಂವಿದ್ಧೊತಂ ಗಚ್ಛ ದಾಸ್ತ್ವೇ ದಿವಾಠಿಶಂ ೬೦ || 
ಸ್ಥಿತೆಸಂವಿತ್ಸೆಮುದ್ಭೂತೆಂ ತಿಷ್ಠ ದಾನೇ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಉತ್ಸತಂತ್ಯಾ ಚಿತೋದ್ಭೂತಮುತ್ತ ತಜ್ಞೆ ವ ತಿಷ್ಕತಿ ೬೧ ॥ 
ಏತಿ ನಾಶವಿದಾ ನಾಶಂ ಮಹಾಕಲ್ಪಾದಿವೇದನೈ ಃ | 
ಜಾಯತೇ ಜನ್ಮಸಂವಿತ್ತ್ಯಾ ವ್ಯೋಮ್ಸಿ ಸರ್ವಾದಿನೇದನೈಃ ls I 


ಈ ಜಗದ್ಗ್ಭೃಹವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಕಾರರಹಿತವಾದ ಆಕಾಶವೇ ಮತ್ತೊಂದಾಕಾರ 
ವನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ ಇರುವುದು. 


(ಪ್ರತ್ಯಾಕಾರಂ ಪ್ರತಿನಿಯತಾಕಾರಮಿವ-- ತಾ. ಪ್ರ.) 


೬೦. ಸಂವಿತ್ತು ಬೀಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡಕೆ, ಹಗಲೂ ಇರುಳೂ 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು. ಗಮನವು ಸಂವಿತ್ತಿಗೆ ಬಂದಕಿ, 
ಹಗಲೂ ಇರುಳೂ ಗಮನವಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. 


(ಸರ್ವೆಪದಾರ್ಥಾನಾಂ ಯಧಾ ಸಂವೇದನಮೇವ ಸ್ವಭಾವೋ ನಿಯತೋ 
ನಿಯತೋ ವಾ ಸಿದ್ಧ್ಯತೀತ್ಯಾಹ--ತಾ ಪ್ರ.) 


೬೧. ಸಂವಿತ್ತಿಗೆ ಸ್ಥಿತಿಯ ಅಧ್ಯಾಸ ಬಂವಕ್ಕೆ ದಿವಾನಿಶಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತಿಯೇ 
ಇರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಉತ್ಪತನದ ಅಧ್ಯಾ ಸಬಂದರೆ ಹಾರತ್ತಲೇ ಇರುವಂತೆ 
ಇರುವುದು. 


೬೨, ಹಾಗೆಯೇ ನಾಶದ ಅಧ್ಯಾಸ ಬಂದಕ್ಕೆ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 
ಆಗ ಮಹಾಕಲ್ಸಾದಿಗಳ ವೇದನವು ಬರುವುದು. ಜನ್ಮ ಸಂವಿತ್ತಿನಿಂದ ಜನಿಸು 
ವುದು. ಆಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸರ್ವವೂ ಉಂಟಿಂಬ ವೇದನವು ಬರುವುದು. 


೯೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ಆಭಾತಿ ವೌಕ್ಮಿಕಗಣಃ ಶರದಂಬರಾಂತ-- 
ರ್ದ್ಯಷ್ಟ್ರಾವಸತ್ಯ ಉದಿತೋಪ್ಯತಿಸತ್ಯ ರೂಪಃ | 
ಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ಯಥಾ ನಭಸಿ ಚ ಸ್ಫುರತಾಂ ತಥೆ ಪಿಷಾಂ 
ಸಂಖ್ಯಾಂ ವಿಧಾತುಮಿಹ ಕೋ ಜಗತಾಂ ಸಮರ್ಥಃ: ಟಗ 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶೋಪಾಯೇೋಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಭ್ರಾಣತಿಮಾತ್ರತ್ವಪ್ರ ತಿಪಾಹನಂ* ನಾಮ 
ಅಶೀತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


೬೩. ಶರತ್ಯಾಲದ ಮೋಡದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಸರವು ಕಾಣಿಸುವುದು ಹಾಗೆ ಕಾಣಿ 
ಸುವುದು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿರುವ ದೋಷದಿಂದ. ಅಸತ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದು ಬಹುವಾಗಿ 
ಸತ್ಯವೇ ಎಂಬಂತಿರುವುದು. ಅದು ಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ. ಅದ 
ರಂತೆಯೇ ಕಾಣಿಸುವ ಈ ಜಗತ್ತುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಲು ಯಾರು ಸಮರ್ಧರು ? 


ಇಂತಿದು ಆರ್ಷವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದ 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ *ಭ್ರಾಂತಿಮಾತ್ರತ್ನ್ವಪ್ರತಿಪಾಥೆನ್‌ ಎಂಬ 
ಎಂಭತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ನಕಾತೀತಿತೆಮಃ ಸರ್ಗೆಃ 


ಥೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 
ಅಧ ರಾಘವ ರುದ್ರಂ ತಂ ತದಾ ತಸ್ಮಿನ್ಮಹಾಂಬರೇ | 


ಪ್ರವೃತ್ತಂ ನರ್ತಿತುಂ ಮತ್ತಮಪಶ್ಯಂ ವಿತತಾಕೃತಿಂ Hal 
ವ್ಯೋಮೇವಾಕೃತಿಮಾಪನ್ನಮಜಹದ್ವ್ಯಾಪಿತಾಂ ನಿಜಾಂ | 

ಮಹಾಕಾರಂ ಘೆನಶ್ಯಾಮಂ ದಶಾಶಾಪರಿಪೂರಕಂ ll ೨ || 
ಅರ್ಕೆಂದುವಹ್ಲಿನೆಯನಂ ಚಲದ್ದಶದಿಗಂಬರಂ | 
ಘೆನದೀರ್ಥಿಪ್ರಭಾಜಾಲಮಾಲಾನಂ ಶ್ಯಾ ಮಲಾರ್ಚಿಷಾಂ 1೩॥ 


ಎಂಭತ್ಕೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಈ ವೆಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;-- 

೧. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ, ರಾಘವ, ಆಗ ಆ ರುದ್ರನು ಆ ಮಹಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ನರ್ತಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದನು. ಆ ಮಹಾಕೃತಿ ಯು ಹಾಗೆ ನರ್ತಿಸುವುದನ್ನು ನಾನು 
ನೋಡಿದೆನು. 


೨. ಆಕಾಶವು ತನ್ನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಆಕೃತಿಯನ್ನೇನಾದರೂ 
ಧರಿಸಿತೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಆ ಮಹಾಕಾರವು ಘೆನತ್ಯಾಮವಾಗಿ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕು 
ಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿತ್ತು. 


೩ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರವಹ್ನಿಗಳು ಆತೆನಿಗೆ ನೆಯನೆಗಳು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ದಿಕ್ಕು 
ಗಳೇ ಅತೆನ ವಸ್ತ್ರವು. ಘನವೂ ದೀರ್ಫೆವೂ-ಆದ ಪ್ರಭಾ. ಜಾಲಗಳನ್ನು ಉಗುಳುವ 
ನೀಲ ಜ್ವ್ರಾಲೆಗಳ ಸ್ತಂಭವೋ (ಎಂಬಂತಿದ್ದ ನಾರುದ್ರನು ) 


ರ್ಳ೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ವಡವಾಗ್ದಿದೃಶಂ ಲೋಲಭುಜೋರ್ಮಿಭರಭಾಸುರಂ | 


ಏಕಾರ್ಣವಾರ್ಣೋ ದ್ರಾಗ್ದೇಹಬಂಥೇನೇವ ಸಮುತ್ಛಿತೆಂ 1೪॥ 
ಪಶ್ಯಾಮ್ಯನಂತರಮಹೆಂ ಯಾವತ್ತಸ್ಯ ಶರೀರತಃ 1 

ಛಾಯೇವ ಪರಿನಿಯರ್ಕಾತಿ ನರ್ತನಾನುವಿಧಾಯಿನೀ |! ೫ ॥ 
ಸೊರ್ಯೆೇಷ್ಟವಿದ್ಯಮಾನೇಷು ಮಹಾತಮಸಿ ಚಾಂಬರೇ | 

ಸ್ಥಿತಾ ಕಛಧಮಿಯಂ ಛಾಯಾ ಭವೇದಿತಿ ಮತಿರ್ಮಮ 1೬! 


ಯಾವದ್ದಿ ಚಾರಯಾಮ್ಯಾಶು ತಾವತ್ತ ನ್ಯ ತದಾ ಪುರಃ | 
ಸಾಸ್ಥಿತಾ ವರಿನೃತ್ಯಂತೀ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ಶ್ರೀತ್ರಿರೋಚನಾ ell 


ಸೃಷ್ಣಾ ಕೃಶಾ ಶಿರಾಲಾಂಗೀ ಜರ್ಜರಾ ವಿತತಾಕೃತಿಃ | 
ಜ್ವಾಲಾಕುಲಾನಲಾಲೋಲವನನಂಭಾರಶೇಖರಾ 1ಆ॥ 


೪. ಲೋಲವಾಗಿರುವ ಭುಜಗಳ ತರಂಗಗಳಂತಿರಲ್ಕು ಏಕಾರ್ಣವದ ನೀರು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದು ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆದು ಬಡಬನ್ನು ಕಣ್ಣು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದುವೋ? ಎಂಬಂತಿದ್ದ ನಾತನು. 


೫. ಹಾಗೆಯೇ ನೋಡುತ್ತಿರಲು, ಆ ರುದ್ರನ ಶರೀರದಿಂದ ಆತೆನ ನರ್ತನ 


ದಂತೆಯೇ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ, ಛಾಯೆಯಂತಹ ಆಕಾರವೊಂದು ಹೊರಕ್ಕಿ 
ಬಂತು. 


೬. ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿರಲು, ಆಕಾಶನೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾ ಶಮಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಇರಲು, ಈ ಛಾಯೆಯು ಹೇಗೆ ಆಯಿತು ಎಂದು ನನಗೆ ಸಂಶಯವು ತೋರಿತು 


೭. ಹೀಗೆ ನಾನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಆತನ ಮುಂದೆ ಆಕೆಯು 


ಕುಣಿಯುತ್ತಾ, ಇದುವುದನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಆಕೆಯೂ ಆತನಂತೆಯೇ ಮಹಾ ಶೃತಿ 
ಯಾಗಿ ತ್ರಿಲೋಚನಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೮. ಆಕೆಯು ಕೃಷ್ಣೆಯು; ಕೃಶೆಯು: ನರಗಳು ಎದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ ಶಿಧಿ 


೮೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೯೭ 


ಭಿನ್ನಾಂಜನತಮಃಶ್ಯಾಮಾ ಯಾಮಿನೀವಾಕೃತಿಂ ಗತಾ | 


ತಮಃಶ್ರೀರ್ದೇಹಯುಕ್ತೇವ ಸಾಕಾರೇವಾಂಬರದ್ಯುತಿಃ 1೯॥ 
ಅತಿದೀರ್ಫಾ ಕರಾಲಾಸ್ಯಾ ನಭೋ ಮಾತುಮಿವೋದ್ಯತಾ | 
ದೀರ್ಫೆಜಾನುಭುಜಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ಮಾತುಕಾಮೇವ ದಿಂಗ್ಮುಖಂ ॥೧೦॥ 
ಕೃ ಶಾ ಬಹೂಪವಾಸೇವ ಪರಿನಿಮ್ಮಮಹಾತನುಃ | 

ಕಜ್ಜಲಶ್ಯಾಮಲಾ ಮೇಘೆಮಾಲೇವ ಪವನಾಕುಲಾ Hen | 


ಕೃ ಶಾಶಕ್ತಾ ಯದಾ ಸ್ಥಾತುಂ ಸುದೀರ್ಫಾ ವಿಧಿನಾ ತದಾ | 
ಗ್ರಥಿತೇವ ಶಿರಾರೂಪೈರ್ದಾಮಭಿರ್ಡೇರ್ಫೈಶಾಲಿಭಿಃ Has 


ಲಾಂಗವುಳ್ಳ ಮಹಾಕೃತಿಯು. ಜ್ಹಾಲೆಗಳನ್ನುಗುಳುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ವನ 
ಗಳನ್ನು ಆಭರಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು 


೯. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರೆದ ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಕವ್ಪಾಗಿದ್ದಳು. ರಾತ್ರಿಯೇ ಆಕಾರ 
ನನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂತೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಳು. ಕತ್ತಲೆಯ ಬೊಂಬೆಯಂತಿದ್ದಳು. ಆಕಾ 
ಶದ ನೀಲಿಯೆಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಬಂದಂತಿದ್ದಳು. 


೧೦. ಅತಿದೀರ್ಫೆಳೂ ಕರಾಲಮುಖಿಯೂ ಆಗಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಅಳೆಯುವ 
ವಳೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು. ದೀರ್ಫವಾದ ಭುಜಗಳೂ ಕಾಲುಗಳೂ ದಿಜ್ಮುಖವನ್ನು 
ಅಳೆಯುವುದಕ್ಕೊ! ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 


೧೧. ಬಹೊಪವಾಸಗಳಿಂದ 'ಕೃಶಳಾಗಿರಲು ದೊಡ್ಡ ದೇಹವು ಬಹಳ ಒಣಗಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವ ಮೇಘೆ ಮಾಲೆಯ ಹಾಗೆ, ಕಾಡಿ 
ಗೆಯ ಹಾಗೆ, ಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೨. ಸುದೀರ್ಫಿಳಾಗಿದ್ದವಳು ಕೃಶಳಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೂ ಅಶಕ್ತಳಾಗಿರುವ 
ಳೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿರಾರೂಪಗಳಾದ ಉದ್ದವಾದ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿರು 
ವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಇತ್ತು. 
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೪೯೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ (ಸರ್ಗ 
ತಥಾ ನಾಮ ಸುದೀರ್ಥಾ ಸಾ ಯಥಾ ತಸ್ಯಾಃ ಶಿರಃಖುರೆಂ | 


ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಚಿಕೊರ್ಧ್ವಾಥೋಗಮಾಗಮೈ ಃ | ೧೩! 
ಅಂತ್ರಾಂತ್ರತಂತ್ರೀಗ್ರಥಿತತಿರಃಕರಖುರೋತ್ಸರಾ | 

ಆಮೂಲಾತ್ಸೂತ್ರವಲಿತಾ ಕಂಟಕಾನಾಮಿವ ಸ್ಥಲೀ 1೧೪ I 
ವಿಶ್ವರೂಪಮಯಾರ್ಕಾದಿಶಿರಃ ಕಮಲಜಾಲಕೆ ಃ | 
ಕೃತಮಾಲಾಮಲಾಲೋಕವಾತವಹ್ಞಿಮಯಾಂಚಲಾ H ೧೫ Il 


ಪ್ರಲಂಬಕರ್ಣಾ ಲುಲಿತನಾಗಾ ನೃಶವಕುಂಡಲಾ 
ಶುಸ್ಕತುಂಬೀಲಶಾಷ್ಮ್ರೀಲಾ ದೀರ್ಥಾ ಲೋಲಾಸಿತೆಸ್ತನೀ ax Il 


೧೩ ಅವಳು ಎಷ್ಟು ದೀರ್ಫೆವಾಗಿದ್ದಳು ಎಂದರೆ ಆಕೆಯ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕಾಲನ್ನು ನೋಡಲು ನಾನು ಮೇಲೂ ಕೆಳಗೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಹುಡುಕಿ ನೋಡ 
ಬೇಕಾಯಿತು. 


೧೪. ನರಗಳ ಹುರಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿರುವ ಶಿರಸ್ಸು, ಕ್ಸ, ಕಾಲು, ಮೊದಲಾದ 
ಅಂಗಾಂಗಗಳುಳ್ಳೆ ವಳಾಗಿ, ಮುಳ್ಳುಗಳ ಪೊದರುಗಳು ತುಂಬಿರುವ ಕಾಡಿನಂತೆ, 
ಈ ಕೊನೆಯಿಂದ ಆ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೫. ನಾನಾ ರೂಪವಾಗಿರುವ ದೇವದಾನವರ ಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೋಣಿಸಿ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು ಅವಳ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಿ ರುವ ಬೆಂಕಿಯ ಹಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೬. ಅವಳೆ ಕಿವಿಗಳು ಉದ್ದ ವಾಗಿದು ವು; ಅವಳು ಧರಿಸಿದ್ದ ನಾಗಗಳು, 
ಅಲೆಯುತ್ತಿದು ವು ನರಶವಗಳನ್ನು “ಕುಂಡಲಗಳಂತೆ ಧರಿಸಿದ್ದ ಳು ಒಣಗಿಹೋಗಿ 
ರುವ ಸೋಕಿಯ ಬುರುಡೆಗಳಂತೆ ಮಂಡಿಯವಕೆಗೂ ಜೋಲಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಕರಿಯ 
ಸ್ತನಗಳು ಇದ್ದು ವು. 


ಆ೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೪೯೯ 


ಕುಮಾರಬರ್ಹಿಹಿಚ್ಛೌಫೆಬ್ರಾಹ್ಮನೂರ್ಧಜಮಂಡಕ್ಳೈಃ 


ಲಾಂಛಿತೋಚ್ಚ ಸುರಾಧೀಶಶಿರಃಖಟ್ಟಾಂಗಮಂಡಲಾ Has !! 
ದಂತೇಂದುಮಾಲಾವಿಮಲಾವಿಮಲೋದ್ಯೋ ತಪಾತತೆೇಃ | 
ಶಮೋರ್ಣವೋರ್ದ್ಹ್ವ್ವಲೇಖೇವ ವೃತ್ತಾವರ್ತನಿವರ್ತಿನೀ ॥ ೧೮ ॥ 


ಕುಷ್ವ ತುಂಬೀಲತೇವೊಚ್ಛೆ ಫಿ ರಾಕಾಶತರುಸೆಂಸ್ಥಿತಾ ] 
ವಿಲೋಲಾವಯವಾಸ್ಟೀಲಾ ವಾತೈಃ ಪಟಿಪಟಾರವಾ ॥೧೯॥ 


ಬೃಹತ್ತರಂಗೋರ್ಧ್ವಭುಜಾ ಶ್ಯಾಮಲೋಲ್ಲಾಸಶಾಲಿನೀ | 
ಏಕಾರ್ಣವೋರ್ಮಿಮಾಲೇವ ನೃತ್ತಾವೃತ್ತಿವಿವರ್ತಿನೀ ll ೨೦ ॥ 


ಕ್ಷಣಮೇಕಭುಜಾಕಾರಾ ಕ್ಷಣಂ ಬಹುಭುಜಾಕುಲಾ | 
ಅನಂತೋಗ್ರಭುಜಾಕ್ರಿಸ್ತಜಗನ್ನರ್ತ್ಶನಮಂಡವಾ ll so ll 


೧೭. ಕುಮಾರನೆ ನವಿಲಿನ ಗರಿಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಕೂದಲುಗಳು ಇಂದ್ರಾದಿ 
ಜೀವಾಧೀಶರುಗಳ ತಲೆಗಳನ್ನೂ ಕಡಿದಿರುವ ಖಟ್ಟಾಂಗ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೧೮. ಅವಳ ಒಂದೊಂದು ಹಲ್ಲು ಒಂದೊಂದು ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಸ್ಟಿದ್ದು, 
ಅವೆಲ್ಲ ಬೆಳಗುತ್ತಿರಲು, ಆ ತಮಸ್ಸಾಗರದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸುವ ಅಂಜೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೯. ಆಕಾಶನೆಂಬ ಮರವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಕೊನೆಯನರೆಗೂ ಹೋಗಿ ಒಣಗಿ 
ಹೋಗಿರುವ ಸೋರೆಯ ಬಳ್ಳಿ ಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದ ಗಾಳಿಯು ಬಂದಾಗೆಲ್ಲ ಪಟಪಟಾ 
ರವದಿಂದ ಅವಳ ಅಂಗಗಳು ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 


೨೦. ಅವಳ ಭುಜಗಳು ಬೃಹೆತ್ತರಂಗಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ 
ಮಲಾಂಗಿಯ ವಿಲಾಸ ಶಾಲಿನಿಯಾಗಿ, ಆ ಪ್ರಲಯಾರ್ಣವದ ತರಂಗ ರಾಜಿ 
ಗಳಂತೆ ನರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಳ್ಳು 


ಎ೧. ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ ಹೊತ್ತು ಒಂದೇ ಭುಜವಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವುನು: 
ಇನ್ನೊಂದು ಗಳಿಗೆ ಬಹು ಭ.ಜಗಳನ್ನು ಆಡಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಅನಂತಪಾಗಿರುವ 
ಉಗ್ರಭುಜಗಳು ಜಗನ್ನರ್ತನಮುಂಡಪವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತುವಂತಿದ್ದುವು, 


೫೦೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಕ್ರಿಪ್ರಮೇಕಮುಖಾಕಾರಾ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಬಹುಮುಖಾಸೃತಿಃ | 


ಅನಂತೋಗ್ರಮುಖೀ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ನಿರ್ಮುಖೀ ಜಾನಿ ಚ ಕ್ಷಣಂ ॥ ೨.೨ [! 
ಏಕಪಾದಾನ್ವಿತಾ ಕ್ರಿಪ್ರಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಪಾದಶತಾನ್ವಿತಾ | 

ಕ್ಷಣಂ ಚಾನಂತವಾದಾಢ್ಯಾ ನಿಷ್ಟಾದಾಕಾರಿಣೀ ಕ್ಷಣಂ ॥ ೨೩. ॥ 
ಕಾಲರಾತ್ರಿರಿಯಂ ಸೇತಿ ಮಯಾನುಮಿತದೇಹಿಕಾ | 

ಕಾಲೀ ಭಗವತೀ ಸೇಯಮಿತಿ ನಿರ್ಣೀತಸಜ್ಜನಾ il ೨೪ | 
ಜ್ವಾಲಾಪೂರ್ಣಾರಘೆಟ್ಟೋಗ್ರ ಖಾತಾಭನಯನತ್ರಯಾ 
ಜ್ವಲದ್ಧರೇಂದ್ರನೀಲಾದ್ರಿಸಾನೂಪಮಲಲಾಟಭೂಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಲೋಕಾಲೋಕೇಂದ್ರನೀಲೋಗ್ರಶ್ಚಭ್ರಭೀಮಹನುದ್ವಯಾ | 


ವಾತಸ್ಕಂಧಗುಣನವ್ರೋತತಾರಾಮುಕ್ತಾ ಕಲಾಪಿಫೀ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೨. ಒಂದು ಸಲ ಏಕಮು*ವಾಗಿರುವಳು. ಎರಡನೆಯ ಗಳಿಗೆಯೊಳಗಾಗಿ 
ಬಹುಮುಖಿಂ:ಾಗುವಳು-. ಅನಂತೆಗಳೂ ಉಗ್ರಗಳೂ ಆದ ಆ ಮುಖಗಳು 
ಇನ್ನೊಂದು ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಹೋಗುವುವು. 


೨೩. ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವಳು: ಕೂಡಲೆ ನೂರಾರು 
ಕಾಲುಗಳಾಗುವುವು. ಇನ್ನೊಂದು ಗಳಿಗೆಯೊಳಗಾಗಿ ಅನಂತ ವಾದಗಳೂ ಇಲ್ಲ 
ವಾಗುವುವು. 


೨೪. ಕಾಲರಾತ್ರಿಯು ಈಕೆಯೇ ಇರಬಹುದು ಎಂದು ನಾನು ಊಹಿಸಿ 


ದೆನು ಸಜ್ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಭಗವತೀ ಕಾಲೀ ಎನ್ನುವುದು ಈಕೆಯನ್ನೇ ಇರಬೇಕು 
ಎನ್ನಿಸಿತು 


೨೫. ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ನೀಲ ಪರ್ವತದ ಸಾನುಗಳಂಕಿರುವ 
ಲಲಾಟ ಭಾಗವೂ, ಜ್ವಾಲಾ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲುಗಳೋ ಎಂಬಂತಿ 
ರುವ, ದೊಡ್ಡ ಹಳ್ಳಗಳಂತಿರುವ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳು ಇದ್ದುವು 


೨೬, ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ನೀಲ ಮಣಿಗಳಿಂದಾದ ಉಗ್ರ 
ವಾದ ಕಣಿವೆಗಳಂತೆ ತೋರುತ್ತ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವ ಕೆನ್ಶೈಗಳು ವಾತಸ್ಫಂಧವೆಂಬ 


೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೦೧ 


ಇಂದ್ರನೀಲಾದ್ರಿತುಲ್ಯೋಚ್ಚತೋರಣೋಜ್ಜೆ 43 ಪ್ರುಭಾಂಬರೇ | 


ವಿಶ್ರಾಂತಕಾಚಕೈ ಲಾಭಭಗಭೀಷಣವಾಯಸೀ ॥ ೨೭ |! 
ನೃತ್ಛದ್ಭುಜಲತಾಪುಸ್ಸೈರ್ನಖಶುಭ್ರಾಭ್ರಮಂಡಕೈಃ | 
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಶತಾನೀವ ಭ್ರಮಯಂತೀ ನಭಸ್ತಲೇ HW ೨೮ MH 


ಭ್ರಮದ್ಧಿರ್ವ್ಯಾಪ್ರದಿಕ್ಟಕ್ರಾ ಭುಜೈಃ ಕಲ್ಬಾಂಬುದೈರಿವ | 
ವರ್ಷದ್ಧಿಃ ಪ್ರಾಣಿಜಪ್ರಾಂತತಾರಾಲೇಖಾಬ್ಛಹತ್ಛ್ರಭಾಃ | ೨೯ 
ನಖಪುಷ್ಪಾಂಗುಲೀವಲ್ಲೀಜಾಲೈಭ್ರಾಂತಭುಜದ್ರುಮೈಃ | 
ಕೃಷ್ಣಃ ಕಾನಠಿತಾಶೇಷಗಗನಾಗ್ರೋಗ್ರಮೂರ್ತಿಭಿಃ |! ao ॥ 





ದಾರದಲ್ಲಿ ವೋಣಿಸಿ ಮುಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರೆಗಳೆಂಬ ಮುತ್ತಿನ ಗೊಂಚ 
ಲುಗಳು, 


೨೭. ಇಂದ್ರ ನೀಲ ಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಇರುವ ಎತ್ತರವಾದ ತೋರಣಗಳಿಂದ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಗಾಜಿನ 
ಬೆಟ್ಟಿವೋ ಎಂಬಂಕಿರುವ ಭಗವಾಯಸವೂ ಇದ್ದುವು. 


೨೮. ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಭುಜಲತಾಪುಷ್ಪಗಳೂ ನಖಗಳೆಂಬ ಶುಭ್ರವಾದ 
ಅಭ್ರಮಂಡಲಗಳೂ ನಭಸ್ತಲದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಶತ 
ಗಳೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. 


೨೯. ಆಕೆಯು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೈಗಳೆರಡು ಕಲ್ಪಮೇಘಿಗಳು ದಿಗಂತಗಳ 
ವರೆಗೂ ಹೋಗಿ ದಿಕ್ಚೆಕ್ರಗಳನ್ನು ತುಂಬಿದ್ದುವು. ಆಕೆಯ ಕೈಯ ಉಗುರುಗಳ 
ಪ್ರಭೆಯು ಮುಕ್ತಾ ಹಾರಗಳಂತಿದ್ದುವು. 


೩೦. ನಖಗಳೆಂಬ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಬೆರಳುಗಳೆಂಬ ಲತೆಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಭುಜಗಳೆಂಬ ದ್ರುಮಗಳು ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲ ತುಂಬಿ ಕರಿಯ ಕಾಡನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದುವು. 


೫೦೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 
ತಮಾಲತಾಲತಃ ಸ್ಥೂಲಾಂ ಭುವಂ ದಗ ಮಹಾವನೆ,ಃ ! 


ವಿಡಂಬಯಂತೀ ವಲಿತಾಂ ಜಂಘಾಸಂಘೇನ ಲೋಲಶಾ {an 
ಅಪ್ಯನಂತೇ ಮಹಾವ್ಯೋನ್ನಿ ಪಾರಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಶಿರೋರುಷೈಃ 
ಕುರ್ವಾಣೇವಾತತಂ ವಾಸಂ ಚರತ್ತಿಮಿರದಂತಿನಃ 1೩೨॥ 
ಉಶ್ಕ್‌ಂತೇ ಮೇರವೋ ಯೇನ ತೇನ ನಿಃಶ್ವಾಸವಾಯುನಾ | 

ಘೇ ಘುಂಘುಮದಿಕ್ಚ ಕ್ರಗಗನಗ್ರಾಮಘೋಸಹಿಣಾ | ೩೩ ॥ 
ಘನಮಾರುತಫೂತ್ಕಾರಕ್ಷೇಡೆಗೇಯಂ ಪ್ರಗಾಯತಾ | 

ನಿಯತಾನುನಯೇನೇವ ಚಲಿತಾ ಸಾನುವೃತ್ತಿನಾ | ೩೪ ॥ 
ತತೋ ನೃತ್ತವಶಾವೇಶಾದ್ವರ್ಧಮಾನಶರೀರಿಣೀ | 

ಮಯಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಧಾನೇನ ಗಗನಾಭೋಗಭೂರಿಣಾ |! ೩೫॥ 


೩೧. ಒಲೆಯುತ್ತಿರುವ ಜಂಘಾಸಂಘೆಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಬೆಂಕಿಯು ಮಹಾ 
ವನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟಿರಲು, ಉಳಿದೆ ತೆಮಾಲ ತಾಲಗಳಿಗಿಂತ ಎತ್ತರವಾದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅನುಕರಣ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಳು ಆಕೆ. 


೩೨. ಆ ಅನಂತವಾದ ಮಹಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅದರ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಆಕೆಯ 
ಕೇಶಗಳು ಹರಡಿರಲು, ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಕತ್ತೆಲೆಂಬ ಆನೆಗಳಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನಿಲು 
ಗಡೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿರುವಳೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 


೩೩. ಮೇರು ಸರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಹಾರಿಸುವ ಆ ನಿಶ್ವಾಸ ವಾಯುವಿನಿಂದ, 
ಹುಟ್ಟಿದ ಘೋಷಗಳು ಗಗನಗ್ರಾಮದಿಂದ ಹೊರಟು ದಿಕ್ಚೆಕ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ಹನಿತ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೩೪. ಫೆನವಾದ ಮಾರುತ ಫೂತ್ವಾರಡಿಂದ ಗಾನವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ, ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಾಳ ಹಾಕುವಂತೆ ಇತ್ತು. 


೩೫ ಅನಂತರ ಆ ಕುಣಿಯುವ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಶರೀರವು ಬೆಳೆಯಿತು 


ನಾನು ನೋಡು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆ ಶರೀರವು ಗಗನದಷ್ಟು 'ವಿಸ್ತಾರಿತ 
ವಾಯಿತು. 


ಆ೧ಸ್ಥಿ ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೦೨ 


ಯಾವತ್ತಯಾವೃತಾ ದೇಹೇ ಹೇಲಾವಲನಸಾರಯಾ | 


ಮಾಲಾ ಮಲಯಸಕ್ಳೈ ಲಾಸನಹ್ಯ ಮಂದರಮೇರುಭಿಃ 1೩೬! 
ಆಸೀತ್ರಸ್ಯಾ ಯುಗಾಂತಾಭ್ರಮಾಲಿಕಾಪಟ್ಟ ಪಟ್ಟಿ ಕಾ | 

ಆದರ್ಶಮಂಡಲಾನ್ಯಂಗೇ ತ್ರೀಣಿ ರೋಕಾಂತರಾಣಿ ಚ 1 ೩೭ | 
ಕರ್ಣಯೋರ್ಜಿಮವನ್ಮೇರೂ ರೂಪ್ಯಕಾಂಚನಮುದ್ರಿಕೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಘುಂಘುಮೈವ್ಮಾಲಾ ಮಹತೀ ಕಟಮೇಖಲಾ | ೩೮ | 
ಸೈಜಃ ಕುಲಾಚಲಾಃ ಶೃಂಗವನಪತ್ತನಗುಚ್ಛಕಾಃ | 

ಜರುತ್ಪುರವನದ್ಹೀಪಗ್ರಾ ಮಷೇಲವಪಲ್ಲವಾಃ 1೩೯! 


ತನ್ಯಾ ಅಂಗೇಷು ದ್ದ ೈಷ್ಟಾನಿ ಪುರಾಣಿ ನಗರಾಣಿ ಚ । 
ಖುತವಶ್ಚ ತ್ರೆಯೋ ಆಜ್‌ ಮಾಸಾಹೋರಾತ್ರ ಮಾಲಿಕಾಃ | ೪೦ Il 


೩೬. ವಿಲಾಸದಿಂದ ನರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮಲಯ 
ಕೈಲಾಸ ಸಹ್ಯ ಮಂದಾರ ಮೇರುಗಳಿಂದ ಆದ ಮಾಲೆಯು ಕಾಣಿಸಿತು. 


೩೭. ಆಕೆಗೆ ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಪುಷ್ಪ ರಾವರ್ತಮೇಘೆ ಮಾಲೆಗಳು ನಡುವಿನ 
ಪಟ್ಟಿಕೆಗಳಾದುವು. ಮೂರು ಚನ ಆಕೆಯ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೇತಾಡುವ 
ಅರಳೆಲೆ, ಮಾಂಗಾಯಿ ಮುಂತಾದ ಮಣಿಮಯಾದರ್ಶ ಮಗರತ 


೩೮. ಕರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಮವನ್ನೈ( "ರು ಪರ್ವತಗಳು ನೇತಾಡುವ ಅಂಜನ 
ಮುದ್ರಿಕೆಗಳಾದವು. ಬ್ರಹಾ ಂಡಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದ ಮಾಲೆಯು ಅಕೆಯ 
ನಡುವಿನ ಮಹಾಮೇಖಲೆಯಾಗಿತ್ತು. 


ರ. ಶೃ ೦ಗ್ಕ ವನ, ಪತ ತ್ತನಗಳೆಂಬ ಗುಚ್ಛಕಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಕುಲಾಚಲಗಳು 
ಆಕೆಯ ಶಕ್ತಿ ತ ಹಾರಗಳಾದುವು ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿದ ಪುರ ವನ ದ್ವೀಪ ಗ್ರಾಮ 
ಗಳು ಆಕೆಯು ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸೇಲವಪಲ್ಲವಗಳಾದುವು. 


೪೦. ಆಕೆಯ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಗಳೂ ನಗರಗಳೂ ಖುತುಗಳೂ ಲೋಕ 
ತ್ರಯಗಳೂ ಮಾಸಗಳೂ ಅಹೋರಾತ್ರೆಗಳೂ ಮಾಲಿಕೆಗಳಾಗಿ ಒಲೆಯು 
ಶ್ರ ದ್ದುವು, 


೫೦೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ಮುಕ್ತಾಲತಾದಿಕಂ ನದ್ಯಃ ಕಾಲಿಂದೀತ್ರಿ ಪಧಾದಿಕಾಃ | 


ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಾವುಭೌ ಕರ್ಣಭೂಷಣೇ ಚಾನ್ಯ ಕರ್ಣಯೋಃ ॥ ೪7 1 
ಸ್ತನಾಸ್ತ ಸ್ಯಾಸ್ತು ಚತ್ವಾರಃ ಸ್ರವದ್ಧರ್ಮಪಯೋಲವಾಃ 

ವೇದಾಃ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಚತುಃಸಂಸ್ಥಾನಚೂಚುಕಾಃ 1 ೪೨1 
ಕ್ರಿಶೂಲೈ:ಃ ಸಟ್ಟಶೈಃ ಪ್ರಾಸೈಃ ಶರಶಕ್ತ್ಯೃಷ್ಟಿಮುದ್ಧರೈಃ | 
ನಿರ್ಯದಾಯುಧಜಾಲಾನಿ ಸ್ರಗ್ಧಾ ಮಾನಿ ಬಿಭರ್ತಿ ಸಾ ॥ og ॥ 
ಚತುರ್ದಶವಿಧಾ ಭೂತಜಾಶಯೋ ಯಾಃ ಸುರಾದಿಕಾಃ | 

ತಸ್ಯಾಃ ಶರೀರಶಾಲಿನ್ಯಾಸ್ತಾ ಲೋಮಾವಲಯಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | ೪೪ || 
ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ನಗರಗ್ರಾಮಗಿರಯೋ ದೇಹಶಾಯಿನಃ | 


ಕೃತ್ಯಂತ್ಯಾ ಸಹ ನೃತ್ಯಂತಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಮುದೇವ ತೇ | ೪೫॥ 


೪೧. ಕಾಲಿಂದೀ, ಗಂಗಾ ಮುಂತಾದ ನದಿಗಳೆಲ್ಲ ಮುಕ್ತಾಹಾರೆಗಳಾಗಿದ್ದುವು 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೆರಡೂ, (ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದಲ್ಲದ ಇತರ) ಕರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲ 
ಗಳಾಗಳಿದ್ದುವು. 


೪೨. ಆಕೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಸ್ತನಗಳಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಿಂದ ಕೊಂಚ ಕೊಂಚವಾಗಿ 
ಬೆವರು ಇಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ನಾಲ್ಕೂ ವೇದಗಳು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಆಕೆಯ 
ಸ್ತನಗಳ ಚೂಚುಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 


೪೩. ತ್ರಿಶೂಲ, ಪಟ್ಟಿಶ್ಕ ಪ್ರಾಸ್ತ ಶರ ಶಕ್ತಿ, ಯಸ್ಪಿ, ಮುದ್ದರ ಮೊದ 
ಲಾದ ಆಯುಧ ಜಾಲಗಳನ್ನು ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಗಳ ಹಾಗೆ ಆಕೆಯು ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೪೪. ಸುರರೇ ಮೊದಲಾದ ಚತುರ್ದಶಭೂತಜಾತಶಗಳು ಶರೀರಧಾರಿಣಿಯಾದ 
ಆಕೆಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕೂದಲುಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


೪೫. ಆಕೆಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಗರ ಗ್ರಾಮ ಗಿರಿಗಳು ಸುಖವಾಗಿ ಪವಡಿಸಿದ್ದು, 


ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಬಂತೆಂಬ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಣಿಯು 
ವಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು 


೬೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೦೫ 


ಜಂಗಮಾತ್ಮೆ ಕಮೇವೈತಜ್ಞಗದಸ್ಥಾವರಂ ತದಾ | 


ನೃತ್ಯತೀತಿ ಮಯಾ ಜ್ಞಾ ತಂ ಪರಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೪೬ | 
ನಿಗೀರ್ಣಂ ಜಗದಂಗಸ್ಕಂ ಕೃತ್ವಾ ತೃಪ್ತಿಮುಪಾಗತಾ | 

ವರಿನೃತ್ಯತಿ ಸಾ ಮತ್ತಾ ಜಗಜ್ಜೀರ್ಣಾ ಹಿ ಚಾತಕೀ 1 ೪೭ ॥ 
ಆದರ್ಶಪ್ರತಿಬಿಂಬಸ್ಥ ಮಿವಾಭಾತ್ಯಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ | 

ತಸ್ಯಾ ವಪುಹಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣೇ ಸ್ವರೂಪಿಣಿ ಸರೂಪಧ್ಭೃಕ್‌ | ೪೮ ॥ 
ಸಾನ ನೃತ್ಯತಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಫ್ಫೆ ಲವನೆಕಾನನಂ | 

ಜಗನ್ನ ಅತ್ರುಕಿ ನಾನಾತ್ಮ ಮೃತ್ವಾ ಪುನರುಪಾಗತೆಂ 1 ೪ ॥ 


೪೬. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಆಗಿ ಸ್ಥಾವರವಾದ ಏನೊಂದೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ 
ಕೇವಲ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಣಿ 
ಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರಿತು. 


೪೭. ಜಗತ್ತಿನೆ ಅಂಗೆಗಳಾಗಿದ್ದುವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನುಂಗಿ, ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಜೀರ್ಣವಾಗಿ ಹೋಗಲು ಮತ್ತಳಾದ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಚಾತಕಿಯೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 


೪೮. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಹಿಂದಿನ ಜಗತ್ತಿನಂತೆಯೇ ರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆಕೆಯ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಜೀಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಗಿ ಕುಳಿತಿಜಿ 
ಯೆನ್ನುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು 


ರ೯. ಆಕೆಯು ನರ್ತಿಸುತ್ತಿ ಲ್ಲ: ಸತ್ತು ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟದೆ ಜಗತ್ತಿಲ್ಲವೂ 
ನಾನಾ ರೂನಗಳಾಗಿ ಸತೈಲವನ ಕಾನನವಾಗಿ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದೆ ಎನಿ 
ಸುತ್ತಿತ್ತೆ. 


೫೦೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ತಜ್ಜ ಗನ್ಫ್ಫರ್ತೆನೆಂ ಚಾರು ತೆಜ್ಜೆ €ಹಾದರ್ಶಸೆಂಸ್ಥಿತೆಂ | 
ಚಿರಂ ಮಯಾ ತದಾ ದೃಷ್ಟಮವಿನಷ್ಟಂ ಪುನಃ ಸ್ಪಿತೆಂ || ೫೦ 1 


ವಿಚಲತ್ತಾರಕಾಜಾಲಂ ಭ್ರಮತ್ಪೆರ್ವತಮಂಡಲಂ | 
ಮಶಕವ್ಯೂಹವದ್ವಾತವ್ಯಾಧೂತಾಮರದಾನವಂ !1೫೧॥ 


ಸಂಗ್ರಾಮೋನ್ನು ಕ್ತ ಚಕ್ರಾ ಭದ್ವೀಪಾರ್ಣವವೃ ತಾಂಬರಂ | 
ಹೇಲಾವಿವಲನಾವರ್ತೆಖೆ ವಿಢಫ್ಸೆಲಧರಾತೃಣಂ | ೫೨ ॥ 


ನೀಲಮೇಘಾಂಶುಕಾವೃತ್ತಿ ವಾತಘುಂಘುಮಿತಾಂಬರೆಂ | 
ಕಾಷ್ಮಾಸ್ಸಾ ಮು ಚತ ಹು ಜರ 1 ೫೩ ॥ 
ಜಗತ್ಸದಾರ್ದ್ರೈರ್ವ್ಯಾಮಿಶ್ರಿ ಫರಮಿಶ್ರೈರ್ಮುಕುದ್ವಿರ್ಯಥಾ | 

ವ್ಯಾಪ್ತ ಮಾಭೋಗಿಭಾಂಕಾರೈರಂಗೈರಂಗಭ್ರಮಸ್ತಥಾ | ೫೪ ॥ 


೫೦. ಅವಿನಷ್ಟವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಕುಣಿಯುತ್ತಿತ್ತು 
ಅದರ ಪ್ರಕಾಶವು ಆಕೆಯ ದೇಹವೆಂಬ ಆದರ್ಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು ಅದನ್ನು ನಾನು 
ಬಹುಕಾಲ ನೋಡಿದೆನು 


೫೧. ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚಳಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು: ಪರ್ವತಮಂಡಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುತ್ತು 
ತ್ತಿದ್ದುವು” ಅಮರ ಅಸುರ ಮಂಡಲಗಳೆಲ್ಲ ಮಶಕವ್ಯೂಹಗಳಂತೆ ಗಾಳಿಯ ಏಟಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು. 

೫೨. ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಚಕ್ರದಂತೆ ದ್ವೀಪ, ಅರ್ಣವಗಳಿಂದ 
ಪರಿವೃತವಾದ ಆಕಾಶವು, ಗಿರ್ರನೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿತ್ತು: ದೊಡ್ಡ ಶೈಲಗಳನ್ನೂ ಧರಾ 
ಮಂಡಲಗಳನ್ನೂ ವಾಯುವು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ತೃಣಗಳಂತೆ ಹಾರಿಸುತ್ತಿತು. 


೫೩. ನೀಲಮೇಘಗಳೆಂಬ ವಸನವನ್ನುಟ್ಟರುವ ಆಕೆಯು ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರೆ, 
ಆ ವಸ್ತಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಗಾಳಿಯೂ ಶಬ್ದವೂ ಆ ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲ ತುಂಬಿದ್ದುವು 
ಆ ಶಬ್ದವು ದಿಗಂತಗಳನ್ನೂ ಒಡೆಯುವಂತೆ ಪಟಪಟನೆನ್ನು ತ್ತಿ ತ್ತು. 


೫೪. ಆಕೆಯು ನರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಆಕೆಯ ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಿರುಗಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು, ಒಂದೊಂದು ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲೂ ಜಗತ್ಸದಾರ್ಧಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಾಕ 


೮೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೦೭ 


ಮೇರುರ್ನ್ಯೃತ್ಯತಿ ಲೊಲೋಚ್ಚ ಕುಲಾಚಲಬ್ಧ ಹದ್ದು ಜಃ 


ಭ್ರಮದಭ್ರ ಸಟೋಪೇತನಮತ್ತನುತನೂರುಹಃ ll ೫೫ |! 
ಅತ್ಯ ಜಂತೆಃ ಸಮುದ್ರಾಶ್ಚ ಮರ್ಯಾದಾಮುದ್ರಣಂ ದ್ರುಮಾಃ | 
ಭೂಮೇರ್ನಭಸ್ವಲಂ ಯಾಂತಿ ನಭಸೋ ಯಾಂತಿ ಭೂತಲಂ | ೫೬ ॥ 
ಪುರಾಣಿ ಫರ್ಫೆರಾರಾವೈರ್ದ್ಶೃಶ್ಯಂತೇ ಲುರಿತಾನ್ಯಧಃ | 

ಸಗೃ ಹಾಟ್ಟಾಲವಾಸ್ತವ್ಯಂ ನಚ ಕೆಂಚಿಲ್ಲುರತ್ಯಧಃ ೫2 | 


ತಸ್ಯಾಂ ಭ್ರಮಂತ್ಯಾಂ ಚತುರಂ ಚಂದ್ರಾರ್ಕದಿನರಾತ್ರಯೆಃ / 
ನಖಾಗ್ರಲೇಖಾ ಲೋಕಾಂತರ್ಭಾಂತಿ ಕಾಂಚನಸೂತ್ರವತ್‌ 1 ೫೮ 1 


ಲಾಡುವುವು: ಆದರೂ ಒಂದಕೊಂಡನೊಂದು ಮುಳುರಗಳಂತೆ ಅಮಿಶ್ರಗಳಾಗಿರು 
ಪುವು: ಆಗ ಆದ ಭಾಂಕಾರವು ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹರಡುವುದು. 


೫೫. ತನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತಿರುವ ಮೇಘೆಸಟಲವು ತನ್ನೊಡನೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿರಲ್ಕು 
ತನ್ನ ಮೈ ಕೂದಲುಗಳೆಲ್ಲ ಬಗ್ಗುತ್ತಿರಲು, ಉಚ್ಚ ಕುಲಾಚಲಗಳೆಂಬ ಬೃಹದ್ಭುಜ 
ಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇರುವು ನರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 


೫೬. ಭೂಮಿಯ ಮರಗಳು ಮರ್ಯಾದೆ ಯನ್ನು ವಾರದ ಸಮುದ್ರಗಳೂ 
ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುವು: ಆಕಾಶದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬರುವುವು. 


೫೭. ಪುರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೆಳಗೆ ಉರುಟಾಡುತ್ತ ಫೆರ್ಫೆರನೆ ದನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು 
ಕಾಣುವುದು ಅಲ್ಲಿರುವ ಗೃಹ ಅಟ್ಟಾಲಗಳಲ್ಲಿರುವುಸೆಬ್ಲವೂ ಕೂಡ ಕೊಂಚವೂ 
ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಇರುವುದು. 


೫೮. ಆಕೆಯು ನೈಪುಣ್ಯದಿಂದ ನರ್ತಿಸುತ್ತಿರಲು, ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ದಿನ ರಾಶಿ 
ಗಳು ಕಾಲುಗುರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿ, ಲೋಕಾಂತವಲ್ಲಿ ಕಾಂಚನ ಸೂತ್ರದಂತೆ 
ಕಾಣಿಸುವುವು,. 


೫೦೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗ 


ವಿಭಾಂತಿ ಸೃಷ್ಟಯಸ್ತಸ್ಯಾ ಘರ್ಮಾಣಿ ಜಲಜಾಲಿಕಾಃ | 


ಇವ ನೀಹಾರಹಾರಿಣ್ಯಾ ನೀಲವಾರಿದವಾಸಸಃ | ೫೯! 
ಖಮೇವ ತಸ್ಯಾಃ ಸಂಪನ್ನಂ ಕಬರೀಮಂಡಲಂ ಬೃಹತ್‌ | 

ಪಾತಾಲಂ ಚರಣೌ ಭೂಮಿರುದರಂ ಬಾಹವೋ ದಿಶಃ ೬೦ 
ದ್ವೀಪಾಬ್ಧ ಯೋಂತ್ರವಲಯಃ ಪಾರ್ಶ್ವಕಾಃ ಸರ್ವಪರ್ವತಾಃ | 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನಾವಲೀದೋಲಾಃ ಪವನಸ್ವ ಂಧಶಾಲಿಕಾಃ Han I 
ಶದಾನುಭೂತಂ ನೃತ್ಯಂತ್ಯಾಸ್ಮ ಸ್ಯಾ ವಪುಷಿ ವಿಸ ಸ್ತೃತೇ | 

ಹಿಮವನೆ ರುಸಹ್ಯಾದ್ಯೆ ರ್ಜಾಲನಭ್ರಮಮದ್ರಿ ಭಿಃ | ೬೨! 
ತರದದ್ರಿ ಗುಲುಚ್ಛಾಸ್ತಾ ವಲಯಂತ್ಯಾ ತಯಾ ಸ್ರಜಃ | 

ಸುನಃ ಕಲ್ಬಾಂತ ಆರಬ್ದ ಇವ ತಾಂಡವಹೇಲಯಾ || ೬೩ || 


೫೯. ನೀಹುರಹಾರಿಣಿಯಾಗಿ ನೀಲ ಮೇಘ ವದನೆಯಾದ ಆಕೆಯ ಬೆವರು 
ಹಣೆಗಳು ಜಲಜಾಲಿಕವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ ಗಳಾಗಿ ಮೆರೆಯುವುವು. 


೬೦. ಆಕಾಶವೇ ಆಕೆಯ ಕಬರೀ ಮಂಡಲವಾಗಿರುವುದು: ಪಾತಾಲವು 
ಆಕೆಯ ಚರಣ: ಭೂಮಿಯು ಉದರವು: ಬಾಹುಗಳು ದಿಶೆಗಳು. 


೬ಣೆ. ದಿ ರಪ ಸಮುದ್ರಗಳು ಅಂತರವಲಯಗಳು ಸರ್ವಪರ್ವತಗಳೂ 


ಆಕೆಯ ಪಾಶ್ವ ಗಳ Wr ಪವನಸ್ವಂಧದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಾಪಾನ 
ಗತಿಗಳಿಂದ ಗ 


೬೨. ಆಕೆಯು ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯಆಕೆಯ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ದೇಹೆದಲ್ಲಿ 
ಹಿಮುನಂತೆ, ಮೇರು, ಸಹ್ಯ, ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ ಸರ್ವತಗಳು ಜೋಲಾವಿಹಾರ 
ಸೌಖ್ಯ ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದವು. 


೬೩ ಅತ್ತ ಕಡೆ ಇತ್ತಕಡೆ ಒಲೆಯುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಸರ್ವತಗಳೆಂಬ ಹೂ ಗೊಂಚಲುಗಳು ಹಾರಗಳಾಗಿರಲ್ಲು ಮತ್ತೆ ಕಲಾ ಂತವು 
ತಾಂಡವಲೀಲೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿತೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 


೮೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೦೯ 


ಸುರಾಸುಕೋರಗಾಠೀಕರೊಮಶಾಂಗಃ ಶರೀರಕಃ | 


ನಿಸ್ಪಂದಂ ಸ್ಥಾತುಮಶಕನ್ನಸೌ ಭ್ರಮತಿ ಚಕ್ರವತ್‌ | ೬೪ ॥ 
ನಾನಾವಿಭವವಿಜ್ಞಾನಯಜ್ಞ ಯೆಜ್ನೋಸವೀತಿನೀ | 

ಸಾ ಸರಂತೀ ನಭಸ್ಯಾ ಸೀದೃನಘೂತ್ವಾರಘೋಷಿಣೀ | ೬೫ ॥ 
ತತ್ರೆ ಭೂತಲಮಾಕಾಶಮಾಕಾಶಮಪಿ ಭೂತಲಂ | 

ಪ್ರತಿಕೃತಿ ಭವತ್ಯಂತೆರ್ನಚ ಕೆಂಚಿದ್ವಿ ವರ್ತತೇ | ೬೬ ॥ 
ಬೃಹೆನ್ನಾಸಾಗುಹಾಗೇಹೆನಿರ್ಗತಾ ಘೆನಘುಂಘುಮಾಃ | 

ತೆತ್ರೋಗ್ರಾ ವಾಯವೋ ವಾಂತಿ ಘೋರಘೊತ್ವಾರಕಾರಿಣಃ | ೬೭॥ 


ವಾರ ಮಾ 


೬೪. ಸುರ ಅಸುರ ಉರಗರ ಗ.ಂಪ್ರಗಳು ಎಂಬ ರೋಮಗಳನ್ನು ಳ್ಳ ಶರೀರವು 
ಆಕೆಯು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರಲು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರಲಾರದೆ ಚಕ್ರದಂತೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿತ್ತು. 


“ad we 


೬೫. ಕರ್ಮಫಲಭೂತಗಳಾದ ವಿಭನಗಳ್ಳು ಆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ವಿಜ್ಞಾ ನಗಳು, ಅದನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞ ಗಳು, ಎಂಬ 
ಮೂರೆಳೆಗಳುಳ್ಳ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಘನವಾಗಿ ಘೊತ್ಪಾರಘೋಷ 
ಮಾಡುತ್ತ ಆಕೆಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಳು. 


೬೬. ಆಕೆಯು ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಇದ್ದ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವು ಭೂತಲವಾಗಿತ್ತು: 
ಭೂತಲವು ಆಕಾಶವಾಗಿತ್ತು. ಒಂದನ್ನೊಂದು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದಂತೆ ಇದ್ದು, ಒಳಗೆ 
ಏನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಇತ್ತು. 


೬೭. ಆಕೆಯ ಆ ಭಾರಿ ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆ ಗಳೆಂಬ ಗುಹೆಗಳಿಂದ ಘೆನವಾದೆ 
ಘುಂಘುಂ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಹೊರಟ ಉಗ್ರಮದ ನಿಃಶ್ವಾಸ ವಾಯುಗಳು 
ಘೋರವಾಗಿ ಘೂತ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಬೀಸುವುವು. 
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೫೧೦ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 
ನಭಃಕರಶತ್ಯೆ ಸ್ತ ಸ್ಥಾಶ್ಚತುರಾವೃತ್ತಿ ವರ್ತಿಭಿಃ | 


ಭಾತಿ ಇಂಡಾಧಿಲೋದ್ಧೂ ತೈ ರಾಕೀರ್ಣಮಿವ ಪಲ್ಲವೈಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ತದಂಗಜಜಗದ್ವಸ್ತು ಜಾತಭ್ರಮಣಸಂಭವಾತ್‌ | 

ದೃಷ್ಟಿದ್ದೀರಾಪಿ ಮೇ ಮೋಹೇ ಸನ್ನಾ ಸೇನೇವ ಸಂಗರೇ la | 
ಪ್ರೋಹ್ಯಂತೇ ಯಂತ್ರವಚ್ಛ್ಛೈಲಾ ಕಿಪತಂತಿ ನಭಶ್ಚಂಾಃ | 

ಲುತಂತ್ಯಮರಗೇಹಾನಿ ವಲಿತೇ ಜೀಹದರ್ಪಣೇ | a0 1 
ಮೇರವಃ ಪರ್ಣವದ್ವ್ಯೂಢಾ ಮಲಯಾಃ ಪಲ್ಲವಾ ಇವ | 

ಹಮಾದ್ರಯೋ ಹಿಮಕಣಾ ಇವೌರ್ವ್ಯೋಬ್ಬಲತಾ ಇವ antl 
ಸಹ್ಯಾ ಮುಹ್ಯಾಮಿವ ಖಗಾ ವಿಂಧ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾಧರಾ ಇವ | 

ವೃಕ್ಷಾವರ್ತೆ ಭ್ರಮಂತೋಂತಾ ರಾಜಹಂಸಾ ಇವಾಂಬರೇ fast 


೬೮-೬೯ ಆಕೆಯ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಜಗದ್ವಸ್ತುಜಾತಗಳು ತಿಗುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿದ್ದರೂ,  ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಸೈನ್ಯ 
ದಂತೆ, ಮೋಹವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 


೭೦. ಆಕೆಯ ದೇಹವೆಂಬ ದರ್ಪಣವು ಅಲ್ಲಾಡಲು, ಯಂತ್ರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಎಸೆ 


ದಂತೆ ಕೈಲಗಳು ಹಾರುತ್ತಿರುವುವು: ನಭಶ್ಚರರು ಬಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವರು: ಅಮರರ 
ಮಂದಿರಗಳು ಒದ್ದಾ ಡುತ್ತಿರುವುವು. 


೭೧ ಮೇರು ಪರ್ವತಗಳು ಎಲೆಗಳಂತೆ ಹಾರಿದುವು. ಮಲಯಗಳು ಚಿಗು 


ಕೆಲೆಯಂತೆ ಹಾರಾಡಿದುವು ಹಿಮಾದ್ರಿಗಳು ಹಿಮಕಣಗಳಾದುವು. ಭೂಮಿಗಳು 
ಬಿಸಲತೆಗಳಂತೆ ನೆಗೆದಾಡಿದುವು. 


೭.೨. ಸಕ್ಕ್‌ ಗಳು ಮಹಿಯಲ್ಲಿನ ಖಗಗಳಾದುವು. ನಿಂಧ್ಯಗಳು ವಿಧ್ಯಾ ಧರ 


ರಾದುವು: ಹೀಗಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ರಾಜಹಂಸಗಳ ಹಾಗೆ, ಸುಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಕೊಂಡ 
ಮರಗಳ ಹಾಗೆ, ಆದುವು. 


೮೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೨7 


ದ್ವೀಪಾನ್ಯಪಿ ತೃಣಾನೀವ ಸಮುದ್ರಾ ವಲಯಾ ಇವ | 
ಸುರರೋಕಾಲಯಃ ಪದ್ಮಾ ಆಸಂಸ್ತದ್ದೇಹವಾರಿಣಿ | ೭೩! 


ವಿಶದಾಕಾಶಸಂಕಾಶೇ ಸ್ವಪ್ನಾಂಜನಪುಕೋಗಮೇ 1 
ಅಂಗೇ ತಸ್ಯಾ ಬೃಹೆಜ್ಜಂಘೇ ಪಿಂಡಾದಿತ್ಯ ಸಮತ್ತಿಷಿ 1 ೭೪ | 


ವಿಂಧ್ಯೋ ನೃತ್ಯತಿ ಕಾಂಚನಾಚಲನನೇ ಸಹ್ಯಶ್ಚ ಸಹ್ಯೋ ಗಿರಿಃ 

ಕೈಲಾಸೋ ಮಲಯೋ ಮಹೇಂದ್ರಶಿಖರೀಕ್ರೌಂಚಾಚಲೋ ಮಂದರಃ | 
ಗೋಕರ್ಣೋ ಗಗನಾಂಗಣೇ ವಸುಮತೀ ನಿದ್ಯಾಧರಾಣಾಂ ಪುರಂ 

ಸರ್ವೇ ಜಂಗಮತಾಂ ಗತಾ ವನಭುನಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಶರೀರೀ ಸದಾ 1 ೭೫ | 


ಅಬ್ದಿರ್ಸ್ಯತ್ಯತಿ ಪರ್ವತೇ ಗಿರಿರಪಿ ಪ್ರೋಚ್ಛ್ವೈರ್ನಭಃಕೋಟತೀ 
ೇಮಾಫೀಂದುದಿವಾಕರೈ ಃ ಕ್ವ ಚಲಿತಂ ಭೂಮೇರಥಸ್ತಾದ್ಗ ತೆಂ 
ಸದ್ವೀಪಾಚಲಸತ್ತನೋ ವನಗಣಃ ಪ್ರೋಶ್ಚೀರ್ಣಪುನ್ಬೋ ದಿನಿ- 
ವ್ಯಾಲೋಲಂ ಜಗದಂಬುಧಾವಿವ ತೃಣಂ ದಿಕ್ಟಕ್ರಕೇ ಭ್ರಾಮ್ಯತಿ ॥೭೬॥ 


೭೩. ದ್ವೀಪಗಳು ತೃಣಗಳಾಗಿ, ಸಮುದ್ರಗಳು ವಲಯಗಳಾಗಿ, ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕವು ನದ್ಮವಾಗಿ, ಆಕೆಯ ದೇಹನೆಂಬ ನೀರು ಮೆರೆಯಿತು 


೭೪. ವಿಶದವಾಗಿರುವ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿ, ಸ್ವಪ್ನಾಂಜನಪುರದಂತೆ, 
ನೂರಾರು ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲಗಳು ಪುಡಿಸ್ರಡಿಯಾಗಿ ಈ ಜಂಘೆಗಳು ಆದುವೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಆಕೆಯ ಅಂಗವು ಇತ್ತು 


೭೫. ಆಕೆಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಿಂಧ್ಯವು ಕಾಂಚನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ವನದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಿನ ವೈರವನ್ನು ಮರೆಯಿಸಬೇಕೆಂಮೋ ಎಂಬಂತೆ ನರ್ತಿಸಿತು. ಕೈ ಲಾಸ್ಯ 
ಮಲಯ, ಮಹೇಂದ್ರ, ಕ್ರೌಂಚ, ಮಂದರ, ಗೋಕರ್ಣ ಮೊದಲಾದ ಪರ್ವತ 
ಗಳೂ ಭೂಮಿಯೂ, ವಿದ್ಯಾಧರ ಪುರಗಳೂ, ಎಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಅಷ್ಟೇನು? ವನಭೂಮಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವವೂ ಜಂಗಮ 
ವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 


೭೬ (ಆಕೆಯು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ) ಸಮುದ್ರವು ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕುಣಿ 
ಯಿತು. ಪರ್ವತವು ಎತ್ತರವಾದ ಆಕಾಶ ಕೋಟರದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯಿತು. ಆಕಾ 


೫೧೨ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ [ಸರ್ಗೆ 


ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಭ್ರಮಂತಿ ಗಿರಯೋಂಬುಧಯೋ ದಿಗಂತೇ 
ಲೋಕಾಂತರಾಣಿ ಪುರಪತ್ತನಮಂಡಲಾನಿ | 

ನದ್ಯಃ ಸರಾಂಸಿ ಮುಕುರಾಂತರಿವ ಪ್ರವೃದ್ಧ- 
ವಾತಾವರ್ಕೀರ್ಣತೃಣವಿಕ್ರಮಣಕ್ರಮೇಣ 1! ೭೭! 


ಮತ್ಸಾ $ಸ್ರರಂತಿ ಚ ಮರೌ ವರವಾರಿಣೀವ 
ಮ್ನೋಮ್ನಿ ಸ್ಲಿರಾಣಿ ನಗರಾಣಿ ಭುವೀವ ಭಾಂತಿ | 

ಖೇ ಭೂಧರಾ ಗಗನಸಂಕ್ಷಯವಾರಿವಾಹ 
ಮುತ್ಸಾತವಾತಪರಿವೃತ್ತಗಿರಿಸ್ಸಿತಂ ತತ್‌ ll 26 | 


ಖುಕ್ಸೋತ್ಳರೋ ಭ್ರಮತಿ ದೀಪನಹಸ್ರಯಂತ್ರೆ- 
ಚಿ ಕ್ರಮೇಣ ಮಣಜಿವರ್ಷಣವೇಗಜಾರುಃ | 
ಅಂತರ್ಬಹಿಶ್ಚ ವರಿತಃ ಪ್ರಣಯೇನ ಮುಕ್ತಂ 
ವಿದ್ಯಾಧರಾಮರಗಣ್ಣೆರಿವ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಂ lar 


ಶವೂ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರೊಡನೆ ಚಲಿಸಿ ಭೂಮಿಯ ಕೆಳಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಯಿತು 
ದ್ವೀಪ, ಪರ್ವತ, ಪತ್ತನಗಳೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೂವು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ವನಗಣವು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡಿತು. ಜಗತ್ತು ಅಂಬುಧಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲುವ ತೃಣದಂತೆ ದಿಕ್ಚಕ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ತು. 


೭೭. ಗಿರಿಗಳೂ ಸಾಗರಗಳೂ ಲೋಕಾಂತರಗಳೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪುರ 
ಪತ್ತನ ಮಂಡಲಗಳೂ ನದಿಗಳೂ ಸರಸ್ಸುಗಳೂ ತಾನೇತಾನಾದ ಬಿರುಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಹುಲ್ಲಿನ ಹಾರಾಟದ ಹಾಗೆ, ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, 
ದಿಗಂತಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಣ ಮಾಡಿದುವು. 


೭೮. ಒಳ್ಳೆ ಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಂತೆ ಮತ್ಸ್ಯ ಗಳು ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಗರಗಳು 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿವೆ. ಪರ್ವತಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿವೆ. ಆಕಾಶವನ್ನು 


ಎನಾಶ ಮಾಡುವ ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಮೇಘಗಳು ಉತ್ಪಾತವಾಯುವು ತಲೆಕೆಳಗು 
ಮಾಡಿರುವ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುತ್ತವೆ. 


೭೯. ತಾರಾಮಂಡಲವು ರತ್ನ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ದೀಪ ಸಹಸ್ರ 
ಯಂತ್ರ ಚಕ್ರದಂತೆ ಸುತ್ತುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಿದ್ಯಾಧರ ಅಮರ 


೪೧ ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೨೧೩ 


ಸಂಹಾರಸರ್ಗನಿಚಯಾ ದಿನರಾತ್ರಿಭಾಗೇ 
ಬಿಂದೊಪಮಾ ರಜತೆಯೋರ್ದಿವಸೋತ್ಕರಾಶ್ಚ | 

ಕೃಷ್ಣಾ ] ಸಿತಾಶ್ಚ ಪರಿತೋಮಲಶುಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣ 
ಸ್ವಾದರ್ಶಮಂಡಲವದಾಕುಲಮುಲ್ಲಸಂತಿ 1೮೦ 


ರತ್ನಾನಿ ಭಾಸ್ತರೆನಿಶಾಕರಮಂಡಲಾನಿ 
ತಾರೋತ್ಯರಾಸ್ತೆರಲಮಂಡಲಕಾಂತಿಹಾರಾಃ | 

ಸ್ವಚ್ಛಾಂಬರಾಣಿ ವಲಿತಾನಿ ಮಹಾಂಬರಾಣಿ 
ಕುರ್ವಂತ್ಯ ನಾರತಮನಲ್ಪಮಲಾತಲೇಖಾಃ en 


ಗಣಗಳು ಪ್ರಣಯದಿಂದ ಅಂತರ್ಬಹಿಶ್ಚ, ಸುತ್ತಲೂ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪ 
ವರ್ಷವಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಲಂ. ಆ ಮಹಾಕಾಲಿಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ದಿನೆ ರಾತ್ರಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಿವೆ. ಆಯಾ 
ಭಾಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಲಿನವೂ ಶುದ್ಧವೂ ಆದ ರಜತ ಬಿಂಡುಗಳಂತೆ ಸೆಂಹಾರವೂ 
ಸರ್ಗವೂ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ದಿವಸಗಳೇ ಒಂದು ಕಡೆ, ರಾತ್ರಿ 
ಗಳೇ ಒಂದುಕಡೆ, ಇದ್ದು, ನಿರ್ಮಲವೂ ಶುಕ್ಲವೂ ಆದ ಕೆಲವು, ಕೃಷ್ಣವೂ ಮಳಿ 
ನವೂ ಆದ ಕೆಲವು ಆದರ್ಶ (ಕನ್ನಡಿ) ಮಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿ ರುವಂತೆಯೂ 
ಕುಣಿಯುವಾಗ ಅವು ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತವೆ. 


೮೧ ಭಾಸ್ಕರ, ನಿಶಾಕರ, ಮಂಡಲಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳು, ನಕ್ಷತ್ರ ರಾಶಿಯು 
ತರಲವಾದ ಮಂಡಲಕಾಂತಿಯಿ.ಂದ ಕೂಡಿರುವ ರತ್ನ ಹಾರವು. ಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ 
ಕಾಶಗಳು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳು. ಹೀಗಿರಲು, ಆಕೆಯು ನರ್ತನ ಹಾಡುವಾಗ 
ಆಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಸತ್ತ ವ ಅನಲ್ಪವಾದ ನಿತಂತೆತವಾವ ಆಲಾತ ಚಕ್ರವೋ 
ಎಂಬಂತಿವೆ. 


(ಆಲಾತಚಕ್ರ :-ಕೊಳ್ಳಿಯನ್ನು ಗಿತ್ರನೆ ತಿರುಗಿಸಿದರೆ ಅದು ಒಂದು ಅಗ್ನಿ 
ಮಂಡಲವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಅದು ಆಲಾತಚಕ್ರ.) 
6೨ 


೫೧೪ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಕ (ಸರ್ಗ 


ಕಲ್ಬಾಂತಕಾಲ ವಿಲುಶಕ್ರಿ ಜಗನ್ಮಣೀನಿ 
ವ್ಯಾವರ್ತನೈರ್ಶುಗಿತಿ ಜಾತೆರುಣಜ್ಞ ಹಾನಿ | 
ತೇಜಾಂಸಿ ರುಂಕೃತತಯೋರ್ಧ್ವಮಧಶ್ಚ ಯಾಂತಿ 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಗುಣವಂತಿ ವಿಭೂಷಣಾಸಿ 1೮೨॥ 


ಸಂಗ್ರಾಮಮತ್ತ ಭಟಖಡ್ಗ ಮರೀಚಿವೀಚಿ- 
ಶ್ಯಾಮಾಯಮಾನಸಕಲಾತಪವಾಸರಾಣಾಂ | 
ವ್ಯಾವೃತ್ತಿ ಭಿರ್ನಿಲುರತಾಮಪಿ ಸುಸ್ಥಿರಾಣಾ 
ಮಾಕರ್ಣ್ಯ್ಯತೇ ಕಲಕಲೋ ಜನಮಂಡಲಾನಾಂ |! ೮೩ Il 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರವಿಷ್ಣು ಹರವಹ್ಚಿರವೀಂದುಪೂರ್ವಾ 
ದೇವಾಸುರಾಃ ಪರಿವಿವೃತ್ತಿಭಿರಾತಪಂತಃ | 
ಅನ್ಯೇನ್ಯ ಏನ ವಿವಿಧಾ ಉಪಯಾಂತಿ ಯಾಂತಿ 
ವಾತಾವಧೂ ತಮಶಕಾಶನಿವಿಭ ಮೇಣ ॥ ೮೪ ॥ 


೮೨. ಕೆಲ್ಫಾಂತೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದುರುತ್ತಿರುವ ತ್ರಿಜಗೆತ್ತುಗಳೆಂಬ ಮಣಿಗಳು 
ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವಾಗ ರುಣತ್‌ ರುಣತ್‌ ಎಂದು ಧ್ವನಿ ಮಾಡುವುವು. ಆಗ ಒಂದ 
ಕೊಂದು ತಾಗಿ, ಅವುಗಳಿಂದ ರುಂ ಎಂದು ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ಸಿಡಿದು ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ 
ಹಾರುವುವು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿರುವ ನಾನಾ ರೂಪವಾದ ಭೂಷಣ 
ಗಳಂತಿರುವುನು. 


೮೩. ಯುದ್ಧ ಮದವೇರಿರುವ ಭಟರು ಖಡ್ಗಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವಾಗ ಅವು 
ಗಳ ಬೆಳಕು ಅಲೆ ಅಲೆಯಾಗಿ ಹರಡಿ ಬೆಳಕು ತುಂಬಿದ ದಿವಸ ಭಾಗವನ್ನೂ 
ನೀಲಿಯ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಅಂತಸ ವೀರ ಮಂಡಲ 
ಗಳೂ ಆಕೆಯು ನರ್ತಿಸುವಾಗ ಜಾರಿ ಬೀಳುವುವು ಹಾಗೆ ಬಿದ್ದರೂ ಬಿದ್ದ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಕೋಲಾಹಲ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಅದೂ ಕೇಳಿಬರುವುದು 


೮೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರೆ, ವಿಷ್ಣು, ಹರೆ, ವಹ್ನಿ, ರೆನಿ ಇಂದು ಮೊದಲಾದ 
ಜೀವತೆಗಳೂ ಅಸುರರೂ ಆಕೆಯು ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ನರ್ತಿಸ.ವಾಗ ಜಿಳಗುತ್ತ, 
ಒಬ್ಬರಮೇಲೊಬ್ಬರು ಬೀಳುತ್ತ, ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ 


೮೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೧೫ 


ಸಂಹಾರಸರ್ಗಸುಖದುಃಖಭವಾಭವೇಹಾ- 
ನೀಹಾಸಿಸೇಧವಿಧಿಜನ್ಮ ಮೃತಿಭ | ಮಾದ್ಯಾಃ | 
ಸಾರ್ಧಂ ಪೃಧಕ್ಚ ವಿಲಸಂತಿ ಸಜ್ಜೆನ ಸರ್ಗೇ 


ವ್ಯಾಮಿಶ್ರತಾಮುಖಗತಾ ಅಪಿ ತತ್ರ ಭಾವಾಃ | su I 
ಭಾವೋದ್ಭವಸ್ಥಿತಿನಿಪತ್ವರಣಭ )ಮಾಣಾಂ 

ಸಂಹಾರಸರ್ಗ ಭುವನಾವನಿವಿಭ್ರ್ಯ ಮಾಣಾಂ | 
ಮಿಥ್ಯೈವ ಖೇ ಪ್ರಕಚತಾಂ ಖಶರೀರಕಾಣಾಂ 

ಸಂಲಕ್ಷ್ಯತೇಣತ್ರ ನ ಮನಾಗ ಅನಿ ನಾಮಸಂಖಾ ॥ ೮೬ | 


ಉತ್ಪಾ ತಶಾಂತಿಮರಣೋತ್ಸ ವಯುದ್ಧ ಸಾ 
“ಎಡ್ಛೀಷರಾಗಭಯವಿಕ್ಟ ಸನಾದಿ ತತ್ರ ತ 

ಎಕತ್ರೆ ಕೋಶ ಇವ ರತ್ನಚಯೋ ವಿಭಾತಿ 
ನಾನಾರಸಾಪ್ರತಿಫೆಸರ್ಗನರಂಪರಂ ತತ್‌ | ೮೭ |! 


ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಸೊಳ್ಳೆ ಗಳಂತೆಯೂ ಮಿಂಚುಗಳಂತೆಯೂ ಸೇರುತ್ತ 
ಬಿಡುತ್ತ ಮೆರೆಯುಕ್ತಿರುವರು. 


೮೫, ಸಂಹಾರ ಸರ್ಗಗಳೂ ಸುಖದುಃಖಗಳೂ ಭವ ಅಭವಗಳೂ ಈಹ- 
ಅನೀಹಗಳೂ ವಿಧಿ ನಿಷೇಧಗಳೂ ಜನನ ಮರಣಗಳೂ ಮೊದಲಾದ ಪರಸ್ಪರ 
ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ಭಾವಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಕಲಬೆರಕೆಯಾದಂತೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಸೇರಿ ಒಂದು, ಪೃಧಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಸಲ್ಪ ಹೀಗೆ ಆಡುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೆರ್ಗವೇ 
ಆಗಿರುವಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೮೬. ಆಕೆಯ ಚಿದಾಕಾಶಮಯವಾದೆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ದೇಹವಾಗಿಯೇ 
ಮಿಧ್ಯಾಭೂತವಾಗಿಯೇ ಕಂಡು ಮರೆಯಾಗುವ, ಹುಟ್ಟು, ಇರುವಿಕೆ, ಸಾವು ಎಂಬ 
ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವ, ಚಿತ್ತಿನಿಂದ ಹೆಟುತ್ತಿರುವ, ಹೆಟ್ಟಿ ಇರುವ 
ಸಾಯುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ನಾಮಗಳನ್ನೂ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಯಾರೂ 
ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. 


೪೭. ಉತ್ಸಾತ, ಶಾಂತಿ, ಮರಣ್ಕ ಉತ್ಸವ, ಯುದ್ಧ, ಸಾಮ್ಯ, ವಿದ್ಟೇಷ್ಠ್ಕ 


೫೧೬ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಠ ಸರ್ಗ 


ತಸ್ಯಾಶ್ಚಿದಂಬರಮಯೇ ವಪ ಸ್ಪಭಾನೆ- 
ಭೂತಾ ಸ್ಫುಖಾನುಭವಭಾನಜಗದ್ವ $ವಸ್ಕಾಃ | 

ಸರ್ವಕ್ಷೆಯಾ ಮಲಿನದೃ ಕೃ ಲಿತಾಂಬರಸ್ಥ- 
ಕೇಶೋಂಡ್ರಕಸ್ಸುರಣವತ್ಪರಿತಃ ಸ್ಫುರಂತಿ ॥ ೮೮೪ | 


ಜಗತ ಂಶುಬ ಮಕುಬಂ ದಶ್ನಶೇ ಸಿತಿಸೇಸಿತಿ! 
ನವ್‌” ಇಕಿ w ೪ 
ಸೆಂಚಾಲ್ಯ ಮಾನಮುಕುರಪ್ರುತಿಬಿಂಬ ಇವಾಸಿತ್ಸೂ ॥೮೯॥ 


ರಾಗ, ಭಯ, ವಿಶ್ವಾಸ ಮೊದಲಾದ ವಿರೋಧ ಭಾವೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ರುವ ನಾನಾ ವರ್ಣಗಳ ರತ್ನಗಳಂತೆ ಒಂದೇ ಎಡೆ ಸೇರಿರುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಆಕೆಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಭಾವಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಸರ್ಗ ಪರಂಪರೆಗಳು ಭರ್ತಿ 
ಯಾಗಿರುವುವು. 


೮೮. ಆಕೆಯ ಚಿದಾಕಾಶಮಯವಾದ ಪೇಹೆದಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ, ಡೀಹಲಕ್ಷೆಣ 
ವಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಬೇಕಿ ಬೇರೆ ಅವಸ್ಥೆಗಳೆಲ್ಲ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರು 
ವುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಮರಿಯೂ ಆಗುತ್ತಿರುವುವು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ದೃಷ್ಟಿ 
ಜೋಷವಿರುವವರಿಗೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕೋಶೋಂಡ್ರಕಗಳು ಸುತ್ತಲೂ ಕಂಡು ಕಂಡು 
ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ! 


(ಕಿಂಚ ತಸ್ಯಾಃ ಪರಮಾರ್ಧತಶ್ಚಿ ದಂಬರಮೆಯೇ ವಪುಹಿ ಸ್ವಭಾವಭೂತಃ 
ಆಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಪ್ರತೀತಿಸಿದ್ದೋ ಯೋ ಮಾಯಾ ವರಣ ಲಕ್ಷಣೋಣಸ್ಪುಬಾನುಭವ 
ಭಾವಸ್ತೆತ್ಸ್ರಯುಕ್ತಾ ಜಗದ್ವ್ಯವಸ್ಥಾಃ ಸರ್ವಕ್ಷಯಾಶ್ಚ ವರಿತಸ್ತಿಮಿರರೋಗ 
ಪತ್ತ ಕಲಿತಾಶಿ ಅಂಬರಸ್ಥ ಕೋಶೋಂಡ್ರಕ ಸ್ಬುರಣಾನೀವ ಸ್ಫುರಂತಿ 
ಕಾ ತಿ ಖು) 


೮೯, ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಂತೆ, ಸ್ಥಿತವಾ 
ದರೂ ಅಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಸ್ಥಿತವೇ ಆಗಿ, ಜಗತ್ತು ಸೆಂಕ್ಷುಬ್ಬವಾಗಿ, 
ಸುಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ, ಅಕ್ಷುಬ್ಧವಾಗಿ, ಸುಸ್ಲಿತವಾದ ಅಧಿಷ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
ತೋರುವುದು. 


(ಅಚಲಾಯಾ ಮದಿಷ್ಕಾನ ಸನ್ಮಾತ್ರಸ್ಥಿತೌ ಸಂಸ್ಥಿತಿರ್ಯಸ್ಯ ತಧಾವಿಧಂ 


ಅಣಿ ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರತ ೫೧೬ 
ನೃತ್ಯಸ್ಫುರತ್ಛ್ರತಾಪಾಂತರ್ಜಗೆದೆಥಾಳ: ಪ್ರಶೆಕ್ಷಕಾಂ | 


ಸ್ಕಿತಿಂ ತ್ಯಜಂತಿ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಬಾಲಸಂಕಲ್ಪಸೆರ್ಗಪಶ್‌ ೯೦1 
ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಃ ಶರೀರೇಣಂತಃ ಪೂರ್ಯಮಾಹಾ ಅನಾರೆತೆಂ | 

ರಾಶತೀಭೂಯ ವಿಶೀರ್ಯೆಂತೇ ಜಗನ್ಮುದ್ದ ಕಣೋತ್ಸರಾಃ 1೯೧ 
ಕೆಣಮಾಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಕೆಂಚಿನ್ನೆ ಕೆಂಚಿದಪಿ ಸಾ ಕ್ಷಣಂ | 

ಕ್ಷಣಮಂಗುಷ್ಕಮಾತ್ರೈವ ಕ್ಷಣಮಾಕಾಶಪೂರಿಣೀ ll «೨ 1 


ಜಗದಕ್ಷುಬ್ಬ ಮೇವ ಮಾಯಾ ಶ್ಲೋಭ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂ್ಷುಬ್ಬಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಯತಸ್ತ 
ದ್ಬಿಂಬಾತ್ಮನಾ ಅಚಲ ಏವ ಗಿರಿಃ ಸಂಚಾಲ್ಯಮಾನಮುಕುರೆಪ್ರತಿಬಿಂಬಃ ಸಂಶ್ಚಲ 
ಇವ ಭವತಿ ತದ್ವದಸ್ಥಿತಮಿತ್ಯೃರ್ಥ:- ತಾ. ಪ್ರ.) 


೯೦, ಆಕೆಯು ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಆ ನರ್ತೆನದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಭಾವ 
ಕಂಡಂತೆ ಒಂದೊಂದು ಜಗತ್ತೇ ಕಂಡಂತಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ 
ಆಗುತ್ತ, ಹುಡುಗರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಲ್ಪನೆಗಳಂತೆ, ಜಗತ್ಸೆದಾರ್ಥಗಳು 
ಹುಟ್ಟ ಬೆಳೆದು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವುವು. 


(ತಧಾಚಾಹುಃ ಸಾಂಖ್ಯಾಃ" ಪ್ರತಿಕ್ಷಣ ಪರಿಣಾಮಿನೋ ಹಿ ಸರ್ವೇ ಭಾನಾಃ* 
ಇತಿ- ತಾ. ಪ್ರ.) 


೯೧ ಕ್ರಿಯಾ ಶಕ್ತಿಯು ಶರೀರದೊಳಗೆ ಒಂದೇಸಮನಾಗಿ ತುಂಬುತ್ತಿರು 
ವುದು ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಜಗತ್ತು ಜಗತ್ತುಗಳೆಂಬ ಹೆಸರುಕಾಳುಗಳ ತುಂಡುಗಳು 
ರಾಶಿಯಾಗುತ್ತಿರುವುವುಃ ನಾಶನಾಗುತ್ತಿರುವುವು. 


(ಸರ್ವಪದಾರ್ಥಾನಾಮುತ್ಪಾದನಾರ್ಥಮೇವ ಕಾರಕಕ್ರಿಯಾ ಶಕ್ತಯ ಉಪ 
ಯುಜ್ಯಂತೇ! ಉತ್ತರೇ ತು ಭಾವವಿಕಾರಾಃ ಸ್ವತ ಏವ ಕಾಲೇ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ 
ಯಧಾ ಪುದ್ದಾನಾಂ ರಾಶೀಕರಣೇ ಕಾರಕಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿರುಪಯುಜ್ಯತೇ ವಿಶೀರ್ಯ 
ಪ್ರಸರಣೇ ತೆ ಸ್ವಃಸ್ತಿಗ್ಗೆತಾ ಸ್ವಭಾನ ಏನ ಹೇತುರ್ನ ಕಾರಕಾಂತಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ 


ತದ್ವದಿತ್ಯಾಹ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೯೨. ಆಕೆಯು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರಳಾಗಿ ಏನೋ ಒಂದಾಗಿ 
ಕಾಣುವಳು; ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಆಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂಡು 


೫೧೮ ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಯ [ಸರ್ಗ 


ಯಸ್ಮಾತ್ಸಾ ಸೆಕಲಾ ಜೀವೀ ಸಂವಿಚ್ಛಕ್ತಿರ್ಜಗನ್ಮಯೀ | 
ಅಕಂತಾ ಪರಮಾಕಾಶಕೋಶಶುದ್ಧ ಶರೀರಿಣೀ 1೯೩! 


ಕಾಲತ್ರಯಸಸ್ತಿ ತೆಜಗತ್ತಿತೆಯಾಂತರೀ ಹಿ 
ಧಿ SB 
ಚಿತ್ಸಾ ತಧಾ ಕಚತಿ ತೇನ ಯಧಾಸ್ಥಿತೇನ | 
ರೂಪೇಣ ಚಿತ್ರಕೃದುದಾರಮನಃಸ್ಥ ಚಿತ್ರೆ- 
ಸಂಸಾರಜಾಲಸದೃ ಶೇನ ಕಚಜ್ಜವೇನ Heel 


ಕ್ಷಣ ಅಂಗುಷ್ಕಮಾತ್ರವಾಗಿ ಕಂಡು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆಕಾಶರೂಪಿಣಿಯಾಗಿ ಕಾಣು 
ವಳು. 


(ಪರಿಣಾಮ ಸ್ವಭಾವ ಜಡಜಗನ್ಮಯೀತ್ವಾದೇವ ಸಾ ದೇವೀ ಪ್ರತಿಕ್ಸಣಮನ್ಯ 
ಥಾನ್ಯಥಾ ಲಕ್ಸೈತ ಇತ್ಯಾಹ--ತಾ. ಪ್ರ.) 


೯೩. ಸಂವಿತ್‌-ಶಕ್ತಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಸಕಲವೂ ತಾನೇ ಆಗಿರುವಳು: 
ಅದರಿಂದಲೇ ಜಗನ್ಮಯಿಯಾಗಿರುವಳು. (ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತುಗಳೂ ತುಂಬಿರು 
ವುವು: ಆಕೆಯೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವಳು.) ಆಕೆಯು ಅನಂತಳು. ಪರಮಾ 
ಕಾಶ ಕೋಶದಂತೆ ಶುದ್ಧ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವಳು, 


೯೪. ಕಾಲತ್ರೆಯಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವ ಜಗಶ್ರ್ರಯಗಳೊಳಗೆಲ್ಲಾ ಇರುವ ಚಿತ್ತೇ 
ಆಕೆಯು. ಯಧಾಸ್ಥಿತವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದ ಕಚನ ಮಾಡುವಳು. ಅದು 
ಚಿತ್ರಕಾರನ ಪ್ರತಿಭಾ ಸಂಪನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರೆದಂತ್ಕೆ ಸಂಸಾರ 
ಜಾಲರೂಪವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೊಳೆಯುವುದು. 


(ಸಾ ಹಿ ದೇವೀ ಕಾಲತ್ರಯಸ್ಸಿತಸ್ಯ ಸರ್ವತತ್ತತ್‌ ಪರಿಣಾಮ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ 
ಶಾಲಿನೋ ಜಗತ್ರ್ರಿತಯಸ್ಯಾಂತರ್ಭವಾ ಆಂತರೀ ಚಿತ್‌ | ಅತಃ ಕಾರಣಾದ್ಯಧಾ 
ಸ್ಥಿತೇನಪರ್ಯಾಯವರ್ತಿನಾ ತತ್ತತ್ಯಾಮ ಕರ್ಮ ವಾಸನಾ ಪರಿವಾಕಾನುಸಾರೇಣ 
ಕಚಜ್ಜನೇನ ಚಿತ್ರಕೃತಃ ಪುರುಷಸ್ಯ ಉದಾರೇ ಮನಸಿ ಸ್ಥಿತಂ ಯಚ್ಛಿತ್ರ ಸಂಸಾರ 
ಜಾಲಂ ತತ್ಸದ್ಭಶೇನ ಯಥಾ ಸ್ಥಿತೇನ ತೇನ ತೇನ ವಿಚಿತ್ರೇಣ ರೂಪೇಣ ತಥಾ 
ಸಚತಿ ಇತ್ಯರ್ಥ ತಾ. ಪ್ರ.) 


೮೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೧೯ 


ಸರ್ವಾತ್ಮಕೈ ಕವಪುರೇಕಚಿದಾತ್ಮಕತ್ವಾ- 
ತ್ಸಂಶಾಂತಖೈ ಕವಪುಕೇಕಚಿದಾತ್ಮತತ್ತ್ವ್ವಾತ್‌ | 
ಏವಂ ನಿಮೇಷಣಸಮುನ್ಮಿಸಿತೈ ಕರೂಪಂ 
ನು ಬಿಭ್ರತೀ ವಪುರನಂತಮನಾದಿ ಭಾತಿ | ೯೫ |! 


ತಸ್ಯಾಂ ವಿಭಾತಿ 'ತದನಂತಶಿಲಾತ್ಮಕೋ ಶೇ 
ಲೇಖಾಬ್ಜ ಚಕ್ರರಚನಾಡಿವದೇವ ದೃಶ್ಯಂ | 
ವ್ಲೋಮಾತ್ಮಕಂ ಗಗನಮಾತ್ರಶರೀರವತ್ಯಾಂ 
ಚಿತ್ತ್ವಾದ್ರವಜ್ವಲಧಿಕೋಶ ಇವೋರ್ಮಿಲೇಖಾ 1೯೬ ॥ 


೯೫. ಸರ್ಮುತ್ಮೆಗಳೂ ಒಂದೇ ದೇಹವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುವು. ಎಲ್ಲವೂ 
ಏಕ ಚಿದಾತ್ಮಕಗಳು. ಸರ್ವಾತ್ಮಾಶ್ರಯವಾದ ದೇಹವೂ ಚಿದಾತ್ಮ ತತ್ವವೇ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಇದ್ದಂತೆ ಇದ್ದರೂ ಸಂಶಾಂತವು. ಹೀಗೆ, ಒಂದೇ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸಾಂತ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅನಂತವೂ 
ಅನಾದಿಯೂಆದ ವಪುನನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೆರೆಯುವಳು 


(ತರಿ ಕಿಂ ಸಾ ಸಪ್ರಪಂಚ್ಛಿವ ನೇತ್ಯಾಹೆಸರ್ವಾತ್ಮಕೇತಿ] ಸಾ ಜೀವಿ! 
ಅವಿದ್ಯಾವೃತೈಕ ಚಿದಾತ್ಮಕತ್ತಾತ್ಸರ್ವ ಸಂಸಾರಾತ್ಮಕ್ಕೆ ಕವಪುಶಿ ತ್ರಭಿತ್ತಿರಿವಾಸ್ತೇ 
ವಿದ್ಯಾನಿರಸ್ತಾ ವಿದ್ಯೈಕ ಚಿದಾತ್ಮಕತ್ವಾತ್ತು ಸಂಶಾಂತಂ ಯತ್‌ ಸ್ವಮಾಕಾಶಂ 
ತದ್ವವುರ್ನಿಷ್ಟ ಪಂಜೈವಾನ್ತೇ | ಏವಂ ಬದ್ಧದ್ಭಶಾ ಮುಕ್ತದೈಶಾ ಚ ಗಮ್ಯಂ 
ನಿಮೇಷೇಣೇನೆ ಸಮುಸ್ಮಿಷಿತೇನ ಚಾನಿದ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾಭಾಂ ಸರ್ಯಾಯ ವ್ಯಂಜಿತೇ 
ನೋಪಲಕ್ಷಿತಂ  ಪರಮಾಧ-ತ್ಮದೇಕರೂ ಐ.ನಾದ್ಯನಂತ ವಪುರ್ಬಿಭ್ರತೀ 
ಸಾ ಭಾತೀತೃರ್ಧಃ ತು ಪ್ರ 


೯೬. ಅನೆಂತಮಗಿರೆವ ಸ್ಫಟಿಕ ಶಿಲಾತ್ಮಕೋಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕೀಖೆಗಳೂ 
ಅಬ್ಬ ಚಕ್ರಗಳು ಮೊದಲಾದ ರಚನೆಗಳಂತೆಯೇ ಈ ದೃಶ್ಯ ವೆಲ್ಲವೂ ಆಕೆಯ ದೇಹ 
ದಕ್ಷಿಯೇ ಕಾಣುವುವು ಹಾಗೆ ಕಂಡರೂ ಗಗನ ಮಾತ್ರೆ ಶರೀರಳಾದ ಆಕೆಯು 
ಚಿತ್ತೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಅನಿಲ್ಲವೂ ಚಿನಾಕಾತಸ್ವರೂವ3! ಇದು ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ ದ್ರವಾ 
ತ್ಮಕವಾದ ಜಲವಿರುವ ಸಮುದ್ಭದಲ್ಲಿ ತರಂಗಗಳು ಎದ್ದು ಬರುವಂತೆ ! 


ಮಹತೀ ಭಿ 9ರವೀ ದೇವೀ ನೃತ್ಯಂತ್ಯಾ ಪೂರಿತಾಂಬಠಾ | 


ತಸ್ಯ ಕಲ್ಬಾಂತರುದ್ರಸ್ಯ ಸಾ ಪುಕೋ ಬೈರವಾಕೃತೇಃ ll Fs 1 
ಶಿಕೋಮಂದಾಶ್ರಿತೋಗ್ರಾಗ್ನಿ ದಗ್ಧ ಸ್ಥಾಣುವನಾವನಿಃ 

ಕಲ್ಪಾಂತವಾತವ್ಯಾಧೂತಾ ವನಮಾಲೇವ ನೃತ್ಯತಿ ॥೯೮॥ 
ಕುದ್ದಾ ಲೋಲೂಖಲಬ್ಯ ಸೀಫೆಲಕುಂಭಕರಂಡಕ್ಕೆಃ | 
ಮುಸಲೋದಂಚನಸ್ಥಾಲೀಸ್ತಂಭೆ 43 ಸುಗ್ನಾ ಮಧಾರಿಣೀ lee NH 
ಏಿವಂವಿಧಾನಾಂ ಸ್ರಗ್ಹಾಮಜಾಲಾನಾಂ ಕುಸುಮೋತ್ಸರಂ | 

ಕಿರಂತೀ ಸಂಸ್ಕ್ರಜಂತೀವ ನೃತ್ತಕ್ಷುಬ್ಬಂ ಕ್ಷಯಕ್ಷತಂ Il ೧೦೦ ॥ 
ವಂದ್ಯಮಾನಸ್ತಯಾ ನೋಪಿ ತಥೈವಾಕಾಶಭೈರವಃ | 

ತಥೈವ ವಿತಶಾಕಾರಸ್ತ್ವನೋಚ್ಛೆ ಃ ಪರಿನೃತ್ಯತಿ ॥ ೧೦೧ Il 


೯೭. ಆ ,ಭೈರವೀ ದೇವಿಯು ಮಹಾರೂಪವುಳ್ಳ ವಳು: ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಭೈರವಾಕೃತಿಯಾದ ಕಲ್ಪಾಂತ ರುದ್ರನ ಮುಂದೆ ಕುಣಿ 
ಯುವಳು. 


೯೮. ಕಲ್ಬಾಂತ ರುದ್ರನ ಲಲಾಟನೇತ್ರದೆ ಉಗ್ರಾಗ್ನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಭೂಮಿಯೆ 
ಲ್ಲವೂ ನಾಮಾವಶೇಷವಾಗಿರಲ್ಕು ಈ ಭೈರವೀ ದೇವಿಯು ಪ್ರಲಯ ಕಾಲದ ಬಿರು 
ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ವನಮಾಲೆಯಂತೆ ಕುಣಿದಳು 


೧೯. ಗುದ್ದಲಿ, ಒರಳು, ಮಣೆ, ಫಲಕುಂಭ, ಕರಣೆ, ಬನಕೆ, ಗಿಂಡಿ, ಕಂಭ, 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದಾದ ಹಾರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


೧೦೦. ಹೀಗಿರುವ ನಾನಾ ಹಾರಗಳು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಕಿತ್ತುಹೋಗಿ 
ಹೂಗಳಂತೆ ಹಾತುತ್ತಿರಲ್ಕು ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ನಾಶಗಳನ್ನೇ ಸೃಜಿ ಸುತ್ತಿರುವವಳೆಂತೆ 
ತೋರುವಳು. 


೧೦೧. ಆ ಆಶಾತಭೈರವನೂ ಅವಳಿಂದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು -ಪಡೆಯುತ್ತಾ 
ತಾನೂ ಆಕಾಶದಂತೆ ವಿತೆತವಾದ ಆಕಾಶವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅವಳೊಡನೆ ಭಯಂಕರ 
ಭಾಗಿ ನರ್ತನ ಮಾಡುವನು 


೮೧] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೨೧ 


ಡಿಂಬಂಡಿಂಬಂ ಸುಡಿಂಬಂ ಪಚ ಸಚ ಸಹಸಾ ರುವಮ್ಯರುವ್ಯ್ಯಂ ಪ್ರರುಮ್ಯಂ 
ನೃತ್ಯೆಂತೀ ಶದ್ಭವಾದ್ಯೈೈ ಸ್ರ ಜಮುರಸಿಶಿರಃಶೇಖರಂ ತಾರ್ಕ್ಯಪಕ್ಷೈಃ 

ಪೂರ್ಣಂ ರಕ್ತಾಸವಾನಾಂ ಯೆಮಮಹಿಷಮಹಾಶೃಂಗೆಮಾದಾಯ ಪಾಣೌ 
ಪಾಯಾದ್ವೋವಂದ್ಯಮಾನಃ ಪ್ರ ಲಯಮುದಿತಯಾಭೈ ರವಃಕಾಲರಾತ್ರ್ಯಾ 1೧೦ 5! 


ಇತ್ಮಾರ್ಸೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಮೋಶೋಪಾಯೇಷು 
ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ “ಕಾಲರಾತ್ರಿ ವರ್ಣನಂ* ನಾಮ 
ಏಕಾಶೀತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


೧೦೨. ಡಿಂಬಂ, ಡಿಂಬಂ, ಸುಡಿಂಬಂ, ಪಚ, ಪಚ, ರ್ಲುಮ್ಯಂ, ರುುಮ್ಯುಂ, 
ಪ್ರರುಮ್ಯಂ, ಎಂದು ಶಬ್ದ ವಾದ್ಯಗಳೊಡನೆ ಕುಣಿಯುವಾಗ ಎದೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ಕೆಸಾಲ 
ಮಾಲೆಯಖಬ ತಾನೂ ತಾಳಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರಲ್ಕು (ವಿಷ್ಣುವಾಹನನಾದ) 
ಗರುಡನ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಯ.ಮನ ಮಹಾ ಮಹಿಷದ 
ಮಹಾ ಶೃಂಗವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ರಕ್ತಾಸವವನ್ನು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಪ್ರಲಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನು ತಿಂದು ಸಂತೋಷ 
ಪಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲರಾತ್ರಿಯೊಡನೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ವಂದ್ಯಮಾನನಾದ ಪ್ರಲಯ 
ಭೈರವನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ 


(ಸರ್ವವ್ರಾಣಿನಾಂ ಡಿಂಬಮನರ್ಥಭೋಗೋಪಾಧಿಂ ಸ್ಕೂಲಶರೀರಾದಿ 
ಪ್ರಪಂಚಂ ಆರುಮ್ಯ ರುಮು ಅದನೆ! ಭಕ್ಸಯಿತ್ವಾ ತತೋ ಡಿಂಬಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಶರೀರಾದಿ ಪ್ರ ವಂಚಮಫಿ ರುಮ್ಯ ೦ ಭಕ್ಷ್ಯಂಕೃತ್ವಾ ತಕೋಫಿ ಸುಡಿಂಬಂ ಮೂಲೋ 
ಪಾಧಿಭೂತೆಂ ರಣಶರೀರಮಪಿ ಚರಮ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಕಾರೇ ತತ್ವತ ಆವಿರ್ಭೂಯ 
ಪ್ರಮುವ್ಯಂ ಸಮ್ಯುಗ್ಭಕ್ತಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಂಚಮಾನಿ ಯೋಗಭೂವಿ.ಕಾತೋಸಣೇನ 
ಸಹಸಾ ಶೀಘ್ರವೋೇವ ಪಚಸಚ ಸಪ್ತಮಭೂಮಿಕಾ ಪರ್ಯಂತಂ ಸಮ್ಯ ಕೃರಿಪಾಚಜ್ಯ 
ವಿದೇಸೆ ಕೈವಲ್ಯೇನ ಜರಯೇತಿ ಸ್ತೂಯಮಾನ ಇತಿ | ತಾ. ಪ್ರ.) 


ಇಂತಿದು ಅರ್ಸವೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಅವೆ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣದೆ 
ನಿರ್ಮಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಕಾಲರಾತ್ರಿ ವರ್ಣನೆ” ಎಂಬ 
ಎಂಭತ್ಲೊಂದನೆಯ ನರ್ಗವು 


ದ್ವ್ಯತೀತಿತೆಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಶ್ರಿ €ರಾಮ ಉವಾಚ. 


ಕಿಮೇತದ್ಭಗವನ್ಸರ್ವನಾಶೇ ನೃತ್ಯತೀ ಕೇನ ಸಾ! 
ಕೆಂ ಶೂಪ ರ್ಕಫಲಕುಂಭಾದ್ಯ ಸ್ತ ನ್ಯಾಃಸ್ರಗ್ಯಾ __ಮಧಾರಣಂ I al 


ಕಿಂ ನಷ್ಟ ಕ್ರೈಂ ತ್ರಿಜಗದ್ಗೂಯಃ ಕಂ ಕಾಲ್ಯಾ ಹೇಹೆಸೆಂಸ್ಲಿತೆಂ I 
ಪರಿನೃತ್ಯತಿ ಕಿರ್ವಾಣಂ ಕಥಂ ವುನರುಪಾಗಮತ್‌ 1೨॥ 


ಹ ರಾ 


ಎಂಭತ್ಯೆರೆಡನೆಂಕು ಸರ್ಗೆವು 


ಈ ರಾಮನು ಕೇಳಿದನು ಆ... 


೧. ಎಲೈ ಭಗವಂತನೆ, ಆ ಭೈರವಿಯು ಸರ್ವನಾಶವಾದಾಗ ಯಾವುದೆ 
ರೊಡನೆ (ಯಾವ ದೇಹಜೊಡನೆ) ಕುಣಿಯುವಳು? ಆಕೆಯು ಶೂರ್ವ, ಫಲಕುಂಭ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಹಾಗೆ ಹಾರ ಮೊದಲಾದ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಎಂದರೇನು? 


(ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರವಂಚಸ್ಯ ವಿಸ್ತರೇಣ ಪ್ರಾಕ್‌ ಪ್ರಲಯೋ ವರ್ಣಿತಃ | ಪ್ರಲೀ 
ನಸ ಚೆ ತಸ್ಯ ನ್ಮ ೈತ್ಯಂತ್ಯಾಃ ಕಾಲಂಾತ್ಯಾಂ ಬರಾ ಭಾನೇನಾಂಗೇ ಸದಾ ಸವ 
ತ್ರಭ )ಮಣಾದಿ ಚ ವರ್ಜೆತಮಿತಿ ನಷ್ಟನ್ನ ಸ್ಯ ಪುನರುನ್ಮಃ ಜ್ಞ ನ ಮುಕ್ತಾ ಹ 


ಸ ಮನ್ಯಮಾಜೋ ರಾಮಃ ವ ೈಚ್ಛತಿ-- ತಾವ್ರ) 


ಇಓ 


ಪ್ರ 


೨ ತ್ರಿಜಗತ್ತು ನಷ್ಟವಾಯಿತು ಎನ್ನುವುಸೇನು ? ಮತ್ತೆ ಕಾಲೀಡೇವಿಯ 
ಜೀಹದಲ್ಲಿ ತುಲು ವುದೀನು ? ಆಕೆಯು ನಿರ್ವಾಣದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುವಳು 
ಎನ್ನುವುದೇನು ? ಮತ್ತೆ, (ಎಲ್ಲವೂ) ಹೇಗೆ ಬಂತು? 


೮೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಸರಣ ೫೨೩, 
ಶ್ರೀ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ: 


ನಾಸೌ ಪುಮಾನ್ಸ ಚಾಸೌ ಸ್ತ್ರೀ ನತನ್ನೃತೆಂ ನ ತಾವುಭೌ | 


ತಥಾಭೂತೇ ತಥಾಚಾರೇ ಆಕೃತೀ ನ ಚ ತೇ ತೆಯೋಃ 1೩!॥ 
ಅನಾದಿಚಿನ್ಮಾತ್ರನಭೋ ಯತ್ತತ್ವಾರೆಣಕಾರಣಂ | 
ಅನಂತೆಂ ಶಾಂತಮಾಭಾಸಮಾತ್ರಮವ್ಯ ಯಮಾತತಂ ॥೪॥ 


ಶ್ರೀ ವಸಿಸ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: 


೩ ಅಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಗಂಡೂ ಅಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣೂ ಅಲ್ಲ. ಅದು 
ಆಯಿಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ವರ್ಣಿಸಿದ ಆಕಾರವಾಗಲಿ ಆಚಾರವಾಗಲಿ ವುಳ್ಳೆ 
ಭೈರವ ಬೈರವಿಯರೂ ಇಲ್ಲ: ಅವರ ನರ್ತನವೂ ಇಲ್ಲ. 


(ಯದಿ ಪರಮಾರ್ಧದೃಷ್ಟಾ ಮದುಕ್ತಂ ವ್ಯಾಹೆತೆಂ ಮನ್ಯಸೇ ತರ್ಹ್ಯ್ಯಸ್ತು 
ನಾಮ ಪರಮಾರ್ಧತಶ್ಚಿ ನ್ಮಾತ್ರೈ ಕರಸಪೂರ್ಣಾನಂದ ಸನ್ಮಾತ್ರಾತಿರಿಕ್ತಸ್ರ್ರೀಪುಂಸಾದಿ 
ಜಗೆದ್ರೂಪಸ್ಯ ರುದ್ರದೇವ್ಯಾದಿನಿಭಾಗಸ್ಯ ಚಾತ್ಯಂತಾ ಸಂಭಾವಿತತ್ವಾತ್‌ | 
ಭ್ರಾಂತದೃಶಾತು ನ ಕಿಂಚಿದ್ದ್ಹ್ಯಾಹತಂ | ಬ್ರಹ್ಮೆಸತ್ತೆಯಾ ಸದಾ ಸತಾಂ ಸರ್ವ 
ವಸ್ತೂನಾಂ ನಾಶಾನಾಶಯೋರ್ವಿಶೇಷಸ್ಥ ದುರ್ಥಿರೂಪ ತಾದಿತ್ಯಸಕ್ಚ ದಾವೇದಿ 
ತೆತ್ವಾನ್ನ ಸ್ಟ್ರಾನಾಮಪಿ ಸ್ವೈಪ್ನೋನ್ಮಾದಯೋಗುನ್ಮಜ್ಞಗ ಪ್ರಸಿದ್ಧೇ(ರ್ಮ್ಮತಾನಾಮಹಿ 
ಚಿರಾದೃಸ್ಮೀಭೂತಾನಾಂ ಮುನಿಸಿದ್ದೆ ಶ್ವ ದಿ ವರಪ್ರಭಾವಾತ್ಪುನರಾಗಮಾನ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧೇರ್ಯಾವದಜ್ಞಾ ನಂ ಜಗದಾಕಾರಸ್ಯ ಚಿತ್ತೇ ಸಂಸ್ಕ್ರಾರಾತ್ಮನಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಸದ್ಭಾವೇನಾತ್ಯಂತಳಜ್ರಾಂತೈಃ ಕೇವಲ ಜಗದ್ರೂವೇಣ ಸರ್ವಜಗದ್ಭಟಿತೈ ಕಮೂ 
ರ್ತ್ಯಾತ್ಮನಾ ರುದ್ರ ದೇವ್ಯಾದ್ಯಾಪಾಸಕ್ಕೆಸ್ತಾದೃಶರೂಪೇಣ ಚ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ 
ಬಲಾಪ್ಚಷ್ಟುಂ ಶಕ್ಯತ್ವಾದಿತ್ಯಾಶಯೇನ ವಸಿಷ್ಕ ಉತ್ತರಮಾಹೆ- ತಾ. ಪ್ರ.) 


೪. ಅನಾದಿ ಚಿನ್ಮಾತ್ರವಾದ ಆಕಾಶವು ಕಾರಣಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಕಾರಣವಾಗಿ ಅನಂತ 
ವಾಗಿ ಶಾಂತವಾಗಿ ಆಭಾಸಮಾತ್ರವಾಗಿ ಅವ್ಯಯವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು. 


i ಯೋಗವಾಸಿಷ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ಶಿವಂ ತತ್ಸಚ್ಛಿವಂ ಸಾಕ್ಷಾಲ್ಲಕ್ಸ್ಯತೇ ಭೈರವಾಕೃತಿ 1 


ತಥಾಸ್ಥಿತೋ ಜಗಚ್ಛಾಂತೌ ಪರಮಾಶಾಶ ಏವ ಸಃ ॥1೫॥ 
ಚೇತನತ್ಚಾತ್ತಭಾಭೂತಸ್ಸ ಭಾವವಿಭವಾದೃತೇ 
ಸ್ಥಾತುಂ ನ ಯುಜ್ಯತೇ ತಸ್ಯ ಯಧಾ ಹೇಮ್ಮಾ ನಿರಾಕೃತಿ ll & 


ಓಕಥಮಾಸ್ತಾಂ ವದ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಚಿನ್ಮಾತ್ರಂ ಚಜೇತಕಂ ವಿನಾ! 
ಕಥಮಾಸ್ತಾಂ ವದ ವ್ರಾಜ್ಞ ಮರಿಚಂ ತಿಕ್ತತಾಂ ವಿನಾ la 1 


೫. ಅದು ಶಿವವು: ಶಿವವೇ ಸತ್‌, ಅದೇ ಭೈರವಾಕೃತಿಯಾಗಿ ಕಾಣ.ವುದು. 
ಜಗತ್ತು ಶಾಂತವಾದಾಗ ಹಾಗೆ ಕಂಡರೂ ಹಾಗೆ ಕಂಡುದು ಪರಮಾಕಾಶವೇ 
ಹೊರತು ಮತ್ತೆನೂ ಅಲ್ಲ. 


(ಶಿವಂ ನಿರತಿಶಯಾನಂದೈಕರಸಂ ತತ್ಸದ್ಪ)ಹ್ಮೈವ ಶಿವಂ ನೀಲಕಂಠ 
ತ್ರಿನೇತ್ರತ್ವಾದಿ ಶಿವರೂಪಂ ಸತ್ರ್ರಲಯ ಕಾಲೇ ಭೈರವಾಕೃತಿ ಲಕ್ಷತೇ ಉಪಾಸ 
ಕೈರಿತಿ ಶೇಷಃ ಯತಸ್ತದ್ವಾಸನಾನುಸಾರೇಣ ಸೆ ಪರಮಾಕಾಶ ಏವ ತೆಥಾ ತಯಾ 
ಆಕೃತ್ಯಾ ಸ್ಥಿತ ಇತ್ಯರ್ಧಃ--ತಾ. ಪ್ರ) 


೬. ಬ್ರಹ್ಮವು ಜೇತನವುು, ಅದರಿಂದ ಹಿಂಜಿ ವರ್ಣಿಸಿದ ಅಕಾರಾದಿ 
ಸ್ವಭಾವ ವಿಭವವಿಲ್ಲದೆ, ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ: ಹೇಮವು ಸಿರಾಕೃತಿಯಾಗಿರು 
ವುದೆಂತು? 


(ಕಂಚ ಜೇತನೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಜಗದುಪ ಸೆಂಹಾರೆಃ ಶ್ರುತಿಷು ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ ನಶ 
ನಿರಾಕಾರಶ್ಚೇನನೋಲೋಕೇ ಕೇನ ಚಿದ್ದೃಶ್ಯತ ಇತಿ ಶ್ರೌತೋ ಹಿ ಸಂಹರ್ತೇಶ್ವರ 
ಉಮಾ ಸಹಾಯಂ ವರಮೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ ತ್ರಿಕೋಚನಂ ನೀಲಕಂಠೆಂ ಶಾಂತಮಿ 
ತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರೂಪೇಣ ಸಂಭಾವನೀಯ ಇತ್ಯಾಶಯೇನಾಹ।| ಜೇತನತ್ವಾ 
ದಿತಿ ತೂ ಯಧಾ ಹೇಮ್ನಃ ನಿಲಾಕೃತಿ ಯಥಾ ಸ್ವಾತ್ತಧಾ ಸ್ಥಾತುಂ ನಯುಜ್ಯ ತೇ 
ತಥಾ ತೇನ ತೇನಾ ಪೀತ್ಯರ್ಥಃ ತಾ. ಪ್ರ) 


೭. ಚಿನ್ಮಾತ್ರವು ಜೇತನವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದೆಂತು ಹೇಳು, ಪ್ರಾಜ್ಞ 1 ಮೆಣಸು 
ಖಾರವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದೆಂತು ? ಹೇಳು 


(ಯಥಾ ಹೇಮ್ಸಃ ಹೇಮಾದಿ ದ್ರವಸ್ಯ ನಿಂಡಕುಂಡಲಾದ್ಯ ನ್ಯ ತಮಾರಾಕಾ 


೮೨] ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೨೫ 


ಕಟಕಾದಿವಿನಾ ಹೇಮ ಕಥಮಾಸ್ತಾಂ ವಿಲೋಚ್ಯತಾಂ | 


ಕಥಂ ಸ್ವಭಾವೇನ ವಿನಾ ಪದಾರ್ಥಸ್ಯ ಭವೇಶ್ಸಿತಿಃ lel 
ವಿನಾ ತಿಷ್ಕತಿ ಮಾಧುರ್ಯಂ ಕನಯೇಕ್ಸುರಸಃ ಕಥಂ | 

ನಿರ್ಮಾಥುರ್ಯಶ್ಚ ಯಸ್ಸ್ವಿಕ್ಸುರಸೋ ನಹಿ ಸ ತೆದ್ರಸಃ 1೯॥ 
ಅಜೇತನಂ ಯಚ್ಚೆ ನ್ಮಾತ್ರೆಂ ನ ತಚ್ಚಿ ನ್ಮಾತ್ರಂಮುಚ್ಯತೇ 

ನ ಚ ಚಿನ್ಮಾತ್ರನಭನೋ ನಷ್ಟಂ ಕ್ವಚನ ಯುಜ್ಯತೇ 1 ೧೦ ॥ 
ಸ್ವಸತ್ತ್ವಾಮಾತ್ರಕಾದನ್ಯತ್ಳಿಂಚಿತ್ತಸ್ಯ ನ ಯುಜ್ಯತೇ | 

ಅನ್ಯತ್ವಮುರರೀಕರ್ತುಂ ವ್ಯೋಮಾನನ್ಯಮಸ್‌ ಕಲ 1೧೧ 





ವಶ್ಶಂ ಭಾವ ನಿಯಮಸ್ತಧಾ ಚಿತ್ತೊ (ಪ್ಯವಶ್ಯಂ ಜಚೇತ್ಯಾಕಾರಾವಲಂಬನ 
ನಿಯಮೋ ಲೋಕೊ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಇತಿ ನಿರಾಕಾರ ಪರಿಶೇಷ ಪಕ್ಷ ಏವ ಪ್ರತ್ಯುತಾ 
ಸಂಭಾವಿತ ಇತಿ ಪ್ರೌಢಿನಾದೇನಾಹತಾ. ಪ್ರ.) 


೮ ಕಟಿಕಾದಿರೂಪಗಳಿಲ್ಲದೆ. ಹೇಮವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಇರಬಲ್ಲುದೋ 
ಯೋಚಿಸು. ಯಾವ ಪದಾರ್ಥನೇ ಆಗಲಿ ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇರುವುದು 
ತಾನೇ ಎಂತು? 


೯, ಇಕ್ಕುರಸವು ತನ್ನ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇರುವುದು ಹೇಗೆ? 
ಮಾಧುರ್ಯ ನಿಲ್ಲದ ಇಕ್ಷುರಸವೊಂದುಂಟು ಎನ್ನುವುದಾದರೆ, ಅದು ಇಕ್ಸುವಿನ ರಸವೇ 
ತೆ 

೧೦ ಅಜೇತನವಾದ ಚಿನ್ಮಾತ್ರವೂ ಬಂದಿದೆಯೆನ್ನುವುದಾದಕೆ ಅದು ಚಿನ್ಮಾ 
ತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ಚಿನ್ಮಾತ್ರವಾದ ಆಕಾಶವು ನಷ್ಟವಾಯಿತು ಎನ್ನುವುದು ಎಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಯಾದೀತು ? 


(ಅಪಿಚ ನಷ್ಟಾನಾಮಪಿ ಸ್ಕ್ರೃತೌ ಭಾನದರ್ಶನಾಚ್ಛಿದ್ದಷ್ಟ್ರ್ಯಾ ಕಸ್ಯಾಪಿ 
ನಿರನ್ವಯಾನಾಶ ಏವಾಪ್ರಸಿದ್ಧ ಇತ್ಯಾಹ- ತಾ. ಪ್ರ.) 


೧೧. ಚಿನ್ಮಾತ್ರವು ಸ್ವಸತ್ತಾಮಾತ್ರಶ್ಟಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಇನ್ನೇನೂ ಅಲ್ಲ 
ಎನ್ನುವುದರಿಂದ (ಚಿತ್ತು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ) ಇನ್ನೊಂದನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಫನ್ನಿಂದ ಬೇರೆಯಲ್ಲದ ವ್ಯೊೋಮವನ್ನು ಸೈಷ್ಟಿಸುವುದಲ್ಲವೆ ? 


೫೨೬ ಯೋಗನಾಸಿಸ್ಮ [ಸರ್ಗ 


ತಸ್ಮಾತಸ್ಯ ಯದಕ್ಸುಬ್ಬಂ ಸತ್ತ್ವಾಮಾತ್ರಂ ಸ್ವಮಾಸನಂ | 


ಅನಾದಿಮಧ್ಯ ಪರ್ಯಂತೆಂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಮಯಾತ್ಮಕಂ I ೧೨॥ 
ತೆಜೀತತ್ರಿಜಗತ್ಸರ್ಗಕಲ್ಫಾಂತೌ ವ್ಯೋಮ ಭೂರ್ದಿಶಃ | 

ನಾಶ ಉತ್ಪಾದನಂ ನಾಮ ವಿನಾಮಾಭಾಸನಂ ನಭಃ | ೧೩ ॥ 
ಜನನಂ ಮರಣಂ ಮಾಯಾ ಮೋಹಮಾಂದ್ಯಮವಸ್ತುತಾ | 

ವಸ್ತುತಾ ಚ ವಿವೇಕಶ್ವ ಬಂಥೋ ಮೋಕ್ಷಃ ಶುಭಾಶುಭೇ I ೧೪ ॥ 
ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯಾ ವಿಜೇಹತ್ವಂ ಸದೇಹತ್ವಂ ಕ್ಸಣಶ್ಚಿರಂ | 

ಚಂಚಲತ್ವಂ ಸ್ಥಿರತ್ವಂ ವಾ ತ್ವಂ ಚಾಹಂ ಜೇತರಶ್ಚ ತೆತ್‌ | ೧೫ ॥ 
ಸದಸಚ್ಚಾಥ ಸದಸನ್ಮೌರ್ಬ್ಯ್ಯಂ ಪಾಂಡಿತ್ಯಮೇವ ಚ | 

ದೇಶಕಾಲಕ್ರಿಯಾದ್ರವ್ಯ ಕಲನಾಕೇಲಿಕಲ್ಪನಂ | ೧೬ Il 
ರೂಪಾಲೋಕಮನಸ್ಥಾರಕರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಂದ್ರಿಯಾತ್ಮಕಂ 1 
ತೇಜೋವಾರ್ಯನಿಲಾಕಾಶಪೃಧ್ವಾ ಕ್ರಿದಿಕಮಿದಂ ತತಂ | ೧೭ I 


ನತೆತ್ಸರ್ವಮನೌ ಶುದ್ಧ ಚಿದಾಕಾಶೋ ನಿರಾಮುಯಃ | 
ಅಜಹದ್ದ್ರೋೋಮತಾಮೇವ ಸರ್ವಾತ್ಮ್ಮೈವೈವಮಾಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೧೮ Il 


೧೨. ಅದರಿಂದ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮದ ಅಕ್ಷುಬ್ಬವೂ ಸತ್ತ್ವಾಮಾತ್ರೆವೂ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ 
ಅ ಸಾನವಾಗಿರುವುದೂ, ಆದಿಮ್ಯ ಧ್ಯ ಪಠ್ಯ ಂತಗಳಿಲ್ಲದುದೂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಮಯಾತ್ಮಕವೂ 
ಆದುದೇ ಸ್ವರೂಪವು. 


೧೩. ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ತ್ರಿಜಗತ್ತಾಗಿ ಸರ್ಗವಾಗಿರುವುದು ಕಲ್ಬಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಆಕಾಶ, ಭೂಮ್ಮಿ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಇವುಗಳ ನಾಶವು ಆಗುವುದು ಎಂದಕ್ಕೆ ವಿ-ನಾಮ 


ನಾಗಿ ಆಕಾಶವು ಆಭಾಸನವಾಗುವುದು. 


೧೪-೧೮. ಜನನ ಮರಣ ಎಂಬಿವೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯಾ (ವಿಕ್ಷೇಪ) ಮೋಹ 
(ಆವರಣ) ಇವುಗಳಿಂದ ಆದ ಮಾಂಧ್ಯವು. ಅದು ಅವಸ್ತುವು. ಹಾಗಾದರೆ ವಸ್ತುವು 
ಯಾವುದು ಎಂದರೆ ವಿವೇಕವು (ಅದರಿಂದ) ಬಂಧ ಮೋಕ್ಷ. ಶುಭ ಅಶುಭೆ,` ವಿದ್ಯಾ 
ಅವಿದ್ಯಾ, ವಿಡೇಹೆತ್ವ ಸದೇಹತ್ವ, ಕ್ಷಣ ಚಿರ, ಚಂಚಲತ್ವ ಸ್ಥಿರತ್ವ. ಕೀನು.' ನಾನು 
ಇತರ ಅದು ಎಂಬಿವು, ಸತ್‌ ಅಸತ್‌, ಮೌರ್ಬ್ಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ದೇಶ ಕಾಲ ಕ್ರಿಯ 


೮೨] ನಿರ್ಪ್ಷಾಣ ಪ್ರಕರಣ ೫೭೨೭ 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಚ ವಿಮಲಂ ಖಮೇವಾತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ ] 


ಅಸ್ಮಾದವನನ್ಯತ್ಸ್ವ ಪ್ನಾದ್ರಿರ್ಶೃಷ್ಟಾಂತೋ್ಪತ್ರಾವಿಖಂಡಿತೆಃ ॥೧೯॥ 
ಚಿನ್ಮಯಃ ಪರಮಾಕಾಶೋ ಯ ಏವ ಕಧಿತೋ ಮಯಾ | 

ಏಷೋಃಸೌ ಶಿವ ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಭವತ್ಯೇಷ ಸನಾತನಃ Il ೨೦ |! 
ಸ ಏಷ ಹರಿರಿತ್ಯಾಸ್ತೇ ಭವತ್ಯೇಷ ಪಿತಾಮಹಃ | 

ಚಂದ್ರೋರ್ಕ ಇಂದ್ರೋ ವರುಣೋ ಯಮೋ ವೈಶ್ರವಣೊ ನಲಃ 1೨೧ I 
ಅನಿಲೊ ಜಲದೊಂಭೊಧಿರ್ಯ್ಯೊೋ ಯದ್ವಸ್ತಸ್ತಿ ನಾಸ್ತಿ ಚ | 

ಇತ್ಯೇತೆ ಚಿನ್ಮಮಾಕಾಶಕೋಶಲೇಶಾಃ ಸ್ಮರಂತ್ಯಲಂ ॥ ೨೨ | 


ಏವಂವಿಧಾಭಿಃ ಸಂಜ್ಞಾ ಭಿರ್ಮುಧಾ ಭಾವನಯೇದೃ್ಧ ಶಾಃ | 
ಸ್ವಭಾವಮಾತ್ರಬೋಧೇನ ಭವಂತ್ಯೇತೆ ತೆ ತಾದೃಶಾಃ | ೨೩, 1 


ದ್ರವ್ಯ ಕಲನಾ ಎಂಬ ಸಂಕಲ್ಪದ ಆಟಗಳುರೊಪಾಲೋ ಕಮನಸ್ವಾ ರಗಳು, ಕರ್ಮ, 
ಬುದ್ಧಿ, ಇಂದ್ರಿ ಯಾದಿಗಳು.. ತೇಜಸ್ಸು ವಾರಿ ವಾಯು ಬ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ 
ಪಂಜಿಭೂತಗಳು, ಇದಂ ಎಂದ್ದು ಶ್ಯವಾಗಿ, ಹರಡಿರುವುದು ಇದೆಲ್ಲವೂ ಶುದ್ಧ ವಾದ 
ನಿರಾಮುಯವಾದ ಚಿದಾಕಾಶವೇ ! 


೧೯. ಎಲ್ಲವೂ, ಇರುವುದೆಲ್ಲವೂ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಚಿದಾಕಾಶವೇ ! ಇದರಲ್ಲಿ 
ಎಳ್ಳ ಷ್ಟೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಜೀೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವುದೆಲ್ಲವೂ ಸ್ನ ಕಷ್ಣದಲ್ಲಿ ಕಂಡ 
ವರ್ವತದಂತೆ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟ್ರಾಂತವು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಇದ್ದೇ ಇನು 


೨೦ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಚಿನ್ಮಯವಾದ ಪರಮಾಕಾಶವೇ ಈಗ ಹೇಳಿದ ಶಿವನು! 
ಇದು ಸನಾತನವಾದ ದು 

೨೧-೨೨, ಆತನೇ ಹೆರಿಯಾಗಿರೆ. ನು: *ತೆನೇ ಪಿತಾ ಮಹನಾ ನಾಗುವನು 
ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ಇಂದ್ರ ವರಣ ಯವ. ಕಬೀರ ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಮೇಘಿ ಸಮುದ್ರ 
ಹೂ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಯಾವದು ಎಸ್ತುರೂಸವಾಗಿ ಇರುವುದೋ | 
ಅದ. ವನ್ತುರೂ ನಮಸಿಲ್ಲದುದೂ ಎಸ್ವವೂ ಚಿನ ಓಯಾಕಾಶತೋರ ದ ಲೇಶ ಲೇಶಗಳು 
ಅವು ಹಾಗೆ ಹಾಗೆ ಸ್ಫೈರಣವಾಗುವುವು. 


೨೩ ಹೀಗಿರುವ ನಾನಾ ವ್ರಕಾರೆಗೆ ಸಾದ ಸಂಸ್ಥೆ ಗೆಳಿಂದೆ, ಅಿನೈಥ ಗ್ರಹೆಣ 
ಕಾರಿಣಿಯಾದ ಅನಿದ್ಯಾರೂಸವಾನ ವಧು ಭಾತನೆಯಿ.ಂದ ಕ A ಕಣುವ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೋಡುವುದರಿಂದ, ನಾಸಾ ರೂಪಗಳಾಗಿ “ಕಾಣುವುದು, 


ಅಬೋಥೋ ಬೋಧ ಇತ್ಯೇವಂ ಚಿದ್ವ್ಯೋಮೈವಾತ್ಮನಿ ಸ್ಥಿತಂ | 
ತೆಸ್ಮಾಥ್ಸೇದೋ ಜ್ವ್ರೈತಮ್ಮೆಕ್ಕಂ ನಾನ್ತ್ಯೇವೇತಿ ಪ್ರಶಾಮ್ಯತಾಂ ll sv || 
ತಾವತ್ತರಂಗತ್ತಮಯೆಂ ಕರೋತಿ 
ಜೀವಃ ಸ್ವಸಂನಾರಮಹಾಸಮುಜ್ರೆ ! 
ಯಾವನ್ನೆ ಜಾನಾತಿ ಪರಂ ಸ್ವಭಾವಂ 
ನಿರಾಮಯಂ ತನ್ಮಯತಾಮುಪೇತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಜ್ಞಾನೇ ತು ಶಾಂತಿಂ ಸ ತೆಧೋಪಯಾತಿ 
ಯಥಾ ನ ನೊಣಬ್ಬಿರ್ನ ತರಂಗಳೊಣಇಸಾ | 
ಯಧಾಸ್ಥಿತಂ ಸರ್ವಮಿದಂ ಚ ಶಾಂತೆಂ 
ಭವತ್ಯನಂತಂ ಪರಮೇವ ತೆಸ್ಕ | ೨೬ || 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೆೇೇ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಹಾರಾಮಾಯೆಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ನೋಕ್ಲೋಪಾಯೇಷು 


ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣೇ *ತಿನಸ್ವರೂಪನರ್ಣನೆಂ? ನಾಮ 
ದ್ವ ಶೀತಿತಮಃ ಸರ್ಗಃ 


೨೪. ಅದರಿಂದ ಅಜ್ಞ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಜೋಧವಾಗಿರುವ ಚಿತ್ತ ಜ್ಞದೃಸ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಬೋಧವಾಗುವುದು. ಅದೇ ಚಿದಾಕಾಶವು. ಅದು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಇರು 
ವುದು. ಅದರಿಂದ ಭೇದವಾಗಲಿಿ ದ್ವೈತ ಐಕ್ಯ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಾಗಲಿ, 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಶಾಂತನಾಗು. 

೨೫. (ಹೀಗೆ ಚಿದ್ರೂ ಪವಾಗಿರುವ) ಜೀವನು ತಾನು ಪರವಸ್ತು ನೆಂಬುದನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ತಿಳಿಯುವುನಿಲ್ಲವೋ ಅಪ್ಲಿಯವಕೆಗೂ ಸ್ವಸಂಹಾರ ಮಹಾ ಸಮು 
ದ್ರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ವ.ರಣ ಭ್ರಮಣಾದಿ ನಾನಾ ತರಂಗಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿರೆವನು. 
ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತ ಲ್ಯೂಯಾವ ಯೋಚನೆಯು ಇಲ್ಲದೆ, ತನ್ಮಯನಾಗಿ 
ಹೋಗುವನು. 

೨೬ ಜೀವನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವು ಲಭಿಸಲು ಹಾಗೆಯೇ ಶಾಂತಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಆಗಸಮುದ್ರವೂ ಇಲ್ಲ; ತರಂಗವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದ್ದುದು ಇದ್ದಂತೆ ಇರುವಾಗ 
ಎಲ್ಲವೂ ಶಾಂತವೆ! ಅನಂತವೇ! ಪರಮವೇ ಆಗುವುದು. 

ಇಂತಿದು ಆರ್ಸವೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯೆಣದ 

ನಿರ್ವಾಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಶಿವಸ್ವರೂಪವರ್ಣನ ಎಂಬ 
ಎಂಭತ್ತೆರಡನೆಯ ಸರವು 


ಹತ್ಕೊಂಬತ್ಯನೆಯ ಸಂಪುಜವು ಮುಗಿದುಡು 


